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सदाहारः 


श्रयि गौर्बाणवाणीपसिविरणपरायणाः सस्साहिस्यपरिशीलनयापितक्षणा वैचक्षण्य- 
+ णा विलक्षणभावाञ्तरगाहनपूतधिषणा महाऽनुभावाः } तत्रभवतां भवतां श्रीमताम- 


^-तिरोित एषोऽ्थो यद्वास्मये नादकश्य कीषशं स्थानमिति । 


य्‌ 


नाटकं नाम कान्यविशेषः। काभ्यं खलु कविकमं । कविशब्दस्य कोऽथ इति 
विचिकित्सायां प्रकाशितायां कयते कौति कुततेनशब्दायत इति कविरिति वे्याकरणौ 
निरुक्तिः । "कङ्‌ शब्दे" इति भौवादिकात्तोदादि कादा 'कुशब्द्‌" इत्यादादिकादतोः खच 


“ रिति सूत्रेण इप्रत्यये कृते कविपदसिद्धिः । शत्र शब्दकतंरि वणनकतंरि वा यत्र 


„ कुत्रापि. कविव्यपदेशस्याऽतिप्रसक्तौ योगरूढ्य। कलापूणंशोलीमवलम्न्य यः शब्दायतत 


चर्मयति वा स कविरिति कश्चणं कठ पायते । उपनिषदि च परमात्मनः कृते कविर्मनीषी 
परिभूः स्वयम्भूरिति वर्णनं दृश्यते । युक्तं चेतक्ञोकोत्तरप्रतिभाऽन्वितस्य वेदसूपस्य 
-शर्दरारोः सम्पादकत्वेन जगदीश्वर एत्राऽस्मिश् नादो संसारे पुरातन तमोऽनुपमः क्षिः । 


तश्च कतिकमषूपं काव्यं द्विविध दृश्यं श्रव्यं चेति तस्य चाऽभिनीयमानस्य 
दृश्यकाव्यस्य पुना ख्यफोपदूपकमे रेन द्रविध्यं विलोक्यते । तत्र रूपक नाटकादिभेदेन 
शविधमुपद्पक च नारिकादिभेदेनाऽछदशविधम्‌ । ~ 
अमलोकिकसारस्वतग्रभारते सकरुभूखण्डलद्ुधक्तम्मते  पररातनभारते सरणा- 
+ऽतीतकालादेव नाटकं लन्धप्रचारमित्य्थं केऽपि बुधवरा द्वापरपरा न भविष्यन्ती- , 
द्याशासेऽदहम्‌ । 


जग्राह पाय्यश्ग्वेदास्छामभ्यो गीतमेव च । यलुर्वेदादभिनयान्‌ रसानाथर्वणादपि ॥ 


इत्थं नाव्यशान्ने भरतधुनिवेदचदुष्टयाज्नाटकोपकरणनिर्माणं स्फुटीचकार । 


, तत्रेव--शिवस्ताण्डवनृत्यं भवानी कास्यं विष्णुश्च न्यरीततिं अददो, भरतसुनिश्च 


, ~“ नाव्वशान्ञं अणीय नरलोकेऽस्य प्रचारमचीकरदितति वधितं चत॑ते । इत्थमन्यान्य- 
, श्रमाणनिकरपर्यालोचनयाऽपि नाटके भरतस्याऽवमणखं यवनदेःशध्य चोत्तमणसवं 
¬ यत्सिषाधयिषितं तदज्ञनविजम्भितमिति पक्षपातरहितानां तत््वग्रहणभ्रचणानां विचक्ष- 


..-णानां पुर्तो भासमानमेव । अतोऽत्राऽ्ये नाऽस्माभिवंहु प्रयत्यते । 


‡ । 


पैः 
क 


क, । 


अकारद्यसमन्विते काव्ये नाटक एवाऽभिनीयमानत्वेन गयपद्यमयत्वेन संगीत- 
समन्वितत्वेन च काष्यद्वयस्मैवाऽऽस्वादोऽनुभूयते । तत्राऽप्यभिनेयाऽ्थ॑स्य लोचन- 
गोचरत्वेन केवलक्नन्याऽथमयाच्छरन्यकाग्यान्नाटकस्यव अमा प्रत्यक्षस्येव भभाव- 
विरोषोत्पादकत्वम्‌ ! एतद्धेपरीव्येन श्रव्यकान्ये तु श्चुतिमात्रविषयत्वेनाभ्युमानस्येव न 
तथाविधप्रभावाऽविशयग्यक्ञकत्वमास्वायते । श्रत एवोक्तं रोकविश्चुतेरभियुक्तेः-- 
काव्येषु नाटकं रम्यमिति । । 


संस्कृतवाङ्मये मर्यादापुरषोत्तमस्याऽ्नुपमस्य जननायकस्य भगवतः श्रीराम 


चन्द्रस्य लोकोत्तरं विघ्नं चरिप्रमवलम्न्य सन्ति भूयांसि नाटकानि ।, तानि यथा-- 
महावीररितमुत्तररामचरितं, कुन्दमाकाऽन्ध॑राधवं, बालरामायणं चेत्यादीनि + 


तेष्वेवाऽस्य परसनराघवाऽभिधानस्य नाटकस्याऽन्यतमं स्थानम्‌ । शयत्र कमनीयः; 


कल्पनाकौशलमसमानं रसनिवेशने च कस्य सहृदयस्य हदयं नाऽऽवजेयति । यथो- 


तररामचरिते चि्रदर्शनद्वारा रामवनवासचरितं ्रदरितं तथेवाऽत्राऽपि चाछिुभरीव- . 
कथा गङ्गायमुनासरयूसंबादते निबद्धा, रामचन्द्रकठकं दिरण्यहरिणाऽलुसरणं दंलवणै- - 
नतो निदितम्‌ । एवं च गोदावरीसागरसंलापभ्रसङ्गतो जानकीहरणं जशयुहनन- , 


एृष्यमूकपर्वते मेथिलज्ृतं भूषणमो चनं च सूचितम्‌ । 


श्रस्य नाटकस्य भावककाऽभिष्ययोरभयोरपि पक्षयोः परमरमणीयत्वेनोत्तर- 
काोदभूतैः कलाकारेरारुङकारिकेशवाऽनुकरणोद्धरणकरणेः स्वस्वछृतयः समलक्छृता , 


इत्ययं विषयः साहित्यपरिशीलनविमलप्रतिभावतां धीमतामतिरोषितः । तथाऽपि 
दि्रसुदाहरणरस्याऽसाधारणताऽत्र स्फुटीक्तियते । 

' ोकोत्तरभतिभाप्रकाशेन रामचरितमानसकारेण तुरसीदासेन बहुषु स्थलेष्व- 
स्याऽनुकरणं व्यधायि । तथ्था--दुष्पवारिकायां सीतारामयोर्मिथः साक्षात्कारो 
भाग॑वलचेमणयोशक्तिमतयुक्षयः । एवमेव पयेऽपि द्योभन्थयोरपजीम्योपजीवकमावः 
कुत्रचिद्‌ हश्यते । 

यथा प्रघ्नराघवे-- 

"चन्द्रहास ! हर मे परिताप, रयामचन्द्रविरहाऽनलजातम्‌ । 
त्वं हि कान्तिनितमौक्तिकचूणं, धारया वहसि शीतकमम्भः ॥ ६-३३ ॥. 


रामचरितसानसे-- 
चन्द्रहास ¡ हर मम ताप, रघुपतिविरह ्ननल संजातम्‌ । 


शीत निशा तव असिवरधारा, कह सीता हरं ममर दुखभारा ॥ 





1 


( ३ ) 
असन्नराघवे-- 
'उदक्रभूतिमिच्छद्धिः सद्धिः खलु न दश्यते । 
चवुर्थीचन्द लेखेव परल्लीभारपद्धिकाः ॥ ७-१ । 
रीमचरितमाभसे-- 

` भस परनारि छिलार गोसाई, तजहु चौथ चन्दा की नाई' 

एतच्च दिग्दश नमान, बहुषु काव्येष्वस्य अभावो ग्यापकरूपेण विततः परं 
समुचिताऽवकाशाभावेनाऽत्र बाहुल्येन न भरतन्यते । साहित्यदपणकारेण विश्वनाय- 
विराजेनाऽर्थान्तरसंक्रमितवाच्यस्य ध्वनेरदादरणत्वेन प्रसभ्राघवस्य-- 

कदली क्रदली करभः करभः करिराजकरः करिराजकरः । 
भुवनन्नितयेऽपि बिभति वुलामिदमूखयुरं न चमूरुदृशः !° १-३७ । 

शछछोकोऽयसुहाहटतः । इत्थमेव शाङ्गंधरपद्धतौ रसाऽण॑वसुधाकरे चाऽस्य॑वहूनि 
पदयान्दुदधरतानि। श्रत एतैरदाहरणेरस्य महाकवेोकप्रियकृतौ संशयक्वोऽपि नाऽऽपा- 
अते । तदस्य प्रथिततमस्य प्रतिभप्रभोद्धासितस्य नारकल्य प्रोता किमसिधानः 
कस्मिन्समये प्रादुरभूत्कतमं च जनपदं स्वजयुषा समल्कारेति संशौ्तौ संेपेण 
यथोपलम्वं कच्चित्समाधिराधीयते। ` 

्सन्नराचवस्य प्रणेता सुग्रदौतनामधेयो जयदेवकविः । सुरगवीसमुपासका 
नामन्येषां बहूनां विदुषामिषाऽस्याऽपि सविस्तरः संस्तवोऽनववोधगहरगभंपतित 
शव संलच्यते 1 तत्र सस्टछरृेतस्राहित्ये जयदेवनामघेयभानो बहवो विपश्चितः संजाताः । 
तत्रैकस्तावटूीतगोविन्द कारो जयदेवः, स चोत्कल्देशीय श्रासीत्‌ ! अयं कान्यकारः 
सेववंशाऽचतंसस्य लदमणसेनस्य सभारतार श्रासीदित्ययं विषयो निम्नस्थपद्या- 
दषसीयते--- _ | 


“गोवद्धनश्च शरणो जयदेवं उमापतिः 1 
कविराजश्व. रस्नानिं समितौ रुदमणस्य च \* इति । 
बहूनां रब्धचर्णानां ` संरक्षरोन विश्चुतोऽयं लद्मणसेनो बङ्गोऽथिप श्रासीत्‌ । 
श्रयं विकमस्य द्वादशशतकेऽभूदिति अलंतस्वविचक्षणानां परामर्शः । एतेन गीतगो 
विन्दकारंस्य जयदेवस्याऽप्ययमेव कार श्रापतति । शस्य माता रामादेवी-पिता च 
भोजदेवाऽभिधेय श्रासीदित्यस्य निम्नपयादवलुष्यते+- 





( ४ ? 


शरीभोजदेव प्रभवस्य १रामादेवीखुतश्रीजयदेवकस्य । 
पराशरादिप्रियवगकण्डे श्नीगीतगोविन्दकवित्वमस्यु ) इति 
द्वितीयो जयदेवः शक्रारमाधवीयचम्पूअरोताऽज्ञातपितरनामकः कृष्णदासेद्युपप- 
दविभूषितः । तृतीयो जयदेवशन्द्रालोककर्तां । चतुथंशच प्रस्तुतनाटकस्य असन्नराध 


वस्य कारफः। तश्र च चन्द्रारोककता जयदेवो मदादेवपुतरः मिश्रागमन भासीदित्यय 
विषयश्चन्द्रालोकस्याऽघस्तनपथादवगम्यते-- 


“महादेवः सत्रप्रमुलमखवियेकचतुरः 

सुमित्रा तद्धक्तिप्रणिहितमतियंस्य पितरौ 1 
दननेनाऽसावाद्यः ुकविजयदेवेन रचिते 

चिरं चन्द्रारोके खखयतु मयूखः छमनसः ॥ १-१९ । 


इत्थमेव प्रसणराघवस्याऽपि कठः पिता महादेवो माता च सुमिश्राऽऽसीदिति 
ब्रत निम्नस्थितात्पयद्धितयादवसीयते-~ 


शविरखासो यद्वावामसमरसनिष्यन्दमधुरः 
कुर द्ाक्षीनिम्नाऽधरमधुरभावं गमयति । 

„ कवीन्द्रः कौण्डिन्यः स तच जयदेवः श्रवणयो- 
रथासीदातिथ्यं न किमिह महादेवतनयः” ॥ १-१४॥ 
लद्मणस्येव यस्याऽस्य सुमिन्नाकुक्षिजन्मनः। 
रामचन्द्रप्ाऽम्भोजे अमद श्ङ्गायते मनः"॥। ११५१ 


पद्ितयमपीदं प्रस्तावनायां असभराघवकतितिषयके नटाभ्चुयोगे सूत्रधार" 
पटितमस्ति । एतेन कवेमातापितृपरिचयो रामचन््रभक्तत्वं कौण्डिन्यगोत्नप्रसूतत्वं 


चाऽवगम्यते । इत्थश्च च चन्द्रालोककारस्य भसन्नराधवनिर्मादुश्वोभयोरपि कविवर- 
योर्मातापित्रो्नामधेय-सादश्येनेकषयं भरतीयते । शत्र च दयेभेन्थकारयोः पथरोल्या 
सदृशत्वमपीमं विषयं निर्विंशयं प्रतिपादयति । एवं च असन्राघवकारस्य कवितार्किं 
कत्वमप्यघस्तनेन पयेनाऽवगम्यते 1 तथयथा-- । । 
“येषां कोमलकाग्यकौशरूकलालीलवती भारती “त्यादि ( ए. २६ ) 
इत्यमेव चन्द्रारोककारेणाऽप्यप्रतीतदोषलक्षणोदादरणाऽवसरे-- 
स्याद्रभतीतं शाल्ञेकगम्यं वीताऽलुमाऽऽदिवत्‌ । 


 इस्यघरतीतदोषोदाहररो तकैशाखमातरभरयुकत वीताऽलमानादिपदं निदितम्‌ ४ 


~~~ 


१, ,राधदेवीः इति पाठान्तरम्‌ । 


+ ~~~ ~ 


१: > १ 


५. ~ 


( ५); 
एतेनाऽस्य चन्द्रालोककारहयाऽपि तार्किकत्वं मतिपथोपारूढं भवतीव्येताव द्धिः प्रमा- 
णरलङ्कारनाटककारयो्नयदेवयोस्तादात्मये नो संशयलेशस्याऽपि भवेशः\ श्रथाऽसौ 
कविवरस्य समये सन्देहः समुपतिष्ठते । 
मनेन कविवरेण चन्द्रारोके कान्यरक्षणप्ररतवे-- 
श्ङ्गीकरोति यः कान्य शम्दाऽर्थाऽवनलङ्ङृती । 
श्रसौ न मन्यते कस्मादलुष्णमनलं कृती” ॥ १-८ । 


-. परथेनतेन सोल्लुण्ठनं कान्यभ्रकाशङृतो मम्मरमस्य मतं खण्डितम्‌ । स च 
मम्मटभह उदात्तरक्षणोदाहरो- 
मुक्ताः केखिविसूत्रहारगलिताः संमाजंनी भिता 


प्रत्तः आङ्चणसीसम्नि मन्थरचलद्वालाऽङ्प्िलाक्षाऽसणाः । 

दुरादाडिमनीजशङ्कितिधियः कषेन्ति केलीशुकाः 

यद्िद्द्भवनेषु भोजनृपतेस्तच्यागखीलायितम्‌ ॥ 
पयेऽस्मिन्धारानगरीशं भोजनरेशमस्मरत्‌। भोजस्य च प्रादुर्भावकाल्यरे वेकम- 


द्ादशशतकम्‌ \ एवं च व वेकमद्वादशाशतकसमनम्तरव्ित्वं मतीयते । 
जयदेवस्य च मम्मरभद्यऽनन्तरभावित्वं निश्वीयते । 


सादित्यदपंणकारस्य .च पूर्वोदाटतपरसन्नराघवपथसमुद्धरणात्‌ जयदेवपशवाद्वा- 
वित्वमवसीयते । साहित्यद्रपणकारस्य सम्रयस्हु॒विकमपश्वदशशतकमितः परिग- 
गितः । शतो विक्रमपश्चदशशतकपूवत्ित्वं जयदेवस्य समर्थितं भवति । 

शाङ्गधरपद्धतावपि परसन्नराघवस्य बहूनि पयान्युषङ्कितानि । ख च भ्न्थो विक्र- 
मस्य विंशत्यधिके चतुदशशतके गुम्रिफितः । 

एवं च जयदेवेनाऽलङ्कार सर्व॑स्वकर््रा सस्यकेन कल्पितस्य विक्रस्पाऽलक्चारस्य 


चन्द्रालोके शब्दश उत्लेखोऽकारीत्यतो वैकमात्सप्तदशाऽधिकदादशशतकादस्य 
पूवेवतिंष्वं न संभाव्यते 
एवमेव वेकमे सप्तराशीत्यधिकत्रयोदशशतके तिधमानेन शिक्गभूपालेन स्वकीये ` 


रसाऽणवषुधाकरे असभराचवपदयानि समुष्षिखितानि । 
एतावता भ्रमाणनिकरेण विक्रमस्य त्रयोदशस्य चतुदंशस्य च॒ शतकक्य 


मध्येऽयं कविवर आआाविबभूवे्युलीयते । 
रय जयदेवो मथिलक्राह्मण ास्तीदिति बह्रनां मथिरविपश्चितां परामशः । परे 


` त्वयं विदभस्य कृण्डिनपुरे वासमकरोदिति त्रवन्ति । तस्य चाऽस्य जयदेवस्य महा- 


कवेः भीयूषवषं! इत्यपेराऽप्यभिस्या समेभूदिति निभ्नस्येन- इ 


(^ 8 ) 


चन्द्रालोकर्मयं स्वयं वितनुते पीयुषवषेः\कृती 

पथांशोत्त.स्फुटमप्तगम्यते । . केचित्वथ्मेव जयदेवः पक्षधरः” इति नामधेयम्पि 
दधारेति वर्णयन्ति । परं तार्िकमवरः स पक्षधरस्तु वक्गीयनिदुषो वाुदेवसावंभौमस्य 
युत्येन विक्रमस्य पोडशशतक आसीदित्यत एतयोः पीयुषवषेपक्षधरयोरेकभूयत्व- 
साधनप्रयासो भ्रान्तिप्रकांशं. एवैत्यैतिहासिकानां, वाग्विलासः । | 

साम्ध्रतमस्य नाटकस्य महाकवेश्च किमपि पैशिटथं संतेपतंः प्रदश्यंते । अस्य 
महाकवेित्रकान्येऽपि कृतित्वमासीदिति प्रथमाङ्कस्य सप्तमात्पथादवगम्थते । निम्न- 
लिखितपये कवित्वे हुमस्वमारोप्य कीटशमसाघारणं कल्पनाकौशलमाकलितिम्‌- 

बीजं यस्य चिरार्जितं सुचरितं, प्ञा नवीनोऽङ्करः "ˆ “° इत्यादि ( प्र. २१ ) 

कवीनां गुणग्राहकत्वं कीहरेन चमत्काराधायकेन यासेन वणितमू- 

शपि ुदुपयान्तो.वाभिलासैः स्वकीयैः "*“° इत्यादि ( ए. २८ ) 

कवितायाः कामिनीतवमायेप्य कीदशः कमनीयो वाग्विकाषः प्रकशमासादितो 
जयदेवेन-- ` । 

यस्याधोरधिङ्करनिकरः, कणेपूते मयूरः" " “” श्याषि ( प्र. २१ ) 
-: एवमेव भथमाऽद्धे स्व्यवरस्य . वर्णनं बन्दिरावणयोः. संखपो बाणरावणयोः 
समरसंरम्भश्च कस्य सचेतसश्वेतश्वमत्कारचित्रितं नो विदधाति । `: 

निम्नस्थपये कौशा कौशलेन लद्केशो स्वसम्बोधनश्रमयुत्पाय महाकविना चाणि 
श्रमः प्रदशितः-- ` 

श्रये लद्कश विघस्तशेखरारोकनेनः ते" * “* इत्यादि ( ध्र. ६० ) ` 

1 सीतायां -रावणाऽङ्शायिनीत्रमाशङ्कय मशीरक्य ` बन्दिन `विषादभदशंने 
कीदशं रोकोत्तरं वेदश्ध्यमित्यत्र न कस्याऽपि विवादः- 
,  भ्यस्याः स्वयं ऊुङगुरः किल यात्ञवल्कय' ˆ” इत्यादि ( ४,.९८ ) 

खीताप्रहणभ्रवणचेतसो रावणस्योमे मारीचाकन्देनान्तरायपाते कविना कौशं 
मतिपारयं व्यदर्शीति महदेतल्ममोदनपदम्‌ । हितीयाङ्के भिष्चुतापसवेषयोनिशाचरयो 
संलापः समानकाय्वं च चेतश्वमत्करोतितराम्‌ । 

सरीतावर्णनपरं रामपघितं प्यमिदसुकतिप्रटवेनाऽ्चुपाघ्रकपैण च मानसं भ्रमद- 
प्यारा नि्धाति-~ , ` ' 

बन्धूकबन्धुरधरः सितकेतश्लभम्‌'““* इत्यादि ( ए. १०१ ) 


न, 


सूर्याऽस्तमनवणनं कीदशं हषं जनयति । तथथा-- , ५ 
कृत्वा श्रुदधकमलामखिलमैः निलेकीम्‌--"° इत्यादि ( १, १२७ ) 
शत्र नाटके महाकविना जयदेवेनोत्तररामचरितमेवोप्रजीतयत्वेन कंवित्वशेल्याम- 
वम्ब्य लेखनी अयोनितेति सूच्मेक्षिकया पर्थालोचनेन स्फुटं अरतीयते \ पगेष्वपि 
वह स्थलेषूतररामचरितस्येव चमत्कारप्रकारः प्रदशितः। यथा तत्न विदूषकस्यो- 
द्राचनं न तथैवाऽत्राऽपि । यथा तप्र ` यक्ियाऽश्वस्य वणेनप्रसङ्नेन हास्यरखस्योन्मेष- 
सतथवाऽत्राऽपि तृतीयेऽ घामनकछुग्जकसंलपावसरे हास्यरसः स्फुटीकृत इत्यपि 
चणनीयो विषयः। रामे जनकमनोरमणं कीदृश्या रमणीयया विधया कविनोपस्थापितं- 
यथाऽहं निस्सीमोत्सवञभगभोगे भवकथाˆ““* इत्यादि ( पृ. १६० ) 


चतुर्थाङ्के हरधनरभ्॑षने परशुरामभमः, परशुरामलदमणयोरुक्तिप्रतयुक्तय उत्तरो" 
तरं मानसमुत्कलिकाऽऽकुलं विदधति । रामश्रतिपादितं कुरकरमागतं ब्राह्मयोष्वदण्डनं' 
कीदशेन वाग्विखासेन प्रसाधित 
हारः कण्ठं विशतु, यदि वा तीद्णधारः कुरः **“” इत्या ( र, २१४.) 
परशुरोमस्य शान्त्याधानाऽ्थं रामस्येतद्ववनं कीदशं वाक्पटिमानं पथयति-- 
चक्र परशुरश्यभस्ते कुत्र गोरं पवित्रम्‌ "**” इत्यादि ८ पृ. २२९) 
` पञ्चमाङ्के अयोष्यातानि इृतानि सवादथसक्तेन पाटवाऽतिशयेन प्रकाशितानि । 
सरयूमुखान्महाकविदंशरथस्य खुरपतेरतिथित्वं कथंविधेन सुन्दररकारेण वेणयति~-~ 
“नरेन्द्रः कौकेयीवचनपरिपाटी विगलितः" ˆ“° इत्यादि ( पर. २६२.) 


निम्नलिखितपये सरयूमुखान्मातुलकुलगतस्य भरतस्य मात्रा सखद संवादे तात. 
श्रातृविषयकाऽनुयोगः कीदश्या चमत्कारकारिण्या शल्या समुपचर्णितः- 
मातस्तातः क यातः १ घुरपतिभवनं, हा | कतः १ पुत्रशोकात्‌ - - 
कोऽसौ पुत्रशवतुर्णीं १ तप्नवरजतया यस्य जातः, किमस्य १. _ 
भराप्तोऽसौ काननाऽन्तं, किमिति ए व्रृपगिरा, फिं तथाऽसौ बभाषे १ 
मद्राग्बद्धः, फट ते किमिह १ तच धराऽधौशता, हा । हतोऽस्मि ॥ ५-१८। 
कीटशीयं जानकीकरणापरायणता चिता- | 
भौतं विलोकय इरिणं करणाद्रचित्ता ˆ“ “° इत्यादि ( प्र. २६८) 


गङ्गासुखेन कविवरेण पयिकप्रयाणरीतिः कीदशेन वचनकौशलेन प्रतिषारिता-- 
ध्यावत्कणं तपति तपनस्तावदेषं प्रयाणम" “> इत्यादि ( ए. २५०), 


( पे ) 


षश तावदिव्यस्याप्यदिन्यत्वाऽभिमानिनो जानकीजनिः स्वदयितामनूद्य परि- 
देवन्रकारो हृदि कदणाऽतिशयं समुत्पादयति । तत्ैवेनद्रजालिकन्यापाराक्षङ्काभवो 
वत्तान्तशित्रमिषे ह्ये चिन्न जनयति । 

उपाखम्भप्रसक्गद्रामकतृकं जानकीजनन्याः सवसहात्वसमथन सचेतस्वेतसिः 
चमत्काराऽतिशयसुत्पादयति-- । 

श्यां तरै गभं तरिजगदबरारकभूतां दधाना“ˆ° इत्यादि ( ध. ३२० ) 

तत्रैव व्रिजटाक्ृतं सीतासमाश्वासनं रावणकतूकं सीताऽनुनयनं सीताक्ृतं रावण 
शरत्याख्यानं च कवेरनुपमां वाग्वेदग्धीमाख्याति । एवमेव केोपाङुलस्य दशम्रीवस्य 
करतल्ते पवनतनयसमर्ितमक्षक्कमारकपारूमपि कवेरचुपमां अरतिभां प्रदशेयति } 
सोताऽ्थं सन्देशकूपेण रामप्रेषितं निम्नलिखितं शछोकद्वयमपि फालिदासस्य मेष- 
खन्देशं स्पर्धमानं साहित्यजगत्यनुपमानं गौरवं बिभति-- 
“हिमांऽशुश्वण्डां ऽशयुनवजल्धरो दावद्हनः, सरिदीचीवातः पितफणिनिश्वासपचनः । 
नवा महली म्ली, कुवलयवनं कुन्तगहनं, मम त्वद्विरलेषात्युयुखि ! विपरीतं जगदिदम्‌” 
कस्याख्याय व्यतिकरमिमं सुकदुःखो भवेयं को जानीते निश्तसुभयोरावयोः जेदसारप्‌" 
जानाल्येकं शशधरमुखि ! प्रमततत्वं मनो मे स्वामेवतबविरमयुगतं तत्प्रिये ! कि करोमि ॥" 

त्रैव म्रकान्तो विक्रान्तवरेण्यस्य हनूमतो विकमोऽपि चित्ते महान्तं विस्मय 
क्रममाद्धाति । 

खप्तमाङक पुरुस्त्यशिष्यस्य भाल्यचत्परिचारकस्य करालकस्य च संवादभरसक्गेन 
विभीषणङ्ृतं राचणप्रवोधनं धमंनोतिपरिपूरितं वतेते । एवमेव प्रहरस्तहस्ततो रावण- 
छृतं रामशौर्यवरित्ररय चित्रे दशनं कस्य चित्तं नाकषंति । 

चित्रे वानरोनींकिनीर्शनसमनन्तरं रावणस्याऽस्यामु्तौ कीदशस्याऽखनैगावंस्य 
श्लेषोपमयोराश्सेषस्य च भक्षां वरीवति- 

शयं खीलालोलाऽङ्गदभुजलता नीलचिकुरा " '° इत्यादि ( धर. ३७५ ) 

शन्योकतिरूपेण रावणश्रवोधनाऽथै मन्दोदर्या श्रस्यासुक्तौ कीध्शीं चातु्॑चास- 


तांभाविष्करोतिं 
भा होहि णाश्रबहणो परिहवमेत्तेण गब्वणिन्वूढो ` “° इत्यादि ( ध्र. २७७ ) 


नाटके धुदेदशनस्य निषिद्धत्वाद्धियाधरदम्पत्योः संलापञुखाह्वङासमरडत्तान्तः० 
कविकुल्षरेण रमणीयश्रकारेण वग्रितः। दशवदनमिधनोदन्तो विद्याघरवदनात्कषिषरेण 
कौश्यां मर्या आजलया च, शेल्या स्फुरीकृतः- 


( ६ 


विकचकुसमस्तोमाकीणे पराग विभूषितः" ° *” इत्यादि ( प्र. ४०८ ) 
न्ते च रामल्दमणसुप्रीचविभीषणकृतानि चन्द्रोदयादिवेणनाति परममधु- 
रया विधया चेतः समाकषम्ति । 
५ नाटकरनस्याऽस्य तत्तत्स्थलेषु स्थितानां वैेशिटथानां वणनमिदमापाततो 
नेव बोद्धथम्‌ । श्रतोऽत्र वर्णने संद्ेपस्य समाश्नयणमवगन्तम्यम्‌ । 
, मंहाकवेजयदेवस्य वाणी प्रसादगम्भीरतापरिपूरिता वतंते । शरस्य नाटकरन्ञ- 
स्याऽचगाहनेन दृश्यस्य भ्नव्यस्य चोभयोरपि कान्ययो रसः समास्वायते । समुचिः 
ताऽनकाशस्याऽभावादणननिर्तरभीरघ्वाच साम्प्रतमे तावतेव धिरम्यते , 


शमस्य नाटकस्य व्याख्यायामप्माभिः पुरुतकद्वयमेवोपलम्धं, तत्रैकं श्रोपण्डित- 
रामचन्द्रमिध्रक्नतप्रकाशव्यायोपेतम्‌, श्परं च सुण्रहीतनामधेयपण्डितगङ्गानाथ- 
व्याख्यारूपं मूलरद्ितम्‌ । भूमिकालेखने च दितचंगतयोः पण्डितबदुकनाथोपाध्याय- 
नन्दकिशोरयोर्मिबन्धद्रयाव्सादाय्यमासादितप्‌ । श्रन्याऽन्यग्नन्येभ्यश्च यत्र तत्राऽ 
स्माभिः स्वकरताबुपयोगो विक्षः। श्रतस्तेषां समेषामपि विपश्चितां $तक्चताक्षापनेनः 
- विरमामि बहुविस्तरादिति शम्‌ । 
एवमेव लेखनकमंणि साहाय्यमाचरन्तमायुष्मन्तं श्रीदिनेशचन्द्रशमाणं शुभा- 
शीराशिभिः समलद्करोमि । 
“विद्वर्रवेकजयदेवकवेः कतिः क, वेदश्ध्यबोधरदिता विरतिः क चेयम्‌ । 
विद्ाविलासकविकासककृष्णदासश्रेषिप्रकृ्टप्रणयेन मम प्रयाञ्धः ॥ 
कार्यान्तराऽऽपतनरूपमहान्तरायात्‌ भारग्धका्यमभवक्न सहास्वसानम्‌ । 
एवं समाद्रयमितः समयोऽपि यातः देवान्मदभ्युपगतः समयो न जातः ॥ 
श्न्तेऽपरापमयदुनेयमापतन्तं हतुं मयाऽऽचरितमने ससम्ध्रमत्वम्‌ । 
दोषौ भवेयदि, तमाशु निरस्य विषदसोपमेुंणगणम्रहणं विधेयम्‌ ॥ (युग्मम्‌ ) 


पाशुपतम्‌ ( नेपालः ) | विदद्रि्ेयः-- 
सं २०१२ पौषङ्, ९ । चोषराजदामीः 


। ) "द | ५ 
: कथिक मस्तिष्कमेःअभिष्यक्त चमत्कारपूणं भावको "काव्य. कहते है. । वह -भाव 
दो प्रकारका होता हे--ग्याप्मक ओर पद्या्मक; अतः काव्यके भी दो. मेद होते 
-गद्यकान्य जौर प्यकाव्य । अंमरेजी भाषाका पोएुरी ( २०७४ } शब्द्‌ केवरु पद्यका 
वाचक है--गद्यका नहीं । दश्चावास्योपनिषतज्ञे कमिर्मनीषी परिभूः स्वयम्भूः 
स मन्त्रम 'कंविपद्‌ परमातमाके अर्थे प्रयुक्तं हुभा है ! भाष्यकार भगवत्पाद 
-शङ्कराचार्यने क॑विपदेका विवरण ^कन्तदर्शः पदसे किया है । सका तास्पयं 
इज-ज्यतीतन छृत्तका दश्श॑क अर्थात्‌ सर्वज्ञ । "पाता यथापूव मकस्पयत्‌ः अर्थात्‌ 
परमारमाने पूर्वकस्पके अनुसार इस विश्वकी रचना की, इस वेदवाक्य के अनुसारं 
यह बात युक्तिसंगत प्रतीत होती हे । | 
संसारमें सर्वपराचचीन ग्रन्थ वेद ही ` हिन्दूजातिके विश्वासके अनुसार परभात्मौ 
की रचना भादि काव्य है । वेदोको अपौरुषेयं न मानकर भिन्न भिन्न ऋषिर्थोसि 
भिन्न (भिन्न कामे . सङ्कलित प्राचीन मन्थ माननेपरं भी उनको जादिकाव्य 
कहनेमे भी छद बाधा प्रतीत नदीं होती हे । वेदम स्थरु स्थरूपर कमनीय कल्पना 
कौश्चलके साथ सरसता, प्रसाद्‌ गुण, स्वभावोक्ति, उपमा ओौर रूपक अलङ्कारावि 
अनैकं विषर्योका सशनिवेश्य पाया जाता दहै, जो सष्काब्यके आवश्यकं अङ्ग 
-माने गयै है । | 1 | 
नारदीर्यसुक्त (ऋ म० :१० सू० १२९ ) जादि कतिपय .वेवमन्श्र ती 
आधुनिक समयके रहस्यवाव्‌ ( 1 ) के पर्योसे यक्कर रेते है । फरतः 
वेदोको आदिकाग्य शौर आर्यसंस्छृतिके अनुसार उनके रचयिताको आदि कवि 
माननेमे कचं भी जङ़चन नहीं पड़ती है । इस रिति पहरे की गदे काग्यपदकी 
परिभाषाके अनुक कत्रिपद्‌शी व्युपतति प्रदित.करनेकी भावश्यकता प्रतीत होती 
ह । “वते कौति कुवते = शब्दायत इति कविः” हस ग्युरपत्तिके अनुसार जो शाब्द करता 
ह अर्थात्‌ वर्णन करता हे वह कवि है यह ग्युस्पत्तिकभ्य अथं हुजा 1 स अथे शब्द्‌ 
वा वणेन करने वारे जिस किस्म भी कविपदकी अतिव्यापिकी आग्राङ्का होती 
दे अतः उसके निरसनके किए कलापूर्ण शेटीका अवकूम्बन कर.जो ्वमस्कारजंनक 
धक्रारसे शब्द्‌ वा वर्णन करता है वह कवि कहराता दै । यद्‌ पारिभाषिक प्रकारसे 
कविपदका अथं हृभा । हस अर्थम कविपद्‌ः योगरूढ माना जा सकता है । 
संसारक सरव्॑रष्ठ वैयाकरण पाणिनिके मतम भाषाके दो भेद है--वेदभाषा गौर 
न्लोकमाषा। यद्यपि संस्छृतभाषा के भतिरिक्त वेदुभाषा जौर रोकभाषाङी प्रथक्‌ 
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सत्ता बीं है, तथापि कतिपय कब्दोक प्रयोगर्मे विशेष मेद श्ोनेसे भ्यवहार- 
सौकर्यकै लिए उन््ोनि पसा भेदभूरुक परिगणन किया हे । वेदक अनन्तरुरोक- 
भाषा अर्थात्‌ व्यावहारिक संर्छृत. भाषार्मे आदिकाष्यके रूपम ` वाहमीकिरामायण 
ओर उसके कतां वाल्मीकि सुनि आदिकवि माने गये हँ । संसछृतके प्राचीन 
साहित्यभरन्थैमिं वारमीकिरामायण शौर महाभारत अपने असाधारण गौरवकें 
कारण रेतिष्ठासिक महाकान्य शौर उनके र्यिता वादमीकि- शौर इष्णद्धेपायन 
( वेदभ्यास ) महर्षि, महाकवि माने गये है । इसी बातको संस्छरृतके एक कविते 
कविराज दण्डीकी भरदसाके प्रकरणम दस भकारसे चयोतित क्रिया है -- 

“जाते जगति वारमीकौ कविरित्यभिधाऽमवत्‌ । 

कवी इति ततो न्यासे कवयस्त्वयि दण्डिनि ॥ 


जगते वामी किकी उत्यत्तिके अन्तर उनकी कवि, पूसी संञा दुई । पीके 
व्यासके उस्पन्न होनेपर उनका भी कवि, रेखा नाम पड़ा 1 तदनन्तर हे दण्डिन्‌ ! 
धापका प्रादुर्भाव इभा ओर “कवि, संज्ञासे परिगणित ऊर तीन पुरुष भरस्यातत 
हो गयेदहे। 

` कतिपय पुरदोकी धारणा है कि काभ्यकी वास्तविक उर्पत्ति नवयुगमे टीः 
इ हे, पूर्वकालकी एक भी रचना काल्य पदसे ्यवहार करनेके योग्य नष है \' 
वास्तवे यह धारणा ्न्तिमूकक है । हस समय नवयुगके मानदण्डसे `देखनेपर 
पौर्वकाङिकं रचनां पूर्ण॑रूपसे काम्य भके टी न की जा सके पर उसे “यह कान्य 
ही नी है" रेखा कना ध्ष्टता ही मानी जायगी । 

अनादि कालसे प्रचछित विश्वप्रवाहे देश, कार ओर;भवस्थाके भेदसे मनुष्या. 
की रुचिमें भी मेद्‌ होना स्वाभाविक ही प्रतीत होता है । इसी कारणसे मभ्यदुगके 
विद्धानोको इतिष्टास, पुराण आवि विषरयोसे काव्यको निरिं करनेकी आवश्यकताः 
प्रतीत इं । अतः विक्रमकी पञ्चदशी शताम्दीके विश्वनाथ छविराजने अपने 
सुप्रसिद्ध भकङ्कारभ्न्थ साहित्यदपंण्मे काव्यके रुषणप्रसङ्गरभे--“न दि कवेरितिद्रतः 
मात्रनिवािणात्मपदलाभ शतिद्दासादेरेव तत्सिद्धेः अथात्‌ इतिदृत्तमात्रके वणं नसे 
कवि" पदकी उपरुम्ि नहीं होती है, इतिदरत्तका वणेन तो इतिहास, पुराण 
आदिसे मी उपरम हो जाता हे ।"--एेखा छिखा हे 1 भारतवषं धमंप्रधान राष्ट्र 
होनेसे रामायण जौर मषाभारतमे अन्थकार्रोका रक काव्यकराप्रदक्षंनकी 
शपेक्ता रेतिहासिक, धार्मिक ओर दश्ंनिक तस्वनिरूपणमे अधिक होनेसे दोर्नोः 
ग्रन्थ इतिष्टास एवम्‌ पञ्चम वेके रूपमे माने गये ह । वेदार्थका स्मरण 
कर रचे जानेके कारण भगवस्पाद्‌ शङ्कराचार्यके मतमे ये स्तिके रूपमे माने गये ` 
ङ| तो भी तत्तसस्थरोम चमस्कारपूण मनोहर रचना होनेसे इनमे भाक्षरूपसे, 
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'काभ्यपद्का व्यवहारं किया जा सकतादहै । यही ब्रात यद्यपि पुराणे भी छगू 
दो सकती हे परन्तु उनमें कहीं भी कान्यपदका व्यवहार नहीं देखा जाता द्ै1 
काभ्यमें पूर्णरूपसे मोकिकता हो ही नदी सकती ।. पिद्धटी रचना ` पूर्वरना- 
की द्ध नकुं छपपदीही रहती है। आदिकवि परमात्माकी रचनाम भी 
“वाता यथापूव॑मकदपयत्‌? इस उक्तिके अनुसार पूर्वरचनाकी सापेक्षता होती है तो 
अर्वाचीन .कविर्योकी रष्वनार्भोकी क्या बत है { दसीसे वेदके कद मन्त्रोका 
लौकिकं जादि कवि वारमीकि निने स्वकीय रामायणम भावाऽपदरण किया दे । 
इसी प्रकार कृष्णद्धेपायनने अपने मक्ाभारतमें रामायणका, आसखविने रामायण 
सौर महाभारतका ओौर महाकवि काकिदासने रामायण, महाभारत ओर भासकी 
रचनाका कई स्थलोमें भावाऽपहरण किया है । इसी प्रकार काटिदासकी रवनाका 
कविवर भवभूति, जर्मनीके दाशैनिक कवि भेदे ओौर शीकरे भावाऽपहरण करिया हे । 
इसी बातको महाकवि केमेन््रने हस प्रकार व्यक्त किया हैः- 
१दायोपजीवी पदकोपजीवी पादो पजीवी सकलोपजीवी । 
भवेदथ प्राप्तकवित्वजीवी स्वीन्मेषतो वा मुवनोपजीव्यःः ॥ | 
इस बतका संरिक्त रूपसे यहां निदुक्षंन करना अप्रासङ्गिक नहीं होगा । 
संरङृतसुभाषितमें एक श्कोक इस भ्रकारका है -- 
“सुखस्याऽनन्तरं दुःखं दुःखस्याऽनन्तरं खुम्‌ । चक्रवत्परिवतन्ते दुःखानि च सुखानि चः ॥ 
सुखके अनन्तर दुःख ओर दुःखके अनन्तर सुख, इस धकार चक्रके समान 
दुःख ओौर सुख परिवर्वित्त होते रहते है । 
बात साधारण सीह, पर इसी बातको कविश्िरोमणि भासने अपने “स्वष्न- 
वासवदत्तः नाकम कमनीय कौश्रुसे प्रदर्दित किया हः- 
“कालक्रमेण जगतः परिवतंमाना चक्रारपङ्किरिव गच्छति भाग्यपद्किः 
कारके क्रमसे जगती परिवर्तित होती है भाग्यपद्धिं पष्ियेके आरौकी पड्धिके 
समान नीचे ओर उपर जाती रहती हे । 


` इसी बातको कविङुरुगुर काठिदासने विशेष चमस्कारपू्णं ठंगसे मेषदूतमे 
उपस्थित क्षिया हैः- | 


भस्याऽत्यन्तं सुखसुपनतं दुःखमेकान्ततो वा । नीचेग॑च्छत्युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण ॥ 

किसे रगातार सुख अथवा दुःख प्राप्त होता रहता है । अवस्था चक्रकी मेमिके 

` कमस कभी नीचे भौर कभी ऊपर जात्ती रहती है । । 

इस प्रकार पूवत कचिके भावका उत्तरवर्तीं कवि अपष्रण करते रहते ह+. 

पर उसमे छु विरोष्ताका आधान अभीष्ट हे, नही तो निरा पिष्पेषण करनेके 
सभानदहीषहोगा। इ त 
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भावाऽपहरणसे की नही, अपितु जचौचीन कविर्योने कथानकमे भी प्रा्ीन 
ृतिर्योका अनुसरण किया है । अधिकांश भारतीय रचनामोकि कथानक रामायण, 
महाभारत, पुराण भौर कथासरिस्सागरसे स्थि गये है । किं बहुना पाश्चात्य देशम 
भी कविवर होमर भर नाव्यकराधुरन्धर शेक्सपीयर भादि कविर्येनि भी यूनानी 
एतिहासिक ग्रन्थोके आधारपर अपनी अपनी रचनार्भोक्रा कथानकं प्रस्तुत किया ३ै। 
इस स्थितिनें मेरी रचना पूर्णतया मौख्कि हि रेसा कना सरार साहस शौर 
आत्मप्रतारणामाच्न रदित करना ह । वास्तविक बात तो यह है कि दूसरी तिस 
भाव वा कथानकं केकर भी कवि यदि चमत्कारपूणं कोक्चरु ध्रदर्दितकर स्केतो 
उसकी कृति मोरिक दी समक्षी जायगी 1 काम्य वा नाटकमें श्रङ्गार, हास्य, करण, 
रौद, वीर, भयानक, बीभस्स, अद्‌सुत, शान्त ओरं वस्स हन रर्सोको यथास्थान 
सन्निविष्ट करना चाहिए, परन्तु अङ्गी ( प्रधान ) के रूपमे शरङ्गार, वीर वा शान्त 
रखको रखना चाहिए, इसी बातको निम्नङिखित श्कोकमे उपरुकणके तीर पर 
निदर्चित कियाडैः-- कि 
अपारे काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः । यथेदं रोचते विश्वं तथेदं परिवकेते ॥ 
शृङ्गारी चेक्मिः काम्यं जातं रसमयं जगत्‌ । स वचेत्कविवींतरगो नीरसं व्यक्तमेष तत्‌॥* 
अपार काग्यसंसारमें . कवि टी एक मात्र जापति ८ सष्टिकत्ता ) माने गवे दै । 
कविकी रुचिके अनुसार संसारका परिवर्तन होता रहता है । कवि शङ्गरी हदो तो 
संसार ठी रसमय हो जाता दै, वही कवि निरवेदपूणं जात्‌ शाम्तरसवाला हो तो 
सारा संसार ही नीरस हौ जाता है। 
च्यवन ऋषिने लेसे देववैद्य अशधिनीकुमार्योको यज्ञका{हिस्सेदार बनाया था 
उसी तरह महाकचि भवभूतिने अपने अनुपम नाटक उत्तररामचरिते करुणरसको 
भी शङ्कार भौर शान्त रसे समान अङ्गीक रूपमे स्थापित करिया द । यहां तक 
कि श्चक्गारमे जो स्थान महाकवि कालिदासका हे करणास वही स्थान मष्टाकवि 
मव्भूतिका माना गया है)! इसीलिए “उत्तरे रामचरिते भवभूतिषिशिष्यते ।› इस 
उक्तिकी नितान्त ही सार्थकता देखी जाती है । भवभूतिने करुणरसक्छी प्रधानताका 
इस प्रकारसे समर्थन किया है -- 0 
"एकतो रसः फरण एव निमित्तमेदाद्धिजः एथक्यथगिव भयते विवर्तान्‌ । 
आवत॑बुदजुदतरङ्गमयान्विकारानम्भो यथा सङिकमेव हि तत्समस्तम्‌ ॥' ( ३-४७ ) 
एक कर गरस ही आरुम्बन नादि निमित्तके भेदसे भिन्न होता इभा एयक 
पृथक्‌ शङ्कार आदि परिणा्मोको आश्रय करता हे । पेखा माल पडता दै-जेसे 
एक जर हयी भँवर, घुदङद जौर तरङ्गरूप विकारोका आश्रय करता दै; यह स . 
आआस्तवमे;जल ही है । | 


( श ) 
' परन्तु सामाजिकं दुमथार्भोको हटानेके रिष्‌ प्रहसनमे व्यङ्गथके रूपम हास्य- 
इसकी भी प्रधानरूपसे स्थिति आवश्यक है । अभिक्तानक्षाङ्कन्तर, रत्नावरी छीर 


भारतीमाधव आदिमे श्रङ्गार, वेणीसं्ारमे वीर, महहामारतमें शान्त ओर खटकः 
मेरकः, हास्यार्णव आदिमे हास्यरस प्रधानरसके रूपमे माने गये हे । 


साधारणतः कविके दी मेद होते है--परतिनिधिकवि ओर विश्वकचि। किसी 
देश्च, कारु ओौर ˆ अवस्थाको रूदयकर चरित्रचित्रण करनेवारे कचिको प्रतिनिधिं 
कृवि कहते ई । जिस कविकी रचना देश, कारु भौर अवस्थाकी सीमाको 
पारकर सर्वप्रिय होती ह, उसे विश्वकवि कहते है । पूर्वश्रेणीके कवि अश्वघोष. आदि 
भाने जौ सकते हैँ जीर दूसरी श्रेणीके कविर्योमिं कारिदिष, भवभूति ओर पाश्चात्य 
दैशके शेक्सपीयर आदि कवि परिगणित हो सकते ह । परन्तु विश्चकवि भीं किसी 
धशा स्वसमयकफछा प्रतिनिधित्व भी अवश्य करते है । कर्योक्रि अपने समयके 
वाताधरणक्छी छाप जिस किसी भी ध्यक्तिमे अवश्य ही पडती है। मेहाकविं 
कालिदासे अपने महाकाव्य रघु वंशम अग्निवर्णका जो चरिन्न-चित्रण किया है वह्‌ 
उन्हीके घमसामयिक मगधवेशके राजाका है पसा भी को विद्धान्‌ मानते है । 

 सिद्धान्तकी दृष्टिसे विचार करनेपर कविके ओर भी दो भेद माने जा सकते 

है--प्रथार्थवादी ( 7.61)5४०) जौर जादशशंवादी (1917४) । अपनी अनुभूति वा 
किसी विषयको यथार्थरूपसे चित्रण करनेवाङे कविको यथार्थवादी ओौर किसी 
आदशंके रुषयमें रना करनेवाखे कविको आदर्शंवादी कहते दै 

मने यषां पर आदक्श॑वादके अ विस्द्ध यथार्थवादीको भादक्षंवादी भौर आदुरश्च॑वाद्‌- 
की अपेष्ठा न रखकर केवर यथा्थंवाद्का चिच्रण करनेवारे कविको यथार्थवादी 
माना है । कदनेकी भावश्यकता नदीं है कि वास्तवमे ये दोनों कवि करके पुजारी 
ह! परन्तु यथार्थवादीकी श्म “करा करके निमित्त है, इसके विपरीत एकः 
भदश्श॑वादीकी शिम केला जीवनके जौर जीवन आदरके निमित्ते 


विवेचककी दष्टे जिस प्रकार केवल यथार्थवादित्ताका राग अरापनेसे काव्यम 
अश्टीरुता जौर अनेतिकता ्रश्ठत्ति जापत्तिकी संभावना आ सकती है, उसी 
प्रकार केवर आद्शवादिताकी पखावज बजानेसे भी रचना शुष्क धर्मकशशाख् वाः 
नीतिशाखका सूप धारण करं सकती है । इसी तरह कवि केवर कल्पना सि ही 
( एण?" ) विषरण करनेवारा समक्ना जायगा । इसरि९ प्रगतिक्लीक विचारवारे 
कविका. रुष्य दोनों भा्तेमिं तुस्यरूपसे रहना आवश्यक हे 1 

यथार्थवाद भौर सादृशंवाद्‌ ये दोनों कविस्वराभके किए साध्य नष्ठीं है भयु 
साधन है । सतः इन दोरनोका यथास्थान जौर यथासंभव पूवोक्त प्रकारसे उपयोगः 
करना विचारक्षीर कविका कर््त॑म्य द । 


ङ 


( १५ ) 


देके अनुसार भारतीय रेखक अधिकांश आदक्षवादी जौर युरोपके रेखक 
यथाथवादी पाये जाते है । भाच्य ओर पाश्चात्य रेखकोमें इस अन्तरका हेतु अपनी 
अपनी संस्करृतिकी विभिन्नता ही मानी जाती ह । 
ह भारतीयः.रेखक यथार्थवादी भौर यूरोपीय रेखक आदृ्ञंवादी ह ही नहीं यह 
मेरा मत नहीं दै । भारतम भी चौरपञ्चाशिकाके रचयिता के सदश यथार्थवादी 
जर युरोपमे मिरटन, मिकंटर इमो भौर राङ्स्टायके समान भादशष॑वादी भी देखे 
गये है, इसी छिए ने अधिकांश" श्ब्दका उररेख किया है । 

अतिग्राचीन समयसे ही भारतवर्षके एक धमंप्राण राष्ट्र होनेके कारण यह 
-विद्भद्रगं “सस्यं शिवं सुन्दरम मे ही ककाका पूणं स्वारस्य देखते है । इसीसे यहाके 
कवि भी अधिकांश आदक्ञंवादी दहो होते हँ । नाटकके अन्त्ये भी प्राच्य शौर 
पाश्चात्य साहिष्य्े मतभेद परिरक्षित होता हे \ संस्छृतके नाटक संयोगान्त आर 
यूरोपीय नाटक अधिकांश वियोगान्त देखे जाते दह । आाद्छंवादिताके अनुसार 
ही माङ्गलिक भारतीय कवि संयोगान्त र्वना करते है । 

यर्दा धमकी प्रधानता होनेके कारण स्षति अन्धेमिं मङ्गलचर्चामिं बहुत जोर 
दिया गया है । यहाँ तक कि सातकधर्मक प्रकरणमें पारस्कर-गृद्यसूत्रसे-- 

(गमिणीं विजन्येति ब्रूयात्‌ । सकल इति नञुकम्‌ 
भगारभिति कपालम्‌ । मभिधनुरितीन्द्रधनुः ॥ , | | 

एेसा छिखा रया है । अर्थात्‌ गर्भिणीको "विजन्या?, नङ्करु ( न्यौरे ) को 
सङ्कक! कपा ( कपारे ) को भगार भौर इन्द्र॑धनुको (मणिधनु, कहना चाहिए । 
इस स्थित्तिमे भारतीय नाटककार अमङ्कलपरिहारके सिए अपनी रचनाको जो 
सङ्करुपूर्णं संयोगान्त बनाते दै, इसमे आश्चर्य माननेकी क्या बात है ! - 


भाजकलर कतिपय विद्रान्‌ कहते है कि वियोगान्त नाटकका अधिक प्रभाव पडता 
है। अर्थात्‌ कविकी रचनाका जो रक्षय हे उस्म वियोगान्त होनेसे (गहरा असर 
पड़ जाता हे। कचु अंशम यह ठीक हो मी जाय पर पेकान्तिक रूपसे यह घात नदं 
मानी जा सकती हे । क्योकि संयोगान्त रचनाम भी वियोग आदि , घटना बीच 
आ पड़ती ही है उससे भी सामाभिक पुरुषमे प्रभाव पडे बिना नहीं रहता दै] 

संस्छ्रति ( ५५1४५२८ ) की विभिन्नतासे ही प्राच्य भौर पाश्चात्य साहित्ये स्थान 
स्थानपर मतभेदं दिखाई देता हे । जहौ भारतम हरिश्चन्द्र आदि पात्र सस्यवतके 
पाटन करनेके छिए उद्यत होकर पगपगपर ठोकर खाकर चृडान्त विपत्तिमे मस्त 
होकर भी आत्महस्यासे विरत क्ोकर भ्रर्यसे विचरित नदीं होते है वहीं पाश्चात्य 
देशम नायक ओौर नायिका जपने भरणयरे साफदयभ्रा्धिमे प्रतिबन्ध देखकरं एक 


.य्रा दोन प्रणयी जारमहत्या कर अपने जीवनो तिरोहित कर देते हँ । {इस विषयं 


प्र रा० 


(५९ 


बहुत छुं कहना था पर स्थान ओर समयके अमावकरेः कारण दो चार बातत 
किखकर मँ अपना वक्तव्य समाप्त करता ह । 


सादहिस्यमें नाटकका बहत ही उच्चस्थान है 1 यद्यपि काव्यङे दो भेदम सको 
दश्यकान्य कहते हैँ परन्तु पारेकि परस्पर संवाद्के श्रवण किये जानक कारण यह 
एक प्रकारसे श्रभ्यकान्य मी माना जा सकता है । चार प्रकारके जअभिनयोके द्वारा 
चरिच्रका प्रदश्ष॑न क्रिये जानेसे श्रव्यकान्यकी अपेक्ता इसका अत्यधिक प्रभाव 
दशेकोपर पड़ सकता है । इसी प्रकारसे गय ओर प्च दोर्नोका समावेश्च हो जानेसे 
यह चम्पूक्ती तरह अत्यधिक मनोहर एवम स्थरुविशेषेमिं संगीतका भी समायेश्च 
होनेपर यह क्या विद्वान्‌ भौर क्या भूख, क्या चद्ध ओर क्या बाङ्क, क्या खी सौर 
क्या पुरूष सभी रोगोको अत्यधिक रूपसे आकषक बन जाता है । अतणव अपने 
यहां कहा भी जाता है कि "काब्येषु नारकं रम्यम्‌" अर्थात्‌ काव्यम नाटक रमणीय 
होता है, 

अतपच संसारके बहुतेरे साहित्यकार नाटकके द्वारा ही विश्वविश्चुत हो गये है । 
भारतके कालिदास, भवभूति, श्रीह, जयदेव आदि जौर॒यूरोपके शेक्सपीयर 
जान गाल्सवर्दी, इन्खन ओौर वरनाडंशा प्रश्टतति कलाकार अपने अपने नाटकेोकि 
दारा ही विपुर कीर्तिके भाजने इए है ! इस कारण नाटक क्या पूवं भौर क्या 
पश्चिम सर्वत्र आाद्रणीय माना जा रहा हे) भारतीय नाव्यशाखके कन्त भरतसुनिने 
हसी कारण कहा हे - 

न तज्जानं न तच्छिद्पनसापिधानसा कख) 
नस योगो न तत्कर्म नाटके यन्न दृद्यते ॥' 

अर्थात्‌ वह ्ञान नीं हे, वह क्िरप ( क्रियाकौशर ) नहीं हे, बह विधा 
नहीं हे, वह करा नहीं है, वह योग नहीं हे स्तर वह कमं नष्ट है जो नारकं 
नहीं देखा जाता । तात्पयं यह हे कि नाटकम ज्ञान, रिल्प, विद्या, कला, योग 
जौर कमं सवका यथास्थान समावेश्च किया जाता है । किं बहुना नाटक अपने यहां 
पञ्चम ४५ के रूपभे माना गया हे, इससे बदृकर इसका अधिक जौर क्या उस्कर्ष यो 
सकता हे । 


प्रकृत नाटक प्रसश्नराघवका संस्ङृतसाहित्यमे अनुपम स्थान हे । यथपि मर्यादा- 
पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीरामचन्द्रजीके पवित्र चरित्नका आश्रय कर रचे गये महावीर- 
चरित, उन्तररामचरित, ऊन्दमारा, बारुरामायण प्रति अनेक नाटक है, पर 
इसकी उनः सर्भोमिं विकूकणता है । इसमे पदरेके चार अद्घोमे सीता-स्वयंवर 
ओर परथराम-मानमर्दन भादि कथा विरक्षण प्रकारसे वर्णित रै, रावणके साथ 
बाणाऽसुरका मी धलुर्भङ्गम वर्णन किया गया हे । पञ्चम अङ्के वारी जौर सुभ्रावकी 
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कथा गङ्गा, यञुना जौर सरके संबादके रूपपर वता गई हे । रामचन्दुकृत 
काञ्जनखगरूपी मारीचका अनुसरण हंसे द्वारा अकार्चित किया गया ह ॥ 
गोदावरी भौर सागरकी बातचीतसें सीताहरण, जयायुकी शस्यु आर ण्यमूक 
पवतम सीताजीका अट्ङ्कारत्याग बेतरूाया गया ड । षष्ट ङ्के रामविकाप 
मक्छा्चित क्षिया गया है । सप्तम अङ्के युद्धकाण्डकी कथा सौर रामचन्द्रजीका 
अयोध्याप्रत्यावर्तन वर्णित ह । हस नाटककी भाषा अतिश्चय प्राज्ञ, म्षुक, जख्ड 
करत जौर खरस ह । संस्छृतभाषापर इसके रचयिताका असाधारण अधिकार था 
यह बात पाठकम्टोद्यको निशित रूपसे प्रतीत होता टै । इसके करता महाकवि 
जयदेव है इनकी माताका नाम सुभिन्ना जौर पिताका नाम महादेवं था । यद 
बात उनकैः अस्तुत नाकके द्वारा ही जानी जाती है । जयदेवकी दूसरी कति 
चन्दरारोकनामक सुप्रसिद्ध अरङ्कारन्थ है । महाकवि जयदेव नाटककारः, अर 
दारदाखरपणेता एवम्‌ तर्कसाखके धुरन्धर विद्वान्‌ थे यह बात भी. उनके नाटक 
दवारा हयी जानी गह है। उनकी उपाधिवा दूसरा नाम पीयूपव्षं था यह बात 
चन्द्रारोकके द्वारा भवगत होती हे । उनका आविभावकाक विक्रम की तेरहवीं 
रौर चौदहवीं सदीका मध्यभाग माना गया है । 

गीतगोविन्दकन्तां जयदेव इनसे मिन्न दै एवम्‌ उनका आविभावसमय विक्रमी 
बारहवीं सदी दै । . 

विक्रमकी सोरहवीं सीमे “पक्षधर, द्वितीय नामवारे मेथि जयदेव भी इनसे 
भिन्न ष्ै ! भ्रसश्नराधवकार जयदेव ककि रहनेवारे थे इसका अभीतक निश्चय 
नहीं ह्यो पाया है । महामहोपाध्याय मैथिक पण्डित परमेश्वर छरा जीने अपने 
मिथिदातर्वविमदो' नामक पुस्तक प्रसन्नराघवकार जयदेवको अनेकानेक ` 
माणे मैथिर सिद्ध किया है, परन्तु ङ्द लेग इन्दं विद्के कुण्डिनपुर निवासी 
दाकिणात्य ब्राह्मण कहते ह । 

वि्ेष बातें संस्छरृतके उदाहारमे वित है, पिष्टपेषणके भयसे यहीं जवसान 
करता हं । 

--रीकाकार 


कथासार्‌ 


पथम ङ्कः 
नान्दीके भन्ते सूत्रधार रङ्गभूमिं अपने सहकारी रङ्गतरङ्गके साथ बातचीत 

करता हु प्रसन्नराघव नाटककी प्रशंसा करता है । उसी प्रसङ्गं वह वाद्मीकि- 
का वर्णन कर बहुतेरे कवियोका रामचन्द्रका वर्णन करनेमें हेत दिखराता हे । भस्तुत- 
नाटककार "पीयुषवः पद्वीवारे जयदेवजीके कवितारकिंकसत्वका इष्टान्त दिखाकर 
वर्णन कर सूत्रधार प्रसन्नराघवका प्रसाद्गुणगुग्फितत्व ओर व्यङ्गयाथग्रकाश्चकत्वका 
भी प्रकाशन करता है । इसी प्रकारसे वह महपिं याक्षवस्कयके शिष्य दारभ्यायनके 
जागमनकी सुचना करता हे । 

इति प्रस्तावना 


दाटभ्यायनने राजर्पिं जनककी सीताके विवाहके किए आकुरुताके कारण ब्रह्म 
विधाने जौर र्मागत राजरूचमीरमे भी शिथिरताका प्रदर्शन किया । तब वे 
जाकाशमे अवरूम्बन करनेवारे दो ्रमरेके समान दो स्तुतिपाठके संापके 
भरसङ्गसे--शङ्करजीसे प्रदत्त ओर कैखास पतसे भी अधिक सारवाला तरिपुरदाहके 
धनुष जनकके पास हे, यह जानकर उसे देखनेके किष बाणासुर मिथिराक्ो चदा, 
उसी धकार 'रावणकी शिवपूजा करनेके पहर ही नन्दनवनका समस्त पुष्पसमूहं 
केसे तोदा गया, रावणके अुचरोसे एेसा पूष्धै जानेपर उपवनरकनि “कमा करं ‰ 
धज सीताका स्वयंवर देखनेके िए उत्सुक समस्त देवजनोके विमार्नोको भूषित 
करनेके किए ही समूचे एूरछोका उपयोग इजा है" पेसा उत्तर दिथा ! पेसे चचर्नोको 
सुनकर सीतास्वर्थवरमे बाणासुर ओर राचणके आागमनकी सम्भावना ओर अनिष्ट 
की आशङ्का कर यह समाचार गुसंको सुनानेके लिए चरे गये ! 
इति विष्कम्भक । 
सज्ञरीक जौर नूपुरक नामके दो स्ततिपाठरकोनि सीताके स्वयंवरम अनेक 
देसोसि खाये हए राजाधि वेदा, भूषा ओौर आचरण जआदिका तथा शिवधलुषके 
आआरोपणसें अशक्तिका भी वर्णन किया । तव मनुष्यक्रा वेष धारणकर्‌ राघणने वहां 
( # भरवेशा किया भौर उसके साथ मज्गीरककी वक्रोक्तिशूणं बातचीत चलप । रावणने 
 दूरसे महर्की अगरीमे जवस्थित सीताको देखकर उनके छोकोत्तर सौन्दर्यकी भक्सा 
वी । जब रावण धनुषको उठने असमथ इछा तब उसने पराक्रमपूरक सीताको 
पने पास ऊानेकी इच्छा जताई, पर मञ्जीरकने उसकी बहत ही भत्स॑ना की । जिसके 
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वह ङपित होकर वशषसुखो जीर बीस बाह्ुभोसे युक्त अपने स्वरूपसे प्रादुरभूत 
हा । उसको देखकर नू ुरकके विस्मित होनेपर मञ्नीरकने उसे धयद राच्सराज 
रावणदै"रेसा कहकर समश्चाया । उसके बाद उन दोनोके साथ राचणकी क्करोक्तिमय 
बातचीत होने छगी । रावणने उसके बीच विकट चन्ननके जाडम्बरसे रोकोत्तर 
अपने पराक्रमको स्ट किया! दसी समय बाणासुरमे चहं प्रवेश क्रिया भर 
उसके साथ रावणक्री बातचीत भी होने गी! सरविरेधी वे दोनो, परस्पर 
- अपना उक्कर्पं भौर दुसरेका अपकपं दिखाने द्गे । बाणासुर भी शिवधनुष 
उठाने विफलप्रयास हा । जव राचणने उसके भुजभारकी निन्दा की, तब 
बाणासुरने भी उसकी भत्संन। की । तदनन्तर दौर्नोका वाभ्विचाद्‌ होने स्गा जौर 
अन्तमं नन्दनवनका उन्मुखनं करनेके टिए बाणासुर चह सि चरू पड़ा तथा रावण 
भी जब सीताहरणके किए तस्पर हृधां तव मारीचके रोदनशब्दका श्रवण कर उसे 
आश्वासन देमेके किए निर्ग पडा । दोनी स्तुतिपास्क भी महाराज जनकको यह 
हा सुनानेके छिए्‌ चरे गये । 
द्वितीय शङ्क 

यक्षरक्षणके किए अयोध्यापति दुश्चरथने जब कौशिकसुनिके पास अपने पुत्र 
राम ओर कमणको सौपा, तव मसन्न होकर उन्होने भी वीरमाताके कर्णभूषण 
तारङ्कयुग्म कौशसर्याफै रिष उनको समर्पित किया । "वह भूषण रावणकी माता 
निकषाके छिष योग्य दे पेखा विचार कर बुद्धिमान्‌ माल्यवान्‌ नामफे रावणे 
मन्त्रीने उसे ानेके हिएु ताटकाके पास भि्घरूपवारे एक राद्षसको पदे भेजा । 
कख समयके अनन्तर अभीतक तारका उस भूपणको रे चु्ी होगी' रसा विचारं 
कर उसने तापसका रूप बनाकर दूसरे राक्षसको भी भेजा । अब दोनों राक्तसोका 
भिथिका के उपवने मिरुन हुजा, तव संरापके प्रसङ्गसे दोनोमे एक ने दूसरेको 
पहचाना । तब तापसने कहा--्द्धेश्वर मिथिलाम पधारे है एेसा सुनकर मेँ रह 
भाया ह" आर इस समय तारकाका शरृ्तान्त जानना चाहता ह, यह सुनकर 
भिष्धने (ताटका राके बाणसे ताडित होकर यमो पुव गई, उसका एक एत्र 
बाह भी वेसी ही गति को प्राप्त दुभा जौर दूसरा पुत्र मारीच रामके नाराचसे 
दूर फेंका गया } पर देस दुःखद्‌ इत्तान्तको रोकर मारीचके निवेदन करनेपर भी 
सीताम भासक्त रावणके चित्तम कोपका परिताप आरूढ नहं हज, एेसा कहा । देसी 
बीचर्मे सामने आते इप्‌ राम ओर कचमणक्छो देखकर दोनो राचस डरसे दूर हर गये । 

इति विष्कम्भक ) 

राम जीर कषदमण मिथि बगीचेका सौन्दर्यं जर चेत्रमासकी मनोहरताका 

परस्पर वणन करने रुगे वद्टीपर॒चण्डिकामन्द्रि देखकर रासने चण्डिकाकोः 
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ग्रणाम किया । इसी बीचमे सीताने भी सखीके साथ वहाँ प्रवेश कर चचण्डिकाको 
अभिवादन किया । उस समय राम सीताका भलोकिक सौन्दर्यं देखकर विस्मित 
हो गये । रामको देखकर -अन्यमनस्क होकर सीताने खचमणमें वास्सङ्यरसका 
अनुभव किया । सखीने सीताके मने रामकी आसक्तिको भप लिया । उसके बाद्‌ 
किसी चेदटीने भाकर सीताजीसे निवेदन किया "माताभंनि अरुङ्करणके किए आपको 
काया है" निवेदन सुनने के अनन्तर ही सीताजी चली गदं । भौर राम-रचंमण 
दोनो भाई भी विश्वामिन्रके समीप चङे गये । 


ततीय द्ग । 

महाराज जनकके अन्तःपुर ( रनिवासा ) मे वामनक ८ बौना ) ओर कुब्जक 
( ऊुबड़ा ) ने हास्यरसोत्पादक बातचीत की । वामनकने “शिवधञयुषको दैखनेके सिए 
दो तत्रियकुमारोके साथ महिं विश्वामित्र आयेगेः रेषा कहा । इस बीच 
(ताटकाको मारनेवारे राम ओर उनके भाई ठकदमणको साथमे रेकर महर्षि 
विश्वामित्र आशरहे हैः एेसा वाक्य नेपथ्यसे सुनकर वे दोनों रामे शिवधनुष 
उठानेकी शक्तिक्षी संभावना कर इस वृत्तान्तको महारानियोको निवेदन करनेके 
ठिए चङे गये । 


इति प्रवेशक । 


विश्वामित्र, राम ओर ख्दमणके साथ मिथिार्मे प्रवेश कर सी ताके साथ रामके 
विवाहम उक्कण्डासे आकु इए। उन्ोनि रामे मश्च करनेपर योगीश्वर याज्ञ" 
चल्क्यके शिष्य मिथिरेश्वर जनकके उत्करष्ट प्रभार्वोका भ्रतिपादन किया । इसी 
वीचमें भाकर शतानन्दने विश्वामिनच्रको अभिवादन किया ओर जनकने विश्वामिन्रको 
प्रणाम किया । अनन्तर विश्वाभित्रने जश्ीर्वाद्‌ देकर जनकवंश्मे उस्पन्नर 1जाेकि 
सोकोत्तरत्रेभमवका आर जनने अतिशय विनयका प्रदरन कर विश्वामित्रके उच्छ 
तसामर्ध्यका वर्णन करिया । तदश्वात्‌ विश्वामित्रने शतानन्द ओौर जनकको राम ओर 
छचमणकां परिचय दिया । राजा जनकको उन दोनोके ऊपर अपनी अनिवचनीय 
प्रीतिका प्रतिपादन करते देख विश्वामिन्रने जनकसे अनुरोध क्रिया कि श्िवधनुष 
लनेके छिए्‌ आप रामको आज्ञा दः । यह सुनकर जनकने उस कमम रामके 
असामर््यकी संभावना कर उस धयुषकी जसाधारणताका वर्णन किया । चिश्वामित्रने 
भी रामके पराक्रमवर्णनका उपक्रम कर फिर भौ धनुष कनेके छिषु रामको आज्ञा 
दी । इस वीचनें परश्यरामके परशका सन्देश सनानेके छिर्‌ किसी मुनिने भ्रवेशा कर 
जनकसे कहा-'राजार्भोको मारकर शिवपरिचारक यह परशु ( फसा ) ` एसा 
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सन्देश देता है-- महाराज ! फिसी राजकुमारको कन्यादान कर शिवधनुष उटानेङके 
पापस विरत हो जाये, नदीं तो मँ आपको दण्ड दाः । रसा सुनकर जनके 
भी-हे परो | प्रतिन्ताके अनुसार मे कन्या्ान ५ 1 हं । तम मेरे दामाद्के 
सामने धाराजरुका त्याग करोः एेसा प्रतिसन्देश दिथा । “देस ही ह्ये, कहकर सुनि 

भी निकर पड़े । तदनन्तर शिवधनुष उरानेमे विफर मनोरथे हजारे राजाओ- 

को विश्वामित्रने देखा । अन्तमं रामने प्रव्यञ्चाको चद निके प्रसङ्कपे आं के विन्के-- 
धनुषको ही तोड़ दिया । तव प्रसन्न होकर विश्वामिन्नने माण्डवीसे भरतका, उर्मिरा- 

से कचमणका जर ्चतकीर्तिसे श्ुञ्चका भी विवाह करनेके रिष्‌ इच्छा प्रकट छी 1 
जनकने भी सहषं उस प्रस्तावको स्वीकार करिया । 





चतुथं अङ्‌ 

नेपथ्यसे धुवागी तिका प्रादुर्भाव इभ । करद होकर भा्॑वने प्रवेश किया । 
वे पर्ये प्रतिसन्देशमे जनकका अतिशय ` अविनय विचार कर॒ जगतो 
जनकरहितं करनेके लि तत्पर हो गये! तथ शतानन्द श्चिष्य ताण्डया- 
यनने प्रवेश कर उदे अभिवादन क्रिया ओर कथाप्रसङ्गमे शिवधनुषके टटनेकी 
सूचना दी । दस धनुषको किसने तोडा ? भागवके इस प्रशनके उत्तरम 
ताण्ड्यायनके “कीशिकके यज्ञको विध्वस्त करनेवारे सुबाह जौर मारीच जादि 
रास जिसके वशम येः इतने टी खण्डवाक्यमे भागव 'रावणने धनु तोदा दैः 
पेखी संभावना कर उसे दण्ड देनेके -ङिए्‌ चर पड़े आर ऊचु चणक अनन्तर 
अपनी सम्भावनाको गरुत समक्षकर फिर रौट जये तव उन्हेनि प्रतारणाका 
आरोप कर॒ ताण्ड्यायनको उलाहना दिया! उन्होने भी भेरा इसमे अपराध 
नहीं ह कहकर ^ वैसे राकस भी ) जिसके बाणके अग्रभागे रहनेवारे 
अतापके रेशके वशवर्ती होकर पराभवको प्राप्त हो गये, इस प्रकार वाक्यशेषो 
पूणं करिया । (मारीचो दण्ड देनेवाखा यह कौन है १ रेखा भार्गवके पिर प्रशन 
करनेपर उन्होने भी “श्रीरामचन्द्रजी दैः पेसी सूचना दी! तव राम ओौर 
खुचमणको देखकर भागवने रामक अतिशय उत्कर्स क्या ये मूर्तिमान्‌ शगार 
धीर जीर अद्भुत रससे बनाये गये है १ रस उस्े्ञा की । तव दोनो भादयोे 
साथ जामदुग्न्यकी वक्रोक्ति ओौर श्केषसे संयुक्त बातचीत होने ङ्गी । जामद्ग्न् 
उसके बीच्चमे अपने उच्छ्रष्ट प्रभावको प्रकात्षित करने गे  खचमणने भी संभाषण 
उपहासक प्रसङ्गसे ऊद जीद्धत्य भी दिखाया । मर्यादुपुरषोत्तम रामने उसका 
निषेध किया । इस बीचमें नेपथ्यसे अरे जामदग्न्य ! क्यो हिटाई कर रहे है! इस 
समय आपको श्चासन करनेके लिप धनु काया जाता हैः एेसी जनककी. वाणी सुनाई 
पडी । जामद्गन्यने भी योगाभ्यासी होनेके कारण जनकमे वीरता न होनेकी 
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संभावना कर उपहास किया । फिर नेपध्यसे "अरे जामदग्न्य ! शान्तरूपं धनसे 
सखद्ध जमदधिके पुत्र होकर भी तुम श्षाग्तिमिं दरिद्र हो गयेहोः हस भकारका 
शतानन्दका वाक्य सुना पड़ा । जामद्रन्यने अहल्याका पुन्न होनेसे ज्ञतानन्द्का 
अतिक्षय उपहास किया । रामने दोनो महषिर्योकी ङुखीनताका प्रतिपादन करं 
सामवाक्यका प्रयोगं किया । जामष्गन्यने कुपित होनेसे जपने उत्कर्षंको दिखानेकेः 
श्रसङ्ग में भुगवान्‌ कोरिकका भी अनादर किया । रामने गुरके अनाद्रसे ऊच क्रुद्ध 
होकर पराक्रमयो तक वाक्य कहनेक्रा उपक्रम किया । तव जामदुरन्यके शविष्णुके 
करकमरस्थित इस धनुषको रे रो वा युद्ध करो, एसा कहनेपर ओर रामचन्द्रके भी 
स्वीकार करनेपर कुद होकर वे दोनो युद्धके स्यि उपयुक्त भूमि उतर पदे । तब 
रुदमणने रामचन्द्रे विष्णुधनुष उरनेकी सूचना दी जौर जामदृगन्यने 
अतिद्नाय नम्रतासे भवनत होकर राममें ईश्वरत्वकी उम्प्रे्ता की । तव रामने विजेता 
होकर भी स्वाभाविक नच्रताके कारण जामद्ग्न्यके चरणों प्रणाम किया जौरवेभी 
शभ आ्ञीवादोसे उन्हे अरुद्क्ृत कर जनेके रिष्ट आ्ञा मांगकर निकर पडे । 
तच भागंवके आौँखोसे ओट होनेपर बन्धुजनोको देखनेके रिए दोनो भाई वहसि 
चरे गये । 


पञ्चम अङ्धु 

अनन्तर गङ्गा र यञुनाने प्रवेश किया जौर दोनोमे बात होने लगी। गङ्खाने कहा 
(तुम क्यो इन दिनो खिन्न हो रदी हो, इसके उत्तरम यञ्युनाने कषा “मेरे भाद सुग्रीव 
अपने बडे भाद वारीके दौर्जन्यसे इस समय पीडित हो रहे है !› खेदका प्रथम कारण 
यह ह जौर दूसरा यह भी है कि “किसी दिन जब तपस्याका महण करनेवाले कामदेव जौर 
वसन्तक समान जटाधारी दो तरुण पुरुष जौर एक सुन्दरीने सुक्षे पार कर दक्तिण 
दिसाकी ओर चखनेका उपक्रम किया, उस समय सुन्दरीने कहा, देवि यञ्ुने ! फिर 
भी अपने कुटुम्बको दशन देनेका अनुग्रह कीजिये" जौर हाथ जोड़कर सुश्चसे प्राथना कीः । 
यह सुनकर गङ्गा यञ्ुनाको साथमे खेकर सन्देह हटानेके रिट सरयूके पास चरी 
ग्र! तव बातनच्चीत होनेपर सरयुने अयोध्यावासि्योके जतिद्राय श्षोकातं होनेका प्रति- 
पादन किया 1 गङ्गा भी इन्दुमतीनन्दन प्रल्यात भूपार दश्षरथको उदेश्य कर बहुत 
विषछाप कर मूर्छित हो गद्र॑। सरयूने भी गङ्कके अलुरोधसे इस बरत्तान्तको 
सविस्तर कहनेके लिए उपक्रम किया-^केकेयीने महाराज दरारथसे पूर्व॑धतिश्चत 
दो चरकी याचना की! उनम एक वरसे शचचौदह वर्षौतक रामका वनवास शौर 
दूसरे बरसे भरतका यौवराज्याऽभिषेक प्रार्थित था । केकेयीक्रा वाक्य सुननेके 
अनन्तर ही रामच्चन्दजी पिताजीका अभिवादन कर वनको चरे गये । तब गङ्गाने 
यञ्ुनासे पूवंकथित वाक्यका समथंन किया । तत्पश्चात्‌ सीता ओर रषदमणक्रे विषयमे 


व, 


श्न करनेपर सरयूने कहा--जव रामने “सीते ! मेरे बनवासके समयमे कुम 
जयोभ्यामे रहो" रेसा कहा, तव सीता मूर्छित इई" भौर अगेक शीतोपचारसे भी 
जगी नहीं । जब रामने उनके वनगमनका अनुमोदन किया तव होशरमे भाकर 
उन्होनि उनका अनुसरण किया 1 दसी ्रकारसे रामके "माई केष्ण ! तुम भयोध्या- 
मे ही रहो" पेसा समश्नाने पर रुदमणके--+“जार्य ! आपके साथ सदे ५५ युग भी 
चार प्राहरोके समान ओर आपके वियोगे चौदह वर्षं भी चौदह मन्वन्तेरके बरावर ` ` 
प्रतीत होते हैः पैसा कहनेपर सीता ओौर रुदमण नोनि रामका ही अरुगमने किया \ 
इसी तरह सरयूने कथाप्रसङ्खमे दशरथका स्वर्मवास ओर ननिहारसे सौरे. हुए 
भरतजी पिताकी विपत्ति भौर रामवियोगसे असह्य सन्तापको प्राप्त कर नन्दिराम्े 
ही सुखभोगसे पराङ्मुख होकर रामकी प्रतीच्ञा करते हुए प्रजापालन कर रहे एेसा 
चतकराया । वक्यकी समाति उन्होनि-्रसके बाद्‌ जो इभा ऽसे जाननेके रिपू 
मैने एक कठहंसको भेजा हैः पेसा कहा । तन उस कलहंसने वहां उपस्थित होकर 
कचमण ओर सीताजी दोनो सेवापूर्वक रामचन्द्रजीका जिस प्रकार अनुसरण कर ` 
रहै है वह वतखाया 1 इसी भकार उसने उनकी वनयात्राकी पद्धति भौर तीन चार 
दिनम ही जयोध्याराञ्यका अतिक्रमण कर्‌ शीघ्रह्टी युनाको भी पार कर गोदावरी- 
के पास जाना तथा वहांपर र्चमणका शूरप॑णखाका नासाकतंन ओौर उसके सदायक 
राक्षरसोको युद्धम रामजीका मारना यह सब कषा ! फिर उसने वर्टोपर सुने 
श्गका जागमनः रामका उसका भनुसरण करना इसी बरीच खचमणका भी रामके 


श जाना जीर किसी भिष्ुकका सीताके समीप आना, इतना वतस्छकर वह चुप 
गया । 


दरसके वादु वे सभी (तब क्या हाः १ यदह जाननेफै छिए्‌ आङ्कर होकर उस ` 
समान्वारको बतरुनेके डिए ससुढ्रके पास चली गई । उसी चरित्रको गोदावरी समुद्रे 
कह रही थीं । जेसे कि-रामके बार्णोति ताडित वह सुनहखा ण, मारीच नामक 
राक्षसके रूपे परिणत होकर यमरोकको पटच गया । वह भिद्धक भी सीताके ` 
समीपम राचणके रूपमे परिणत होकर सीताका हरण कर मागम विके रूप 
उ पस्थित जीर युद्धके किए तस्पर जरायुके साथ छदं समय तक रूढकर तीच्छ 
खड्गके प्रहारसे उन्हं आष्टत कर ङ्ाको चका गया 1 अतिकरूण इस इृनत्तान्तको 
सुनकर दयालु समुद्र मूच्छित हो गये 1 तव गङ्गाजी वख्राञ्चटसे पंखा क्षरुकर उन 
दोशर्भे खे आ । तब तुङ्गभद्वा नामकी नदीने 'रामके बा्णोके प्रहारसे बवाकिमरणः, 
सुभ्रीवका चक्रवतिंपदखभ भौर सीताका अम्बेषण करनेके किए यत्र तत्र सुभ्रीवका 
वीर वानरोको भेजना इत्यादि बरृत्तास्तका वर्णन किया । षद ते भी रामचन््रजीमं 
सभीका विना कारणके परपातका प्रतिपादने क्षिया । 


~~~ ~~~ ~ "~~ --~-----~ ~----~----~ ~~~ ~~~ --- =” ~ ~ 
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करना चाहिए ओर उसका प्रतिकार करना उचित दहै” रेता प्रबोधन किया। 


रावणने वानरयोका कोराहर मन्दोदरीके भूषणङ्ाब्दफे समान मेरे मनमें हषं ही 
उष्पन्न कर रहा हे, रेखा का । उसी जवसरपर जाकर मन्दोदरी अधोमुखी होकर 
रावणके समीप वेठ गई । रावणने उसके विषादका कारण पूषा ओर प्रहस्तने 
चानरसेनाके कोखाहरुसे उत्पन्न चिन्ताको ही कारण बतराया । तव राबणने 
'वानरसेना मेरे सामने युवत्तीके समान कामको ही उदीक्त करने समथं शती 
हे ॥ पेखा कहा । मन्दोदरीने दूसरे कारणसे भी शस उन्न भयको बतखाया । 
परहस्तने भी उसका समर्थन किया । दक्ती वीच नेपथ्यसे करमसे राक्षसो भौर वानरोकी 
सेनाोका उत्कषं सुनाई पड़ा । तच रावणने कुम्भकर्णको जगाकर रामसे ओर 
मेधनादको रूचमणसे रूइनेकी आक्ञा दी । कुद सनमयक्षे वाद्‌ कुम्भकणं जौर 
मेघनाद वधच्रत्तान्तको सुनकर मन्दोदरी भौर रावण दोनों मूर्च्छित हो गए । 
होश आकर रावण प्रहस्तक ठेकर शामके पास गया जौर मन्दोद्रीने कुख्देवता- 
की पूजाके किए प्रस्थान क्रिया । तदुत्तर विद्याधरदम्पति राम ओर रावणक्री 
युद्धचचां करने खगे ! विद्याधरमे कहा जब रावणस छोड गप श्क्तिवाण रुगनेसे 
छचमण बेहोश होगये जओौर राम विकाप करने ल्गेः तब हनूमान्‌ ओौषधेकि 
आधार गन्धमादन पर्वतको के आये जर ओषरधोके सुघने मात्रसे रचमण होशमें 
आगये" । दसी समय नेपभ्यसे चाने ओर राक्षसोकि अपने स्ामीके उकष्कष॑सुचक 
चाक्य प्रकट होने स्ये वहीसे राम जौर र्दमणके साथ रावणक्षी उक्ति 
भौर भर्युक्ति सुनाई पड़ी । तच विद्याधर रामवाणताडित रावणके बेहोश होकर 
जमीनपर गिरनेका समाचार सुन आनन्दित होकर इस शुभ-समाचारको 
पुरोमजासे निवेदन करनेके छिए्‌ चरे गये । तदुपरान्त सीता, राम, -खच्मण, 
सुभ्रीव ओर विभीषणम परस्पर बातचीत होने रुगी 1 सुम्रीव ओर विभीषणे 
उञ्ञवरू रामथश्शका वर्णन किया । सीताके पूषधनेपर रुचदमणने (हनूमान्‌जी अयोध्या 
भेजे गये है रसा बतकाया ओर सभी अयोध्या जानेफे किष पुष्पक विमानपर 
आरूढ होकर रास्तेमे सभी खोग यथामति यमुना, भरद्वाजाश्चम तथा ।सूर्योद्यका 
घर्णन करने रगे । इसी समय सूर्यमण्डरुसे रामका अभिनन्दन करनेवाले वाक्य 
उच्छरित हृए ओर अयोध्या विमान परह गया। तव रामचन्द्रजीने 
साधियेकि साथ पुष्पकसे उतरकर गुरुजन, बन्धुजन्‌ भौर नगरवासि्योको अतिशय 
सानन्द किया । 


दति शभम्‌ । 


* न 


पाञ्च-परिचियः 


पुरुषा, 
सूत्रधारः प्रभाननटः 1 
नटः सूत्रधारसदकारी । 
रामः अयोध्यापतेदंश्चरथस्य पुत्रः, नाटकनायकः । 
सक्मणः देशरथसुनू रामाऽ्तुजः । 
विश्वामित्रः महर्षिः । 
जनकः भिथिकाऽधीशो रामश्ल्युरः 1 
रातानन्दः जनक्रपुरोद्ित्तः । 
वाल्भ्यायनः यङ्गवश्व्यदिभ्यः । 
ताग्ड्यायनः श्रतानन्दश्िष्यः । 
परशुरामः  सषर्विः, जमदशिपुत्रः ! 
मञ्जीरक: |; स्तुतिपण्कौ । 
नूपुरकः 
रावणः रद्कुश्रो रा्षसाभ्पीश्चः। 
बाणाऽसुरः बकिपुत्रो दैलाभ्धीश्चः। 
सागरः नद्रीपत्निः । 
रल्षशेखरः रेन्द्रजालिकः । 
सुम्रीवः ि वानरेरो रामवद्‌ \ परीऽमदः। 
इनुमाच्‌ दुग्रीवमन्त्री । 


माल्यवान्‌ रावणमन्त्री राक्षसः । 


विभीषणः 
करारुकः 
प्रहस्तः 
विद्याधरः 
तापस-भि्लकः 


सीता 
गङ्ा 
युना 
सरयूः 
गोदावरी 
तुङ्गभत्रा 
त्रिजटा 
मन्दोदरी 
विद्याधरी 


( र्ठ ) 


रावणाऽतुजः । 
माल्यवतः परिचारकः । 
रावणक्षचिवः । 
देवयोनिविषेषः। 
कुन्जक्वा-मनादयः । 


खियः 

जनकतनया, रामपल्ली, नाटकनायिका । 
नदी । 

नदी, सुय॑तनया । 
नदी । 

नदी । 

नदी । 

राक्षसी, सीत्ास्खी । 
राबणपलली । 
विचाधरपली । 

( सखीवेस्यादयः ) 


#। 
। 
| 4 ॥ भीः ॥ 
श त न" व $ 


प्रसर चवम्‌ 


“चन्द्रकला दीकोपेतम्‌ । 
--=>(>2&-¬<--- 
प्रथमोऽङ्कः 
चत्वारः प्रथयन्तु विद्रमलतारक्ताङ्कुलिध्रेणयः, ` ” 


सन्तरायसमुदायहारको ठेखसार्थपरमारथक्ारकः । 
शम्भुसूमुरगनाजनिः प्रञ्ुमंङ्गकाय स भवेद्विनायर्कः ॥.१॥ 
` भक्ततभंगणपूरणसीकः दान्तिभूषितमतिः शछुभशीकः । ` 
' स्ब॑दषं स इमानन इभ्यः सम्मदाय मवतात्सुरसभ्यः ॥ २॥ 
सङ्गीतदाशगष्टनाऽणंवपारदकीं चीणाप्रवादनपद्धनेयमार्गदक्षः । 
विधावदात्पिषणः सुकृती द्विजेन्द्र जीयान्मदयजवरो बुधङरष्णचन्द्रः ॥ २ ॥ 
प्रसूजनकयोद्योरपि ऋमादिवं यातयोयंदीयदयया मयाऽप्यधिगतोऽस्ति विारुवः । 
मदिष्टकरणेष्धुनाऽप्यवदितः सदा वत्ते परतीक्ष्यचरणेऽयजे खल समपयेऽम कृतिम्‌. [४ 
जातो यदीयङृपया मम बोधकेदयस्तदद्रारवस्तंदलु शाखपथपरवेश्ः। * 
तस्ति्शारय॒रुजनानसङृस्मणम्य वन्दे च तामपि यतोऽ कृती कृतिध्वम्‌ ॥ ५॥ 


अथ तािकमूरषम्यः सुरमारतीपरि्रणधन्यो महाकविजंयदे्वः प्रसन्नराघव. 
वाऽभिधने नाटके शिष्टाचारक्तापितस्छत्यचुमितवशुतिबोधितकर्तम्यताकं दद्ा- 
पदात्मकं नान्दीरूपं मङ्गं समाचरति--श्वार इति । विदुमकतारक्ताऽङकरिश्रेणयः 
क्षोणसरोजको रकरः श्ाङ्गिणस्ते चस्वारः पाणयः श्रेयः प्रथयन्तु । येऽ्जसुवो 
भरेषु पुण्यव्णांऽऽवषटीः भियः पयोधरयुगे गण्डद्वये च कस्तुरीमकरीयुगपक्कि- 
शन्तीस्यन्वयः। विद्ुमरुतारक्छाऽङ्कुरिश्रेणयः = विदुमरंता इव ( भ्रवाटकता इव ) 








भवार्नोके पदश्च कार अंगुखि्योसे युक्त रक्र कमक कोरको कौ कान्तिते सम्पन्न 


म्‌ प्रसन्नराघवम्‌ । 








श्रेयः शोणसयोजकोरकख्चस्ते श्राङ्गिणः पाणयः । 

भारेष्वग्जयुषो लिखस्ति युगपद पुण्यवणाचलीः 

कस्तूरीमकरीः पयोधरयुगे गण्डद्धये च धियः ॥ १॥ 
अपिच- | 

्ाकदपं मुरजिन्मुखेन्दमधुरोन्नीलनपर्टम्यछ्ुरी- 


रक्ताः ( रोहिताः ) अङ्गुटिश्रेणयः ( करश्ाखाऽऽवरूयः ) येषां ते! तादा अत 
एव श्ोणसरोजकोरकरूचः = शोणसरोजानां ( रछककमङानाद्‌ ) ये कोरकाः ( ककि 
काः) तेषामिव रुचः ८ कान्तयः ) येषां ते, 'स्षमी विशेषे बडुध्ीषटौः इत्यत्र 














सक्मीतिपदज्ञापितो व्यपधिकरणबहुवीहिः। चाङ्गः न विष्णोः, “पीताम्बरोऽच्युतः 


्षाङ्गी विष्वक्सेनो जनादन, इस्यमरः। ते = प्रयाताः, चतवारः = चतुःसंख्यकाः, 
पाणयः = कराः, श्रेयः = कल्याणं, सभ्यानामिति देषः । प्रथयन्तु = विस्तारयन्तु । 
शार््िणस्ते पाणयः पुनः कीला इत्याकाक्कु।पामाह--माङेव्विक्ति । ये = शषाङ्गिणः 
पाणयः जब्जभुवः = ब्रह्मणः, भारे = कररेषु, बह्मणश्चतुवंदनर्वाच्चतुःसंख्यके- 
भ्विति रहेषः। पुण्यवर्णाबङीः = पुण्याः ( पवित्राः, पुण्यफर्योतिका इति भावः ) 
वर्णावरीः ( अक्तरपड्कीः ) भियः = खचम्याः, पयोधरयुगे = कुषयुष्मे, तथेव गण्ड 
द्ये च = कपोरयुगे च, कस्तूरीमकरीः = सूगमव्रचिता मकरिकाकाराः पत्ररचना, 
युगपत्‌ = समकाक, छिखन्ति = विन्यस्यन्ति. । अत्र सकरजीवानां शमाऽछ्म- 
सूचकभाटाक्षरलेखकस्य, ब्रह्मणोऽपि समुप्पादकत्वेन विष्णुकतृक्े, भाखाऽचरङेखनं 
सङ्गब्डुते। तथा च भगवक्तो विष्णोश्वतुरभुंजलेन बह्मभारचतुष्टयेः सभ्याः पयो- 
धरद्वितये कपोरफरुकयुगङे च यौगप्ेनाऽक्षराणां कस्तृरीमकरीणां च ङेखनं 
सम्भवतीति वोद्भ्यम्‌ । भत्र विहुमरुतारक्तऽङ्कुलिश्रेणच इष्यत्र शोणखरोजकोरकर- 
च्च द्यत्र चोपमाद्वयसर । अनेकूङेखनक्रियासु पणीनां कारकःवा दीपकाऽलङ्कारश्चः 
तथा चेतेषां मिथोऽनपेक्धया स्थितेः संखषटिः । शादूंछबिकोदितं वृत्त, तश्च्षणं 
यथा--सूर्यंऽश्वेमंसजस्वताः सगुरवः कादुंखविक्रीडितम' इतिः ॥१॥ 

` आकहपमिति । सुरजिन्मुवेन्दुमधुरोन्मीखन्मरन्माधुरी धीरोदाततसनोहरः पाञ्च- 
जन्यध्वनिस्स्वाम्‌ आकल्पं सुखयतु । छोकालङ्ितमेषनादुविभवो दानवदन्तिनां 





मगवान्‌ गिष्णुके वे चार हाथ कल्याण का विस्तार करं । जो हाथ ञ्ाजीके ल्य । 
पुण्य फलचोतक वर्ांविर्योको मौर लक्ष्मीके दो दो पयोधरो गौर कपो्लौपर एक बार ष्टी 


कस्तूसीसे मकरिकाके भाकारकी पश्ररेखार्ओं को शिखते दैः ॥ १॥ 
मौर भौ--मगतरान्‌ पिष्ुकते सुखचन्द्रसे मनोहरम व्रते मरकर वुको मधुरतासे 


[व काका क 9, का 2 =, न णा 1 गा व 


= ~ क कः ८ जदा मद कस न््ध ^ 


पथमोऽङ्कः | , 

य~~ ---------------------- 
धीसेक्मचमसो्रः छखयटुः स्वां पाञचखन्यध्वनिः | 
सीक्षालद्ितसरेभनादविमषो यः कुग्मकसरव्यथा~+ 

कायी दानवदन्तिनां व्शसुखं विकचक्रमाक्रामति ॥ २ ॥ 


श्मक्णम्यथादायी यो वशु विकचक्रम्‌ जाक्रामतीत्यन्वयः । धङ्गव्णनेनाऽङ्गि 
वेशिंश्यं योतयति-सुरकिभयुखन्दुमधुरोन्मीलमन्म॑सम्मा धुरी धीरोषासमनोहह। = 
सुर्जितः = ( सुरारेः श्रीविष्णोरिति भ्भवः ) सुखेम्दोः ८ सु्छव््श्य, सुरभिन्वुः 
रिव, तस्य, "उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्याऽप्रयोगेः इति समासः ) मस्म 
( मनो्ठरं यथास्यात्तथेतिः क्रिथाबिरोषणम्‌ ) उम्मन्‌ ( कद्कवन्‌ ) यो मदत्‌ 
"€ वाधः ) तस्व या माघुरी ( माष्ठुयंम्‌ , मधुरस्य भावः कमं ष्यः शुणकवमतरद्य- 
णाविभ्यः कणि चेति ष्यम्‌ › "दस्तदधितस्येभति यकोपः 'पिद्रोरावि्यगेति. डीष ) 
तया ध्वीर, ( गर्भीरः ) उदात्तः ( उण्ठृषटः ) मनोहरः ८ चि्ताकवंकः, मनोहशतीति 
हरतेरनुद्यमनेऽच्‌, इस्यशूप्स्ययः ) । तादकाः पाञ्चजन्यभ्वनिः = विष्णुशङ्खध्वानः 
स्वा = सामाजिकं जनम्‌ , ाकपं = बह्मदिनपय॑न्तं, कल्पाव्‌ जा भास्मर्यादाऽभि- 
विभ्योः' इति खब्ययीमात्रसमासः। करपः शासे विधौ न्याये संवते ब्रह्मणो दिने ।* 
शि ते कोशः 'चतुयुंगसह्ं बु ब्रह्मणो दिनयुश्यते ।" इति वचनयुज्रह्मविनं च चतुः 








० 





युगसदलपरिमितं बध्व । सुखयतु = आनन्दयतु । 

पाञचननन्यभ्वर्नि वर्ण॑यति--ीङेति । रीकराछद्धितमेघनादबिभवः = ीख्या 
( अनायासेन ) रुद्धितः = ८ अतिक्रान्तः ) मेघनादस्य ८ अञ्गर्जितस्य, पकान्तरे 
इन्दजिद्परपर्यायस्य मेचनादनामकस्म राचणात्मजस्य राकसस्येस्य्थः ) षिमवः 
८ भावः.) येन सः 'भनेकमन्यपदाऽथ' इति बहुव्रीहिषमासः। दानवदन्तिनां = 
दनद, दनोरपत्यानि पुमांसो दामवाः, ^तस्याऽपस्यम्‌' दस्यण्‌, ^तब्धितेष्व- 
चमादःरिव्यादिब्दिश्च । अत्र, दानपदृं सुरविरोधिस्वेन दैस्यराषसादीनासप्युपक- 
कम । दाववा पूव दुन्तिनस्तेषां, (यूरभ्यंसकाद्यश्चे'ति रूपकसमासः । कुम्भकर्ण. 
ग्यथाद्गयी = कृन्मेड ८ किरः पिण्डेषु, “कर्मी तु पिण्डो शिरस, इत्यमरः । ) कर्णेषु 
4 गरष, च, पदमान्तरे = कुम्भकर्णस्य = तज्नामङस्य रावणाऽ्तुजस्य राकवसस्य । 


गम्भीरः उल्छृष्ट ओर ॒चिन्ताकषंक पाञ्चजन्य शङ्ककी ध्वनि, सामाजिक सत्नन को 
कर पर्यन्त सुखौ करे । अनायासं मेधके गजंनको सया मेषनाद. राकषुसद्े अभावो 
भतिक्रमण करनेवाली भौर दानषरूप हाधियोके मस्तकपिण्ड भौर कानोको अथवा कुम्म- 
कणे राक्षसो पीडा देने वाली जो पाञ्रजन्यध्वनि, दश्च दिश्चार्जौको अथवा रत्रणको 
कक्रमण कर रहती है ॥ २॥ 


र प्रसन्नराघवम्‌ | 


नाभीपदयवसश्चतुमुंखस्ुखोद्गीतस्तथाकरन- 
भ्रोन्मीलत्कमनीय-लोचनकलासेलन्मुखेन्डुुति;\ 











व्यथादायी = ( पीडादायकः ) तीच्रणक्ञब्दस्य मस्तकश्नोत्रपीडावायकस्वमनुभव- 
सिद्धमेव । भ्यथां ददातीति त्छीरः, (सुप्यजातौ णिनिस्ताष्टीकषयेः इति णिनिः 
“भातो युङ्‌ चिष्कृतोःरिति युगागमश्च । यः = पाञ्चजन्यध्वनिः, दशसुखं = दिः 
कथकर = दुशासंख्पकं विखमण्डरु, पश्ान्तरे दशाननं रावणभिष्यथः 1. आक्रामति = 
भाक्रम्य वतसे ।. भत्र भगवश्छङ्कस्य मेघगजिताऽतिश्ायिस्वमघुराणां शिरः = श्रोन्नो 
देजकस्वं दिक्बक्राक्रामकत्वं च ध्योश्यते। एवं च श्केषमहिम्नाऽच्र नाटके मेघनाद्‌- 
प्रभावखङ्कनं कुभ्भकर्णग्यथनं दशवदनप्रमथनं ख धीरोदान्तनायकस्य भगवतः 
श्रीरामस्य नान्वीरूपेण सूच्यते । तदुछ नाटथप्रदीपे नान्दीटक्षणप्रस्तवे--*भाश्शीः 
` नंमर्क्रियावस्तुनिर्देश्षाऽन्यतमा मता । इति । श्षादू^रविक्री दितं बत्तम्‌ ॥ २ ॥ 


पुनरपि विष्णुं वर्णयति--नाभीति । नाभीपश्रवसण्ठलुमुंखमुखो्गी तस्तवबाऽऽकण 

मीरस्कमनीयलोचनककाखेरुन्मुखेन्दुद्यतिः मधुकेटभी सक्रोधम्‌, भम्बुधेः सुतां 
सकरणस्नेहं सरोजघसर्तिं सोख्परासप्रणयं पश्यन्‌ हरिः वः पालविस्यन्वयः । ई 

नाभीपग्नेष्यादिः = नाभ्यां ( तुन्द्कुप्यां, ननाभिमुंस्यनपे चक्रमध्यकत्रिययोः 
पुमान्‌ । द्योः प्राणिप्रतीके स्यात्‌ खियां कस्तूरिकामदे ॥* इति मेदिनी । सखीर्वविवः 
छायां (कृदिकारादक्तिनः इति डीषु ) यत्‌ परम ( कमरूम्‌ ) तत्र व्षन्‌ ( वासं 
` र्वन्‌ ) यश्चतुर्युलः बह्मा तस्य मुखैः भानमैः उद्गीतः ( गान्धारभामेण कृतगानः ) 
यः स्तवः ( स्तोत्रम्‌ ) तस्याऽऽकणनेन ( श्रवणेन ) प्रोम्मीरुती ( विकसती ) 
कमनीये ( सुन्दरे ) ये रोचने (जेत्रे) तयोर्या कका ( कान्तिः ) तया खेखन्तीः 
( कीडन्ती ) ञुसेन्दोः ( मुखचन्द्रस्य ) तिः ( कान्तिः ) यस्य खः। वष्यमाणस्य 
हरिशब्दस्य विशेषणमेतत्‌ । मधुकैटभौ = मधुकफैटमनामानावसुरौ । सक्रोधं = सकोपं 
क्रोधेन सहितं यथा स्यात्तथेति "पश्यन्निति क्रियापदस्य विशोषणमेचमग्रेऽपि । तेन 
सहेति तुक््ययोगे' इति बहुव्री, "वोपसजंनस्ये"ति सहस्य स भावः। अम्बुधेः = ` 
-समुक्रस्य, भम्धूनि धीयन्तेऽग्रेति भम्बुधिस्तस्य, 'कमंण्यधिकरणेचेति किप्रत्ययः + 
सुता = पुश्री, छषमीमित्य्थैः । सकर्णस्नेहं = दयाध्रणयसष्टितं यथा स्यात्तथा 
पश्यन्‌ = तथा सरोज वसतिं >= कमलवासिनं, ब्रह्माणभिष्यर्थः । सरोजे वसतिय॑स्य स 
सरोजवसतिस्तमु । 'सक्ठमी विेषणे बहुत्रीहौ, दप्यश्न सश्चमीति पदश्षापितोः 





` नामि कमम रनेवाे नक्षानौके सुखोसे उद्रीत श्तुतिके भवेणसे विकसित सन्दर 
नेत्रोदो कान्ति क्रीडा करने बारी ञुखचन्द्रकी कान्तिसे सम्पन्न हरि, मधु भौर कैरमको 





प्रथमोऽङ्कः | ५ 





सक्रोधं मधु-केटभो सकरणस्नेदं सखतामम्बुधेः 
` सोत्पासष्रणयं सरोजवसति पश्यन्‌ हरिः पातु वः ॥ ३॥ 
| - ( नान्यन्ते ) 
सुश्रधारः-( परितो विलोक्य । सदम्‌ ) अये, कथममी निजवबदनशारः- 





ध्यधिकरणवहुवरीिः । सोखपरासश्रणयम्‌ = भधिकष्टास्यप्रेमस्दहित्तं यथास्यात्तथा । 
वश्य = विरोकयन्‌ , हरिः = भगवान्विष्णुः वः = युष्मान्‌ , सामाजिकजनानिति 
भावः। पातु = रतु । भत्र पात्रभेदेन्‌, भगवदशंनमेदस्थौषिस्यं समाधीयते । पुरा 
दीरखागरद्याथिनो हरेः कर्णमलान्मधुकेदभनामानावसुरौ समजायेताम्‌ । तौ च 
हररनाभिषूमरस्थितं चतुंदनं हन्त यदा प्रारभेतां तदा स॒ हरिं भरबोधयितुं योगः 
निद्रां बु्टाच । ततः प्रबुद्धो हशिस्तौ. जघानेति माकण्डेय पुराणस्थं इृन्तमि्ाऽयु- 
सन्धेयम्‌ । अश्र सुखेन्दुथतिरि्यत्रोपमाऽछङ्कारः । अत्र पथ्त्रितयेन द्वादशषपदात्मिका 
नान्दी प्रतिपादिता । नान्दी रुष्षणं यथा-साहित्यदप॑गे- | 
'जाशीर्वचनपंयुक्का स्तुतियंस्मास्प्रयुभ्यते । देवद्विजनृपादीनां तस्मान्नान्दीति संकिता॥' 
मङ्गर्यशङ्कचन्द्राऽज्जफोककौरवरंसिनी । पदैयुंका द्वावशमिरष्टामिवां पदैरेतं ॥' 
इति । शादृखविक्रीडितं दृततम्‌ ॥३॥ `. [र 
नान्धन्त इति । नान्धा. शन्ते = श्रवपाने । 
सूत्रधार इति । नाटकस्य सुरं = व्यवस्थां धारयतीति सूत्रधारः, “कमेण्यण्‌, 
हृत्यण्‌। यथाऽऽह तद्रक्षणं भरतसुनि-- 
| (नाटथस्मयव्नुष्टानं तस्सुन्रं स्यास्सबीजकम्‌ । 
रङ्गदेवतपूजाकृस्सुश्रधार उदीरितः ॥' इति । 
“सूत्रधारः परेश्रान्दीं मभ्यमस्वरमास्थितः + 
`; इति भरतसुनिवचनान्नान्दीपाठकताऽपि सूत्रधार एव प्रतीयते । 


परित इति । सहं = हरेण सषहितं यथा तथेति क्रियाविशेषणं सानन्दमिस्यर्थः। 
भ्तेन सहेति घु्ययोग' इति वहुवीहिः, 'बोपसजंनस्ये'ति सहस्य स भावः। 





करोषके साथ, ससुद्रकी पुत्री रक्ष्मीको करुणा मौर प्रमके साथ भोर कमलासन नक्षाजीको 
धिक हास्य गौर प्रेमके साथ देखते हुए रि माप रोगोकी रश्चा करः ॥ १॥ 


( नान्दीके अन्तम ) ` 
, सूत्रधार-( चारो भोर देखकर । दषं पूतक † अरे ¡ शरत्‌ ऋ दुके कमलमे सश 


& भरसधरोधवम्‌। 








दारषिन्दनर्सितगिरिनन्दिनीनयनखञ्ञरनस्य - निधिलमुनिजर्महद यरञ्जनस्य 
विकटजटापरलोत्सङ्कतास्डवितगङ्कातरङ्गनिकस्स्य मन्दाफिनीचन्दनल- 
लाटिकायमानुकटो पनीतनूतनसुधाकरस्य त्रिसुबननलिननिमौणनूतनि- 





निजवदनेस्यादिः। निजम्‌ ( आत्मीयम्‌ ) यद्रदनं = ( सुखम्‌ ) तदैव शारदार. 
विन्दं = ( ्रदतुकमकस्‌ ) तेन नर्तिते ८ आमिते ) गिरिनन्दिन्याः =+ पा्स्माः 3. 
नयने = ( नेतरे ) -पएव . खनौ = ( खरीटौ पदिविशेषौ ) येन तद्ग्र शाङ्करस्य 
विशेषणमेतत्‌ । 'एक्ममेऽपि । पावंत्या प्रणयं निरी कितस्येति भावः। “खञ्चरी- 
. दस्तु लनः हस्यमरः । नयनथोः खञमारोपातरुपकराऽलङ्कारः। भिखिरुञन्तिजम 
इवबधरभनंस्थ = निखिराः (समस्ताः ) ये `सुनिजनाः .(ऋषिजनाः ) तेषां शृदय 
र्जनस्य { चिताहादकस्य ), समाभिविषयण्वादि्ि मावः + विकटेस्यादिः = विष्दै. 
( भीतिजनकम्‌ ) यत्‌ जरापटष्ं ( सशतसमूषहः ) तस्योत्सङ्गे ( शङ्के, र्चणाया मध्यः 
भाग इत्यथः । ताण्डवितः ( नतिंतः ) मङ्गातशङ्निकरः ( आगीरथीवीविस्मूहः ). 
येन तस्य ! मन्दाक्रिनीस्यादिः = मन्दाकिन्याः ( सुरदी्धिक्ायाः >) ्न्द्र्रुखारि 
कायमानः = रलाटभवोऽलक्कारो कलारिका, 'कर्णङरायाखनलङ्कारे, इति कन्‌ , खी. 
तवं छोकात्‌। रपि श्रस्ययस्थात्काप्पू्वस्याऽत इदाप्यसुपः, इतीस्वम्‌ । “पश्रपारयाल- 
रारिकेस्यमरः । चन्दनरचिता रखरारिका चन्दनरलारिका, श्वाकपार्थिवादीनाौ 
सिद्धय उत्तरपदरोपस्योपसंख्यानम्‌" इति मध्यमपदलोपी समासः। चन्दनरुला- 
टिकावंदाचस्त्र चन्दुनरूखाटिकायसानः ( चन्वनमिर्भितरटराटभूषणवदाचस्न्‌ ¬). 
“कतुः ष्य सरोपरचे*ति क्यडन्ताश्कटः स्रालषू \ 'चन्दुनरस्धिकषयसानो सुङुटे 
( किरीटे ) उपनीतः (भरापितः >) नूतनः ( नवीनः बार इति भावः ) सुधाकरः 
(चन्द्रः ) येन, तस्य । त्रिञ्चुवननल्िनिनिर्मांणनूतनदिक्लाऽङ्कुरस्य = त्रयाणां भुवनानां 
समाहारख्ियुवेनं, खोकत्रयम्‌ । , 

^तद्विताऽर्थोत्तरपदसमाहारे चे'ति समास्तस्य 'संश्यापूर्ो ्विगुः, इति दिश. 
संञा ततः 'पात्रायन्तस्यनेःति खीत्वाऽभावः । त्रिभुवनमेव भरन ( कमलम्‌). 
त्रिसुवननंकिनं, मयूरब्यं सकादुयर्चेःति रूपकसमासः । त्रि्चुवननछिनस्य 
निमणि ( रचनायाम्‌ ) नूतनविसाद्ङ्रंस्य ( नवीनश्णाखाऽदूकुरस्य >) 'एतेन भग- 





पने ससे खन पश्षिर्योके दस्य पाव॑तीके नेर्वोको नृत्य करानेवार, समस्त सुनिजरनोके 
हृदयके जआह्ादक, मीतिजनक अपने जटाक्षमूहके मध्य॒ भागम गङ्गातरङ्गके समूहका 
ताण्डवं नृत्य कराने वक, गङ्गाजीकेः चन्दन निभित ललारभूषणके सदृश भचरण करने 
कके बालचन्द्रको सुकुरमें रखनेवके भौर ति्ुवम रूप कमर्की रचनाम नत्री्च शणाल्केः 





` अथसोऽद्कः 1 


साङ्कुरस्य भगक्तः' शङ्करस्य यात्रायां परिभििलिता श्व पारिषदाः । तदे 
ताचुप॑णम्य चिक्नकलाविललोकनप्रसादाय ताबदभ्य्थखामि । (विष्यः) 
अथवा किमभ्यथनया ! यतः-- 


श्राकारेरेव चतुरारलकीयन्ति 'परे्गितम्‌ । 


वच्छुङ्करस्य जगत्कतृप्वं शुक्छवणस्वं प्रतिपाद्यते । भगवतः = षड विधेश्रयं सम्पन्नस्य 
भममस्ति यस्य स भगवान्‌ › तस्य ^तदस्यास्स्यस्मिन्निति मतुप हति मतुप्‌ (माषुप 
धायाश्च मतोर्कोऽयवादिभ्यः इति मस्य षः । 
'ेश्वयंस्य समस्य वी्ंस्य यज्चसः धियः। 
श्षानवेराग्ययोश्वेव षण्णां मरा इतीरणा १» ॑ 
दति विष्णुपुराणम्‌ 4 भगं श्रीकाममाहाष्म्यवी्यंथस्नाऽ्कंकीरतिषु । हत्यमरः । 
` ` अद्रा--उष्पस्ति च स्थिति चैव रोकानामागतिं गतिम्‌ । 
वेत्ति विधामविां च स वाण्यो भगवानिति ॥ 
इति भगवच्छब्दुनिवंचनाशरुकोकोस्पष्या दिवे दितुरित्यथंः 1 | 
हाक्करस्य = शिवस्य, यात्रायां = पूजनोर्पये, "वात्रादेवाऽचनोत्संव इतिं 
विश्वः 1 पंरिषदाः = सम्या, परिषदि ( सभायाम्‌ ) साधवः . 'परिषदोष्य, शेत्यश्न 
परिवद्‌" इति योगविभागाण्णोऽपि + ` परिमिलित एव न सम्मिटिता एव । तत्‌ = 
तस्मा ( हेतोः ) तज्ष्दतिर्पकमभ्यथमेतस्‌ १ ' एतान्‌ = पारिषदान्‌ । निजकला- 
विरोकनभ्रसादाय = निजस्य ( स्वस्य ) या करा ( क्षित्पम्‌, दस्तायेर्थसूचमार- 
पोऽभिनयष्यापार ईति प्रक्रताऽथंः ) तस्या विरोकने ( दशने ) भरसादाष '( अनुः 
गहाय ) । करा शिष्ये कारमेदेऽपीष्यमरः । तावदिति चाक्यांऽलङ्कारे । जभ्यर्थ- 
यामि = संप्रार्थये । (अथं उपयाश्चायाम्‌, हति शौराविकधातो सप्मनेपदित्थैनाऽभ्य- 
अंनमस्यथं इति माषैः इति ` धञ्‌ । लभ्बथं करोमीति "स्करोति तवाचष्टः “हति 
गिजन्ताल्कटः परस्मैपदम्‌ 4 विषस्य = विचिन्त्य । अभ्यर्थनया = र्थनयो । 
'गस्यमानौऽपि क्रिया कारकविभक्छौ भथोभिकाः इति कि योगे शृतीया .यर्न्न्धस्मात्‌ 
(हेतोः ), "कश्चम्यास्सिल? इति कसि \ 
ल्ाकारेणेति । षट्पदा भामोदेन गर्भस्थं केतकीपुष्पम्‌ इव तुरा भाकारेणेव 

















। शङ्कुर रूप मगवान्‌ शङ्करकौ यात्रे कैसे षे सभासत्‌ घछम्मिरिति दी शेगये 4. श्रिये इन 
लोर्गौकै पास जाकर अपनी भभिनयकरके दश्चैनमें अनुग्रह केके छि ओँ प्राना -करत्ता 
ह 1 ( विचार कर ) भथवा प्राथैनाकी क्या आवयकता है ? क्योकि- 

लैपै भमर सुर्गपिसे हयौ मभ्यन्तरस्थित केतकी पुष्यकौ जानते हैँ उक्तौ तरहु निपुण 


प | प्रसन्नराघवम्‌ | 








गभेस्थं केतकीपुष्पमामोदेनेव षट्पदाः ॥ ४ ॥ 


(विलोक्य ॥ सेहषेम्‌.) नूनमेतदभिसन्धानादेव सामाजिक-समाजादितो- 
ऽभिवत्तेते सखा मे रङ्गतरङ्गः । 6 9 
¦ , , : (अविश्य ) 


| 


` नट; --भाव ! इदं मन्मुखेनेव भवन्तसुदीरयन्ति सामाजिकाः । यत्‌ 


(रि 111 
परेङ्गितं तकयन्तीस्यन्वयः । षट्पदाः = अमराः षट्‌ पदानि येषं ते, हिरेफपुष्पलिङ्ग 
षट्पदश्रमराऽख्यः । शस्यमरः । मोदेन = सौरभेण, ग्॑स्थमर = भभ्यन्तरस्थं, 
कोखनाऽगोचरभूतमिति भावः । केतकीपुष्पमिव = केतकीङुसुममिव, श्वतुराः = 
निपुणा जनाः, भाकारेणेव = धाटृस्येव, कथनं विनेवेति भावः । परेङ्गितम्‌ = परस्य 
( अन्यस्य ) दङ्तिं ८ हृदयस्थमभिगप्रायम्‌ ) तकयन्ति = ऊहन्ते । यथा अमरा 
द्षनं विनाऽभ्यन्तरस्थं केतकीपुष्पं जानन्त्येवमेव विदग्ध। जना अनभिधानेऽन्या- 
स्येव पराऽभिप्रायमूहन्त इति भावः। घत्र दषटन्ताऽलद्कारः । त्वक णं यथा साहि 
त्यदपगे "दृष्टान्तस्तु सधमेस्य वस्तुनः प्रतिबिम्बनम्‌ ।' इति भनुष्ट्ञ्डरत्तम्‌ ॥ ४॥ 
¦ नूनमिति । नूनं = निश्चयेन, नूनं तरकेऽथंनिश्चय' हत्यमरः । पएतद्‌भिसन्धानात्‌= 
एतसय ८ पूर्वोक्तशछोकाऽ्थस्य ) भभिसन्धानात्‌ ( अभिक्ञानात्‌ )। सामाजिकसमा 
जात्‌ = समाजं समवयन्तीति सामाजिकः, (सलमवायान्प्ठमवेती"ति उक्‌, “ठस्येक्‌! 
शतीकः "कितिवेश्यादिद्दधिः, यद्का समाजं रन्तीति सामाजिका रतीति 
क । (सभासदः समास्ताराः सभ्याः सामाजिकाश्च ते ।. "दष्यमरः। सामाजिकानां 
( सभ्यानाम्‌ >) समाजात्‌ ( सङ्कात्‌ )। इतः = भस्मिन्‌ स्थाने, 'भाधादिभ्य. उप- 
संख्यानम्‌ इति सा्वंविभक्तिकस्ततिः । मे = मम, ते मयवेकवष्रनस्य' इति ममा 
देशः । सखा = मिघ्रम्‌ , भभिवतते = सम्भुखमागच्छति । । 

, नट इति । नटः = शेषः, ^रङ्गाऽवतारी शेषो ने भरतभारतौ । स्यमरः। 
भ्नाव = विद्भन्‌ "भावो विद्वान्‌) इत्यमरः, नटस्य सृश्रधारं प्रष्युक्िरियस््‌ । इदम्‌ = 
एतत्‌ “भये भर्ताधिराजे, स्याकारक्ं. वाक्यमिति भावः । मन्सुखेन = माननेन, 
भद्वरेति भावः । सामाभजिकाः = सभ्याः । उदोरयन्ति = कथयन्ति । उदीरितं भ्रति 


ध अ पस भ 





जन आकरारसे हीं सरके भभिप्रायकी तकैना करवै दै ॥ ४॥ 
( देखकर । हर्षे साथ ) निश्चय इस वातो जानकर द्री मेरे मित्र रङ्गतरज् सभ्योके 


समाजसे श्स ओर भं रहे ह । 1. 
ध ( प्रवेश्य कर ) 


नर विदन्‌ ! सम्योग ररे दारा हौ भापको यह कदुवैषै। जो कि--ष्मरे नट 


ह 


 `प्थ॒मोऽङ्कः | -& ` 








किल अये भरताधिराज--' ( इत्यधौक्ते । ) 


सूब्रधारः-( कणां पिधाय ) अहह । असमञ्जसम्‌ असमञ्जसम्‌ । 
भवतु । कायं तावदाकणयामि । 
¢ । अधुना मयेव भवत्सकाशदाकणंनीयं किमिदमसमञ्ञ- 
ति। 


सु्धारः- नन्विदमेव । यत्‌ किल' नन्दति उ्यायसि कनीयसि राज- 





यादयति--य दस्यादि । अये = सम्बोधनघ्रोतकमग्ययमिदम्‌ । भरताऽधिराज = 
हे नरेन्द्र । अधिको राजाऽधिराजः, कुगतिप्रादय इति समासः ^राजाऽहःससिभ्य 
शव" इति समासाऽन्तष्टच ।. भरतानामधिराजस्तस्सम्बुद्धौ । “भरता इम्यपिः मटा' 
इत्यमरः । 

स्वस्तुतिमसहमानः सृत्रधारो वाक्यमसंपू्णमेवाऽऽङिपति कणं विधायेति । 
कणौ = श्रोत्रे, पिधाय = भाष्डुद्य अश्रवणमभिनीयेति भावः। पिधायेस्यन्र "वि ` 
भागुरिरल्छोपमवाप्योरुपसर्गयो'रिति भागुरिमतेनाऽखरोपः। अहेति खेदथोतक- 
भव्ययम , (लषहेत्यद्‌भुते सेद्‌ “हष्यमरः । - असमञ्जसम्‌ = अनुचितम्‌ , : सम्भे 
द्विरुच्छिः । . सम्यगजोऽस्मिन्िति समजसमस्‌ , अंस्प्रस्यन्ववपूर्वास्सासरोम्न' . इस्यत्र 
योगविभागावच। यद्धा संगतमञ्जसा तश्वमस्मिम्निति शस्यो नपुंसके प्रातिपविक- 
स्ये,ति इस्वरवम्‌ । “भभ्षन्यायकल्पास्तु वेशरूपं समञ्चपम्‌ । "हत्यमरः । न सम 
अस्षमसमञअम्‌ । सम्यक्तस्सुति प्रतिपादनेनाऽ, कार्यं ध्ोतन्यभिति भावः । 

नर इति । मवरसकाश्ञात्‌ = भवस्समीपात्‌ । 

सूष्रधार इति । ननु = अवधारणाऽर्थकमध्ययमिदं, “्रश्नाऽवधारणाऽलुश्षाऽ्छुनः 
यामन्त्रणे नु । इत्यमरः । अ्यायषि = अतिकायेन प्रशस्यो बद्धो वा ज्यायान्‌ , 
तस्मिन्‌ । “द्विवचनविभजञ्योपपदे तरबीयसुनौ, इतीयसुनि “ऽय चः हतिः शुद्धस्य 
चेति वा अयादेशः “ज्यादादौीयस' हेत्याप्वम्‌ । श्ृद्धम्रक्षस्ययो्ज्यायान्‌' हत्यमरः ॥ 
नन्दति = सष्धद्धि भजति सति, विधमान दति भावः। "यस्य च भवेन भाव- 
-उच्चणस्‌' इति सप्तमी । कनीयसि = अतिशयेन युन्यष्ये वा, मयीति, रेषः। ईय 


राज' ( एेसा भाधा कटने पर्‌ ) 
सूत्रधार-( कानौको मृदकर ) अद ¡ भद॒चित है, भनुचित है ! अच्छा पके 
कायं सुनाता हं । 
नर विद्वन्‌ ! इस समय सचे टौ मापते सनना रै कि यद्‌ क्या भनुचित हमा 
सू्रघार-भरे ! यदी क्षिजो ज्यष्ठकरी उपस्थतिरभे कतिष्ठ ( सष ) मँ राजपदकरा 


१० क ्रसन्नरोधवम्‌ । 


~ -~-----------------~------~------------- ण ििाा 











पदमुपन्यस्यते । अहं हि भरतमात्रक एष |. मंम पुनरप्रजन्मा गुणाराम- 
नामा राजपदभाजनम्‌। ` 

नटः--कीरगुणस्ते गुणारामः ?। 

सुरधारः--ननु नाम्नैव 'द्तोत्तरम्‌ । 

नटः-( विहस्य ) कथं नाम्नैव गुणावगमः ! 

सूत्रधारः--अथ. किम्‌ । 


शुणश्रामाविसंवावि नामापि हि महात्मनाम्‌ । 
यथा उखवरश्रीखण्डगरत्नाकरसुधाकराः । ५॥ 


| 
सुन्प्रष्यये ्युवाऽर्पयोः कनन्यतरस्याम्‌, हति कनादेशः! राजपदं = भरताऽधिराज- 
पद्म्‌ , उपन्यस्यते = प्रयुज्यते । मयि भरतराजपदं यसपरयुज्यते तदेवाऽखमञ्ः- 
समिति भावः) तत्र कारणमाह--जहमिति । अहं = सूत्रधार इति । भरतमान्नकः 
एव = केवरं नट पव । तहिं को भरताऽधिराज इति चेतत्राऽऽह-ममेति । अभ्र 
जन्मा = ज्येष्टः । राजपद्भाजनं = भरताऽधिराजेतिपदपान्नं भाजनपदस्यांऽजहश्चिङ्ग- 
स्वेन नपंसकरिङ्गस्वम्‌ । नर इति । कीदशुणः = कीटक्‌ ८ कीदशः >) गुणो यस्य 
सः। सूत्रधार दति । नामाऽन्वर्थतां निवुक्षंयति- गुणेति । दहि महात्मनां नामाऽपि 
गुणम्रामाऽविसंवादि, यथा सुवणंश्रीखण्डरत्नाकरसुधाकराः । 

हि. यस्मास्कारणात्‌ , "हि हेताचचधारणेः इत्यमरः । महात्मनां = महानुभा 
वानां, महान्‌ भास्मा येषां, तेषामू। नामाऽपि = वभिधानमपि, गुगम्मामाऽविसं- 
चादि = गुणानां ( वयादाक्षिण्यादीनाम्‌ ) भामः ( समूहः ), तस्य भंविसंवादिः 
अभ्यभिचारि ), भवतीति 'रोषः। अस्तिभवन्तीस्यपरः ग्रयुञ्यमानोऽण्यस्तिः इति 
महाभाष्यम्‌ । न विसंबदतीति तच्छीरु, 'सुभ्यजातौ णिनिस्ताध्छीङर्यः इति 
ताच्छीर्ये णिनिः। उक्तमथं दृष्टान्तोपन्यासेन साधयति-- यथेति । यथाच्येन 
प्रकारेण, श्परकारवचने थाद्‌ः इति थाद्मत्ययः। सुषर्ण-श्रीखण्ड-रत्नाकर-सुधा-. 
उपन्धास किय) जाता है । क्योकि मँ केवल नट हू। युणाराम नाम वाले भरे वदे माद 
*भ॑रताऽथिराजः पदके पात्र है| 

नट--आपके गुणाराम कैसे यणवि है १ 

सूत्रधार--नामने दी उत्तर दे दिया हे । 

नर--( द्तकर ) क्या नामसे दयी गणका शान होता है! 

सूप्रधार--भोर क्या १ 

सुवणं (सोना), भीखण्ड (चन्दन), रत्नाकर ( समुद्र ) ओर सथाकर ( चन्द्र ) इनके 
सभान मद्टानुभावोका नाम भौ गुणसयुदायसे'व्यभिचरित (विरुद्धाथवाला) नदीं होता रै ॥, 


प्रथमोऽङ्कः | १९ 





भानि 





अपि च। किमिदं रणारम्भे कथं नाम्नैव गुणाव्गम इत्युच्यते ? यः 
खज श्तिजनकस्य राज्ञः सदसि हस्वापारोपणं जाम रूपकमभिनीय परि- 
तुष्टेन राज्ञा समर्पिंतां रङ्गषिद्याधराख्यातिं प्रियामिवे समासादितवान्‌ । 

नटः स पुनः सम्प्रति कं देशमभिनन्दयति ? । 

खू्रधारः-- केनापि दाक्षिणालेन नटापसदेन ममेवेदं गुणारामेति 
नामेति वदता रङ्गविदयाधराख्यात्तिरपहता । तदाकस्यं शुणारामस्तामेव 
कराः = स्वर्ण-चन्दनससुद्र-चन्द्राः सुवणं च भीखण्डश्च रस्नाकरश्च सुधाकरश्चेति 
विप्रे (चार्थे इन्द" इतीतरेतरमोगदकन्दः। एतयुक्तं भवति शोभनो वर्णो यस्य 
तवै दवण मिति श्युष्पस्या सुवणंतिनास स्वस्य छते न विसंवादि एवं भियः (कान्तेः) 
खण्डः { अंशः ) दति व्युस्पस्या भीखण्डेति नाम चन्दनस्य, रत्नानाम्‌ ( मणीनाम्‌ ) 
-भाकरः ( खनिः, भाभ्रम इति भावः ) इति ध्युत्पत्या रत्नाकरेति नाम ससुत्रस्य, 
सुधायुकताः ( भद्तयुक्ताः ) कराः ( छिरणाः ) यस्य स इति य्युस्पत्या सुघाकरेति 
नाम चन्द्रमसः ते न विसषवादि । हस्थमेव मद्प्रजन्मनो गुणारामस्य नामाऽं- 
वष्वादुद्युणग्मामाऽविसंवाथेवेति भावः। विघाशिक्पाविगुणानामारमणस्याने  मवुग्रने 
गुणारामे नामधेषमन्वथं वतत इति मावः ॥ ५4... , , ` 

नाम्नोऽन्वरस्े प्रतिपादयति--य इति । यः = ्णारामः, रविजनकस्य = तन्ना 
मेयस्य 1 सदसि--सभायाम्‌ । रूपकं = दश्यकाष्य विशेषम्‌ । अभिनीय = भि. 
नरं विधाय । समपिंतां = प्रदत्ता, रङ्गविध्याधराख्या्तिं = (ङ्गविद्याधरेः स्याकारिकां 
प्रति्धिं । प्रियामिच = स्ववरकमाभमिव । समासादितवान्‌ = भाक्तवाचू । नट इति । 
सखः = गुणारामः। भभिनन्दयति = भानन्द्यति । 
सूत्रधार इति ! केनाऽपि = अनिदिष्टनासथेयेनाऽपि । दाद्िणात्येन = विण 

विम्भवेम्‌, दक्षिणा भवो दाकिणात्यस्तेन, "्दषिणापश्चासपुररस्यष््‌ त्रि, त्य 
फिति चे" त्यादिब्ुदधिश्च 1 नटाऽपसदेन = लेटषाऽधमेन, अपहृष्टमपक्रटे बा .सीव्‌- 
तीस्यपलदः । अपोपसर्ग पर्कात्‌ “षद्‌ चट विश्रणागस्यवसादनेश्ु' इति भातः मम्द- 


क्रौर मा-युणके भारम्भमे कैसे नामसे षी यणका ज्ञान दता है य क्याक्तेदो? 
जिन्होनि रतिजनक नामके राजाकी समामे शदरचापारोपणः नामक र्पक (दृ्य कष्य) 
का भभिनय कर सन्तुष्ट राजाते समर्पित ^ङ्गविधाधर' पेसी पदवी भियाकी तरह पा हे ४ 

नर्स समय वे किप दशको भानन्दित कर रदे | 

सूत्रधार--“यई युणाराम नाम मेरा ष्टी है, फसा कनेवष्े किसी दाक्षिणाकय भम 
मरने रङ्गपरियाधर की ख्याति ( प्रशिद्धि) का भप्हरण किया । यष्ट छुनकर गणारार 





१९  प्रसन्नरघवम्‌ । 
दिशं प्रचलितः । अधुना च श्रुतस्मामिः यत्‌ किल सुकण्टनाम्ना गायकेन 
सह मैत्रीं विधाय दाक्षिणात्यानां भूभुजां सदसि तेन सह रङ्गसङ्गरसुप- 
सङ्क्रान्तवानिति । । 

नटः--अदो ! मालपक्रमः। 

सूच्रधारः- उचितमिदम्‌ । यतः- । 

कीर्ति भ्रणालकमनीयमुजामनिद्- 
चन्द्राननां स्मितसरोरुहचाख्नेजाम्‌ । 





~ 








अरहिपचादिभ्योढयुणिन्यच श्दस्यच्‌ । निहीनोऽपसवो जाल्मः छटरकशचेतरश्च सः । 
इस्यमरः। गायकेन = (सहेः तिपदेन योगे (सहयुक्तेऽप्रधानः इति दृतीया । म्री = 
सस्यं, मिश्रस्य भावः। कमं वा नेत्री" ताम्‌ । गुणवच्नब्राह्मणादिभ्यः क्मचेतिष्यञ्‌' 
विस्वासिषङ्गोरादिभ्यश्चेति दीष (हलस्तद्धितस्येति यरोपः । रङ्गषङ्गरं = रक्षे 
(वृष्य ) सङ्गरं ( युद्धम्‌ ) स्वोक्कषंरुयापनार्थं स्पद्धारमकं विवाद्मिति भावः । 
-शङ्ो वृष्ये रणद्िता' वितिविश्वः । भत्र गुणारामेपदेन रामः, रतिजनकपदेन जनकः 
'दाङिणात्यपदेन रावणः, ख्यातिपदेन सीता सुकण्डपवेन सुग्रीवः सूच्यते इति यथा. 
अथं बोद्धग्यम्‌ । तथा चेतः पदैरभिनीयमानकथासंसुष्चने भवतीत्यपि ध्येयम्‌ । 
- नटः हति । अष्टो-विस्मयध्योतकमव्ययमिदम्‌ । “अहो दी च विस्मय इत्यमरः । 

महान्‌ = षिदहारः उपक्रमः = कार्यारम्भः । 
, ' गुणारामक्ृकंमुपक्रममभिनन्देयति--कीर्तिमितिं । सणारूकमनीयंुजाम्‌ भनि. 
चन्द्राननां स्मितसरोरुषचारनेत्रां स्वां यिताभिव परैः अपहृतां कीतिं छु कः 
परम्‌ उपक्रमं नाऽऽतनोतीस्यन्वयः । 

खणालकमनीयञुजां = कमरूदण्डसुन्दरबाहुं श्णाके इव कमनीयौ ¦ खणाल- 
वकमनीयौ “उपमानानि सामान्यवन्वनैरिति समासः । शणाखुकमंनीयौ सुजौ यस्याः 
सा शणालकमनीयञ्ुजा तां दयिताविशेषणमेवं परत्राऽपि। तथा चैतानि विशेषणानि 
'कीतिपकरेऽपि योऽ्यानि । भनिदचन्द्राननास्‌ = अनिद्रः ( प्रकाशमानः). -षन्द्र 
अवाऽऽननं ( सुखम्‌ ( मुखम्‌ ) यस्याः सा तां, पूणंचन्द््ुखी मिति भावः स्मितसरोरुहश्वार- 
उक्ती दिद्चाको. चे गये दैः । ईस समय हमने घना. क्रि उन्होने सुकण्ठ नामके गवेयेकं 
-साथ भित्र्ता केर दाक्षिणात्य राजाभोकी समामे उसके साथ रक्गयुदधका भारम्भ. क्रिया है । 

नट--भश्वयं है । महाम्‌ समारम्भ किया है । | 4 

सूत्रधार--यह उचितं है  क्योंफि-- ०. 

कमरदण्डोके सदश्च वाहुभसे युक्त, पूणं चन्द्रस्य सुखवाली, विकलित कमलके 
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उयोत्स्नास्मितामपहतां दयितामिषव स्वा, 
लग्धं न कः परभुपक्रममातनोति ॥६॥ 


तत्कथय कायम्‌ । 
नखः इदमेव । यत्‌ किंल त्वयाभिनीयमानमवलोकयाम इति । 
प्रत्यङ्कमहकरितसवेरसावतार- 
लव्योल्लसत्‌-- कुसखुमसयजिविराजिवन्धम्‌ । 


नेश्रां = रिते ( विकविते ) ये सरोरहे ( कमरे ) ते इव चार्णी ( सुन्दरे ) नेतरः 
( नयने ) यस्याः सा ताम । एतादृशीं स्वाम्‌ = जास्मीयां दयितामिव = कान्तामिक, 
परे; = अन्यः अपह्ताम्‌ = जन्यन्न नीतां कीर्तिं = समन्तं "यशः कीर्तिः समक्लाचेश्य- 
मरः । रुञ्धु = पुनः = ध्राक्तं कः = जनः "परं महान्तम्‌ उपक्रमं = कायारम्भं, न जात-. 
नोति = नो विदधाति सर्वोऽपि करोष्येदेति भावः। पररपहतायाः कान्ताया इकः 
कीतः प्रसयुद्धाराय सर्वोऽपि जनः प्रयतत पएवेति तास्पर्यम्‌ । भग्रोपमाऽलङ्कारः \. 
वस्न्ततिरुका श्रुततं तश्वक्षणे यथा-- । 

“उक्ता वसन्ततिकका तभजा जगौ गः ।› इति । शन्न उपमानभूताया दयितायाः 
सपष्टारोपन्यासेन भाविजानकीहरणं जानकीप्रत्यावतंनाथं च परमो रामोपक्रमश्च 


सुष्यते ॥ ६ ॥ 
नट हति 1 अमिंनीयसमानं = क्रियमाणाऽमिनयं, रुपक विशेषमिति भावः। 


भ्रस्यङ्कभिति । प्रष्यङ्कमर अद्कुरितसवंरसाऽवतारं नब्योल्चसस्कुसुमराजिषिरानि, ` 

धं घर्मेतरांशम्‌ इव वक्रतयां अतिरम्यम्‌ भतिमञ्जकसंविधानं नायव्यप्रबन्धम्‌ , 
८ भवरोकयामः >) हस्यन्वयः ॥ प्रस्यङ्कम्‌ = भङ्कमद्धं प्रति वीप्साऽ्धेन्ययीभावः। , 
आश्ुरितसवरसाऽवतारम्‌ = शङ्करितः ( उप्पश्चः ) सवैरलानामर ( सम्पूण॑रसानां 
श्ङ्गारादीनाभिति भाषः ) अवतारः ( आविर्भावः ) यस्मिस्तं, "नारथप्रयन्धमित्यस्य 
विशेषणम्‌ , एवं परश्नाऽपि । (अभिरामम्‌, इति पाठन्तरे-भङ्कुरितस्व॑रसेरभिरा 
मम्‌ ( मनोहरम्‌ ›) हंति . योजना । नभ्योल्वसत्छुसुमरानिविराजिषन्धे = नभ्यानि 
( नूतनानि ) उश्षसन्ति ( प्रफुष्ठन्ति >) यानि सुमानि ( पुष्पाणि ) तेषां राजिः. 


समानः नेसे सम्पन्न,भपनी प्रियाके सदश, दूपरोसे भपढत कीतिको पानेके कि . कौन 


उत्तम आरम्भ नदीं करता है?१।६॥ 
इसलिए कायं बतला । 
नर यष्टी है । आपसे अभिनय किये जानेवले जिसे म रोग देख रगे । 


भत्येक अङ्गम सव ( श्रृङ्गार भादि ) रसो से युक्त, नवीन ओौर विकसित हीने वल, 


न प्रसन्न्संघक्म्‌ 








धमेतरांश्मिन्रः बक्रलययातिरम्यं | 
 नार.यप्रबन्धमततिमञ्जुलसंविधानम्‌ः.॥.७ ॥ 
सृष्रधारःतत्‌ कथे पुनरवधारणीयं किन्नामधेयं, नारकमिति । 
८ विस्य 1 सहम्‌ ) अये; कथमहं निजशिरः शोखरशयास्वपि नील्ेत्पलं 
रन्नाकस्चपलधीचिमालापरिसरे बिष्वारयामि । नन्विहेव. ोकेऽष्टपद्कि- 


( पङ्कः ) सेव विराजी ( शोभमानः ) बन्धः ( शङ्गरचना ) यरसिमस्तम्‌ । घर्मेत- 
राशम इव = चन्द्रमसम्‌ व्र, धर्मादितरो धर्मेतरः, अनुष्णः क्रीत हत्यर्थः । अन्या 
ग्रादितर्तदिक्शब्दाऽन्चूत्तरपदाजाहियुक्ते “इति पञ्चमी" ततः केयरमते “पश्चमी 
भयेनेशव्यन्न “पञ्चमीशत्ति योगविभागारषमासः । .भाष्यकारसते त॒ सष्ठ सुपे"ति, 
समासः । घर्मेतररोऽ्यः ( छिरणः ) यस्य खः? तम्‌ । वक्तया = चन्द्रपक्ते ऊटिरुतया 
नाय्यप्रवन्धपके वुरूहतया, व्यञ्चनाड्प्येति. भावः । अतिरम्यम्‌ = भतिक्ञयमनो- 
दर्म" अतिमम्ज्गख्सं विधानम्‌ = अतिभन्जुरुमः (-सतिश्चयस्ननोरमम््‌.) संविधानं 
( रचना ) यरसिमस्तम्‌ । तादशं नारथप्रबन्धं = नाटभसूवितं काभ्यस्‌ , नाटकमिति 
भवः। भवलोकयामः, इति. पूवस्य पदेन सम्बस्धः । पश्याम इर्यथः \ प्ररोच- 
तेयं तक्षषणं यथा--भत्रोन्मुखीकारः प्रक्णंसातः प्ररोचनाः उपमाऽलङ्कारः । वसन्तः 
विख्कं ब्रत्तम्‌ ॥ ७॥ 

सुत्रधार इति । नाटथग्रबन्धरय नामधेयनिदेशाऽभावादुहते तदिति । अवश्रार 
णीयं = निरकेयस्‌ । किंञ्नामधेयं = किनामकम्‌ । छि नामधेयं यस्य तत्‌ । बिष्श्य = 
विचिन्प्य निजरिरःशेखस्शयादट = निजकषिरसः ( स्वमस्तकस्य ) यः शेखरः 
( शिरो भूषणम्‌) तत्र शयालु, ( शयनक्षीरं, चिद्यमानभिति भावः ) । शीशे" 
व्याष्टचः। नीलोखलर = नीलकमरं, नीरं च तदुत्परुं "विशेषणं विशेभ्येण बहुरुम्‌! 
इति समासस्तस्य. "तष्पुरूषः समानाऽधिकरणः कमेधारय' इति कमधारयसंक्ला । 
रस्माकस्चपलवी चिमादापरिसरे = रत्नाकरस्य ( समुद्रस्य ) ष्वपरा {( चञ्रला }. या 
वीचिमाखा ( तरङ्गपक्किः ). तस्याः परिसरे ( प्रान्तभूमी ) “पयन्तभूः परिसर इत्य. 
मरः । . स्वसमीपस्थितं पदार्थमविभाभ्य स्थानाऽन्तरेऽत्िष्यामीति कीदशं मे मौढय- 








पुष्पो की पङ्किके त॒स्य शोभित रङ्गरचनासे सम्पन्नः चन्द्रक. सद्र कुणिक्तासते अतिखय 
मनोहर भौर अतिसुन्दर र्ना मनोरम नाय्कको आपतते अभिनीत्त देख ठँगे ॥. ७ ॥ 
सूत्रधार--तो नाटकका क्या नाम है यहु कसे जने? (गौर कर । दषैके साथ) 
अरे } केत म अपने शिरे भूषणम पि्यमान नील्कमल्फो भी समुद्रकी चच्चह्रतरङ्ग 
सङ्किके विकरे है, रेता मिचार कर रहाह। आठपङ्किकरमससे सिखित" श्सी शलोकम 
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1 वा ानकनककड् ४ 
मि 


ऋमाल्लिखिति स्फुटमसिति, भ्रसन्नराघवं नामः इति । 
नटः-( तमेव श्टोक़ं पठित्वा 1 सहर्षम्‌ ) अशो, देव्याः कविकुलङ्कसुदषि- 
कासचन्द्रिकायाः प्रसादमहिमा सरस्वत्याः, यलससादयदेवंबिधाः कवीनां 
विचित्रभघुगः सूक्तयः सयुह्लसन्ति! ` 
सूत्रधारः--एवमेतत्‌ । नन्धनेनैव कषिनोक्तप्‌- 
वाणि ! स्वत्पदपद्मरेरपुकणिका या स्वान्तभूमि ` सतां 


मिति भावः। नन्वित्य वधारणे । हैष रकोके > असिमिन्नेव पथे । प्रसन्नराघव = 
असन्न; ( सीताप्रस्यानयनाप्रसादयुक्छः ) राघवः ( रामः) यस्मिन्निति प्रसन्न 
राघत्रपदं प्रकृतनारकाऽसिषानं बोदयम्‌ । तश्वाऽभिधानं (नामकाय नारकल्य 
राभिताऽथ॑परकाशकम्‌ साहिष्यदप॑णकारश्ये्युकेरनुयुणणं वेदनीयम्‌ । 

नट इति । कविकुरुङ्कयुदविकासच्न्दरिकायाः = कवीनां ( कवयितुणाम्‌ ) ङं 
८ समृष्ः "सजातीयः छ कम्‌" हइस्यमरः ) तदेव कुभुदं ( केरवम्‌ः). लस्य विक्षासे 
€ प्रुस्छस्वापादने ) चन्दिकायाः (कोञुदी तुल्याया इति भाषः) । प्रसादमहिमा 
अयुमहमहश्नम्‌ । महतो भावो महिमा, '्वादिभ्य इमनिञ्वाः, इती मलिच्छस्यव+ । 
एव॑ विधाः = पतादशाः, पूवं विधा ( भकारः ). सातां ता ५. बिचिग्रसद्चराः^=विनिश्रा 
८ वेकिष्योपेताः. िश्नकाम्बस्वेनेत्रि मावः ) मधुराः. 6 मनोहराः ) । सथ्द्कसन्ति = 
खआादिर्म॑वन्ति१ . `. ` ` . ``. 

वाणीति । हे वाणि ! या व्वत्पद्पश्ररेणुकणिका सतां स्वान्तभूमि सम्पाता, 
सा एव इयं कविताङ्ता परिणता उज्जृम्भते । सुक्ाऽपदेक्षं यस्किसखवं 
लिरः कम्पञ्नशितपारिजतकलिकारुच्छे स्वस्कर्णेऽपि चिराय पदं धन्त इत्यन्वयः १ 
हे बाणि = हे सरस्वति ! या स्वस्पदपश्मरेणुकणिका = स्वच्चरणकमरूपरागमाज्रा, पदे 
"युव पदे पदपदे, रूपकसमासः, पदे पद्मस्वारोपातुपकाऽरुङ्कारः । तवं पदपद्ममो, चा 
रेणुकणिका कणतीति कणः, “कण गताविति धातोः पचाशच्‌ › ततः स्वाथे कन्‌ । 
सतां = सहृदयानां, स्वान्तभूमि = अन्तःकरणम्रदेश्ष, “चित्तं, तु चेक्षो हमं स्वान्तं 








“्रपतन्नराषव “नाम स्पष्ट भजता है । 

नट -( उक्तो दाक म्नो पढकर 1 दके साथ ) अहो | कविकृकसरूप फुयुदोके विशनासरमे 
चन्द्रिका (चांदनी) के सदृश सरस्वतीका यहु अनुप्रहमृत्व है । जिनके मनुग्रद्से 
कवियो को पिचित्र जौर माधुयंपूणं रेसी सूक्तियां परकाित होती ह । 

सूत्रधार -यह टोक्र दै। भसौ कथिने कदा है--द सरस्वति ! आपके चरणकमर्णेक्च 
धूकरि्र जो लेश्च सजन को चित्तभूमिम माप हेता है, बी कवितारुताके हप परिणत 


१६ प्र॑ंसन्नराघवम्‌ | 


1 








सम्पाता, कवितालता परिणता सेवैयसुज्जम्भते । 
त्घत्कण-ऽपि चिराय यतूकिंसलयं सक्तापदेशा शिर र 
कस्पथरंशितपारिजातकलिकागच्डै धिधत्ते पवम्‌ ॥ ८॥ ` 


( पनविमाव्य ) मम पुनः कविकमलसद्यनि युनौ बल्मीकजन्मनि मनः 





हृन्मानसं ' मनः । शेत्यमरः। सम्प्रा = सङ्गता । सा एव प्रा्छनी = स्वष्पदपश्म. । 


रेणुकणिका एव, दयं = साम्प्रतं पिद्यमाना, कवितारता ८ काभ्यवक्ी, परिणता = 
रूपान्तरं शाता सती, उञ्जुम्भते = ससुदछसति, भारतीचरणकम्रेणुकणिकेव 
कत्रितारतो त्पादनं भति मूरुकारणमिति भावः । सूक्ाऽपदेश्षं = सुक्तम्‌ ( खुभाषि- 
तम्‌ ) एव पदेशः ( श्याजः ›) यस्व तत्‌ , एतादृशं यक्किसखूवं = यस्याः ( कविता“ 
कतायाः ) किसलयम्‌ (९ पक्चवमू ), (्पर्कवोऽखी किसखुयम्‌" हत्यमरः । शिरः ` 
कम्पभ्चंशितपारिजातकलिकागुष्डे=श्षिरसः ( मस्तकस्य ) यः कम्पः ( वेपथुः सत्का- 
भ्याकणनोत्तरममिनन्दनाऽथं क्रियमाणः शिरः कम्प इति भावः ), तेन अंशितः 
( अवखरसितः ) पारिजातकक्िकायाः ( कल्पद्रकोरकस्य ) गुच्छः ( स्तबकः ) 
यस्मात्तस्मिन्‌ । एतादृशे स्वत्करणेऽपिं = स्वच्टूबणेऽपि, चिराय = बहुकारं यावत्‌ , 
अभ्ययमिदं, शवचिराय चिररात्राय चिरस्याध्याश्चिराऽथंकाः। (हुस्यमरः । पदं = स्थानं, 
"पदं श्यवतितित्राणस्थानरचमादिष्रवस्तुषु । दस्यमरः। धत्ते = धारयति । हे देवि 
व्वश्वरणरेणुः सष्ट्दयहृदयप्राक्तः सन्‌ कवितारूतारूपेण परिणतो भवति । तस्याः 
कवितारूतायाः पर्छवं च सूक्षपदभाजनं भूस्वा स्वदीयकणं पदं ' विधन्त इति भावः 


विधिघ्रं कविसृष्कं मगवतती वाम्देष्यपि श्रणोति शिरः कम्पेन अभिनन्दति चेति व्‌- 


यम्‌ । स्र परिणामाऽलङ्कारः । श्ादुंलविक्रीडितं श्रृत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 
पुनरिति 1 विभाष्य = विचायं । कविकमरटसश्रनि = कविभ्रजापतौ, कमं 


( पद्मम्‌ ) सश्च ( वासस्थानम्‌ ) यस्य स कमर्सद्मा ब्रह्मेति भावः । "विरचिः कम. ` 


राऽऽसनः' हस्यमरः । कवीनां कमलरूसश्रा, तस्मिन्‌ । वरमीकजन्मनि = वाल्मीका 
उजन्म यस्य स वक्मीकजन्मा, तस्मिन्‌ । (भव्यो बहुबीहिग्यंधिकरणो जन्माद्युद्भुर- 


पद, इति ` वामनाऽनुशाक्तनाद्रयपिकरणबहुवीहिः । कौतुकितं = सञ्जातकोतुकम- . 


स्तीति दोषः! ऊुतुकमेव कीलकं, तस्मिन्‌ । शभक्तादिभ्यरचे"ति स्वार्थैऽण्‌ । कौतुकं 


होकर प्रादुभुत दोत्ता है । सुक्तके छसे जिस कविताकताका पर्व शिरक्े कम्पसे जहासि 

परारिजातका कलिकायुच्छ्‌ गिर पडता है रेते आपके कानमे भी बहुत समय तक स्थान 

म्रप्िकरसक्ताहै॥८॥. ' ह 
(फिर भिचार कर ) मेरा मनः कबियो' के त्रा बादमौकि निमे गौपुकथुक्त है, 


= 


नि त 


स त म कत, = न रत 9 
२ ,; 


अशसोऽङ्कः 1 ~ १७ 


कौतुकित अस्येकस्छमि वदलारविन्द माखाच चतुशंखकमृलबेनबिहारषिनोद्‌- 
म्ुभरवलि भारद.नास राजहंस 1 . 
-नदटः-~एवमेतत्‌ 1 त्रिसुषरनाश्ोगेऽपि हि-- , ` : ¦ 
भार्वद्वंशवतंस-कीत्तिरमणी-रङ्गप्रसङ्गस्सदू- 
वादि अप्रधमभ्वनिधवज्ञयत्ते वदमरीकजन्मा सुनि. 
पीत्वा यद्वदनेन्डुमण्डलगलत्कान्यामृतान्धे; किम- 











सञ्चातमस्येति कौतुकित, ' “तदस्य -सज्जाते तारकादिभ्य इतच्‌, हती त्रद्पत्ययः 1 
यस्य = वादमीकरेमेनेः' । वदनारर्विन्दे = मुखकमलम्‌ । भारती = खरस्वसीः । चतु. 
म्‌ लकमलवनविहारविनोदं = चस्वारि खानि (आननानि) एव कभरूानि (पश्रानि) 
तेषां वनम्‌ (उपवन ) तस्मि विहारः ( क्रीडा ) तेन विनोदम्‌ ( कोतूहरम्‌ ) । 


पतेन चतुमखादपि वाद्मीकेर्तकर्षाऽतिशयो ष्यञ्यते॥ ` ` ` ॥ 
नट हति । श्रिुवनाऽऽभोगे = ्रिुवनस्य (त्रिलोक्याः, स्वर्गमव्यंवातारर्प्राया 
इति भावः ) आभोगे ( परिपू्णतायाम्‌ )। 


भास्वद्वंरेति । भास्द्रंशवतसंकीतिरमणीरङ्गप्रसङ्गरवनष्ादित्रप्रथमध्वनिर्वदमी 
कजन्मा मुनिर्विजयते । यद्वदनेन्दुमण्डरगदत्काव्याऽमृताऽन्धेः किर्मपि पीत्व) कवि. 
नूतनाऽम्बुदुमयी कादम्बिनी जाकरपं वष॑तीस्यन्व्रयः। ` 

मास्वदुशेश्याद्विः = क्वर्तः ( सूर्य॑स्य ›) वेशे ( डरे ) वतंसः (अवतंसः, भूषण- 
भूतः भीरामचन्द्र हति मावः । "वष्टि भगुरिरशूकोपसमवाण्योरूपसगयोः' दति भागु 
रिमतेनाऽङ्गोपः ) तस्य या कीतिः ( समक्ा ) सेव रमणी ( टलना, नरीति भावः ) 
तस्या यो दङ्गप्रसङ्गः ( दरष्याऽवखरः ) तस्मिन्‌ स्वनत्‌ ( शब्दायमानम्‌ ) यत्‌ वादित्र 
( ब्राधम्‌ ) तस्य प्रथमध्वनिः ( भादिशब्दभूतः, रादणिकोऽयमर्थः ) 1 वर्मक. 
जन्मा = वल्मीकसम्भूतः, वाक्मी किंरिति भावः। वर्मीकात्‌ ( वामट्रात्‌ ) जन्म 
( उप्तिः ” यस्य सः। मुनिः = ऋषिः! विजयते = सर्वोत्कर्षेण वर्तते, विपूर्व 
भजि जये, इति धातोः "विपराभ्यां जे,रिप्याव्मनेपदम्‌ । वाकदमीकेरत्कर्षं भवुशंयति= 
पीष्वेति । यद्ुदुनेन्दुमण्डकगरूस्काम्ययऽ्टताऽग्धेः = यस्य ( वादमीके; ) चदन 


सररती राजसी जिनके एक ही सुख कमलो पाकर ब्रह्माजीके चार सुखकमकररूपःवनमें 


अनीके विन्तोदक्रा भनुभ्रभ करतीं 
नट--यह ठक दै । तीन रोको की परिपूर्णता मे भी सूकरके भूषणभूत् श्रीराम- 
चन्द्रजीकी की ति-नरीके चृत्यफै अवसरमं श्चब्द करने वाठे वाथके प्रथम राम्दके सदृ 


वारमीकि सुनि भत्तिय उपवे प्रा करते द । जिनके सरूप चनदमण्डकसे गिरते 


२भ्र० रु० 


ष्ठ ¦ ्रसन्नराघ्रवम्‌। 





म + छ +५ = 


( बिष्श्य ) मम तु रामचन्द्र एव निभेर्मानन्दितोऽयं चित्तचकोरः 
यत्‌ कीर्चिचन्द्रिकाचुम्बितोऽयं बाल्मीकरेरपि सारस्वतसागरः ससुल्ललास । 
खत्रधारः-इत्थमिदम्‌ | 
चन्द्रे च रामचन्द्रे च नारीणां च रगश्चङे ॥ ,. 


( मुखम्‌ ) एव यत्‌ इन्दुमण्डरम्‌ ( चन्दमण्डरम्‌ ) तस्मात्‌ गरुत्‌ ( भनज्ञवत्‌ ) 
यत्‌ काम्यम्‌ ( कदिष्वम्‌ ) एव लग्ृतं ( पीयूषम्‌ ) तदैव योऽग्धिः ( सञयुदः ), 
तर्प.। किपरपि = पृषत्‌ › बिन्दुमिस्यथैः । पीस्वा = भाच स्य, कविनूतनाऽग्बुदमयी-= 
कत्रयः ( काव्यकरतारः ) पुव नूतनाः ( नवीनाः ) ये भम्बुदाः ( मेषाः ) तन्मयी 
( तर्स्वरूपा ) । कादम्बिनी = मेषमार। जाकहपं = भ्रल्यकारपयन्तस्‌, कटपात्‌ भा 
एति 'आङ्पर्यादाऽभिविध्योः इत्यव्ययीभावः । “संवतः प्रख्यः कदपः चय ; कषप 
न्त स्यपि । हष्यमरः । वति < बुं करोति । 

सुय॑वंशाऽवतंषस्य भगवतः भीरामचन्दस्य चरित्रप्रबन्धोद्धावयिता महाकवि 
वादमीङ्िः सर्वोष्छर्षग वतते । यस्काव्याष्तस।गरस्य कमपि बिन्दुं पौर्वा नूतनाः 
कवधितार भाकश्पं खाति प्राप्युबन्तीति भावः। भत्र रूपकाऽछङ्करः । शादूल 
विक्रीडितं बुत्तम्‌ ॥९॥ 

विष्धश्येवि । रामचन्द्रे = राघवे चन्द्ररूप इति भावः । चित्तचकोरः = मानस. 
चकोरः, चित्तमेव चोरः । निभरं = दृढे यथा तथेति क्रियाविशेषणम्‌ । यथा 
चव ङोरश्चन्द्े तथेव मदीयं चित्तपरपि श्रीरामचन्दरे हषमनुभ वतीति भावः| यस्कीर्तिं 
चन्दिकादुम्बितः = यस्य॑ ( रामस्य ) कीर्तिः ( समक्ता ) एव चन्दिका ( कौयुदी) 
तया चुम्बितः (छतचुम्बनः) । सारस्वतसागरः्=बाङ्मयससुदः) सरस्वत्या इदं सार 
स्वतं, तदेव साणरः। स्ुह्लास=षयुन्चासं प्राप, बद्ध प्राप्तवानिति भावः । चन्धि 
कथा समुद्र इव रामङटर्स्या वारमीकषिवाडमधसयुद्रोऽपि बद्ध प्राप्नोतीति भावः। 
„ च्रे चेति। नीरोरपरघुह्कान्तौ चन्द्रे, रामचन्द्रे नारीणां दग्रे च कस्य 


` ए-फान्वास्रतरूप समुद्रकी इ बिन्दुको पोक्रर मौ कविरूप नवीन मेर्षोकी पङ्क अक्य 
कार तक वृष्टि करती रहती है॥ ९॥ 

( निचारेफर ) यदह मेरा वित्तचकोर .तो .रामचन््रनीमे ही इदरूपसे मानस्दित है 
जिन ( रामचन्द्रभी) की कीतिं चद्धिकति सम्बन्धः होनेमे वादमीकि मुनि.का वाक्मय 
समद्र बृद्धिको प्रप्षष्टोगया। ` 

सूश्रधार-यषद पेसाद्ी है। 

सूर्य॑ते प्रकाश पानेवाढे चन्द्रम, नीलकमलके सक्षय कान्तिपे सम्पन्न रामचन्दरजीरभे 





५ 


~ .. ष्याकस्पं कविनूतनाम्बुव्‌मयौ काद्म्बिनो घषति.॥ ६॥ , ~ 


1 81 | ह व | ~ 1 क न के 
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नीलोत्पलखुहत्‌कान्तौ कस्य नाऽ ऽमोदते मनः ॥ १०॥ 
अपि च~ | | 

इटिति जगतीमागच्छन्त्याः पितामदविष्ठपान्‌- 

महति पथि यो दगया चाचः अमः समज्ञायत । ` 





मनो न भामोद्‌त हत्यल्वयः 1. 
लन्र मध्यमणिन्यायेन नीरोत्पलसुहष्कान्ता'विति पदस्य न्निष्वपि विशेष्ये 
. वि्ेषणत्वं बोद्धभ्यम्‌ । नीरोषरुसुहस्कान्तौ = नौरोरदस्य ( श्यामकमलस्य ) 
{ सुत्‌ ८ भित्र, भित्र इत्यर्थः । धिकासकस्वादिति भावः ) तस्मासकान्तिः ( शोभा ) 
-यस्य खः तरिमन्‌ । तादे चन्द्रे = इन्दी । सूर्याश्न्द्रः प्रकाशत इत्यथे (भावित्येन 
न्द्रमा भातीगतति शतिः । (अथाऽप्यस्यैको ररिमश्वन्द्रमसं भ्रति दीप्यते सुष्मणः 
सूय॑ररिमश्न्द्रमा गन्धव इत्यपि निगमो भवतीति निरुक्तं च मानम्‌ । नम्यपाश्राप्य- 
` चैक्तानिष्ानामण्यश्राऽ्यं सुसंवादिता 1 रामघन्द्रपशे-नीरोस्परसुद्धत्‌ ( नीख्कमङ- 
` सदशी ) कान्तिः ( शोभा ) यस्य सः तस्मिन्‌ । श्रीरामचरन््रस्य नीरूकान्तिः 
 -प्रतिद्धेव। रामचन्द्रे = रामे । नारीणां = खीणां, इञ्चरे च--कटाद्े च । एवमेव 
 -नारीकटाद्ोऽपि नीरुवणों विश्वुतः। कस्य = सहृदयस्य जनस्य, मनः = चिक्त, न 
-जामोदते = आाह्वादं नाञ्चुमवति । . . | 
भत्राऽ्प्रस्ठुतयोश्वनरनारीद्गश्चलयोः प्रस्तुतस्य श्रीरामचन्द्रस्य चाऽऽमोद्कत्वधमे 
, -सम्बन्धादीपकाऽल्कारः । तज्नषषणं यथा साहित्यदपणे- 
'जभ्रस्तुतप्रस्तुतयोर्दीपकं तु निगद्यते ।' इति । अयुष्टुब्बरत्तम्‌ ॥ १० ॥ 
श्चरितीति । पितामह विष्टपात्‌ क्षटिति जगतीम्‌ भागच्छुन्स्या वाश्वो वेष्या महि 
"पथि यः श्रमः समजायत । भसौ रघुपतिगुणम्रामश्काघादुधामयदी्धिकां नाऽवगा- 
नहते देत्‌ एनं कथं सुजेदिष्यन्वयः । ॑ । 
पितामष्विष्टपाव्‌ = पितामहस्य ( ब्रह्मणः ) विष्टपाव्‌ ( छोकात्‌ ) “भथो जगती 
रोको विष्टपं भुवनं जगत्‌, हत्यमरः । श्चटिति-सपदि, 'जागरिष्यभसाऽद्धायः 
` -दाङ्मदश्वसपदि. द्रुते \' इत्यमरः । जगर्ती = नररोकस्‌ , भागण्डुम्त्याः = भाजा" 
स्स्याः, वाचो देभ्याः = सरस्वत्या हत्यर्थः । महति = विस्त्ीणे, पथि = मागे, चः 
श्रमः = भायाखः, समजायत = समभवत्‌ । जसौ = वाग्देवी, रघुपतिगुणम्रामश्काषा- 
सुधामथदीर्धिकां = रघुपतेः ( रामचन्द्रस्य, रघूणां = रघुवेशोत्पश्ानां रक्ती, र्णः 





* मौर क्लिक कराक्चमे भी किपतका चित्त हरष॑को नदीं पाता है १॥ १०॥ 
ˆ भौर भो--ब्रह्मोकते शोप एथ्वीको भाती हर सरस्वती देवको, विस्तीग्॑मार्गम नो 


-२० . अपन्नशघवम्‌ | 











पि कथमसौ सुखेदेने न चेववमाहते ` 

रघुपतिशुणभ्रामश्लाघासुधामयदीधिकाम्‌ ।॥ ११५ . .. 
नरः कथं पुनरमी कवयः सर्वे रामचन्द्रमैव वणैयन्ति । 
सूत्रधारः नाऽयं कवीनां दोषः । यतः- 

सघसुक्तीनां पां रघुतिलकमेकः कलयतां 

कथीनां को दोषः ? स तु गुणगणानामचगुणः । 


` ैषोऽ्थः। पस्युः शरषटस्य >) गुणानां ( दादिण्यसौजन्यादीनामू >) ग्रामः ( समूहः > 
तस्य श्छाघा ( प्रशंसा ) एव सुधामयदीर्धिका ( जतषपा वापी ) ताम्‌ । नाऽव- 
गाहते चेत्‌= न प्रविशति यदि। तर्हीति दोषः। एनं = भ्रमं, दृह्मायंगमनजनित- 
भिति शेषः । कथं = केन प्रकारेण, सुष्वेत्‌ = जपषहरेष्‌ , “उुष्लृमोक्षणः इति धातो. 
िः। शशेभुचादीनास्‌' इति युम्‌ । यथाऽन्यो जनो दीर्घाऽभ्वगमनजनितं परि्चमं 
दीर्धिकाऽवगाहनेन परिहरसि तथेव वाग्देष्यपि चतुराननसदनात्वितिलोकागमन- 
कारे दीर्घाऽध्वसन्तरणरूपं प्रयासं श्रीरामगुणसमृहपरश्ंसारूपसचधावापीमवगाद्याऽ- 
` पनयतीति भावः| अन्न रूपकालङ्कारः। हरिणी बृत्तं, तल्लक्षण यथा--रसयुगह- 
यैन्सौश्नौस्छौगो यदा हरिणी मता ।› इति ॥ ११ ॥ 
स्वसृक्छीनामिति । स्वसू्तीनां पात्रम्‌ एकं रुतिरकं कल्यतां कवीनां को दोषः! 
सतु अवगुणः गुणगणानाम्र्‌। चैत्‌ जगति निःशेषैः एतैः अपरगुणदुश्धेरिव एकः 
भसौ सततसुखसंवासवसतिः च हस्यन्वयः । | 
। स्वसृक्तीनाम्‌ = जात्मसुभाषितानां, काव्यरूपाणामिति दोषः । पात्रं = भाजनं, 
वर्णनीयं विषयमिति भावः । एकम्‌ = एकमा, रघुतिख्कःरधुवंशश्रष्ठ, श्रीरामचन्द्र- 
मिस्यथैः। कल्यतां ऊुर्व॑ताम्‌ कवीनां = कवयितृणां को दोषः = किं दूषणं, न किम. 
पीति भावः। अत्र न कवीनां दोषो यदि तहिं कस्येस्यन्राह-ससििति । सनपूर्वो्छः 








“ श्रम उत्पन्न हभ । वे ( सरस्वती ) रामचन्द्रजीके गुणस्समृदकी प्ररत्तारूप अगरतमयः 
वावमे स्नान नदीं करतीं तो उस श्रमको कैसे हटात्रीं ॥ ११॥ 
नट-वे सब फति रामचन्द्रजी का दी कर्यो वणन करते हँ १ 
सूश्रधार--यद कविर्योका दोष नदीं है । वरयोकि-- 


सपने सुभाषि्तौका पात्र एकमात्र रामजन्द्रजीको करनेवाङे कविर्यो काक्यादोषहैट 
वंह दोषतो गुणग्णौका है) जो करि जग्मे समस्त श्न गणेनि भन्य गृरणोमे लरन्धोके 
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~~ ~ ~ ~ ४ 


यदेतेर्निश्शेषेरपरगुणएलुब्धेरिव जग- 
त्यसाविकश्यक्रे सततसुखसंघासवसतिः ॥ १२॥ 
भपि च| भोः, 
बीजं यस्य चिराजितं सुचरितं, प्रशा नघीनो-ऽ्करः 
काण्डः पण्डितमण्डल्लीपरिचयः, काव्यं नघः पल्लवः 1 





अवगुणस्तु = दोषस्तु, शुणगणानां > दारिण्यसौजन्यादिगुणसमूहानामर । य॑त्‌= 
यस्मारारणात्‌ › जगति = छोके, निःरोषैः = समस्तै, पतेः = एभिः, गुणगणेरित्यथंः । 
-अपरयुणलुन्धेरिव >= अपरेषु ( अन्येषु, स्वस्मादिति शेषः ) गुणेषु दग्धेरिवि ( रोदु- 
-पेरिवि >) स्वेतरगुणसंबासरोद्धपैरिवेतव्यथः। एकः = अद्धितीयः, असौ = श्रीरामचन्द्रः, 
सततसुखसंवास्षवसतिः = सततं ८ निरन्तरम्‌ ) सुखम्‌ ( भानन्द्पूवंकं यथा स्या- 
तथा ) यः संवासः ( सहवासः ) तस्य वसतिः ( जाधारः ), चक्रे = कतः, कम॑ 
। (क # 
चाध्यप्रयोगः। श्रीरामः सकङगुणगणाऽऽधारः, गुणाश्चैकेकक्षो गुणान्तरेण सषास 
वान्छुन्तः कास्स्येन 'आओशममेवाश्रयन्ति कवयश्च ताश्षगुणगणश्ालिनं त्वमेव 
च्णंयन्स्यवो न कवीनां दोषः प्रस्युत गुणगणानामेवेति भावः। भत्रोस्ेकषाऽखङ्कारः। 
-शिखरिणीश्रत्त, तद्लक्तणे यथा-- 
“रसेर्देरिद्ा यमनसभका गः शिखरिणी । इति ॥ १२॥ 
पूर्वोक्तमेव दढयति--बीजमिति । चिराऽरजितं सुचरितं यस्य बीजं प्रज्ञा यस्य 
नवीनोऽङ्ङ्कर, पण्डितमण्डलीपरिचयो यस्य काण्डः, काञ्यं यस्य नवः पञ्चवः, 
कीतिर्य॑स्य पुष्पपरम्परा; परिणतः सोऽयं कवित्वहुमो रघुञ्करोत्तसप्रशंसाफलं विना 
किं बन्भ्यः क्रियते ? इत्यन्वयः । विराऽर्जितं = बहुकारोपार्जितं सुषरितं = शो. 
भन चरित्रं शोभनं चरितं सुष्रितं शछरगतिप्रादयः इति सभासः। यस्म 
-कविष्वदुमस्य, बीजम = भद्कुरारणस्र्‌ । प्रज्ञा = प्रतिभा, कान्यजननीति भावः, 
याँ बिना कान्यं न प्रसरेस्खतं वोपहटसनीयं स्यादिति काष्यप्रकादो :मम्मटः। 
यस्य = कवित्वत्ुमस्य, नवीनः = नूतनः, भदधकुरः = जभिनवोद्धित्‌. । पण्डित 
मण्डलीपरिचयः = काव्यविद्वन्मण्डटीसंस्तवः, यस्य = कवि्वद्वुमस्य, काण्डः 
 "तरुछछकन्धः । काश्यं = रसास्मकं वाक्ये, यस्य = कविष्वदरुमस्य, नवः = नूतनः, 





सदश्च होकर श््दीं रामचन्द्रजीको निरन्तर ओौर भानन्दपूवैक सष्ट्वासका माधार वनाया ॥ 
गौर भी । अरे | 
बहुकारसे उपार्जित घन्दर चरित्र जिसका बीज है प्रतिमा जिसका नवीन णङ्कर षै, 
ण्डितप्रण्डलीका परिचय, जिसका काण्ड दै, काव्य भिस्तका नवीन प्रह भौर कीरति, 


२२ प्रसन्नराघवम्‌ । 


त ००2 २०५ 


कीन्तिः पुष्पपरम्प्, परिणतः सोऽयं कतित्वदमः 
कि घन्भ्यः क्रियते विना रघुक्लोत्तंसप्रशंसाफलम्‌ | २३॥ 
नरः- कः पुनरस्य कविः ? ,: 
सूघ्रधारः--( सम्रणयकोपम्‌ ) | 
विलासो यद्वाचामसमरसनिष्यन्दमधुरः 
कुर ङ्गाक्षीबिम्बधिरमश्चुरभावं गमयति । 
कवीन्द्रः कौण्डिन्यः स तव जयदेवः भ्रवणयो- 








पञ्चदः = किसलयं "क्ञनोऽच्ी किसख्यम्‌? इत्यमरः । कीर्तिः = प्रसिद्धिः, सर्काव्यः 
रचनाजनितेति शेषः । यस्य = कवित्वहुमस्य, पुष्पपरस्परा--ङसंमपङ्किः परिणतः = 
पष्ठः, सः = तादृशः, घयमू = एषः कविवद्वुमः = काव्यश्च, रघुकुलोत्तसप्रशंसाफकं 
विनां रघुङृरोत्तसस्य ( रघुवंश्चभूषणभूतस्यः श्रीरामचन्द्रस्येति भावः ) भरशंसाः 
फलं विना ( रखाघारूपं सस्यमन्तरेण ) विनापदेन योगे परथश्विनानानाभिस्त्‌- 
तीयाऽन्यतरस्याम्‌, इति द्वितीया पक्तान्तरे वृतीया पञ्चमी च । किं = किमर्थ 
वन्ध्यः = निष्फङः, क्रियते = विधीयते । सणधद्धे कविष्वद्रमे फरेने भाष्यं, तस्व फर 

श्रीरामप्रशषेसारूपं, तद्विना तस्य नैप्फल्यमिति भावः ` 

भन्न रूपकाऽलङ्कारः 1 शादुंखविक्री डितं शृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 

नर इति । अस्य = नारकस्य । 

सूत्रधार इति । सप्रणयकोपं = प्रणयेन ( प्रेम्णा ) ` कोपेन ( क्रोधेन, नाटक 
कारविषयकाऽन्ञानजनितेनेति दोषः ) च सहितं यथा तथा । | 

विरस इति । जसमरसनिष्यन्दमश्रो यद्वाचा विखासः करद्धाप्ती विर्बाऽधर- 
मधुरभावं गमयति । कवीन्द्रः कौण्डिन्यो महादेवतनयः सं जयदेवः इह तव श्रवण- 
योः जातिथ्यं क्रं न जयाक्षीत्‌ } इष्यन्वयः। जस्मरसनिष्यन्दमधुरः = भसमाः 
( भनुपमाः >) ये रसाः ( श्ङ्गारादयः ) तेषां नि्यन्देन ( भरवाहेण ) मधुरः (स्वादुः) 
स्वादुप्रियौ च मधुरौ" दइस्यमरः। यद्वाचां = यस्य ( कवीन्द्र जयदेवस्य ) ` वाचाम्‌ 


जिसकी पुष्पपरमभ्परा दै; ठेसा कान्य-वृक्ष रामचन्द्रनीकी प्रकषंसारूप फलके. विना क्या ` 
निष्फल क्रिया जाता है ॥ १३॥ 

नट इस नाटककरा कवि कौन है ए 

सूत्रधार--( प्रणय गौर कोपके साथ) 

अनुपम रसोकि प्रवासे स्वादु जिनकी वाणिर्योकरा विराप्त, सन्दरीके विम्बफल सदृश 
घोटक मध्रताको ज्ञापित करता है। कवीन्द्र कौण्डिन्य महादेवपुत्र वे जयदेवजी यदा 


भरथसमोऽङ्कः । २२ 
रयासीदातिभ्यं न किमिह महादेवतनयः।। १७ ॥ 
अपि च-- 
लदमणस्येव यस्याऽस्य सुमि्राकुस्तिजन्मनः। 
रामचन्द्रपदाम्भोजे ्रमदुभङ्धायते मनः॥ १५॥ 











( वाणीनाम्‌ ) विरसः = रीरा । कुरङ्गी बिम्बाऽघरमयुरभावं = कुरङ्गस्य ( शग. 
स्य ) टव अक्तिणी ( नेत्रे ) यस्याः सा कुरङ्गारी ( सुन्दरी ) तस्या निम्बम्‌ ( बिश्व. 
फरुम्‌ ) इव अधरः ( ओष्ठः ) तस्य मधुरभाघम्‌( माष्यम्‌ )1 गमयति = ज्ञाप 
यति । गिजन्ताद्वम्नधातीखट्‌ । यै गस्य्थास्ते खानाऽ्थां इति न्यायेनेषोऽर्थोऽवधेयः। 
कुरङ्गाऽक्ती विम्बाधरमधरभावम्‌' इति पाठान्तरे पु-कुरङ्गान्ची बिम्बाऽधरम्‌ अधर 
भावं = स्यूनस्वं, गत्यथंकधातोर्योगे शगतिबुद्धिप्रव्यवस्तानाऽथं ऋम्दकर्माऽकमकाणा, 
मणि कतां ख णौ दष्यणि क्तः कर्मत्वम्‌ 1 गमयति = प्रापयति । कवीन्द्रूजयदेवस्य 
बाग्िकासो बिम्बोष्ठी विम्बाधररसम्मप्यधरीकरोतीति भावः। कवीन्द्रः = कविश्रेष्ठः 
कौण्डिन्यः = कुण्डिनगोन्नोर्पन्नः । महादेवतनयः = महादेवपुत्रः । सः=प्रसिद्धः, जय. 
देवः = जयदेवनामकः, कविताछिको पिद्धानिति भावः। दष = अन्र विषये । तव 2 
भवतः । श्रवणयोः = श्रोत्रयोः, श्ुत्तिः खी श्रवणं श्रव, इत्यमरः । भातिध्यस्‌ = भ- 
तिधिभावम्‌ । ठि न भायासीत्‌= किं न प्राप्ठवाच्‌ , अश्च यावत्‌ किं स्वया कविता- 
किंकस्य जयदेवसुरेरमिधानं नाकर्णितमिति भावः । भयासीदिष्यत्र श्या प्रापणः इति 
धातेोर्खुडि सगिरौ । अत्र "गोत्र नाम च वध्नीयादःति नारयश्चाखा्नुष्लासनान्नाट- 
ककर्तुरगोत्रनाभनिबन्धनं बोद्धव्यम्‌ । शिखरिणीदत्तम्‌ ॥ १४ ॥ 

रुचमणस्येति । रषषमणस्येव सुमित्राङ्कपिजन्मनो यस्य अस्य मनो रामचन्द्रप- 
दुम्भोजे अमत्‌ श्वङ्गायत इस्यन्वयः । क्वमणस्येव = रामाऽनुजस्येव, सुमित्राुदिज. 
न्मनः = सुमित्रायाः ( दशरथमहिष्याः, कविपक्षे महादेवपल्याः ) ऊतः ( गर्मात्‌ ) 
जन्म ( उस्पत्तिः ) यस्य, तस्य । यस्य = अस्य कवीन्द्रस्य, जयदेवस्य । मनः = 
चित्तम्‌ । रामचन्द्रपदाऽग्भोजे = रामचन्द्रस्य ८ राघवस्य ) पदम ( चरणः ) एवाऽ. 
स्भोजं ( कमरुम्‌ >) तस्मिन्‌ । अमत्‌ अरमण कवत्‌ सत्‌, शङ्गायते = भ्रमरवद्‌- 
ष्वरति, "करतुः क्यङ्‌ सरोपर्चे'ति अङ्गशब्दाखयङ , दिष्वात्‌ भयुदात्तडित भात्मने" 
पदृभर हत्यात्यनेपद्‌म्‌ । सुभित्नातनयो छदमणो यथा राम्रणपर्चिरणपरायणस्तय. 





पर मापके कर्णोके आतिथ्यको क्या प्राप्न नष्टं हए १॥ १४॥ 
ओर मी- रक्षणक सदृ सुभित्राके गभ॑से उत्पन्न जिन जयदेवजीका मन रामच 
जीके, चरणकमरूमे अमण करता इभा भेरिकी नाई माचरण करता है ॥ १५॥ 





रे प्रसन्नराधवम्‌ | 
नटः-कथमविदितचन्द्रमसश्चकोरकिंशोरकस्य चस्तिमनुस्तोऽस्मि । 
तेन हि मम हस्ते निजनाटकमपेयिव्वेदम॒ुक्तोऽस्मि-रश्चणीयमिदं सक्ति- 
रत्नं चोरेभ्यः" इति । स च मया समिनयमिदसमुक्तः-- 
करां निधाय च पिधाय च कण्टपीटे 
धत्वा च. मूधेनि नते हदये च त्वा । 
चौरापडारचकितेन चिरं मयैष त्वस्घु- 
क्तिमौकतिकमणः परिरत्तषणी यः ॥ १६॥ 





वाऽयं सुमिन्रातनयो जयदेवोऽपीति भावेः। उपमाऽलङ्कारः । जनुष्टुञ्छृत्तम्‌ ॥१५॥ 

कथमिति । यथा चङोरशावकः स्वहृदयाहादष्छ चन्द्रमसं न जानाति तथेवाऽ- 
हमपि स्वाऽमीषटतमं कवीन्द्रं जयदेवं विष्छेतवानिति भावः । सृत्तिरतनं = सुभाषितः 
भ्रष्ठ, रसक्नराघवाऽभिधानं नाटकरूपमिति भावः । 

कण हति चौराऽपहारचकितेन मया एष रवस्सुक्तिमौक्तिकगणः कर्णे निधाय कण्ट- 
पीठे विधाय मूर्ध॑नि ष्वा नकते हृदये च कृत्वा चिरं परिरक्षणीय इत्यन्वयः । चौराऽ- 
पहारचकरितेन = चौराऽपहारात्‌ ८ स्तेनाऽपहरणात्‌ ) चकितेन ( भीतेन ) मया = 
नटेन, पएषः = स्वसमीपतरवरतीं, त्वस्सूक्तिमौक्तिकगणः = भवरसुभाषितयुक्ताकलापः 
कर्णै = श्नत्रे, निधाय = स्थापयित्वा, भवधानपूर्वकं श्रुत्वेति भावः । मौक्तिकपन्े 
कर्णांभरणतेन वेति भावः 1 कण्टपीठे = कण्ठस्थाने, पिधाय = सङ्खोष्य, भागुरिम- 
सेनाऽल्लोपः । अरसिकजनेऽप्रकाश्येति भावः । मौरतिकपक्े कण्टहाररूपेण त्वेति 
मावः । मूर्ध॑नि = मून, शिरसि, स्वा = स्थापयिष्वा, शिरोधारणपूवंकमादत्येति 
भावः । मौक्तिकपके दोखरसूपेणाऽवस्थाप्येतिं मावः! एवं च~ नते = अवनते, 
हृदये च = हदि च, कृत्वा = विधाय, भाद्रेणाऽवनते चित्ते स्थापयित्वेति भावः। 
मौक्तिकपत्ते चौरादिभ्यो मोपनाय वक्षःस्थरे संस्थाप्येति भावः । इत्थं चिरं = बहु. 
कारपर्यन्त, परिरक्षणीयः = परिपारमीयः । यथा कथिज्जनो मौक्तिकादिपदार्थ 


चीरात्परित्रातुं बहुस्थानेषु निदधाति तथैवाऽहमपि भवस्सुक्तिं परङृत्यपहारकासड- 


नेट--चन्द्रमाकौ म जाननेवाङे चकौरशावकके चरित्र मैने कैसे अनुसरण किया । 
उर्दोने मेरे हाथमे भपना नारक सौँपकर युके का है-- शस छभाषित रत्नकी चौ्ोसे 
रक्षा करना? । रने उन्है नञ्रताके साथ रेसा कदा--चोर्रौके मपदरणसे भीत होकर मैं 
आपके इस सुभाषितरूप सुक्ताकलापकी कानमे रखकर, कण्ठस्थाने द्िपाकर, हिरमें धारण 
कर, भौर भधनत हृदयम रखकर, भी बहुत समय तक रक्षा करूंगा ॥ १६ ॥ 


= ~ ~ ~ -------* ~ 
9 


` म्रथमोऽङ्कः | <: 
सू्रधारः--केयमलीकशङ्का तस्य कवेः ? ॥ 
ललितचदनामुदारघ्न्तां तिमथवा युचत परस्य हत्वा 1 
तमपि परमणैवस्य गर्वा वद्‌ कतरः सुखभाजनंजनः स्यात्‌. ॥१७॥ 











"कवेः संरक्तितुमनेकस्थानेषु निद्धामीति भावः । समासोक्षिररुङ्कारः 1 वसन्ततिख्का- 
शतत, तरलक्षणं यथा-“उक्ता चसन्ततिलका तभजा जगौ गः ।' इत्ति ॥ १६ ॥ 

सूत्रधार इति । अरीकशङ्का = भिथ्यासन्देहः। 

सुरखुरितेति । सुरुङितवदनाम्र उदारतां कृतिम्‌ अथवा परस्य युवतिं हव्वा 
अर्णवस्य परं तटं गस्वा अपि कतरो जनः सुखमभाजनं स्यात्‌ ‰ वदेत्यन्वयः । 
सुरुकितम्‌ ( अतिसुन्दरम्‌ ) वदनं ( मुखम्‌ ) यस्याः सा, ताम्‌ । इदमपरं च 
चिरेषणं काकाऽरिगोरुकन्यायेन देहरीदीपन्यायेन वा छरतेः परयुवतेश्च बोद्ध 
व्यम्‌ । कतिपक्ते-मनोहररूपां, परयुवतिपक्ते सुन्द्रयुखीमिव्यथैः । '“सुरुलित- 
चचनाःभिति पाठे कृतिपक्ते मनोहरश्षब्दगुभ्फितां, परयुवतिपरे-मधुरभाषिणी- 
मि्यथेः । उवारवत्ताम्‌ = कृतिपक्ते-उदारम्‌ ८ प्रसादादियुणभूषितम्‌ ) चत्त 
( चरित्रम्‌ >) यस्याः स्ता ताम्‌ । प्रयुवतिपकषे--उदारम्‌ ८ भौदार्योपेतम्‌, ) 
दृत्तं ( चरित्रम्‌ ) यस्याः सा उदारबरत्ता, ताम्‌ । त्तं पये चरित्र चे्यमरः ।. कति = 
र्ना, परस्य र्वनारूपां छृतिभितति मावः । अथवा = यद्भा, परस्य = जन्यस्य, 
युवतिं = तरणी, हत्वा = अपहत्य, अणेवस्य >= समुद्रस्य, तटं = तीरं, गस्वाऽपि = 
प्राप्याऽपि, कतरः = कः, जनः = नरः, सुखभाजनम्‌ भानन्दपात्रं, स्यात्‌= भवेत्‌ + 
ताद कु्कत्यं कत्वा न कोऽपि जनः सुखभाजनं भवेदिस्य्थः । वद्‌ = ब्रहि । पेना 
नेन रावणकृतं सी ताहरणरूपं रामायणरत्तमाचिक्तमतोऽस्य पताकास्थानस्वं, तश्ल- 
णं यथा--श्रस्तुताऽऽगन्तु भावस्य भाविनोऽन्योक्तिसूचनम्‌ । 

पताकास्थानकं तुदयसंविधानविशेषणम्‌ ॥' इति ॥ 


रामरमणी सीतामपहत्य रावणोऽ्॑वस्य पारं गस्वाऽपि यथा सुखं नाऽऽप 
तथैव परङरतिमपहस्य न कोऽपि जन आनन्दं भराप्स्यतीति भावः! श्केषाऽलङ्कारः। 
पुष्पिताग्रा नामाऽद्रंसमं इत, तररक्णं यथा--'अयुनि नयुगरेफतोयक्षारो युनि च 
नजौ जरगाश्च पुष्पिताग्रा । इति ॥ ९७॥ 





सूत्रधार--उप् कपिका यद वसा मिथ्यासन्देह है? 
न्दर रूपवाटी ओर उदारचरिनसे युक्त दूसरेकी रनाकी अथवा सुन्दर मुखसे 
युक्त भौर उदार चरित्रे सम्पन्न दूसरेकी लको चुराकर सयुद्रके परवती तथ्को प्राप्न करे 
न्मी कोन सा पुरुष सुखका पात्र होगा ? बताभो ॥ १७॥ 





२६ । भ्रसन्नराघवम्‌ | 





नरःएवमेतत्‌ । नन्वयं प्रमाणप्रवीणोऽपि श्रयते । तदिह चन्द्रिका- 
चर्डातपयोरिव कषितातार्िकस्ययोरेकाधिकरणतामालोक्य बिध्मितोऽस्मि 
सू्रधारः--क इह विस्मयः ? । 
येषां कोमलकान्यकौशलकलालील्ावती भारती 
तेषां ककश्तकंचक्रवचनोद्रारे.ऽपि कि दीयक्षे ?। 


मढ इति ! अयं = कवीन्द्रो जयदेवः । प्रमाणप्रवीणः = प्रमाणे ( न्यायशचास्रे ) 
प्रवीणः ( निपुणः ) । तत्‌ = तस्माव्कारणात्‌ । इह = अस्मिन्‌ , जयदेव इति भावः} 
खन्दिकाचण्डातपयोः = कौमुदीसूर्ययोः । चण्डः (तीचणः) आतपः ( श्रकाश्चः ) यस्य 
सः सूयं स्यथः । यौ गिकोऽयं ` शाब्दः । कवितातारकिंकयोः = कवितानेयायिकयोः । 

ए्काऽधिकरणताम्‌ = एकाश्रयताम्‌ , एकम्‌ अधिकरणम्‌ ८ लांश्रयः ) ययोस्तौ एका 
ऽधिकरणौ, तयोर्भाव एकाऽथिकरणता ताम्‌ । यथेकरिमन्नेव समये चन्दिकासू्ंयो 
रवस्थितिनं भवति, शदुरगुणायाश्चन्दिकाया रात्रौ कलोरगुणस्य सूर्यस्य दिवाऽऽबि- 
मावादितिः भावः} तथेव सुकुमारताप्रधानायाः कवितायाः ककंशताप्रधानायास्ता* 
किंकतायाश्वेकस्मिञ्ञनेऽव स्थितिनं दश्यते परं विद्वस्रकाण्डेऽऽस्मिन्‌ जयदेवे कविता. 
यास्तार्किकतायाश्च समभवेनाऽवस्थितेर्विरमयरसाविष्टोऽस्मीति भावः 1 

येषामिति । येषां भारती कोमरुकान्यकौश्चलकलालीरावती, तेषां ककंशतक- 
यक्रवच्चनोद्धरेऽपि कि हीयते ? येः कान्ताङचमण्डरे कररहाः सागन्दम्र आरोपिताः 
तैः मत्तकरीन्द्रककम्भशिखरे शराः फिं न रोपणीयाः ? दत्यन्वयः । येषां-चिदुषां, 
जयदेवसदशानां कविताकिकाणाभिति भावः। भारती = वाणी, कोमलरूकाष्यकौश्चल 
कलाटीरावती = कोमरं ( दुरं, माधुवंग्रसादादिगुणसमन्वितमिति भावः ) यत्‌ 
काष्यं (कविष्वम्‌) तस्मिन्‌ या कौशचरुकरा ( नेपुण्यकरा ), तस्यां खीरावती ( वि 
छासवती ), अस्तीति शेषः । तेषां = कोमरकान्तपदावली विरचनप्रवीणानां महा 
कवीनां, ककशतकवक्रवचनोद्वारेऽपि = ककः ( कटोरः, अतिशय परिपकछदवुद्धिविभव 
माच्रवेध इति भावः ) यः तकः ( न्यायश्नास्रम्‌ >) तेन वक्राणि ( इरिखानि, कल 





नट-यह ध्ेकहै। ये कविराज न्याया मै निपुणैः रेसा सुना जतादै। 
चोदनी भौर सु्ैके सदा कविता ओर ताकिकता (नैयायिकता ) इन दोनौका इनमे 
एकाऽधिकरणता ( एकाश्रयता ) देखकर मँ जाश्वय॑युक्त हू । 

सूत्रधार-श्समे क्या आश्चयं है { 

जिन कविर्योी बाभी कौमल कान्यभँ नेपुण्वकलासते बिलासवती है, उन लोगेकि कश्च 
न्यायश्चाक्लसे कुटिल वचर्नोके प्रकारनमें भी क्या हानि है? जिन पुर्षे भियाके पयो- 


॥ 


प्रथमोऽङ्कः | २७ 








येः कान्ताङ्कचमण्डडे कररुहा: सानन्दमासेपिता- 
(4 
स्तेः किं मत्तक रीन्द्रकम्भदिखरे नासेपणीयाः दाराः ॥१दा 


नटः-अपि नाम स्वयमेव कविताकोविदाः पारिषदा अस्य सूक्तिभि- 
विनोद्यिष्यन्ते ? 


बद्धिभिरवेद्यानीति भावः ) यानि वचनानि ( वाक्यानि, शरनेति पाठान्तरे वक्राः 
या रचना तस्या इति योजना कार्यां ) तेषामुद्धारेऽपि ( प्रकानेऽपि >) 1 किं दीयते 
किं हीनेन कमणा भूयते, कमनीयकनितानि्माणपटूनां विहुषां कलेरतक॑कुटिक 

वचनरचनायामपि का हानिरिति भावः। उन्छेऽ्ये दृष्टान्तं प्रतिपादयति--यौरिति । 

६ >= पुरुषः, कान्ताकुष्वमण्डरे = प्रियापयोधरमण्डटे, "कान्ताङ्कचकुडमखः इति 
पाठान्तरे कान्तायाः कुचः कुद्मलछः ( मुङ्कखः ) इव तस्मिन्निति योजना कार्या । 
कररुहाः = नखाः, करे रोष्टन्तीति,ः दृगुपधक्ञाप्री किरः क' इति कप्रत्ययः ! 'पुनभेवः: 
करसहो नखोऽखखी नखरोऽच्चियाम्‌ ।° दष्यमरः। साऽऽनन्दम्‌ = आनन्दुपूवंकं यथा 
स्यात्तथेत्ति छ्छियाविक्ेषणम्‌ । आरोपिताः = विन्यस्ताः, तेः = पुरुषेः, मन्तकरीन्द्र- 
कुम्भरिखरे = मत्तः ( मदयुष्छः ) यः करीन्द्रः ( गजेन्द्रः, अ्ष्ठगज इति भावः) 
तस्य यः कुम्भः ( मस्तकपिण्डः ) तस्य शिखरे ( भ्रमे ) शराः = बाणाः, $; 
आरोपणीयाः = न प्रकतेप्तव्याः, भारोपणीया एवेति काङष्वनिः । विरूासमवने विरा- 
सिनी ऊुचकुड्‌मरे नखश्तकारका जना अपि यथा मन्तगजेन्द्रमस्तकपिण्डे श्रारमारो 
पयन्ति तथेव सुक्कुमारकाव्यरचना निपुणा जना अपि ककशातकवक्राण्यमपि वाक्या. 
नि र्चयन्तीति किमन्न चित्रमित्ति भावः। रघुनाथशिरोमणेः पक्तधरं गुरुवरं प्रति 
ग्रतिपादित एतत्सदशषोऽयं श्छोकोऽपि जनशरुस्ययुसारेण उपन्यस्यते- 

'काष्येऽपि कोमरूधियो चयमेव नान्ये तर्केऽपि ककंशाधियो वयमेव नाऽन्ये । 
तन्परेऽपि यन्त्रितपियो वयमेव नाऽन्ये कृष्णेऽपि सङ्गतधियो वयमेव नाऽन्ये ॥हति ५ 
परमत्राऽनवीङ्घतदोषाऽऽपातः । दष्टान्ताऽलङ्कारस्तत्छषणं यथा-- 
शष्टान्तस्तु सधमंस्य वस्तुनः प्रतिबिम्बनम्‌ । इति । शादृरुविक्रीडितं शुत्तमू्‌ ॥ - 
नट इति । अपि नाम = खन्देषहयोतकमव्ययद्वयम्‌ } कविताकोविदाः = कविताया 
८ कदिस्पे ) कोविदाः ( विद्वांसः ) } पारिषदाः = सदस्याः । 








धरमण्डलमें नाखनोँसे आनन्दके पाथ क्षत किया, वे लोग मत्त हाथीके मस्तकपिण्डमे 
क्या बाण नहीं श्छेडते १॥ १८ ॥ 

नट--स्वयम्‌ ही कविताके जानकार सभ्योग इनके सुभाषिर्तीसि क्या विनोद्‌ प्राठः 
करेगे? 


म्ल प्रसन्नराघवम्‌ | 
व 


सूत्रधारः-नन्वनेनेवोक्त१- 
ञ्मपि सुदमुपयान्तो वाग्विलासैः स्वकीयेः 
परभणितिषु तोषं यान्ति सन्तः कियन्तः । 
निजघन-मकरन्द-स्यन्द्‌-पृणालवालः 
कलशसलिलसेकं नेहते कि रसालः १ ॥ १६॥ 
नटः--अहो अस्य कवेः सुक्तीनां सरलता कोमलता च । 
क 
अपीति । स्वकीयैः वाग्विकासैः सदम्‌ उपयान्तोऽपि कियन्त : सन्तः परभणितिषु 
तोषं यान्ति । निजघनमकरन्दस्यम्दुपूर्णाऽऽकवारो रक्षारूः करश्च सखिख्सेकं किन 
ईहते १ इस्यन्वयः 1 स्वकीयैः = आ्मीयैः, वाग्विरासैः = वदनरीकराभिः । सदं = 
हरष॑म्‌ , उपयान्तोऽपि = रुभमाना भरि, कियन्तः = कतिपये, सन्तः = सजनाः, पर- 
भणितिषु = अन्योकिषु, तोषं = प्रीति, यान्ति = भाप्युवन्ति । निजवाम्बेभवेन प्रमो. 
दमनुभवन्तोऽपि कियन्तः सन्तः परसूक्तिभिरपि प्रसादमासाद्यन्तीति भावः। उक्त 
मर्थं द्टान्तेन इदढयति--निजेत्ति । निजवनमकरन्दस्यन्दपू्णांऽऽरवारः = निजः 
-( स्वीयः ) घनः ( सान्द्रः ) यो मकरन्दः ( पुष्परसः ) तस्थ यः स्यन्दः ( भ्रख्रव- 
णम्‌ ) तेन पूर्णम्‌ ( पूरितम्‌ ) आखुवालमर्‌ ( जावापः >) यस्य सः। पतादशो रसा- 
-छः = भान्नश्त्तः, आम्रश्चूतो रसारोऽसी" इत्यमरः । कलश्सलिकरुतेकं = करुशस्य 
{ घटस्य ) यत्‌ सिकं ( जम्‌ ) तस्य सेकम्‌ ( सेचनम्‌ ) किं न्‌ इहते = किं न 
इष्डुति † इच्छुस्येवेति काकध्वनिः । प्रचुरपुष्परसप्रस्रवणपूरितार्वारेऽपि चूतो यथा 
करशाजरुसेचनं वान्दुत्ति तथेव स्वरचनया हरषमनुभवन्तोऽपि केचिरसहद्याः 
सज्जनाः परसुभाषिततैरपि प्रमोद प्राप्नुवन्तीति भावः । द्टान्ताऽरुद्धारः । मारिनि 
-दृत्तम्‌ । तल्कक्तणं यथा-“ननमयययुतेयं मालिनी भो गिरोकेः ।' इति ॥ १९॥ 








नट इति । सरलता = प्राञ्जरुता, प्रसादशुणश्चालितेति भावः । कोमरूता = 
सषुखुता । 





सूत्रधार--ष्सी कविते कदा है-- 

अपनी वाणीकी लीरार्ओंसि हषको पाते हए भी कतिपय सज्जन दूसरे कविर्योकी 
उक्तियो म सन्तोषका अनुमव कषरते है । अपने गाढ पुष्परस्के प्रस्रवणसे पूणं आरुषाक 
.{ क्या ) वाला साग्रवृक्ष क्या कलदाजकरपे सेचन नदीं चाहता है १॥ १९॥ 

नट--भदौो | इस कविके समापितो सरलता बौर कोमल्तामी है। 


प्रथमोऽङ्कः । २६ 








सूजरधारः--कचिदटकता कटिनता च | 
--कथमेते अपि रमणीये ?। 
सू्रधारः--अथ किम्‌-- 
निन्यन्ते यदि नाम मन्दमतिमिचक्राः कवीनां गिरः 
स्तूयन्ते न च नीर्सेगगद शां वक्राः कटात्तच्छुटाः 
तद्धेद्श््यवतां सतामपि मनः कि नेदते घक्रतां 
धत्ते कि न हरः किरीरशिखरे चक्रां कलामन्दवीम्‌ ॥ २० ॥ 





सूश्रधार इति । वक्रता = ुरिरता, छश्षयाथतेत्ति भावः करिनता = कठोरता, 
च्यङ्गयार्थतेति भावः! 
नट इति । एते भपि >= वक्रता-कटिनते अपि । 
भिन्यन्त इति । मन्दमतिभिः वक्राः कवीनां गिरो निन्धन्ते यदि नाम । नीरसे 
भगदा वक्राः कटाक्षच्छटा न स्तूयन्ते यदि नाम । तत्‌ वेदृश्प्यवतां पतां मनोऽपि 
वक्रतां फ न $हते ¶ रः किरीरशिखरे वक्राम्‌ रेन्दवीं कलां किं न धत्ते} इस्यन्वयः। 
मन्दमतिभिः = मूदुद्धिभिः, मृेरिति भावः । घक्राः= कुटिलाः, कवीनां = 
काव्यक्तणां, गिरः = बाण्यः, निन्द्यन्ते = चिगीयन्ते, यदि नामेति सम्मावनायाम्‌ \ 
पं नीरसः = अविदग्धः, रसाऽनुभवकशक्तिशन्येजने रिति भावः। शृगदशां = हरिण- 
रोचनानां, हरिणस्येव दृशौ यासां, तासां, सुन्दरीगामिति भावः । चक्राः = इरिका, 
कटाच्ष्ठुटः = अपाद्भदक्षंनदी स्यः; न रतुयन्ते = नाऽभिनन्यन्ते, यदि नामेति 
सम्भावनायाम्‌ । तत्‌ = तथाऽपि, वैदग्ध्यवतां = रसिकस्वसम्पन्नानां, सतां = सनजन- 
नानां, मनोऽपि = चित्तमपि, वक्रतां = कुरिखतां किं न ईहते = किं नेच्छति । पएवं 
हरः = शाङ्करः, किरीटशिखरे = सुङटाऽगर, वक्रां = ऊुरिराम्‌ › रेन्दवी=चान्द्रमसीम्‌, 
इन्दोरियमेन्दवी, ताम्‌ । (तस्येदम्‌? इत्यण्‌ , 'भोगुंणः इति गुणः 'तद्धितेष्वचामादेः 
स््यादिश्द्धिश्व । 'रिडढाणजि्त्यादिना ङीप्‌। कटां रेखां, फिं न धत्ते-फिन 
सूत्रधार -कदीं कुरिर्ता भौर कटोरता मी है । 
नट क्या ये ( कुटिता भौर कठोरता ) भी मनोर हती है ? 
सूव्रध्ार--क्यां नदीं ! 
मन्द श्ुद्धिवाले जन, कविर्योकी वक्ररचनार्मोकी भके द्यी निन्दा कर र उसीतरह 
नीरस पुरुष, ख॒न्दरियोकी कुटिल कटाक्षो स्तुति (तारीफ) भकेदीन करय तौ 
मी निपुण सञ्जर्नोका मन क्या कविताकी वक्रताको चाहता है? उरीतरद् महददेवजीः 
सुकरे भयभागँ वक्र चन्द्रकराको क्या धारण नदीं करते दै १॥२०॥ 





- ३०  म्रसन्चराघवम्‌ | 


अपि च- 
द्मम्तजलघेः पायंपायं पयांसि पयोधरः 
किरति करकास्ताराकारा यदि स्फटिकावनो । 
तदिह तलनामानीयन्ते क्षणं कटिनाः पुनः 
सततमस्रतस्यन्दोद्गरा गिरः प्रतिभावताम्‌ ॥ २१॥ 





धारयति, धारय्येवेति भावः । मूचैर्ञानाऽभावाद्विदग्धवैच्याः कविगिरो निन्यन्ते 
यदि तहि किं रसिकशशिरोमणयः सन्ना वेद्र्ध्य गुम्फिता वाणीनेच्छुन्स्येदेति भावः । 
निदश्च॑नाऽलङ्कारः । श्ादृरुविक्री डितं बत्तम्‌ ॥ २० ॥ 
जग्रतजलूधेरिक्ति । अद्तजरुधेः पयांसि पायंपायं पयोधरः स्फरिकाऽवनौ 
ताराकाराः करकाः किरति यदि तत्‌ इह क्षणं कठिनाः पुनः सततम्‌ भग्रतस्यन्दो- 
भाराः प्रतिभावतां गिरः तुरखनाम्‌ आनीयन्त दष्यन्वयः । 
अश़्तजल्घेः = सुधाक्षागरस्य, पयांसि = जानि, पायस्पायं = पुनः पुनः पीत्वा, 
पा पानः इति धातोः "आभीचण्येणसुद्‌ इस्याभीचण्ये णमु "आतो युक्चिण्कृतोः 
"रिति युगागमः, “कृन्मेजन्तः हत्यव्ययस्वं च । पयोधरः = मेघः, स्फटिकाऽवनौ = 
स्फटिकभूमौ, ताराऽऽकाराः = नक्तत्राऽङ्ृतीः, करकाः = वर्षोपकान्‌ , किरति यदि = 
क्षिपति चेत्‌ , तत्‌ = तर्हि, दह = अस्मिन्विषये, षणं = कंचित्काकम्‌ , आपातत इति 


. कोषः । कटिनाः = कठोराः, ध्वन्यथंवशादिति भावः । पुनः = भूयः, सततं-निरन्तरम्‌ ,. 


-भगरतस्यन्दोद्धाराः = अश्वस्यन्द्‌ः ( पीयुषखञावी ) उद्धारः ( भभिप्रायः) यासां 


` ताः । प्रतिभावतां = नवनवोन्मेषशारिप्रक्ञासम्पन्नानां, सस्कान्यनिर्माणक्क्िमता- 


पमिति भावः । गिरः= वाण्यः, तुरनास्‌ = उपमाम्‌ , आनीयन्ते = संप्राप्यन्ते । 
प्राक्ठिना अपि वर्षोपलाः स्फटिकभूमि प्राप्य यथा द्रवन्ति तयेव प्राक्कटोरा अपि 
भ्रतिभावतां भिर: परिपक्रधियां सहृदयानां मत्तिपथं प्राण्य स्फुटाऽर्थतां प्राप्नुवन्तीति 
भवः । संभावनाऽलङ्कारस्तक्लस्षणमुदाहरण यथास्यंव महाकवेश्वन्द्रारोके-- 
संभावनं यदीत्थं स्यादित्यहोऽन्यप्रसिद्धये । 
सिक्तं स्फरिकङकम्भाऽन्तःस्थितिश्वेतीङ्तेजंरेः ॥ 
मौक्तिकं चेरछतां सूते तप्पुष्पेस्ते समं यश्चः ।› इति । 
मतान्तरे स्वसम्बन्धे सम्बन्धरूपाऽतिशयोकिररुङ्कारस्तल्वक्षणं थथा साहि 








[1 


वृष्टि करें तो कायम कुद समयतक कठोर फिर निरन्तर अभृतकी बृष्टि करनेवाली 
आशर्योसे सम्पन्न परतिमा फविरयोक्मौ वाणीः उपमाको प्राप्त क्र लगी ॥ २१ ॥ 


ओर भी--समुद्रका जरू वारंवार पीकर मेध स्फटिकभूभिमे तारके सदस भोर्छोकी 


र 


|. 


प्रथमोऽङ्कः | ३१ 
नटः-~नूनमस्य कवेः किमपि कोतुकभ्रमोदमेदुरमन्तःकरणं यदेवं- 
िधाः सरसशी तलाः सूक्तयः समुञ्चसन्ति। 
सूत्रधारः--उवितमिदम्‌ ` | 
यस्याश्योरभ्चिकुरनिकरः कणेपुरो १ रो 
भासो दासः, कविङ्कुलगुखः कालिदासो विलासः । 
हर्षो हषो हदयवसतिः पञ्चबाणस्तु बाणः 











स्यदरपगे--“चिद्धस्वेऽध्यवसायस्याऽतिषश्चयोक्तिर्निंगद्ते । 
| मेदेऽप्यभेद्‌ः सम्बन्धेऽस्म्बन्धस्तद्विपयये ॥ 
पौर्वापर्याऽस्ययः कायंहेस्वोः सा पश्चधा ततः! इति । 

हरिणीं, तल्लक्षणं यथा--'रसयुग्येन्सौ म्नौ स्छौगो यदा हरिणी मता । 
इति ॥ २१॥ 

नट इति । नूनमिति निश्चये । कौतुकप्रमोदमेढुरं = कौतुकं ( कुतृहरम्‌ 9 प्रमोदः 
-( हर्षः ) ताभ्यां मेढुरम्‌ ( सान्द्रम्‌ ) 1 अन्तः करणं = हृद्यम्‌ । यत्‌ 2 यस्माद्धेतोः । 
सरसक्चीतखाः = सरसाः ( श्ङ्गारादिरसोषेताः ) शीतलाः ( चित्तप्रसाद्काः )। 

यस्या हति। यस्याः चोरश्िङ्करनिङरः मयूरः कर्णपूरः, भासो हासः, कविङुलगुरः 
काछिदासो विकासः, हर्षो हषः, बाणो हृदयवसतिः पञ्चवाणः; एषा कविताकामिनी 
केषां कौतुकाय न ? कथयेस्यम्वयः । यस्याः = कविताकामिन्याः, चोरः = चोरनामक्छः 
` सुन्दरकाऽपरपर्यायः कविः, चौरपञ्चारिकाऽऽख्यसण्डकाग्यकरततेति भावः । चिङ्कर- 
निकरः = केशकरापः, "चिङ्कुरः ऊन्तखो वारः कचः केश्षः शिरोरुहः । इत्यमरः । 


' मयूरः = मयूरकविः, सूयंशतककर्ता, जनश्ुस्या बाणमभटमहाक्ष्वेः श्यारु दति 


भावः+ कर्णपूरः = कर्णं भूषणम्‌ । मातः = भासनामको महाकविः, स्वप्नकाप्तव- 
-दत्तादिन्रयोदशरूपककर्ता काङिदासादपि प्राचीनत्तर इति भावः । हासः = हास्य. 
स्थानीयः । कविङुरगुरुः = कविसमुदायाऽऽचार्यः, कालिद्सः.= कालिदासकविः, 
' अभिन्तानल्लाङ्कन्तका दिकर्ता जगस्मरसिद्धो महाकविरिति भावः। विखासः = विभ्नमः, 
हषः = भरीहर्वः, नेषधचरितमषहाकानव्यकतंति भावः । हषः = भानन्द्‌ः, बाणः = 
नट- निश्चय ही इस कविका अन्तः करण भनिवैवनीय रूपपे ऊुतृहक ओर दषेसे 
परिपूर्णं है जो कि इनके रेसे सरस भौर चित्तप्रसादक समापित प्रदुभत दोतते ह । 
सुत्रधार-यद्‌. उचित है । 
` जिस (कमिता काभिनी) का चोरनामक् कवि केरकलाप, मयूर करणेभूषण, भास 
हस्य, कविकुलगुरं कालिदास परिस, धौं दषं, बाणम हयवापी पन्नवाण (कमदेव) 


र प्रसन्नराघवम्‌ । 








केषां नेषा कथय कविताकामिनी कौतुकाय ॥ २२॥ 
अपि च- | 
न ब्रह्मविद्या न च राजलदच्मी- 

स्तथा यथेयं कचिता कवीनाम्‌ \ 
लोकोत्तरे पुंसि निवेश्यमाना 

पुत्री हषं हदये करोति ॥ २३॥ 


बाणभह्ाख्योमहाकविंः, कादम्बयादिकरतंति भावः। हृद्यवसतिः=हृद्ये ८ मनसि ) 


वसति; (स्थानम) यस्य सः, पञ्चबाणः = कामः, पञ्च (प्ञ्चसंख्यकाः, भरविन्दाद्यः) 
बाणाः ( शराः ) यस्म सः 1 कामस्य पञ्चबाणा यथा-- 

"अरविन्दमशोकं च चूतं च नवमदहिका । 

नीरोत्परं च पञ्चैते पञ्चबाणस्य सायकाः ॥› इति । 

एषा = एतादशी, कविताकामिनी = कविता एव कामिनी ( र्ना ) केषां = 
सहृदयानां जनानां, दौतुकाय = कौतृष्रोर्पादनायेति भावः । न= न भवति, 
कथय = बृहि, अपि तु सवेषामेव सहद्यानां कीतूहरोर्पादनाय भवतीति मावः । 
सखूपकारङ्कारः । भन्द्‌ क्रान्ताब्रृत्त, तल्वरणं यथा-- 

°मन्द्‌ क्रान्ता जकधिषडगेग्भौं नतौ नादुयुरू चेत्‌ । इति ॥ २२ ॥ 

न ब्रह्मविद्येति । कवीनाम्‌ "इयं कविता लोकोत्तरे पुंसि निवेश्यमाना यथा पुत्री 
इव हृदये ह॑ करोति तथा न बद्मविद्या न च राजरदमीः ( हृदये हर्षं करोति ) 
दष्यन्वयः । 

` कवीनां = कवयितृणाम्‌ , इयम्‌ = एषा कविता = क्तिः रोकोत्तरे = रोककर, 
वण्य॑मानेऽसाधारणो रामादाविति शेषः, उ्रीपक्ष-सस्पात्ररूपे यूनीति शेषः । निवे- 
श्यमाना = नियुज्यमाना पुत्रीपक्ते प्रतिपाद्यमाना सती? यथा मयेन भरकारेण, पुनी 
हव = कन्या इव, हदये = चित्ते, हर्षम्‌ = आनन्दं, करोति = विदधाति तथा = 
तेन प्रकारेण, न ब्रह्मविद्या = ब्रह्मप्रतिपादकश्चाखम्‌ › वेदान्तरूपमिति भावः+ 
न च राजरूचमीः = भूपारुरुचमीः हृद्ये हषं करोतीति रोषः । सत्पा्रप्रतिपा- 
दिता कुमारीव छोकोत्तरणुरुषवर्णनपरायणा कविता यथा हरप्रकषं जनयति तथाः 
___-------------_---------- 
हे, रेसी कविताकामिनी किसवे हृदयम कौतूहर उसयन्न नदीं करेगी { ॥ २२ ॥ 

मौर भो--गर्पुरषभे प्रतिपादित इमायेके सदृश लोकोत्तर ( राम आटि ) पुरुषे 
उपयुक्त यद कविता कवियोके हदयभे जिसप्रकार दधंप्रदान करतत है उस तरद्‌ न ब्रह्मविघा 
{ बेदान्तशाख ) भौर न राजलक्ष्मी दी इषं उलन्न करती हें ॥ २२॥ 
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प्रथमोऽङ्कः | ३९६ 
( नेपथ्ये ) 
साधु मोः, ुशीलबोत्तंस, साधु । 
सूबधारऽ- कथमयं भगवतो याज्ञवरक्यस्य प्रियोऽन्तेवासी दाल्भ्या- 
न इत एवाभिवत्तेते । तदस्याऽनवलोकनीयचतुथेबणेस्य पुरतः स्थातु- 
मनुचितमरमाकम्‌ । तदेहि । परतो गच्छावः । ( इति निष्काम्तौ ) 
इति प्रस्तावना 








#॥ + 00 001 


जनमोदिनी काति 
वेदान्तविध्ा राजलच्मीश्च मे जनयत इति भावः । अत्रोपमालङ्कारः । एतेन सीता. 


स्वयंवराऽ्थ॑जनकङूतो धनुयज्नमहोस्सवः सुष्यते । शन्न प्रथमनृतीयनचतुर्थघरः- 
णेषवन्द्रवच्नाब्त्तम्‌ । “स्यादिन्धयन्ना यदि तौ जगौ गः 1 इति तष्छक्षणम्‌ । 
द्वितीयचरण उपेन्द्वच्नाबत्तम्‌ । 

'उपेन्द्रवघ्ा जतजास्ततो गौ । इति तल्लक्षणम्‌ तथा चेन्द्रवश्नोपेन्दवन्रयो. 


मिथः सम्मिश्र णाद्वुपजातिब्रत्तम्‌ । तल्लक्षणं यथा-'अनन्तरोदीरितरुचमभाजौ एदौ 
यदीयाबुपजातयस्ताः 1 हति तल्लक्षणम्‌ ॥ २२ ॥ 


नेपथ्ये = कुःशीख्ववेहापरिवर्तनस्थाने । 
"रङ्ग भूमेवंहिः स्थानं यत्तन्नेपथ्यसुच्यते 1” इति भरतः। 
कुशीरखवोत्तस = नरदोखर । ` 
सूश्रधार इति । याक्तवरक्यस्य = तन्नामकस्य महरपेः। यज्ञवल्कस्य गोच्राऽपत्यं 
पुमान्‌ याश्षवल्वयस्तस्य । (गगादिभ्यो यज.› इति यम्‌ । भन्तेवासी = शिष्यः । 
अन्ते = गुर्वन्तिके वसतीति तच्छीरः' “सुप्यजातौ णिनिस्तास्छर्य' इति ताच्छीर्ये 
णिनिः । शछयवासवासिष्वकारात्‌' इत्यलुक्‌ । अनवलोकनीयचतुथेव्णस्य = भमः 
वरोकनीयः ८ दशंनाऽनहः ) चतुथंवर्णैः ( शरुद्रः ) यस्य, तस्य । ब्रह्मचारिण हति 
भावः। बह्मचारिणः शद्रदशंननिषेधाव्‌ । प्रस्तावनालक्षणं यथा सा्ित्यदप॑मे- 
“नटी विदूषको वाऽपि पारिपार्स्विक एववा। 
सूत्रधारेण सहिताः संलापं यत्न कुवते ॥ 
चितरैवक्यैः स्वकार्यो्यैः प्रस्तुतारेपिभिर्भिंयः। 
आयुसं तत्त विदधेयं नाम्ना प्रस्तावनाऽपि सा ॥' इति । 


भस्तावनाऽऽसुखं वचेत्यनर्थान्तरम्‌ । सा च प्रस्तावना पञ्चविधा, यथाऽऽह 


0 7) 


( नेपथ्यं ) 
बे नटश्रे्ठ | श्वास इावास । | 
सूत्र धार-- भगवान्‌ याश्चवस्क्यके प्रिय्चि्य ये दाल्भ्यायन कंसे इसी भोर रहे 
हैः । श्सकारण शूद्रको न देखनेवाले इनके सामने हमर्लोगीका रहना भलुचित है । भतः 
भाभो । दूसरी मोर जायं । ( श्सतरह् दोनों निकर्ते है ) 
इति प्रस्तावना 


२ प्र° रा 


३४ असन्नराघवम्‌ । 


[0 





( प्रविश्य ) 
दारभ्यायनः-( तमेव शोकं पठित्वा ) ( साकूतम्‌ ) साधूक्तमनेन । 
तथाि-भूपतिरयं जनकोऽपि सकललोकलोचनारविन्दे' कचिदपि पुरुष- 
प्रकाण्डे निजां कन्यां समपेयितुकामोऽस्मदूगुरूपदिष्टायां ब्रह्मविद्यायां 
कुलक्रमागतायां राजलच्म्यां च शिथिलादरः संवृत्तः । ८ पनः कणं दत्त्वा ) 
विश्वनाथकविराजः- 
(उद्धात्यकः कथोद्धातः प्रयोगाऽतिक्ञयस्तथा । 
्रव्तकाऽवलगिते पञ्च प्रस्तावनाभिदाः ॥' इति । 
तत्र चेयं कथोद्‌धातरूपा द्वितीया प्रस्तावना, सृश्रधारवाक्यश्चवणसमनन्तरं 


पात्रप्रवेशाव्‌ । तल्छक्षणं यथा- ि 
“सूत्रधारस्य वाक्यं वा समादायाऽधंमेव वा । 


भवेव्पात्नप्रवेशशश्चेष्कथोद्‌ धातः स उच्यते ॥' इति । 

दारभ्यायन हति । तमेव श्छोकं = न ब्रह्मवरियेव्यादिश्छोकमित्यथेः । साङ्तं= 
साऽभिप्रायम्‌ । सकरुलोकछो चनाऽर विन्दे = सकलाः समग्राः ये खोकाः ( जनाः, 
ष्टोकस्तु भुवने जनेः हत्यमरः ) वेषां छोचनानामर ( नेन्राणाम्‌ ) अरविन्दे ( कमरे, 
कमलसदश आह्वादजनक इति भावः ) । “सकरकोकरोचनाऽरविन्दमा्तण्डे, इति 
पाठान्तरे सकररोकलोचनानि एव अरविन्दानि ८ कमलानि ) तेषां मा्तंण्डे ( सूर्य, 
टोकोत्तरसौन्द्यैण रोकरो चनाऽरविन्दानां सूधंवस्रकाश्चक इति भावः >) । पुरुष 
धकाण्डे = पुरषश्र्ठे, प्रकाण्डं चाऽसौ पुरुषः पुरषभरकाण्डरतरिमन्‌ , श्रकंषा 
वचर येति समासः । "मतक्छिका मचर्यि्ा प्रकाण्डमुद्तदर्लजौ । परश स्तवाचका- 
न्यमुनि श्र्यमरः । निजां = स्वीयां, कन्यां = कुमारी, सीतामिति भावः । ` समप॑यि- 
तुकामः = समप॑यितुं ( प्रतिपादयितुम्‌ ) कामः ( इच्छा ) यस्य सः, तु काममन- 
सोरपीति मोषः । भस्मद्गुरूपदिशयाम्‌ = अस्मदुगुरणा ( अस्मदाचार्येण, यान्ञ- 
वठकयेनेति भावः ) उपदिष्टायास्‌ ( कृतोपदेश्षायाम्‌ ) । कल्क्रमागतायां = व्च 
परिपारयायातायाम्‌ । श्िथिखादरः = शिथिखः (८ श्छ्थः, मन्द्‌ इध्यथः ) आव्रः 





( भातिः ) यस्य सः । साम्प्रतं कन्यो द्वाहसरम्पादनकामो जनको ब्रह्मविद्यायां 





( प्रवेङ्कर ) 
दृभ्यायन-(उसी इलोफको पदकर ) ( अभिप्राय पूवक ) इतने ठीक कदा । 
जपते कि-ये महाराज जमक भी स्व रोर्गोके नर्तके कमर्के तुर्य ८ आह्ादक ) किसी 
रेष्ठ पुरुषमे अपनी कन्या ( सीता ) को समपेण करनेको श्च्छा कर हमारे युर ( यज्ञ 


वर्यजी ) से उपदिष्ट ब्रह्मवि गौर कुलक्रमसे आह हृद रजलक्ष्मीमे मौ मद्र शिथिल 
फर रहै हं । (फिर कन देकर ) 
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कथमयमाकारो बीणाध्षनिः श्रूयते । तजनूनमस्मदूरुरुमभ्यागच्छंता समीर. 
संधटरनकलकणदरज्ञकीगुणेन देवर्षिणा नारदेन भवितव्यम्‌ । ( चिलोक्य ) 
{ कथं धअनिसादृश्येन प्रतारितोऽस्मि । नन्धयं गगनतलावलम्बिनो मधुकर 
योरेव ध्वनिराकण्यते । ( पुनः कर्ण दत्त्वा, सहर्पचिस्मयम्‌ ) अहो भगवतो 
योगीश्वरस्य प्रसादमहिमा, येनाऽदमेवंबिधानामपि वचनावबोधमधुरां 
सिद्धिमासादितवानस्मि । तदाकणेयामि-फिमेतावालपतः १ (कर्ण दत्वा ) 
एकः किमाह-सखे कलालाप, कत आगतोऽसि । अपरः किमाह-- 
वयस्य; मधुरप्रिय, सन्ततविकस्वरा्न्द्रमोलिमन्दाकिनीङ्कसुदकाननात्‌। 
अरो ! अनयोश्चतुरालापपेशलता रुचिरनामघेयता च । ( पुनः कणं दत्त्वा } 


राजरुकम्यां 'चोदासीन्यं भजतीति भावः । वीणाध्वनिम्वरलकीशब्द्‌ः । समीर संघ- 
इनफलक्णद्भङ्घकी गुगेन=समीरस्य (वायोः) संघद्नस्‌(सह्भ्षणम्‌) तेन कलम्‌ ( मधु- 
राऽस्फुटं यथा तथा >) कणन्‌ ( शब्दायमानः ) वरलकीगुणः ( वीणासुत्रम्‌ ) यस्य, 
तेन, “नारदनेस्यस्य विशेषणमिदम्‌ । भवितध्यं = भवनीयम्‌ , भाववाच्यप्रयोगः। 
प्रतारितः = वश्जितः। आरूपतः = आभाषते । सन्ततविकस्वरात्‌ = सन्ततं ( निर. 
न्तरम्‌ ) विकस्वरात्‌ ( विकासश्षीरात्‌ ) । चन्द्रमौलिमन्वाकिनीकुमुदकाननात्‌ = 
चन्दमौरेः ( चन्द्रशेखरस्य, शिवस्येद्यथः ) या मन्दाकिनी ८ स्वर्गा ) तस्याः 
ऊमुदकाननात्‌ ( केरवोपवनात्‌ ), आयतोऽस्मीति दोषः । भत्र षघन्द्रमोरेः सप्वेन 
ऊेरववनस्य सन्ततवधिकस्वरस्वं बोध्यम्‌ , अत एव परिकराऽलङ्कारः। चतुरारापपे. 
दारता चतुरः ( चातुरयपूर्णः ) य आलापः ( भाभाषणमू ) तस्य पेशरता ( सुकुमा. 
रता >) । ₹चिरनामधेयता = मनोहराऽभिघानता । नामैव नामधेयं, "वा भागरूप- 


कैसे आकाशम यह वोणाको ध्वनि स॒नाई पद रही दै । इसलिए निश्चय दी 
हमारे युशजीके पास आनेवङे तथा वायुके संधष॑ते जिनको वौणाक्रा तार मनोर 
राब्द कःरहादहै से नारदनी भारैः प्ता मलम होता है ( देखकर) कैसे 
ध्वनिके साद्यते ठ्या गया हं । आकाशम उडनेवारु दो मोररोकी ष्टौ यदह ध्वनि 
सुनी जा रही है । ( फिर कान देकर दषं ओर आश्वयके साथ ) अहो | भगवान्‌ योगीश्वर 
की केसी प्रसादमदिमा है? भसति मेने रेते अमर्तके भौ वचनके च्वानकौ मधुरसिदधि 
प्राप्त करल्ीहै। शस कारणमै नतां किये क्या बातचीत करर १ (कान 
देकर) एक क्या कदता है-सवे कलाखप | तुम कंसे मयै हो ? दृ्तरा क्या कता है- 
वयस्य मधुरप्रिय ! मददैवकी मन्दाकिनीके निरन्तर विकसित होनेवारे ुभुदवनसे आया 
द्‌! अदो | शन दोनोकौ चतुयपृणणं भाखपद्धो घुकुमारत। मौर नामको मो सन्दरता है । 
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किमाह-मधुरप्रियः--अस्ति नवीनः कोऽपि वृत्तान्तः ? किमाह कला- 
लापः-अस्ति । अचिरमेव कदापि खलु बलिनन्दनो बाणासुरः कमल- 
मालया भगवन्तमिन्दुमौलिमभ्यच्यं सविनयमिदमूचिवाम्‌ । यत्‌ किलः 
मगवन्‌-- ,.` 
# कलासाधिकसारं किमस्ति षस्त महीतले । 
यरिमन्सफलतामेति मम दोदंण्डमण्डलम्‌॥ २४ ॥ 
ततश्च बरिहस्येदमाहं च भगवानिन्दुमौलिः- 

श्रित मे कामक दिव्यं न्यस्तं जनकभूभुनि । 





नामभ्योघेयः इति स्वाऽ्थ ( प्रङस्यर्थै >) घेयप्रत्ययः । नामधेयस्य भावो नामधेयताः, 
“तस्य भावसत्वतो' इति ल्प्रस्ययः, (तरन्तं खियाम्‌' इति लिङ्गाऽचुश्षासनसून्रात्‌ 
खीप्वाह्ाप्प्रत्ययः । रेचिरा चाऽसौ नामघेयता । सविनयं = नश्नतापूर्व॑कम्‌ । 
। फैकासाऽधिकसारमिति । महीतरे फेकासाऽधिकसारं वस्तु करिम्‌ अस्ति ? 

यस्मिन्‌ मम दोदंण्डभण्डलं सफरुताम्‌ एतीस्यन्वयः । 

मही तरे = भूतके, केासाऽधिकसारं = कंलासात्‌ ( भवन्निवासतपर्वतात्‌ , तस्य 
राचणेनोत्तो छितव्वादि्ि भावः ) अधिकसारम्‌ ( भधिकबलम्‌ >) वस्तु = पदाथः ^ 
फिमस्ति = किं विद्यते { यस्मिन्‌ यच्च, मम >= बाणाऽसुरस्य, समरसमये सहल. 
वाहुसम्पन्नस्येति मावः । दोदण्डमण्डरनदोषः ( बाहवः ) एव दण्डाः, तेषां, मण्ड. 
खम ( समूहः), वाहषु दण्डसमविरतारदाढधे सष्वादण्डारोपावरुपकाऽलङ्कारः । सफ 
कतां = साफल्यम्‌, एति = प्राप्नोति । केरासस्य पूर्वमेव रावणेनोत्तोलितव्वात्तश्र 
मदोदंण्डविक्रमोऽनावरयकः । अतः केकासाऽधिकशक्तिसम्पन्नः पदाऽथो भूते किम. 
भिधानोऽस्ति यत्र मद्वाहुष्यूहः सफलो भवेदिति मावः । असुष्डुब्ृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 

जस्तीति । जनकभुभुनि न्यस्तं मे दिष्यं कारकम्‌ भर्ति, यस्य बाणाऽनरे 
तिखः पुरः पतङ्गतां पराता दत्यन्वयः । जनकभू.खुजि = जनके भुपारे, भुवं भनक्तीति 





(फिर कान देकर ) मधुर प्रियते क्या कहा है ? कुद नया वृत्तान्त है १ कलालापने क्वा 
कषा है {जमी ही क्रिसौसमय विके पुत्र बाणासुरने कम्ोकी मारपसे भगवान्‌ शङ्कर 
की पूजा कर नम्रनाके पतान एेसता का । जेसा कि--दहे भगवन्‌ | । 

भूतलमें कैकानपथंतसे भी अधिक प्तारवाला पदाथं कौन सा है? जिसमे कि मेरा, 
बाष्मण्डकरु सफ़रूताकीो प्राप्त करे ॥ २४॥ 

तव ह सकर भनन्‌ महादेवने णेता क्ाः-- 

महाराज जनके पास रक्खा मया मेय दिव्य धनु है, जिक्षके बाणारिनमें न्िपुरासुरके, 
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यस्य चाणानरे तिखः पुरः प्राप्ताः पतङ्गताम्‌॥। २५॥ 
तदाकस्यं च तत्का्युकं विललोकयितुं स॒ तत्र गतः। अहमिहागतः | 
कुतः पुनस्त्वमिह ? कथयः कीदृशो घा तत्र नवीनो वरत्तान्तः १ इति । 
किमाह मघुरभ्रियः--अहमागतोऽस्मि नन्दनवनात्‌। अथ च तत्र मया 
लङ्केधरानुचरस्य गर्जितमाकर्णितम्‌--आः कथं रे, नन्दनवनस्य रक्षिणः । 
अनर्चितचन्द्रचूड एव निंशाचर्चकर्तिनि दधूनसकलप्रसूनं नन्दनवन- 
मिति। ततस्तेरिदसुक्तो निशाचरः-श्न्तव्यमेतत्‌। अद हि जनकराज- 








गू खकः , जनकश्वाऽसौ भूञ्खक्‌ , तस्मिन्‌ । जनकसौध इति भावः। न्यस्तं=स्थापितं 
मे = मम, दिभ्यं = रोकोत्तरं, दिवि भवं दिव्यं, ध्युप्रागपागुदक्षप्रतीचो यत्‌? इति 
यप्रत्ययः । कारुकं = धनुः । कर्म॑णे प्रभवतीति, "कमण डकज › इति डकन्प्स्ययः। 
'अथाऽख्ियाम्‌ । धनुश्वापौ धन्वश्चरासनकोदण्डकाुकम्‌ । “इत्यमरः । भस्ति= 
वतते । यस्य = कारकस्य, बाणाऽनङे = शराऽग्नौ, बाण एवाऽनलस्तस्मिन्‌ । रूपकः 
समासो रूपकाऽलङ्कारश्च । तिखः = त्रिसंख्यकाः, पुरः = नगराणि, त्रिपुराऽसुरस्येति 
भावः । पतङ्गतां = शरभतां, "समौ पतङ्गश्षलभौ" हइव्यमरः। प्राप्ताः = जासादिताः। 
धिपुरपुरदाहे मयोपयुक्तं धनू राक्षो जनकस्य भवनस्थं, तदेव त्वद्व खव करिभ्य- 
तीति भावः अनुष्टु्डरत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 

तदाकर्ण्येति । सः = बाणाऽसुरः। नन्दनवनात्‌ = इन्द्रोपवनात्‌ । रद्धेश्वराऽनुः 
वरस्य = रावणसेवकस्य । निशाचरचक्रवर्तिनि = रा्तससश्राजि, रावण इति भावः । 
अनचितचन्दवचुडे = अनर्चितः ( अपूजितः ) चन्द्रचुडः ( चन्द्रशेखरः ) येन सः 
तस्मिन्‌ श्यस्य च भावेन भावरूच्तणम्‌ इति सप्तमी । ललसकरप्रसुनं = लूनानि 
< दिक्ञानि, जवधितानीति भावः ) सकरानि ( समस्तानि ) प्रसूनानि (पुष्पाणि) 
यस्मात्तत्‌ ! ततः = लङ्केश्वराऽुचरवखनश्षमनन्तरमिष्य्थः । तेः=नन्दनवनरङिभिः। 
नन्तव्य = मर्षणीयस्र । जनकराजकन्यकेत्यादिः = जनकराजस्य ( जनकभूञ्ुजः ) 
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तीर्नो शर पतद्गभावको प्राप्त हौ यये ॥ २५॥ 

यद सुनकर उस धलुको देखनेके किए (बाणासुर ) व्रः गया। मैं यां आया। 
त॒म य्ह कँसे भये हो ? कहो, वर्ह कर्ता नया वृष्ठान्त है ! मधुरप्रियने क्या कषा? 
मै नन्दनवनसे भाया हू ओौर वहां मैने रावणके अनुचरका गजन सना फि-भरे ! क्यों 
-नन्दन वनके रखवारो १ राक्ष्तोके चक्रवती रावणके शिवपूजा करनेके पके ही- 
नन्दनवनके सव धूर तोड़े गये तबःउनलोगोने राक्षरसौको रेता कदा-- क्षमा करनी 
-चवादिए । भाज जनकमहाराजकी कन्याक्ता स्वयंबर देखनेके किए कोतुकपूर्णं सकल्देरवेके 
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कन्यकावीरस्वयंवरविलोकनञङतुकिंतसकलसुरलोकषिमानमण्डनाय महान्‌ 
कुमो पयोगः” । तदाकस्यं चेममेव बृत्तान्तमुपायनीकरोमि लङ्कधरस्येति 
प्रचलितो निशाचरः । अहमपि कौतुकादिहागतोऽस्मि । ( सविषादम्‌ ) 
अहो ! महाननथोक्ुरोदधेदो यदं बाणराबणयोः कणौन्तिकमपि विश्रान्तः 
सीतास्वथंबरघ्त्तान्तः । अथवा । अलमतिकातरतया । अमारोपिता-अपि 
श्रमरोक्तयः संभवन्ति । ( चिण्रश्य ) कुतो घा भ्रमरसम्भावना । 
मरकरन्दरसस्यन्द-सुन्दयेदूगारधारिणीौ । 





कन्यका ( कुमारी, सीतेष्यर्थः ) तस्या वीरः ८ शूरः ) यः स्वयम्बरः ( स्वयं चिय- 
माणो बरुलभः ) तस्य विरोकने ( दश्च॑नम्‌ >) तस्मिन्‌ कुतुकिताः ( संजातकोतूहराः, 
तदस्य संजातं तारकादिभ्य इतच्‌, इतीतच्परत्ययः') सकरा: ( समस्ताः ) ये सुर- 
स्ेक्ाः ( देवसमूहाः ) तेषां विमानमण्डनाय ( व्योमयानाऽकङ्करणाय ) । ऊुसुमो- 
पयोगः = कुसुमानाम्‌ ( पुष्पाणाम्‌ ) उपयोगः ( व्ययः ) । लद्धेश्वरस्य = रावणस्य, 
“कर्मादीनाभपि सम्बन्धमाश्रविवन्ञायां षष्ठथेवे*ति नयात्‌ कमणः = सम्बन्धविवक्तायां 
षष्ठी । उपायनीकरोमि = उपहारीकरोमि, अनुपायनस्ुपायनं यथा संपद्यते तथा 
करोमि, (@रम्बस्तियोगे संपद्यकर्तरि च्विः” दति चिवः । “अस्यस्वौ" इत्थवर्णस्येच्वम्‌ + 
उपायनमुपम्राद्यमुपहारस्तथोपदा ।› इत्यमरः 1 अनर्थाऽङ्करोद्धेदः = अनथः (अनिष्टः) 
एव अङ्कुरः ( अभिनवोद्‌भित्‌ ) तस्योद्‌ मेदः ( प्राकव्यम्‌ ) । कर्णान्तिकं = श्रोन्न- 
समीपम्‌ । 'उपकण्टाऽन्तिकाऽभ्यर्णाऽभ्य्रा अप्यमितोऽन्ययम्‌ ! हस्यमरः। भति. 
कातरतया = अतिभीरप्वेन, जरुपदेन योगे 'गम्यमानाऽपि क्रिया कारकविभक्तौ 
प्रयोजिकेति नयेन" तृतीया । अतिकातरतया साध्यं नाऽस्तीति भावः। अमारो- 
पिताः = अमेण ( भान्त्या, तदभाववति तस्प्रकारकक्तानर्पयेत्ति भावः) आरोपिताः 
( छृताऽऽरोषाः ) । विश्ृश्य = मावयिस्वा । 

मकरन्देति । मकरन्द्रसस्यन्दसुन्दरोद्धारधारिणौ श्रवणाऽऽनन्दिनौ एतौ बन्दिनौ 





विमानाको अलक्त करनेके लिए पएरोका पयां प्त उपयोग इभा हे । रसा छनकर शरसी 
वृत्तान्तको ठ्कु्र रावणको उपहार करता ह" एेसा ककर राक्षस चला । मँ भी कोतू- 
इलसे यषां माया द्र । ( विषादके साथ ) अहो | महान्‌ भनर्थाङ्कर प्रकट इभ है जौ कि 
बाण भौर रावणके कानके समीप भी सीतास्वयंबरके इत्तान्तने विभाम किया । अथवा । 
ज्यादा डरपौक नदीं होना चाद्दिए । अमरकी उक्तियँ मसे भी आरोपित हो सकती दै । 
( विचार कर ) थवा भ्रमरकी सम्भावना कैसे दौ सकती है १ 

कुन्दपुष्पके द्वक प्रवण ( नने ) के सदृश मनोर शब्दको धारण करनेवाके, कान 
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भ्रवणानन्दिनावेतौ बन्विनाविव राजतः ॥ २६॥ 
( नेपथ्ये ) 
, साधु भगवन्‌ , धिन्ञातं, वन्दिनिविव खल्वावां, नानादिगन्तसमागत- 
यपतिचक्रवणेनाय जनकेन समादिष्ट । 
दाटभ्यायनः-- अहो घुणाक्षरन्याय यदिदं भ्रमरं प्रति मयोक्तं 

वन्द्यं प्रति फलितं बचः। मवतु । तदिमं भ्रमररत्तान्तमस्मद्गुरवे 
निवेदयामि । ( इति निष्क्रान्ताः ) 
इव राजत हव्यन्वयः। 

मकरन्द्रसस्यन्द सुन्दरोद्धारधारिणौ = मकरन्दस्य ( ढुन्दद्ृकस्य ) दिकारो मक. 
रन्दुं, नतस्य विकारः इ्यण्‌ प्पुष्पमूरषु बहुरम्‌, इति तस्य क्‌ । मकरन्दस्य 
पुष्परसस्ये तिन्याख्याने रसपदस्य पौनस्कव्यं स्यादतो मकरन्दस्य ८ ऊुन्दपुष्पस्य ) 
रसः ( द्रवः >) तस्य स्यन्दः ( प्रल्रवणमू ) स इव यः सुन्दरः ( मनोहरः ) उद्वार 
८ शब्दः ) तं धारय तस्तच्छुीरौ घत एव श्रवणाऽऽनन्दिनौ=कर्णानन्दजनकौ, एतौ 
अमरौ, वग्दिनाविव = स्तुत्तिपाठकाविव, राजतः = शोभेते । उपमारुङ्कारः। अजु 
षटडबृत्तम्‌ ॥ २६॥ 

नेपथ्य इति ! नानादिगन्तसमागतनृपतिचक्षवर्णं नाय=नानादिगन्तेभ्यः ( अनेकः 
दिहान्तेभ्यः ) समागताः ( समायाताः) ये नृपतयः ( राजानः ) तेषां चक्रं 
( मण्डलकम्‌ >) तस्य वणंनाय ( प्रतिपादनाय ) । 

अतः परं भ्रवेशकथोः स्तुतिपाटकयोः प्रवेडासूचकरवात्‌ प्रबृत्तकमिदं नारयाञगं 
तर्छक्तणं यथा दश्चरूपके--काटसाम्यसमादिष्तप्रवेश्षः स्यास्मरवृत्तकम्‌ ।› इति । 

दारभ्यायन इति । धुणाऽक्षरन्यायः = घुणदृष्टे काष्टखण्डे यथा संयोगेन वर्णां 
प्रतीयन्ते, तथेव संयोगेन याऽऽकरि्मिकी घटना भवति तत्राऽयं न्याय उपयुज्यते 1 
भस्मदूगु रवे = "निवेदयामीति क्रियाग्रहणात्‌ "क्रियया यमभिप्रति सोऽधिसश्प्रदानम्‌ 
इति सभ्प्रदानस्वाच्चतुर्थी । 


कौ आनन्दित करनेवार्यैद्ा मौर) स्तु।तपास्कोके समान श्योमितष्टो र्ट ॥ ६.॥ 


( नेपथ्ये ) 
भगवन्‌ }! आपने ठीक जानलिया। इमदो्नो स्ुततिपाप्क दय है । दमे अनेक 
दिशार्भोसे भनेवाले राजसमृहुका वणेन करनेके लिए महाराज जनक्ने आङ्ञादी है, 
दुङ्भ्यायन--मदो | यष्ट धुणाक्षर न्यायदहै, मैनेद्नदौ श्रमर्योकौ त्क्ष्मकरकेजो 
वचन क्वा वह दो स्तुतिपाठकोके प्रति घटित इमा । हो जाय 1 इस्स्यि यह भ्मरणषृत्तान्न 
अपने गुरुजीको निवेदन करता दं । ( अनन्तर सब बाहर मिकल्तेदै।) 
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इति भिष्कम्भकः ` 
( ततः अविशति चस्दिद्वयम्‌ } 
पकः--वयस्य मञ्जीरक, पश्य पश्य । गजेन्द्रदशनस्िग्धशलाकासदस- 
निर्मितेषु मचेष्वासीना इमे शुङ्कमछ्ृताङ्गरागा राजानोऽमलस्फिकभा- 
सादशिखरासङ्खिनः कनकयिहा इव राजन्ते, अथुग्धदुग्धसागरलदरी- 
शिखराघलम्बिनोऽभिनधोद्रच्छध्निशाकरषिम्बप्रतिषिम्बा इव शोभन्ते । 


( चश्यष्स मलीर्, पेक्ख पेक्ष । गडन्द-दसण-सिणिद्ध-सस्श्मासहस्सणिभ्मिदेख 
मश्चएस श्रासीणा ईइमे' कुङ्कमकथङ्गर्मा राणो शअमल्फडिशपासाच्मसिहरासङ्गिणो 





विष्कम्भकः = एतद्लक्तषणमुक्तं साहिव्यद्पेणे यथा- 
श्यत्तवतिष्यमाणानां कथांऽलछानां निदर्शकः । 
संतिषार्थ॑स्तु विष्कम्भ भादावङ्कस्य दरंकः ॥ 
मध्येन मध्यमाभ्यां वा पात्राभ्यां स प्रयोजितः ॥ 
शद्धः स्यात्‌, स तु संकीर्णो नीचमध्यमकदिपितः ॥› इति । 
तथा चाऽस्य विष्कम्मकस्य मध्यमपात्रप्रयोजितसंस्छृतमयत्व च्छुद्धस्वं सेयम्‌ 1 
भस्याऽत्राऽऽवश्यकता वन्दिप्रवेशसुचनाऽर्थमवसेया । 
एक इति! वयस्य = समवयस्क, वयसा तुल्यो वयस्यस्तत्सम्बुद्धौ , नौवयोधर्मेः 
स्यादिना यत्‌। च्वयस्यः स्निग्धः सवया! इत्यमरः । रजेन्द्रद्दानस्निग्धक्राका- 
सशल्लनिमितेषु = गजेन्द्राणां ( श्रेष्ट हस्तिनां ) ये दुश्चनाः ( दन्ताः, परदना दशना 
दन्ता रदा दृष्यमरः ) तेषां स्निग्धा; ( चिक्कणा; >) याः शकाः, ( खण्डानि ) 
तासां ससं ( दशशती >) तन्निर्मितेषु ( तद्धितेषु ) । मञ्चेषु = पये । कदम 
कताऽ्गरागाः = कड्कमेन ( काश्मीरेण >) कृतः ( विहितः ) अङ्गरागः ( देहाऽवथ- 
वरञ्ञनम्‌ > यैस्ते । भमरुस्फरिकप्रासादरिखराऽऽसङ्गिनः = अमलाः ( निर्मलाः ) ये 
स्फटिका ( सितोपकाः ) तन्निर्भितो यः प्रासादः ( राजसदनम्‌ ) तस्य शिखरम्‌ 
८ अग्रभागः ), तस्मिन्‌ आसङ्गिनः सं घगंयुक्ताः, भारूढा इति भावः ) । कनकर्तिहा 
दव 2 सुषण्ेसरिण इय । राजन्ते = शोभन्ते । राकां कान्तिसाम्येन कनकोपमा 





इति विष्कम्भक 
( तव दौ स्तुतिपाठक प्रवेश्य करते है । ) 


एक--मित्र मज्ञीरक ! देखो देखो । हाथियोके दोरतिके चिकने हजारो उकडसे बने 
हुए आसनं पर कटे इर भौर के्तरसे जङ्गमं रेष कयि हए राजसमृह, निमेर स्फटिक 
प्रसादके ऊष्व॑भागमे आरूढ सोनेके सिदोके सदृश शोभित हो रहैहैः। पएवम्‌ प्रौढ 
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कणश्मसिहा चिद्य रेहम्ति। सुद्वदुद्धसाश्मरख्रिसिहरावरुम्बिणो अभिणवुग्गमन्त- 


णिसाश्मरविंम्बपडिविम्बा विद्य सोहन्ति ) 
मञ्जीरकः-सखे मू पुरकः पश्य पश्य । 
स्वां स्वां श्चं शिततां निवहेन शान्नां 
मञ्चावलीवलय-माकलितं विभाति । 
सीतास्वयंवर-विल्लोकन-कतुकेन 
पुञ्ीरताकृति दिश्ामिव चक्रवालम्‌ ॥ २७॥ 


[1 





यराक्मसास्येन सिष्टोपमा बोद्धया । अद्चुग्धदुग्धसागरर्हरीक्षिखराऽचरुम्बिनः = 
असुग्धः (प्रौढः) यो दुग्बसागरः ( लीरसमुद्रः) तस्य हरीणां ( महातरङ्गाणाम्‌ ) 
शिखराणि ( उरध्व॑भागान्‌ ) अवकुम्बन्ते ( भाश्रयन्ते ) तच्छीरखाः। अभिनवोद्ध- 
च्छुन्निश्चाकरप्रतिषिम्बाः = अभिनवोद्च्छंतः ८ नूतनोदितस्य ) निशाकरबिम्बस्य 
८ चन्द्रमण्डलस्य ) भतिनिम्बा इव ( प्रतिमा इव, श्रतिमानं प्रतिबिम्बे प्रतिमा 
श्रतियातना प्रतिच्छाया ! प्रतिङ्कतिरर्चा पुंसि प्रतिनिधिः, इस्यमरः ) 

मश्जीरको मच्चाऽऽवटीं व्णयति--स्वा स्वामिति । 

सां श्वं दिश्नं श्चितवतां रक्तं निवष्ैन भाकरितं मश्चाचरीवल्यं सीतास्व- 
यम्बरविदोकनकौतुकेन पुञ्जीक्रताऽऽक्रति दिसं चक्रवारूमिव बिभातीस्यन्वयः। 

स्वां स्वां = स्वकीयां स्वद्टीयां, वीप्सायां द्विरुक्िः। आर्मीयस्वेन नियतामिति 
भावः । दिक्षो = प्राच्यादिकाष्टानिस्यर्थः । भ्रित्तनतां = सेवितवतां, राक्ता = भूपाला, 
निवहेन = समूहेन, आकलितं = स्वीकृतं, मश्चावीवखयं = पयंङ्कपङ्किमण्डर, सीता- 
स्वयस्बरविलोकनकौतुकेन = सीतायाः ( जानक्याः ) स्वयम्बरस्य ( वराऽन्वेष- 
णोस्सवस्य >) यद्विलोकनं ( द्च॑नम्‌ ) तस्मिन्‌ कौतुकेन ८ उतुष्टरेन >) । पुज्ीः 
कृताऽऽकृति = पुञ्जीङ्रता ( समृष्टीकता ) सदतिः (आकारः ) यस्य॒ तत्‌ । 
-तादशे-दिशां षक्रवाकमिव = भ्राच्यादिकाष्ठानां मण्डरभिव, विभाति = शोभते । 





-तत्तष्स्वपाक्ितदेश्चदिक्षं सेवितवतां राक्ता समूहेनाऽधिष्ठितं मञ्चपङ्धिमण्डकं सीता- 


स न ४9 





~= ~ म 


श्षीरससुद्रके महातरङ्ञोके ऊष्पंमागका साश्रय फरनेषेलि नवोदित चन््रमण्डलके मतिनिर्म्ब 
के सवृद्शोभापारहैहै। 

मश्चीरक--मित्र नूपुरक ! देखौ देखो । 

पनी अपनी दिको आश्रय करनेवाले राजार्भोके समूहसे स्वीकृत मव्रमूह, 


सीताकरे स्वयंषरोत्सव देखनेके कौपुकरसे शकट्या हमा दिकसमुदायके सदृश श्रोभितर हो 
रषा षै ॥ २७॥ 














४९ प्रसन्नराघवम्‌ | 








अपि च-- 
नटति नस्कयाग्रभ्यय्रसूच्राश्रलग्न- 
द्विपदशशषनशरलाकामश्चपाञ्चाक्लिकेयम्‌ । 
चिपुरमथनचापारोपणोत्कण्ठिताना- 
मतिरभसवतीव च्माभरतां चित्तच्त्तिः ॥ २८॥ 


मू पुरकः-- वयस्य मञ्जीरक; कोऽयं सीताकरग्रहवासनायसन्तलदमी- 
विलसप्पुलकयुञ्कलजालमरिडितं निजमुजसहकारशाखियुगलं विलोकयेस्ति- 





स्वयम्बरदशंनङुतूहरेनेकन्राऽवस्थितं दिङ्मण्डरमिव शोभत इति भावः । तथा 
'वाञत्रोर्पे्ठाऽर ङ्कारः! वसन्तत्तिख्कं बृत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 
भूयोऽपि मञ्चनृपतिवणंनं विदधति-नटतीति । इयं नरकरयाऽम्नन्यग्रसूत्राऽम- 
रुग्नद्धिपद्श्षनश्राकामन्चपाञ्चालिका त्रिपुरमथनचापाऽऽरोपणोत्कषिटितानां च्मा- 
ताम्‌ अतिरभसवती चिन्तरृत्तिरिव नटती्यन्वयः। 
हयं = सश्निङ्रष्टस्थिता, नरकराञेष्यादिः--नराणां ( राजपुरुषाणाम्‌ >) कराऽ्मेषु. 
८ हस्ताऽगेषु ) व्यभ्रम्‌ ्यासक्ते, भ्यग्नो व्यासक्त जाकुखः हव्य मरः” यत्‌ सूत्रं (रन्लः). 
तस्य भग्र (अभ्मभागे) रग्ना (सम्बद्धा) या द्विपानां ( हस्तिनाम्‌ ) दश्चनाः (दन्ताः) 
तेषां श्ाकाभिनिर्भिता या मन्वरूपा या पाञ्चालिका ( पुत्रिका )। त्रिपुरमथन- 
्वापाऽऽरोपणोक्कण्ठितानां = त्रिपुरमथनस्य ( शिवस्य ) यश्चापः (धनुः) तस्य 
आरोपणे ( उधमने ) उक्कण्ठितानामर्‌ ( उस्सुकानाम्र । चमश्धतां राज्ञां, चमा 
बिभ्रतीति दमाग्डतस्तेषां क्रप्‌ चेति किम्प्स्ययः, हस्वस्य पिति कृति तुक्‌! इति 
तुक्‌ । अत्तिरभसवती = अतिश्यवेगवती, रभसोहषेवेगयोःरिति विश्वः । चित्त 
बृत्तिरिव~=भन्तः करणचृत्तिरिव, नति = वृष्यति, "गट नृत्ता' वितिधातोरंट्‌ । काष्ठ 
मयी पाञ्ाल्किव यथा मञ्चरूपा पाञ्रालिक्यपि न्यते तथेव हरचापारोपणोत्क- 
ण्ठया राज्ञां चिन्तव्ृत्तिरपि दृष्यतीति भावः अन्न पूरवाद्धं मञ्े पाञ्चालिकारोपादुषः 
कमुन्तराद्धं चोपमाऽलङ्कारस्तथा च द्वयोरङ्घाऽङ्गिमावेन सङ्करः । माछिनीबृत्तम्‌ ॥२८॥ 
नूपुरक इति । सीताकरम्रहवासनावसन्तकषमी विर्तस्पुरुकयुङकजारुमण्डितं = 


आर मा- राजपुरुषो के कशार्मोम भ्यास्सक्तं रज्जुके अग्रमागमें सम्बद्ध हाथी दिसं 
निमित मश्चरूप ये कटपुत क्यौ, महादेवके धनुको उठानेकेकिए उत्कण्ठित राजार्भो की 
सतिद्रय वेगवाटी चित्तवृत्तिकी तरह नृत्य कर रही है ॥ २८॥ 

नुपुरक--मित्र मोरक | यह्‌ कौन सीताके पाणि्रदणकी लालप्तारूप वसन्तश्योभते 





श्र ऽङ्कः | 
५ । 
०” नयेति म 0 त (नण कि = थ तनि पण था ध पुकः पि जोन नन ८०००४८११ (न 


चति ? ( चरस मञ्जीर, को इमो सौताकरण्गदवासनाचसन्तखच्छीविरसन्तपुख- 
श्सुडलजालमण्डिदं णिञञुश्रसद्यारसादि््रं पुलोवन्तो चिद्ढदि १ ) 
मस्रीरकः-स एष निजयशःपसिमिलप्रमोदितचारणचच्रीकचयको- 
लाहलमुखरितदिकचक्वालदमापालङ्खन्तलालङ्काये म्लिकापीडो नाम । 
नृ पुरकः- अयं पुनः कतमो यः किल दृूरापसारितकटकम्रकटितधलु- 
गुणकषंणकिणलेखामण्डले भुजदण्डे विलोकर्येस्तिष्टति ? (इमो उण कदमो 


जो किरु दूरावसार्िकङ्त्रप्पश्मड्च्रिघणुग्गुणकिंणकसणलेदामण्डले भुश्दण्डे पृरो- 
तो चिट्टदि 


सीत्तायाः ( जानक्याः ) करग्रहः ( पाणिग्रहणम्‌ >) त्तसिमिनू या वासना ( कार्सा ) 

सेव वसन्तरुचमीः ( सुरभिश्ञोमा ) तया ये पुरुक; ( रोमाश्चाः >) एव सुङ्ष्ः 
( कडमलाः ) तेषां जारं ( समूहः ) तेन मण्डितम्‌ ( भरडकृतस्‌ ) । निजभुजस्- 
कारकशाखियुगं = निजभजौ ( आस्मवाह ) एव यौ सहकारशाखिनौ ( जतिसौर 
भाऽऽम्नबद्तौ ) तयोयुंगरं ( युग्मम्‌ ) विरोकयन्‌ = पश्यन्‌ । 

मञ्जीरक इति । निजयश्चः परिमरेत्यादिः = निजयशः ( स्वकीर्तिः ) एव परि. 
मरः ( सुगन्धः ) तेन प्रमोदिताः ( हर्षिताः ) ये चारणाः ( यश्लोगायनाः) एव 
चञ्चरीकाः ( अमराः ) तेषां चयः ( समूहः ) तस्य यः कोखाहरुः ( करकः ) तेन 
मुसरिते ( शब्दाय मानम्‌ ) दिकचक्रबारं ८ दिज्ञामण्डटम्‌ >) येन सः, तादक्तः 
चमापारानां ( भूमिपाराना, राक्नामित्यथः ) कन्तलाऽलङ्कारः ( केदामूषणभूतः, 
यद्रा कुन्तलस्य = कुन्तरूदेशस्येव्यथैः )। मर्किकापीडो नाम = नाम्ना मरिलिका- 
पीड इर्यथंः। 

नूएरक इति । दुराऽपस्तारितकटकप्रकटितधनुगुणकषणक्िणरेखामण्डले = दूरम 
( विप्रकृष्टम्‌ >) अपसखारितं ( प्रतिसारितम्‌ ) यत्‌ कटकं ( व्यं, परकोष्ठाऽऽभरण- 
विशेषः, "आवापकः पारिहायंः कटको वलयोऽखियाम्‌ 1 इत्यमरः ) तेने पकरित < 
( प्रकाशितः ) यो धलुर्गुणाकर्षणकरिणः ( चापमौर्व्याकरषणकतः मांसग्रन्थिः) स 





॥) 


1 युङ्ककंके समूहसे अलङ्कृत सदकारवृक्षोके स्दृश्च भपनेदो बाहु्भोषो देगा 
रहा 

मञ्नीरक--अपने यज्चोरूप छगन्धसे हर्षिते चारणरूप अरमरोके कौखाहल्से दिङ्षा- 
मण्डलको मुखरित करनेवाला ओौर राजा्ओके केशभूषणसदृश्च ये मरिलकापीड नामके 
राजा 

नूपुरक- यदह कोनदै१ जो कि ब्यक दूर इटनेसे प्रत्यद्वा खीचतेसे मां 
ग्रन्थिरूप रेखामण्डल्कौ प्रकाशित कर अपने बाहुदेण्डनो देख रदा दै । 


श प्रसन्नराघघम्‌ | 





मञ्जोरकः- सोऽयं कुबेरदिगङ्गनाललाटतटरिलासलस्पटः काश्मीर- 
तिलकः 
नूपुरकः-अयं पुनः को निजश्रतापदिनकरोद्रमपूषेगिरिशिखरसहचरं 
दक्षिणमभुजदण्डमुश्नमय्य वत्तेते ¢ ( इमो उण को गिच्रपडाचदिणञ्मसग्यमपुव्व- 
भिरिसिदरसदश्रं दक्रिवणभुत्रदण्डसुनमिश्र वष्टि १ ) 
मस्लीरकः--स एष निजग्रतापग्रभापरलपिञ्जरितमलयाचलनितम्ब- 
तटः काञ्चीमस्डनो षीरमाणिक्यनामा चरपत्तिः | 
नू पुरकः--कोऽयं हर्पोह्लसः्पुलकविसं्लकपोलस्थलचलितछकण्डल- 


[की 














एव ठेखामण्डरं ८ रेखामण्डलम्‌ ) यररिमस्तस्मिन्‌ । एतादरो भुजदण्डे = बाहुद्ण्डे । 
मञ्जीरक इति । कुबेरदिगङ्गनारुछारतरविरासरम्पटःन्कुबेरस्य ८ य्तराजस्य ) 
दिक (दिशा, उदीचीति भावः) सेव याञङ्गना ( कामिनी ) तस्या छकारटतट 
€ भारफरकं, पयन्तभूरिति भावः >) तस्य विङास्ररस्परः ( उपभोगाऽऽसक्तः ) 
उन्तरदिगघस्थितदेश्षाऽधीश्वर इति भावः 
युपुरक इति । निजप्रतापदिनकरोद्धमप्गिरिश्चिखरसह चरं = निजग्रतापः ( स्वः 
प्रतापः ) एव दिनकरः ( सूर्यः ) तस्योद्धमस्य ( उदयस्य ) हेतुभूत इत्ति शेषः । यः 
पूर्वगिरिः ( पू॑पर्व॑तः, उदयाऽचरू इति भावः ) तस्य शिखरं < शङ्कम्‌ ) तस्य 
सष्टवरम्‌ ( सखायम्‌ ) उन्नमय्य = उर्व करत्वा । 
मञ्जीरक इति ।. निजप्रतापग्रभापररूपिज्ञरितिमरखयाऽचरुनिततम्बतरः = निज 
प्रतापस्य ८ स्वप्रतापस्य ) या प्रभा ( दी्षिः) तस्याः पटलं ( समूहः) तेन 
पिञ्ञरितम्‌ ( पिशङ्गीकृतम्‌ ) मरूयाऽचकस्य ( मख्यनामकपवंतस्य >) नितम्बतटम 
( मध्यभागः ) येन सः । काञ्ची मण्डनः = काश्च्याः ( काञ्चीनामकदेशस्य ) मण्डनः 
` ( भुषणभूतः )। 
मूपुरक इति । दर्षोल्चसव्पुरकविसंष्टखकपोखस्थल्चलितङुण्डरसदश्च निवेशनाऽ- 





मञ्जीरक --वे कुबेरकी उन्तरदिद्यारूप खुन्दरीके ललाटतट ( पयेन्तभूमि ) के विलस 
से रुम्पट कादमीरतिरक-नामक राजा हैं । 
नृपुरक-यषु कौन अपने प्रतापसु्ैके उदयके हेतुभूत उदयपवेतक्षौ चोटीके सदृश 
अपने दाहिने बाहुदण्डको उडा रहा है १ 
मञ्जीरक --वे भपने प्रतापके प्रभाप्तमूदहसे मर्यपवतके मध्यभागकौ रित करने 
- यि काद्वीनगरके भङङ्कूाररूप वीरमाणिक्य नामक राजा हैँ 
नूपुरक -यद कोन दषते प्रकट होनेवके रोमाच्रसे चश्चर कपोरमे प्रचरित कुण्डक 





प्रथमोऽङ्कः | ४५ 
सदृशनिवेशनापदेशेन प्रकटितहरशशसनकर्णपूरमनोरथो राजते १ ( को 
इमो हरख॒न्लसन्तपुलु्रविसंटल्कपोरत्यल्चल्कुण्डलसरिसिमिवेसणाघदेसेण पञ्यञ्ह- 
रसरासणकण्णऊरमनोरहो रहेदि १ ) 

मञ्जीरकः--सोऽयमसमरणमहाणेरेकमकरे मस्स्यराजः | 
नूपुरकः--अयं पुनः कोऽमलमलयजरसधवलिदमुजद रडमिडम्बिद- 

मुजगराजश्रीः शिरीषद्घसुमयुद्कमार माररिपुशरासनं कलयन्‌ विस्फुरत्ति ५ 
( इमो उण को अलमल्यजरसधवलिच्ममुदण्डविडम्वि्भुश्रगरायसिरी सिरीस- 
कुषुमसमारं माररिपुसरासणं कठ अन्ती चिप्फुरदि १ ) 
पदेशेन = हर्षण. ( प्रमोदेन >) उर्रुसन्‌ ८ उद्गच्छन्‌ ) यः पुखकः ( रोमाञ्चः ) तेन 
विसंष्टुखम्‌ ( जस्थिरीक्रतम्‌ ) यत्‌ कपोलस्थरम्‌ ( गण्डफरकेम्‌ ) तस्मिच्‌ू चरित 
८ भ्रचलितम्‌ >) यस्कुण्डरूम्‌ ( कणवेष्टनम्‌ ) तस्य सदे ( उचितस्थाने ) यत्‌ मिवे. 
शानं ( धारणम्‌ ) तस्याऽपदेश्ेन ( स्याजेन ) । प्रकटित्रशरासनकणपूरमनोरथः = 
प्रकटितः ( प्रकाशितः) दरश्षरासनम्‌ ( शिवकासयंकम्‌ >) एव कणेपूरः ( शरोत्राऽऽ 
भरणम्‌ ) तस्मिन्‌ मनोरथः ( जभिराषः ) येन सः । कामुकं . कणान्तमाद्ष्य 
कर्णपूरीकरोमीति तदभिप्राय इति भावः) 

मञ्जीरक इति । असमरणसहा्णमरैकमकरः=असमः ( अतुर्यः, जयुपम इत्यर्थः ). 
ताद्क्षो यो रणः ८ युद्धम ) स एव महाणंवः ( महासागरः ) तस्मिन्‌ पकः ( भदः 
तीयः 9) मकरः ( आहः )। "मकरो निधौ । नक्रे रारिविरोषे चेति हैमः । मस्स्यः 
राजः = मप्स्यदेश्षाऽधीश्वरः। मरस्यदेश्षो विराटस्य राज्ञो राज्यमिति महामारता- 
ररतीयसे । 'मच्छरी'ति प्रसिद्धा मस्स्यपुरी तस्य राजधानी संभाव्यते । स च मस्स्य- 
देश्षः साम्प्रतम्‌ अखवर (नाग्ना प्रसिद्धो वतते । 

नूपुरक इति । समलमख्यजरसधवक्ितभ्ुजदण्डविडग्वितमुजगराजभ्रीः = 
अमरः ( नि्म॑कः ) यो मलयजरसः ( चन्दनद्रवः ) तेन धवरितौ ( छक्छीङृतौ ) 











को उचित स्थानम रखनेके वदानेसे रिवधुको कणेभूषण वनानेके मनोरथको प्रका्िन 
कर रहा है! 
मश्षीरष्छ--वे अनुपमयुद्धरूप मषासमुद्रके एकमात्र यादस्वरूप मत्स्यज दँ । 
नूपुरक--निमर चन्दनरसे सफेद क्रिये गये बाहुदण्डोसि हेषनागकी शोभाका 
भनुकरण करनेवाला यदु वौन शिवधसुषको शिरोषपुष्के सदृश सुकुमार समक्ता हसा 


सोभितद्टौ रहा! 


६ ग्रसन्नराघतरम्‌ । 





मार कछः--स एष धिमलमुक्तावलीविराजमानवक्षस्तटतुङ्गभ॒जतरङ्गः 
सिन्धुराजः । तदलमनेन प्रकृतं तावदुपक्रमामहे । ( परिकम्य उच्चः ) 
अहो राजानः; आकणेयताकणयत | 
द्राकणान्तं जिपुरमथनोदण्डकोद्ण्डनद्धां 
मो्वीमुवींवलयतिलकः कोऽपि यः कषंतीह । 
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राजस्य, रेषस्येष्यथैः) श्रीः. ( शोभा) येन सः । माररिपुश्चरासनं = मारस्य 
( कामस्य ) रिपोः ( शत्रोः, शिचस्येव्यर्थः ), शरासनं ( धनुः, दारा अस्यन्तेऽनेनेति 
+कारणाऽधिकरणयोश्चेति करणे दयुदट्‌ ) तत्‌ 1 रिरीषङ्कसुमसु्कमारं = क्षिरीषपुष्प- 
-कोमर, कलयन्‌ = विचारयन्‌ , स्वपुरुषाऽ्थाति शयेनेति शेषः । 

मञ्जीरक इति । विमटसुक्तावली विराजमानवकस्तरतुङ्गसुजतरङ्गः = विमला 
< निर्मला ) या सुक्तावही ( मोक्िकमाराः ) तथा शिराजमानं ( शोभमानम्‌ ) 
वक्षस्तटम्‌ ( उरः स्रम्‌ ) यस्य सः, एवं च--तुङ्गः ( उश्नतः ) भुजः ( बाहुः ) 
एव तरङ्गः ( भङ्गः ) यस्य सखः । सिन्धुराजः = सिन्धुदेशाऽधीश्वरः, "देशे नद्विरो- 
देऽब्धौ सिन्धुना, सरिति सियाम्‌ । दत्यमरः। भत्र मज्जीरकोक्तौ सर्वत्र विरेष- 
णानि नामाऽन्वर्थानि क्तेयानि । अनेनाऽ कृतं राजवणंनेन, साध्यं नाऽस्तीति भावः। 
्रङ्तं = प्रसङ्गोपात्त, स्वकरष्यभिति रोषः । उपक्रमामदहि = आरभामहे, श्रो पाऽभ्यां 
समर्थाभ्याम्‌, इत्यास्मनेपदम्‌ । 

जनकप्रतिक्तां घोषयति--भाकर्णान्तमिति । 

दृह यः कोऽपि उर्घीवख्यतिरकञ्जिपुरमथनोदण्डकोदण्डनद्‌धां मौवीमाकर्णान्तं 
कर्षति ! तस्य परिसरश्ुवमायान्ती कूजस्काओ्चीमुखरजवना राजपुत्री श्रोत्रनेग्रोष्छवाय 
भविनत्रीष्यस्वयः। 

दह = अस्यां रङ्गभूमौ, यः, कोऽपि = भविल्ञातनामघेयः, उर्वीघर्यतिरकः = 
भूमण्डकमण्डनः, वीरः । त्रिपुरमथनो दण्डको दण्डनद्धां = त्रि पुरमथनस्य ( शाङ्करस्य ) 
उद्ण्डः ( भीत्तिजनकः ) यः कोदण्डः ( धनुः ) तरिमश्षद्धाम्‌ ( बद्धाम्‌ ) । तादशं 
मौवीं = ज्याम्‌ । भमौर्वग्याशिक्जिनी गुण, इत्यमरः । जाकर्णान्तं = कणदेक्पर्यन्तं, 

मञ्जीरक -वे निमेर सुक्तामाल कसे विरनमा।न वक्षस्तटसे युक्तं भौर उन्नत बाहुतरङ्ग 
से शोभित सिन्धुराज हैँ । बस्त, बर अधिक राजवर्णनसे प्रयोजन नद्य, प्रस्तुत पिषयक्ा 
सारम्भ कर । ( धमकर छंचे स्वरे ) हे राजाओ । सुमिये स॒निथे । 

इस स्मय॑वरमं जो कोद मो राजा मदद्रैवजोके भीत्तिजनक नुमे बद्ध प्रत्यश्रको कान 
तक खीचेगा। उसकी निकटभूमिमे मतो इई रब्दायमान कान्रीते सुखर कटिपुरोम।म 


ष 


+ 


प्रथमोऽङ्कः । &७ 
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तस्या-ऽऽयान्ती परिसरसुषं राजपुत्रो भवित्री 
कूजरकाश्चीभुखरजघना भ्रोऽनेष्ोत्सघाथ ॥ २६ ॥ 
( पनः सक्र ठकम्‌ ) सखे, दश्यताममी- 
कामारिकामेकविकषंणकोतुकोमि- 
गोमाञ्चितद्धिगुरपीव स्वाइदण्डाः । 
सीताकरश्रदमिलत्कुतुकातिमात्र- 


= = 





कर्षति = भक्षति । तस्य = हरकारुकमोर्वीक्षकस्य वीरस्य, परिखरशुवे = पर्यन्त 
सुव, समीपमिति भावः । जायान्ती = आगच्छन्ती, जगमनकारे च--कूजत्काश्ची- 
सुखरजघना = कूजन्ती ८ शाब्दं कु्व॑ती ) या काञ्ची ( मेखला >) तया सुखरं (शब्दा. 
यमानस्‌ जघनं ( करिपुयेभागः ) यस्याः सा तादश्ची राजपुत्री = राजकुमारी- 
सीतेति मावः । शरोश्रनेन्नोष्छवाय = श्रोन्नयोः ( कर्णयोः ) नेत्रयोश्च ( नयनयोश्च ) 
उत्सवाय ( हणाय, हर्षजननायेति भावः); मविन्री = भाविनी, भविष्यतीति 
आवः । राजकुमारी तस्य वीरवरस्य समीपागमनेन नेत्रयोस्तदागमनकाले काञ्ची, 
शाब्देन च श्रोत्रयोश्च हर्षोस्पादनाय भविष्यतीति तात्पयेम्‌ । अन्न विशेषणस्य 
साऽभिपरायस्वास्परिकराऽलङ्कारः । स यथा चन्द्रारोकेऽनेनेव जयदेवेन उक्त- 
'अरूङ्कारः परिकरः साऽभिभ्राये विद्षणे । 
सुधांऽशुकरितोन्तंसस्तापं हरतु चः शिवः ॥' ति । मन्दराक्रान्तावृत्तस्‌ ॥२९॥ 

कामारिकारयुकेति । कामाऽरिकार्युंकविकषणकौतुकोभिरोमाञ्धित द्विगुणपी वरबाहु- 
दण्डा; सीताकरम्रहमिलस्छुतुकाऽतिमात्रविस्तीयंमाणहदया नरेन्द्राः परितः (सन्तीति 
शषः ) दष्यन्वयः। 

खमी = एते, कामाऽरिकारमुकेष्यादिः = कामाऽरेः = ( शिवस्य ) यस्कांकं (धनुः) 
तस्य विकर्षणम्‌ ८ आकर्षण ) तस्मिन्‌ यस्कौतुकं ८ कुतूहरम्‌ ), तस्य उभिः 
< तरङ्गः ), तेन रोमाश्चितौ ८ सज्जातरोमकण्टदौ ) द्विगुणपीवसै ( दविगुणमांसलो, 
उरसाहाऽतिश्षयेनेति शेषः ) बाहुदण्डौ ( सुजदण्डौ ) येषां ते । पुनः सीताकरप्रह 
व्यादिः = सीतायाः ( जानक्याः ) यः करमहः ( पाणिग्रहणम्‌ ) तस्मिन्‌ मिलत्‌ 
( संगच्छत्‌ >) यत्‌ छुघुकं ( तूहरम्‌ ) तेनाऽतिमाश्नम्‌ ) ( अव्यर्थ यथा स्यात्तथा ) 


वाली राजकुमारी सीता, उप्ते कान भौर नेरौ उत्सवे कि हौ जायगी ॥२५॥ 
( फिर कौवुकके साथ ) मित्र ¡ देखो, ये- 
महदेवजीके धनुफो खीचने्मे कौुककी तरङ्गते रोमाञ्चित भौर दिय॒ण पृष्ट बाहृदष्डसि 
दोभितत भौर सोताजीके पाणिग्रहण सम्बद्ध कुतूहले अत्यन्त प्रफुद्छ हृदयवाहे राज 


शम प्रसन्नराघवम्‌ । 








विस्तीयंमाणद्टदयाः परितो नरेन्द्राः ॥ २० ॥ 

( पुनः सहम्‌ ) अये ! कथमुञ्चलितमेव समसमयसच्रणभिलत्कपो- 
लतलसद्वद्रमस्रणरणन्भणिकुर्डसेन राजमण्डक्तेन । 

नपुरकभ-विलोकय विलोकय) एषामन्योन्यसङ्गटरमानकेयूरसमुचल- 
त्कनककणमिषेण प्रतापागनेर्विस्फुलिङ्गा इव दृश्यन्ते । ( पुोवेहि पुरोवेषिः 
इमाणं अण्णीण्णसद्ह्टन्तकेयूरससुचल्लन्तकणश्कणमिसेण परश्याचाभ्गिणो विष्फुलिङ्गा 
विच दीसम्ति) , 

मञ्जीरकः-- ( विहस्य ) 





विस्तीय॑माणं ( जायमान विस्तारं, प्रफुक्वमिति भावः ) हद्यं ( चित्तम > येषां ते ॥ 
तादक्षा नरेन्ाः ( राजानः) परितः= सर्व॑तः, रङ्गशालामिति शोषः । सन्तीति 
क्रियापदाऽध्याष्टारः । वसन्ततिकं श्रत्तम्‌ ॥ ३० ॥ 

पुनरिति । समस्मयसश्चरणभिरकपोरूतरसंघटमसणरणन्मणिङ्कण्डकेन = 
समस्रमयं ( त॒स्यकालं यथा तथा ) यत्‌ सञ्जरणं ८ संचख्नं-धनुराकषणायेति 
भावः ) तेन मिरुन्ति ( संगच्छुन्ति ) यानि कपोरूतखानि ( गण्डफलकानि ) तेष, 
यः संघट्टः (मिथोघषणम्‌ ) तेन मखणं ( दुखम्‌ ) यथा तथा रणन्ति ( शब्वाय- 
सानानि >) मणिक्कुण्डरानि ( रस्नखचितक्णवेष्टनानि >) यस्य तत्‌. › तेन } राजमण्ड- 
नेन = राजसमूहेन । 


नुपुरक इति । पषां = राज्ञाम्‌ । भन्योन्यसंचट्टमानकेयुरसमुश्चरत्कनकेकणमि- 
षेण = अन्योन्यं ( परस्परम्‌ ) संघट्ट मानानि ( जायमानघषंणानि >) यानि केचुराणि 
( करभरूषणानि ) तेभ्यः सञ्युच्ररन्तः ( सञुदच्चुन्तः ) ये कमककणाः (सुबणंर्वाः) 
तेषांमिषेण ( चलेन ) । कैतवाऽ्पहुतिः। प्रतापाऽगनेः = प्रतापाऽनस्य, राक्तामितिं 
शोषः । विस्फुलिङ्गाः इव = कणा इव । उस्माऽृङ्कारः । 


~~~ 
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वर्ग रङ्गशाखाके चारौ ओर मौजृर ह ।॥ ३० ॥ 


(फिर दर्षे साथ) भरे | कैसे एकद्यी बार पतु खींचनेफे ङ्प चल्नेपे परस्पर 
कपोरकं टोकरसे शब्द करनेवारे मणिङ्ुण्डलसे युक्त राज्तमूह चक पडे ? 


नूपुरक-देखो देखो । श्नके परस्पर टक्कर खाति हए बाजुबन्दोसे निक्ङे हुए सोनेके 
डुक्डौके नदने जेसे कि राजक ्रततापाऽभ्निकौ चिनगारियोँ देखी जा रदी हैँ । 


मक्षीरक--( देकर ) 


प्रथमोऽङ्कः । ८६ 


पश्य पश्य सुभे; स्फःखभावं भक्तिरेव गमितान तु शक्तिः। 
श्र्जलि्विरचितो न तु युषिमोलिरेव नमितोन तु चापः॥ २३१॥ 


नूपुरकः--कथमारस्भरमणीय एव एषां संरम्भः । ( कदं आरम्भरम- 
णिज्जो जेव्व इमाणं संरंभः ) 


मञ्जीरक--( सपिषादम्‌ ) 
श्मारीपात्‌ पर्तो.ऽष्यमी चपतयः सचं समभ्यागताः 
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वीराणां धनुस्यमनप्रयासनेष्फल्यमाष्ट--पश्य पश्येति । 
सुभरैभ॑क्तिरेव स्फुटभावे गमिता शक्तिस्तु न । भज्ञिः विरचितो सुषटिस्तु न । 
मोटिरेव नमित्तः, चापस्तु न ! पश्य पश्येस्यन्वयः। 
सुभैः = बीरयोधेः, भक्तिरेव = जनुरक्तिरेव, श्ङ्करकासंक इति शेषः 1 फुट 
मावं = प्राकाश्यं-गमिता = प्रापिता, शक्तिस्तु = सामथ्यं तु, न = स्फुटमावं न गमि 
तेष्य्थः ! तथा अञ्जलिः = प्रणाममुद्वा, विरचितः = कृतः, सृषिस्तु = धनुराकषणमुदा 
तु, न= न विरचितः। तथा च-मीलिरेच मस्तक एव, स्वस्येति शेषः । नमितः = 
नस्रीकरतः, धनुराकषंणशशक्त्य मावान्नजयेति भावः । चापस्तु = कामुकं ठुःनन्न 
नस्मितः } पश्य पश्य = भवो कयाऽवरोकय, संभ्रमे द्विरुक्तिः । वाक्याऽथंः कम ! 
भत्र विलःशान्धः परिसंस्याः। परिसंख्यारक्षणं सोदाहरणं चन्द्रारोके यथा-- 
"परिसंख्या निषिध्येकमन्यस्मिन्वस्तुयन्त्रणस्‌ 1 
स्नेहश्तयः प्रदीयेषु, स्वान्तेषु न नतभ्रुवाम्‌ ॥' इति । 
स्वागताब्रत्त, तर्रक्षणं यथा--स्वागतेति रनभादृ गुस्युग्मम्‌ ॥' इति ॥ २१॥ 
नुपुरक् ति । एषां = वीरपुरूषाणामर । संरम्भः = उस्साहः भरस्भरमणीयः 
उपकरममनोषहरः, निष्फरूसमाक्षिरिति भावः। 
खाद्रीपादिति । परतोऽपि द्वीपात्‌ भा जमी सर्व चूपतयः समभ्यागताः । यं 
कन्या कठधौतकोमलरुचिः । कीतिश्च छाभास्पदम्‌ । केनाऽपि इदं धनुः न जषृषट 





वीर योद्धा्भौनि दिवधनुमे भक्ति दी व्यक्त की, क्ति नही । भञ्लिदही बधि, धनु 
खींचनेके छिण मय्य नदीं; गौर माथा हयी ज्ुकाया धनु नदीं । देलौ देखी ॥ ३१॥ 

मपुरक--कषिसतरदह इन वीर पृरर्पोका उत्साई जारम्भमें दी सुन्दर हआ ( समा 
नष्टं ) | 

मञ्जीरक-८ विषादके साथ ) 

जम्बदरीपसते मी दुर देश्चमागसे ये सब राजा रोग जये हए ह 4 यह कन्या सुवणेकै 


© प्र रा? 











४० प्रसन्नराघवम्‌ । 





कन्धेयं कलधोतकोमलदचिः, कोसतिश्च लाभास्पदम्‌ ? 
नारं, न च राव्छृतं, न नमितं स्यानाख न त्याजितं 
केनापीदमहो घञः किमधुना निर्वीरमुर्वीतलम्‌ ॥ ३२ ॥ 
( नेपथ्ये ) 
अ(:, कोऽयमलीकबेतालिको धनुमौत्रकेऽपि नमयितन्ये निर्वीरस॒र्बी 
तलयुपदिंशति ? । 
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न चच टाशछरतं, न नमिते स्थानाच्च न स्याजितम्‌ । जहो ! अधुना उर्वींतरं किं निर्व 
रम्‌. इत्यन्वयः} 

परतोऽपि = परस्मादपि, जम्बुद्धीपादित्ि शेषः । द्वीपात्‌ = देश्चभागत्‌ + आ = 
आरभ्य ! अत्राडश्नाब्दस्य मर्यादायाम्‌ "भाड्‌ मर्यादावचने, इति कसंप्रवचनीयत्वे, 
तथ्ोये द्वीपशब्दात्‌ "पञ्चम्यपाडपरिभिःरिति पञ्चमी ! अमी = एते, तत्तदेशविप्र- 
करष्टत्वादद्‌ः शब्देन परामर्शः । 4 सवं = सककाः, नृपतयः = राजानः, समभ्यागताः = 
समायाताः! इयं = सन्नि्कष्टस्था, कन्या = कुमारी, सीतेति भावः । करुधौतकोभ- 
ररचिः = सुवर्णरद्ुटकान्तिः, कलधौतमिव कोमला रचिय॑स्याः सा । 'करूधौतं 
सेपष्य्ेम्नोःरत्यमरः 1 क्षिवधयुर््यमनेन न केवरं कन्यारामः, अपि तु-कीरतिश्व 
यज्ञश्च, काभास्पदं = प्रा्तिविषय इत्यर्थः । तथाऽपि केनाऽपि = वीरेण, इदं >= सजि. 
कृष्टस्थं, धनुः = कामुकं शिघस्येति शेषः । नाऽऽङ्रष्ट = नेष्थापितं, भकपेगस्य का 
कथा--न च रच्छितं = स्तोकाकषणेनाऽपि न कब्दायितम्‌ । एवं च~न नमिर्त= 
नाऽवनतीशतम्‌ । # बहुना--स्थानाच् = जवकाश्चाच्च, न स्याजितंनन चाङ्तिम्‌ 1 
सष्ठ = आश्चर्यम्‌ , “भदो ही च विस्मयः इत्यमरः ! अधुना = सम्प्रति, उर्वीतलं = 
भूतु, किं निर्वीरं = फ वीररहितं = जातमिति शेषः । जच्रोपमाऽरङ्कारः । शादूल- 
विक्रीडितं बरत्तम्‌ ॥ २२ ॥ 

नेपथ्य इति । अरीकयेताल्िकः = मिथ्यावेतालिकः। 

नमयितन्ये = नामनीये । 





सदृश कान्तिवाली है । यक् मी प्रातिका पिषय दै । करिसीने भौ शस धनुको नद्धं बाया, 
कुद उटाकर शब्द्‌ तक प्रकर नदीं शिया नहीं द्ुकाया । अभिक क्या स्थनप्ते मीं 
नहीं हटाया । आचरं है, शस समय मुत क्या वीरश्यल्य हो मया १॥ १२ ॥ 
(नेपथ्ये ) 
अरे ! य कौन श्रुखा वैताछिक केवल भतुको छकनक छथि मौ भूत वीरुखन्य है 
पसा कह रहा है १ * 


य = न -- 


प्रथमोऽङ्कः | ५१ 

` चपुःरकः--वयस्य, कस्याऽयं महीतलचलद्राहुस्थरवककंशः कण्ट- 

ध्वनिः श्रुयते । ( च्यस्स, कस्स इमो महीञ्ल्चलन्तराहुरहचकरवककसो कण्ठधुणी 
सणी शरदि १) | 

मश्नीरकः--मयाऽप्ययमपरिचितः । तदेनं प्रच्छामि तावत्‌ । ( परि- 

कम्य ) अहो, कः खलु भवान्यः सकलदेशदशिनो ममाऽपि न विख्यातः ! 

( प्रचिश्य ) 

पुखषः-( सोप परिक्रम्य ) ( सक्रोधम्‌ ) आः पापः वेतालिकापसदः 

कतिपयम्रामरिकापर्यटनदुर्िदग्ध; कथं मामपि दश-( इत्यधोक्ते स्वग- 

तम्‌ ) कथं संवरणीयं बिवरितुम॒पक्रान्तोऽस्मि मवतु । इदमेव तावन्निवौ- 

ह्याभि । कथं मामपि दशदिगुभिलासिनीकणेपूरीकृतकीत्तिपल्लवं त्रिमुवन- 








नूपुर इति ! महीतखचर्द्राहुरथरवककंशः = महीतले ( भूतखे ) चन्‌ 
€ गच्छन्‌ ) यो राहुरथः ८ सैदिकेयस्यन्दनः ) तस्य यो रवः ( शब्दः ) स इव 
-ककंशः ( कठोरः, कणोंद्वेजक इति भावः ) । 
पुरुष इति 'साऽऽटोपं = सद्प॑म्‌ । पैता्िकाऽपसद्‌ = वैतालिकनीच । कति. 
यय्मामरिकापर्थटनहुर्बिदग्ध = कतिपयाः ( अल्पसंछ्याः ) या आमटिकाः ( च्र- 
आमाः ) तासु पर्यटनं (अमणम्‌ ) तेन दुर्विदग्ध = दुर्निपुण, निपुणं मन्येति भावः । 
संवरणीयं = गोपनीयं, दश्लकण्ठेष्याकारकं स्वनामेति भावः! विबरितुं = विवरणं 
कर्तु, प्रकाशयितुमिति भावः । उपक्रान्तः = कृतोपक्रमः । निवोहयामि = निवा 
करोमि, प्रमादाद्शेदयुकतं प्रकाराऽन्तरेण प्रतिपादयामीति भावः 1 दक्षदिज्विासिनी 
 कर्णपूरीक्तकी तिपल्खवं = दश्च ( दश्ासंख्यकाः ) विशः ( दिशाः ) एव विरासिन्वः 
त 





मूपुरक मिन ! श्वी प्र चरते इद राहुरथके राब्दकै सदस कठोर यदह किसकी 
कुण्टध्वनि घुनी जा रदी है १ 

मञ्जीरक मी प्ते नदीं पदचानता द । इसरिए इससे पृद्धता दं । ( धूमकर ) 
अहो } घाप कौन १ जिसे कि सम देश्चको देखनेवाार्मे भी नर्दी जानता द्र । 


( प्रवेकर ) 
पुरुष--( दके साथ परिक्रमण कर )( क्रोधक साथ ) आः फापरिन्‌ । मधम वैतािक्‌ ! 


द द्यो यावो धूमकर ही मपनेको प्रवीण मानने वरे | केसे सुद्च दश--( पैसा घाषा 


दी कदने पर, मन ही मन ) कते दछिपाने योग्य विषयक प्रकार कर रशा ह । अच्छा, 
स्ये वचनका निर्वाह कर्ता ह किसप्रकार दश्चदिक्छन्दरियोने जिसके कीर्तिपछ्वको 


कर्ण॑मूणण वनाया है (दश्च दिश्ार्भोभं मिख्याति) पेते च्रिद्धुवनवीर नमवे सुज्ञ 


५२ प्रसन्नराघवम्‌ । 








वीरनामधेयं क्रुपमण्डूक इव सागरमविख्यातमपदिशसि । तत्कथय, क 
तावत्कणौन्तिकनिशम्यगुणं कन्यारत्नं कार्यं च । 
मश्जीरकः--इदं तावःकाञ्चुंकम्‌ , कन्या तु चर्म॑ लोचनपथमवत- 
रिष्यति | 
--( ससंरम्भम्‌ ) धिङ्‌ भूखे, कथं रे, राशिनक्षत्रपाटकानां गोष्ठीं 
न दृष्टवानसि तेऽपि कन्यामेव प्रथमं प्रकटयन्ति, चरमं धुः | 
मञ्जीरक --( स्वगतम्‌ ) कथमयं घाचाटतां प्रकटयति । भवतु । 





( विरुसनशीखा छुटनाः ) ताभिः कर्ण॑प्रीडतं ( कणाभरणीङ्तम्‌ >) कीति; (यक्षः) 
एव पर्वं ( किसलयम्‌ ) यस्य सः, तम्‌ । तिभूवनवीरनामधेयं = त्निभ॒वने ८ खो 
कत्रये, स्वगंमस्यपाताखरूप दति भावः > वीरः नामधेयं ( नाम >) यस्य सः, तम्‌ । 
कर्णाऽन्तिकनिक्षम्यगुणेन्पदमिदं देष्टरीदीपन्यायेन श्रेषेण कन्यारत्नस्य कामकस्य 
च विशेषणं बोद्धथम्‌ । कर्णान्तिके ( श्रोच्रसमौपे ) निकाम्याः ( श्रोततन्याः ) गुणाः 
( सौन्दयवेदुष्यदाक्घिण्याद्य दस्यथः ) यस्य तदिति कन्यारल्नपक्ते । कामकपक्ते तु- 
कर्णाऽन्तिके निस्य: ८ जाकर्षणेनाऽनेयः, यद्रा श्र्यः ) गुणः ( मौवी, यद्वा र्त- 
णया मौवीश्ब्दः ) यस्य तत्‌ । 

मञ्जीरक इति 1 चरमं = पश्चात्‌ , इदरधनुनंमनाऽनन्तरमिति भावः। रोचनः 
पथं = नेत्रम, खोचनयोः पन्थारतम्‌ (ऋवपूरब्धूः पथामानच्ः इति समासान्तोऽप्रः 
त्ययः । चाद्खुषप्रस्यत्तगोचरतामिति भावः 

पुरुष इति । ससंरम्भं = सकोधम्‌ । रे इति अनादरोक्तो । राशिनक्तश्रपाटः 
कानां = ज्योतिःक्ञाख्चविदामिति भावः । गोष्ठीं = सभाम्‌ । तेऽपि = राक्षिनश्त्र 
पाटका भपि । कन्यामेव = राक्षिगणनाकारे धनूराशेः प्राक्‌ कन्यामेव । 

मञ्नीरक्ट दति 1 स्वगतम्‌ = जात्मगतस्‌ , स्वगतरूक्षणं यथा साहिव्यद्पणे- 

"अश्राव्यं खदु यद्वस्तु तदिह स्वगतं मतम्‌ । इति । 


~~~ ~~~ ~ ~ = = 








॥ 


समुद्रो मी कूपमण्डूकके समान तुम ॒सप्रसिद्ध कह रहै हो इसर्एि बताभो, कानके 
समीप ्रवणीय सुणवाली शरेष्ठ कन्या ( सीता ) गौर कानके समीप माकषंणीय म्रत्यन्ना 
वाला धमुभयेदो कां 

मज्जीरक--धमु यद है भौर कन्या तो पीछे नेत्रमारंमें अवत्तीणं होगी । 

पुरुष-( क्रो धके साथ ) धिक्‌ मूख ! क्यो रे ! तुमने रादचिनक्षच्पाठटरको (उयोततिषरियो) 
की सभानद्ठींदेखीदैएवेमी परे कन्याकौ ही प्रकट करते दहै, पीके धनुको। 

मञ्जीरक-( मन हौ मन ) किसप्रकार यदह सपनी वाचाटताकरो प्रकट कर रदा दै, 


१2 ~~ षः 
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प्रथमोऽङ्कः | ३ 
-------- ~~~ 
अनयेव तावदेनं निवारस्यामि 1 ( अकाशम्‌ ) अये, एतावक्ि वीरमण्डले 
त्वमेव नक्षत्रविद्याङ्कशलः । 
पुरुषः-( सक्रोधम्‌ ) आ†:, कथं रे, अहमेव श्त्रविद्यायामछुशलः ? 
मञ्नीरक-तत्कथं कामुकमन्तरेणेषे कन्याविल्लोकनायोत्करठसे 
-( सायेपम्‌ , परिकम्य ) कथं ममापि चापारोपणे संशयः । 


मञ्जीरक अथ किम्‌ ! 
पुदघः--तदेष ममामिसंभाव्यते, यदि- 
चिनेवाम्भोवाहं बहुल रुचिलि्तास्वरतला- 


वाचारतां = ऊुस्सितबहु भाषितां, कुर्सिता बहूर्वागस्य वाचाटः, 'आकजाटचौ 
बहुभाषिणि 'कुस्ित इति वक्तव्यम्‌, इस्यारस्प्रत्ययः 'स्याजलपाकस्तु वाचाखो वा 
चारो बहुगद्यवाक्‌ ।› इत्यमरः । वाचाटस्य भावो वाचाटता ताम्‌ । भनयव = वाचा 
ठत्तयंव । एनम्‌ = इमं, नवागन्तुकं पुर्षभिस्यथः । अन्वादेश इदं शब्दस्य (द्वितीया 
यौस्स्येन' दप्येनादेशः नन्तत्रविय्ाङुशरूः = नत्तत्रविधधायां ज्यौ तिषशाखे ) ऊशर 
( निपुणः ) । पक्तान्तरेनेति पदष्डेदेन न सन्नविद्याङशरु इति चन्रविद्यायामप्रबीण 
इति तिरस्काररूपोऽथों व्यङ्गयः । 

मञ्जीरक इति । तत्‌ = तदहि । कामुकं = धनुः, रुक्षणया कामुकोक्नमनमित्यथः। 
अन्तरेणेति पदेन योगे “अन्तराऽन्तरेण युक्तं इति द्वितीया } अन्तरेण = बिना । 
कन्याविलोकनाय = कुमारीदशेनाय, "ताद्य चतुथी वाच्येति चतुर्थी । 

विनेवेति । अम्मोवाष्ं विनैव बहुररचिटिप्ताऽम्बरतखात्‌ हेमधुतिविततिरम्या 
तडिर्रेखा विरु्ति यदीति पूर्वाद्धौऽन्वयः । 

अम्भोवाहं = मेघे, "विनेति पदेन योगे 'पृथग्विनानानाभिस्तृतीयाऽन्यतरस्याम्‌ः 
इति द्वितीया, प्ान्तरे ठृतीया पञ्चमी च । विमैव=भन्तरेणेव, बहुररुचिरिप्ताऽव- 
रतरात्‌ = बहुलरचिभिः ( भनेककान्तिभिः ) रिक्तम्‌ ( उपदिग्धम्‌ ) यत्‌ अभ्बर- 








च्छा इसी ( वाचाटता ) से इसका निवारण करता हं । ( पुनाकर ) भरे ! इतने वीर. 
सञरदायमे आप दी नक्षत्रनिदयामे कुशरू दँ ( पक्षान्तरे क्चघरविघामे कुशल नदीं दै ) । 
पुरुष--( करोधके साथ ) ओह ! कर्यारे मदी श्चत्रविद्यामें मकुश्चलह? 
मञ्जीरक-- तन क्यो धनुको डाय विना कन्याको देखनेके किर उत्कण्ठित दै ? 
पुरुष--( दपेके साथः, धूमकर ) क्या मैरे धनु उठनेमे भी सन्देह कर्तेद 
मञ्जीरक~-ओौर क्या 
पुरुष- परैर विषयमे एेसी संभावना की जती है तो-मेधके बिना ही अनेके कान्तिरयोमे 


५४ प्रसन्नराघवम्‌ । 





दः 0 8 ^ क क ककन) 


तडिव्टेखा हेमद्युतिविततिरम्था विलसति ॥ 
यदि वा-- 

विनेव स्वर्गङ्गा नभतति रभ सौन्मुद्रश्चफरो- 

परीवन्तैः साक स्फुरति नवनीललीत्पलवनम्‌ ।॥ २२ ॥ 
( विलोक्य, सविषादम्‌ ) कथमस्मस्मतिज्ञाभङ्गाय विपरीतं सष्टिनेपुणं 
प्रणीतवान्‌ पिधिः । नन्विदं तथेव पश्यामि । ( विष्श्य ) क एष विधि- 
रपि मद्धियेधाय। 


9 
तम्‌ ( जाकाशतलमर ) तस्मात्‌ । हेमद्यतिविततिरम्या = हेमययुतेः ( सुवणकान्तेः ). 
या विततिः ८ विस्तारः ) सेव रम्या ( मनोहरा ) "उपमानानि सरामान्यवचनेरिति 
समासः । तडिल्रेखा = विद्यदेखा, विलसति यदि = प्रकाशते चेत्‌ , मेघमन्तरेण 
नभस्तलाद्वियन्मालाविरुसनं सम्भावनासहं चेत्तर्हि ममाऽपि चापारोपणं संशया 
स्पदं स्यादिति भावः 

अपरमपि सम्भावनां प्रकाश्यति--यदि वेति 

विनेवेति । स्वर्गङ्गा विमैव नभसि रभसोन्मुद्रश्फरीपरीवतः साकं नवनीरोष 
रुनं स्फुरति ( यदि >) इत्यन्वयः । स्वगङ्गा विनेवनघाकाश्चरङ्गामन्तरेणेव, नभसि 
जकारो, रमसोन्सुद्रक्चफरीपरीवतैः = रभसेन ( वेगेन >) उन्मुद्राः ( चपकाः) या 
शफर्यः ( शद्रमर्स्याः ) तासां परीवतः ८ इतस्ततश्चरनेः ) साकं पदेन योगे 
सहयुक्तेऽप्रधानः इति तृतीया 

रभसो वेगहर्षयोः इति विश्वः । परिवततनानि परीवर्तास्तेः, “भवेः इति घनम्‌ । 
(उपसर्गस्य घञ्यमनुष्ये बहुखम्‌' इति दीघष्वम्‌' नवनीरोत्पलवनं = नूतननीरुकमटः- 
समूहः" स्फुरति यदि = विकसति चेत्‌ । अधारभूतां वियद्ग विना वियति वेग 
चञ्चलमी नसंचलनेः समं नीरोर्पलजो विकसति चेत्‌ तहिं ममाऽपि चापारोपर्णं 
संद्ायास्पद्‌ स्यादिति भावः} जसस्बन्पेऽसम्बन्धरूपाऽतिक्षयोक्तिरलङ्कारः । क्िख- 
रिणीध्त्तम्‌ ॥ ३३ ॥ 








विरोष्येति । विलोक्य = दष्टा, सौ्षश्ञिखराऽवस्थितां सीताभिति शेषः । सष्टि-. 


ङिप्ठ आकाक्षतलसे सुवर्णकान्तिके विस्तारे सद्र मनौष्र विचुद्रेखा प्रकारित दो-- 

५, +". 7? ` वेगत चञ्चल दोर मद्धलियोँके परिवर्तनोके साथ 

| | * ॥ २२ ॥ 

( देखकर, विषादके साथ ) कित्त प्रकार मेरी प्रतिज्ञाको भङ्ग करनेके किए ब्ह्माजीने 
विपरीत सष्टिनैपुण्यका प्रणयन्‌ किया । मेँ इसको वैसा ही देखता हं । ( भचार कर) मेरे 
विरोधके लिए ये ब्रह्माजी भी कौन रहै 


प्रथमोऽङ्कः । ५ 





मयि त्तीसेदन्धन्निथतसुरजिन्नाभिनल्िनीं 
निजक्रौडावापीजलकमल्िनीं कन्तु मनसि । 
पद्श्चराद्ाङी भधुरमश्वुरालापचतुरः- 
ग्यतुभिः स्वेवेक्वेरलुनयपसे.ऽभृदयमपि ॥ २४॥ 
( पूनर्निषणं निरूप्य ) अये, सादृश्येन प्रतारितोऽस्मि । 





[1 





नेपुण = रचनानं पुण्यम्‌ । भणीतवान्‌ = कृतवान्‌ । सद्धिरोधाय = मद्विरोधे कतु "वम 
थाच भाचवचनात्‌, इति चतुर्थीं । 

मयीति । मभि रीरोदन्वन्निश्डतस्युरजिन्नाभिनलिनीं निजक्रीडावापोजककम- 
छिनीं कतुंमनस्ि पद्ंश्चाऽऽशद्धी अयमपि मघुरमदुरारापन्तुरंः चतुभिः स्वे 
च्चः जुनयपरः अभूदिस्यन्धयः। 

मयि = रावणे, रीरोदन्वन्निश्तययुरजिज्ञाभिनरिनीं = कीरोदन्वति ( रीर 
सागरे ) निश्वः ( निश्चलः, सुश्च इति भावः >) यो मुरजित्‌ (सुरार पिष्णुरिष्यर्थः) 
तस्य नामिनकिनीं ( नाभिकमटिनीम्‌ ), निजक्रीडावापीजलकमलिनं = निजस्य 
< स्वस्य ) या करीडावापी ( केटिदीधिका >) तस्यां जलकमलिनीम्‌ ( नीरपञ्चिनीमर ) 
कतुंमनसि = कतुं ( विधादुमर >) मनः ( चित्तम >) यस्य सः, तस्मिच्‌ । श्व काममन. 
सोरपीति मलोपः । "यरय च भावेन भावरूकेणम्‌ः इति भापे सप्तमी । साऽपेत्त 
भ्वेऽपि गमकस्वाष्छमासः ! बृत्तिविमरह्योः समानग्रकारोपस्थितिजनकस्वं गमकः 
स्वम्‌ । पद्श्च॑शाऽऽशद्धी = पदस्य (८ आधारस्थानस्य, सुरजिन्ञाभिनटिन्या इति 
भावः ) अश्म ( च्युतिम्‌ >) जाशङ्कत कच्डीरः, तारकः 1 अयमपि = विधिरपि । 
मधुरमघुराऽऽकापचतुरेः = मघुरमश्ुराः ८ अतिद्ायमाधघुयोपिचाः ) य सारापाः 
( आभाषणानि >) तेषु चतुराः ८ निपुणाः ), तैः। चतुभिः = चतुःसंख्यकैः। स्वैः = 
निजैः, वकत्रैः = मुखः, भनुनयपरः प्रार्थनातत्परः, भूत्‌ = अभवत्‌ । चीरसागरः 
कायिनो विष्णोर्नाभिकमलिनीमुन्मूल्य तया स्वक्रीडादीधिकाकमलिनीं विधास्या 
मीति मया चिन्तिते स्वाधारच्युत्िमाक्द्कथ चतुराननोऽपि चतुभिरपि स्ववदने्मां 
मनुनीय "वस्स ! मेवं कार्षीरिति प्रार्थितचानिति भावः। शिखरिणीवृत्तस्‌ ॥ ३४ ॥ 

पुनरिति । निरूप्य = दष्टा । सीताऽऽट्रतिमिति शेषः । प्रतारितः = वञ्चितः । 


न न न ~ ------ 


क्षीरससुद्रमे सोये इए विष्णु अगवान्‌का नाभिस्थि्तकमल्िनीको जब मने अपनी 
ऋीडावापीके जलम कमलिनी षनानेका विचार करिया थात्तव जपने आधार ( कमकत ) 


के ्युतकी खद्का करने बलि ब्रह्माजी भी अतिङ्चय मधुर आभाषणमे चतुर अपने चारौ 
मुखोसे मैरे भनुनय करनेमं ततर हए ये ॥ ३४॥ 


( फिर घच्द्धी तरह देखकर » अरे ! साढृरयसे ठ्गा गया हू । यह बिजलीकी रेवा 





५९ प्रसन्नराघवम्‌ | 








तडिव्त्तेखा नेयं विलसति परं सोधशिखरे 
वसन्त्याः कस्याथ्ित्‌ कनकरुचिरा गात्रलतिका । 
पीदं नोन्मज्ञत्‌ कुबलयवनं मोनतस्लं 
परं तस्या पएव स्फुरति नयनालोकलल्तितम्‌ ॥ ३५ ॥ 
( विभाव्य ) नूनं तदेव सीताभिधानं कन्यारल्नम्‌ । 
- ( पुनः सदषेम्‌ )} 
राजीव ! जीवसि भधा, न सखघाकर ! त्व- 

तडिर्रेखेति । इयं तडिदरेखा न विकसति परं सौधशिखरे वसन्त्याः कस्याधित्‌ 
कनकरचिरा गात्रकत्तिक्छा । इदमपि उन्मजनत्‌ मीनतरं ऊवलख्यवनं न, परं तस्या 
एव नयनाऽऽलोकलरितं स्फुरतीस्यन्वयः। हयं = साभ्रतं दश्थमाना, तडि्लेखा = 
विदयुदरेला, न विकसति = न योते । परं = परन्छ॒, सौधरकिखरे = भासादृ्भागे, 
वसन्त्याः = निवसन्त्याः, कस्याश्चित्‌ = रुडनायाः, कनकरचिरा = सुवणसोभना, 
गात्रकतिका = देदरूतिकाऽविलप्ततीति शेषः । इदमपि >= पुरतो दृश्यमानमपि, उन्म- 
उजत्‌=उन्मजनं कुत्‌ › दधटिपथमायेहदिति भावः । मीनतररं = मर्स्यचञ्चरं, ङुवल- 
यवनं = नीटकमलवनं, न= न वर्तते, परं = किन्तु, तस्या एव = सौधरिखरस्था- 
यिन्या कनाया एव, नयनाऽऽलोकरङितं =नेन्रदक्षं नविासः, स्फुरति = प्रकाशते । 
सौधशिखरे विधयुरेलोपमया देदरतिकया विराजमाना नीककमरुलोचना काचिज्ध- 
खना विरूलतीति भावः। अत्राऽऽदौ संश्षयोऽन्ते च निश्चये पयंवखानाशिश्चया- 
ऽन्तः सन्देहोऽखछङ्कारः । सविभागं तर्छक्षणं यथा-- 

सन्देष्टः प्रक्कतेऽन्यस्य संशयः प्रतिभोविितः । 

शुद्धो निश्वयगर्भोऽघ्ौ निश्चयाऽन्त इति च्रिधा ॥' इति । ्िखरिणीशरत्तम्‌ ॥६५॥ 

विभाषयेति । विभाव्य = विचिन्त्य ! 

सीतास्वरूपं वणंयति--राजीपेति । 

राजीव | मुधा जीवसि। है सुधाकर! स्वमस्याः पदनखस्य समो न, सुखस्य कुतः! 
सगदो इशोरमे कुरङ्गः कतमः १ तत्‌ हे खञ्जन ! स्वमपि किं जनरञ्जनामे ! स्यन्वयः । 

हे राजीव = हे कमल !, सुधा = व्यर्थं, जीवसि = प्राणान्‌ धारयसि, विरुसति 


नदीं प्रकाशित हो रदौ है, वास्क राजभ्रासादके ऊ्वैप्रदेशमें रहती इदं किसी खीकी 


शरल्ता है । दृष्िमारगमे प्रात यदह म्ले चश्चर नीरुकमल्का वन मी नदी ्ै, 
वक्कि उसी स्लके नेर्नोका दशच॑नविलास प्रकारित दहो रदा है ॥ २५॥ 


( विचार कर ) यह निश्वय दी सीतानामक कन्यारत्न है । ( फिर हषेपूनेक ) 
दे कमश! तू व्यथं जौ रहादै। ह चन्द्र ! वम श्स सीताके चरणके नाखूनके वराबर 





प्रथमोऽङ्कः | ५७ 











मस्याः समः पदनखस्य कुतो सुखस्य । 
ग्रे ददोसंगदशः कतमः कुरङ्ग 
स्तत्खञ्जन ! स्वमपि कि जनरञ्जनाय ॥ २६॥ 
( पुनः सरभसम्‌ ) 
कदली कदली, करभः कस्भः, 
क रियजकरः करिराजकरः । 





सीताचदने स्वस्सच्वं व्यमिति भावः । हे सुधाकर = हे सुधांऽचो ! ष्वम्‌ , अस्याभ्= 
सीतायाः, पदुनखस्य = चरणनखरस्य, समः = तुख्यः, न = नाऽसि, श्रुखस्य = वद्‌ 
नस्य, कुतः = कस्माद्धेतोः, समोऽसीति रोषः! केसुतिकन्यायेनाऽर्थापत्तिररङ्कारः । 
हे सधांशो !. सीतायाश्चरणनरवसादश्यमप्यकूभमानस्य ते सुखसारश्यकथा वूरध्रति- 
हतेति भावः। श्टृगदशः = हरिणरोचनायाः सीताया इति भावः! भृगस्येव दशौ 
यस्याः सा स्गदक्‌" तस्याः श्सक्तमी विशेषणे बहुचीदौ" इति सघ्तमीतिपदक्ञापितो 
व्यधिकरणवबहुवीहिः । इरोः = नेत्रयोः, अभ = पुरः, कुरङ्गः = श्रगः, कतमः = न 
कोऽपीति भावः} भन्न सीताया रोचनयोः साम्यं हरिणोचने न वहत इति क्वेः 
अतिपाद्यष्ठेऽपि पुनः शगदक्पदेन सीतायाः प्रतिपादनाद्वथाहतस्वं नाम दोषः । 
परन्त्वत्र सीताऽस्ामान्यरूपाऽऽखछोकनजातव्यामोहस्य रावणस्य वेक्तृस्ेन भ्रयो- 
गोऽयं दोषेऽपि गुणस्वं तनुते । तत्‌ = तस्माखछारणात्‌ , हे खञ्जन = हे खञ्जरीट, 
स्वमपि, कि जचरञ्नाय = रोकोहादोत्पादनाय, नयन शोभाऽतिशयादिल्ि शेषः। 
काका स्वमपि जनमनोविनोदाय नाऽसीष्यर्थः । भन्राऽर्थापतिप्रतीपयोरङ्गाङ्धिभावेन 
सद्धरः । चसन्ततिरकं धत्तम्‌ ॥ ३६ ॥ 

पुनरिति । सरभसं = सहर्षम्‌ । 

सीताया ऊरूव्णयति--कदरीति । कदरी कदली, करभः करमः, करिराजकरः 
करिराजकरः । चमूरुटश् इदम्‌ उरुयुगे भुवनत्रितयेऽपि तुं न विभतीस्यन्वयः 1 

कदी = रस्भादण्डः, कदली = प्त्याऽतिशयसम्पन्नस्तरः, अतः श्यामायाः 
-( समश्गीतोष्णायाः ) सीताया उरसास्यं न बिभर्तीति भावः। करभः = उ्वाकारः 
-पाणिपारवभागः, (मणिबन्धादाकचिष्ठं करस्य करमो बहिः । शरत्यमरः । करभः = 


भी नदींहो तो सुखके बराबर कैसे होगे  गगनथना ( सीता ) के ने्ोके सामने मृग क्या 

चीज है १ इसङ्िए दे खज्नन ! तुम भी लोकनेर्नोके मानन्दोत्पादनके किए हो क्या १॥३६॥ 
( फिर इषेके साथ ) 

«कदली कदली है, करभ ( ऊर्के कारका दाथका पार्व॑माग) करम द्वी है, दाथीकां 


श्प प्रसन्नराघवम्‌ । 
भुघनत्रितयेऽपि विभक्ति तला- 

मिवमूर्युगं न चमुडरशशः ॥ २७ ॥ 

मनज्ञीरकः-सखे नूपुरकः, भ्ििमेतत्‌ । कस्याश्िदपि हस्तादादाय 
सानन्दमालोकयत्यन्तःपुरिको जनः ? | 

नू पुरकः-अहमीदशं सम्भावयामि यर्किलल गुरुमवनादागतया 
चन्दनिकया समपिंतं चित्रपट विलोकयतीति । ८ दं एरिसं संमावेमि जं 
किर गुरुभवणादो अगदाए चनदणिश्माए समप्पिद्‌ं चित्तपट पृरोवेदि त्ति ) 

मञज्जीरकः- स लया दृ्टथित्रपटः ! 

नृपुरकः--भटदारिका तावदन्यश्च कोऽपि नीलोत्पलदलश्यामः 
कुयुमशरसदशरूपः कुणडलीकृतहस्चापश्चक्वर्तिक्कुमारः । ( भद्दारिा दाच 


न नि 











अश्षोभनः, करिराजकरः = गजराजश्ण्डादण्डः, करिराजकरः = अग्यर्थकर्वशः। द्ध्थं 
च मुरुहशः = सगनयनायाः, सीताया दस्यर्थः । इदं = पुरोडश्यमानम्‌ , ऊरुयुगं = 
सक्थियुग्मं, सुवनत्रितयेऽपि = कोकन्नयेऽपि, त्रयोऽवयवा यस्य तत्‌ त्रितयं, संख्याय 
भवयवे तयप्‌; दति तयगप्प्ष्ययः। तुलाम्‌ = साष्टरयं; न जिभर्चिं=न धाय्यति, 
स्वर्गमस्यंपाताखात्मफे छोकश्रयेऽपि सीतोर्साम्यनिवाहष्ं पदार्थान्तरं नाऽस्तीति 
मावः। भत्र द्वितीयकदृीकरमकरिराजकरशष्दाः पौनस्कत्य भिया सामान्यकदरी- 
करभकरिराजकरस्पेषु युख्या्ेषु बाधिताः सन्तो जाञ्या दि गुणविशिष्टकदल्यादि- 
रूपमर्थं बोधयन्ति जाद्याद्यतिशायश्च उयङ्गधः। सोऽयमथान्तरसं मितवाच्यध्वनिः। 
तोदकदतत, तर्छच्षणं यथा--्ृह तोरकमम्बुधिसैः मितम्‌ ।' इति ॥ ६७ ॥ 

मञ्जीरक इति । कस्याश्चिदपि = जन्तःपुरपरिचारिकाया अपि । 

मूषुरक इति 1 भवृदारिका = स्वामिुहिताःसीतेति भावः । नीरोप्पलद्रश्या- 


ममम न ० = 
1 न ~ ~+ +~ ------ ~ “न~~ 
= ~~ ~~~ - ~ [1 


सड शाषीमा सूट हं । मृगनयना (सीता) कै ये दोना ऊर तीनों लोकम अपनी 
च्रानौ मह रखते दैः ॥ १७॥ 

मभीरक-- मित्र नूपुरक  यदुक्याहै! भन्तःपुरके लोग किंस्ती सीके हाथस्े लेकर 
से भानन्दके साथ देख रहै है । 

नूपुरक-- मै पे संभावना करता ह कनि यरुगरृहसे रोद हृद वचन्दनिकासे समितं 
नित्रपरको छोग देख रहै है । 

मभ्नीरक--क्या तुमने बह चिच्रपट देखा ? 

चृपरक--राज्ङमारौ ( सीता ) मौर कोश नौलकमङ्के प्रदे स ट्श र्यामवणै वालि, 
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सरण को चि णील्ुप्परुदामसागल्यो कुसुमसरसरिससरू्रो कुण्डलीकिदहस्वाचो 
चक्षव्िकुमारो ) । 

मञ्जीरकः--अहष् 1] मुग्धः खल्यवल्मजनः । यदेवमपि कटोर प्रतिज्ञे 
यजनि फिशोरवयसतं जामातस्माशंतति ! सखे, जानासि केन लिखितं 
चित्रमिति ? 

नु पुरकः-- जानामि मदष॑जनकस्य दुद्रा धमचारिण्या | ( जाणामि 
महेसिणौ जणकस्य दुदि्माए्‌ घस्मस्मार्णीए ) 

म्लीरकभ-इदानीयुद्धि्नो सम समोरथा देवी मैत्रेधी सिद्ध 
योगिनी कालत्रयदर्शिनी सा नालीकसाक्धिखति । 





मः = नीखोष्परुद्लम्‌ ( नीठकमरुपनच्नमर ) इव श्यामः ( कृष्णवणे; ) । कुसुमश्च- 
रसदशरूपः = छसुमशरेण ( ऊुसुमेघुणा कामदेवेनेति भावः ) सद्शे (तुर्यम्‌ ) सूपं 
( सौन्दर्यम्‌ ) यस्य सः । ङण्डरीङृतदहरचापः=ङुण्डलीडतः ( कणवेष्टनीङृतः, कर्णा 
न्ताक्ष्ट इति भावः) हर्चापः ( ज्िचकामकम्र ) येन सः । 

मञ्जीरक इति । मुग्धः = मूढः, युगः सुन्द्रमूढयो'रित्यमरः। राजनि = भूपे, 
जनकं इति भावः । कटोरग्रतिन्ञे = षढसन्धे, चापारोपणानन्तरमेव कन्यां समपंयिष्य 
इति दृडप्रतिक्ञाकारिणीति भावः । किशोरवयसं = निवृत्तबाल्यमप्राक्षयौवनम्‌ । जा. 
द्ंसति = च्छति ! 

नृपुरक देति = दुषित्रा = पुञ्याः। 

मज्ञीरक इति ! ममोरथाऽङ्ुरः = अभिलाषप्रसेहः। उद्धिक्नः = प्ररूडः ! मनो 
रथाऽङ्कुरोदेदे देतुमाह-देवीति 1 भरीकं = मिभ्या ! 





2 तुस्य सुन्दर, दियधनुक्मे कानत्तक दींचनेवाषठिे चक्रवतीके कुमार उप्तम लिद्धि 
गये दँ । 

मज्जीरक- अदद ! खीजाति मूखं ह्योततीहै। जो किं राजा (जनक) के कठोर 
प्रतिज्ञा करने पर भी कियोर अवस्थके दामादकी आल्ला करती दहै। भित्र! किसने यहु 
चित्र छिखिा है ? जानते दौ 

नूपुरक-- जानता द्र । महषिजनककी पुत्री धमैचारिणीने लिखा दै । 

मञ्जीरक इस समय मेरा मभिलाषाऽङ्कुर, उग पडाहै। तीनो काछको देखने, 
वाली सिद्धयोभिनी देवी मेन्रैयी मिथ्या चित्र नदीं छिष्ठती है । 


६० प्रसन्नरोचवम्‌ । 
सूपुरकः--सवं सम्भाव्यते यद्ययं जरटाङ्ग इतोऽपसरति । ( सत्वं 
सम्भाचीश्मदि जद इमो जरर्ङ्ञ इदो ओ्रोसरदि ) 
मञ्जीरकः--अ।ः, कोऽयम्‌ ? किमिदम्‌ १ एनमपसास्यामि । अये 
किमितस्ततो धिलोकयसे १ नन्विदं शाम्भवं घनुस्तदिैव दीयतां दृष्टिः । 
चुरुषः--आः, किमुच्यते दृष्टिरिति, नन्वियं सुष्टिरपि दीयते । 
( परिकम्य, रोखर्रंशामभिनीय सविषादं विलोकयति ) 
मञ्चीरकः-- 
श्रये लङ्केश विस्नस्तशेखसाल्लोकनेन ते 1 
समयो याति, तत्तणं गृहाण दरकासुंकम्‌ ॥ ३२८ ॥ 











'नुपुरक इति । जरशञङ्गः = जीर्णांऽवयवनबरद्ध इव्यथः । 
मञ्जीरक इति । अपसारयामि = निवारयामि । अय इति सम्बोधने 1 विरोक- 

यसे = पश्यसि, सौधश्जिखराऽबस्थितां सीतामिति शेषः । शाम्भवं = देवम्‌ 1 
परिक्रम्पेति । रोखरभरंशं = शिरोभूषणाऽवखंसनं, सविषादं = खेदपूवकम्‌ । 

विषादश्ाऽपश्चछुनभावनामूरको बोद्धयः । विलोकयति = लेखरमिति रोषः । 
भय इति ! अये ! ते केश्चविखस्तकशेखराखोकनेन जरम्‌ । समयो याति । तत 
तूणं हरकामकं गहाणेस्यन्वयः । अय इति सम्बोधने । ते = तव, केशविखस्तरोखरा 
- वलोकनेन = केदात्‌ ( शिरोरुहात्‌ >) विखस्तः (पत्तितः) यः शेखरः ( शिरोभूषणम्‌ ) 
तस्याऽऽछछोकनेन ( द्॑नेन ) भकं = पर्या केशविखस्तशेखरालोकनेन साध्यं नाऽ- 
स्तीति भावः । पत्तान्तरे अथे लङ्केश रुङ्धेश्वर, रावभेव्यर्थो उयञ्यते । समयः = कारः, 
इहरकामकाऽऽकषंगस्येति देषः । याति = ब्यत्येति । तत्‌ = तस्माच्कारणात्‌ › तूण = 
` सस्वरं, हरकार्म॑कं = शिवचापं, गृहाण = जाद्स्स्व, शमह उपादानं इति धातोर्खोट्‌ , 
हरः श्नः शानञ््तौ" इति रनः शानच्‌ । भनुष्टुञ्बत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 


-~---------- 








नृणुरक--यह्‌ बुदा यदत टतौ सव हो सकतादहै। 
मञ्जीरक--अरे } यद कौन है? यहक्यादहै? भैँश्से हरता । क्योजी | इधर 
उध्र यह्‌ क्या देख रहै दौ १ यदह रशिवधनु है, इतङिए इसी पर दृष्टिपात करो । 
पुदष--ओः ¡ यह ध्या दृष्टि देनेकी बात कर रहे हो ? यह य॒ष्टिभीदेताद्ं। 
( घूमकर शिरोभूषग गिरनेका अभिनय कर विंषादके साथ देखता है । ) 

मञङ्जीरक--अरे ! तुम्द केशोसे गिरे हए रिरोभूषणक्घो देखना नदीं चाहिए । अथवा 
- हे लङ्कुश गिरे हट शिरोभूषणको देखने वम्दारा समय बीत रदा है । इसरिए शिवधनुको 
` श्रीधर पको ॥ ३८ ॥ | 





या 


जी 


भ 


धनुषीति । वक्रःन्कुटिरः, बहुसमयाऽपेक्षितयेति शेष; । 


प्रथमोऽङ्कः । ६१ 





पुरुषः-( स्वगतम्‌ ) कथमनेन धिदितोऽस्मि ( विख्श्य ) घुणाक्षर- 
न्यायगतं शब्दसादश्यमेतत्‌ ( अकाशम्‌ । ससंरम्भम्‌ ) 

सावरेपकमनीयसुदस्य क्रीडयेव यिनिवध्य च मौर्वीम्‌ । 

छृष्टमेव दरकामुंकमेतत्‌ , दश्यमच्र खुद्शो हद यञ्च ॥ ३६॥ 

( घनुषि हरतमपयित्वा । स्वगतम्‌ ) कथं न चलव्यपि । भवतु । अकाशम्‌) 

अथे, धञुरिति वक्रः पन्थाः । तत्सरतेन करवालधारापथेन सीता- 
मानयामि । 


पुरूष इति । विवितः = ज्ञातः । अये ! स्ङ्केरोति पदच्छेद्‌वश्ादिति भावः । 
घुणाकरन्याय गतं = घुणङ्कतान्यक्तराणि घुणाक्षराणि, संयोगवन्लाप्संजातानि, तेषां 
न्यायस्तदरतम्‌ । प्रका्ञं = सर्व॑श्राच्यं यथा स्यात्तथा । 

प्रकाश्षखणं यथा--“सर्वश्राव्यं प्रकाशं स्यदिति । साऽवरेपकमनीयमिति + 
साऽवरेपकमनीयम्‌ उद्य मौर्वी करीडया एव विनिवभ्य च एतत्‌ हरकामुकं कृष्टम्‌ 
एव जच्र इश्यं सुदो हद्यं च ( इृष्टस्‌ एव ) इत्यन्वयः । , साऽवङेपकमनीयम्‌ = 
अवलेपेन ( गर्वेण ) सहितम्‌ , अत पव कमनीयम्‌ ( सुन्दरम्‌ >) क्रियाविरोषणम्‌ ४ 
साऽवहेरुकमनीयमिति पाठे तु भवहेख्या ( अनतियत्नेन ) सहितं यथा स्यात्तथेति 
क्रियाविकेषणम्‌ । अत एव कमनीयम्‌ । उदस्य = उत्थाप्य, हरकाञुंकमिति शेषः । 
मौर्वी" = ज्यां, (मौवी ज्या शिञ्जिनी गुणः” इष्यमरः। क्रीडया एव = रीरया एव्‌, 
भयल्नेनैवेति भावः । विनिवध्य च--आरोप्य च, एतत्‌ = समीपतरवर्ति, हरकामु, 
कं = हिवधनुः, कष्टम्‌ एव = ञआक्ृष्टम्‌ एव, नाऽत्र सन्देह इत्ति भावः । भन्न = दह 
दशयं = मनोहरं, सुद्शाः = सुन्द्ररोचनायाः, सीताया इति भावः । शोभने दशौ 
यस्याः सा सुद्‌ , तस्याः । दृदयं च = मनश्च, कृष्टम्‌ एवेति पूतोऽलुचत्तिः । जष्ः 
छटमेवेव्यर्थः ! मदिक्छमदृछ॑नेन सीताऽपि प्रसादमासरादयिष्यतीति भावः । स्वागता 
वृन्त, तल्छच्रणं यथा--स्वागतेति रनभाङ्करयुग्ममर' ईति ॥ ३९ ॥ 
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पुरष--( मन दी मन ) शसने सुक्े कैसे जान सिया । ( विचार कर ) यदे धुणाऽक्षर 
न्यायसे प्राप्त शन्दसाट्ृद्यमात् है । ( सुना कर । क्रोधपूवंक ) 

धमण्डके साथ खुन्दर रूपसे उठाकर उपर क्रीडापे ही प्रत्यश्चाको चदुनिर्‌ इस शिव्‌- 
धनको खाच ही लिया । यहां सन्दर सीताके सन्दर हदयकोभी भाष ही कर लिया इनमे 
केखमाच मौ संदेह न्दी है ॥ २९ ॥ 

(धनु पर हाथ देकर । मन ही मन ) कैसे यद्‌ चरता मौ नदीं । अच्छा । (नाकर) 
यरे ! धनुयह कुटिलमार्ग है । इरि सरलतया तलवारकी षाराके ममते सीताकौो कतार 





{११ 
ए) ९। 


प्रसन्नराघषम्‌ | 


व [मी न~ ~~~ = = 4५ ४०५ + 


मञ्जीरकः-कथमतिप्रगल्मसे । न षिलोकयसि ! 
रोषारुणीरूतधिलो चनकान्विभिश्न- 
श्रभङ्गमीमधटितश्रुकटीषिरङ्गम्‌ । 
उस्खातलोलकरघाललताकराल- 
दोदंण्डचण्डचरितं नरवींस्चक्रम्‌ ॥ ४० ॥ 
पुरुषः--( कपाणसुदयम्य ) ( परितो विलोक्य ) पश्यत पश्यत | 


निर्भिन्नवैरिकरिम्भतटीविमुक्त- , 
मुक्ताफलमरकरतारकितास्वस्धीः। 





मञ्जीरक इति । भतिप्रगद्मसे = लतिधाष्टचं भ्रवक्षंयसि, रोषारणीकृतेति । 
रोपासश्रीकृतविरोचनकान्तिभिक्षभुभङ्गभी मघरितश्चुकुदी विरङ्कम्‌ उस्लातलोरुकरवा- 
खलताकराूदौदण्डचण्डचरितं नरवीर चक्रम्‌ ( न दिरोकयसि ) । रोषाऽरूणीक्ृते. 
स्यादिः = रोषेण ( कोपेन रावणङ्तात्मरछाघाजनितेनेत्ि पोषः ) असर्णीक्रते ( र्त 
घ्णीछ्तते ) ये विकोचने ( नेत्रे ) तयोः कान्त्या ( प्रभया ) भिन्नौ ( प्रा्षमेदौ ) 
दौ जूभङ्गौ ( नेत्ररोमकौटिल्ये ) ताभ्यां मीम ( भयानकम्‌ >) यथा स्यात्तथा घटितः 
{ निर्मितः ) भरी विरद्भः ( भरृकटुयाउन्नतः प्रदेशः ) यस्य सदिति नरवीरचक्रस्य 
विशेषणमिदम्‌ । एनः उस्वातलोखकरबाठताकरालदोदण्डचण्डवरितिम्‌ = उत्लाता 
( निम्सारिता, कोशादिति शेषः ) खोखा ( चश्चखा ) या करवारुकता ( सद्गटता ) 
लया कराः ) भीषणः ) यो दोदंण्डः ( बाहुदण्डः ) तेन चण्डम्‌ (खष्यन्तकोपनम्‌) 
रितं ( च्वरित्रम्‌ ) यस्य तत्‌ । तादशं नरवीरचक्रं = राजमण्डल, न विरोकयस्ीति 
पूवस्थपदाम्यां सम्बन्धः । व्वदीयधाष्ट्येन कोपाक्रान्तमतिकिनान्तं राजमण्डटं न 
धिरोकयसीति भावः । वस्न्ततिखकं शृत्तम्‌ ॥ ४० ॥ 

पुरूष इति । उद्यम्य = उत्तोक्षय । 

नििन्नेति । रेरे रपः ! नि्भिश्रतैरिकरिङुम्भतदी विभुक्तयुक्ताफरप्रकरतारकि. 
ताऽम्बरश्रीः यो रणे कालरात्रिरिव ख एत्र क्पाङृपणो मम क्पाणो भातीष्यन्वयः। 
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मञ्जीरक - वर्यौ ज्यादा विटा कर रहेष्ठी? नरह देखते ह्यो भि क्रोधे रक्तवणं नेव 
की कान्तिसे भिन्ने भरङ्गोसे भयङ्कर भ्रुकुटी के उन्नत प्रदेशवके भौर भियानसे निकाली 
गं तनदारसते भौषण बष्टुदण्डते अत्यन्त कोपपूर्णं आचरण करेवा राजसमूहकोःक्या 
मरी देख म्हेष्ये १॥४०॥ 

फुरुष--( तरूवार उठाकर ) ( चारो ओर देखकर ) देखो दलो । रे र राजसमूह ? 
खबुरूप हापियाके विदारित मस्तक सूप कम्भोसि गिरे दर मोति्योपि त्रारायुक्त माकाश्चको 
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यः काल्लसिरिव माति स्ये सपव 
रेरे दपा मम एपाङक्ृपणः कृपाणः ॥ ४१ ॥ 
( आकशे कणं दत्त्वा ) किं ब्रूथ † 
[ष (4 [4 
पकः कथं बहुतरः सुभटः करेसि; 
संग्रामडस्बरमिति स्यज र विषादम्‌ । 
यं मन्यसे खुलभमन्न, सहैव तेन 
सेतो निधेहि समरे समरेखलयेव ।। ४२ ॥ 
रे रे इति अनादरदोतकं निपातद्वयम्‌ । मपाः = राजानः! गिर्भिन्नेस्यादिन््नि- 
भिन्नाः (विदारिताः) वैरिकरिणां ( शश्चुगजानाम्‌ ) याः कुम्भतद्यः (शिरः पिण्ड- 
तटथः ) ताभ्यो विञ्युक्छानि ८ पर्यस्तानि ) यानि युक्ताफरानि ८ मौक्तिकरडटानि ) 
तेषां प्रकरः ( क्मूष्ः ) तेन तारिता ( सज्ञाततारक्ा ) भस्वरश्रीः ( राक्षा. 
शोभा) येन स दति छपाणविशेपणं सेयम्‌ । यो रणे = युद, कारा त्रिरिषनप्ररुयंरज- 
नीव, नरसंहारकष्वादिति भावः! स एव = तारश्च एव, कृपाकरपणःचकरृपायां ( दया- 
यां विषये ) क्रपणः ( कार्पण्ययुक्तः, कद्यं इति भावः) मम = घीरमानिनः, कृषा. 
णः = खङ्ग, माति = शोभते । दयापरादू्खमतिभीषणं मम पाणं ष्ट्रा युद्ध 
साष्टं नाऽनुष्टेयमिति भावः । भन्रोष्प्क्षाऽख्रारः । वसन्ततिटकं श्रुतम्‌ ॥ ४८१ ५ 
आकाश्मापितं प्रव्याह--एक इति। रे ! एको बहुतरः सुभैः कथं संग्राम- 
ङश्वरं करोमीति विषाद्‌ स्यज । अत्र यं सुभं मन्यसे, वैन संहैव समरे समरेखयैव 
चेतो निपेषीस्यन्वयः । 

. रे हस्यनाद्र्ोततकं सम्बोधनम्‌ 1 एकः = एकाकी, बहुतरः, भभिकलर्यकेः, 
सुभटः = वीरयोः, कथं = केन प्रकारेण संग्रासडन्बरं = युद्धादम्बरं, करोमि = विद्‌- 
धामि, इति = एतां, विषादं = खेदं, त्यज = युच्च । विषाद्श्यागे हेतुमाह यभिति। 
सत्र = इह स्थाने, यं = म, सुरुभ = सुप्राप्यं, सुजेयमित्ति भावः । मन्यसे = 








द्ोभा द्विखानेवाली भौर युदक्षेत्रमे कालरतरिकी तरद्‌ प्रतीत दयोतौ है, कृपाके पिषयरमे 
रपण ( कंजृम › वध्ये मेसे तलवार शोभितदो रदी है॥ ४१९॥ 

( मआकाशमें कान देकर ) क्या क्ते हो { 

अरे ! मै अकेला होकर बहतर वीर्‌ योद्धाओके प्षाथ संमामका माडम्बर केसे करूंगा 
रेका वेद च्छेदो । यदा पर जिसे तुम घलभ जान रहै दौ, उप्तके साथ युद्धम बरत्ररीके 
भावका ष्टी मनरखो।४२॥ 


&४ प्रसन्नराघवम्‌ | 
अहो धृष्टता मनुष्यकीटानाम्‌ । तदेतान्निजमूर्यैव भीषयामि । ( सरोग 
निष्कान्नः ) । ( नेपथ्ये ) 
. भन्दाकिनी-कनकपद्य-विसाह्कष्णणां 
किञोप्रदिग्गजलसदश्नाङ्कयणाम्‌ । 
उन्मृलनेरलमनीयत शेशवं ये- 
स्ते-ऽमी अजा मम निजाः प्रकरीभवन्तु ॥ ४३ ॥ 











जानि, सैन = तादरेन, सुजेयेन मयेति भावः। सहेव = सममेव, समरे = युद्धे, 
समरेखयेव = तुङ्यव्वेनेव, चेतः = चित्तं, निपेहि = स्थापय । एकोऽयं कथं सुभटं 
संभ्रामं करिष्यतीति खेद्रप्याज्यः। एकोऽदं संमामे युष्मम्यमरूमिति भावः । वसन्त 
तिरक षरृत्तम्‌ ॥ ४२॥ 

निजसुजानाह्धयति-- मन्दाकिनीति । मन्दाकिनीकनकपद्मविसाऽङ्कराणां कि 
भग्रदिगजलसदशनाऽङ्कराणाम्‌ उन्मूखनेर्येः शेशवम्‌ भल्मनीयत । तेऽमी मम 
निजा भुजाः प्रकटी भवन्त्विस्यन्वयः । 

मन्दाकिनीकनकपद्मविघाऽङ्कुराणां = मन्दाकिन्याः ( जाकश्चगङ्गायाः ) यानि 
कनकपद्मानि ( स्वणंकमरानि ) तेषां विसाऽङ्कुराणां ८ सणार्प्ररोद्ाणाम्‌ >) किञ्च 
थ च । उग्मदिमाजरक्षदृशनाऽङछकुराणाम्‌ = उमराः ( भयङ्कराः) ये दिग्गजा 
( एरावतादयो विक्करिणः ) तेषां खषन्तः ( शोभमानाः ) ये दश्षनाऽद्ङराः ( दन्त- 
भरोहाः ), तेषाम्‌ । उन्मूकनेः = उत्पाटनः, यैः = मद्‌ सुजेः, भश्चवं = बाल्यं, शिशो 
मावः (गन्ता रघुपूर्वातः इस्यण्‌। “शिवं शेशवं बास्यम्‌” इत्यमरः । भरु = 
पर्याप यथा स्यात्तथा, अनीयत = याण्यते स्म । ते = विक्रमेकरसे समरेऽसक्दयु- 
भूताः, अमी = तादृशाः, मम = दश्लाऽऽननस्य, निजाः = जाप्मीयाः, अजाः = 
बाहवः प्रकटीभवन्तु = परकाश्चीभवन्तु । बाल्यावस्थायामपि येराकाक्षगङ्गाऽवस्थित 
सुचवणपद्यानामेरावतादीनां दिग्गजानां च दन्तानामुरपाटनेऽनेकन्छमो विक्रमः प्रदश्चि- 


तस्तेऽमी भुजाः पुनरपि मद्धिक्रान्तस्वद्योतनाय स्वरूपं प्राप्युवन्त्विति भावः + 
चस्न्ततिखकाश्चत्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 





भी | मनुष्य कौर्टकी टिठाईं। इतकारण इन्दे अपने इारीरपसे हयी उराता ह । 
( धमण्डके साथ जाता) (नेपथ्यर्मे) 

भाकाज्च गङ्गा सुवणं कमर्लोक भृणालरूप अक्कुरोके भौर भयङ्कर दिग्गजोके श्चोभ- 
मान दन्तप्ररोदोके मौ छन्मूलन करके जिन्होने अपनी वाल्याऽ्वस्था ( बचपन ) पर्याप्रूप 
से वित्ताई । वैसे मेरे वाहसमूहु शस समय प्रकट हौ ॥ ४२३ ॥ 
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( ततः भविशति निजकरूपेण दशकण्डः ) 

चूपुरकः- वयस्य, पश्य पश्य कौतूहलं यदेकस्यापि मानुषस्य दश 
म्रस्तकानि । ( चश्मस्सः, पेक्ख पेक्ख कोदूहलं जं एकस्स वि माणुसस्स दस 
मत्य्माईं ) 

मज्जीरकः--नैष मानुषः, राक्चसराजः खल्वसौ दशकण्टः। 

चरूषुरकः-- तत्परित्रायतां मां वयस्यः । नूनं रा्षसमत्र एव सम्मुख- 
पतितं मायुपं चवेयति किं पुना राक्षसराजः । ( ता परित्ताश्नदु मं चद्यस्सो 
णं रक्खसमत्तो जेव्व समुहपडिद्‌ं माणसं चव्वेद्‌ किं उण रक्खसराश्मो } 

मञ्चीर्कः-अलं कातरतया । सकलवीरवृन्दबन्द नीया हि बन्दिजातिः। 
तत्‌ कथमरमद्विधेषु सकलभुबनेकवीरो विपरीतं वर्तिष्यते दशकण्टः | 

नूपुरकः--( सदषैम्‌ ) यदीदृशं तदि किमप्येनं निःशङ्कं प्रद्यामि ! 
( उपखत्य ) अपे, किमितीयन्ति मस्तकान्युद्यन्ते किमि 4 कं रक्षित्वा 
पुनरपराणि यत्रह्ु्रचिन्न निष्षिप्यन्ते । ( जद एरिसं ता किंपि इमं णीसङ्को 





नुपुरक इति । कौतूहकं = कौतुकम्‌ । 

मञ्जीरक इति । वन्दिजातिः = स्तुतिपाटकजातिः। सकल्वीरन्ञन्दवन्दनीया = 
सकलाः ( समग्राः ) ये वीराः ( शूराः ) तेषां श्न्वं ( समृष्ः ) तेन तस्य वा वन्द 
नीया (जभिवाद्नीया, स्तुत्या वा) । अस्मद्विषेषु-भस्मादशेपषु । दश्ञकण्ट=रावेणः $ 
विपरीतं = धर्मनी तिविरुदं, वर्तिष्यते = आचरिष्यति ! 

प्रयामि = प्रश्नं करिष्यामि । श््रच्छुक्षीप्स्ायाभ्रः इति धातोटट्‌ । उद्यन 
धायते । अन्यानि = अपराणि, मस्तकानीति दोषः) 


न न न न भज कतो 





( अनन्तर अपने रूषसे रातण प्रवेश करता है । ) 

नूपुरक--भित } यह कोठुक देखो देखो, ओ कि एक मचुष्यके £ दद्र मस्तक दै 1 

मञ्ीरक--यद मनुष्य नदीं है, यद राक्षसराज रावण है । 

नुपुरक--तव मित्र मेरी रक्षाकरं । राक्षसमान्न दही सामने आये हए मनुष्यकने 
चवाजातादहैतो फिर इस्त राक्चसराजका क्या कदना ? 

मञ्जीरक--डरनेकी कोर आवरयकता नदी है । क्योकि बन्दी ( स्तुति पाठक) की 
जाति सकल दीरसमूहुसे अभिषादनीय दै! इस कारण हमारे रेते लोर्मोपर समस्तलोकमें 
एकमात्र वौर रावण कैसे विपररीत्त भाचरण करेगा ? 

नुपुरक--( दषंपूतैक ) पेसाहितो मेँ प्सते निःशङ्क होकर इर पृधु । (समौपजा 


‰ प्र° रा० 


£ म्रन्नराष्रषम्‌ । 
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पुरिसस्सम्‌ । श्ये, त्ति एकत्तिश्रादं मत्थश्मां उव्वहीच्यस्ति, पिति वा एकं रकखिश् 
उण शरवराईं जत्तकुत्तवि ण णिकिलप्पम्ति ) 
राबणः--आः पाप, कथमस्थाने शिरश्डेदबात्तेयाऽमङ्गलमावेदयसि। 
तदेष वेताक्तिक इ्युपे द्यः । 
मञोरकः--( विहस्य ) स्थाने शिरश्छेदवात्तीपि भवततो मङ्गलाय !? 
रावणः--अथ किम्‌ ? नतु र- 
विधाधरप्णयिनी-करपर्लवाग्र- 
लीलाधिसुक्त-कुखुम-प्रकशवकीणं । 
श्रीचन्द्र्ूडचर्णे च रणे च कामं 
दिन्नोऽपि मस्तकगणो मम मङ्गलाय । ४४ ॥ 





रावण इति । वैतालिकः = चारणः। उपेदयः = उपेशणीयः । 
विधाधरेति । विद्याधरप्रणयिनीकरपह्वाऽग्ररीकावियुक्तङसुमप्रकराऽवकी्णे भी 
चन्द्र चुडचरणे रणे च कामं चिश्ोऽपि मम मस्तकगणो मङ्गलायेस्यन्वयः। 
विधाधरेष्यादिः = विद्याधराणां ८ देवयोनिविरेषाणास्‌ >) याः प्रगयिन्यः ( प्रणय 
दाटिन्यः, विद्याधर्य दति भावः ) तासां ये कराः ( हस्ताः ) पुव पक्वाः (किस 
रुयानि ) तेषाभग्रैः ( अभ्रमागैः ) ठीर्या ( विकासेन ) ` विसुक्तानि ( भपितानि ) 
यानि छुुमानि ( पुष्पाणि ) तेषां प्रकरः ( समूहः ) तेनाऽवकी्ण ( परिपणे ) 
विशेषणमिदं देहरीदीपन्यायेन रणस्याऽपिं विशेषणम्‌ । श्री चन्दरचूडचरणे = धीयुक्तः 
शन्द्चूडः श्रीचनद्रचडः ८ श्रीचन्द्ररोखरः ) तस्य चरणे ८ पादे ) एवं रणे चनसंभामे 
व, कामं = यथेष्ट, चिच्नोऽपि = कत्तोऽपि, मम = रावणस्य, मस्तकगणः = शिरो 
निकरः, मङ्गराय = करयाणाय, भविष्यतीति दोषः । विधाधरीकरकिसल्यसमरपिंत- 
कर्‌ ) अरे ¡ क्यो इतने मस्तरकोको धारण श्विया है १ एकको रखकर अन्य सभीको कीं पर 
व्यो नहीं रख देता १ 
 रावण--ोद ¡ पापिन्‌ ! क्यौ शिर काटनेकी बातसे जमङ्गकर सूचित करता हे १ फिर 
मोत वेताङिक देने उपेक्षणीय है? 
मन्ञीर-( दप्तकर ) स्थान ( हिवाच॑नमे)मे तो अपके दिर काटनेकी बतिमी 
ङ्गक छिएदै? 
रा्रण--र क्या ? घन रे 


ललते विघाभस््योके इस्तपर्कर्बोके अयमारगोसि दछोडे गये पुष्यसमूदसे परिपूर्णं 


श्रीमदहादेषके चरणमे ओर वैसे दी रणम भो ययेष्ठरूपते छल भो मेरा मस्तकस्तमृह भङ्गरके 
छिएहै॥ ४४॥ 
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पुरकः--यदीदृशस्त्वं तर्हिं किमिति निजरूपं संगोप्य चोर इव 
अरविष्टोऽसि । (जदि एरिसो ठमं त्ता किंत्ति णिञ्मरूं संगोविच्र चोराग्न पिदोसि) 
रावणः-धिङ्‌ मूख, न जानासि रे 
ये चन्दरचूडाचलचालनेक- 
चातुयेचिन्तामणयो भुजा मे। 
तैरेव भूयिष्ठतरेः प्र्रत्तश्या- 
पाधिसेपाय कथं न लज्ञे।। ४५॥।। 





्रसूननिकरपरिपूणं चन्द्रचूडचरणे देदोन्तरसुपहारीकृतो मदीयमस्तकगणो यथा 
` श्राङ्मङ्गरायाऽऽसीत्तमैव रणेऽप्युपायनीक्ृता मन्मस्तकसंहतिः कक्याणायेव भवि 


ष्यतीति भावः । एतेन रामकतृंकं भावि रावणमस्तककरापच्छेद्नं सूच्यते। रूपकाऽ- 
लङ्कारः । वसन्ततिरकं वृत्तम्‌ ॥ ४४ ॥ 

नूपुरक इति । ईदलः = एतादशः, वीर इति भावः । संगोप्य ८ तिरोहितं कृष्वा । 
"एतेन छश्रप्वंकं भावि जनकीहरणं सूच्यते । 

य इति। ये मे भुजाः चन्दरचूडाऽचरुचारनेकचातुयंचिन्तासणयः, भूयिष्ठतरेः 
तेरेव चापराऽधिरोपाय पञ्रत्तः ( सन्‌ ) कथं न रुज दृष्यन्वयः । 

ये, ये = मम, रुजाः = बाहवः, रविंहतिसंख्यका इति भावः । चन्द्रचूडढाञ्चर- 
'चारखनेकचातुयंचिन्ामणयः = चन्दर चूडस्य ( चन्द्रोखरस्य, शिवस्येति भावः ) 
अचरः ( पर्व॑तः, केाक्च इति भावः ) तस्य चालनं ( संचारमं, स्वसन्निवेश्षादु- 
रघ्तारणमिति भावः ) तसिमिन्नेकम्‌ ( अद्वितीयम्‌ ) यच्वावुयं ( चहुरता, पटुतेत्य्॑ः ) 
तस्मिन्‌ चिन्तामणयः € इच्छपूरकरत्नविरोषाः, चिन्तासणिखदशा इति भावरः । 
खाक्षनिक्रोऽयं प्रयोगः ) 1 भूयिष्ठतरेः = अधिकतरः, तरेव = बाहुभिरेव, चापाऽभि" 
रोपाय = कार्युकानमनाय, प्रदत्तः = तत्परः सन्‌ , अहमिति शेषः । कथं = केम 
भकारेण न ठञजे = छज्जित्तो न भवामि। यमम भुजेः श्िवपवतः करासोऽपि 
संत्राछितः, तेरेव छव्रधचुरामनोष्यतोऽहं कथं न रजितो भवामीति भावः । इन्द्रवज्रा 
बतं, तज्ञक्षणं यथा--“स्यादिन्द्रवन्ना यदि तौ जगौ गः, इति ॥ ४५॥ 





नपुरक-- णसा हतो क्या भाप अपना सूप द्िपाकर चोरकफेसमनि प्रवेश पिमे हरै) 

शवण--पिक्‌ मूख }; भरेत्‌ नरं जानता १ 

जो मेरे दाथ मदेवजीके पर्वत कैलाप्तको चरनेम एकमात्र चावुयमे इ्छापूरक 
चिन्तामणिके सद्र है, बहुतेरे उन्दीं दार्थोसे एक धयु उठानेके सिए प्रषृत्त दता इभा 
कर्यो नटं रञ्जित होता ई {॥ ४५॥ 


दय प्रसन्नराघतम्‌ | 
तत्कथय छरुत्र जानकीति । 
मश्षीरकः--( सविषादम्‌ ) 
यस्याः स्वयं कुल गुखः किलं याज्ञवद्कय- 
स्तातः स एष जनको जननी धरिन्री । 
साऽपि त्वमद्य बत दुषिधिवेशसेन 
चरसे ! निश्ाचर्कराङ्कगता भविन्नी ॥ ४६ ॥ 
नृ पुशकः--( श्चपचायं ) अलं तपेन । कथमेताबन्मात्रे वीरमण्डले 











यस्यां एति । हे षत्से ! यस्याः कुरगुरः स्वयं याश्ञवक्क्यः फिट, तातः स एषः 
जनकः, जननी धरित्री. । साऽपि व्वमद्य दुर्विधिवेश्षसेन निश्नाचरकराऽङ्कगता 
भवित्री, षत ! हत्यन्वयः 1 । 

हे वत्से = हे वास्सह्यास्पदभूते जानकि { यस्याः = ते, कर्गुरः = पिरेवंशाचायः 
स्वयं = न रवन्यः, याज्ञवल्क्यः = याक्ञवरुक्यनामको योशिराजः, किरति निश्चये ४ 
तातः = पिता, (तातस्तु जनकः पिते'त्यमरः । सः = प्रसिद्धः, एषः = भयं, बुद्धिसश्ि- 
क्ष्टस्थ इति भावः! जनकः = जनकनामधेयो महाराजः । जननी = माता, 'जन- 
यित्री प्रसूमातिशव्यमरः । धरित्री = परथिची । साऽपि = तादृश्यपि, त्वं = सीता, अध 
शस्मिन्विने, बुर्विधिवेशसेन = दुर्भाग्यस्य घातुकत्वेन, दुष्टो चिधिदुविधिः, 'कुगति- 
प्रादय, एति सम्रास्षः । विशसि = हिनस्तीति विशशसः, "नन्दिग्रहिपचादिभ्यो शयु 
णिन्य च, हति प्चादिस्वाद्वधपसगपूंकात्‌ सु हिंसायाम्‌, इति धातोरच्प्रस्ययः। 
विशसस्य भावो वेश्षसं, दुर्ध वैशसेन । निशान्रकराऽङ्कगता = निश्चासु ष्वरतीति 
निशाचरः "चरेष्टः इति टग्रस्ययः 1 निह्याचरस्य ( रासस्य, रावणस्येति भावः >) 
कराऽङ्कगता ( हस्तोस्सङ्गश्राक्षा ) विग्र = भाविनी, असी तिद्रोषः! एतेन दृण्डका- 
रण्ये रावणकतृकं भाषि जानकीहरणं सूच्यते ! वसन्ततिरुकं इृत्तम्‌ ॥ ४६ ॥ 

नूएुरक इति । अपवायं = णन्यपरावतंनपू्वकं प्रकाश्य \ ` जपवारितङंदणं साहि- 

इसङ्पि बता जनकी कहां दै ? 

मजजीरक--( निषादके साथ ) 

हे वस्ते प्रीते ¡ जिसके कुलगुरुं स्वयम्‌ याज्ञवस्क्य, पिता जनक महाराज भौर जननी 
पृध्वी है । रेसी होकर भी चम आज दुभाग्यकी धातुकतासे राक्षसौ इस्तगत होगी । 
दय ! ॥ ४६॥ 

नृपुरक--( केवर मश्नीरकको छनाकर ) सन्ताप नदीं करना चाष्िए । श्तने वौ 


प्रथमोऽङ्कः । ६६ 
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कोऽपि नास्ति थोऽघ्य हटग्रवृत्तस्य पुरतो भवति । ८ श्रं तावेण । कहं 

-एत्तिद्यमेत्तम्मि वीरमण्डल्ञे कोवि णत्थि जो इमस्स हरप्परत्तस्स परदो होदि ) 
मञ्जीरकः --कुपिवस्य दशकण्ठस्य कः सम्मुख भवति ्षत्रियः आते 

सद्स्रबाहोः का्त॑वीयोत्‌ । 

, मुषुरकः-( सहषैम्‌ ), जीविताः स्मः; पश्य, नयु प्राप्तः सहस्तबाहूः 

कृतवीयेपुत्रः । ( जीविदं हय, पेकख ण पत्तो सहस्सबाद्र किदवीरपत्तो ) 
मञ्जीरकः--पिङः मूख, जामदरन्यङ्कुटारघाराजलनिमभः क सम्प्रति 

कात्तथीयंः तन्ननमयं बाणासुरो भविष्यति । इन्त भोः, तदिदमनथीन्त- 

रम्‌ | ( विश्श्य ) अथवा विषस्य विषमौषधं भविष्यति । 





स्यदुपंणे यथा--^तदवेदपवारितम्‌ ¦ रहस्यं तु यदन्यस्य पराघ्ूह्य प्रकाश्यते । “इति 
हरग्रषृत्तस्य-नियमोखलद्नपूवंकं समीहितसाधनतस्परस्येष्य्थः। चापारोपणमङ्स्वेव 
सीताहरणोध्तस्येति भावः । पुरतो भवति = अमरे मवति, निवारणाऽ्थ॑मिति शेषः। 

मञ्चीरक इति । सहसरबाहोः >= सहसथुजस्य, सख बाहवो यस्य स॒ सहलबाः 
हस्तस्य । दन्ताम्रेयप्रसादास्समरसमये सहसरबाहूसम्पश्नस्येति भावः । कार्तवीर्यात्‌ = 
कातवीयनामकाद्धहयवंशभूपारात्‌ , ऋतेयोगे “अन्यारादितर्तेदिक्शग्वाऽभुचत्तरप- 
द्ाजाहियुक्ते' इति पञ्चमी । 

नपुरक हति । जी विताः = प्राप्ठजीवनाः 

मञ्जीरक इति । जामद्ग्न्यद्ुरारधाराजरनिमग्नः = जमदृग्नेरपत्यं पुमाजाम 
द्र्यः = परश्चरामः, “गर्गादिभ्यो यजञ्‌' इति यम्प्रस्ययः । जामदग्न्यस्य ( परश्यराम- 
स्य ) यः कुटारः ( परश्च; >) तस्य धारा ( तीष्णाञ्रभागः ) सेव जख्म्‌ ८ भग्बु ) 
तस्मिन्निमप्नः ( कृतनिमजनः ) । कातवीर्यस्तु परश्यरामेण पूरंमेव पर्ना निषू- 


दितः, कुतः पुनरिह तस्याऽऽगमनसम्भव इति भावः । जनर्थान्तरम्‌ = भन्योऽनर्थः, 


समृष्टमे को एेसा नष है जो दठ्से सीत्ताको दण करने तत्पर इसके आगे आसके । 
म्जीरक नुद रावणके सम्पुखमें सदखबाह कातैवीयको दछोडकर भौर कौन क्षिय 
आसक्ता दै १ 
नृपुरक--( हषैके साथ ) दमरोग वच गये । देखो, सदछवाहु कृतवीर्चपुत्र आर है । 
मञ्जीरक--धिक्‌ मूख ¦! परश्चुरामकी कुठारधाराके जरम निमग्न कार्तवीयं जमी कदां 
है? इसरिए निश्चय ही यद बाणाुर हौगा। हाय ! जरे! यह दूसरा अनथ सा प्ड़ा) 
{ विचार्कर ) अथवा विषका विष द्वी ओषध दोगा । 


७० प्रसर््रार्घचम्‌ | 











` ( ततः प्रविशति आीघुरः ) 
बाणाक्वुरः--~( परिकिम्य, साटोपम्‌ ) 
कैलासं लंशिस्ररादपि भूरिसारं | 
निस्सीमभारमघुना धञुरिन्ठुमोेः। 
श्राल्लम्भ्य पुम्पसदश्रां करपलज्ञवेन 
स्फीतं भुजद्मचनं सफलं कसोमि ॥ ४७ ॥ 
__. रावणः-( जननाकणितकेन ) कथमद्यापि नानीयते जानकी । __ 


“मयुर्व्यंसकादथरचे'ति समासः । एको रावण एवाऽनथंरूपोऽभूत्तत्राऽयं बाणा. 
सखुरोऽपरोऽनथं आपतित इति भाषः। 


ततं इति । प्राक्‌ सहबाहुपदोच्चारणेन सहलबाहोर्बाणाऽसुरस्य भवेद्यः । रन्त. 


च्व सङ्गीतक्पतरो--असूचितस्य पाश्रस्य प्रवेशो लघ ध्यते । दति । बाणाञ्सुर 
इति । सारोपं = सदप॑म्‌ । 

केकासेति । केखासरौरुशिखराद्पि भूरिसारं निःसीममारम इन्हुमौरेधंनुः कर 
पश्टयेन पुष्पसहश्चम्‌ आरूम्भ्य अधुना स्फीतं ख॒जद्ुमवनं सफलं फरोमीत्यन्वयः । 

९१ भ ५ 

करासशेकशिखरादपि = कैखासपर्वतश्ङ्वादपि, भृूरिसारम्‌ = जधिकगौरवम्‌ , 
अतं प्व निःसीममारम्‌ = भनुपमभारसम्पन्नं, निर्गता सीमा यस्मात्स निःसीमा 
तादो भारो यस्य तत्‌ । दन्डुमोरः = चन्द्रशेखरस्य, शङ्करस्येश्यर्थः । धलु्=कामकं, 


करपर्छवेन = हस्तकिसलयेन, कर एव प्ठवं, तेन मयूरभ्यंसकादयश्चे'ति रूपक 


समासः । पृष्पसष्शं = कुसुमसमानं यथा स्यात्तथेति क्रियाविक्ेषणम्‌ । आखम्ध्य = 
उन्भमय्येति भावः। अधुना = इदानीं स्फीतं = सशदधं, स्फायी वृद्धौ इत्यसमाद्वातो- 
निष्ठायां कपरश्ययः, स्फायः स्फी निष्ठायाम्‌, इति र्प्यादेश्चः । स्जदुमवनं = बाहु- 
छृष्विपिनं, सुजा एष दुमास्तेषौ वनम्‌ । सफलंफर्सम्पभ्ने, करोभिन्विदधाभि \ 
कंरासपवंतावपि गुरुतरस्य हरधनुष उस्थापनेन स्वकीयं शुजतरमण्डलं संफश्टं 
चिधोस्वामीति भावः । अघ्र रूपकाऽलङ्कारः । वसन्ततिरुकं त्तम्‌ ॥ ४७ ॥ 

रौवण हति । अनाकर्णितकेन = अनाकर्णितेनेव भवेन । चन्द्र्टासः=करवोष्ि; } 





( बाणाघर प्रवेश्च करता है 1 ) 
बाणासुर--( परिक्रमण केर द्पैके साथ) 


कैलास पव॑तकी चोटीसे भी अधिकप्तारवके भौर निःसीमभारसे युक्त राङ्करभनुोः 


दस्तपरल्वसे पूरके सश्च उठाकर मै इस्तसमय समृद्ध अपने बाहुरूप वृक्षौर्क वनकोः 
सफल बनाता ॥ ५७॥ 


रावण--( न सुननेका भाव दिखाकर ) क्यो अभीतक जानकी नष्ठीं कार गई ? 


----~ 


ध. 


प्रथमोऽङ्कः । ७१ 
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॥ बाणः--( िलोक्य, स्वगतम्‌ ) कथमिह दशकस्टोऽपि । ( मकाशम्‌ ) 
सहो, एतावति वीरलोके न केनापि ताबदारोपितमैश्वरं धुः । 
नू पुरक; - नारो पणीयं च । 
राधणः--कथमयापि नानीयते सीता । तदयं चन्द्रहास एव घला- 


,दानंयति | 
बाणः--( विहस्य ) यदीदृशं बीरडम्बरं त्किमारोप्यैव दरकार्यकं 
नानौयते सीतां | 
रावणः--आः, कोऽयमलीकपरि्डितः ? 
उद्ण्डचण्डिमलसद्‌भुजदण्डखण्ड- 


हेलाचलाचलहराचलचारुकीत्ते; । 
बलात्‌ = बरमनुष्ठीय, 'स्यवरोपे कमेण्यधिकरणेचेःति पञ्चमी । 
बाण इति ! वीरडम्बरं = वीरदपैः । 
रावण इति ! भरीकपण्डितः = मिध्यावधः, भिथ्यांपाण्डित्याऽभिमानसम्पन्न 
इति मावः । 
लाहमपरक्रमं वणंयति--उदण्डेति । उदण्ड चण्डिमलसदुभरुजदण्डखण्डहेखा- 
चलाचरहराऽचरूचारुकीरते्मेऽनया बुकितबारश्णालकाण्डकोद्ण्डकर्पणकदुर्थनया 
कीदग्यश्च इत्यन्वयः । 
उद्ण्डेस्यादिः = उदण्डः ८ उद्वतः ) यश्चण्डिमा ( अतिकोपनव्वं, क्रौय॑मिति 
भावः । चण्डस्य भावः, श्ृध्वादिम्य हमनिञवे" तीमनिच्प्रस्ययः ) तेन रसन्‌ (प्रका, 
ष शमानः ) यो भुजदण्डखण्डः ( बाहुदण्डसमूहः ) तेन हैख्या ( सनायासेन >) चङा- 


~---*~-- ---- ~ +~ + 











णो 1 


बाण-( देखकर, मन दी मन ) यहां रावण मी वसे आ गया १ ( सुनाकर ) आश्चयं 
है, श्तमे वीरोके समूहं किस्तीने भी मदेऽ्वरके धलुको मदी उठाया । 

नूपुरक--वद धनु किसे भी नदीं उठाया जा सकेगा । 

रावण--देखं कैते भभ सीता नहीं कदे जाती! (देखो ) यदह त्वार दी बसे 
सीताको.के घाप्तौ हे । 

न बाण--( दंसकर ) एेसा वीरदप॑ं है तो िवधयु उठाकरदी क्यो नीं सीतकोके 

मत्तिदो? 

रावण--आः | यह्‌ कौन भिथ्यापण्डित दै? 

उद्धत शौर्ये प्रकाद्यामान बाहुसमूहुसे अनायास ही चद्रल दीनेवले मदाष्रेवके कौलास 


७२ पर॑सन्नराघवम्‌ । 








कोरग्यश्चस्तुलितचालम्रणालकाण्ड- 
कोदण्डकषंण-कदथंनया ऽनया मे ।। ४८ ॥ 
बाणः-सोऽयमशक्तिप्रकारः। ¦ 
राघण-आः, कथं. दशथुखस्याप्यशक्तिसम्भावना । 
बाणः-( विहस्य ) अये, बहूसुखता नाम बहूमरलापितायाः कारणम्‌ । 


विक्रमस्य बहुबाहुतेव । 
रावणः--आः, कथं रे, पलालभारनिस्सारेण मुजभारेण वीरंम- 


न्योऽसि। 


चरः ( चञ्चलः ) यो हराऽचलः ( शङ्करप्व॑तः, केठा् इव्यर्थः ) तेन चारः ( मनो- 
हरा ) कीर्तिः ( यक्षः) यस्य सः, तस्य । मे = मम, अनया = एतया, तुलितबाल 
ग्रणालकाण्डकोदण्डकषणकद्थंनया = तुलितः ८ उपमितः ) , बाखसरणारुकाण्डः 
( अभिनवबिसाऽङ्कुरः ) येन सः, पतादश्चः यः कोदण्डः ( चापः ) तस्य कषणे 
( आकर्षणे ) कदथैनया ( भ्यथ॑क्टेशेन ), कीक = कीदशं, यक्शः = कीर्तिः, स्या 
दिति शेषः। बाहुदण्डोत्तोछित-शिवाचरस्य भ्राक्ठयश्चसो मे प्रव्यमरविसाऽद्कुरसम 
चापसंचारनव्यथंकरेश्ेन कथं विधं यश्च॒ आसादितं भयेदिति भावः । उपमाऽर- 
छ्ारः। वसन्ततिलकं वत्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 

बाण हति । अश्ञक्तिप्रकारः= जसामध्यंमेदः, रकार मेदसामर्थ्येः इस्यमरः। 

रावण इति । आः शब्दोऽयमन्न कोपद्योतकः। “भास्तु स्यास्कोपपीडयोःरिष्यमरः । 

बाण इति । वहुप्रला पितायाः=अधिकमपरूपनशीरुतायाः । चबा इुतेवनमधिक- 
अुजतेव; कारणमिति शोषः । 

रावण इति । पराकभारनिःसारेण = पलारुमार इव ( धान्यरहितकाण्डसमूह 
दव ) निःसारः ( स्थिरांश्चरहितः ), तेन । वीरम्मन्यः = शूरम्मन्यः, आव्मानं वीरं 








पवेतसे घ॒न्दर यद्वा सु्षे शस वारश्रणाल्के सदश धनुको उढानेमे म्यथं क्लेश्च करनेसे 
कसा यश्च ्टौगा?॥ ४८ ॥ 
` बाण--यदह असम्थ॑ताका भेद है 1 = 
रावण--भोद ! कर्यो रावणकी मी अरशक्तिकी संभावना करते दो 
भाण-(हुसकर) भरे ! बहत सुख होना तो बहुत वकवाद करने का कारण -है । बहत 
वाहु होना ष्टी पराक्रमका कारण ै। 


रावण--भोह ! क्यो जी ! पलारके भारके सद्र सारश्चूल्य बाहुभांरसे तुम भपनेको 
द्ीर्‌ माननेवलिद्धे रयेष्ौ। 


। ॐ 


प्रथमोऽङ्कः । ७३ 





- * वाणः--(सक्रोधम्‌) अये समरकलाक्रुर्ठ १ दशकण्ठ, ममापि भुजभारं 
निस्सारं व्यपदिशसि । न जानासि किं, यतोऽत्रेव-- 

पितुः पादाम्भोजप्रणतिस्भसोत्सिक्तहद्यः, 

प्रयातः पातालं न कतिकतिघारानकरवम्‌ । 

सहसे बहनां क्तितिवलयमासञ्य सकलं, 

जगद्‌भासोद्धेलां फणफलकमालां फएणिपतेः ॥ ४६ ॥ 





मन्यत इति 'जाव्ममानेखश्चे'ति खरप्रस्ययः, भरद्िषदजन्तस्यमुम्‌' इति सुमागमः। 

बाण हति । समरकलाङ्कण्ट = समरकरायां ८ युद्धकलायाम्‌ ) ङण्डः ( मन्द्‌- 
प्रियः ) तव्सम्ुद्धौ । 'ङण्टोमन्दः क्रियासु, इत्यमरः) 

पितुरिति । पितुः पाद्‌म्भोजप्रणतिरभसोष्तिक्तहृदयः पातारं प्रयातः सकर 
दितिवल्यं वहूनां सहस्र आसज्य फणिपतेः फणफरुकमार जगद्धारोद्रेां कति- 
कतिवारान्‌ न भकरवम्‌ इस्यन्वयः। 

पितुः = जनकस्य, बरेरिति भावः । पादाऽम्भोजप्रणतिरमसोस्ति्छहृदयः = 
पादाऽम्भोजयोः ( चरणकमलरूयोः ) या प्रणतिः ( प्रणामः ) तस्यां रभसेन (वेगेन) 
उण्सिक्तम्‌ ( उस्सेकयुक्तं, गवंयुक्तमिति भावः ) हृदयं (चित्तम्‌ ) यस्य सः। 
तादशो ऽहमिति शेषः । पातां = रक्तातरुं, प्रयातः = प्राठः सन्‌ , सकट = समस्तं, 
कितिवख्यं = भूमण्डलं, बाहूनां = सुजान, सहसे = दशज्ञात्याम्‌ › भासज्य = सम्ब 
दथ, फणिपतेः = नागराजस्य, शेषस्येत्ि भावः । फणफककमालां = फणफरूकानां 
( फणापडकानाम्‌ ) माराम ( पङ्कम्‌ ), उद्ेश्यमेतत्‌ । जगरद्धारोद्वेखां = जगद्धारे 
{ शरूमारे ) उद्वखं ( धारणमर्यादारहितां, भाररदहितामिति भावः ) विधेयमेतत्‌ । 
कति कतिवारान्‌ >= अगणितवारान्‌ , न जकरवं = न कृतवान्‌ । 

पिकृचरणाऽभिवादना्थं सवेगं पातारं गतवता मया. भुजदण्डसहटखे भूमण्डं 
निधायाऽपरिभ्रितवारे फएणिपतिफणासंहतिभाररहिता सम्पादितेति मावः। तादशस्य 
ममाञ्परे त्वदीया कैरासाऽ्वलचारुनरछाघा हास्यजनिकेति व्यङ्गथोऽ्थैः उपमाऽ- 
रङ्कारः । शिखरिणीनरत्तस्‌ ॥ ४९ ॥ 

बाण-( क्रोधपूवैक ) भरे युद्धकलमें मन्दक्रिय रावण | मेरे बाहुमारको मी सारद्ल्य 
फते टौ नदी जानते हौ क्या ? जित कारणसे यदीं पर- 

पिताजी ( बलि ) के चरण कमर्लोके प्रणामे शीघ्रता करने गव॑युक्त चित्तवके मैने 
पात्तारमे जाकर समस्त भूमण्डलको हजार बाहरमे रखकर हेषनागको फणापङ्किकनो पृथ्वी 
कै भारसे शूल्य कह बार क्या नदीं कर दिया १॥४९॥ 








७ प्रसन्नराधवम्‌ । 








शंवणः---अरे, बलित्तनय ! च्ितनयव्रत्तिरसि, यदलीकविक्रमवशै- 
नया सत्यविक्रमस्य मे पुरतः स्वात्मानं विडम्बयसि । 
बाणः--कथं त्वमेव सत्यधिक्रमः ¢ 
रावणः--अथ किम्‌ ? 
दोष्णां न मरे विदिक्तवानसि वीरलदमी- 
प्रासादविश्रमवतीं पदवीं गरिष्टाम्‌ । 
ये चस्द्रशेखरगिरो करपर्लवाङ्- 
प्यडुश्ायिनि दधुः कलश्चपरतिष्ठाम्‌ ॥ ५० ॥ 


१५५५० 





रावण इति 1 बलितनय = बरितः ( सज्जातबदः ) नयः ( नीतिः ) येन सः 
तेस्सम्बुद्धो, है नीतिभ्रतिपारुक इति भावः । तन्न बरं संजातमस्य स बरितः, 
तदस्य संजातं तारकादिभ्य इतच्‌" इतीतस्प्रत्ययः। यद्भवा बरे: ( विरोचनपुन्रस्य >) 
तनयः ( पुत्रः ), तत्छम्बुद्धौ । चङितनयदत्तिः = चरिता ( विचलिता ) नये 
८ नीतौ ) वृत्तिः ( वतनम्‌ ) यस्य सः। अाण इति । स्वमेव = नाऽन्य इति भावः। 
अत्रैवकारोऽन्ययोगव्यवच्छेदको बोद्धथः। 
दोष्णामिति । वीर्ख्चमीप्रासादविश्रमवतीं मे दोष्णां गरिष्ठं पदवीं न वित्त 
वाच्‌ असि । ये करपन्नवाऽङ्कपयंङ्कदायिनि चन्द्ररोखरगिरौ करूकशप्रतिष्ठा दुरिव्य- 
न्धयः 1 वीररुचमीप्रासादविञ्नमवतीं = वीररृक्म्याः ( शूरखुच्भ्याः) यः प्रासादः 
( निवासस्थानम्‌ ) तस्य विभ्रमः ( विरासः) तद्वती ( तस्सम्पन्नाम्‌ ), वीयं 
कक्रम्याधारभूताभिति भावः । मे = मम, दोष्णां = बाहूनां, गरिष्ठ = गीरवाऽतिश्चय 
विशिष्टं, पदवीं = पद्टर्ति, न विदित्तवान्‌ अत्ति = न क्नातवान्‌ अत्ति! ये=मे दोषः 
( बाहवः ), करपह्ठवाऽङ्कपयंङ्शायिनि = करपन्नवानाम्‌ ८ हस्तक्िसर्यानास्‌ ) 
अङ्कः ८ उस्सङ्ग, मभ्यभाग इत्यर्थः ) एव पर्यङ्कः ( पर्यङ्कः) तच्छायिनि ( तन्निष्ठे ) 
तादो चन्द्रशेखरगिरौ = शिवपर्वते, कैलास इति भावः। कलठशप्रतिष्ठां = प्रासादाऽ- 





~~~ 





रावेण--हे नीपिप्रतिपाल्कं अथवा ह बद्िपुत्र बाण! तुम्हारा नीतिन्यवष््ार 
विचरित दै, जो फि सत्यपराक्रमवले मेरे सामने अपनेकौ विडम्बित कर रदे दौ! 

खण क्या तुम दी सत्यपराक्रम वलिद्ौ १ 

रावण-गौर क्या 

बीर रक्ष्मीके प्रास्तादके बिखाससै सम्पन्न ( वीयंलक्ष्मीको आधारभूत ) मैरे बरहर्भोकी 


गौरषपूणं पदतिक तुम नदीं जानते द । जिन्होने ( मेरे बाहरमोने ) करपरल्व्भे रने 
वारे शिवपर्व॑त कैलास्र्मे कलशकी प्रतिष्ठाकौ धारण किया ॥ ५० ॥ 


प्रथमोऽङ्कः | ७ 
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काणः-अलमलीकवागषिग्रहेण । तदिदं धुराषयोस्तारतम्यं निरू- 
पयथिष्यति । 
मञ्ञोर्कः--अये बाण-रायणौ, किमिदं नरवीरेकखमर्पणीयसीतापरि- 
णयमनोरथेन बिफलमायास्यते चेतःपद्धी | 
बाणभ--किंमेतावता- 
धिषुरमथयनचापारोपणोत्कण्टिता धी- 
मम न जनकयुत्री-पाणिपद्यग्रहाय 1 








छककारपुह्यतां, वधुः = तवन्तः । वीररूचमीप्राादतुस्या मव्‌ सुजाः, तश्चिहितः 
कैराश्पवंवः भ्रासादाऽलङ्कारसदशः सज्ञातः जहो ! कीदशये मद्वीयंमिति भावः। 
भव्रोपमाऽलश्ररः 1 वस्लन्ततिरकं श्रत्तस्‌ ॥ ५० ॥ 

वाण इति । अङीकवाग्विम्रहेण = निथ्वावचनकलहेन । तारतम्यं = न्युनाऽ 
धिकभावम्‌ । 

मङ्जीरक इति । नरवीरेकसमपंणीयसीतापरिणयमनोरथेननमरवीरेषु ( भयुष्य- 
शूरेषु >) एकः ( घद्धितीयः, राम इति व्यङ्गथोऽ्थंः ) तस्मे समपेगीया ८ प्रतिषाव्‌- 

" नीया ) था सीता (जानकीं ) तस्याः परिणये ( विवाहे ) मनोरथेन ( भभिला- 

षेण ) । चेतः पदुवी = चिन्तसरणिः ! विफकं = निष्फरं यथा स्यात्तथा । जाया. 
स्यते = पीडयते । 

भिपुरमथनेत्ति । मम धीः त्रिपुरमथनचापारोपणोर्कण्ठिता, जनकपुन्री पाणिपश्च. 
हाय न । नपि तु वहुरखुबाहुब्युहृनिग्यंहमाराबलर्परिमरदैखाताण्डवाऽऽडभ्बरा- 
येस्यभ्वयः । 

म = माणाऽसुरस्य, धीः = ञुद्धिः, अरिपुरमथनचापारोपणोव्कण्टिता >= त्रिपुर- 
भथ्॑स्यं ( ज्रिपुरारेः, शङ्करस्येत्यथः ) चापः ( धनुः ) तस्याऽऽरोपणे ( स्यायुक्छता 
विधाने ) उक्कष्ठिता ( उस्स॒का ) जनकपुश्नीपाणिपश्नप्रहाय नत = जनफपुत्याः 
( जानक्याः, सीताया हइष्यथः ) पाणिपद्मम्रहाय न ( करकमङग्रहणाय न ), उष्कः 


~~ ---- ~न + ~~ ~ ~~ "~ ~~~ 





साण-- मिथ्या वचनकर्हकी कोड सावद्यकता नदीं । इसकारण यद धनु दमः 
दोर्नोके न्थुनाऽधिकभावका निरूपण केरेसा । 

मञ्जीरक--मरे बाण सौर रावण | नरवीरं एक ( अद्वितीय ) को समर्पण करनेकैः 
छिए योग्य सीताके साथ चिवादकी श्च्छासे कर्यो आपलोग चित्तमामैको विफल वनार्े है 

बाण--इ्तनेसे- 

मैरी युद्धि िवजीका धनु उठानेके शिण उत्कण्ठित है, सीताके ककमल महणके लिप. 


५६ प्रसन्नराघवम्‌ । 





क क 


शपि तु बहुलव।इ्युदनिव्युदमाला- [र 
वलपरिमलदहेलाताण्डवाडग्बसाय ॥ ५१९ ॥ 
रावणः-- 
उन्मीलिततेन रिखरेण दराचलस्य । 
पागेव मे सुजवनश्य इता परीत्ता । 
पषा विदेहतनयाङ्चङुम्भकेलि- 
कोतूदलादूगिरिशकामुंककर्मदोत्ता ॥ ५२ ॥ 


न 1 
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्ठतेति कषेषः। भपि तु, बहुलेर्यादिः = बहुकाः ( बहवः ) ये बाहवः ( थुजाः ) 
तेषां व्यूहः ( समूहः ) तस्य निष्युहा ( व्युहरहिता, पएकेकश्चः प्रसारितेति भावः) 
या माला (श्रेणी ) तस्या वरपरिमरः ( शक्तिसुगन्धः, 'बरूपरिणति'रिति पाान्तरे 
चु शक्तिनपण्यमिव्यर्थः ) तस्व हैख्या ( विरासेन ) यत्‌ ताण्डवं ( न्त्यम्‌ >) तस्य 
आद्गम्बराय = समारम्भाय च मम धीरक्रण्ठिताऽस्तीति दोषः । (आडम्बरः समाः 
रम्भे गजगर्जिततूर्ययोः 1 इति विश्वः ! मदीया धीर्जानकीपाणिषीडनार्थु्कण्टिता 
न वर्त॑ते, हरचापारोपणे भ्रस्ारितबहुबाहुङ्कतवाण्डवनूृव्यसमारसम्भ उस्सुका विधत 
इति मावः! मालिनी, तद्व्तणं यथा-ननमयययुतेयं मालिनी मोगिरोक्तैरिति ॥ 
उन्मीरितिनेति । हराऽचरस्य उरमी छितेन शिखरेण प्रागेव मे भ्चुजवनस्य परी 
करता ! एषा विदे्तनयाङ्कचङुम्भकेटि कौतृद छात्‌ गिरिशकार्यंककर्मदीततेस्यन्वयः । 
हराऽचषस्य = शिवपर्वतस्य, केरासस्येव्यर्थः । उन्मीरितेन = संब्ाङितेन, 
शिखरेण = श्गेण, प्रागेव = पुरैव, मे = मम, रावणस्यैव्यरथ! । सुजवनस्य = बाहूवि- 
पिनस्य, बाहुसमूहस्येव्यर्थः । परीष्ठा = परीक्षणं, कृता = विहिता । एषा = इयर ; 
उपस्थितेति भावः । विदेहतनयाङुचकुम्भकेरिकौतूहराव्‌ = विदेष्टतनेयायाः ( जनक. 
सुतायाः, सीताया इत्यं ) चङुम्भयोः ( पयोधरकरशयोः ) या कैङिः ( कीडा » 
तस्यां कौतु्टरात्‌ ( कौवुकाव्‌ )। गिरिशकासुंकम॑दीकषा = गिरिशस्य ८ शिवस्य ) 
यत्कामुकं ( धनुः ) तस्य कर्मणि ( क्रियायाम्‌ , आनमनरूपायामिति वः > दीष्ला 
-( नियमः ) अस्तीति रोपः! विक्रमप्रदरानाऽथं हराऽचरुसंचारनाऽऽख्यं क्म भ्रागे- 





सी; बस्कि बहुतर बाहुर्भोकी एक एक करके घटाद गद मालाक्ी शक्ति स॒गन्विके विखाससे 
मृत्य करनेके भादम्ब्ररके छिए उत्कण्ठित है ॥ ५१॥ 

राक्ण--रिवपवेत ( केरास ) फी उठाई गद चोरी मेर बाहुओंकी परीक्षा पदलेद्ी 
र चुकौ दै । भमी सीत स्तनकलर्चोकी करडाके कौतहलसे इस शिकधलुको उठाना दै ॥ 


प्रथमोऽङ्कः । ` ७७. 
( नेपथ्ये ) 
श्रसुरसुरनिद्राचरोरगाणामपि नरकिन्नरसिद्धचारणानाम्‌। 
नमयति यदि कोऽपि चापमरतन्‌ मम दुहितः स कर ग्रहं तनोहु॥ 
रोघणः- 
रेः रे भुजाः ! कुरुत यन्द्रकलाकिरीट- 
कोदण्डकषंणयश्षोधयलां अलोकीम्‌ 








वाभ्नु्ठितं, साम्भरतं सीतापाणिग्रहणाऽर्थमेव हरचापारोपणास्यो व्यापारोऽवरिष्ट. 
इति भावः । चसन्ततिखकं चरन्तम्‌ ॥ ५२॥ 
नेपभ्यतो जनकटरता घोषणा भ्रूयते-असुरेति । भसुरसुरनिन्चाचरोरणाणां नर 
कि्नरसिद्धचारणानाम्‌ अपि कोऽपि एतत्‌ चापं नमयति यदि स मम दु्ितुः करमर 
तनोप्वित्यन्धवयः । असुरसुरनिश्चाष्वरोरगाणां = देस्यविद्ुधराकससर्पाणां, तथा नर्‌. 
किश्रसिद्धचारणानाम्‌ भपि = मनुष्य किर्पुरुपसिद्धङुशीरवानां मध्येऽपि, उभयः 
च्राऽपि शचा द्रन्ह्रः इतीतरेतरयोगद्भन्द्रः । “चारणास्तु कुशीखुवा. "दत्यमरः ॥ 
` कोऽपि = जनः, एतत्‌ = सन्चि्कष्टर्थितं, चापं = हरकामुकम्‌ !' अथाऽखियाम्‌ । धञु- 
श्ापौ धन्वक्षरा्नकोदण्डकामुषकम्‌ । हइ्यमरः ! नमयति यदि = नतं करोति चेत्‌ ; 
तर्हीति शेषः । सः = हरकासंकनमनकन्तां जनः, मम = मिथिराऽधिपतेः । बुहि्ः = 
पुष्याः, सीताया इत्यथैः । करम्रहं = पाणिग्रहणं, तनोतुन्विद्धातु । हरचापारोपण- 
ते यस्मे कस्मा जपि स्वदुहितरं जानकी समप॑यिष्य इति भावः। पुप्पितायाब््त,. 
तद्घप्तण यथा-~ 
"अयुजि न युगरेफतोयकारो धुजि च नञौ जरगाश्च पुष्पिताम्रा ॥' दति ॥ ५६ ४ 
रे रे अजा इति 1 रे रे यजाः! त्रिरोकीं चन्द्रकराकिरीरकोदुण्डकर्षणय शोधवत्मं 
कुरुत; विरात्‌ धिदे पुत्री वक्लोजब्वन्दनरजः परिधूसर च शङ्ीकुरुष्वमिस्यन्वयः । 
रे रे भुजाः =रे रे बावः, मदीया इति रोषः । त्रिलोकीं = रोकन्नयी, स्वगंमस्यं- 
पाताकास्मिकामित्यर्थः, उद्ेश्यमिदम्‌ । त्रयाणां लोकानां समाहारख्िरोकी, ताम्‌ ॥ 
^तद्धिताऽर्थो्तरपदसमाहारे चे'ति समासस्तस्य “संस्यापूर्वोद्विगुरिति दिगुसंस्च। । 
“अकाराऽन्तोन्तरपदो द्विगुः खियाभिषट इत्यजुशासनात्‌ द्विगो'रिति डीष्‌ । "न्द्‌- 
कराकिरीरकोद्ण्डकर्षणयश्चो धवलां = चन्द्रकखा एव किरीटं ( सङ्कटम्‌ ) यस्यख 
( नैपध्यमे ) 
दैत्य, देव, राक्षत, सर्प, मसुष्य, किंनर सिद्ध ओर चारण नमे जो कोडमीश्सतषनु 
कौ उठते तो वह्‌ मेरी पुत्रीका प्राणिद्महण कर ले ॥ ५३ । 
` रावण मेरे बाहुगण ! तीनो लोको हिवजीके धनु खीचनेसे उतपन्न यशे सफेद 





ह प्रसन्नराधवम्‌ । 


छङ्गीकुखुध्वमचिराच्च विदेहपुजी- 
वकोजचन्दनरजःपर्धूखगर्त्वम्‌ ॥ ५४॥ 
( घलुरालोकषय, स्वगतम्‌ ) अये, दुर्धिंगाहमिदम्‌ । तदलमनमेन । (अकाशम्‌ ) 
बाण, तमेव तावदपरे घतुरारोपयः अस्माकमपि नूतनागतसेन मान्योऽसि। 
नाणः--तथाऽस्तु ( इति परिकामति ) 











4 
्वन्द्रकङाकिंरीटः शिवः । यत्तु चन्द्रकरा किरीटे यस्य स इति भ्यास्यानं तत्‌ सक्षम 
विशेषणे बहुवीहो" दव्यनेन सप्तमीदिशेषणस्य पूर्वश्रयोऽयत्वादुपेचयस्‌ । ,"किरीटीःति 

पाठान्तरे चन््रकडव किरीर चन्द्रकराकिरीरे, तदस्याऽस्तीति चन्द्रकलाकिरीटी = 

चिव इस्यर्थः। भत इनिठनौ" इतीनिप्रव्ययः। पाठान्तरमिदमपि न समीचीनतरम्‌ । 

“न कमंधारयान्मस्वयथीयो बहूत्रीहिश्वेत्तदर्थभरतिपत्तिकर' इत्यनुशासनात्‌ । कमै. 
धारयपद्स्य बहुब्ीहीवरपरववेन गौरगास्पदश्वादबधेयम्‌ । चन्द्रकलाकिरीरस्य ( क्षि- 

वस्य >) कोद्ण्डस्य ( धनुषः ) कर्षणेन ( भाकषणेन, नमनेनेति भावः) यश्च 
( ख्यात्तिः ) तेन धवकराम्‌ ( शुक्लाम्‌ ) कुरत = सम्पाद्यत । ततः-भधिरात्‌ = 

शीर, विदेहपुन्रीवष्छोजचन्दुनरजःपरिपूसरखवं = चिदेहपुभ्याः ( सीतायाः >) यौ 

वक्षोजौ ८ उरोजौ, प्रयोधरावित्य्थः ) तत्राऽवस्थितं यश्वन्दनरजः ८ मरुयज 

परागः ) तेन परिधूष्ररत्वम्‌ ( देषप्पाण्डुरस्वं च ), भङ्गीङुरूध्वं = स्वीङुरुत । हर 

धनुनमनेन ब्रिरोकीं स्वयश्लोधवलछं चरिधाय परिणयोत्तरं सीताचिङ्गनसुखमनुभवतेति 

आवः। अत्र पूर्वाद्धे यदसा त्रिटोक्ीधवरीकरणत्वाऽसम्बन्धेऽपि सम्बन्धवणेन- 

रूपाऽतिश्शयोक्ति्तराद्के च भङ्था जानकीपरिणयरपस्य गम्यार्थस्याऽभिधाना- 
स्प्यायोक्तमलङ्कारस्तथा च द्वयोरखद्भारयोर्भिथोऽनपेषया स्थितेः संसष्िरकङ्कारः । 

चसन्ततिखकं इृत्तम्‌ ॥ ५४ ॥ 


धञुरिति । इदं = धनुः । दुर्विंगाहं = दुःसाधनीयम्‌, अज्ञक्यारोपणमित्ति भावः) 
दुःखेन विमादितं शक्यम्‌ › ईषद्दुःसुदुुङृष्टराऽङृच्टराऽथेषु खस, इति सरप्रत्ययः । 
बना डालो भौर शीघ्र द्यी सीताके ए्योधरश्थित चन्दनरजसे ( धूप्रर वणेको मौ. स्वीकार 
कृरलो॥ ५४) 

( भनु देखकर, मन हौ मम ) इसे उठाना सुरिकल दै । इसकारण इसकी भवश्य- 
कता नी । ( सनाकर्‌ ) बाण } पके तुम ही धनु उठाो । क्योकि नवागन्तुक दोनेसे 
तुम दही ष्म रोगोके भी माननीय दहो) 


बण -पे्ादीदो (ठेसा कदर घूमता दै) 


प्रथमोऽङ्कः | ७ 
रावणः--( स्वगतम्‌ ) अरे हृदयः, भकं कात्तर्तथ्रा; अयं ताघत्कतरः 
ुर्टीकृतदशकस्ठे शितिक्रर्ठकाुके । 
द्मभ्यो-ऽपि कोऽपि यदि चापभिसमं धिक्ष्य 
सीताकरप्रहविधि धिदधीत धीरः । 
लङ्कां नयामि च गिसा्ुनयामि चैनां 
द्वागानयामि च चगो जनकेन्दरपुज्ीम्‌ ॥ ५५ ॥ 


मञ्जीरकः--सखे, पश्य | 
वाणस्य बाहु शिखरः परिपीञ्यमानं 








रावण इति । कुण्टीक्तद् शषकण्ठेनक्कण्टीटकतः 6 निष्फरीक्रतः ) दृशक्ृष्ठः (रावणः) 
येन, तस्मिन्‌ । शितिकण्डकार्मुके = हरधनुषि। कतरः=कः, बाणोऽन्यहमिव निष्फल- 
यासो भविष्यतीति भावः। 

अन्योऽपीति । अन्योऽपि कोऽपि वीरः हमं चापं विहृष्य सीताकरम्रहविधि 
विदधीत यदि, ( तरि ) एनां जनकेन्पुन्रीं कङ्कं नयामि गिरा अनुनयामि देष 
वष्र भानयामि चेस्यन्वयः। 

अन्योऽपि = भपरोऽपि, कोऽपि = भक्षातनाभधेयः, वीरः = शरो जनः, इमं = 
सचिङ्कष्टवर्तिने, चापं = धनुः, षिङ्कष्य = आरोप्य, सीताकरम्रह विधि = जानकी. 
पाणिग्म्टणविधानं, विदधीत यदि = कु्यास्चेत्‌ , तष्टं अहमिति शेषः । एनाम्‌ = 
दमा, जनकेन्दरपुश्री = विदेहेश्वरदुहितरं, सीतामित्य्थः। लकां = स्वपुरीं, "नथामीः 
व्यस्य 'जफथितं चे्यनेन गौणकर्मस्वस्‌ । नयामि = म्रापयिष्यामि, व्वत॑मानसा- 
मीप्ये वतत॑मानवदवेति खट्‌ । गिरा = वाण्या, अनुनयामि = प्रसावयामि द्राक्‌= 
शीभर, श्रादूमद््धसपदि दुत इत्यमरः । वरो = जानयामि च = स्वाधीनां करिष्यामि 
येति भावः । एतेन भावि जानकीहरणं सूचितम्‌ । वसन्तत्तिरकं दृत्तम्‌ ॥ ५५ ॥ 

बाणस्येति ! बाणस्य बाहुशिखरेः परिपीडथमानम्‌ इन्दुमौरेः इवं धनुः कामा. 
राघण--( मन दही मन) अरे हृदय | तुम कायर मत बमो । जिसने रावणकौ भक्त- 
गथ कर्‌ दिया उप्त दिवधनु उठनेमे यदह दौनदहै! 

भौर मी कोरे वीर इत धलुकी उठाकर स्ीताका पाणिय्दण करलेगातो सीताको ल्द्का 
ॐ जाऊंगा भौर बाणीस्ते असुनय करूंगा घौर भपनी वश्चवतिनी मी कर दगा ॥ ५५ ॥ 

मञ्जीर्क- भित्र ! दखो । 

वाणकरे बाद्शिखरोसे परिपील्यमान यह रिवय कामावुरकी वचनरचनार्भोतनि प्रार्थित 


[१ 


८० म्र॑सन्नराघवम्‌ | 





म जो १ न 


नेदं धनुश्चलति किञ्चिदषीन्दुमोदेः 
कामावुरस्य वचसामिव संविधानै- 
रभ्यधितं भरकृतिचाख मनःसतीनाम्‌ ॥ ५६ ॥ 


राचणः-( सविषादमात्मगतम्‌ ) सीताुनयप्रतयृहुपिश्ुनेव दुरुपश्रुतिः । 
( अकाशम्‌ ) अये बाण, अपि नाम ते पलालभारनिस्सारो मुजमारः। 


वाणः--कथं भुजमण्डलमिद मालोकयन्नपि कटु भाषितां न मुच्सि ? 








तुरस्य वचसां संविधानैः अभ्यर्थितं प्रष्ृतिचार सतीनां मन इव किच्विदपिन 
अरूतीत्यन्वयः। 

बाणस्य = वछिसूनोः, बाहुशिखरैः = पवतकूटसहरोर्थजेः, बाहवः श्िखराणीव 
बाहुशिखराि, तेः “उपमितं श्याघ्राविभिः सामान्याप्रयोगे, इति समासः । परिः 
पीडथमानं = पर्याह्भ्यमाणम्‌ , इन्दुमौखेः = चन्दरदोखरस्य इदं = सश्निक्कष्टस्थितं, 
धनुः = कामुकं, कामाऽऽतुरस्य = मन्मथाऽञऽछुरुस्य कस्यचिज्जनस्य, वचसां = 
वचनानां, संविधानेः = रचनाभिः, अभ्यर्थितं = प्रार्थितं, प्रङ्ति्ार्‌ = स्वभाव 
सीर, प्रङप्या चार श्रद्घस्यादिभ्यउपसं ख्यानम्‌ इति तृतीया, ततः समासः । 
सतीमां = पतिव्रतानां, सुचित्रा वु सत्तीसाध्वीपत्तिवताः दष्यमरः। सन इव = 
चित्तम्‌ हव, किचिदपि = मनागपि, न चरति = न संचरति, स्वस्थानादिति शेषः । 
पतेम सीताकर्त॑कं भावि रावणप्रत्याख्यानमास्यातं भवति । भन्न दष्टान्ताऽलङ्कार- 
स्वश्कषणं यथा-~~ 

"्टान्तस्तु सधर्मस्य वस्तुनः प्रतिविम्बनम्‌ ।› इति । वसन्ततिरक्र चुन्तम्‌ ॥५५६॥ 

रावण इति । सीताऽुनयप्रव्यूहपिश्ना = सीतायाः ( जानक्याः ) अनुनयः 
( श्रणिपातः ) तस्मिन्प्रत्यहः ( विध्न: ) तस्य पिशुना ( सूचिका ) | दुरूपश्युतिः > 
दुष्टा उपश्रुतिः = ( उपश्रवणम्‌ ) । भपिरच्र प्रश्नाऽर्थंकः। 

बाण इति । हेहयराजेन = कार्तवीर्येण । कार्तवीयों राचणं जित्वा कारागारेऽ- 
खध्नादिति पुराणश्रथितं वृत्तम्‌ । 





स्वभवद्ठन्दर पतित्रतार्भोके मनके समान कुद भी नदीं चल रहा है ॥ ५६ ॥ 

रावण--( बिषादके साथ मन दी मन) सीताके अनुनय विभ्नकी सुचना करनेवाी 
यद दुष्ट जनश्रुति प्कारित इरे है । ( सुनाकर ) अरे वाण ¡ तम्हारा बाहुभार पकाल्मार 
के सुदृश सारह्ीनद्योगयादहैक्या! 

चाण--रस बाहुमण्डलको देखकर ओ तुम वयो नदीं कटुभाषणकरो च्तोडते दौ १ 


म्रथमोऽद्कः | ८१ 











रावणः-तक्किमनेन करिष्यसि । 
बाण--यत्कृतं हेहयराजेन । 
रावणः-इदमसौ ते भुजवनं निजग्रतापानल्ते निदंहामि । 
याणः--इदमदहं त्वस्रतापानलमनेकरचिरचापन्तुभ्बितनिज बाहबला- 
हकनिवहनिमु्तनाराचधारासारः शमयाम । 

गादणः-- 

रे घाण, मुञ्च मयि वाणद्ठातानि पश्च, 

नन्विति मे करतले करवाल्वस्ली 1 
शे पञ्चघाण, विघ्रृणु त्वमपि स्ववाणान्‌ , 








रावण इति । निदष्टामि = निश्ेषं यथा स्यात्तथा भस्मीक्रेमि । 
बाण इति । छनेकरचिरेष्यादिः = जनेके ( बहवः ) रुचिराः ( सुन्दराः > ये 
ष्दापाः ( धनैषि पष्ठान्तरे इन्द्रायुधानि )' तेः घुम्बिताः ( सम्बद्धाः ) ये निजबाष्वः 
८ स्वभ्रुजाः ) एव बराहकाः (मेघाः ) तेषां निवहः ( समूहः ) तस्मात्रिभु्ाः 
( विषष्टाः ) ये नाराचाः ८ म्रच्वेडनाः, सर्वरोष्मयाः शरविकेषाः ) तेषां धाराः 
८ परम्पराः ›) तासामासारः ८ भरसरणैः ), श्रचवेडनास्तु नाराचाः इति “स्यादासारः 
प्रसरणम्‌" इति चाऽमरः । शमयामि = शान्ति नयामि । 
रे वाणेति । रे बाण ! मयि पञ्च षाणङ्ातानि सुख । नञ्चु मे करतरे करवारुवज्ली 
अस्ति । रे पश्वचाण } रवमपि स्वषाणान्‌ .बिद्ुणु ) ननु सा युवतिलोकटरामषङ्छी 
पतीस्यन्वयः । 
रे बाण = भरे साणाऽसुर ! भयि = मद्धिषये, पञ्च बाणदातानि = धाणपश्चष्तीं, 
मुख्नप्रङिप, नजुन्डे षाण, श्रश्नाऽवधघारणाऽनुक्ञाञ्युनयाऽऽमन्द्रणे ननु ! इत्यमरः । 
मे = मम, करतकू = पाणितर, करवारषक्खी = खड्गरुता, श्वल्छछी तु अततिषटते. 
राषण-- तब शस ( बहुमण्डक ) से स्या करोगे 
वाण- जो कतेवीयंने किया था ( वुम्दं बधूगा )। 
रावण--मे तुम्हरे इस बाहुवनकौ अपने मतापाभिसे निःशेष केर जला डाटु-गा। 
बाणम युम्दारे इस परतापाऽभ्निको लेक सन्दर धनुर्भो ( जथवा इन्द्रायुध) से 
सम्बद्ध अपने बहुरूप मेर्घोते दयोदधे गये नारार्चोकौ वृष्टिर्योसे धुता डाङ्'गा । 
राचण--रे वाणाघर } मेरे ऊपर पच सौ बार्णेको द्योडो । मेरे हाथमे खङ्गकरूता है । 
रे पर्वण ( कामदेव ) ठम मी भपत्े बर्णोकी प्रकट करौ । सीसमूष्टके भषणण्ठारूप्‌ 
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+: प्रसक्लरा्चबष्‌ । 


नन्वेति सा युवतिलोकशलामजरूली ॥ २८७ % 
नपुरकः-अये बाणरावणौ, स्वयमेकात्मानं बणेयन्तौ न लस्जेथे ? | 
( अये बाणलाक्णा, स्य अन्य श्ण्प्रणे बण्णऽन्तौ ण कलञ्जेथ ) 
राचवाः--पिकः मूरे, कथपात्मेकरराध्यो दशकण्ठ, सु र, 
मन्दोदरीकुरिलकोपलकेक्तभार- 
मन्दारदाममकरन्दरस पिषन्त; 1 
वीणानिनादृषशु रभ्वनिश्ुद्‌भिरस्तो 
मद्िक्मं मध्वुक या शपि कीलेयन्ति ॥ ५८ ॥ 
स्यमरः। भस्ति = विध्यते, अतो ऽहं तिमे प्रीति भावः । १ 'पंञ्चक्रण = भरे पञ्चकारः 
वमपि, स्वबाणान्‌* = निजश्रान्‌ , विश्रुणु = प्रकटीङ्र्‌ । न्यु = हे पच्चषाण †, सा = 
भुव्नधिख्याता' युरव्िष्छोकशलामवदली = युवतिरोके ( तरगीसभूष्े ) खछामवल्ली 








। 6 भुषणटताभ्रूता) सीतेति भावः ) पति => जागन्छुति, अतो माऽह ष्वह्वाणेभ्यो 


धिभेमीति भावः। वसन्ततिलकं बूत्तम्‌ ॥ ५७ ॥ 
रावण इति १ भात्मेक्ृश्छाध्यः = आस्म ( निजः ) एष एकः ( एककः ) ऋष्यः 


( ग्रश्ंसनीयः) यस्य सः। 


माऽहमेव प्रत्युत मधुकरा अपि मद्धिक्रमं कीतंयन्तीति प्रतिपादयति- 


`मन्दोदरीति । 


मन्दोदरी कुरिरूकोषरूकेशसारमन्दारदाममकरन्द्रछं पिचम्तो बीणांनिनाद्मधुर- 
ध्वनिम्‌ उद्िरम्तो मधुकशा अपि -मद्धिक्रमे कीतंयस्तीस्मन्कयः ।. 

सन्दोद्रीष्यादिः = मन्दम्‌ ( कृशम्‌ ) उदरं ( रक्षणया- मध्यमम्‌ ) यस्याः 
सा मन्दोदरी ( मयता, शवपपस्नीस्यर्थः ) सस्वराः कुटिः ८ वक्रः ) कोमलः 


:( खकु; ) यः केशमारः ( छुन्वरुककापः ) तरिमश्िहितं यन्मन्दारदाम ( सुरतस- 
- कुघुममास्यम्‌ ) तस्य मकरन्दस्सं -( पुष्परखस्‌ ) पिबन्तः -धयन्तः । भत एव-- 


वीणानिनादमघुरध्वर्निं = वीणानिनादः ८ वक्रकी इाड्दः ) इव मधुरध्वनिम्‌ ८ शरुत्ति- 


न 


सीता षार है ॥ ५७॥ 


नुपरक--मरे बाण ओर रावण ! स्वयम्‌ अपना वर्णेन करते हृष तुमलञोग रञ्जित 


 न्हीदोतेदी 


रावण--पिक्‌ मूख ! राण अपने याप हो कैत प्रशंसनीय है देख रे! 
मन्दोदरीके कुटिल भीर कोमल केशभारमै विन्यस्त मन्दारमारके पुष्परसकौ पीते 


दए एषम्‌ बीणाके सदृश मधूरश्चब्दको प्रकट कस्ते हु भौरे मी मेरे पराक्रमक्ना कीर्तन 


करते हं ॥ ५८ ॥ 


` कृ 


प्रथमोऽङ्कः । मदे 


वाणएः--कथमयं सुरतरक्ुषुमद्छमक्रमनीघकामिनीजनोपभोगसौभाग्यं 
विडम्बयति ? तदिदानीम्‌- 
श्रमी मर कोदेण्डास्तुक्ितद् दिश्वरा 
स्तुयसादं सादङकलतिकरतलन्य्रस्तङुलिश्चम्‌। 
पराश्यरय स्वरं त्रिक्ावनसुन्मृट्य सकल, 
मम क्रीडोद्यानं स्ुरतरुमनोक्षं धिदधतु ॥ ५६ ॥ 











सुखद्रषनम्‌ ) उद्विश्तः क.उद्धश्रन्तः, उरपादयन्त इति मावः) मडुकस अपि = 
अमरा.अपि, किसु देवमनुष्याः हष्यपिपदेन स्यष्यते । अत एवाऽत्राऽर्थांपत्तिर 
खङ्कारः ! मद्धिफमं = मस्पराक्रमं, रीर्तयन्तिनवर्णयन्ति । वसन्तत्तिरुकाकृरम्‌ ॥५८॥ 

बाण इति 1 सुरतरकसुमदामकमनीयक्ामिनीजनोपभोगक्तौभाग्यं = सुरतरे 
८ मन्दारस्य ) यत्‌ ऊसुमदकाम (-दुष्पश्मस्यम्‌ ) सेन कमनीयः ( कामनापोग्यः ) यः 
ऋामिनीजनः.( खरगाजनः > तस्योपभोग्सौ माम्यम्‌ ( निर्धैशसभगस्वम्‌ ) । विद 
शवथति = अनुकरोति । 

णः स््रकायं खुतश्रति~~ कमो इति । तुलितहरशेरेकशिखरा भमी मे दोदण्डाः 

स्पऽदद्क्ृतिकरतरम्ब्तक्करिषां तुराखां पराभूय सकं त्रिदशवनं स्वेश्म्‌ खस्मृषय 
मम कीडोद्यानं सुरज्ररम्रनो्षं विदधरिविस्यन्वयः । 

तुछितदहरश्नरेकश्षिष्ठराः = तुखितम्‌ ( उपमितम्‌ ) हरशेरुस्य ( शिवाऽचणस्य, 
केटासस्येत्यर्थः) एकं ( सख्यम्‌, ^९्‌के सुख्याऽन्यकेवला'दस्यमरः ) शिखरं ( शहम्‌ ) 
यस्ते । अमी = पूते, मेन्मम, दोदुग्डाः=वाटुदण्डाः, साहङ्कृतिकरतरन्यस्तजृरिशं= 
अष्द्कत्या ८ अहङ्कारेण >) सष्िततं यथा तभेत्ति ्ियाविरोषपाम्‌ । करतङे ( प्राणि 
ते ) स्यस्तं ( निहितम्‌ ) रिश ( चन्म >) येन सः तम्‌ । तादशं तुरा्राहम्‌ = 
हन्द, पराभूय = विजिष्य, संकरं = समभर, त्रिदशधनं देवोपवने, नन्दनक्रात्नमिति 
भावः । स्वेरं = स्वच्छन्दं यथा स्यात्तयेति त्रियाचिक्षेषणम्‌ । उन्मृक््य = उन्भूषितं 
क्रत्वा मम = बाणाऽपुरस्य, क्रीडोध्यानं = केलधुपवनम्‌ , उदेश्यमेतत्‌ । सखुरतर- 
सनोक्चे = मन्दारपादपममोहरं, विदधतु = क्बन्तु । केरासपर्वतशरङ्गखदशा मद्राहवो 





आण यद्‌ किसप्रकार मन्दारपुष्पीकी मारसे कामनायोग्य रुङनाके उपभोगके 
सौमाग्यका वणेन कर रहा है ? इस्ति भभी- 

कौलासपव॑तकी एक चोभैसे उपमित ये मेरे बाहुदण्ड, भद्रके साथ हाथमे वज 
हेनेवाछे शन्द्क्षो जीतकर समस्त नन्दमकामनको स्वन्छन्दतापूवेक उन्मूक्िति कर मेर 
क्रोडोग्रारो देवबृ्छौसि मनोष्र बना डरे ॥ ५९॥ 


८४ प्रसन्नराघवम्‌ । 


( इति निष्कान्तः ) 
रावणः--कथमयं निगेतः ? अदं वु-- ` 
श्मनाहत्य हरात्‌ सीतां ना-ऽन्यतो न्ट मुत्सहे । 
न श्रणोमि यदि ऋरश्माक्रन्दमयुजीविनः ॥ ६० ॥ 
मञ्जीरकः--चत्से जानकि ! अधुना दैषेकरश्षणीयासि । 
राचणः--( कर्ण दत्त्वा ) अये, कस्याऽयमाक्न्दः श्रूयते नभसि । 
( निपुणं निरूप्य ) नूनमनेन कस्यचिन्नाराचपीडितेन कटोरमाजन्दता गग 





वघ्नहस्तं पुरन्दरं पराजिश्य नन्दनकाननोन्भूटनपूवंकं मदीयं क्रीडोपवनं मन्दाराद्धि 
सुरतरूमनोष्टरं ऊुव॑न्त्विति भावः! धश्रोपमाऽकङ्कारः । शिखरिणी्ततम्‌ ॥ ५९ ॥ 

भनाहुस्येति । भुजीविनः ब्छूरम्‌ आक्रन्दं न श्णोमि यदि सीतां हटात्‌ अना 
हृष्य लन्यतो गन्तुं न उष्सह त्यन्वयः । अनुजीविनः = अचरस्य, कूरं = कटिनम्‌, 
आक्रन्द्‌ = रदितध्वनिष्‌ । न शणोमि यदिन्न जभाकर्मयामि चेत्‌, पएतेनभावी 
मारीचाक्न्द्‌ः सूष्यते । तर्हिं सीतां = जानकीं, हडाव्‌ = बास्कारमाशिष्य, ल्यनु- 
लोपेकर्मण्यधिकरणेचे'ति पञ्चमी । ्रसमं तु बरास्कारो हट हस्यमरः । जनाहत्य = 
आहरणमङृष्वा अन्यतः = अन्यस्मिन्‌ स्थाने, 'आय्ादिभ्य उपसंख्यानम्‌ इति सार्वं 
विभक्िकस्तसिः । गन्तं = यातु, न उस्सहे = उस्साहं न करिष्यामि, वतंमानसा- 
मीण्ये वत॑मानवद्का' इति र्ट्‌ । जनु्टु्डृत्तम्‌ ॥ ६० ॥ ॑ 

मञ्जीरक इति । अधुना = इदानीं, बाणाऽपुरे गते सतीति भावः । देवेकरक्षः 
णीया = भाग्यमात्रेण रथया । रावणस्य तादृश्यां प्रतिज्ञायां सत्यामिति भावः) 

रावण ति । गगनपथचारिणा = आकाश्चमार्मगामिना । भवितव्यं = भाव्यं, 
भाववाष्यग्रयोगः। | 
~ ~~~ -----~- 

( पसा कहकर निकलता है ) 

रावणे यष्टु निकल गवा १ मै तो- 

भनुचरकी करोर रोदनध्वनि न स॒नृगा तो सौताको इठसे हरणकिये निना दूरौ 
जगद जानेके लिए उत्साह नदीं करूमा ॥ ६० ॥ 

मञ्जीरक वत्ते सीते ! इससमय तुम केवल भाग्ये ही रक्षणीय हो । 

रादण--( कान देकर ) अरे ! काशे यहु किसीके रोनेकी भावाजे घनी जारी 
ह! ( अन्दीतरहु विचारकर ) निश्चय दी यदु किसके नाराचसे पीडित, कठोरश्चब्दसे 


प्रभमोऽङ्कः । त 


व या 





0 की 9 


नपथचारिणा मारीचेन भवितव्यम्‌ । तदेनमाश्वासयामि तावत्‌ ( इति 
निष्कान्तः ) । 

चू पुरकः-वयस्य, दिष्टथा व्याघस्येव मुखात्‌ रङ्गीवास्य हस्ताटु- 
वरिता जानकी । ( वश्रस्स, दिषि्मा चरघरस मित्र सुहादो कुरकषी चिश्र इस्त 
इत्थादो उन्वरिद। जाणदई ) 

मञ्जीरकः-सखे, एवमेतत्‌ । तदेहि । पृन्तान्तमिमं जनकराजस्य 
निवेदयावः । 





४, 


( इति निष्कान्ताः सवे ) 
इति प्रथमोऽङ्कः । 
"० द 42./2-+ 
नू पुरक इति । दिष्टथा = भाग्येन, अभ्ययमिदृम्‌ । 
मरक इति । जनकराजस्य = मिथिङेश्वरस्य, "कर्मादीनामपि सम्बन्धमाप्र 
विवक्ायां षष्टयेवे,ति नियमाध्सम्प्रदानत्वाऽभावः । 
ति निष्क्रान्ताः सर्वे हति । सवंनिष्कमणं च अद्काऽवसानसुचनाऽ्थम्‌ । 
इति प्रसन्नराघवन्यारयायां प्रथमोऽङ्कः । 


न्न 


॥ 


रोनेवाला तथा आक्मागसे चल्नेवाला मारीच होना चादिए। शसतकारण इसको 
भाश्वासन देता दँ । ( भनन्तर निकरू जाता है } 
गुपुरक-मित्र ! भाग्यसे व्याघ्रके मुखसे भृगीकी तरष्ट श्सके ्ाथसे सीता बची । 
` मञ्जीरक-मित्र ! ठीक है) इसङिणि आओ । यष इ्तान्त महाराजजनकको 
र निवेदन करे | 
( तव स्षष निकल जाते दहै!) 
प्रथम अङ्क प्तमाप्त । 
(9 


द्वितीयोऽङ्कः 
( ततः प्रविशति तापसः ) 
तापसः--( समन्तादवलोक्य ) अहो--अयमनेकडुकशाबकानुंगमनि- 
तीन्तिहिरिकैतवितानभेनोरमांरामरमणीयक्तननिवेशभरदे शः । ( नेषस्याभिसुख- 
, मवलोक्य ) कथमयं भिष्ुः १ भिक्षो, इत इतः | 
( अविश्य ) 


भिच्चः--अपि शलं तापसस्य ? 
तापसः--त्तेममस्माकंम्‌ › युष्माकं च इशलम्‌ !? 


तत इति । तापसः = तपोऽस्याऽस्तीति ्णृचैश्वण्‌ । चात्यकते "तपः सहसराभ्यां 
विनीनी इति विनिम्रत्यये तपस्वीस्यपि' "तपस्वी तापसः पारिका्ीष्यमरः। जने- 
कष्यकशावकाऽनुगमनितान्तहरिवखतावितानमनोरमारामरमणीयसन्िवेश्प्रवे शः = 
अनेके ( वष्टवः ) ये श्कशावकाः ( कीरशिक्षवः ) तेषामद्चगमेम ८ समाग. 
मेन ) नितान्तं ( पुकान्तं यथा स्यात्तथा ) हरित्‌ ८ हरितवर्णं >) या क्ता 
( व्ली ) तस्या वितानं ( विस्तारः ) तेन मनोरमः ८ सुन्व्रः ) य आरामः ( उप. 
वनम्‌ ) तस्य रमणीयः ( मनोहरः ) सं्िधेशषः, ८ निषेशनस्थानम्‌ ) यस्मिन्ेः, 
तादशः प्रवेशः € भूभागः ) } भिष्धः = भिखणद्ीलः, भिक्त इति "मिक निच्छया- 
मामे छाम चे'ति धातोः 'सना्ंसमिद्धःरिति उम्रस्ययः, "भिदः परिघराद्‌ कर्मन्दी 
पाराश्षयंपि मस्करी" इस्यमरः । 

भिरिति 1 कुशरूमपिन्कनल्याणमस्ति किम्‌ । जपिः प्रश्नार्थकः । 'गहाससुच्चय- 
प्रश्नराङ्कासम्भावनास्वपि' इदयमरः । 


तापस दति । सेम॑न्ुशणं "भावुकं भविकं भव्यं कुशं पम॑मचस्ियाम्‌' इत्यमरः । 








( भनन्तर तपस्वी प्रवेश्च करता है । ) . 
तापस--( चार घौर देखकर ) अदौ ! नेक तोतोके समागमे अतिश्य रे वर्णै 
वाटी ताके विस्तारसे न्दर उपवनकी रमणीय स्थितिवाखा यद स्थान है । ( नैपथ्यके 
सम्मुख देखकर ) कैसे यष भिश्च मापड़ा ए भिक्षो | शधर इधर । 
( म्वेश्चकरं ) 
भिद्-तापसका ऊुश्ल है? 
तापस--हमारा शल है, तुम्दारा ुशकू है ? 


रिती योऽङ्कः ॥ ८७ 


भिक्षुः इदानीं विशेषतो भवदशेनात्‌.। 

तापसः--( एनः समणयम्‌ ) नु कीटवन्‌मही पयेटमेनं श्रान्तो भवान्‌। 
तत्र मिथिलायां पश्चरात्रनिषासेन भमोऽषनेतव्यः { श्रसंङ्गादयंः च राजा 
जनको द्रष्टव्यः| 

भिह्ल--किमस्माकं निरीहाणां राजदर्शनेन । 

तापसः--नूनमयं बह्यधिद्या्विनोदङकशलः खलु सीरध्वजः । तेन 
्षटूुचित एव भवादृशाम्‌ । 

भिश्चुः-अये, राजापि बक्मविद्यावानिति सत्यमेतत्‌ ? 





1 





भिरिति । विक्षेषतो = जधिकभावाव्‌ , ऊश्रमस्तीति शेषः । 

तापस इति । कीटवत्‌ = कीरस्येव, स्तत्र तस्येषेति बतिश्रत्ययः। यथा कीटाः 
सन्ततं मर्दी पयंटन्ति तथेति मावः । भिथिलायां = जनकपुर्याम्‌ । 

भिह्धरिति । निरीद्मां = निरमिराषणामर्‌ , निसंतेष्टा येभ्पस्तेषामू, ष्ठा 
काङ्का स्प्हेहातृडवान्छ छिप्सा मनोरथः ।' इत्यमरः । 

तापस इति । सीरध्वजः = जनकः । ग्रह्मविधाविगोदङ्कषलः = महम्रतिपादिका 
कधा वहविथाः ( बेदान्तविद्याः ); (काकपार्थिवादीनौ सिद्धय उन्तरपद्रोपसयोप- 
संख्यानम्‌! इति मध्यमपदषोषी समासः । बह्मधिष्यया विनोदनं ( मनोधिनोद्‌ः ) 
तस्मिन्ुदालः ८ निपुणः ) । भवादकां = भवस्सदशानां, बह्मविद्याश्रवणयोग्यानां 
भिश्षृणामिति सावः । 

श्वि्तुरिति । ब्रह्मविधावाच्‌ = बह्वि्ासम्पन्नः, प्रायशो राजानश्चयीवार्ताद्ण्ड. 
नी तिष्वेवाऽभिनिवि शन्त इति भावः! सस्यं = तथ्यं, काक्रा प्रश्नो भ्यज्यते । 


भिघ्ल--इससमम मापके द्ंनसें विशेषरूपसे इर है 1 

तापस-( फिर प्रेमके साथ ) गाप कीडेकी दरद्‌ पृथ्वीम पयंटन करनेसे थक. गये है । 
इसकारण मिथिलपुरोमे पौँच रात विश्रामकर परिश्रमको हटाना चाये \ प्रसङ्गसे 
राजाजनकका मी दद्ेन करना चाहिए । 

भिक्षु--दमारे रेसे निःस्र्होको राजाके दशयने क्याः प्रयोजन है ? 

तापस-- निश्चय ही ये महाराज सीरध्वज केदान्तषिदासे मनोरअन करनेभं निपुण 
हैः । श्सङिि जापक्रे सरीखे भिष्ठु्भोको उनका. देन करना उचित ही हे । 

भिष्च--भमरे ! राजा मी ऋहाविद्यावाङे है, क्या यद सच है ? 


८ प्रसन्नराघवम्‌ । 








तापसः -भिक्षो, सत्यमेतत्‌ , देवस्य दश-८ इत्य्ोक्ते ) देवस्य 
शितिकण्ठस्याज्ञा | 

भिक्षुः-( विहस्य ) अलमपलापेन । धिदितं मयाः राक्षसः खलु 
भधान्‌ | 

तापसः--तत्कथय बिसरग्धं को भवानिति ! 

भिक्षुः-अदमपि सघादश एव कोऽपि राक्षसः । 

तापखः--तदाकर्थ॑तापर्‌ । अदं हि सकलमन्त्रिुककुटमाल्येन माल्य- 
चता प्रहितस्ताडकावनप्‌ । अककर्णितं हि तेन यत्‌ किल कोऽपि कौशिको 
नाम मुनी राजानमयोध्याधिपतिमेत्य स्वम॑ंखरष्वणाय तस्य रामनामानं 





तापस इति । भभ्यासवश्चाद्‌ दश्षकण्टध्येति वक्तुमिच्छति परं रहस्यनिवंदभिया 
द्शपदमन्तरैव शितिकण्डस्या्ञेति कथयति । शितिकण्ठस्य = महादेवस्य । 

भिन्चरिति । भपरापेन = निहतेन, स्व मावगोपनेनेति भावः । 

तापस इति । वि्म्धं = विश्वासपूद्रकं यथा स्यात्तथा "विश्रग्ध'मिति पाठान्त. 
रेऽप्ययमेवाऽर्थः। । 
- भिद्रिति । भवादशः = भवस्सदश्षः । 

तापस इति । सकरमन्त्िसुककटमाद्येन = सकरुमन्श्रिणां ( समस्तधीसचिवा- 
नाम्‌ ) मुङ्कटमा्येन ८ किरीदमाह्यसद्येन, मन्न्निप्रवरेणेति भावः ) 1 साञलुजं = 
साऽवरजं, रुमणसहितमिति भावः। निजनयनाभ्यामपि = स्वनेत्राभ्यासपि, बाक्च 
विषयेभ्यो देहस्य, देहान्नयनेन्दियस्य प्रियतरस्वं प्रसिद्धमेव । निजतनयौ = स्वपुत्रौ, 
रापच्मणाविति भावः। तस्य = कोशिकमुनेः, "कर्मादीनामपि सम्बन्धमान्नविव. 
क्षायां षष्ठयवे'ति नियमात्सम्प्रदानस्य सम्बन्धत्वं बोद्धम । 








तापस--भिक्षो ! यह सवहै.। देव दश-(पेतााधादयी कहकर ) देव नौील- 
कण्ठकी भज्ञाहै। 


भि ईदसकषर ) शठ बोलनेकी अवदयकता नहीं है । मेने जन छवि किप 
राक्षत है । 

तापस --तव विरवासके साथ आप कदिएकषिआपकोन दें? 

भिष्मं मी आपके सदृद्च कोई रक्षह्‌ । | 

तापत्त-तव सुनिप। सम्पूणं मन्तिके सुङटकनो माके सदश्च माद्यवानूने सुश्च 
ताडकावनमे भेजादहै। उन्होने सुनाहै क्षि कौशिकनामक क्रिस सुनिने भयोध्यकि 
राजाके प्रास जाकर शपते यश्क्री रक्षके छि उनके राम नामके पुत्रकोष्छोटे माई 


दितीयोऽङः । प 





तनयं सायुजं याचितवान्‌ । सेन चावश्यं माननीयो मुनिरिति निजनयना- 
भ्यामपि प्रियतमौ निजतनयौ तस्य समर्पित | . ` 
भिच्धः-ततस्ततः। ॥ 
तापसः--ततस्तेन मुनिना पारितोषिकं ताटङ्कयुगमपितं तस्य राज्ञः । 
उक्तं भ्व, "राजन्‌. दिव्यमिदं ताटङ्कयुगम्‌ । 
तदिदं वोरसूकणनिषेशोचितमिस्यसो । 
छ्मन्तःसफुरन्ती रत्नानां चणेमारेव शंसति ॥ १॥ 
तेन च कौशल्या कणेयोनिवेशनीयम्‌' इति । अमुमतं च राज्ञा । राज- 


क तारङ्कयुगं = कण॑भूषणविशेषयुग्मम्‌ । दिभ्यस्‌ = स्वगीयम्‌ , दिवि भवं श्युप्राग- 
-पागुदक्ष्रतीचो यत्‌, इति यस्प्रस्ययः । 

तदिदमिति । तत्‌ इवं वीरसुकणनिवेज्ञोचितम्‌ इति अन्तःस्फुरन्ती भसौ 
रर्नानां वणंमाका शंसति इवेप्यन्वयः । 

तत्‌ = भुबनप्रसिद्धम्‌ , इदं = सन्निङृष्टस्थं, ताटङ्कयुगमिति भावः! वीरसूकर्णं- 
निवेशोचितं = वीरं सूत इति वीरसूः ( वीरमाता ) तस्याः कणंयोः (श्रोत्रयोः ) 
निवेशाय ( धारणाय >) उचितम्‌ ( योग्यम्‌ ), अस्तीति शोषः । इति = पतत्‌ । 
अन्तः स्फुरन्ती = भन्तः ( अभ्यन्तरभागे ) स्फुरन्ती ( घोतमाना ), असौ = 
इय, र्नानां = मणीनां, पष्मरागादीनामिति भावः । वर्णमारा = वर्णानां ( रक्तपी- 
तादिरूपार्णा, पल्ान्तरे अन्तराणाम्‌ ) माखा ( पङ्कः ) शंसति इव = सूचयति इव 1 
चर्ण॑मारा यथा कमपि विषयं सूचयति तथेव ताटङ्काम्तरवस्यनेकरत्नवर्णमाराऽपि 
'ताट्कयुगमिदं वीरप्रसू धारणयोग्यम्‌, इति सूचयतीवेति भावः। उसरचाऽलङ्कारः। 
'अनुष्ट्न्धत्तम्‌ ॥ १ ॥ 

तेनेति । अनुमतं = स्वीकृतम्‌ । 
( लक्ष्मण ) के साथ मगा । उन्होने भौ सुनि अवश्य मान्य है एसा सोचकर मेत्रसि मी 
प्रियतम अपने दोनो पूर््रोको उन्हे सप दिया । 

भिद्ध-तब क्या इभा! 

तापक्ष-अनन्तर सुनिने पारिततोषिकके तौर पर ताह ( क्णभूषण ) युगरू राजाको 
अर्पित किया, ओर कहा, राजन्‌ | यदह तारङ्कयुग्म दिव्य है । 

कोकप्रसिद्ध यह्‌ तारक्कुयुगंर वीरमाताके भोत्रधुगममे रहनेके ङि योग्य है। यद 


नात भीतर चमकती इदं र्त्नोशी व्णमाखा (रक्त पीत भादि वर्णौःकीवा भक्षरोकी 
ङ्क ) जैसे सूचित कर रष्धो है ॥ ९॥ 


इसकारण शे कोराल्याके कानमे रखना चाहिए । राजाने मौ स्वीकार किया । 


६० प्रसन्नराघवम्‌। 








कमारद्यानुगतेन निजाश्रमपदं प्रति गतं च मुनिना । 
भिक्लु~--ततस्ततः ?. 


तापसः--तदिदमाकस्यं तत्ताटङ्कयुगं लङ्केधरजनन्याः निकषाया एव 


कर्णौचितमिति भिचिन्त्य तदाहरणाय पूर्धमेव ताटकां प्रति निजाघतु्चर 
एकः प्रस्थापितः । अधुना च नूनं तारकया तन्ताटङ्कुयुगमाहतमिति षि 
नचायं तदानयनाय ताटकां प्रत्यहं प्रहितः । 
भिच्ध--कथं पुनरिदं ृष्तान्तजातमाकर्णितं मास्यवता । 
तापखः-- 
वात्ता च कौतुकवती, विमला च विद्या 
लेको्तरः परिमलश्च कुरङ्गनामेः । 
तेल्लस्य बिन्दुरिव वारिणि दुनिवार- 
मेतसरयं प्रसरति स्वयमेव भूमौ ॥ २॥ 








तापस इति । रुकेश्वस्जनन्याः रुदैश्वरस्य ( रावणस्य ) जनन्याः ( मातुः) 
कर्णोचितं = श्रोत्रधारणयौग्यमिष्यर्थः । 

वार्ताचेति। कौतुकवती वार्ता, विमला विद्या, कुरङ्गनाभेः छोकोत्तरः परमरुश्च 
दुर्निवारम्‌ एतन्रथं वारिणि तैरस्य बिन्दुरिव भूमौ स्वयमेव प्रसरतीस्यन्वथः । कौतु- 
कवती = कौतू्रोः्पादनेसम्पन्ना, वार्ता = इत्तान्तः "वात प्रदृत्तिकरं्तान्त उद्न्तः 
स्यात हइव्यमरः । विमला = निर्मला, विशदधेति भावः । विधा = पुरषाऽथ॑प्रतिपा- 
दक शाखम्‌ । इरङ्गनाभेः = सृगमदस्य, कस्तूर्यां इष्यर्थः । लोकोत्तरः = युवनशरष्ठः, 
परिमरश्च = सुगन्धश्च, दुर्मिवारं = निवारयितुमहक्यस्‌ › पएतश्चयम्‌ = पएतधितयं, 
वारिणि = जरे, सरस्य = तिरादिस्ने्ठस्य, िन्दुरिवन्प्रषत इव, भूमौ = पृथिष्यां, 


ओर दो राजङकमासेसे भनुगत सुनि भी भपने भाश्रमको चल गये । 

भिच्घु- तव्‌ क्या हुमा ! 

तापस- यद्‌ सुनकर वद ताण्डूयुगक रावणकी माता जिकषाके ही कणयुग्मके योग्य 
है एेता किंचारकर रते रानेकेलि तारकाके पास पके हौ पनां एक अनुचर भेजा 
गयादहै। समौभी निश्चय दी तारका उस ताटङ्घयुगर्को ला चुकी हैः पसा विचार 
कर उसे कनेकेकिए ताटकाके पास मेँ मेजा गया हूं । । 

भिश्च--इन कृ्ान्तोको मास्यवान्‌ने केसे सुन छिया ए 

तापस-कौतुकपूणं वृत्तान्त, निर्म विद्या ओर कस्तूरीखगका रोकशओेष्ठ खंगन्धे, 
अिवायं ये तीनो, जलम तैककी बँदके सदृ शृथ्वीमे अपने आप पौर जाति है ॥ २॥ 


॥ 


द्वितीयोऽङ्कः । ६१ 


विष्षेषतश्य बहुतरप्रणिधिप्रणिधायी माल्यवान्‌ । 

भिक्षु-तत्कथं मिथिलोपवने भवान्‌ ?। ॑ 

तापसः-आकर्णितं हि मया मिथिलामागतो लङ्के्वर इति । अतस्त- 
द्विलोकनाय प्रथममिहागतः । अधुना च ताटकावनं यास्यामि । तत्कथय 
तावद्भवान्‌ पुनः कतरः । 

भिज्ञ--अदहमपि प्त एव यः प्रथमं ताटकां प्रति प्रहितः । मिथिलो- 
पवनागसमनकारणं समानमाबयोः | 


स्वयमेव = भष्मनेव, सषहायकमेरपैचद्ये णैवेति भावः । प्रसरतिन्प्रसारमधिगष्छुति ! 
जरे प्रहिक्तस्तेरबिन्दुथंथा विस्तारमाप्नोति तथेव चृहरोर्पादिका कर्व, शुरुपर- 
स्परायातमः विध्या. खगमद्परिमलश्च सहायकान्तरनेरपेदयेण भरसारमभिगण्छुन्तीतिः 
भावः । अत्र प्रस्तुताया वार्ताया अग्रस्तुतयोर्वियाकुरङ्गनाभिपरिमख्योश्व भूमिप्रस- 
रणरूप एकध्मेऽभिसम्बन्धारीपकमलङ्कारस्तल्टनल्षणं यथा-~ 
"अप्रस्तुतप्रस्तु तयो्दीपकं सु निगद्यते । 
अथ कारकमेकं स्यादनेकासु क्रियासु चेत्‌ ॥' इति । 
पए वञ्युपमारङ्कारणश्चेतिद्कयोरङ्गाक्गिभावेने सङ्करः । वखन्तलिकं त्तम्‌ ॥ २॥ 
विष्टोषतश्चेति । बहुतरग्रणिधिप्रगिधायी = बहुतराः ( भधिकतराः ) ये प्रणि. 
धयः ( चाराः ) तान्‌ प्रणिधाति ( नियोजयति >) तच्छीलः, सुप्यजातौ णिनिस्ता- 
च्छीस्ये' इति णिनिः । भ्यथाऽ्हं वणः प्रणिधिरपसप॑शचरः सपक्षः । चारश्च गृडपुरूषः 
श्चेस्यमरः । 
तापस इति । सताटद्कं = ताङ्कास्यकणंभूषणसहितम्‌ तारङ्काभ्यां सषहित- 
भिति, तेन सहेति तुल्ययोगे' इति बहुत्रीहिः, "वोपसर्जनस्ये"ति सद्वस्य सावः ५ 
विकल्पस्वास्पक्नान्तरे सहतारटङ्क'मिति । 











विरशेषरूपसे माव्यवान्‌ अनेक गप्तचर्यौका प्रबन्ध करते दै । 

भिद्ध-तो आप कैसे भिधिलाके उपवनमे माये १ 

तापस्ष-ने खना कि शङ्कर (रावणे) भिधिशार्म आगये है! इसकिए प्ले 
व करनेकेरिए ओँ य्दा आयां । भभी द्यी ताटकावनकौ जाङंगा। किष आप 
कोनष््? 

भिष्-मेमीवदीष्टरजो करि परे ताटकाकेः पास मजा गया था । मिथिलाक उपवन 
( बागीचे) म भानेका कारण हमदोर्नोका एकी हि), 


६२ प्रसन्न वचम्‌ । 
तापसः-( सहषम्‌ ) तत्कथय तावत्‌ । तकि सतारङ्कं सम्प्रति तार- 
कायनम्‌ ९ | ५ 
भिच्धः-सताटकमिति तावत्‌ प्रच्छ | 
तापसः-क पुनः सम्प्रति ताटका ?। 
भिल्धः--पुरीं भरषिष्ठा) 
तापस्रः-तत्िं दशर्थस्य ? 
भिच्लः--नहि निः अन्तकस्य । 
तापसः--केन पुनः प्रतिहारायितमम्तकपुरीप्रवेशे तस्याः । 
भिज्ञ--रामघाणेनैव । 
तापसः--क एष रामः ? ( विश्य ) नूनं स एव यः खलु दशरथ- 
-क्ुमारयोरमरजः । तत्कथय, क पुनरधुना ताटकातनयौ ? 








भिच्ठरिति । सताटकं = ताटका सहितं, वनमिति शेषः । 

सन्तकस्यः = यमराजंस्य अन्तयतीतव्यन्तः पचाधचं' । अन्त एवाऽन्तक्रः कारो 
` दृण्डधरः श्राद्धदेवो वेवस्वतोऽन्तकः 1 इष्यमरः । 

तापस इति । प्रतिहारायितं प्रतिहारवत्‌ ( द्वारपाख्वत्‌ ) आचरितम्‌ । ताटका. 
. तनयौ = ताटकापुभ्री, सुबाहुमारीचाचिति भावः। 





तापस्-( दषके साथ ) तौ कहिए । तव क्या अभी ताटकावनमे ताटङ्क है? 

भिश्च -"ताटकाके वनम तारका है ¢ यष पूष्धिए । 

तापरस्र-तो श्त समय ताटका कहँ है १ 

भिह्- उसने परीमे प्रवेश किया । 

तापक्ल-क्या दररथकौ परीमे 

भिदध- नदीं नदी, यमराजकी परीमं । 

तापस-किसने उसके यमराजकी पुरीम षवेश्च करनेकेरिए दारपार्के सदृश 

भाचरण किया १ 

भिष्-रमके बाणने ही । 

तापस-यह राम कोनदहै१ (विचार कर) निश्चयदही वदी दहै जो दशरथके दोर्नो 
- ऊमाररोमें ज्येष्ठ हे । अतः कदि रि श्तसमय ताटकाके पुत्र करद है { 





6: 


द्वितीयोऽङ्कः । ` ६३ 
"स्त 
भिदः सुबाहृस्तावन्तारकामेवाकुगतः । मारीचोऽपि शिषयुक्रीडोचि- 
तरामनाराचपीडितो जीवन्मुक्त इव दूरं क्षिप्तः । 
तापसः--तत्‌ कथमिदानीं न कथितं केनापि लङ्केश्रस्य । 
भिच्छुः--कथितमेव किलेदमाक्रन्दता मारीचेन । 
तापसः-तक्कथं कुपितो न लङ्केश्वरः । 
भिच्लुः--सीताभिलाषशीतते लङ्के्र चेतसि नारूढ्‌ एव कोपपरितापः। 
तापसखः-क पुनरधुना रोमलब्मणी । 
भिन्लुः--श्रुतं मया कोशिकालुपदं तदाश्रमान्मिथिलां प्रति प्रचज्िता- 
विति ( विलोक्य ) ( सत्रासम्‌ ) कथमिमौ ताषित एवाभिवर्तते । तदस्य: 
निशाचरबेरिणो रामस्य पुरतः स्थातुमलुचितमावयोः। 
( इति निष्कान्तौ ) 
इति विष्कम्भकः | 








भिद्धरिति । तारकामेव = स्वमातरमेव, अबुगतः = घञयुयातः । रामबाणेनः 
म्यापादित त्यथः । 

भिरिति । आक्रन्दता = जाक्रन्दनं इुवंता, र्दतेष्यथः। सी ताऽभिराषश्षीतङे= 
सीतायाम्‌ ( जानक्यामर्‌ ) भमिराषः ( प्रणयमनोरथः » तेन शीतर ( शीते ) । 

चिष्कम्भकरुष्षणं प्रथमाऽङ्के गतं, तत्राऽयं मध्यमपान्नभ्रयोजितत्वाच्छुद्धः । 


भि -खवाहुने तो ताटक्राका दी अनुगमन किया। मारीच मी बाल्ककी क्रीड्मै, 
मभ्यस्त रामके नाराचन्चे पीडित होकर जीवम्सुत्तके समान दूर एका गया । 

तापस्र--तव जमी इस बातको लद्कुशरफे पास कफिसीने क्यो नदी कदा 

भिद्क--चिर्लाकर मारी चने इस बातको कह द्यी दिय । 

तापस-- तव क्यो लङ्कुश्वर कुपित नदीं हुए! 

भिश्ठ--सीताकी श्च्छासे शीतर रद्केश्वरफे चित्तम कोपका परिताप चदा ही नही । 

तापक्--भभी राम ओर लक्ष्मण कदय है ? 

भिष्ठ--मैने छना किं कौरिकः ऋषिको अनुगमन कर उनके आश्रमे राम भौर 
रक्ष्मण भिधिकाको चके गये । (देलकर ओर त्रासके साथ) वैसे ये दोनो श्सी जोर आरहे ` 
है १ इस्रकारण रा्चस्तके वैरी रामचन्दरके भगे दम दोनोका रहना मुचित रै । 

( भनन्तर दोनो निकल जाते हैः ) 
इति विष्कम्भक 


६ प्रसन्न राधवम्‌ । 








(ततः प्रविशती रामखर्मणौ `) 
रामः--बत्स लद्मण, पश्य प्रण्यासमशमणीचकप्‌ । 
लदमणः-~आर्थं, निसगैरमणीग्रोऽयमारामः 1 अघुना तु मधुमासा- 
वतारेण नितान्तरमणीयः। 
रामः-( सहर्षम्‌ ) कथमधती्णेब मधुमासलस्मीः ( विषटश्य ) एव- 
मेतत्‌ । तथाि- 
दह मधुपवधूनां पीतमद्लीमधूना, 
विलसति कमनीयः काकलीसम्क्दाय 1 | 


राम इति । आरामरामणीयकमस्‌ = आरामस्य ( उपवनस्य ) रामणीयकम्‌ 
८ सौन्दर्यम्‌ ) 1 रमणीयस्य भावो रामणीयकं, योपधात्गुर्पोत्तमाद्‌ वु्‌" इति इन्‌ 
युवोरनाकौ" इति तस्याऽकादेशः । 

छचमण इति । निषगरमणीयः = निसर्गेण ( स्वभावेन >) रमणीयः ( सुन्दरः >) । 
मधुमासाऽवतारेण = मधुभासस्य ८ चेघ्रमासस्य ) अवतरण ( आाविभावेन ) । 

स्थास्यैत्रे चेत्निको मधुः । दस्यमरः 

राम इति । मध्मास्खदमीः = चश्रमास्षश्षोभा । 

देति 1 ह पीतमद्वीमधूनां मधुपवधूनां कमनीयः काकरीसम्प्रदाय्ो विलसति । 
इह दङिणाऽनिरेन प्रतिपदम्‌ उपदिशा वशज्लस्य मञ्जरी सीरं न तीत्यन्वयः । 

इह = सत्र, भारासप्रदेक्ष इति भावः। पीतमल्रीमधूनां = प्रीत्राति -( घाचा- 
न्तानि ) मद्छीमधूनि ( मरकिका पुष्परसाः ) यस्तेषां, ॥वृणश्रून्यं तु मल्लिका । 
भूपदीश्ीतभीररचे्यमरः । मर्किका च्वेलीतिनाम्ना प्रसिद्धं पुष्पम । मुप 
वधूनां = अरमरखीणां, अमरीणामिव्यथेः । कमनीयः = मनोहरः, काकरीसभ्प्र 
दायः = मधुरश्चब्दाग्नायः, विरक्ति = भादिभंवति । इष = अश्र, आरामप्रदेशे, 
दुरिणाऽनिरेन > मल्याऽचरूस्मीरेण, प्रतिपदं = प्रतिश्चब्दं प्रतिचरणच्रि्तिपं वा, 
उपदिष्टा = कृतोपदेशा, वभ्जुकस्य = अश्योकस्य, मञ्जरी = वर्लरी, "वर्लरिमज्ञरिः 

। ( तन राम भौर लक्ष्मण प्रवेद करते हैः) 

राम--वत्स रक्ष्मण | उपवनकरा सौन्दयं देखो देखो । 

छचमण-- यं | यह उपवन स्वमक्से ही सन्दर है । इ्ससमय तो चेत्रभासके 
भामिभक्सि मौर दही घन्दर हौ रहा है। 


राम --( दर्ष॑के साथ) क्या चैवमासकी शोभा माद्री गरै। १. 
येसा है । जते फि- माही गह । (पिचार कर) यद 


श्ल उधपवनमें बेलोके पूरका रसपीनेवहे । भरमरियोका सुक्ष्म मधुरध्वनिका 
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. दितीगोऽङ्कः 1 ४.५८ 








इह नटति सलीलं मजरी वज्छलस्य, 
पतिपदसमुप्रदिश्य दक्तिशेश्धनिरेम 9 ३ ॥ 
अपि शच 
मलयरिखराद्रक्रेकासं मोशन 
युवरनवललयं जलं च्ान्दम्‌ चसन्तसम्रीद्णः | 
विदितवस्रत केक्षास्ताग्र भुजङ्भधरः दरं 
मनसि विभृश्चन्‌ भीतः चङ्क प्रयाति श्रानेः शनेः ॥४॥ 


1 
नियौ, दस्यमरः। सरीरं = सधिरासं = क्ियाषिशेषणमिद्म्‌ । नटति = गृत्यति 
अत्रीपदिशटस्यत्रेवादिरब्दा भावास्प्रतीयमानोष्मेरषाडलङ्कारः । मारिनीश्तम्‌ ॥ २ ॥ 

मख्यश्चिखरादिति । मख्यश्तिखरात्‌ लाकंरासं भवनवलयं मनोभवश्चासनात्‌ 
नैतं वाण्छुन्‌ वसन्तसमीरणः केखासाऽगरे विंहितवसिं भुजङ््धरं हरं मनसि 'विष्शन्‌ 
भीतः शनेः शनैः प्रयाति ( इति ,) शङ्क हव्यन्वयः। 

मल्यक्शिखशात्‌ = मर्याऽचलशङ्गात्‌ दिणगिरेः, आकासं = केटासाऽचल- 
प्यन्तम्र , उनत्तरगिरिपर्यन्तमिति भावः 1 भुवनवल्यं = लोकमण्डकं, मनोभवशाल- 
नात्र = मन्मथादेशात्‌ , जेत्‌ म्स्वायत्तीकत्ु, वान्लन्‌ = इच्छन्‌ , वसन्तपषमीरणः ८ 
सुरमिवातः, केलासाऽग्रे = केकासप्व॑तश्शिखरे, विहितवसततिं = विता ( कृता ) 
बस्तिः ( वाह्लः ) येन, तम्‌ । सुजङ्गधरं = सप॑धारकं, सपंवख्यधारिणमिति भावः। 
ह्रं = महादेवं, मनि = चित्ते, विष्ृश्न्‌ = भावयन्‌ , ततः भीतः = त्ररतः सन्‌ 
शामः दानैः = मन्दं मन्द्‌, प्रयाति = प्रचरति, ८ दति = एतत्‌) शङ्के = भाशङ्के 
अहमिति शेषः । दुक्तिगपवंतादुत्तरपवंतपयंन्तं जगतीमण्डरं मन्मथादेशास्स्वायत्ती 
कतुं वान्डुनू वसन्तवातः कैलकासाऽचलिखरे कतवासं भुजङ्गधरं हरं स्शरस्वा र 
मन्मथयोर्वेरेण हदरभूषणभयुजङ्गानां स्वरवादकत्वेन च भीतः सक्षपि प्रभोरादेश्चस्याऽ- 
-लतिक्रमणीयस्वान्मन्थर रूपेण वातीति शङ्केऽहमिति भाचः। उ्प्ेराऽछङ्कारः । हरिणी 
शतत, तल्क्तणं यथा-रसयुगदयैन्तौं शरीस्टौगो यद्‌ हरिणी तदा । इति ॥ 8 ॥ 


संप्रदाय शोभितदहोरह्य दै। यदा दाक्चिणास्यवायुते प्रतिश्चष्द अथवा प्रगषगमे उपदिष्ट 
अश्लोककी म्री विलासके साथ नृत्य कर रद्द है ॥ ३॥ 


ओर भो- 
मर्यप्व॑तकी चोरीते कैलास्पर्वैतपर्यन्त लोकमण्डल्को कामदेवकी आल्ञासि जीत्ततेकी 


इच्छा करता इभा वक्तन्त्तुका वायु कैकासकी न्वोरीमे वास करने वे सपक्रो धारण 
करनेषारे महदेवको ममम निचार करता हआ उर्कर धीरे धीरे बहरदारै मेश्ती 
भराङ्का करता दहु॥४॥ 


४. प्रसन्नराघवम्‌ । 
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(पुनरन्यतोऽवरोक्य) अये, इयमसौ.मद्‌कलकलहंसोत्तसितसितसरोज- 
राज्ञिराजिता सरसी सरसीकरोति मे चेतः | (पनः सकौठकम्‌ ) अये 
कथमयं नलिनीवनविहारिणीं सहचरीमपि . विहाय कलदंसपोतश्चूतबिट- 
पान्तरालमनुसरति । ( क्ण दत्त्वा ) अथे, क.एष मद्कलकरिकनकश्शट्वला 

मणिरणितातुकारी. मनोहारी कोऽपि कलकलः समुल्लसति ? ( विष्श्य ) 


इति भावस्तस्य रमणी ( विलासिनी ) तस्छम्ुद्धौ । हे देवि चण्डिके ! स्वां = भवतीं, 
नमस्याभिन्पूजयामि, "नमो वरिवधित्रः क्यच्‌" इति क्यजन्तादछदट्‌ । आर्यां जाति 
स्तक्छष्णे यथा भुतषोधे-- । 
"यस्याः पादे प्रथमे, द्वादक्ञमात्रास्तथा तृतीयेऽपि । 
घष्टादृश्च द्वितीये, चतु्थके पञ्चदश साऽऽयां ॥१ इति । 
यवं सस्युपगीतिप्रमेद्‌ इति कथनमनवधानतामूकूकमिति विभावयन्त चिप- 
शितः ॥ & ॥ 











पुनरिति । मदृकछ्करुष्ट॑सो्तसितसितसशोजराजिराजिता = मदन ( म॒त्तस्वेन ) . 


कठाः ( मधुराऽस्फुरशब्दयु्ताः ) ये करुहंसाः ( राजहंसाः > तेरुत्तं चितानि 
( भूषितानि ) सितानि ( शुद्धानि ) यानि सरोजानि (८ कमलानि >) तेषां राजिः 


( पृ्किः) तया राजिता ( शोभिता ), सरसीतिपदस्य विशेषणमिदम्‌ । करहंसस्तु , 


कादम्ब राजहंस नृपोत्तमे" इति मेदिनी । सरसी = कासारः । सरसीकरोति = प्रीणय- 
तीति भावः) असरतं सरसं यथा सम्पयते तथा करोतीति छभ्बस्तियोये सम्प 


कतरि च्विरितति च्विः। करृहंसपोतः=राजहंसश्चिः । चूतविटपाऽन्तरालम्‌ = भग्र. . 
ाखाऽभ्यन्तरम्‌ । मदकरुकरिकनकश्ड्ुखामणिरणिताऽनुकारी = मदेन ( मन्तखेन ) 


कलः ( मनोहरः ) यः करी ( हस्ती ) तस्य या कनकश्ङ्कखा € सुवर्णनिगडः ) तश्र 


यो मणिः ( रत्नम्‌ ) तस्य रणगितमू ८ शब्दम ) अनुकरोतीति तच्छीकः। तादश्षः , 


ककर कोरक । समुश्वसति = भाविभंवति । राज्ंसक्षिल्धितहारि = कल 


दंसाऽभ्यक्तशब्दजेत्रमिष्यथः । हंसानां राजा राजहंसः ^राजदन्तादिषु परशः इति , 








( फिर दूरौ भोर देखकर ) गरे} मदसे. मधुर भौर भस्फुटशचन्दसे युक्त दंसोसे 


भूषित द्वेन कमलोकी पद्मे प्रकाशित यहु तालाब मेरे चित्तको सर्त बना र्ाष्ै। 


( फिर कोठकके साथ ) करे ! कैसे यद दंसशावक कमरिनीके बने विहार कर्ने वाटी 


अपनी सद्चरेको भी ोड्करर आत्रवश्चकी सासके मध्यभागका. अनुप्तरण कर रदा है|, 


( कानदैकर ) भरे | मदसे मनोहर दाथीकी सुवणं श्ङ्कलामें .सवस्थित मणिके श्ब्दका 
अकरण (नकष) करनेवाला यद्‌ कैसा कोरादर उठ रदा है.१ (विचारक्र) निश्चय दी यद्‌ 


1 
१ ५ 


शी 


द्विप्रीयोऽङ्कः । ६६. ` 








चूनं राजहंसशिञ्जितष्ारि भञ्नीरगुकितमेतत्‌ † तदवश्यमिहं सलीलचल- 
चरणरणन्मणिनूपुरयाः-पुरङ्गनया कयाचन चरण्डिकायतनमौर्गच्छन्त्या 
भवितव्यष्र्‌ । तकङ्लमस्मकमितोऽवल्ोकनेन परखीति शङ्कापि सङ्कोचाय 
रघूणाम्‌ । 


भतृदारिके ! इत इतः । 


रासः--कथमियं राजक्कुमारिका ? तदालोकयामि ताचत्‌ ।. ( विलीक्य 
सषेकौतुकम्‌ ) 


केयं श्यामोपल्लबिस्चतोद्टेखष्ेमेकरेला- 


नेपथ्ये ) 





राजपदस्य पूर्वनिपातः । रराजहंसास्तु ते चन्चुचरणेरछोहिताः ` छिताः ।› इत्यमरः । 
शिञ्जनं शिञ्ञितं,.्षिजि भम्यन्ते शब्द्‌ इति धातोः “नपुंसके भावे क्त' इति क्तप्रत्ययः । 
राजदहंसशिञ्जिकते हरतीति तच्छीकम्‌ । ` मज्जीरगुक्जिते = नूपुरशष्दः "पाद्‌ाञङ्गद तरा 
कःटिर्मज्जोये नृपरोऽलियाम्‌ ।° इत्यमरः । सरीरचरुरणरणन्मणिन्‌ पुरयां = सीरं 
( सिरास यथा स्यात्तथा ) चखन्तौ ( गच्डुन्तौ) यौ चरणौ ( पादौ ) ताभ्यां 
रणन्तौ ( शब्दं कुर्वन्तौ ) मणिनूपुरौ ( रत्नखवितमञ्जीरौ ) यस्थाः सां तया । 
चशिडिक्राऽऽयतनं = दुर्णामन्द्रिम्‌ । पुराऽङ्गनया = नगरसुन्डयां । रघूणां = रघुं 
श्यानां परुषाणां, ङच्तणयाऽयमथंः। 

नेपथ्य इति ! भ्दारिके = राजङ्कमारि ! 

राम इति । आरोकयामि = पश्यामि, कमारीदक्षने दोषाऽभावादिति भावः। 

सीतां वर्णयति केयमिति । श्यामोपलविरचितोल्लेखषटैमेकरेखाखग्नः कनक 
कदुटीकन्दीग्भ॑गौरः हारिदराऽग्बुदवसहचरे काल्तिषूरं बहञ्चिः अङ्गः कामक्रीडा 


„----~~~~--~-~---~-*----*--------~--~--~----------“~-~~---------- ~~~“ ~------- ~ ~-` 


जदंसके शब्दको भौ जीतनेवारी मज्ीरकी सावाजदहै। इसलिए अवेक्ष्य दी यही परर 
पिकासदे साथ चलनेवाके चररणोसे जिसके मणिखचित नूपुर ( प्रजेव ) शब्द कर रदेदै 
ठेस्ती चण्विकामन्दिरमे भानेवाल्यै यष कोरे नगरद्न्दसी दोनी चाहिए । इस्र्पि रस 
मोर ्मलोर्गोको ` देखना नदीं चाहिय । प्यह पर्ल है क्या? ठेसौ दङ्भा भी रघुवंसमं 
उत्पन्न पुर्षोको सङ्कोचे किण होती. । 
( नेपथ्यमें ) 





राजकछुमारि ! श्र उधर । ' 


राम--क्या यद्‌ राजकुमार दै १ तब देखता ह । ( देखकर दषं भौर कक्कर साथ ) 
कसौस पर विक्ती गरे स॒वणेको अद्वितीय रेखामोके सशय संनिविष्ट, सोनेकौ कदली , 


१०० प्रसन्नराघेवम्‌। 


लग्नरङ्गेः कनककदलीकन्दली गगरे । ` 
दारिद्राग्बुद्रवसहचरं कान्तिपूरं बहद्धिः  .. 
कामक्रीडाभवनवषक्षमीदीपिकेवाधिरस्ति ॥ ७॥ 
( ततः अबिशति सीता सखी च ) 

सीता-हला, पश्य पश्य, अयेदयुद्ानं वसन्तसह्चरेण स्वयमेव 
मन्मथेनाऽलक्ृतमिवातिमात्रं रमणीयं अतिभाति । ( इन, पेकल पेकछ, 
अनन इमयुलाणं चसन्तसहश्मरेण स्रं जेव्व मम्महेणालकिदं चिश्र अतिमेत्तं रमगि- 
ज्जं पडिहादि ) | 


भवनवकभीदीपिका इव इयं का भाविरस्तीस्यन्वयः। श्यामोपखविरचितोक्रेख- 
हेमेकरेखारग्नेः = श्यामः ( कृष्णवर्णः ) य उपः ( प्रस्तरः, शाण इति भावः) 
तस्मिन्‌ विरचितः ( कृतः ) उक्केलः ( उर्रेखनम्‌ ) यस्याः सा । ताशी या हेम्नः 
( घुवणंस्य ) एकाः ( शद्वितीथाः ) रेखाः ( रेखाः ) ता इव रुनानिं (संनि- 
विष्टानि > तेः। कनककद्लीकन्दरीगर्भगौ रैः = फनखकदल्याः ( सुवणैरेसभातरोः > 
कद्रीगभाः ( जभ्यन्तरभागाः ) त हव गौराणि ( पीतानि >, तैः। हारिदा्डुवव- 
सहर = हारिद्रं ( हरिद्रासम्बन्धि ) यद्भ्बु ( जलम्‌ ) तस्यं `द्रवः ( रसः ) तस्य 
सहष्वरं ( सष्ट्वारिणं, सदृशमिति भावः ) तादृक्ष कान्तिपूरं~शोभाग्रवाष्ं, वहद्धिः = 
धारयङ्गिः, अङ्गैः = देद्टाऽवयवेः, उपरुक्ितेति दोषः! कामक्रीडाभवनवरूमीवीपिकाः 
हव = कामक्रीडशचैः ( मदनविरासाय ) यद्वनं ( मन्दिरम्‌ ) तस्थ वरुमी ८ चन्द्र 
शारा, ऊर्वप्देश्च इति भावः ) तस्यां दीपिका हव = दीप इव । दयं = निकट- 
, वर्तिनी, का = जङ्गना, भाविररित = प्राहुभेवतिं । भत्र पादश्रय उषमा तुरीये पाद 
उसप्रक्षा वेति द्रयोरङ्गगऽङ्गिभार्वेन सष्करः । भन्वाक्रान्ताश्त्तम्‌ 1 ७ ॥ 

सीतेति । दरा न= हे ससि ! दण्डे दस्चे हराऽऽद्धाने नीवा षेटीं सखीं प्रति । 
इत्यमरः । वसन्तसह चरेण = वसन्तभित्रेण । अतिमात्रम्‌ = सस्यम्‌ । 








भीतस मारके सष पौतवर्णं जौर दर्दीके रसके सदश शओोभाप्रवाहको {धारण करनेवाक्ते 
अङ्खोसे उपलक्षित एवम्‌ कामङ्गीडाके भवनकी जारी दीपिकाके सटृश्च यद कौन उन्दरी 
प्रादुभूत ष्टो रषी है १॥७॥ 
( तब सौता गौर उनकी सखी कहती है ) 
सीता--सचि " देखो देखो । समाजं य बगीचा वसन्तको साथ सल्यि हए स्वधम. 
कामदेवसे दी भलचक्कृतके संश्च बहुत टौ सन्दर रगरदा है 1 


#। 


दितीखेऽङ्कः । १०१ 








सखी-अलवय्या्ि ! एवमेतत्‌ । 
. शमः--अये ! सबौनवदयाङ्गीति वक्तव्यम्‌ । नन्वस्याः-- ` 
बन्धूकबन्धुश्धरः, खितकेतकाभं 
-चक्तुमधूककलिकामधुरः कपोलः । 
द्न्तावल्ली विजितदाडिमवीज्ञराजि- 
रास्यं पुनविकचपङ्गजदन्तदास्यम्‌॥ ८॥ 





सखीति । जनचद्याऽङ्गि = जनिन्दनीयदेहाचयवे, नोत इति अवध्यं = निन्द्‌- 
स्वीयम्‌ › 'लव्धपप्यवयां गह्वंपणितव्याऽनिरोषेषु" इति निपातः । (कपूथङ्कल्छिताऽ 
वद्मसेदगक्षाऽणक्छाः समाः (त्यमरः 1 नाऽवद्यमनवय, तादश्ामङ्गं यस्पाः माऽन- 
वथाङ्गी, तत्सम्बुद्धौ । "अङ्गगाच्रकण्ठेभ्यो वक्तव्यम्‌" इति वा छीष्‌ । भत्र संर्हतोक्तिः 


` सीतास्षस्या वैदग्ध्यं ख्यापयति । यथोक्तं भरतेन-- 


"संस्कृतमाषाचाराः प्रायो नारयेषु न लियः श्छाण्याः। 
फ़चिदुपि तपः प्रभावाद्विद्ग्धताबोधनाच्च शस्यन्ते ॥' इति । ` 
सीताया जनवधसरवाङ्गखं समथंयते-बन्धूकबन्धुरिति। अधरो बन्धुष्बन्धुः, चश्च 


, सितकेतकाऽऽमं, कपोको मधूककटिकामधुरः, दन्तावली विजिवदादिमवीजराजिः 


युनरास्यं विकचपङ्कजदन्तदास्यम्‌ ( अस्ति ) इ्यन्वयः। भधरः = भोष्ठ" सीताया 
इति रोषः, एवं परत्राऽपि । . बन्धुक्कबम्धुः = बन्धुज्ञीवकपुष्पसदशः, रक्तस्तु बन्धूको 
बन्धुजीवकः हस्यमरः । बन्धूकं भाषायां (दरोपदरिथा' इति नास्ना ख्यातं रक्तपुष्प्रस्‌ । 
चञ्चः = नेन्न, सितकेतकाऽऽभं = शछ्केतकीपुष्पकान्तिसदशं, सितकेतकस्येवाऽऽभा 


. यस्य तत्‌ । कपोखः = गण्डः, मपूककरिकामधुरः = मधूकस्य ( गुडपुष्पस्य, भाप्रायां 
. च "मुभा इति ख्यातस्य ) . कलिका ( छ्छोरकः ) हव मधुरः ( मनोहरः), सधक 
. च -डयुष्पमइतुमौ । व्रानभस्थमधुषटीढौ, हत्यमरः । दुन्ताऽऽवछी = दृ्नपुङ्धिः 


विजितदाडिमिबीजराजिः = विजिता ( पराजिता ) दाडिसबीजानां ( कफर 
अजानाम्‌ ) राजिः (श्रेणी ) यया सा। 'समौकरकदादिमौ' इत्यमरः । पनः = 


भूयः, सास्य = सुखं, विकचपङ्कजदत्तदास्यं = प्रफुञ्चफमखबितीणंदापस्व, व्रिकष- 


सखी -दे भिन्दि भङ्गवाढी ! भापका कष्ुना सष है । 

राम-अरे ! "अनिन्दित समस्त भङ्गवाशौः कहना चारिण । इसके ष्ट बन्धूक 
{ दौपदुरिया नामके रक्तपुष्प ) के सदृश, नेत्र सफेद केतकी पुष्पके समान, कपौ मधूक 
{ महभा नामके पूर ) के फोरकके तुस्य मनोहर, दां्तोकी पङ्क अनारके बरीर्जोको जीतने 
वाली भोर .सुख विकसित कमख्को मी दास बनानेवाला है ॥ < ॥ 


१०२ प्रसन्नराघवम्‌ | 
~ 
अहो ! मुग्धाया अप्यस्याः भ्रकृतिकमनीयपदार्थपदशीलनौधित्यचा- 
तुरी 1 तथाहि इयं हि- व 
पदाभ्यासुन्निद्रामधसर्यति शोणाम्बुजश्चि ` ` 
कराभ्यौमाद्वे नवकिखलयानामरणताम्‌ । 
प्रवालस्यच्छायां दश्नवसनाभ्ेण पिबति 
स्मितज्योर्स्नापूरेरुपहसति कान्ति हिमस्चेः॥ ६ ॥ 








कमाय दत्तं दास्यं येन तत्त्‌। मुखं सौन्दर्याऽविश्षयेन विकसिततकमलतिरर्कारक- 
मस्तीति भावः। हत्थं च सीता सर्वाऽनवधाङ्गी वत॑त इति समर्थितं भवति । अन्न 
पूर्वोपात्तानां तिदणायुपमानामनन्तरप्रतिपादितयोदहयोष्यं तिरेकयोभैकाश्रयाऽनुप्वे 
शत्सङ्करः । वसन्ततिलकं वृत्तम ॥ ८ ॥ 

खहो इति । सुग्धायाः = मपरिपकबुद्धेः, प्रथमाऽवतीणंयौवनाया चा । भ्रङ्ृति 
कमनीयपदाऽरथपरिशीलनौचिस्यचातुरीनश्रङ्ःया ( स्वभावेन > कमनीयः ( सुन्दरः ) 
यः पदाथः ( वस्तु ) तरय परिश्षीरनस्य ( परिचयस्य ) यदौचित्यम्‌ ` ( उचितता ). 
तच्र चातुरी ( चातु, नैपुण्यमिति भावः ) । 

सीतायाः प्रकृतिकमनीयपदाऽर्थपरिश्ञीलनौचिव्यचातुरीञ्पपादयतति-पदास्या- 
मिति। पदाभ्याभ्मु्गिद्रां श्ोणाञसबुजरुचिम्‌ अंधरयति, कराभ्यां ` नवकिसख्यानाम्‌ं 
लरेणताम्‌ ` भाद, दक्षनवसनाऽग्रेण भवार्स्य छायां पिबति स्मितज्योत्स्नापूरेः 
हिमंर्चेः कान्तिम्‌ उपष्टसतीष्यन्वयः। भन्न इयमिति पदं पू्व॑तोऽध्याहार्यस्‌ } हयं = 
सीता, पदभ्यां = चरणाभ्यां, "पद्‌ भ्यवसितिन्राणस्थानरुदमाऽडधिवस्तुषुं । इत्य 
मरः । उशिद्रां = विकसितम्‌ , उद्रता निद्रा ( निमीलितत्वम्‌ ) यस्याः सरा उन्न. 
द्रा ताम्‌ । ्रोणाऽग्बुजर्चि = रक्तकमरुकान्तिम्‌, अधरयति = जधरीकरोतिः। अरुण. 
` कमलादपि भरुणतरव्णौं सीताचरणाविति भावः। कराभ्यां = हस्ताभ्यां, नवकिसर 
यानां = नृतनपञ्चवानाम्‌ + अरुणतां = रक्षताम्‌ , आदत्ते = गृह्णाति, ` प्रस्यम्ंकिस- 
लयषरशावक्ष्णवर्णौं सी ताकराधिति तात्पर्यम्‌ । दक्षेनवसनाऽग्रेण = दृश्चनवसनयो 
( दन्तवाससोः, भंधरयोरिति भावः ) भम्रेण ( भग्रभागेन ) प्रवारस्यरविद्रमस्यनर 


अहो ! अदहृड सवस्थामें भी. इसकी, . स्वभावघुन्दर वस्तुके` परिचयके भौचित्यमे 


चतुरा है । यष्-- . 
चर्णोसे विकित.रक्तकमरछोकी कान्तको मात करती है। हदार्थासि नये प्लर्वोकी 


लालिमाकौ अरहण करती है! ओष्टौके अग्रभागसे प्रवाल (मृगा) की कान्तको पी नाती 
है गौर मन्दहास्यके कान्तिप्रवादसे चन्दमाकी कान्तिका उपष्ास्त करती है ॥ ९॥. ` 





` हितीयोऽङ्कः । १०३ 





सख्ी--भन्तेदारिके, इदं तच्चर्डिकायतनम्‌ । 

सीता-( अलि वद्ध्वा.) देवि, शशधरमौलिदेहाधंधारिणि; चि 
वनगृहसुवासिनि; नमो नमस्ते । ( देवि, ससदरमौल्िदेदाद्वारिणि, त्रिहूणघरे 
सहासिणि, णमो णमो दे ) | 

ससी-समुचितेव प्रणामपरिपादी । 

सीता--८ सरणयकोपम्‌ ) अलमलीकजल्पितेन 1 (अर्मरीच्रजप्पिदेण) 

सश्री-( श्रि वद्ध्वा ) ५ 

कान्तमिन्दुमणिदामकोमटे ! कोभदेन्दुमुकुखाङ्श्ायिनि ! । 





छायां = कान्ति, पिबति >= जाचामति, सीताया अधरौ कारसस्येन विदरुमकान्तिधरा- 


विव्यभिप्रायः । रिमतभ्योत्सनापूरैः = स्मितस्य ८ शैषद्धिकासिनयनं स्मितं स्यात्स्प- 
दिताऽधरमः इव्युक्तरष्तणस्य मन्दहास्यस्य >) उ्योव्स्नापएरैः ( कान्तिप्रवादिः ) हिम. 
रुचेः = चन्द्रस्य, कान्ति = कोभामर , उपहसति = उपहासं करोति । सीतासिमित. 
कान्तिश्वन्दश्ोभातिरस्कारिणीस्याष्ूतमर । अत्र व्यतिरेकोपमयोरेकाश्चयाऽनुप्रवेश्चा- 
रसद्करः ! क्षिखरिणीन्त्तम्‌ ॥ ९॥ 

सीतेति । शश्षधरमोलिदेदाद्वधारिणि = शशधरमौरेः ( चन्दररेखरस्य, शङ्करस्ये. 
स्यर्थः ) देाद्ंघारिणि ( शरीराद्धंधारणक्षीरे ) । तिभृवनगहसुवासिनि = त्रिभुवन. 
मेव ( छोकत्रयमेव ) यद्‌ गृहं ( भवनम्‌ ) तस्व सुवासिनि ( सुवाखक्षीरे ) । 

सखीति । प्रणामपरिपारी = जभिचादनपद्धतिः, समुचितेव = योग्येव, शशधर. 
र्यादिना पल्यजुरागाऽतिश्यस्िमुवनेत्यादिना देग्या जगद्वयापिष्वे तथा च--तत्तः 
स्वस्या अपि पतिवाज्ञभ्यं सततस्वगरहवासश्चो क्िविषठत्या भाथ्यंत इति भावः । 

सीतेति 1 अटीकजलिपतेन = मिभ्याभाषितेन । 
कान्तमिति । इन्दुमणिदामकोमरे हेकोमङेन्दुसुङ्टाऽङ्कक्षायिनि ! इम्दुसुन्दर- 


सखी -- राजङ्कमारि ! यह वद्‌ चण्डिकामन्दिर है) 

सीता--( दाथोको जोड्कर ) हे देवि ! दे महदेवकी अद्धङ्धिनि । विभुवनरूपगृदमें 
निवासत करनेवाली | मापकौ नमस्कार है, नमस्कार है । 

सखी-- प्रणाम करनेकी पद्धति सघुचित दी है । 

सीता-( प्रणयकोपके साथ ) श्चुरु भत बोलो ! 

सखी -( अज्ञलि बोधकर ) । 

दे चेन्द्रकान्तमणिमालके वुस्य कोमले) हे चन्द्ररेखरकी गोदरे सोनेवारी | चन्र 


१०४ प्रसनराधतम्‌ । 





इल्दुचासुमचिरेण विन्दताभिन्दुखन्वरमुखो सखो .मम ।॥।. १० ॥ 


शमः--अये, कथमस्याः परिणयमनोरथप्रणयी सखीजनः, (विभरश्य) 
उचितमेतत्‌। बयस्सन्धौ खल्वियं वन्तेते । तथाहि- 


पक्रान्ते वाद्ये, तरुणिमनि चागन्तुमनसि, 





मुखी मम सखी अचिरेण इन्दुचादं कान्तं विन्द्‌तामिस्यन्वयः । 

हन्दुमणिदामकोमरे = दइन्दुमणिवाम ( चन्द्रकान्तमणिमाङा >) सेव कोमरा 
( ग्ुका ) त्सम्बुद्धौ । है कोमरेन्दुसुङटाङ्कशायिनि = बारुचन्दरमोल्युष्सङ्गश्षयन- 
शीरे । कोमलः ( बालः ) इन्दुः ( चन्दः ) सु्कटः ( शेखरः ) यस्य सः, तस्य अङ्के 
८ उस्सङ्गे ) शेते तष्डीखा, तस्सस्छुद्धौ । हे पावंति ! इन्दुसुन्दरसुखी = चन्द्रमनोद्‌- 
रानना = इन्दुसुन्दरं सुखं यस्याः सा (स्वाङ्गाश्चीपसननादसंयोगोयधात्‌ इति ङीष्‌ । 
तारक्षी मम ससी = वयस्या, सीतेति भावः । ` अचिरेण = दिपरम्‌ । ईन्दुचार्‌ = 
चन्द्रम सुन्दरं, कान्तं = बर्खुभं, विन्दता = प्र्नोतु, विदु रमेः : हति ` धातो. 
खोट्‌। ^शेशुचादीनाम्‌ इति मुम्‌ । ` सीताया दन्दुसुन्द्रमुखीस्वात्तस्याः कृते इन्दु. 
प्रारवरप्रासौ कृतायाः प्रार्थनाया भौचित्यं चोत्यते । अन्न विशेषणस्य साऽभिप्राय- 
व । रथोद्धताब्ृ्ते, तक्षच्णे यथा--'रान्नराविह रथोद्धता रगौ ।” 

॥ १० ॥ 

-राम इति । परिणयमनोरथप्रणयी = परिणयमनोरथे ( विचाहाऽभिराषे › प्रणयी 
(प्रणययुक्तः )। वयःसन्धौ = वयसो; ८ जवस्थयोः, गच्छतो बाङ्यस्याऽऽगन्छुतो 
यौवनस्य देति भावः) सन्धौ ( मेकनकारे >) । 

सीताया बयः सन्धि प्रतिपादयति-भपक्रान्त इति । बाद््येऽपक्रान्ते, तरुणिमनि 

च आगन्तुमनसि, सुग्धस्वे प्रयाते चतुरिमणि च भाश्रेषरसिके सति दन्दीवरदश्यो 
यद्‌ वपुः केनाऽपि वयसा न सृष्टं तत्‌ एतत्‌ पञ्चेषोः परमं ममं इह जयति इत्यन्वयः। 
बारये = शेशवे, -अपकरान्ते = भपगते, तरुणिमनि च = तारुण्ये च, तरुणस्य 
मावस्तङणिमा, तस्मिन्‌ ध्वादिभ्य इमनिज्वेः । तीमनिच्‌ । भागन्तुमनसि-~=भाया- 
 जुमनक्षि सति, आगन्तुं मनो यस्य सः, तस्मिन । नतवागत इति भावः। तुं काम- 


सदृ सुन्दर युखपे युक्त मरी सखी शध चन्द्रमाके सदश्च छन्दर वरको प्राप्त करले ॥१०॥ 
राम-भरे ! सखी कपे शनये विवाहके भभिराषरम प्रेम कर रदी है? 
( विचार कर ) यष योग्य है । यह दो अवस्था्भो ८ बाल्य मौर यौवन ) की सन्धरमे 
-रह रषी है । जेसे कि- 
बचपनके बीतनेपर, जवानीके घानेकी इच्छा करनेपर, भर्हडपनके जानेपर ओर 


द्वितीयोऽङ्कः । १०२ 


प्रयाते मुग्धत्वे, चतुरिमणि चाश्लेषरसिके । 
न केनापि स्पृठं यदिह वयसा ममे परमं 
तदे तत्पञ्चेषोजेयति चपुरिन्दीचरदश्तः ॥ १९॥ 

-सखो--अयि देषि; सत्वरं मे पूरय मनोरथम्‌ ; यावदियं न दुमेना- 
यते सखी । 

-सीता-(सप्रणयकोपम्‌) किमिति दुमनायिष्ये । (किति दुम्मणायिस्सम्‌ ) 

लक्मणः-अयि राजंसकन्यके, किमिति दुमेनायसे, अयं ते चूत- 
विटपान्तरितिः कान्तः | 











मनसोरपी!ति मकारलोपः। तथा च मुग्धत्वे = मपरिपकछमनोभवे, प्रयाते = प्रगते; 
अथ च--चतुरिमणि = चतुरभावे, प्रौढस्व इति भावः! चतुरस्य भावश्चतुरिमा, 
, तस्मिन्‌ । आरेषुरक्तिके = आलिङ्गनभ्रणयिनि सति, न तु कताश्रेष इति भावः। 
रसोऽस्याऽस्तीति रसिकः, अत इनि उनौः इति टन्पष्ययः। भाशकेषस्य रति । 
इन्दीवरदशः = नीरुकमलो चनायाः, इन्दीवरे इव दशौ यस्याः सा हम्दीवरक › 
तस्याः, सीताया इति भावः । इन्दीवरं च नीरेऽस्मिन्‌ ष्यमरः। यत्‌ वपुः = 
ज्ञरीरं, केनाऽपि = कतरेणाऽपि, वयसा = अवस्थया न सृष्ट = नाऽऽग्रष्ट, बादयस्य~ 
गतल्ाद्चौवनस्य ्वाऽनागतव्वादिति भावः । तत्‌= ताद्शस्‌ , एतत्‌ = समीपतर- 
वरति, पन्चेषोः = पञ्चबाणस्य, कामस्येति भावः। परमम्‌ = उक्करष्ट, ममं = तसखभूतं 
-सत्‌ , इष्ट = अस्मिन्‌ , जगतीति भावः! जयति = सर्वेत्कषेण तंत इति भावः 
श्िखरिणीद्तम्‌ ॥ ११॥ 
सखीति । सखी = सीता । हुम॑नायते अदु्म॑ना दुर्मना भवति, श्यकषादिभ्यो 
शुभ्यश्वेरछोप्रश्च हल! इति क्यद्‌ः। डिश्वात्‌ 'भचुदात्तडित्त आत्मनेपदम्‌” दष्यामनेपद्रम्‌ । 
कचमण इति । चूतविटपाऽन्तरितः = चूतविरपे ( जान्नश्चाखायाम्‌ >) अन्तरितः 


(< म्यव्ितः ) । 


च्रातुर्यके आलिङ्गन करने रसिक दोनेपर सुन्दरी (सीता) के जित श्ररोरको किसी 


भवस्था ने मौ स्पश नहीं किया, वैसा यद कामदेवका शरेष्ठ सम॑ ( तच्वभूत ) होता हषा शस 
संसारम उत्कषे पूवक रह रहा है। ११॥ 


सखी--दे देवि ¡ मेरे मनोरथको शीघ्रपूणे कीजिए, जबतक्र॒ यद सखी दुःखित न दो । 
सीता--८ भ्रणय फोपवे साथ ) मेँ क्यो दुःखित षटंगी । 


छष्रमण--हे राजहंस्कन्यके ! तुम क्यों दुःखित क्लोतीष्टौ। यह्‌ तुम्हारा भियतम 
आभ्नवृक्षकौ शाखा ( डाल ) मे व्यवहितदै। 
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` १०६ प्रसन्नराघवम्‌ । 
कक नयन्कननडनयनकनवनन्ड 
सीता--हला, करस्याऽयं करिकलभकर्ठनिर्घोषमधुरः कण्टशब्द 
श्रूयते; तन्निरूपयामः। ( हल, करस दमो करिकरहकण्डनिरोसमहरो कण्ठ- 
सो सणीश्यदि ता णिशूवेह्य ) ` 
- ` . शमः-( सविषादम्‌ ) कथभियमन्तरितेन लतया । ( छतां भति ) 
स्तनधिजितस्तबकश्चीरघराधरितप्रवालनवलदमीः । 
मयि लतिके ! तिस्वन्ती तरलदश्ं नाचलतम्बसे लज्ाम्‌ ॥१२॥ 

















सीतेति । करिकलभकण्ठनिर्धोषमधुरः = करिकर्भस्य ( करिशावकस्य, अन्न 
करूमपदेनेव करिश्ावकरूपाऽथबोधे सति पुनः करिपदं व्यथेमिति न वाच्ये, विक्षि 
वाचकानां पदानां सत्ति प्रथग्विदोषणवाचकपदसमवधाने विदयेष्यमान्नपरव्वई 
ईति न्यायेन करुभपदस्य शावकरूपाऽथेत्वं ततः करिकरुभयपदेन करिशावकरूपाऽ 
अत्वं बोद्धथम्‌ । काव्यारङ्कारसूत्रकर्तावामनस्तु-"करिकरुमन्ञब्दे करिशब्दस्ता- 
दुष्यस्ये त्याह । करीनपरोदङुजञरः, तद्रूपः करभः करिकिकम द्यः । ) कण्ठनिर्घोषः 
( गलश्ब्दः ) स इव मधुरः ( माधुयंयुक्तः >) शुविसुखद इति भावः ) । निरूप 
यामः = पर्यासः । 

रामो छतामयुपलमते- स्तन विजितेति। अयि रुतिके ! स्तनविनितस्तवकभी 
अधराऽधरितप्रचारुनवलचमीः तरर्दशं तिरयन्ती ( ष्वम्‌ >) खञ्जा न अवङम्बसे ? 
इत्यन्वयः । अयि रूतिकेन्भथि घतते १ अयीति कोमरामन्दरणे । स्तनविजितस्तबक 
श्रीःरस्तनाभ्यां (ङचाभ्याम्‌) विजिता (जभिभूता) स्तवकशथ्रीः (युच्छुश्ोभा) यस्याः 
सा। तथा भधराऽधरितप्रवारनवकचमीः = अधरेण ( लोष्टेन ) अधरिता ( तिर 
स्कृता ) प्रवालस्य ( पल्लवस्य ) नवरुच॑मीः ( नूतनश्षोभा )` यस्याः सा। अत एव 
तररुदशं = चपरनयनां, सीतामिति भावः । तिरयन्ती = आच्छुादयन्ती, स्वमिति 
शेषः । रञजां = व्रीड, न अवरम्बसे = न आश्रयसि, सीतया स्वकुचाभ्यां स्वदीयः 
ऊुसुमगुष्छशोभा पराजिता अधरेण च स्वंदीया प्रवाल्नवकश्चोभा पराभूता, एतं च 
विजेत््याः सकाशे विनयस्य आद्यस्वेऽपि यत्वं स्वजेग्रीं सीतां अच्छादयति तथाऽपि न 


` स्ीता--सखि } यह भिसका हाथीके बच्चेकी कण्टध्वनिके सदर मधुर कण्ठशब्द 
छना जा रहा दै । श्सरिए पता रग । 
राम--( विषादके साथ ) कैसे यह र्तासे व्यवहित हो गई । (कतासे) हे रते! 
जिसने भपने स्तनौसे तम्हाये यच्छसोमा जीत ली है एवम्‌ ओष्ठे तुम्हारे पट्छ्वकी 
नं श्नोमा तिरस्कृत कर दौ है चक्र नेसे युक्त शस ( सौता ) को भान्छादित करने 
बाडी तुमह क्या रज्जा नदी होती १॥ १२ ॥ 


1) 


म्बय, हि खीणां कराः परिचिताः ( सस्यः ) स्थिरतां प्रयान्तीस्यन्वयः । 


द्वितीयोऽङ्कः । १०७ 








 - : , (नः सष) ` ` `“ 
श्यामच्छवीनामियमन्तराले भादुभेघन्ती कंदलीदलानाम्‌ । 
कडठेव चान्द्री नघनीरदानां चकोरवन्मां मुदितं करोति ॥ १३॥ 
( पनः कदलीं भति ) | 
हेः बालहेमलतिके ! घ॒वमीदसे ख~ 





जिद्धेषीति भावः । भन्न व्यतिरेकाऽलङ्कारः। गीतिश्डन्दस्तंररषषणं यथा-- 
धार्या प्रथमदलोक्तं यदि कथमपि रुणं भवेदुभयोः । 
दख्योः कृतयतिशोभां तां गीतिं गी तवान्भुजङ्गेशः ॥ ति ॥ ५२ ॥ 
स्यामष्डुवीनामिति । श्यामच्डुवीनां कदरीदलानाम्‌ अन्तराले प्राुःभेवन्ती' 
इयं नवनीरदानाम्‌ अन्तरारे परादुभवन्ती चान्द्री कला इव मां चकोरवत्‌ अुदितं 
करोतीत्यन्वयः। श्यामच्छुवीनां = श्यामा ८ कृष्णवर्णां ) दविः ( कान्ति ) येषां 
तेषा, तादश्चानां कदरीदखानां = रम्भापत्राणाम्‌, अन्तरा = मध्यभागे, प्रादुंभवन्ती 
आविभवन्ती, इयं = सीता, नवनीरदानां = नूतनमेषानाम्‌ , भन्तराङे = मर््येभागेः 
प्रादुर्भवन्ती = प्रकाशमाना, चान्द्री = चन्द्रसम्बन्धिनी, कका इव = षोडशो भाग 
इव, मा-रामं, चकोरवव्‌ = चन्द्िकापाधिपक्धिविरोषसद्शं, सुदित = प्रसन्नं, कराः 
ति = विदधाति । नवजल्दानां मध्यभागे प्रकाज्ञमाना चन्द्ेमसी कला यथा 
चकोरमाह्वादयति तथैव श्यामवर्णानां रम्भादलानामन्तरले प्रादुभंवन्ती सीता मा- 
मानन्दयदीति भवः । भत्नोपमाऽटद्कारः । पूर्वाद्धे इन्दवन्नाया उन्तराद्ध चोपेन्द्रव. 
त्याः सम्िश्रणादुषजातिवं, तल्छक्षणं यथा--स्यादिन्दवल्ना यदि तौ जगोगः, 
उपेन्द्रवन्ना जतजास्ततो गी । अनन्तरोदीरितरचमभाजौ पादौ यदीयावुपजात' 
यस्ताः ॥» इति ॥ १२६॥ ४ 
पुना रामः कदलीश्चपाख्भते-हे बार्देमरुतिके इति । हे बारदेमकतिके † 
ववं तरलायताचया ऊरुधियं कर्यितुम्‌ दहसे भ्रुवमर › एनां विरासवतीं चिरं चिर 
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| ( फिर हैके साथ) | 4 
दयामकान्तिवाले कदलीपन्नके बीच प्रकट हौनेवाखी यद्‌ सीता नये भैर्घोके वीचर्मे 
अरकाशचित दोनेवाली चन््कराकी तरद्‌ युञ्चे चकोरके समान भानन्दित कर रदी है ॥१२॥ 
| च ( फिर कदरीसे ) 
हे बालदेमकतिकै ! तुम चेश्वर घौर बडे बडे नेर्नोसे युक्त खन्दरी सीत्रकी उरशोमः 
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$< प्रसन्नराघवम्‌ । 








मूरुधियथं कल्यत तरलायतादयाः;। 
पनां ज्निलस्वय विलासवतीं चिरं, हि 
` श्रीणां कलाः परिचिताः स्थिरतां .प्यान्ति ॥९७॥ 
सीता--हला, कोऽयं कनकयणेः शिखरि्डिपिच्छमण्डितकणेपूरो 
मुग्धत्वषिगुक्तलोचनविकारः कुमारो दृश्यते । इमं पश्यन्त्या मम निज- 





हे बारुेमरुतिके = है भव्यग्रसुवणंसमवल्कि ! स्वं, तरखायताच्याः = चप्रल- 
दीर्घरोचनायाः, सीताया इति भावः। तररे ( चञ्चङे ) भायते ८ विस्तृते ) भक्ति 
णी ( नेतरे ) यस्यास्तस्याः ! समाघाऽन्तः. षच्‌ , षिच्वान्डीषु । ऊरधियं = सक्थि 
शोभां, सविथ ्वीबे पुमानरः इप्यमरः। करयितुं = प्राप्तुम्‌ , ईहसे = वान्छुसि, 
-भरुवं = नने, तहि, एनाम्‌ = दमा, विरास्तवतीं = शङ्गारचेष्टोपेतां, सीतामिति मावः । 
-विरं = बहुकारुपर्य्॑तं, विरम्बय=गमने विरम्बयुक्तां ऊर, स्वसमीप एव स्थापयेति 
भावः । निकम्बनं समर्थयते-हीति । हि = यतः, ख्ीणां = खखनानां, कराः = गुणवि 
शेषाः, परिचिताः = संस्तुताः, सत्यः, संस्तवः स्यासपरिचयः दस्यमरः 1 स्थिरतां = 
स्धरय, भरयान्ति = प्रगच्छुन्ति, प्राप्नुवन्तीति भावः। इथं सीता चिरकारपयन्तं तव 
समीपे तिष्टति स्वं तस्या उस्शोभां कलयितुं} पारयेरिति भावः । अन्न पूर्वाद्धं 
उपेक्ाऽछङ्कारो भवपदयुषष्ठावाचकं, तदुक्तं यथा-- 
“मन्ये शड्के धवं प्रायो नूनमिस्ये वमादयः । 
उग्परक्लावाचकाः शष्दा इव `राब्दोऽपि तादृशः ॥' इति । 
उत्तराद्धे च सामान्येन विशेषलमथंनरूपोऽर्थाम्तरन्यासोऽलङ्कार एवे च भ्रति- 
दधोपमानभूतायाः कदर्या उपमेयत्वग्रकल्पनास्रतीपाऽलङ्कारश्चेतयेतेषां मिथोऽनपे 
शया स्थितेः संसृष्टिः चसन्ततिलकं छत्तर ॥ ५४ ॥ 


सीतेति । कनकवर्णं: = सुवर्णवर्णः कनकस्येव वर्णो यस्य सः । शिखण्डिपिष्छु. 


मण्डितकरपूरः = शिखण्डिनः ८ मयूरस्य ) पिच्छेन ( ब्ेण ) मण्डितः ( भूषितः ) 
-कणैपूरः ( कर्णभूषणम्‌ ) यस्य सः । सुग्धस्वविसुक्तरोचनविकारः = सुग्धव्वेन ( 
` ओरौढथा ) विमुक्तः ( परित्यक्तः ) छोष्वनविकारः ( नयनविक्रृतिः, अपाङ्गभङ्गिरिति 


को प्रप्र करनेकी शच्छाकरतीदहोकष्या? तो शस विलास्तवती सीताको बहुत समयतक 
विलम्बितःकरो ( अप्रने पास ठष्ट्राभो ); क्योकि क्िर्योकी कलार्पै परिचित शोनेपर स्थेयं 
कोप्राप्तकसती ॥ १४॥ 
सीता-सखि ! यह कौन सोनेके सट्श वर्णवाङा, मयूरपिच्छसे भूषित कर्ण॑भूषणसे 
युक्त ओर सुग्धभावसे रदित नेन्नविकार्वाला कमार देखा जा रहा है। श्सको देखकर 
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वत्स इब वात्सल्यप्रक्षालितं हृद यं वन्तेते । ( इला, को इमो कणश्चवण्णो सिह- 
ण्डिपिच्छमण्डिदकण्णपूरो सुद्धत्तणचिसुक्षरोश्णविश्रारो कुमारी दीसदि । इम पेक्ख 
न्तीएे मह णिश्रचच्छमिमि ` विद्य चच्छत्तणपच्छलिशं दियं चष्टदि ) । 
लदबणः--अये, केयमस्यां सुमित्रायामिव मे सुचिरमरघ्रत्त चित्तवृत्तिः 
सीता-दला, इमं कुमारं विल्लोकयन्त्या मम वत्सोर्भिलाः चित्तमारो 
हति1 ८ दल, दमं कुमारं पढो्न्तीएः मह्‌ चच्छा उम्मिका चित्तमारुहदि ) 
सखी--( विहस्य ) नूनमयं कस्यचिद्त्सशब्दलालनीथो भविष्यति । 
यं विज्लोकयन्त्या मे त्वमपि चित्तवरन्तिमारोदंयसि । तख्च्छामि ताबदेनम्‌ । 
( परिक्रम्य ) अये राजकुमार, कः खलु भवान्‌ ? यस्त्वमेक एव मुग्धततया- 
ऽपरिशीलितास्वपि वनभूमिषु विहरसि । 
लचमणः--धिङ्‌ मूर्खं, कथं मासग्रजेन परिसरवर्चिना रामचन्द्रेण 
नाथवन्तमप्येकाकिनमपदिशसि ? 





भावः ) येन सः। निजवस्स इव = सववाससल्यभाजने ` कनिष्ट्नाश्रादौ ` जन द्र, 
वास्सर्ष्यप्रषषाटितं = वास्सश्थेन ८ स्तिग्धस्वेन ) प्रका्टितम्‌ ( धौतभर )। 
कमण इति । चित्तदकृत्तिः = मनोभ्यापारः। 
तिं 1 अपरिशीटितांसु = जपरिचितासु । 
रुदमण इति । परिसरवर्तिना = निकटवत्ति ना । नाथवन्तं = रक्तकरयुक्तम्‌ । एका. 
किनम्‌ = एककम्‌ ;, "एकादाकिनिष्चाऽसष्ायेः इत्याकिनस््ययः । "एकाकी सेक. 
एकैकः दः्यमरः । 





मेरा (५ जैसे पमे वात्सल्यभाजमं च्छोटे भामे होता है उसीतरहं स्ने्टसे प्रक्षास्ति 
ष्ररदा 
छ्चम्मण- मरे ! ये कौन दै १ इनमें मेरी चित्तवृत्ति माता सुभिताकी तरह बहुत 


, सभयतक प्रवृत्त रदतौ है । 


स्लीता--सखि ! इस मारको देखकर बहन ऊ्मिरका स्मरणदो रहा है । 

सखी -- (हस्र) निश्चय दौ यष्ट किसीसे बात्सस्यभाजन श्रब्दसे लारुनीय दोगाः 
जिक्षको देखकर सुन्चे मी भापका स्मरण दोगा । शसि इसे पृद्धती द्र । (भूमकर) राज 
कुमार 1 आप्‌ कौन है १ जो भाप जच्डड्‌ दोनेसे मकेकेदी भपरिचित वनभूमिर्योमे विचरण 
कर रहे 

छचमण--भिम्‌ मूस ¡ मेरे बड़े माई रामचन्द्रनीके समीप रदनेपर मी तुम कैते 


मृश्च भकेखा कह रदीदो! 


१९० प्रसन्नराघवम्‌ | 





सखसी--( सहम्‌ ) छुुमितस्तदधुना मे मनोरथद्ुमः । 
- सीता--हला; किमत्राऽस्माकम्‌ ? तदेहि, निजगरृहमेव ब्रजामः । . 
(किचित्‌ परिकिम्य, पुन्व्यात्य ) इला, एकं षिस्म्रतास्मि । नु स सहकारः , 
पादपोऽवल्लोकनीयो यस्य वासन्या लतया सह संगसमभिलषन्तिःममा- 
ऽम्बा: । ( हत, किमैत्थ श्रह्याणं १ ता एहि । णिश्रधरं जेन्व वल्नह्य । दया, एक्क 
विमर्द । ण सो सद्मारपादवो अवेलोश्मगीश्रो जस्स वासन्दीक्दाए सह संगम 
हिलसन्ति सह म्बा ) 
| ( इत्युभे परिकामतः ) 
रामः--८( सहम्‌ ) 
मन्मनःकुमुदानन्दशरत्परावेसदाचरी 1 
, अहो ! यमितो नूनं पुनरभ्यभिघत्तते ॥ १५॥ 





सखीति । कसुमितः = पुष्पि्तः । कुघुमानि संजातान्यस्य, (तदस्य संजातं 
तारकादिभ्य इतच्‌, इती तस्प्रष्ययः । 

सीतैति! भ्यादध्य = पराद्प्य । सहकारपादपः = जतितौरमान्नद्दः । राम 
दुशनार्थं सीताया भयं व्यपदेशो बोद्धव्यः । 

सीताप्रप्यागमनें वणेयति रामः--सन्मन दति । जहो ! मन्मनः ऊञुदानन्द्‌- 
श्रत्पा्वणकशर्वरी इयं पुनरपि दतः जथिवतते नूनमित्यन्वयः 

शहो = हृरष॑ध्ोतकमष्ययमिव्मन्र ! मन्मनः कुमुदानन्दश्यरस्पावंणक्र्वरी = मन्मन 
एवं (मधित्तमेव) यत्‌ कुमुदम्‌ ( कैरवम्‌ ) तस्याऽऽनन्दे ( हषे ) शेरदः (शरदतोः) 
पार्बणश्रर्वरी ( पूर्भिमारत्रिः ) । इयं = सीता, पुनरपि = भूयोऽपि, इतः = जत्र, 
सार्वविभक्तिकस्तसिः। अभिवतते = प्रव्यागष्ठति, ननं = निश्चयेन । सत्न परम्परित- 
रूपकमलङ्कारः 1 भनुष्टष्बत्तम्‌ ॥ १५॥ 6 





सखी--( हभपूवंफ ) तब श्ससमय मेरा अभिराषद्रक्ष पुत्पित हौ गया । 
सीता--श्समे दमारा क्या प्रयोजन है? .इसक्िएि चलो, अपने. भवने टी चठ । 
( ङ्ध धूमकर, फिर रौरकर ) सखि } एक बात भूल गद । ठस सदकारशृक्षको ; देखना 
नादि मेये माता जिसकी वासन्तीरतासे व्याद.कर देनेकी इच्छा रखती है । 


( तब दोनो धूमती. दैः । ) 
राम-( षके साथ ) 


अदौ | मेरे चित्तकूप कुभुदके भानन्दङ्रेलिप शरतऋतुकी पूणिमारानिकरो समान ६ 
यद ( सीता) फिर भी श्स ओर आरी दै ॥ १५॥ | ॥ 


= < (केम २ ५ 
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। ( निण्यं ) . 


दतीयोऽङ्कः । १११ 











-.  .वहत्यस्या दष्टिषिकचनवनीलोत्पलतुला- 8 
भ मखण्डस्याभिख्या वदेनमिदमिन्दोः कलयति । ,, 
कुचौ किञ्चिन्मीलत्कमलतुलनां कन्दज्ञयत- | 
्‌ स्तमःशोभां चिघां चिङ्घुरनिङ्करम्बं हि कुरते ॥ शदे] 
! . सखी--एष सहकारपादपः, इयं .च. वासन्ती लता 1 ( इति तदन्तिक- 
मलुसरतः ) . , | 





निर्वण्यंति। निर्व्या, "निर्ण तु निध्यानं द्श॑नाऽऽकोकनेकणम्‌ दष्यमरः। 

जानकीं वर्णयति रामो--वहस्यस्या इति! अस्या इटिरविकचनवनीरोस्परतुखं 
वहति, इदं वदनम्‌ अखण्डस्य इन्दोः अभिख्यां करयति, कुचो किञिन्मीखक्कमर- 
तुखनां कन्द॑खयतः, चिङुरनिङकरम्बं चित्रां तमः शोभां रते हीस्यन्वयः । अस्याः = 
सीतायाः, इष्टिः = नयनं, विकचनवनीरो्परतुखं = विकलितनृतननीरुकमलोपमां, 
विकचं नवं यन्नीरोष्पछं तस्य तुराम्‌ इति विग्रहः । वहति = धारयति । इदं = 
निकरवर्ति, वद्नं = सीताया सुखम्‌ , अखण्डस्य = पूणंस्य, षोडशकराकरितस्येति 
भावः । इन्दोः = चन्दमसः, अभिख्या न क्ोभाभर , (भभिर्या नामशो मयोःरिप्यभरः 
कठयति = भजति । चौ = जानक्ष्याः स्तनौ, किश्िन्मीरस्कमलतुरनां = किश्ित्‌ 
( ईषत्‌ ) सीरूती ८ सु्ृडिते >) चै कमे ( पश्च ) तयोस्तुरुनाम्‌ उपमाम्‌ कन्द्‌- 
खयतः = प्राप्नुतः । चिङ्करनिङ्करम्बे = जानक्याः केशककापः, “सिया ठे संहतिबनदं 
निङुरस्वं कदम्बकम्‌ ए हेस्यमरः ! चित्रा = विचित्ररूपा, तमःकोमाम्‌ = रात्रिकान्ति, 


कुरुते = विदधाति, हि = निश्चयेन । पूर्घश्छोके कतस्य सीतायां पार्वंगश्षवेरीर्वा. 


रोपस्य स्फुटतां संपाद्धित्तु वर्णनस्य चरितार्थ॑ताऽऽछोच्या । तथा हि सीतानयने 
नीटकमखोपमे नीखकमकं रान्रौ विकसति । सीताया वदनं पू्णचन्द्रसुन्दरे, -कुधौ 
च शत्रिुद्िकमरोपमौ, मथमाचतीर्णयौवनत्वादिति भावः) सीतायाः केश्षपास्तथ्न 
रजन्यन्धकारकारिति बिभति । उपमाऽङ्कारः । श्िखरिणीवबृत्तम्‌ \॥ १६ ॥ ` ` , 
, सखीति । वाक्षम्तीखता = माधचीख्ता ! 
। ( देखकर ) 

. इसके नेश भिकपित लवीन ` नीरकमर्लकी उपमाकौ धारण करते है । श्सका युखं 
पूणैचन्द्रकी शोमाको प्राप्त करता है । शसक स्तन ष्ट दी खिले हप कमर्लोकी उपमाको 
पोतते ई अौर केशचकलाप विचित्र रातरिशोम।को प्रकट कर रदे दै ॥ १६ ॥ | 

सखी- यद सहकार ( बहुत दी घगन्धित्त आचर ) वृक्ष है गौर यद्‌ वासन्ती (माधवौ) 
लता है। ( दोनो उक्षके पास जाती है), | 


११२ प्रसन्नराघषम्‌ । 





~ 


रामः-कथमिमे मे परिसरमसुसरतः । तक्किञ्चिदपसरामि तावत्‌ | 
सखी-( सहकार्शालां करे धृत्वा, सकौतुकम्‌ ) हला, पश्य पश्य, एते- 
स॑खशिखाविल्लिखिैः कोमलदलेः सम्भाव्यते यक्किलेयं चूतलता केनापि 
विदग्बेन निजहस्तेन संभाषितेति। अथवा निजचापलताशङ्कितेन स्वयं 
मन्मभेनेवेति । ( दल, पेक्ख पेक्ल; इमेहि नहसिंहाविरिदिदेषिं कोमर्दलेरहि 
संमावी्दि जं किर द्रं चूदल्दा केणाविं विदद्धेण णिश्रहत्थेण ` संभाचिदेत्ति । 
प्मथचा णिश्यचाचलदासङ्किदेण स्रं मम्महेगोव्येति ) 
रामः-द्थं सम्भावयति भवती; मम पुनरन्यथा षितकेः | 
म्वा चापं शिम ! निजं सुटि पुष्पधन्वा 
तन्वीमेनां तध तयुल्तांः मध्यदेशे बभार । 





राम इति । अपसरामि = भपसरणं करोमि, दूरं गच्छामीति भावः। 

सखीति । नख्िखाविकिखितेः= नखस्य ( नखरस्य ) शिखा ( अग्रभासः 9 
तया विशिसिक्तः ( विहितैः )। संभाग्यते = संभावना क्रियते । विदग्धेन =रसि+. 
केन, कामकषटानिपुणेनेति भावः। 

राम इति । मन्यथा = प्रकाराऽन्तरेण । वितकंः = अहः । 

तमेव वितक् रतिपादयति--मष्वेति । हे शशिमुखि ! पुष्पधन्वा तन्वीम्‌. एनां ` 
तव ' तञ्युरुतां निजं चापं मत्वा सु्टिना मभ्यवेशे बभार 1 यस्मात्‌ अत्र त्रिबछिकपरात्‌ 
त्रि्ुवनवशीकारसुत्राऽ्नुकाराः तिजः भङ्कुरीसधिरेखा भान्तीष्यन्वयः । 

हे शशिमुखि = हे चन्व्रमुखि, शशीव सुखं यस्माः सा, तत्सम्बुदधौ, है सीतइक्ति 
भावः । पुष्पधन्वा = कामदेवः, पुष्पं धनुथंस्य सः, "वा संज्ञायाम्‌ इत्यनद्‌ः। तन्धींलः 
कूर्चा, तव = भवत्याः, तनुलता = देकततिकं, निजं > स्व॑, चापं = धनुः, भत्वा = 
जात्वा, सुष्टिना = संपिण्डिताऽङ्कुलिप्राणिना मभ्यदेष्े = भवलग्नभाये, बभार > 
तवान्‌ । उक्तमर्थं सम्थंयते-यस्मादिति । यस्मात्‌ = यतः, कारणात्‌ । भन्र = दृष्ट 
तव तजुकतायामितिः भावः । त्रिबर्किपटात्‌ = उद्ररेखा्नितयकैतवात्‌ , त्रयाणां 

राम-किकप्रकारये दोनो मेरे समीप भारद्ीषे! इसकिएि मै कुद हर्ता, 

ससी-( सष्कारकी शाखाको हाथ लेकर } ( कौठकके साथ ) सखि ! देखौ देखो । 
नाचूनके ग्रमागते क्वि गये इन कोमल्प्रसे मादस होता है कि इस मान्नरताको किसी 
अपने हाधप्ते वा भप्रनौ धनुरुताकी शद्कासे स्वयम्‌ कामदेवने दी भनुगरृष्टीत 

} 





राम--यह ेसी संभावना ( भरकर ) करती है, परन्तु मेः दूसरा ह्य तकं है । 
दे चन्द्रमुखि | कामदेवने पती इस वुम्हारौ देहरताकरो भपना धनु समक्चकर युश्मे 





व्रितीयोऽङ्कः । १६२ 
यस्माद्र बियुक्न्वश्ीकारसुद्राचुकार- 
स्तिख््े भान्ति भिवक्लिकपटखादङ्कलीसम्धिरेखाः ॥ १७॥ 
सस्री-भकेदारिके, इयं वासन्ती लता, इदं च पश्य, 
वासन्तीरसबिन्धुं खुन्दरमिन्दिन्दिशा इह चरन्ति । 
चिरमन्विग्मरचिन्दं मन्दं मन्दं परिहरन्ति ॥ १८॥ 








वलीनां कपटात्‌ , श्तद्विताऽ्थोत्तरपदसमा्रेचेशध्युत्तरपदसमासः। "वरिरैस्यप्रमेदे 
च करच्चामरदण्डयोः । उपष्टारे पुमाग्ख्लीतु जस्या शस्थ चर्मणि 1 गृहदास्प्रमेदे च जट. 
राऽवयवेऽपिचेशति मेदिनी । च्नि्चुवनवक्षीकारभुवाऽ्युकाराः = त्रिभुवनश्य ( लोक- 
त्रयस्य ) वश्शीकारमुद्राणाम्‌ ( आकषंणप्रस्ययकारिणीनाम्‌ ) अनुकारः ८ अयुहारः, 
सद्शकरणमिति भावः) यासु ताः। तादर्यः तिखः = त्रिसंख्यकाः, अङ्कखीसन्धि- 
रेखाः = करक्षाखासन्धिचिद्वानि; पृष्पधन्वन इति शेषः । भान्ति = प्रकाशन्ते । ह 
सुन्दरि ! मदनो नतमध्यां तव तनुख्तां स्वीयां धचुयंष्ट शास्वा मुष्टिना मध्यदेशे 
बभार, ततत एव तव॒ तनुरूतायासुद्ररेखाश्चितयकेतवार्टोकत्रयवश्ीकरणयुदरा- 
सध्श्यरितसोऽङ्कुटिसम्धिरेखा विराजन्त इति भावः। अत्न पूर्वाद्धे आन्तिमदर्ङ्कार 
उत्तराद्धे च दैतवापह्वतिश्चेति द्वयोरङ्गद्गिभायेन खङ्करः। मन्दा कान्ताद्त्तम्‌ ॥ ९७ ॥ 
वासन्तीति । दह इन्दिन्दिरः सुन्दरं वाखन्तीरसषिन्दुं चरन्ति; चिरमन्द्रम्‌ 
अरविन्दं मन्दु मन्दं परिहरन्तीस्यन्वयः। हृष्ट = अत्राञऽरामे इन्दिन्दिराः = अमराः, 
सु न्दरं-मनो्टरं, वासन्तीरसविर्वुं = माधवीमकरन्दप्रषततं, चरन्ति = पिवन्ति, चिर 
मन्द्रं = चिरकाखाऽऽधारभूतम्‌ , अरविन्दं = कमलं, मन्दं मन्दं = शनेः रमेः" 
वीप्सायां द्विरुक्तिः । परिहरन्ति = परित्यजन्ति । भन्न शअतिपरिचयाद्वक्तासन्तत- 
गमनादनाद्रो भवति । रोकः प्रयागवासी शूषे स्नानं समाचरति ॥° इति म्यायेन 
चिरकारोपयुक्तत्वात्कमरे अमराणामनादरो नवागवस्वाद्वा्तन्तीख्तायां चाऽऽसक्ति- 
विदोषो शोव्यते । ब्रत्यनुप्रासरोनाम शब्दाऽलङ्कारस्तद्घ्तणं यथा-- 
'अनेकस्येकधा साम्यमसङ्खद्वाऽप्यनेकधा । 
एकस्य सङ्रदप्येष बरत्यनुप्रास उच्यते ॥* इति 1 भार्यां जात्तिः 14८ 


सेः मध्यदेश्च ( कमर ) मे पकड । जिस कारणस इस ( देदङ्त्रा) मं तैन उदर रेखार्भोकि 
बदनेसे तीनों लोर्कोकौ अक्षेण करनेकी सुद्रार्मोका अनुकरण करनेवाटी तीन अङ्कुलि 
सन्धिर्योी रेखाप भकारित ष्टो रही है ॥ ६७॥ ,. 

सखी--राजक्रुमारि ¡ यह वासन्तीर्ता दै! आप यष्ुभी देखिए) श बागीचेर्मे 
रमर मनोर वासन्तीरूताके रसमिन्दुको पी रद है भौर चिरकारसे माधारभूत कमल्को 
धीरे दछधोडते जा रहे दै ॥ १८ ॥ 


८ भ्र सर 


१९४ प्रसन्न राघवम्‌ । 


[फिर 
^ 


नी गी भीरी 
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( सीता तदेव पठति ) ,. 
सामः--किमिदानीं लतान्तरवणेनया, नन्वियमेत्-- 
निरुंक्तदोशदशा-शिशिंरा नवीन- ` 
 सम्प्ाप्त-योवन-वसन्त-मनोरम-श्रीः। ` 
उन्मीलितस्तननवस्तबका निकाम. | 
म्रेणीदश्ास्तजुलता तनुते मुदं नः ॥ १६ ॥ 
सखो-भतेदारिके, पश्य । इयमसौ वासन्ती लता स्वयमेवं सह- 


कारपोतमालिङ्गितु पुरःसरति । 


राम इति । कताऽन्तरबगेनया = भन्यवततिव्णनेन, अन्या ठता कतान्तरं, 
(मथूरण्यंसकादयश्चेति समासः । ठतान्तरस्य वर्णना, तया । 

सीताया कताषाम्यं प्रवपति -निभंकेति। निमु्तशवद्शाशिशिरा नवीन 
सं परक्तयौवनवषन्तमनोरमश्रीः उन्मीङितस्तननवस्तवङा एणोद्ः तनुख्ता नो सुदं 
निकामं तयत दव्यन्ववयः। निमुक्शेशवदशाशिशिरा=निभु्त। (अपगता) शैशवद्शा 
(बारयाऽवस्था) एव शिशिरः ( शिशिरतुः यस्याः सा । नवीनसंपराक्षयौवनवसन्तम- 
नोरमश्रीः = नवीनं ( नूतनं, यथा तथा ) संप्राक्ा ( समासादिता >) यौवनम्‌ (तारे. 
ण्यम्‌ ) एव वसन्तः ( सुरभिः) तस्य मनोरमा ( सचिरा ) श्रीः ( शोभा ) यया 
सा । तथा उन्मीलितसतननवस्तवका = उन्मीखितौ ( विकसितौ ) स्तनौ ( कुदौ ) 
एव नवस्तबक्नौ ( नूतनपुष्पगुष्डी ) यस्याः सा । पुणीदहशः = हरिणीदृशः, सीताया 
इति भावः। तादृश्ची तनुकुता देवश, नः = भस्माकं, पश्यतामिति शेषः । मुदं = 
ह, निकामं ( यथेष्टम्‌ >) तनुते = विस्तारयति! शिशिराऽपमामे वसन्ताऽबिभवि च 
विकतितनवङ्कघुमगुण्छुा ख्तेव रोशवाऽपगमान्तरमाविर्भूतत रण्या चिकचित्तस्तनी 
सीताया हयं ददकताऽस्मदीयं हवं॑विस्तारयतोति भावः! अत्र परस्परितरूपक- 
` भरङ्कारः । वसन्ततिखूकंश्ृत्तम्‌ ॥ ९९ ॥ | 





( सौत्ता उसी दरोकको पदृती हँ ) 

राम -अभी दूरी कताके वणेनसे क्या ? भरे ! इतने दी बाट्याऽवस्थासूप रिरिर- 
ऋष्को स्योडकर तारण्यरूप वक्तन्तकौ नवीन शोभा प्राप्त करली दै विकसित स्तन 
ही जिके नये पुष्पयुच्छ हे इस सन्दर ( सोता ) को ठेस देदरता, हमारे द्षको यथेष्ट 
पीरा रहौ है ॥ १९॥ | | , 

सखी --राज्मारि ! देखिए । यह्‌ वाक्षन्तोरूता स्वयम्‌ ही म्रवृश्वफो आलिङ्गन्‌ 
कनेक लिए भगे बद्‌ रही है । | 

५ ४, 


|, 
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द्वितीयोऽङ्कः । ११५ 








सीता-( स्रणयकोपम्‌ ) अये, अलीकजल्पिनि, इदानीं तव परिसरं 
परिहत्यान्यत्र गमिष्यामि । ( अये, अलिगजप्िणि, दाणि तुह परिसरं परि 
इरि च्रण्णादो गभिरस्सम्‌ ) 
रामः 


श्रमलश्ुणालकाण्डकमनीयकपोलस्चे- 
स्तरलसलीलनीलनलिनपतिफुल्ञरशः। 
विकसदशोकशोणकरकान्तिश्चतः सुतनो- 
मदललितानि हन्त ! ललितानि हरन्ति मनः ॥२०॥ 


सीतेति । अखीकजल्पिनि = मिथ्याभाषषिणि, नीके जल्पतीति तच्छीरा, | 


तत्सम्धुद्धौ । 

रामः सीताप्रणयकोपं वणेयति--भमलम्रणाङेति । हन्त ! अमरल्णारूकाण्ड- 
कमनी यकपोखर्चेः तरल्सङीलनीरूनलिनप्रतिफु द्वदे विकसद्‌ शोकश्चोणकरकान्ति. 
श्वुतः सुतनोः मदद्धडितानि छृढितानि मनोहरन्तीस्यन्वयः। 

हन्त = हरष॑धोतकमन्ययमिदमन्र । अमरुष्रणारुकाण्डकमनीयकपोररुचेः-भमलं 
₹ निर्म॑रम्‌ ) यन््रणाखकाण्डं ( बिसनारम्‌ ) तदिव कमनीया ( मनोहरा ) कपोकरु- 
र्चिः ( गण्डफरुककान्तिः ) यस्याः सा, तस्याः । तथा तररसलीखनीलनखिनः 
ध्रतिफुल्रशः = तरछे ८ चच्चके ) सरीर ( एीरासष्िते, सविकासे इत्यथः ) ये 
नीरकनिने ( नीरूकमले ) ते इव प्रतिफुदरे ( विकसिते ) दशौ (नेत्रे ) यस्या सा 
तस्याः ! एवं च विकसदृक्षोकश्षोणकरकान्तिश्तः = विकसत्‌ ( विकासं भराप्नुचत्‌ ) 
यत्‌ अलोम ( अरोकङकसुमम्र ) तदिव शोणा ( रक्तवणां ) या करकान्तिः ( हस्त- 
दनोभा ) तां विभक्तिं ( धारयति ) इति, तस्याः । तादृश्याः खुतनोः = सुन्द्या” 
सीताया इति भावः। मदद्धक्तानि = मदेन ८ तारुण्यगर्वेण ) लकितानि ( चञ्न- 
खानि )1 रूढितानि = शङ्गारचेष्टाः, मनः = चित्तं, मदीयमिति रोषः । हरन्ति = 

सीता-( पणयक्रोभके साथ ) भरी श्ूबोलने वाटी । भँ श्सस्तमय तेरा सामीभ्य 
दधोडकर दूसरी जग चली जाती हूं । , 

राम--दन्त | निम भूणालकाण्डके सदश्च मनोहर कपोलक्रान्तिसे युक्त चत्र 
ओर विलासपूणै नीरकमलोके सदश्च विकसित नेरौ सम्पन्न भौर विकि अश्वो पुष्प 
-सष्रश दस्तश्ोभाको धारण करनेवाली खन्दरी ( सीता ) के तारण्यगव॑से चन्रक ङग 
नेशएं मनकौ आष्कष्ट कर रदी दै ॥ २०॥ । 





4 


१६६ प्रसश्नराघवर्‌ | 
सीता" निकोक्रयः सक्रौतुकम्‌ ) ५ 
धिकसितपेश्वलोत्पलपलादा पुखष्यामन्ञो 
महेश्सौम्यस्ेखरस्फुरत्सोम-कोमलः । 
ह्षतागहे को-ऽयमनङ्गरूप-खण्डनो 
विक्लोचनयोदंद्एति मे खखं रिखण्डसण्डनः ॥ २१॥ 
( विसध्पेसलुप्परुप्पलासपुङ्कसामलेो 
महेससोम्मसेहरप्फुरूतसोमकोसल्ये \ 
, ठदाधरम्मि को इमो अणद्गरूपखण्डणो 
विखेश्णाण देद्‌ मे खं सिण्डमण्डणो ॥ ) 











ाकर्ष॑न्ति । ररितलक्षणं यथा साहिष्यदरपणे- 
श्ुङुमारतयाऽङ्गानां विन्यासो छङितं भवेव । इति । 
अन्नोपमाऽलङ्कारः । नदर बत्त, तर्रुष्णं यथा-- 
ध्यदि भवतो नजौ भजजखा गुर नदृटकञ्‌ \' इति ॥ २० ॥ 

सीताऽपिरामचन्द्रं वर्णयति--विकसेति । विकसितपेश्चरोरपर्पराशपुञ्जर्या- 
मलो महेश्चसतौभ्यशेखरस्फुरप्सोमकोमखः अनङ्गरूपसखण्डनः शिखण्डमण्डनो कताय 
भयं को मे विरोचनयोः सुखं ददातीष्यन्वयः। 

विकितपेशरोष्पर्पछाक्षपुञजश्यामलरः = विकसित: ( प्रफुरलः ) "विस" स्थाने 
फुरन्तेःति पारे स्फुरन्‌ = विशशास प्राप्बुवश्निस्यथः ) चेश्चरः ( कोमखः ) य उस्पट 
पलाचचपुज्जः ८ कुवख्यदरूसमूहः ) स इव श्यामरः ( नीखत्र्णः ) । पुनः महेश 
सौग्यशेखरस्छरप्सोमकोमलः = महेशस्य ( महादेवस्य ) सौम्यरोखरे ( मनोहरः = „, 
मौली ) स्फुरन्‌ ( भासमानः ) यः सोमः ( चन्दः) स एव कोमलः ( शुकः ) । श 
एवं च भनङ्गरूपखण्डनः = कामसोन्दयंखण्डनकारक्ः, कामाद्पि सुन्द्रतर इति 
मावः। अञ्न अनङ्गरूपं खप्डयतीति 'कृप्यस्युटोबहुलम' दष्यत्र बहुरगरहणसासय्यां 
कतरि श्युट्‌। पएताद्षः शिखण्डमण्डनः-मयूरपिन्छेमण्डितः, शिखण्डं मण्डनं यस्य 
सः+ 'क्षिखण्डस्तु पिष्ुबहं नपंसके 1, इत्यमरः । कतागरे = निभे, खच्रिथक्त 
इति शेषः । अयं = निकटस्थः, कः जनः, मे = मम, पिरोचनयोः = नेत्रयोः 


सीता--( देखकर, कौैतुकके साथ ( 
त्रिकसित फोमर नीलकमल के पत्रसतमूदके सदर नीलवर्ण, मह्‌ादेवज्ञीके मनोहर 


रखरमे भासमान चन्द्रके सदृश कौमल, कामदैवके सूपको मात करने वाखा ठतागरर्मे 
सवरसिथित्त यहु मौन परुष मेरे नेक्रोमें सुख दे रहाहै॥२१॥ 


दितीयो$ङ्कः । ११७ 








ससी--भ्तेदारिके, कथय कथय, कथं लतालोकनाष्टिरतासि ! 


( सीताऽनाकर्णितकेन तदेव पश्चमस्वेरं पठति ) 
सश्त्ो-(उपखत्य) कथमियमन्यचिनत्तेव लदेयते ? क पुनश्चित्तमस्याः ? 
( रामं दण्डा, सक्रूतम्‌ ) अये, इदमस्याधित्तगजबन्धनालानम्‌ | ( पुनः 
सीतां करे धत्वा ) प्रणयमधुरोऽपि सखीजनः किमवधीरयते १ अथवोचित- 


मिदम्‌ , अधुना हि तवायं हृदयमधिषवसति । 


सीता--८ स्वगतम्‌ ) कथमवगतास्म्यनया । ( कहं अवगदहि इमाए १ ) 
( इति छनन नारयति ) 





` सुखम्‌ = आनन्दं, ददाति = वितरति । अन्रोपमाऽलङ्कारः । पञ्चचामरं वृत्त, तश्ल- 


र्णं यथा--श्रमाणिकापदृद्वयं चद्श्ति पञ्चचामरम्‌ ।' इति । 

प्रमाणिका यथा--श्रमाणिका जसौ रूगौः हति ॥ २१॥ 

सखीति \ रुताऽऽखोकनात्‌ = ्रततिदश्शनात्‌ , विरते'तिषदेन योगे “जगुप्सा- 
विरामप्रमादार्थानासुपसंस्यानमरः इति पञ्चमी । 

भनाकर्णितक्षेन = आकणनरहितेनेव भवेन, उपरुकितेति रोषः। 

सखीति । जन्यचित्ता = अन्यमनस्का, भन्यरस्मिश्ित्तं यस्याः सा । साऽश्तं= 
साऽभिप्रायम्‌ । अस्याः = एतस्याः, सीताया इस्य्थः । चित्तगजबन्धनारा्नन्चित्तेम्‌ 
( मनः ) एव गजः ( हस्ती ) तस्य बन्धनायाऽऽखानम्‌ ( स्तम्भः ) | राम एव 
अस्याित्तं बद्धमिति भावः! प्रणयमधुरः = प्रेममाधुयंसम्पन्नः। अवधी्यंते = तिर- 
स्कियते । हृदयं = चित्तम्‌ , 'अधिवघ्तीति पदेनयोगे “उपान्वध्याङ्वस' इत्या- 
धारस्य क्म॑स्वादु द्वितीया । 

सीतेति 1 अवगता = ज्ञाता । दमं = रामम्‌ , उदिश्येति शेषः । तुभ्य = कोपि. 


सखी--राजकुमारि ¡ किए किए ¦ क्यो आप रता नदीं देख रद्द? (सीता 
अनसुनी करके फिर उसी ररोकको पञ्चमस्वरते पती हैँ । ) 


सस्ली-( निकट जाकर ) कयो. यह अन्यमनस्कके समान प्रतौतष्टौरदी दहै? दका 
चिन्त कां पर दहै? 


( मको देखकर अभिप्रायपूव॑क ) भरे । ये श्सके चित्तरूप हाथीके बन्धनकै स्तम्भ 
है । ( फिर सीताको ाथसे पकड़कर ) 


प्रणयसे मधुर सखीजेनका भो तिरस्कार करतौ शो ? अथवा यद उचित है । षरयोकि 
उससमय ये तुम्हारे हृदयम रहते ई । 


सीश्ला-( मन टी मन) कैसे इसने शुक्षे जान लिया ?८( कञ्जका भभिनय करती है) 


११ प्रसन्नराघवम्‌ । 








खस्ी-( स्वगतम्‌ ) कथमियं लज्जते ? तदन्यतो नयामि । (प्रकाशम्‌ » 
कथमद्यापि हृदयं न सचरति ते प्रणयकोपः १ . 
` सीता-( स्वगतम्‌ ) कोपणुदिश्यानया भणितम्‌, न पुनरिमम्‌ । 
( कोवसुद्िसिश्च इमाए भणिदं ण उण इमम्‌ ) ( अकाशम्‌ ) हला, कथं तुभ्यं, 
कोपिष्यामि । केवलमन्यचित्ततया न संभावितासि । ८ हल्य, कटं तु 
कुविस्सं । केवर्मण्णचित्तदाए ण सम्भाचिदसि ) 
सखी--क तर्हि दन्तचिन्तासि ? 
सीता-आरामे | ( श्रारमम्मि ) | 
सखी-( विहस्य ) अहो ! ते चातु्ैम्‌ ; यत आकारप्रकटनेनैवाकार- 
गुप्रिं कृतवत्यसि । ` 
( सीता सल्ज्जमधोमुखी तिष्टति ) 











प्यामीण्ति पदेन योगे (कुषदुदहैष्यासूयाऽ्थानां यं प्रति कोप' इति चतुथी । 

सखीति। जाकारग्रकटनेन = (भा वणेप्रकाशनेन, आारामपद्‌ इति शेषः । भकार 
गु्तिम्‌ = अभिप्रायगोपनं, रामे दत्तचित्ताऽपि रामपद्‌ भाकारयोजनेनाऽभिप्रायगोपनं 
कृतवस्यसीति भावः । 

उत्तरङ्गयेति । हे ङुरङ्गरोचने ! कमकूगवंमोचने रोचने उत्तरक्गय । हे सुन्दरि ! 
भम्बरं कलिन्दनन्दिनीवीचिडम्बरगभीरभू भस्वित्यन्वयः। | 


सल्ली-( मन दी मन ) किषतरह यद रसित हो रदी है । इसि इसे दूस भोर 
रे जाती टरं । ( घनाकर ) केसे सभीतक प्रणयकोप तुम्हारे हदयको नदद छोडरहा है ? 
 सीता--( मन ही मन ) कोपको उदेश्य ` करके इसने कदा है श्न (राम ) कौ नष्टौ । 
(छनाकर) सखि ! कैसे वुमपर करौष करूंगी १ मै अन्यमनस्क होनेसे ष्ठी वुम्ारी संभावना 
नेष्ठीः कैर सकी ।. -. (~. 4 | 
सखी-तब तुमने चित्त कदां दिया रै १ । 
सीता-भाराम्मै। ` ` ` | | 
सखी -( दंसकर ) अशे } तुम्शारी चतुरता । जौ फि तुमने “आकार प्रकाश्च करके, 
दयी आकार छिपा ङ्िवा। । 
। ( सीता रुजासे भवनतसुखी होकर रहती हैः । ) , 











दितीयोऽङ्कः। ११६ 





+^ ¶ मीणा 
च भवन + + ॥ 11 ॥ 1 


राम | 
उन्तरङ्गय छुरङ्गलोचने ! सोचने कमक्ञगवेमोचने । 
स्तु खुन्दरि ! कलिन्द्नन्दिनीवोचिडम्बरगभीस्मम्बरम्‌ ॥२२॥ 
सखी-८ समणयरिमतम्‌ ) अलमालिजनेऽपि हृदयापलापेन । न॒ 
विदितं मया- 
श्रच् ते सखि ! शिखण्डमण्डने, पुण्डरीकरमणीयलोचने । 
श्यामतामरसद्‌[मकोमल्ञे, रामनामनि मनो मनोभवे ॥ २३ ॥ 


हे ङरज्गरोचने = हे गाति ! कमर गवंमोचने = पद्चदुपस्यागकारिणी, कमर 
गव॑स्य मोन्चनं याभ्यां, ते । कमरादप्यधिकतरसुन्द्रे इति भावः । तादृशी, रोचने 
नेतरे, उत्तरङ्गय = उश्नमथ, उन्नते ऊर । तेन च हे संन्दरि = हे सौन्द्यंसम्पन्ने, छे 
सीत इति भावः । अम्बरम्‌ = भाकाक्ञं, कटिन्दनस्दिनीवीचिडम्बरगभीरं = यञ्ुना- 
तरङ्गसमूह गम्भीर, करिन्दनन्दिन्याः ( सूयंतनयायाः, यमुनाया इत्यर्थः ) बीचयः 
( तरङ्गाः ) तासां डम्बरः ( समूहः >); तेन गभीरम्‌ ( गम्भीरं गष्टनमिति भावः > 
अस्तु = भवतु । नीरोप्परद्र्समयोसस्वद्वोचनयोरपरि प्रसारभेनाऽऽकाक्षं यञुना- 
तरङ्गोपमं नीख्वर्णं भवत्विति भावः । उपमा, व्यतिरेकोऽसभ्बन्धे सम्बन्धरूपाऽतिः 
क्रयोक्तिरलङ्कारस्तथा चेतेषां मिथोऽनपेकया स्थितेः संसृष्टिः ! रथोद्धताद्त्तम्‌ ॥२२१ 
सखीति । भादिजनेऽपि = सखीजनेऽपि । हृदयाऽपरापेन = हृद्यस्थिताऽभि- 
भ्रायनिहवेन । 
अच्रेति । हे सखि ! शिखण्डमण्डने पुण्डरीकरमणीयलोचने श्यामतामरसदाम- 
कोमरे जत्र रामनामनि मनोभवे ते मनः ( इति मया विदितम्‌ ) इत्यन्वयः । 
हे सखी = हे वयस्य ! सीते ! शिखण्डमण्डने = मयुर पिच्छुरषणे, पुण्डरीकर- 
मणीयलोचने = पुण्डरीके ( श्वेतकमरे ) इव रमणीये ( सुन्द्रे ) रोचने (नेत्रे ) 
यस्य, तस्मिन्‌ । श्यामतामरसदामकोमङरे = श्यामानि ( द्रष्णव्णांनि ) यानि ताम. 


राम-हे हरिणाक्षि सीते! कमङ्के षमण्डको छुडनेवारे नेको उपर कराओ 
(ज्वा करौ) हे सुन्दरि } भका यञुनाके तरञ्गसमूहके सेषश्च गन ष्टो ॥ २२.॥ 

सली--( प्रेमके मन्दहास्यके साथ ) सखीजनमें सी हृदयको मत धिपाभो । {मेने 
जान.-खिया । 

दे सखि ! मयूरपिच्छसे भूषित, शवेतकमलो कै सद्द न्दर ने्रौसे युक्त ओर नीर 
कमल्की पड्किकी नाई कोमल शस रामनामके कामदेवमे तुम्हारा मनै (यषर्भैने 
जान लिया )॥ २३॥ 


१२० {प्रसन्नराघव । 





सीता--दला,' पश्य पश्य ¡ ( इसा, पेक्ख पैक ) 
मदनबधूनूषुररवरमणोयं किमपि किमपि क्रुजन्‌ । 
माकन्दश्नुकुलमधुरसमघुरमुखो मधघुकसे रमति ॥ २४ ॥ 
( म्मणवदह्ूरोउररवरमणिज्जं किम्पि किम्पि कूजन्तो । 
माश्नन्द्मुरल्महुरसमहुरमुदहौ महुखयौ भमह ॥ ) 
 ( पनः स्वगतम्‌ ) 
द्यि पिवतं लोचने | पियज्ञनवद्‌नारविन्दमकरन्दम्‌ । 


रसानि ( कमरामि, नीलोरपलानीति भावः ) तेषां दाम ( पङ्कः ) तदिव कोमलः 
( खरहुकः ) तस्मिन्‌ । अत्र = भरिमन्‌ , रामनामनि = रामाऽऽख्ये, रामो नाम यस्य 
स तस्मिन्‌ 1 मनोभवे = कामदेवे, ते = तव, मनः = चित्तं, संछग्नमिति शेषः । इति 
मथा विदितमिति पूर्वतः सम्बन्धः । अत्रोपमाऽलङ्कारः । रथोद्धता ब्रूतम्‌ ॥ २२ ॥ 

मदनेति । मदनवधूनृपुररवरमणीयं किमपि किमपि कूजन्‌ माकन्वुमुङकरम घुरस- 
मधुरम्रुखो मघुकरो श्रमती्यन्वयः । मद्नवध्वाः ( कामपलन्याः, रतेरिष्यथैः ) नृषु. 
ररवः ( मञ्नीरश्षब्द्‌ः ) स इव रमणीयं ( मनोहरम्‌ ) तच्चथा तथा । किमपि क्रम 
पि = भनिर्वाच्यमव्यक्तं यथा स्यात्तथा ! कूजन्‌ = शब्दं कुर्वन्‌ , माकन्वमूुकुरमथुरः 
समधुरमरुखः = माकन्वमुङकरस्य ( आच्रङ्डमलरस्य, कडमछो सुङकखोऽच्ियाम्‌ ) यो 
मधुरसः ( मकरन्दः ) तेन मधुरं ( माधुषंपणेम्‌ >) सुखम्‌ ( धामनम्‌ ) यस्थ सः। 
ताश्यो मधुकरः = अभरः। अमति = भ्रमणं करोति । श्स्थनुप्रासः । भायां जाति 

पुनः सीता स्वनयने प्रष्याह--भयीति । जयि छोखने | प्रियजनवद्‌ नाऽरविन्दु' 
मकरन्दं पिबतम्‌ । अयि तरे ! श्पुनः युं क्व, भगं च क्व, इति विचारयत- 
मिष्यन्वयः। । 

सयीतिं कोमलामन्त्रणे, कोचने = नेभ्रे ! प्रियजनवद्न।ऽरविन्दमकरन्दं ~प्रिय- 
जमस्य ( वरछमजनस्य, रामस्येति भाषः ) वदनम्‌ ( सुलम्‌ ) अरविन्दमर ( कम. 
लमू ) हव, तस्य मकरन्दं ८ पुष्परसम्‌ ), पिते = धयतं, द्वितजनवव्नश्लोभां 


वीनि 





"-~------- 


सीत्ा-सखि ! देखो देखो । 

कामदेषकी पत्नी ( रति ) के नृपूर्म्दके सदश्च मनोहर भोर अनिर्वचनीय परकरारसे 
शष्द करता हुमा भाम्रके मुकुरुके भक्ररन्दकरो प्रान करनेसे मधुर सुख शष्दप्रालखछा अमर 
श्रमण कर रषा हे ॥ २४॥ 





1 





(फिर मनष्टी मन) 
हे न्रा ! प्रियजन (राम ) के युखकमश्के मकरन्दका पान कर शो । हे चन्नरो | 


ची 


द्वितीयोऽङ्कः । १२१ 








छ्यि ररे ! विचास्यतं (्वुन; क युष, कायं च' ॥ २५॥ 
( ई पिवह लो्मणाई' पिश्मजणेवद्मणारंषिन्द मश्मरन्द॑म्‌ । 
अम तरखादं विश्मारह पृण क तुह्ये कह इमो च ॥ ) 
रामः-( निचण्यं ) 
सर्वस्वं नवयोवनस्य, भवनं भोगस्य, भाग्यं दश्लां, 
सौभाग्यं भदविश्रमस्य, जगतः सारं, फलं जगमनः। 
साक्कुतं कखुमायुधस्य, ह दयं रामस्य, तच्वं रतेः, 





श्रणयाऽतिश्चयेन पश्यततमिति भावः । अयि तरे = हे चञ्चरे कोषे ! पुनः च भूष; 
युवां = छोचने, छ = कत्र, स्थास्यथ इति शेषः, अयं च = निकटस्थः प्रियजनश्च, 
राम इति भावः । छ = कुत्र, स्थास्यतीति रोषः, भयोऽनेन समे युवयोः समागमो 
दुर्घट इति भावः । इतिन्दस्थं, वि चारयतं = विचारं कुर्तम्‌ । अप्रोत्तराऽद्वस्य पूवा 
द्वगतवाक्याऽर्थं प्रति हेतुष्वास्काव्यटिङ्गमलङ्कार' । तर्छक्षणं यथा--हेतोर्वाक्यपदा 
` ऽधरवे काव्यलिङ्ग निगद्यते । इति । भायां जातिः ॥ २५॥ 

रामः सीताया भालोकिते वण॑यति--सवंस्वमिति । । 

नवयौवनस्य सर्व॑सवं, भोगस्य भवन, दश्शां भाग्यं, मदविभ्रमस्य सौभाग्यं 
जगतः सारं, जन्मनः फलम्‌ ! कसुमाऽऽयुधस्य साऽऽद्ते, रामस्य हदयं, रतेरतखं 
शृङ्गारस्य रहस्यम्‌ उस्परदशशः तत्‌ किंश्चित्‌ भारोकितस्‌ इध्यन्वयः। नवयौवनस्य 
नतनतारुण्यस्य, सवंस्वं = सककूसम्पत्तिः, भोगस्य = दशनादिजन्यस्य सुखसाक्ता 
त्कारस्य, भवनम्‌ = जाश्रमस्थानस्‌ । दला = नेत्राणां, मार्यं = भागयेयम्‌ । भाग्या 
देमैताद्शस्याऽऽको कितस्य इम्गोरतेति भावः। मदविश्रमस्य-=यौवनमदविरासस्यः 
सोभाग्य = सुभगत्वम्‌ । जगतः >= कोकस्य, सारं = सवोँरृष्ट, तर्वमिशति शेषः 
जन्मनः = जननस्य, फम्‌ = सरपरिणामः, एतद्धिरोकनेनेव जन्मसार्पश्यमिति 
मावः। कुसुमायुधस्य = कामदेवस्य, साऽऽ्कुतम्‌ = अभिग्रायविशिष्ट, स्थानमिति, 
शेषः । रामस्य = मम, हृद्यं = मनः, एतेन सीताऽऽछोकितस्येव राभसुखकरणष्वं 





फिर तुम दोनो कर्ह ? भौर ये कदो £ इस बात्तका विचार करल ॥ २५॥ 
राम--( देखकर ) 
सरं जवानीका स्वैसव, भोगक्रा भवन (.आभ्रयस्थान ); ने्नोका माग्य, यौवनमदके 
पिकासका सौभाग्य, संसारका सार, जम्मक्रा सस्परिणाम,. कामदेवका अभिप्राकविशिष्ट 
-स्थानः, रामका हृदय, रागकी पराकाष्ठा ओर शृङ्गारका रदस्य, कुवलयकरोचना ( सीत्य ) का 


१२२्‌ प्रसन्नराघवम्‌ | 
श्ङ्गारस्य रदस्यसुत्पलदशस्तत्‌ किश्थिवालोकितम्‌ ॥ २६॥ 
( सीता स्वगतं पुनस्तामेव गाथां पठति ) 
सखी - अयि मततुदारिके, पश्य । 
दलदमलकोमलोत्पलपलाशश्यङ्काङ्कलो.भयमल्िपोतः । 
तव लोचनयोरनयोः परिखर्मयुवेलसरति ॥ २७ ॥ 
सीता-( सहषमात्मगतम्‌ ) अपि लोचने बद्धषटपदे नलु सुखोपश्रुति- 
रियम्‌ । ( अपि लेोश्रणाह बद्धसप्पदाहं णं ख॒होपखदीयम्‌ ) 








द्योत्यते । रतेः = रागस्य, त्वं ८ पराकाष्ठा । शङ्ारस्य = आदिरसस्य, रहस्यम्‌ =. 
उपनिषत्‌ , उस्परुदशः = कुबख्यनयनायाः, सीताया इव्यथः 1 तत्‌ = भसङ्खस््त. 
सान्ञास्कारं, किञ्चित्‌ = जनिवंचनीयम्‌ , भालोकितं = दशनम्‌ , अस्तीति शेषः +. 
अन्न रूपकमलङ्कारः । शा्टुखविक्री डितं वृत्तम्‌ ॥ २६॥ 
सीतेति । गाथाम्‌ = ञायाम्‌ ; प्राङ्तभाषायां गाथापदमार्याथं प्रयुज्यते । 
ससी ्रमरभ्यानेन राम-व्णयति--दर्दमरेति । दर्दमलकोमरोष्पर्परा- 
शशङ्काऽऽङकोऽयम्‌ जलिपोतः तब भनयोरछोचनयोः परिसरम्‌ अनुवेरुम्‌ जययुसर- 
` तीत्यन्वयः। दरूदमरकोमलोस्पल्पकाश्चशङ्काऽऽ्कुकः = दरत्‌ ( विकसत्‌ ) अमलं 
( निर्मम ) कोमलम्‌ ( खदम्‌ › यहुस्परं (कुवलयम्‌) तस्य पलाशस्य (पन्नस्य), 
शङ्कया ८ सन्देहेन ) भाकुरः ( च्यस्तः ) "्यस्तेत्वप्रयुणाऽऽङुखौ, हव्यमरः। भयं = 
निकटवर्ती, भटिपोतः = अरमरशिश्यः, तव = भवत्याः, अनयोः-- एतयोः ोचनयोः = 
नयनयोः परिसरं = पर्थन्तप्रदेशम्‌ , अयुवेखं = प्रतिक्षणम्‌ , जनु लरति-भनुग्छुति । 
सीतानयनयोः पर्यन्तप्रदेशौ नीको्परश्रान्त्या अयमटिपोतः ८ कृष्णवर्ण्वाद्राम- 
चन्द्रोऽपि ) अनुत्तणमनुसरतीति भावः। आ्रान्तिमदरङ्कारस्तल्कष्ह्णं यथा-- 
'साम्यादृततस्मिस्तदु बुद्धि न्तिमान्प्रतिभोषिथितः।' दति । भार्यां जातिः ॥ २७ ॥ 
सीतेति । रोचने = नेत्रे, मदीये इति रेषः। वद्धषटपदे = अनुरागनिगदीङकत- 
बु अनिञ्चनीय दशन षै ॥ २६॥ 
( सीता मन ही मन फिर उसरी गाथाकौ पद्त्ी हैः । ) 
सखी-राजकुमारि ! देखिए । 
सिषुते हुए निम॑रू भौर कोमल कुवल्यके प्रकी रइङ्कासे आक्रुर यदु भमरशिष्च, 
लापके इन ने्रोके पास प्रतिक्षण अनुसरण कर रषा है ॥ २७॥ 
क्ीता-( दषैपूवैक मन ही मन) रोचर्नोने भी अमरको बद्ध करदिया य 
सुखजनफभवण है 1 
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न रमः-( समत्याशम्‌ ) 
| ` श्रशरतमयपयोधिक्तीरकरलोललोलेः 
स्नपयति तस्लाक्ती यज्ञ मां नेत्रपातेः! 
श्रपिः भवतु सदा.ऽयं सन्मुहन्तः. 
।  ( विभृश्य सविषादम्‌ ) 
"""ईतोचवा? 


मधुरवचिध्युरमिश्चाः खष्टयो हा ! विधातुः ॥ २८ ॥ 


छि । । 


अमरे । मदीयनेश्रयो रामरूपञ्चमरोऽनुबद्ध इति थुस्वा सुखभुत्पद्यत इति भावः। 

राम इति । सप्रव्याश्चम्‌ = जाकाङ्कुाप्षहितं यथा तथा । 

रामः सीताञवलोकनं वर्णयत्ति--अग्रतमयेति । तरल्छाक्षी अद्तमयपयोधि- 
हीरकक्लोखदीरैः नेत्रपातैः यत्र मां स्नपयत्ति सदाऽपि भयं सन्युहूतों भवह । वा. 
कुतः १ विधातुः छष्टयो मधुरविधुरमिश्राः हा ! इत्यन्वयः । 

तरका्ती = चश्चरलोचना, सीतेष्यथः । अगरृतमयपयोधिष्तीरकर्लोकरोरेः = 
अग्रतमयः ( सुधाप्रचुरः >) यः पयोधिः ( सञुद्धः ) तस्य सीरसमाः < दग्धसदशाः ) 
ये कञ्ञोखाः ( मष्टातरङ्गाः ) ते इव रोराः ( चञ्चलाः ) तैः । तादेः नेत्रपातेः = 
द्िपातैः, कटाक्पूणैरिति भावः । यत्र = यसिमिन्सुहूत्त, मां = रामं, स्नपयति = प्रदा. 
रुयति, णिजन्तात्‌ “्गाश्चौचः इति धातोंट्‌ । कटाक्तपूनत्रपातेर्मामचगृद्धातीति 
भावः । सदाऽपि = सर्वदाऽपि, यं = सम््रस्युभरूयमानः, सन्बुहूतः = उत्तमः कणः, 
भवघु = जस्तु, \ अस्यमनोरथ स्याऽसरं भावनाविमर्ेन सविषादं पुनरुदते-ङतो 
येति । वा = अथवा, कुतः = कस्मात्‌ , दहैतोरिदं संभाव्यत इति शेषः । मसंभाव- 
नायां हेतुं प्रतिपादयति--मधुरेवि । विधातुः = ब्राह्मणः, दृष्टयः = रचनाः, मघुरवि. 
घुरमिश्राः = मधुरेण (८ माधुय॑पूरणेन, सुखरूपतया विभावितेनेति मावः ) विषुरेणः 
च ८ वैशुर्थपू्णैन, वियोगहेतुस्वाद्‌दुःखरूपतया विभावितेनेति भावः ) भिश्राः 





राम--( श्च्छापूवेक ) 
-नचवश्चल नेते युक्त (पीता) भण्तमय समुद्रके दूधके स्र, मष्ातरङ्गोके ठुरय? चश्च 
दृष्टिपाते जिसमे सुने ना रष है ( भनुगृ्यीत कर रदी हे ), सदा ही यु उत्तम मुहूतं 
9 बना रहे । 
। , (बिचार कर सेदपूवेक ) 
` .` :अथवा..यद वात कैसे हो सकती ई? बरह्मजीकी रचनार्पँ संयोग सौर वियोगे 
मिश्रित है ॥ २८॥ । 


१२४ प्रसन्नरार्धर्षम्‌ । 





न न न ण ~ ५ 


( विश्य ) 

चेटी--भन्तृदारिफै, भद्िनीभिरान्ञताऽस्मि, यक्िल वत्सा जानकी 
भाटिति गृहमानीय भिचित्राभरणे्मरड्यताम्‌ । भेन तस्याः सानन्दं बद्ना- 
रविन्दं विलोकयामः । ( भषदारिए, भटिणीरहिं आण्णतद्धि । जं किर वत्सा जाणई 
-मत्ति घरमाणी् विचित्ताहररोष्टिं मण्डीश्मदु । जेण तीए साणन्द्‌ं बश्मणारचिन्दं 
पुलोश्रह्य ) 

सीता- हण्डे, कथं स्नेहसुग्धा ममाऽम्बाः । ( दण्डे, कहं सिणेदसुद्धाश्ो 
-मह्‌ छम्बाश्रो ) 

चेटिका--यास्त्वां निसगेलावस्यचन्द्रलेखां नेपथ्यलदमीलाग्छने- 
नाऽलङ्कतैमिच्छन्ति | ( जा तुमं णिसर्गलावण्णचन्दलेहां णेवच्छकलच्छीलजञ्छणे- 
'णालङ्किदुमिच्छन्ति । तदा अ ) 





८ मिश्रिताः ) भवन्तीति शेषः। अतोऽयं सन्हतः = सद्‌ा न स्थास्यतीति भावः} 
माखिनीश्रुत्तस्‌ ॥ २८ ॥ 

चेदीति ! भद्धिनीभिः = इतराभी राज्ञीभिः। विचित्राऽऽभरणेः = नेकविधाऽ- 
छङ्कारेः । मण्ड्यतां = विभूष्यतां, कर्म॑वाच्यप्रयोगः । 

सीतेति ण्डे = नीचां परिचारिका प्रति सम्बोधनपवमिदं प्रयुञ्य॑ते । तदुक्त 
-ममरेण--'हण्डे ! हसने ! हराऽऽदह्ाने नीचां चेटीं सीं प्रति ।! दति । स्नेष्टसुग्धाः = 
स्तेहेन ८ वास्सक्येन ) मुग्धाः ( मोहधुश्ाः ) । 

चेरिति । चटिका = दासी । याः= अभ्बाः निसगरावण्यचन्द्रङेखां = निसर्गेण 
( स्वभवेम >) रावण्यं ( सौन्द्वंम्‌ >) यस्थाः सा निसग॑रखावण्या, सा चाऽसौ चन्द्‌ 
"रेखा ( चन्द्ररेवासदशौ ), ताम्‌ । रक्षणगिकोऽयं भरयोगः । तेपथ्यरुचमीरान्दुनेन = 
-नेपश्यलचमीः ( भूषणस्चनाऽऽदिजनितक्षोमा ) सेव छान्ठनं ( चिदं, कलङ्को वा ) 


( प्रवेश्च कर ) 
वेदी =~-( परिचारिका ) राजकुमारि ! रानिर्योने अश्ञादीदै कि पुत्री सीताकेो 
क्रपट मवने राकर विचित्र अलङ्कारे अकृत करो । जिससे कि उनके मुखकमल्की 
-भानन्दके साथ देख ठं 
सीत्ता--प्रिचारिके ! मेरी माता फिसतरद स्नेदसे मोदयुक्त हो रदो है । 
शेरिषा-जोक्ठि समावते ही लावण्यपूणौ चनद्ररेदाके सदश्च भापको भूष्रणादि 
जनितद्योभारूपर लान्धनसे भरक्कृत करनेकी इच्छा करती दै । 


४, 


५ 


रिषि 
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यि ! तव सुखटेस्वा चग्द्रवरिश्चे सस्नेहा, 
दृशनकिरणलव्मीरच्छुस्योत्सनासदरक्ता । 
कुश्रलयदलद्रोषीकन्धरायां वहन्ती, 
तरलबदलमिष्ठा दुग्धधारेष ष्ठिः ॥ २६ ॥ 
( श्रई बुं सुदलेदा चन्दनिम्बे सरोहा 
दससणकरिरणल्च्छी अच्छनजोह्ासरिच्छी । 
कुचख्य-दलद्येणी-कन्दराए वहन्ती 
तरलबहलमिरटी दुदधधारे व्व दद्र \) 
तदागच्छ, गच्छामो निजगरहमेव । (ता श्राश्मच्छ, गच्छह्म णिच्रघर्‌ जेव्व). 
रामः--( सविषादम्‌ ) कथं नयनपथमतिक्रान्तेव कान्ता ? | 





तेन । (आकरपवेषौ नेपथ्यं प्रतिकर्म प्रसाधनम्‌ । इत्यमरः । स्वभावसुन्वरीं स्वा 
यदु भूषणरचनादिनाऽलङ्कतुमिच्छुन्स्यस्बाः, अतस्ता; सुग्धा पवेत भावः। 
परङृतिसुन्दर्याः सीतायाः कृते नेपम्यविधानस्याऽनावश्यकतां प्रतिपादयति- 
जअग्रीति। अयि! तव सुखरेखा चन्द्रविभ्बे सस्नेष्टा, दक्तनकिरणलष्मीः अच्छ 
उयोष्स्तासदशा, दृष्टिः कुवलयद्र्द्रोणीकन्द्रायां षन्ती तरटबहरुमिष्टा दुग्धधारेवे 
त्यन्वयः ।अयि = है सीते {» तवन्भवत्याः, युखरेखानवदनरेखा, "वन्द बिस्व = इन्दुः 
मण्डर, सस्नेहा = प्रणयिनी, स्वदीया वदनरेखा चण्डमण्डटसद्ड्यीति भावः एवं 
प्य दुशनकिरणलचमीः = दन्तोऽदश्श्ोभा, भच्छुज्योर्स्नासच्का = सअमलुचन्दिका- 
तुल्या, तव = भवस्याः, ष्टिः = रक्‌ , कुवर्यदर्द्रोणीकन्दरायां = कुवर्यदर्स्य 
( उष्परपञ्चस्य >) या द्रोणी ( नोकाकारा पत्ररचना 2), मावायां द्दोनेति नाम्ना 
ख्यातेति भावः तस्याः कन्दरायां ( गुहायाम्‌ ) वहन्ती ( स्यन्दमाना ) । तरल 
बहरूमिष्टा = तरा ८ चञ्चला > बहरूमिष्टा ( जधिकमधुरा ), दुरधधारेव = पयो- 
धरेव, अस्तीति शेषः । स्वमावसुग्द्रस्य स्वच्छुरीरस्य कृत्निमभूषणान्तरपरिधनेन 
किमिति न विश्ृश्चस्ति ते मातर इति मावः । उपमाऽलङ्कारः । माटिनीव्ृत्तस्‌ ॥२९॥४. 
राम इति । कान्ता = वल्लभा, सीतेति भावः । नयनपथं = नेन्रमार्ग, दर्मो चरता. 


हे राजकुमारि ¡ आपकी मुखरेखा चन््रमण्डल्के समान रै, दन्तकिरणोकी रभा 
निम॑र चोदिनीकरे सदृश्चद्रै भौर दृष्टि नीलकमक्कै पन्तेकी द्रोणीके मध्यभागे वदती हु 
चन्नर भौर मधिकं मधुर दूषकौ धारक त॒स्य है ॥ २९॥ 


इसरङिए पधारिणए, अपने भदनमे हौ चले 
राम-( चेदके साथ ) किस्तरह सन्दरी ने्मागंसे भोर दी दोगद ? 


१९६ प्रसन्नराघवम्‌ ] 


| ॥कणणननीनवष्वाकननककाकाकाककाकारनवायी 1 9 द ाकाववकककककाकथकणकातान 


नि ीणििपििीी िीिि 11 क क 
न थ 


( पनः समत्याशम्‌ ) 
अध्याविरस्तु भूयोऽपि मम लोचनयोरियम्‌ । 
दिवसे .ऽन्तर्हिता नक्तं चन्द्िकेव चकोरथो, | २० ॥ 
लदमणः--आये, इयमाविरस्ति । 
रामः--( सदम्‌ ) कथं पुनः प्राप्ता प्रेयसी । ( विलोक्य ) न तावन्नूनं 
फिमप्यन्यदभिसन्धाय तदिदमुक्तं वत्सेन । (उच्चैः) वत्स, केयमाषिरस्ति । 
लदमणः- | 
मुग्धस्य केलिचिजितस्मस्चापयष्ठे- 


मिष्यर्थः। नयनयोः पन्था नयनपधस्तम्‌ । "ऋक पूरञ्धूःपथामानकते इति समाता. 


-न्तोऽग्रस्ययः । अतिक्रान्ता = रुड्कितवती । 
अप्याविररिवति । इयं ममरोचनयोः भूयोऽपि, दिवसेऽन्तर्हिता चन्दिका नक्तं 
श्वक्ोरयोरिव आविरस्स्विव्यन्वयः । हयम्‌ = एषा, सीतेत्यथः । मम = रामस्य, रोच. 


नयोः = नेत्रयोः, जमर इति शेषः भूयोऽपि = पुनरपि, दिवसे = दिने, अन्तर्हिता = ` 


तिरोहिता, भा।स्करकरेरिति रोषः । चन्दिका = कौमदी, नकं = रात्रौ, चकोरयोरिव= 
न्द्िकापायिपाक्षियुगस्येव, अग्रं इति दोषः 1 चकोरी च चकोरश्च चक्ोरौ, तयोः । 
धपुमानिद्लया' हव्येकरोषः। आविरस्तु = भाविभ॑वतु, दिवाऽद्च॑नं गता चन्दिका यथा 
नच्पुद्यमासा्च चकोरौ सुखयति तथैवेयं सीताऽपि ` पुनरहग्मोचरताघ्ुपेस्या माम. 
जन्दययिविति भावः। भत्रोपमाऽलङ्कारः । जनु्त्तम्‌ ॥ २० ॥ 


दृषमण इति । इयम्‌ = एषा, जथवा मायां = पूज्या, सीतेति भावः । सन्धि- 
नाऽर्था्तरं ऽयञ्यते । । 


राम भर्याऽऽविरस्तीति मनसिङस्य हषं प्रदक्चंयति--राम इति } प्रेयसी = 
प्रियतमा, सीतेति भावः। 


सन्ध्याऽऽगमनं वणंयति रुदमणो सुग्धस्येति । ननु ! मुग्धस्य केटिदिजित- 


[काका 0०0०0110 


( फिर भाशापृवेक ) 

दिनम जदृष्टय चांदनी राते जेते चको्तके सामने आविंभूत शती है उप्तीतरद 
-यहु ( सीता ) मेरे नेतरो प्रकर ददो ॥ २०॥ 

लषमण--भायं ! प्रकट हो गरं है । 

राम-( हषके साथ ) प्रेयसो कैते फिर प्रप्त हग? (देखकर) निश्चय दी किसी 
दूसरे धिषयक्रो लक्षय करके वत्स रक्ष्मणने देता नदं कषा हे । ( ऊँचे स्वरसे ) यष्ट कौन 
भ्रकटहो गश ! र" 
रुवमण-दे आयं | सुन्दर भौर करडसे द्यौ कामदेवकौ धुवंटिको जौतनेवाले 





करर) ५ 
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` रातन्वती खचिमतीव सघाकरस्य । 
सगोदूधुसय स्फुरमुदञ्िततारकश्चीः 
स्ध्याचिरस्ति नच काऽपि पतिश्नरेव ।॥ ३१ 
- गमः--वत्स, एवमेतत्‌ › तथा हि-- 
छस्वा प्रवुद्धकमल्ामलिलां भिलोकी- 








स्मरचापयषेः सुधाकरस्य रचिमतीवाऽऽतन्वती रागोद्‌ धुरा स्फुटम्‌ उदद्चितार- 
कश्रीः सन्भ्या काऽपि पर्तिवरेव आविरस्तीष्यन्वयः। 

नयु = हे आयं |, सुग्धस्य = सुन्दरस्य, श्सुग्धः खन्दरमढयोःरिस्यमरः। केलि- 
विजितस्मरचापयष्टः = केदया ( कीडयेव, अनायासेनेति भावः ) विजिता ( परा- 
जिता) स्मरचापयष्िः ( कामकाञ्चुकयष्टिः ) येन, तस्य । तादृशस्य सुधाकरस्य = 
चन्द्रमसः, कस्य्िन्नायकस्य वा । रुचिं = कान्ति, प्रणयं वा । अत्तीव = अत्यथं, 
क्छियाविशेषणमिदम्‌ । भातन्वती = विस्तारयन्ती, रागोद्‌ धुरा = रागेण ( छोहिष्येन, 
दिनकरकरजनितेनेति दोषः । जनुरागेण वा ) उदुधुरया ( युक्छा )। स्फुटं = स्यक्त, 
यथा स्यात्तथा । उद्श्चिततारकश्चीः = उदञ्धिता ( परदृर्चिता) तारकाणां ( नष 
त्राणां, तारकयोः = नेन्रकनी निकयोवां ) भीः (शोभा) यया सा । ताशी सन्ध्या ~ 
-सायंवेशा, काऽपि = बनि्दिंष्टनामेया, पर्तिवरेव = स्वयंवरा कन्येव, पर्ति वरणो. 
तीति, पद्युपपदपू्कात्‌ बड संभक्ता"विति धातोः “संज्ञायां खतुढृजिधारिषहित- 
पिद्भः इति खच्‌ › 'अरुद्विषदजन्तस्य सुस! इति सुम्‌ । अथ स्वयंवरा । पर्तिवरा 
च वर्याचिस्यमरः। जाविररिति = प्रादुर्भवति । अत्र ररेषस्योपमायाश्चाऽङगङ्गिभाविन 
सद्धरः । वसन्ततिख्कं त्तम्‌ ॥ ३१ ॥ 

कृखेति । भसौ भगवान्‌ अरविन्दबन्धुः अखिलां निरोकीं भ्रुद्धकमखां कतवा 
अन्तःशरसुष्ठहरिनाभिसरोजबोधकौतृहरीव इदानीम्‌ जम्भोनिधेः गभ॑ विज्ातीस्यन्वयः। 

असौ = विग्रङृष्टस्थानस्थितः, मगवान्‌ = दश्वयंसंपक्लः, अरविन्दबन्धुः = कमल- 
यास्धवः, विकासकरवादिति भावः । लिखा = मस्ता, त्रिलोकीं = िञ्ुवनं, भबुद्- 
क्रमखां = प्रबुद्धानि ८ विकषिताचि ) कमङानि ( पश्यानि) यस्यां सा, त्ाम्‌। 





चन्द्रमाकफी वा क्षिपती वर की कान्तिको अतिशय ही पौकनेवाली रागसे ८ लालिमासेवा 


अनुरागसे › युक्त व्यक्तरूपसे नक्षत्नौकी वा नेर््रौकी पुतचि्योकी रोभाको प्रदश्चित करने 
वारो सन्ध्या, को स्वयंवर करनेके लिए प्रस्तुत वधृक्रे समान प्रकट दौ रही दै ॥ ३१॥ 
राम--वत्त ¡ यद्‌ ठीक दै । जेते फि-- 
ये भगवान्‌ कमख्वन्धव ( सूये ) सब कोकोके करमर्छोको मिककितकर विष्णु मगवानूके 


शय प्रसन्नराधयम्‌ | 





मस्भोनिधेर्षिशति गभंमसाधिदानीम्‌ । 
्स्तःप्रसुप्तहरिनाभिखसरेजबोध-+ 
करोतूहलीच भगवानरविन्दवर्धुः ॥ ३२ ॥ 
लवमणः--आयं) दश्यताम्‌-अयमीषन्सुद्धल्ितराग इब गगनाभोगः 
रामः--एवमेतत्‌--इदानीं हि- 
प्राचीमालम्बमाने घनतिमिर्चये बान्धवे बन्धकीनाम्‌ 





कृष्वा = विधाय, अन्तःप्रसुहरिनाभिसरोजवोधकौतूहदीव = अन्तः ( अभ्यन्तरे, 
हरिदेष्टाऽभ्यन्तरे दति भावः) प्रसुपं ( निद्राणं, निमीलितमिति मावः) यत्‌ 
हरिनामिसरोजं ( विष्णुनाभिकमलम्‌ ) तस्य बधः विकासनम्‌ ), तस्मिन्‌ कौतूहटपि 
इव ( छुतुष्टखी इच उक्कण्डित द्ूवेति भावः ) । इदानीं = साम्प्रतं सन्ध्याकारु इति 
भावः । अभ्भोनिधेः = समुद्रस्य, गर्भम्‌ = अम्तरे, विशति = परविशति । सूयो हरि 
नाभिकमलं विकासयितुम्मुकण्ठित व समुद्रान्तरं प्रविक्षवीति भावः! भन्रहेतू- 
पपरक्ञाऽलङ्कारः। वसन्ततिलकं शृत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 

रचमणःइति । गगनाऽऽभोगः = गगनस्य € जाकाश्चस्य ) भामोगः {( परि- 
पूर्णता ) । ईषन्भूकुकितराग इव ईषत्‌ ( किञ्चित्‌ ) सङकुकितः ( विकसितः ) रागः 
( छौहिस्यम्‌ ) यस्य सः। 

रामो रखचमणोक्ति समर्थयते--प्राचीमिति । बन्धकीनां बान्धवे घनतिमिरष्ये 
प्राचीम्‌ आलम्बमाने, स्वैरिणीनां वैरिणि शश्शिकरनिकरे च प्रतीचीं सम्प्रा, अर्धं 
श्यामोपलार्ध॑स्फटिकमिव दिशाम्‌ जन्तरारं कालिन्दीजहकन्यामिरदमलजलस्यन्द्‌- 

दोहमेस्री विधत्त इस्यन्वयः । 

बन्धकीनां > पुंरीनाम्‌ , अभिसारिगीनामिति शेषः । पुंशलीष्र्षणी बन्धक्य 
सती ऊुरुरेत्वरी ।› दइष्यमरः । बान्धवे = बन्धौ, तद्रहस्यस्य गोपकध्वादिति भावः । 
ता्टे घनतिमिरचये = निबिडाऽन्धकारसमृषहे, प्राचीं = पूवंदिक्लास्‌ , आङूम्बमाने 
आश्रयति सति, ध्यस्य च भावेन भावलच्तणम्‌' इति सप्तमी, एवं परन्नाऽपि । एवं 
चः स्वैरिणीनां = डुकटानास्‌ , अभिसारिणीनामिति शेषः, स्वेनेरितुं शीकमस्ति 
शरीरके भीतर सुद्रित नाभिकमलरूको विकसित्त करने उत्कण्ठितके समान दोकर शस 
समय समुद्रके मीतर प्रवेश कर रहे हैः ३२ ॥ 

छच्मण-- सायं | देखिए } यदु आकाशमण्डल करुद्ध लालिमा युक्त दयो रहा दै । 

राम--यह ठीक दहै क्यों फि रससमय-- 

कुरुटामोके वन्धु साद सन्धकारसमूष्के पूरदिश्ाको भौर कुल्यर्घोके वैरी चन्द्र 
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खम्पाक्ते च प्रतीचीं द्ािकरनिकरे वैरिणि स्वेरिणीनाम्‌। 
दधेश्यामोपलाधेरफटिकमिव दिशामन्तसलं विधत्ते 
कालिन्दीजदखकन्यामिलदमलजलस्यन्दसन्दोहमेचीम्‌ 1! २३ ॥ 
( पनः सदषेमडगुल्या दशंयन्‌ ) | 
पतत्कोकङकुटुम्बिनीजनमनःशस्यं, चकोराङ्गना- 














यासां ताः स्वैरिण्यस्तासाम्‌ , ताच्छीर्ये णिनिः । श््रातिपदिकमहणे शिङ्गविशिष्ट- 
स्याऽपि अहणस' इति परिभाषया 'स्वादीरेरिणो'रिति ब्द्धिः ! वैरिणि रिपौ, प्रकारेन 
तद्रहस्यप्रदक्षंनादिति भावः। ताद्शे शश्िकरनिकरे च = चन्द्रकिरणसमूषहि च, 
श्रतीचीं = पश्चिमदिशां, संप्राप्ते = समासादिते, तथा च अधंश्यामोपलार्धस्फरिक- 
भिव = लधेम्‌ ( जधंमायः ) श्यामोपरः ( ङृष्णपाषाणः >) यस्य तत्‌ , एव च भर्म 
( अधंभागः ) स्फटिकः ( सूर्यकान्तमणिः ) यस्य तत्‌ , ताद्मिव, दिक्षामन्त 
रार ( दिङ्मध्यभागः, ) कालिन्दीजहकन्यामिरूदमल्जलस्यन्दसन्दोहमेन्रीं = कालि 
दीजहूकन्ययोः ( यद्ुनाजाहुव्योः ) भिदन्‌ ( संगमं प्राप्नुवन्‌ ) योऽमलजरस्यन्द्‌ 
सन्दोहः ( निमरूसखिरप्रवाह समूहः ) तस्य मेत्रीं = सस्यं, साष्श्यमिति भावः। 
विधत्ते = करोति । सूयस्याऽस्ताचरगमनास्प्राच्यां तमस्तोमे संजाते, प्रतीच्यां चोद्‌ 
येन चन्द्रमसि प्रकाशमाने ङष्णश्युङ्कपाषाणद्भयमिभधित्तमिव दिगन्तरारं यसुनाजा- 
ह्व्योर्मिभ्रितजरप्रवाहर्य साश्श्यं भजतीत्ति भावः ! उपमाऽलङ्कारः । स्रग्धरा चत्त, 
तह्नक्णं यथा-~“स्रभ्नेर्यानां त्रयेण त्रिञ्ुनियतियुतास्रग्धरा कीर्तितेयम्‌ 1 इति ॥३२॥ 
चन्द्रोदये वर्णयति--एतदितु । कोककुटुग्विनीजनमनः श्यं, घटितयोः चको- 
शाऽङ्गनाचञख्कोरिकपारयोः उद्धाटिनी कुडिका, द्ग्धस्याऽपि स्मरतरोः नवाऽदुकुरः? 
आाद्राडऽगसा प्रेयसीमानो दामगजाऽडज्ुशो सुग्धम्‌ एतत्‌ सुधांऽशोः वपुः विजयत 
इत्यन्वय; । कोककुटुम्बिनीजनमनःशल्यर्कोकस्य ( चक्रवाकस्य >) कुटु म्बिनीजनस्य 
( कमरिनीमण्डररूपस्य, सूर्याऽस्ताऽचरुगमनसमये खमटदुःखस्वात्कमटिचीमण्डे 
कोकस्य कुटु ग्बिनीजनप्वं बोद्धव्यम्‌ ) यद्ा--कोकङटुम्बिनीजनानां ( चन्चाकचक्र. 


नाकीरूपाणां जनानाम) मनःशल्यं (मानसशद्ुरूपं) चन्दोदयकारे कोकदग्पतीनां 





किरण समूहके पश्चिम दिद्चाकौ प्राप्त हौनेपर भाधा काला पत्थरवाला ओर भाधा स्फरिकंसे 
युक्त दिशार्भोका मध्यमाग, गङ्गा मौर यमुनाके मिक्त हए निभं जलके प्रवाहपतमूहुका 
साष्ट्य व्यक्त कर रषा ह ॥ ३३२ ॥ 
( फिर हषंके साथ उंगली दिखात्ते हए ) 
चक्रवाकवणे ऊुडम्बिनी ( कमिनी ) के मनक शस्यरूप, परस्पर भिखी हुई चकौरीकै 


६ प्ट रार 


१२० प्रसन्नराघवस्‌ ) 


चश्चक्रोटिकपाटयोघेटितयोस्द्घ्राटिनी कुश्चिका।. 
दग्धस्यापि नबाङ्कटः स्मरतरोराद्रागसां प्रेयसी 
मानोदामगजाङ्कशो विजयत्ेःसुग्धं खधाशोंघुः । ३४ ॥ 
लदमणः- 
कल्लोलचतिप्तपङ्कतिपुरहरशिरः स्वःख्वन्तीखणालं. 
कपृर्लोदजालं कखमशरवधूसोशुभङ्गारनालम्‌ । 














मिथो वियोगेन कमछिनीमण्डलस्य च निमीरितस्वेन चन्द्रवपुषः मनःशस्यरूपस्व- 
मवसेयम्‌ । घटितयोः = मिथो भिङितियोः । ष्वकोराऽङ्गनाचम्चुकोरिकपाखयोः = 
चकोराऽङ्गना ( चकोरी ) तस्याः चल्चूकरोटी ( त्रोटथम्रे.) एव कपटे ( अररे ), 
तथोः । उदृघाटिनी ( उद्घाटनक्नीरा, चन्द्रोदये चकोराश्चम्चूदुघाटनं कुर्वन्तीति 
प्रचादः ) । इुञ्चिका-= उद्‌ घाटनयन्तर, भाषायां व्चाभी'ति प्रसिद्धम्‌ । द्ग्धस्याऽपि = 
भस्मीभूतस्याऽपि, हरनयनाऽनकेनेति, शेषः । स्मरतरो; = कामदरृषठस्य । नवादकुरः 
नूतनप्ररोहः आप्राऽऽगसां = नूतनाऽपराधानां, तादक्ञानां नायकानानिति , शेषः । 
परेयसीमानोदामगजाऽदःकुशः=प्रेयसरीनां ( प्रियतमानास्‌ > यो मानः ( प्रणयकोपः ) 
त एवोदामगजः ( मत्तहस्ती ) तस्याऽड्कुश्चः ( दखटणिः ), मानिनीभ्रणयमाननिवारक 
इति भावः ! सुग्धं = सुस्वरम्‌, एतत्‌ = इदं, सुधांऽखोः = सुधाकरस्य, चन्द्रमस 
स्यथः ! वपुः = शरीरं, मण्डरुमिति मावः । विजयते = सर्वोत्कर्षेण वतत इत्यथः ।. 

मन्न रूपकाऽलङ्कारः । शादु विक्रीडितं कृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 

छददमणश्चन्रोदयं वणंयति-कटलोखेति । कम्छोरुचिप्तपङ्कन्निपुर्टरशिरः स्वः 
खवन्तीश्णाठं क्पूरकोदजाठं ऊुसुमशरवभूसीघुश्ङ्गारनारुं दुग्धाऽञ्धिबन्धोः गग 
नकमखिनी पन्नपानीयविन्दोः इन्दोः जगन्मण्डनम्‌ एतत्‌ खण्डं केषाम्‌ अन्तस्तोषं.न 
किश्चरख्यतीदयन्वयः । 

करलोरेत्यादिः = फल्छोरेन ८ महातरङ्गेण ) डिक्तः ( मरेरितः) कख्ड्करूप 
दति भावः पदकः ८ कदम: ) यर्सिमस्तत्‌। भिपुरहरस्य ( शष्करस्य ) श्षिरक्ि 
( मूध्नि) या स्वः खवन्ती ८ स्वणदी, आकाशगङ्गेतति भावः ) तस्या णाक 
( बिष्खण्डम्‌ >) कपूरकोद्‌जालं = कपूरस्य ( घनसारस्य >) खोदजारम्‌ < चूसांस- 


ननन" 


चन्च्वयररूप क्रिवाङ़को खोलनेक्ते किए कुक्षी, दग्य कामब्क्चका नवीन अङ्कूर, नये अपराध 
वाके नायकोकी प्रियतमार्ओका प्रणयकोपरूप मत्त दथीका अङ्कश्च भौर छन्दर यष्ट चन्दः 
मण्डल, भतिशय उत्करे साथ प्रकारित हो रदा है।॥ ३४॥ 

लचमण-महातरङ्गसे जिसका कलङ्क दूर दौ गया है एवम्‌ महादैवके रिरमें बहती 
हु आकाश्षगङ्गाके शणाक्दण्ड, कपू्रके चृणणतमूदेके वस्य, कामपत्नीके. मदिरा पीनेके 





# छ 


द्वितीयोऽङ्कः । १३१ 


न~~ म) 9००१६८०० 


एतद्‌ दुग्धान्धिबन्धोगंगनकमक्िनीपन्नपानीयविन्वो- 
रन्तस्तोषं न केषां किंसल्षयति अंगन्मण्डनं खण्डमिन्दोः ॥२५॥ 


रामः--वत्स, अलमतिप्रसङ्कन, तदेहि, सायन्तनप्रिदशाच॑मोचित- 
कुमोपायनेन ' भगवन्तं गाधिनन्दनमुपास्महे । 


( इति निष्कान्तः स्वै ) 
इतिं द्वितीयोऽङ्कः । 


=^ ©^ 0 








महः ) कपुर पूरधवलमिति भावः । कुसुमश्षरवधूसीधु्क्ञारनाटं = ऊुसुमश्षरवध्वाः 
( कामपल्न्याः ) सीधुग्धङ्गारनारं ( मदिरापानपात्रम्‌ ) । दुर्धाऽन्धिबन्धोः = सीर. 
चान्धवस्य, इन्दु येन तजरूवधंकष्वादिति भावः । गगनकमकिनीपन्नपानीयबिन्दोः= 
गगनम्‌ ( जाकाश्चम्‌ ) एव यक्कमदलिनीपन्नं ( पञ्चिनीदल्म्‌ ) तत्र पानीयबिन्दोः 
¶{ जरुप्रषतसदशस्येति मावः ) । ताद्श्षस्येन्दोः = चन्द्रमसः, जयस्मण्डनं = रोक. 
भुषणम्‌ , एतत्‌ = इदं खण्डं = शकलं, केषां = जनानाम्‌ , अन्तस्तोषम्‌ = अन्तःकर- 


` 'णभीति, न किलति = न पञ्चवयति, चन्द्रमण्डकं सर्वेषां जनानां हृदयाह्कादं 


विस्तारयतीति भावः-! अत्राऽपि रूपकाऽलङ्कारः । स्रग्धरा्त्तम्‌ ॥ २५ ॥ 
राम इति । जतिप्रसङ्गेन = जप्यवसरेण, कार्योचि तकाटाऽतिक्रमणेनेति भावः । 
सायन्तनश्िद्‌ लाऽचंनोचितङकपुमोपायतेन = सायंकालिकदेवपूजनयोग्यपुष्पोपहारेणे- 
स्यथः ! गाधिनन्दनं = विश्वामित्रम्‌ । 
इति भ्नीप्रसन्नराघवन्याख्यायां चन्द्रकराऽऽख्यायां द्वितीयोऽङ्कः । 


"~~~ 9० 





पात्रके सदश्च (उज्ञ्वर); क्षीर सयुद्रयौ बान्धव, आकाश्चरूप कमञिनीपन्नको जङूबिन्दुे समान, 
लोकभूपण यद्‌ चन्द्रखण्ड किसके भन्तःकरणर्मे सन्तीषको पर्लवित नही करता है १ ॥२५॥ 


राम -वत्स ¡ अव्‌ अधिक वणेन मतकरो । इसङिए मामो, सायक्कालके देनपूजम 
योग्य पर्छोके उपष्टारसे सगवानू विश्वामित्रकी सेवा करं । 


( सब निकल पडते है । ) 
इति द्ितीय भद्कु\ 


[1 


त॒तीयोऽङ्कः 
( ततः प्रविशति वामनकः )} 


चामनकः--( श्रात्मानं ` विरोक्य । सनिस्मयम्‌ } अहो ! अङ्कानां मे 
तङ्गत्वम्‌ ; अपि नामेदशेरङ्गेरत्र सञ्चरता मया द्वारशिखरं भ्यते । तप्कु- 


व्जो भूत्वा सश्च रिष्यामि । ( अहो अङ्गणं मे तु्त्तणम्‌ 1 अवि णाम ईरिसे: 


्रङगेहि एत्थ संचरन्तेण मए दु्ारसिहरं भल्नीश्मदि ¡ ला खुज्जो भवि संचरिस्सम्‌) 
( तथा करोति ) 
( अ्रविश्य ) 
कुन्जकः--चयस्य वामनक इदानीं सकलरुणसंयुक्तोऽसि त्वम्‌ । 
( वश्रस्स वामणश्र, दाणि स्रल्गुणसंजुत्तो सि तुमं ) 
वामनकः--कथमिव ( कटं वि ) 
कुष्लकः--ग्रथममेव वामन इदानीं पुनः कुम्जत्यं प्राप्रः । ( पद्मं 
जेव्व वामणो दाणि उण छज्जत्तणं पत्तो ) 
वामनकः--( सकोधम्‌ ) अये मूखे, कथमात्मनः इन्जतवं परस्मिन्ना- 
वामनक इति ! तुङ्गस्वम्‌ = उन्नतस्वम्‌, “उच््वप्रांशून्नतोदमरोच्चितास्तुङके स्य 
मरः । भज्यते = भागते । 
कुञ्जक इति । कुडजस्वं = गड्रूत्वम्‌ । 
वामनक हति । द्वारक्षिखरभङ्गकषद्धितेन >= द्वारक्षिखरभङ्गे ८ प्रतीहारोध्व॑भागाः 


( अनन्तर एक बौना प्रवेश्य करता है! ) 
वामनक--( बौना )--( सपनेकी देखकर । भाश्चयके साथ ) भदौ ] मेरे भर्गाकीः 


वैस ऊंचाई र १ फेसे अङ्गोसे यदोः पर भ्रमण करूंगा तो द्वारशिखर दूर जाफ्गा । इसङिए, 


कुबदा होकर भ्रमण करूगा । (वैसी द्यी करता है) 

ऊुभ्जक ८ छुबड़ा )-( प्रवेराकर › भिव्र वामनक | ससमय सकलु्णोसि संयुक्त, 
हो गयेदो। 

वामनक-पैते 

कुब्जक-- तुम पदर बौने ये स समय फिर ङुन्डे भी दो गये । 

वामनक--( कौधके साथ ) भरे मूखं ¡ वैसे भपनी छुम्नता दुस्तरे पर आरोपित करते 


तृतीयोऽङ्कः । १३३ 








न 
रोपयसि । नलु त्वमेव कुञ्जकः । मया पुनद्रीरशिखरभङ्गशङ्कितेनात्मनि 
कुन्जत्वमारोपितम्‌ । ८ श्ए रुख, कहं अत्तणो खुजत्तणं परम्म श्रारोवेसि । णं 
तुमं जेव्व खुरे । मए उण दु्मारसिहरभङ्गसङ्किदेण शप्पम्मि सुन्बत्तपमारोविदम्‌ ) 

कुम्जकः-( विहस्य ) कथं बितस्तिमात्रेण तवाङ्गेन दारशिवरं 
भह्कथते । ( पुनः सक्रोधम्‌) अरे अलीकवा चालः केन तवं कथितमहं छ्जक 

एति । ८ कहं विश्मल्थिमेत्तएण तुह श्ङ्गेण दु्ारसिहरं भजिस्सदि । अरे 

द्मलीश्मचा्रार, केण तुह कहिदं श्रहं खुन्रश्रो त्ति ) 

वामनकः नन्नेनैव दप्वृषभककुदसदशेन प्रष्ठस्थितेन मांसस्तब- ,. 
केनोद्ाहितेन । ८ णं इमिणा जेष्व. दरिशरवुसहकउदसरिसेण पूदूढचिर्दैण म॑सत्थव 
एण उन्वाहिएण ) 

कुब्ञकः-( चिदस्य ) अथे मतिशस्य, कथमयं मांसस्तबकोऽपि पुनः 
सौमाग्यलष्म्या उपधानगेन्दुकः ।. ( श्रए मदिसुण्ण, कदं इमो मंसत्थवश्रो वि 
उण सौदहग्गक्च्छीए उचदहाणगेण्ड्श्रो ) 


मदने ) शा्धितेन ( सञ्जातश्चद्छकेन ) । . | 
कुब्जक इति । वितसि्तिमात्रेण = वितरितः ( दादशङ्खिलः ) मात्रा ( प्रमाणम 3) 
यस्य तव्‌ , तेन । भङ्ुटे सकनिष्ठे स्याद्वितस्तिद्रादशाऽङ्ः। शदस्यमरः । भङ्गेन = 
देह्ाऽवयवेन । मङ्कधते = भग्नं करिष्यते, “भञ्जो आमर्देनः इति धातोः कमणि लट्‌ । 
भदीकवाचाख = मिध्यावाच्वार । 
वामनक इति । इङूषभकङुदसदरेन = दसः ८ दपयुक्तः ) यो ब्ृषमः ( बकी 
चद; ) तस्य कडुदसहशेन ( स्कन्धोध्वंभागस्थाङ्गतुर्येन 9 । उद्भाहितेन = उद्धा. 
रतेन । मांसस्तवकेन = मांसपिण्डेन । 
कुञ्जक (षति 1 मतिश्यूल्य = बुद्धिरदित । उपधानयेन्दुकः = उपबहंकन्युकः, 
सौभाग्यरुकम्या आधारभूत इति भावः । | 


दो १ ठम दी छबडेदो। मै तो दारशिखरके दःनेके भयस कवा बन गया द । 
` ङन्जक-( दैसकर ›) चित्ते मरके तुम्हारे अङ्गसे केसे दवारिखर ट जाणगा १ (फिर 
करोषके साथ ) अरे दयूढा वकवाप्त कएने बले ¡ किसने इम बतलाया फ मै वडा ह । 


वामनक--र्सी दप॑युक्त सौदके ककुदके सदृश पीठे विधान रूदिगये मांसके 
रोदे ने । 


कुभ्जक-( सकर ) भरे ुदिदयल्य } कते यह्‌ मासका लोधद्धा है १ यष तो समाम्य 
वलक्ष्मीका भाधारमूत है । ; 





४ ग्रसन्नराधबप्र्‌ । 
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"रिणो सौभीग्यवृष्तान्तभाकस्यं मत्तौ कोपिष्यति'। ( शरे, वणिः जप्य, रह्मा 
रिसार्ण अन्तेदस्वारिणं सोदण्गवुत्तन्तमोश्रण्णिश्च भ्ठ ङुधिरथदि ) 

गक्लकः--अलं सीरुत्येनः "इदानीं `ध्यानगृहे "वर्त॑ते भन्ती । ( अकत. 
भौरशतैणिणः. दाणि धच्धरम्मि `वि भ॑द्य) 


घामंनकः--न खलु न खल, भ॑य किल कस्यापि भाघुणिकंस्य महर्ध- 
रागमनं प्रतिपालयन्‌ बाह्ममण्डपे वन्तेते । '( ण हं'ण हु । अन किर कस्सावि 
पोहिणस्स महेसिणो श्रागमणं पडिवाल्धन्तो बाहिस्मण्ड्वे वदि ) 

कष्नकः--हा हताः स्मः । ( हाद्य ) 

चामनकः- किमिति ( किंत्ति ) | 

छुम्जकः--नतु प्रथेममेवेकेन ` मर्हर्षिणा 'याज्ञवल्क्येनोपदिषटीषयं स- 
जाऽश्ठिनिमीतने रभरीर्गमयति । दानीं शुवेशनेनोधदिशेऽन्तःधुरमेष 'परि 


वामनकं इति ` अन्तःपुरचारिणां = शद्धान्तगाभिनाम्‌ । नतद्वद्वरोधे । वामन 
षण्डकिरातग्छेच्छाऽऽभीराः हकार ऊुत्जाधाः। 'दष्युकैवी्मनिङज्नोदीनां रोक्तोऽन्त 
\पुर॑सहीयत्वमघधेयम्‌ । -कोपिष्यति = कोपं करिष्यति भैन्तःपुरचारिणां सौभाग्यं 
सवाड्यथा सम्भावयिष्यक्तीति भावः 
कलक हंति। ध्यान गरहे--चिन्तनभवने, योगाऽभ्यौसंनिकेत॑न ` इति भाषः । 
वामनक हृति । प्राघुणिकस्यनभतिथेः । परतिपाख्यन्‌ = भरतीकमाणः । बाद्यमण्ड- 
पे= भरासीदिहिभवे अवने इति भावः। 
रजक "ईति । भरिनिमीरनेः = नयन॑षमीटनेः, यो गाऽङ्गभ्यानाऽम्यास दति 


ष्कभिनक--( आक्षे संय ) अरे } पौरे. हेरे जेते (जर्तःपुरः ( रभिवास ) 
मँ रहने वार्छोका सोभाग्यदृततान्त छनकर भरु कोपःकरेगे । 

कुगजक-उरनेकी जरूरत नदीं । श्ससमय प्रञ्ु ध्यानम ई । 

वामनकू- नदीं जी नदी । महाराज भज किसी अतिथि मह्षिकेभागसनकी प्रतीश्चा 
करतेहुए ( बाटः जोहते,हृए ) कारके भवने दै । 

ऊुम्नक -- द सका -मारे गये । 

चामनं --क्यौ १ 

क्के --पदरे दी-षक सहरि याक्वस्व्यके 'दपदेश् करने प्रजा मखिक्षो मद 
कर ( यो याऽभ्यासक्र ) सारी रात नित्ता देते देँ । अव फिर श्नप्ेःउपदेश पराक्रः अन्तःपुर 








'ामितिकः--( सशङ्कम्‌ ) अरे, शने्जरप, भस्मादशामामन्तशुर्वा- 
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तृतीयोऽङ्कः । १३५ 








हरिष्यत्ति.। ततः.किमयमस्माभिः ्पणक इव करपटपेटकेः करिष्यति । 
( णं पढमं जेव्व .एक्केण , महेसिणा जण्णवक्करेण -उवदिरोःहमो राश्मा ` अच्छिनील- 
मेहि रत्तित्रो गमेदि । - दाणि उण इमिणा उवदिटटी अन्तेउरं जेव्व परिहरिस्सदि । 
तदो क्रि इमो अद्ये खवणो व्व कप्पडपेडएहि करिस्सवि ) 

घामनकः--सव्यमेतत्‌ › यद्ययं. महर्षिरस्माकं राज्ञ उपदेशाथंमागतो 
भवेत्‌ । अयं पुनहरधनुदेशेनाथेम्‌ । ( सच्चं एदं, अद्‌ इमो मदेसी -अह्माणं 
रण्णो -उवदेसत्थं श्माश्मदो भवे । इमो उण हरधणुदंसणस्थम्‌ ) 

कुब्जकः किमस्य मदर्षरहोमाभिधूमश्यामलितलोचनस्य दरचापद- 
शंनेन, तत्तकयामि क््रियन्राह्यणोऽयमिति । ( किं इमस्स महेरिणो होम- 
ग्गिधूमसाम छिश्ररोअणरस हरचावदंसयोण । ता तक्केमि खत्तिद्वह्यणो इमो त्ति ) 

चामनकः-('विदस्य ) कथं तनुरिव मतिरपि ते वक्रा; यदेवं तके- 
यसि सत्यं क्षत्रियत्राद्यणोऽयमितिं । ( कं तण व्व मदीवि तुं बद्कुणी उजं एन्व 
तक्केसि । स्वं खत्तिश्रबह्यणो इमो त्ति ) 





शिषः । ` गमयति = यापयति । `चपणकः = नग्न साधुः, ` विगम्बरजेनादिरिति . भावः । 
कर्प॑टपेटकेः = जीर्णवखमन्जूषाभिः । नञ्नसाधोर्यथा वसख्रमन्जुषाणां नाऽऽवश्यकता, 
"तथा राक्षोऽप्यस्माक्षमावश्यकता न भपिष्यति, शत्तिष्छेदोऽस्माकं सम्मवेदिति भावः। 

वामनक हति । हरधनुद॑शशनाऽथं = शिवकामुंकविरोकनाऽथ॑म्‌ , लागमिष्य- 
तीति शेषः) 

ऊभ्जकं इति । होमाऽभिधूमश्यामरितरोष्वनस्य = होमस्य ` ( हवनस्य ) योऽ- 
ग्निः ( अनष्टः ) तस्य ` धूमेन ` ( अभ्िष्वजेन `) श्यामर्िते ` ( श्यामीकृते') रोषने 
(जेत्रे ) ` यस्थ, ` वस्य । "किं = पि अथोलनरभिति भाषः । -बत्रियग्राह्मणः = पूर्व 
सत्रियः पश्चाद्‌ ब्राह्मण हति भावः । 

वामनकः हंति । वक्रा = कुरिङा । 


ही च्योददेगे । जौणैवस्ञोकी भन्जृषार्मोसे क्षपणकके समान राजा हमणोगेत्ति काः कसणे १ 
"बामनक-- ये महि हमारे. राजाको - उपदे शके शिण आये कगे तो -यष््क्त्व है पर 
ये तौ मद द्वेवजीरे धसुको देखनेके किण आयगे । ध 
ुर्जक--दोमाऽग्निके भूमसे श्याम नेत्रकाके. शन-अद पिको. मश्यदेगके धलुको : देखनेसे 
कया. १-मै विचार. कस्ताः रः करि ये.श्षन्निय नाह्धण हे । 
वामनक--( दंसकर ) कैसे शरीरकी तरह तम्दारी-श्वद्धिन्यी देढीः दो गङश्दे+ जो पसा 
विचारः्कर्ते दो ।-स्यसुच ये क्षक्रियनराह्मण हैः । 


१३द प्रसन्नराधवम्‌। 
"वय 
ुष्जकः--तत्कोऽप्यनथंः सम्भाव्यते यत्‌ किल चिरतपस्याकर्षितो 
ऽयं तीव्र प्रेक्षमाणः कषत्नियत्राह्मण ऋलुमतेरस्माकं राजष राव्यं प्रहीतुमा- 
गत इति ।. ( ता को वि. अणत्थो सम्माविद्यरि जं किर चिरतवस्साकरिसिदो इमो 
तिव्वं पेक्लमाणो खत्ति्बहमणो शेजुमदिणो अह्याणं राएसिणो रज्जं गहीदुं आदे त्ति) 
वामनकः--शान्तं पापम्‌ ; ईदृशं मा जल्प, अयं हि चिरतपंस्याप- 
रितोषितस्य ब्रह्मणो वाचा क्षत्रियत्वं परिषटत्य ब्राह्मणत्व प्राप्न । ( सन्तं 
पाचम्‌ । ईरिसं मा जप्प } ्रश्र हि चिरत्वस्सापरितोसिदस्स बरह्मणो वाञ्नाए खत्ति- 
श्रत्तणं परिहरि बह्मणत्तणं पत्तो ) 
, क्जक+-कथं तनुरिव मत्तिरपि ते वामनी, यदीरशालीकलोकव्त्ता- 
न्तेऽपि प्रत्याय्यते, यदि कस्यापि वाचा क्षत्रियो बाद्मणो मधति तहिं मम 
वाचां त्वमपि ब्राह्यणो भवसि । ( कं तणु व्व मदीचि तुह चामणौ जं एर्सि- 
श्रलीञ्मलोम्रवुत्तसत वि पत्तिश्माञ्मदि ¦ जई कस्सवि षाञ्ाए खत्तियो बरह्मणो होई ता 
चाश्राए तुम चि बह्यणो होसि ) 
चामनकः--अरे बालिशः, कथं तव गोमुखस्य भगवतश्चतुयुखस्यापि 








कुञ्जक इति । कोऽपि = अनिर्वाच्यः। तीं = तीचणम्‌ । छजुमतेः = सरल्बुद्धैः । 
, राजर्षैः = जन्‌कस्येति भावः। 

वामनक इति। शान्ते = निषत्त, भवेदिति शोषः ! अयं = विश्वाभित्रः 

छुभ्जक इति । वामनी = खर्वा, अनुन्नतेति भावः । ईंदशाऽटीकरोकङ्नत्तान्ते- 
ऽपि = एतादश्चभिथ्याजनोदन्तेऽपि । प्रस्पाय्यते = विश्वस्यते ! 

चामनक इति । षारिश्च = मूर्खं, अन्ते मूठयथाजातमूखवेधेयवाङिश्चाः । शस्य 


कुञ्जक--तव कोर भनथं ्ोनेकी संभावना है, जी क्षि बहुत समयकी तपस्यासे 
आकर्षित ये तीक्षण दृष्टवा क्षतियब्राह्मण, इमारे सररुबुद्धि राजाके रज्यकौ अदण 
करनेके ङिए घाये है । । 
- , चामनष--प्राप निषत्त हो । पेसा मत कहो । ये चिर्समयकरी तपस्यते परितोषित 


ब्र्ाजौकी बाणौसे क्षुत्रियत्व छयोडकर ब्रह्मण हो गये है । 


कुब्जक पैसे शरीरकी तरद तम्दारी श्द्धिमी गौनीदौ गहै, जोषि रसे दूरे 
लोक्रदृत्तान्तमे भी विवास कर रेषो! किसी वणीते क्षत्रिय भ्पे बह्मणहोताशेतो 


- मैरी नाणौसे तुम भै बष्यण होगे । 


वामनक--भरे मूलं ¡ बैक समान मुखवाके तुमरे भोर भगवान्‌ नकयाजीम मी | 


। तृतीयोऽङ्कः | १३५ 
न ााम००५ 
१ | ( श्रे बाकिसि, कहं ठह मोमुहस्स भच्षदो चतुम्सुहस्स चि णत्थि 

प्रन्तरम्‌ ` | 
ङच्जकः-- यद्ययं शुद्धव्राद्यणस्तक्किमस्य चांपचिन्तया 1 ८ जई इमो 
खद्धबह्मणो ता किं इमस्स चावचिन्ताए ) 

घामनकः--अस्ति कारणं, तस्य पारव तत एव गरहीतचापविद्यौ द्रौ 
क्षत्रियक्रुमासौ वर्तेते, ताभ्यां दशेयिष्यति चापमिति । ( श्रलि कारणं, तस्स 
पासस्मि तदो जेव्व गहिद्यनवाचविजा दोवि खत्तिश्मकमारा वशन्ति । ताणं दंसदस्सदि 
चा्षेति ) । | | | 

ङभ्जकः--तच्छुद्धाशयोऽयम्‌ । ( ता ख॒द्धास्नो इमो ) ` 

वामनकः--अथ किम्‌ ? (अह इ ) 

कच्जकः--तत्कथयः, तावत्‌ ›, अस्मिन्‌ अलीकदूषणारोपेण नतु मम 
पापुतपन्नं न वेति । ८ ता केहि दाव, इमस्स श्रलीमदूषणारोवेण णं महपावं 
, उप्पण्ण ण घेति ) 

वामनकः--पापमिति किं भण्यते, ननु महापापञुतपन्नम्‌ 1 ( पराच ति 
किं भणीच्यदि १ ण महापावं उप्पण्णम्‌ ) 








मरः। गोुखस्य = गोरिव सुख यस्य स गोयुखस्तस्य दरषमाननस्वेवय्थः। चतु- 
सखस्य = अद्मणः 1 अन्तरं = सेदुः, 'भअन्तरमवकाशाऽवभिपरिधानाऽन्तर्धिमेदता- 
द्ये ।› इत्यमरः । । | 

ङन्जक इति । शुद्धाऽऽशयः = निदोंषाऽमिप्रायः । अस्मिन्‌ = विश्वामित्रे भीकः 
दषणाऽऽरोपेण = मिथ्यादोषारोपणेन, अयं राञ्यमपहुमागततः हत्याकारकेणेतिः 
भावः । तस्व = रहस्यम्‌ । । 





क्या अन्तर (फक ) न्दी. 
कुब्जके -यदि ये शुद्ध ब्राह्मण दैः तौ इन्हे धलुकी चिन्तासे.क्या मतख्व १ 
वामनक --कारण है, उनके समीपम उन्हे षलुर्धिधा यण करनेवङे दो श्वशषिय- 
कमार है । ये उन्दी धनु दिखलापगे। । । 
कुम्जक -तव ये शुद्ध साश्यवाङञ है १ । 
वामनक--भौर क्या १ शि क, > 
ऊु्जक--तव कदो, हनम मिथ्या दोष लगानेसे सन्ने पाप हृभा या नरह । 
चामनक--पापद्टी क्या कते ष्टो ? सरे ¡ महापाप उत्पन्न इभा । 


१२८ म्रसन्नराधवम्‌ | 








-ुव्जकः-भरे मूषे, न जानासि धमेस्य तच्वम्‌ । -सम्बन्धिजने 
परिहासवचनानि न पापकारणानि भवन्ति । ( श्रे सुरुख, ण आणासि 'धम्म- 
स्स तत्तम्‌ । संबर्धिश्रशो परिहासवद्मणाई ण हु पावकारणाई' ) 

वामनकः--कथं पुनरयं तव सम्बन्धिजनः | ( कहं उणःदमो तुह सम्ब- 
न्धिञ्यणो ) 

कुव्जञकः--अरे, न जानासि, अस्यापि द्रौ कुमारौ । अस्माकमपि 
द मारिके । तन्तकयामि सम्बन्धिजनो भविष्यतीति । ( अरे, ण अणा- 
सि ! अस्स वि दोणि कुमारा, अरहमाण वि दोणि कमारीश्रो । ता तक्केमि सम्बन्धि- 
अणो हविर्सदि त्ति ) 

चामनकः-( विहस्य ) कथमस्माकमीदशं पुण्यम्‌ । ( कहं ह्याणं ` 
एरिसं पुण्णम्‌ ) 
( नेपथ्ये ) 
तार्ङ्किना इटिति ताडिततारकेन 
-रामेण पञ्चस्मणीय-विलोचनेन । 





वामनक हति । सम्बन्धिजनः = वरपक्तीयजनः, अनेन भाग्यङ्कदरत्तं सूच्यते 1 

भतारङ्कितेति । -भयं-कुशशिकसूसुरसंनिः तारङ्किना क्षरिति ताडिततारकेन पद्मरम- 
णीयबिरोष्वनेन .क्रीदीक्गिखण्डकधरेण सरूदमणेन रामेण. साकम्‌ इत तीष्यन्धयः 
अयम्‌ = एषः, इुक्िकसूचमेनिः = कौशिकसुनिः, विश्वाभित्रक्छषिरितति -भावः; 
तारङ्किना= तारक्काख्यकर्णभूषणधारिणा, प्रटिति = शीघ्रम्‌ , अनायासेनेवेति-भावः। 
ताडितताटकेन = ताडिता -(-निहता ) ताटका ( ताटकास्या राक्षसी ) येनः तेन । 
पश्ररमणीयविखोचनेन = कमलसुन्दरनयनेन, पडे इव रमणीये ` चिरोचणे यस्यः. 





ुग्जक--अरे मूखं ! तुम धमेका त्त नदीं जानते दौ । ˆ सम्बन्धीजनमे परिदास 
( दिस्कगी ) फे बचन पापकेवारण-भदीं तेष । 
नविगमभक--ये वैते तुम्हारे. सम्बन्धीजन. हुए ? 
कुब्लक--भरे ! नदीं जानते दो । इनके भीदी कुमारैः महोग मौ दो 
कुमारियाँ है । इ्क्िए मे संभावना करता हूं कि ये संम्बन्धीजन हनि । 
वामनक--( हंसकर ) मारा पेस्ता पुण्य कदां { 
(-नेपभ्यमे ) 
ये कौरिक सुनि ्ाणक्क्ारी,) -श्रीप्र ताटकाको आस्ते वारे, कमर्लोके क्षटहा ` छन्दर ` 


तृतीयोऽङ्कः | १३६ 
करीडाशिर्लण्डकंधरेण .स.लदमेन 
सकः मुनिः किकसूयुरितो.ऽयमेति-॥ "१ ॥ 

वामभकः--( सहषंविरमयम्‌ ) अहो, या "किल ` सकक्ललोकभीषणा 
राक्षसी ताटकैति श्रयते साऽनेन यदि ताडिता तर्द॑स्मिन्हस्वापारोपण- 
मपि सम्भाव्यते | तदेहि । इमं कणेदुधारसं भह्टिनीभ्यः ` समपैयामः। 
( अहो, जा फिर सश्रललोश्रभीसणा रक्खसी ताडएत्ति सणीद्यदि सा हमिणा जई 
ताडिदा ता इमरस्सि दरचाचारोवणं वि सम्भावीद्यदि, ता एदि । इमं कण्ण॒हारहं 
भद्िणीणं सम्पप्पह्य ) 








# 1 जन ०५ 





( इति निष्कान्त ) 
( इति प्रवेशकः ) 


( ततः भ्चिशति रामल्च्मणायुगतो दिश्वामित्रः )। 


तेन । ऋीडाशिखण्डकधरेण = केरिकाकप्धधारिणा, सट चमणेन = रुक्मणसहितेन,. 

तादशेन रामेग = रामचन्द्रेण, साकः पदेन योगे 'सहयुक्तेऽप्रधान' इति वृतीया 

साकं = सष । इतः = अस्मिन्स्थाने, सावंधिभक्िकस्तसि, । एति = आगच्छति ।` 

व प्रसयुद्धमनादिकः सत्कारः कतव्य इति । दोषोऽ; । वसन्ततिरकं 
म्‌ ॥'१॥ 

'वीमनेक हंति । संहष विस्मयम्‌ = आनन्दार्चयपू्वंकम्‌ । सकरुलोकमीषणा = 
-सर्वजनमयङ्करी । तत्‌ = तर्द कर्णसुधारसं = भोश्राऽखतद्वं, फर्णानन्द दायकः दृत्ता- - 
-क्तेमिति भावः । -भहिनीभ्यः= राक्तीभ्यः । 

-भरेशक दति । प्रवेश्षकरक्षणं यथा. 

श्रवेशाकोऽनुदौतोक्स्या नीष्वपान्नश्रयोजितः । 
` कदङ्कङ्कयाऽन्तरविज्तेयः रोषं ' विष्कम्भके यथा ॥' ति ॥ 





"नेत्रे “युक्त, "आीषाके काकपक्षक्ो धारण करनेवाके, "कक््मणयुक्त एाम््धन्रजीके साथः 
इधर भारहेहै।॥ १॥ 

वामनक--( दषं मौर धाश्चव॑के साथ ) माश्वयं है) जोःसबरछोक्षोकी ` मयङ्कूर ताटकां 
मामकी ` राक्षसी नी नाती, उसे भी श््दोने मारडाला है तो शने महदिवके धनु, 
- उनकी संमावना की जा सकती. है । . श्सछिए आभोः। इस करणाऽग्रतरसको रानियोको 
स्मप॑णःकरं । { तेनो निकक्ते हैः । ) 

(शति प्रवेक ) 
( अनन्तर सम ओर रक्ष्मणस्ते असुगत विदवामिच्र प्रवेश करते हैः.) 


१४० प्रसन्नराघचम्‌ | 





विश्वामिन्न-८ अङ्खल्या दथेयन्‌ ) वत्स रामभद्रः 
पतत्तकय चक्रवाकदटदयाश्वासाय तायगण- 
ग्रासाय स्फरदिश्दुमण्डलपरीदासाय भासां निधिः। 
दिक्षान्ताङ्कचङ्कम्भकुङकमरखन्यासाय पङ्कैर्ो 
द्लासाय स्फुरषेरिकंस्ववनन्रासाय विधोतते ॥ २॥ 





शोषं विष्कम्भके यथे"ति कथनेन वृत्तस्य = भूतस्य ताटकानमनरुपस्य कथांऽ- 
शस्य वर्तिंष्यमाणस्य = भविष्यस्य धुरभङ्गवि वादादिरूपस्य च कर्थांऽक्स्य निदश्ञ- 
क्वाद्य प्रवेश्चको बोध्यः । 


एतदिति । भासां निधिः च्क्रवाकहद्यार्वासाय तारागणम्रास्राय स्फुरदिन्दु 


-मण्डरूपरीहासाय दिक्कान्ताङ्चङ्कग्भङ्ङ्कुमरसन्यासाय पड्केरटोरखासाय स्फुट- 
-वेरिकिरववनत्रासाय त्रिद्योतत एतत्‌ तकयेस्यन्वयः। 


माषा = प्रभाणां, निधिः = भाकरः, सूयं इष्वः । चक्रवाकहृद्याश्वाक्षाय = 
चक्रवाकाणां ( कोकपर्िणाम्‌ ) हदयाऽऽश्वा्तनाय ( मानसारवाप्तनाय ), रात्रौ 


` चक्रवाकाः स्वभ्रियया वियुज्यन्ते भतः प्रभात उद्याऽनन्तरं सूयंस्तानाश्वासयतीति 


भावः। (ताद्य चतुर्थी वाच्याः इति ताद्य चतुर्थी । तारागणम्ास्ाय = तारा- 
गणस्य ( नक्तत्रमण्डलस्य ) ्रस्राय ( तिरोधानाय ) स्ुरदिन्दुमण्डरुपरीहासायन 
स्फुरत्‌ ( प्रकाशमानम्‌ ) यत्‌ दन्दुमण्डरुं ( चन्द्रमण्डरम्‌ ) तस्य परीष्ासाय 
( उपष्ासाय, स्वतेजसा म्छापनायेति भावः) । परिहसनं परीहासः, “उपष्षग॑स्य- 


" घन्यमटुष्ये बहुलम्‌, इति दौघत्वम्‌ । दिक्कान्ताङ्ुचङ्म्भङ्ुद्कमरसन्यासाय = 


दिक्कान्तानां ( दिज्ञारूपनायिकानाम्‌ ) ये कुचाः (स्तनाः) एव म्मा; (करकाः) 
तेषु ऊदकुमरसन्यासाय ८ काश्मीरजद्रवनिक्ेपणाय, स्वकिरणकौहिष्येन रञ्जना 
येति भावः ) । पङ्गरुहोश्छासाय = कमरुधिकासाय, पडफे रोहन्तीति पड्केरहाणि, 
पद्धोपपदपूवंकात्‌ "रह प्रादुर्भावः इति धातोः "दगुपद्यज्ञाभरी किरः कः इति कप्रत्ययः 
-^तस्पुरुषे कृति बहुरम्‌ः दत्यज्धक । शङ्करं तामरसं सारसं सरसीरुहम्‌ हत्यमरः । 


विश्वामित्र-( अक्युखित्े दिखत्ति हए ) वत्स रामभद्र ! 

प्रमा्भोकि आकर .( सुं ) चक्रवाक पष्षि्योके हृदयकौ आ्वासन देनेके किए, तारा- 
णक्रो तिरोषान करनेके लिए, चमकते हप चन्दर मण्डलक्षा उपहास करनेके किए, दिद्ारुपं 
-कान्तामोके कुचरूप कठो केशरका रक्ष रलनेके रिट ( लाक्िमा पफैलनेके लिः), 
कमर्छोके विकासके किए ओौर विकतित शरूप छऊुुदवनको सङ्कचित करनेके श्प भी 
भकाशित हो रहे ह । यष्ट देखो ॥ २॥ 


हि २, 


तृतीयोऽङ्कः । १९१ 


षि 





रामः--( अजल बद्ध्वा ) 
लालयन्तमरविन्दवनानि, त्ताल्ञयन्तमभितो भुवनानि । 
पालयन्तमथ कोकङ्कल्लानि, ज्योतिषां पतिमदहं पहयामि ॥ ३॥ 


विश्वारमि्र--( स्वगतम्‌ ) अपि नाम मयोपलीयमानं बस्सरामभद्र- 
मचिरादेव जनकस्तनूजया सम्भावयिष्यति ? ` | 
लदमणः--आयं, पश्य- 


परङरुहाणासुरखासाय । स्फुटवेरिकेरवचननत्रासाय = र फुट ( विकन्नितम्‌ ) यत, 
वैरिकैरववनं ८ शात्रक्ुमुदसमूहः ) तस्य त्रासाय ( भीस्ये, सङ्कोचनायेति भावः )। 
विधोतते = प्रकाशते । एतत्‌ = इद्‌, भासां निधेर्चिद्योतनमिति भावः तकय = 
विच्चारय, पश्येति भावः 1 अन्न रूपकाऽलङ्कारः। शादु विक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ २॥ 

खाख्यन्तमिति । अहम्‌ भरविन्दवनाति छलयन्तं, मुवेनानि अभितः क्षार 
यन्तम्‌ , अथ कोककुखानि पाख्यन्तं उ्योतिषां पत्ति महयामीत्यन्वयः। 

अहं = रामचन्द््‌ः, भरविन्दवनानि = कमरसमूहान्‌ ; खाख्यन्तं = विखासयन्तम्‌ 
उदयेन विकासयन्तमित्ति भावः । भुवनानि = सेकान्‌ , अभितः = समन्तात्‌ ; 
काख्यन्तं = प्रोधयन्तं, स्वकरेणोद्धास्षयन्तमिति मावः । अथ ॐ सनन्तरं, कोक 
कुखानि = चक्रवाकसमूह्ान्‌ , पार्यन्तं = रक्तन्ते रान्या वियुष्ानू चक्रवाकान्‌ तखा 
न्ताभिः संयोजनेन रक्तन्तमिति भावः! तासं ऽ्योतिषां अहाणां, पति = स्वामिनं, 
सूय॑मिति भावः । महयामि = पूजयामि । स्वागताटृ्तम्‌ ॥ २ ॥ 

विश्वामिन्न इति । अपि नामेति सम्भावनायाम्‌ । 

रुदमणः पद्मविकासं वणंयति- यावदिति । यावत्‌ प्रभातसमय नीरनिषेः 
भ्रोदु ष्य छोकत्रयी माणिक्यं रतिबिभ्बम्‌ अम्बरवणिग्वीथीपथे न्यस्यति । तावत्‌ घस्य. 
उचितं भूद्यं कतुम्‌ हव पञ्राकरेण स्वयम्‌ रुभ्धविकासपङ्कजकरन्यस्ता रूदमीः पुरः 


स्थाप्यत इस्यन्वयः 1 





1 


राम-(अश्नङि बांधकर ) 
मै कमलबर्नोको विकसित करने वार, रोकौको चार्यो जर उज्ज्वल बनानेवाले ओर 


निचे इष चक्रवाकोको संयुक्तकर रक्षा करनेनाङे ग्रहपति ( सूयं ) को पूजता्र॥३॥ 
विश्वामित्र--( मन ठी मन ) सुद्षपे काये गये वत्स रामभद्रको जनक शछीघ्रद्टी पुत्री. 
(सीता) से क्या संभावित करेगे 
रु्मण--भायं ! देखिए । 


१४२ ग्रसन्नराघवम्‌ | 





यावन्नीरनिषेः प्रभातसमय पोद्धृत्य लोकघ्यी- 
माणिक्यं रविविम्बमम्बरचणिगची थीपे, न्यस्यति । 
तावरकतैमिवास्य मूहयमुचितं पश्चाकरेणः स्वं 
लदमीकेन्धविकासपङ्कजकरन्यस्ता पुरः स्थाभ्यते ॥ ४॥ 
विश्वामिन्नः--( सदर्षमात्मगतम्‌ ) अथे वत्स लबदमणेनेव दत्तुत्तरम्‌.। 
देवताधिष्ठितानि हि मुग्धवचनानि भवन्ति | 





यावत्‌ = यदा प्रभातसमयःनप्रातःकालः, नीरनिषेः = जरनिषेः, समुद्रादित्य्थंः। 
प्रोद्‌ धरस्य = निष्कास्य, लोकन्नयीमाणिक्यं = खोकत्रय्याः ( भरिरोक्याः ) माणिक्यं 
(-शोणरः्नं, मणिविकेषम्‌ ), रविविम्बं = सुथेमण्डरम्‌ ; अम्बरवणिर्वीथीपथे = 
सम्बरम्‌,( आकाश्चम्‌ ) एव वणिग्वीथीपथः ( पण्यभूमिः ), तस्मिन्‌ । न्यस्यति = 
स्थापयति, पण्यद्रष्यव्वेनेति शेषः । तावत्‌ = तदु, जस्य = रदिनिम्बस्य जम्बर- 
घणिग्बीथीपथन्यस्तस्येति शोषः । उचितं = योग्यं, मूल्यं = अवक्रय, “मूल्यं वस्नोऽप्य- 
वक्रय द्व्यमरः । कर्तुम्‌ इव = विधातुम्‌ हव, पश्चाऽऽकरेण = तडागेन, पश्चसमूह- 
युक्तेन, पद्माकरस्तडागोऽखीव्यमरः । स्वयम्‌ = भार्मनेव, रुम्धविकासपङ्कजकरन्य- 
स्ताररूढधः ( प्राक्ठः ) विकासः ( प्रफुक्ञता ) येन तत, तादशं यत्पङ्कजं ( कमलम्‌ ) 
-तदेव्‌ करः ( हस्तः ) तसिमिनन्यस्ता ( स्थापिता ) । कचमीः = शोभा, भृर्यभूतं 
धनं वा, पुरः = भमर, स्थाप्यते = न्यध्यतते । सूर्योदयसमनन्तरमेव कमलविकासः 
संजात इति भावः। भत्र रूपकोरक्योरेकाश्र याऽ्युभरवेशेन सङ्करः। शादंरचिक्ी- 


डितं वृत्तम्‌ ॥ ४ ॥ । । । 
विश्वामित्र इति । उत्तरं = प्रतिवाक्यं, "वस्सरामचन्दं जनकस्तनूजया सम्भाव- 


पिष्यतीश््याकारकप्रश्नस्य; एतदितिश्खोके प्रभातसमयो विश्वासिन्नः, नीरनिधेः = 
दशरथात्‌ पृथक्क्कस्वा रविबिम्बं = रामचन्द्रम्‌ , लम्बरवणिग्बीथीपये = जनकधयुयंे 
यदा स्थापितवान्‌ ! तदेव पद्माकरेण = जनकेन, कचमीः = रुचमीस्थानीया जानकी 
पुरः स्थाप्यते इध्थं दत्तमुत्तरमिति भावः। सुगधवचनानि = लभ्रौढवाक्यानि, बाल 
वचनानीति भावः, 











जबतक प्रातःकाल, समुद्रे निकालकर छोकन्नयके माणिक्य सुयमण्डलको भाकाञ्चरूप 


पण्यभूमिमे रखता है, तव तक मानों इसक्षा उचित मूट्य करनेके छिप्र पद्याक्रर ( ताङात्र ) | 


स्वयम्‌ प्रफुर कमलरूप हाथमे स्थापित लक्ष्मी ( शोभा ) को भगे रख देता है ॥ ५॥ 
धरिश्वामिन्न-( दके साथ मन ही मन) अरे] षतत रुकष्मणने दी उत्तरदे दिया! 
क्योकि बालकोकि कवन देवतासे आशित होते है । 





॥ १, 


- द "2.9. त, 


॥  # 


1, 
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॥ ॥# 


रामः-( सुनि प्रति ) भगवन्‌ ; वहुनर्कसिुरङ्गमतरङ्गितापि रजधा- 
नीयं कथं तपोबनभूमिरिव भ्रशान्तपाधनी विभाव्यते । 
चिश्वामिज्रः-क इह विस्मयः ? नन्विह जनकः प्रतिवसति यस्या- , 
ऽयं भगवान्याज्ञवल्क्यो गुरः । 
रामः-सोऽयं भगवानस्य गुरुः किल योगीश्र"इतिः ख्यायते । 
विभ्वामिन्नः--वत्स, स एवायम्‌ | 
पादोपजीषनाद्‌ भानोः प्रबोधश्युपल्तभ्य यः 1 
सभूद्योगीश्वरस्यातेः सद्य पद्यभिव धियः ॥ ५॥ 


योना कोनो ० मि 0००७५ # मौ 





रामइति । बहनरकरितुरङ्गमतरङ्धिता = बह्वः ( जधिकाः ) नराः ( मनुभ्याः ) 
करिणः ( हस्तिनः ) तुरङ्गमाः ( जश्वाः >) तेस्तरक्गिता ( सञ्ञाततरकषम, सड्ङ्ुकेति 
भावः ) । ्रश्चान्तपावनी = प्रशान्ता ( श्ान्तिपरिपूणां ) पावनी ( पावयिश्री ) च। 
विभाव्यते = विचिन्स्यते। 

विश्वानिन्र इति । जनकः्=विदेहराजः। याज्ञवद्क्यः्तदाख्यो महर्षिः, बरह्मवा. 
दीयोगिराजः । यन्न बह्मवादी योगिराजश्च याक्वर्क्यो मष्र्षिस्तच्छिभ्यो विदेहराजो 
जनकश्च प्रतिवसति तस्या राजघान्यास्तपोवनभूमिसादृश्ये को विरमयः इतिः मावः। 

विश्वामित्रो याज्ञवल्क्यं. वणंयति-पादोपजी वनादिति । भानोः पादोपजी वनात्‌ 
प्रबोधम्‌ उपरम्य यः पद्मम श्रिय इव योगीश्वरख्यातिः स्म जभूदिस्यन्वयः। 

यः = याज्ञवल्क्यः, भानोः = सूर्यस्य, पादोपजीवनात्‌ = चरणोपाश्चयात्‌ , चरण" 
परिचरणादित्ति भावः, परे किरणस्प्शात्‌। प्रबोधं = ज्तानं, पक्नान्तरे विकासम्‌, 
उपरम्य = प्राप्य यः = याक्ञवस्क्यः,) पद्य = कमं, भिय इव = रचम्या इव, , योगी" 
शवरख्यातेः = योगीश्वरेति प्रसिद्धेः, सञ्च = सदनम्‌ , जाश्चय इति भावः । भभूत्‌न 


भनक 


राम -( सुनित्ते ) मगवन्‌ ! अनेकों मनुष्य, हाथी भोर वोर्डोपि व्याक्ठः शेनेपरमी 
यट राजधानी तपोवनकी भूमिकी तरद किपप्रकार प्रश्चान्त ओर पवित्र करनेवारी 
मालुम पड़ रहय है । 

विश्वाभिन्न--दसमे क्या आश्चयं है ? वदां महाराज जनक रश्ते है, ये भगवान्‌ याद्ग- 
वरय जिसके युर दै । 

राम--वहय' महष ५ यरु दै, जो योगीश्वर कहै जाते है" 


विश्वामित्र-ये.व 
जेते सुक फिरणसेवासे कमल विकास प्राप्तकर दोभाको प्रप्त करता है, वैसेष्टीये 


सु्थकरौ पादसेवा ज्ञान प्राप्तकर योगीश्वर" देसी परसिद्धिको प्रप्त फिए हुए दै ॥५॥ 
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न 

तदेहि, राजभवनयुपसपौमः (इति निष्कान्ताः ) ! 

: (नेपथ्ये) : ॥ 
पयोभिः सिच्यतां बहलविलसल्डड्छुम्रसंः . 
प्रसूनैः कीयन्तां परिमकश्लमिलद्लोक्षमधुपेः । 
१ 

चतुष्कः पू्थन्तामविरललसन्मोक्तिकगणे- 

संदा पौरख्लीभिनंगरपथरथ्याङ्गणसुवः ॥ ६ ॥ 
चिश्वामिन्ञ-नूनमस्मदम्यागमनसानन्द्स्य शतानन्दस्य वाक््य- 


संजातः। रविकरस्पश्चाद्विकासं प्राप्य कमं यथा रम्या आश्रयो भवति तथेव यो 
याक्षवरकयः सूर्यचरणपरिचरणाञ्तानं प्राण्य योगीश्वरेतिप्रसिद्धेराधारो जात इति 
भआवः। भत्र श्केषोपमयोरङ्गङ्गिभावेन सङ्करः । जनुषटत्तम्‌ ॥ ५ ॥ । 

पयोभिरिति । पौरखीभिः अदा नगरपथरध्याऽङ्गणञ्चुवः बहरूविरुसद्कुद्ङककम- 
रसैः पयोभिः सिष्यन्तां, परिमिरुमिरुज्ञोलमषपेः भरसूनेः की्यन्ताम्‌ , अविरल. 
उसन्मोक्तिक गणे; चतुष्कः पूर्यन्तामू इत्यन्वयः । 

पौरखीभिः= नागरिकनारोभिः, सुदा = हर्षेण, नगरपथरथ्याऽङ्गणञ्चुवः = नगरः 
पथस्य. ( पुरमागंस्य ) रथ्याऽद्गणश्चुवः ( म्रतोीचस्वरभूमयः ) 1 बहटविरसष्छुडक- 
भरसेः = बहरूम्‌ ( भधिकं यथा तथा ) विरूषन्तः ( श्लोभमानाः >) कद्जुमराः 
( कारमीरजद्रवाः ) येषु, वैः। तादृशाः पयोभिः = जकः, सिच्यन्तामू = उचयन्ताम्‌ ॥ 
परिमलमिलश्वोरुमधुपैः = परिमरेन ८ सुगन्धेन ) मिछन्तः ८ संगच्छुन्तः ) रोर. 
मधुपाः ( थ्चरुञरमराः ) येषु सैः। ताद्शेः प्रसूनः = पुष्पैः। कीयन्तां = प्ररिप्य- 
न्ताम्‌ 1 एवं च अविररुरुसन्मौक्तिकगणेः = अचिरं ( घनं यथा स्यात्तथा ) रुसन्तः 
( श्षोममानाः ) मौच्छिकगणाः ( सुक्तादामानि ) येषु तेः । तादशेश्चतुष्कैः = गहः 
विशेम, मार्गस्थविश्चामनिकेतनैः। पूर्यन्तां = पूर्णाः क्रियन्ताम्‌ । विश्वामित्रमहषि- 
सत्काराऽथ पुरमा्गः संस्करियतामिति भावः । शिखरिणीवृत्तम्‌ ॥ ६ ॥ 

विश्वामिश्र इति । अस्मदभ्यागमनसानन्दस्य = लस्माकमभ्यागमनेन सानन्द्‌- 





इसङिए आभो, राजभवने चलँ । ( सब भिकलर्ते है । ) 
( नेपथ्यमे ) 
नगरकी ख्यो द॑पूवैक पुरमार्गकी प्रतोली भौर शङ्गर्णोके प्रदेरयोको प्रचुर रूपसे 
क्ोभमान केशररसोसे युक्त जसे धिके, खगन्धके कारण चञ्चक भमरोतते युक्त पछोसे 
पिकी करं ओौर निषिडमावसे शोभित मोतिर्योसे मरकारित गृहविरे्षसि पूणे करं ॥ ६ ॥ 
विश्वामिन्न निश्चय द्वी यह हमारे भानेसे भानन्दित शतानन्दके वाक्यक्रा संचार 


ए 


तृतीयोऽङ्कः | १४५ 
परिस्पन्दः । ( विलोक्य ) अहो भस्य रभसातिशयो यदयं कृतमपि नगर- 
परिष्कारं पुनरप्यादिशति। 

( प्रविश्य ) 


शतानन्दः--भगवन्‌ › अभिवादये । 
विश्वामित्रस्य, आयुष्मान्‌ भूयाः । 

` छतानन्वः--अयमसौ जनको राजा भगवन्तं प्रतीक्षते । 
विश्वामित्र--( विलोक्य ) अये, स एष जनकः, 


शज्गेरङ्गीकृता यज षड्भिः सक्षभिर एभिः 








स्य ( जआनन्दयुक्छस्य )। शतानन्दस्य = तश्रामकस्य गौतमगोश्रस्य जनकषुरो हित. 
स्येति भावः 1 वाक्यपरिपस्यन्द्ः = पदसमूहसं चारः ! रसाऽतिश्चयः = हरषोष्कषः, 
रभसो हर्षं वेगयोः, इति विश्वः । सादिति > भाज्चापयति । 

दरातानक इति । अभिवादये = नमस्करोमि । 

विश्वामिन्नो जनकं व्णंयति--ङ्गेरिति । यत्र षब्मिः सप्तभिर्टमिश्च लङः 
अङ्खीक्रता त्रयी राज्यरचदमीः योगविधा च दीग्यत्तीव्यन्वयः । 

यत्र = यस्मिन्‌ , जनकं इति भावः। षड्भिः = षट्संस्यकेरङ्े, श्रय्याः पड. 


नि यथा- 
+ 'श्गिक्ञा कल्पो व्याकरणं निरुक्तं ज्योतिषां गतिः। 


छन्दो षिचितिरिस्येतैः षडङ्गो वेद्‌ उच्यते ॥› देति । 
सप्तभिः = सक्संस्यक्ैरङ्ः, राज्यरुचम्याः सक्ठाऽङ्नि यथा- 

“स्वाम्यमास्यसु्व्कोषराष्रवुगंबलानि च । 

राज्याङ्गानि प्रहृतयः पौराणां श्रेणयोऽपि च ॥! इति । 


तण 








है 1 ( देखकर >) भदौ ] इनके दका उत्केषं एसा है कि दाहरमे परिष्कार करनेपर भी 
फिर करनेके ङि भाज्ञादेरहैहै। 
( प्रवेद्कर ) 


शतानन्दु--भगवन्‌ } मँ अभिवादन करता ह 

विश्वामिश्रः- सोम्य ! आशुष्मान्‌ बनो । 

छतानन्द्‌--ये म्ाराज जनक आपकी अतीक्षा कर रहे है । 

विश्वाभित्र-( देखकर ) अरे ! ये वे जनक है-- 

जिन ( जनक ) मेँ छः (शिक्षा, कर्प, व्याकरण, निरुक्त, छन्द ओर ज्यौतिष ), सात 
( स्वामी, अमात्य, सुत्‌ , कोष, राष्ट, दुगं मौर बर ) भौर भाठ ( यम, नियम, आसन, 


१० भ्र रा० 
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जयी र राजलत्मौश्च योगविधया च दीभ्यति ॥ ७.॥ 
( ततः भविशति जनकः") . 
जनकः कताजञलिरमूलवा )` ` ` 
यः काञ्चनमिवातमानं निक्तिष्याश्नो तपोमये । 
वर्णोत्कषं गतः सोऽयं विश्वामित्रो भुनीश्वरः ॥ ८ ॥ 
(उपसत्य) भगवन्‌ , अयं ते समीहितसम्पल्लताससुद्रमारामः प्रणामः | 











0 + 





अष्टमिः=भष्टसंस्यकेरङ्ैः, योगविधाया अष्टङ्गानि यथोक्तानि पातञ्जरुयोगदशंने- 
ध्यमनियमाऽऽसनप्राणायामप्र्याहारधारणाध्यानसमाधयोऽष्टावङ्गानी'ति । अङ्कैः = 
जवययैः, अङ्गीश्ृतानअभ्युपगता, त्रयीन्वेदविद्या, राञ्यलचमीनराष्टरभीः, योगविदा 
च = पातञ्जलशाखं च, दीभ्यति = प्रकाशते । महाराजे जनके षडङ्गसद्ितो वेदः, 
सप्ाञङोपेता राञ्यकचमीर्टाङ्गविरुसिता योगविध्ा च विध्योतत इति भावः। सत्र 
यथासंख्यमरुङ्कारः सोदाहरणं तल्छस्णं यथा चन्द्रारोके--"यथाघंख्यं ह्िधा- 
ऽर्था; स्युः क्रमादेकेकमन्विताः । शाञ्च मिरे विपक्ति च जय रञ्जय भञ्जय ॥' इति । 
अनुष्टुब्बरृत्त्‌ ॥ ७॥ 

यः काञ्चनभिवेति । यः काञ्चनमिव जस्मानं तपोमये भभ्नौ निरिप्य वर्णोस्कषं 
गतः \ भयं सः सुनीश्वरो विश्वामित्र ईस्यस्वयः । 

यः = विश्वामित्रः, काञ्चनमिव = सुवणंमिव, भारमानं = स्वं, तपोमये = तप- 
स्यारूपे, अग्नौ = घनङे, निक्ञिप्य = निधाय, वर्णोत्कषं = वर्णो्छष्टतां, पशान्तरे- 
जाद्युलृष्टतां ब्राह्यणस्वमिति भावः । गतः = प्राप्तः । अयम्‌ = एषः, सः = प्रसिद्धः, 
मुनीश्वरः = ऋ षिशवष्ठः, विश्वामित्रः = तन्नामा महर्षिः, अस्तीति देषः! अत्रोपमा 
रूपकाऽर्थश्रेषाणां मिथोऽनपेक्चया ` स्थितेः संसष्टिरसङ्कारः । अनुष्टुब्दरत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 

उपसृष्येति । समीहितस्म्पर्छतासमुद्मारामः = समीहिताः ( समभीष्टाः ) 





प्राणायाम, प्रत्याहार, धारणा, ध्यान भौर समाधि ) भर्गो भङ्कीक्ृत नेद, राज्यलक्ष्मी 
घौर योगविधा भी प्रकाशितो रदी दहै॥७॥ 
( तब जनकं प्रवेश्च करते ह । ) 

जनक-( भश्षङि बोधकर ) 

जौ सुवण सदश्च अपनेफो तपस्यारूप भग्निमे रखकर वणैके, उत्वर्को प्राप्त हए दै । 
ये वैसे मुनीश्वर विश्वामित्र हँ ॥ ८ ॥ 

( समीप जाकर » मगवन्‌ ! अभीष्ट सम्पस्तिरूप रूतार्भोकी उत्पत्तिका . उपवनस्वरूप 
आपको यदं प्रणाम है। - 
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ति त 
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॥ नदत न 


ततीयोऽङ्कः । १४७ 











विश्वामिश्र;--राजपै, बसुधासुनासीर, सीरध्वज; अम्रतिहतमनोरथो 

भूयाः | 0 
_ ( इति यथोचितसुपविशन्ति ) 
अनकः--भगवन्‌, अधुना सुनासीरसाधारणस्वमधःकरणं मे । 
विश्वामिन्नः--कथमिव ? | 
जनकः सम्प्रति तदीयामपि पदवीमतीद्य वर्त | 
गाधिनन्दन ! न नन्दनजन्मा, ताद्रश्चः स हरिचन्दनद्ाश्षी । 
याशो मम भवत्पदपश्च-ढन्द्ववन्दनविधिः सखतः ॥ ६॥ 





याः सस्पदः ८ सम्पत्तयः ) एव रुताः ( वरल्यः ) तासां सयुद्रमस्य ( ससुर्पक्तः ) 
आरामः ( उपवनम्‌ ) । प्रणामः नमस्कारः । भभीष्टाऽथंफशप्रदो भवस्कमंकः भणामो 
विस्िति भावः। 

विश्वामिन्न इति । वसुधासुनासीर = वसुधायां ( एथिष्यामर्‌ ) सुनासीरः 
८ इन्द्रः ) तस्सम्डद्धौ । भम्रतिहतमनोरथः = अभ्रतिष्टतः ८ प्रतिबन्धरहित इति 
आवः ) मनोरथः ( अभिलाषः ) यस्य स = तादश्चः। 

जनक इति । सुनासीरसाधारणत्वम्‌ = इन्द्रसमानत्वम्‌ । भधःकरर्णं = तिरस्क. 
रणम्‌ । सस्प्रतिनदानीम्‌ । तदीयामपि = सुनासी रीयामपि, इन्दरस्याऽपीति मावः । 
पदवीं ~ प्रतिष्ठाम्‌ । अतीष्य = उद्लङ्घ्य । 

जनक इन्द्रादुपिस्वोष्कषं समथंयते--गाधिनन्दनेति । हे गाधिनस्द्‌न | नन्दन 
जन्मा स हरिविन्दनशचाखी तादश्चः सुखहेतुः न, यादृशो मम भवस्पद्पश्चदवन्द्रवन्दन 
दिधिः सुखहेहुरिस्यन्वयः । | 

हे गाधिनन्दन = हे विश्वामित्र | नन्दनजन्मारन्दरोपवनोपन्नः, नन्दुनाज्जन्म 
यस्य सः। सःन्प्रलिद्धः, हरिचन्दनश्चाखी-=ष्टरिचन्दनाऽऽख्यो देवशर्तः, तादशयः=वथा- 
विधः, सुदेुः = घानन्दकारणे, न = नाऽरित, याहः = यथाविधः, मम सजन 
व 

विश्वामिन्र--राजर्षे । एथिवीन्द्र ! सीरध्वज ! आपका मनोरथ विभ्नरदित दो । 


( इस प्रकार यथोचित रूपसे वैठते है । ) 
जनक --मगवन्‌ ! श्स समय शन्द्रफा सार्य मेरे छ्य तिरस्कारकारक है । 


विश्वाभिन्न -केसे ! 

जनक--दस समय इन्द्रकी पद्वीको मी लद्टन करके रह रहा दू । 

दे गाथिनन्दन ( विश्वामित्र ) ! नन्दनक्षानन्े उत्यन्न वह हरिचन्दन वृक्ष मी वेता 
सुखकर नहीं है, जपता कि सुश्च आपके चरणुगरूके वन्दनक्रो विपि सुखकारमं हे ॥९। 


^ 
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विष्वामित्र-अहो ते प्रणयातिशयो यः सदहजभ्मोदस्चखाम्भोधि- 


निमपोऽप्यस्मत््‌ समागमजन्मनः सुखशीकरान्‌ बहु मन्यसे । 

जनकः-- भगवन्‌ › अस्मद्विधानां राभ्यरागोपरक्तचेतश्चन्द्रमसां कुत्त- 
स्योऽयं सहजानन्दचन्द्रिकोद्धेदः । 

विश्वामिच्-मेवम्‌ ; मोः- 


कस्य, भवष्पद्पण्दन्हुवन्दननिधिः ८स्वच्चरणकमख्युगराऽभिवादनविधानं, सुख. 
हेतुः = णानन्दुकारणम्‌ , अस्तीति दोषः । नन्दनवनप्रसुत्तो हरिचन्दनाभिधानो 
देवतररिन्द्रस्य तादृशः सुखेतुनं, याध्शो भवस्चरणवन्दनविधिमें सुखहेतुरतोऽहम 
धुनेन्द्रादण्युष्ट्रष्टतर इति भारः । अन्न यमकं नाम शब्द्राऽरङ्कारस्तदरक्षणं यथा- 
स्यथ प्रथग्थांयाः स्वरव्यज्जनसंहतेः । कमेण तेने्ाऽभ्वृत्ति्यंमकं विनिगद्यते ॥ 
इति । स्वागता वृत्तम्‌ ॥ ९॥ 

विश्वामित्र इति ) प्रणयाऽतिशयः = प्रेमाऽऽधिक्यमू । सहजभ्रमोदसुखाम्भोधि 
निमग्नः = सहजः ( स्वाभाविकः ) यः प्रमोदः ( जानन्व्‌ः ), बह्मानन्द्‌ इति भावः । 
स एव सुखाऽभ्भोधिः ( अनन्दसमुद्रः ), तस्मिर्निमरनः ( क्रंतनिमञजनः ); 
{तस्थैवानन्दस्य मात्रामन्यानि भृततान्युपजीवन्ती'ति श्रुतेरिति मावः! घस्मव्समा 
गमजन्मनः = मर्सङ्गमोस्पन्नाच्‌ । सुखशीकरान्‌ = जनन्वाञन्ुकणान्‌ 1 बहू = 
धिकम्‌ । ब्रह्मानन्दाऽग्बुनिधिनिमग्नस्य ते मस्सङ्गमसुखशीकरेषु बहुत्वभावनं मयि 
प्रणयाऽतिकयं द्योतयतीति मावः। 

जनफ. इति । राज्यरागोपरक्तचेतश्चन्द्रमसां = राऽ्ये ८ राजकर्मणि राजभावे 








वा) यो रागः ( रागः, राहरिवेति ध्वनिः ) तेन उपर्छः ८ रक्तवर्णीङ्कितः, अस्तो. 


वा ) चेतः ( वित्तम्‌ ) एव चन्द्रमा येषां तेषाम्‌ । तादश्लानामस्मद्धिधानाम्‌ = 
अस्मत्लदरानामर । सहजाऽऽनन्दचन्दरिकोद्धेदः = ब्रह्मानन्दकोसुधयुद्रमः राहुपरक्े 
चन्द्रे चन्द्रिकोदम इव । राऽ्यासकव्वित्तानामस्माद्ज्ानां कथं ब्रह्मानस्दावि्मावः 


इति भावः। 


विश्वामित्र--अदो | यह भापके प्रेमकी अधिकता है जो कि स्वाभाविकं ब्रह्मानन्दरूप 
महाप्तागरमें निमग्न दौकर भी दमारे समागते उत्पन्न सुखश्चीकरोको भधिक मान रद है। 

जनक--राज्यरागसे उपरक्त ( बा अस्त ) चिन्तरूप चन्द्रसे युक्त दमारे ससे रोगोकोः 
नरह्मानन्दरूप चन्दिकाका आविभावि केसे हे सकता है 


पिश्वामिन्र-पेसा नद्यं । महारान | 
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` वृतीयोऽद्कुः । १४६ 
„ उ्याधातः कामुकस्य श्रयति करतलं, कण्ठमोङ्कासनाद- 
स्तेजो भाति पतापाभिधमवनितले, उ्योतिरात्मीयमन्तः । 
राज्यं सिहदासनश्चो; शममपि परमं वक्ति पद्मासनधी- 
यषां ते यूयमेव निमिङलमुदानम्द चन्द्रा नरेन्द्राः ॥ १०॥ 











याघात इत्ति । येषां काञ्मुंकस्य ज्याऽऽघातः करतर श्रयति, ओोङ्क।रनाद्‌ः कण्टं 
अयति, प्रतापाऽभिधं तेजोऽवनितरे भाति, भाष्मीयं ज्योतिः अन्त्माति, सिंहासन - 
श्रीः राभ्यं वक्ति, पश्यासनश्चीः परमं शाममपि वक्तिते एते युयं निमिङ्कलङ्युदा 
नन्दचन्द्रा नरेन्द्राः ( स्थ ) इत्यन्वयः 
येषां-निमिङुखकुमुदानन्दचन्द्राणां नरेन्द्राणां, का्ंकस्यन्धनुषः, कमंणे प्रभव 
तीति कामुक, तस्य "कम॑ण उकम्‌, द्युकन्‌ । उ्याऽऽघातः = ज्यायाः ( गुणस्य ) 
घातः ( आघातचिह्वम्‌ , छाक्षणिकोऽयमथः ) करतरं = हस्ततलं, श्रयति = 
आश्रयति, तथा ओङ्कारनादः = प्रणवराब्दुः, कण्ठं = गं, श्रयति । प्रतापाऽभिधं~= 
श्रतापनामकं, प्रतापोऽभिधा यस्य तत्‌ । तेजः = दीक्तिः, (तेजः प्रभावे दीप्तौ च बरे 
शयक्रेऽपी स्यमरः । भवनितछे = भूते, भाति = प्रकाहाते । आस्मीयम्‌ = आाष्मव- 
भ्बन्धि ऽ्योतिः = तेजः, भादित्यवर्णो ब्रह्मप्रकाश इति भावः। भन्तः = अन्तःकर- 
-णे, भाति प प्रकाशते । विहासनश्रीः = राजाऽऽसनशोभा, राञ्यं = राजमभावं, रातो 
भावः कमं वा राञ्यं~तत्‌ । !राजाऽसे इति यक्प्रष्ययः । वक्ति = प्रतिपादयति । 
-पद्मासनश्रीः = पद्यास्रनश्ोभा, अष्टप्रकारेषु योगाऽङ्गेष्वासनं वृतीयमासनम्‌ । तस्य 
'वतुरशीतिर्भदास्तन्न पद्मासनं सुख्यम्‌ । तद्रक्षणं यथा- 
(ऊर्वोरुपरि विन्यस्य सम्यक्पाद्तङे उमे । 
ङ्कष्ठौ च निषध्नीयाद्स्ताभ्यां प्युस्कमात्तथा ॥ 
पद्मासनमिति प्रोक्तं योगिनां हृदयङ्गमम्‌ ॥' इति । 
( तादश्चस्य प्रद्मासनस्य, श्रीः = शोभा ) परमंन्काष्ठाऽऽखूठं, ममपि >= शान्ति. 
-मपि, वक्ति = प्रतिपादयति, सूचयतीति भावः। ते = तादशाः, एते = हमे, युयं 
जनकादयः, निमिङुर्ङुमुदाऽऽनन्दचन्द्राः = नि मिङकम्‌ ८ मिथिङेश्वर निमिषंशः ) 


जिन लोगेकि धनुकी प्रत्यश्नाका आधातचिष्ठ, करतक्को भौर भोद्कारश्षब्द, कण्ठकी 
आश्रय करता है । प्रतापनामक तेज, भूतलमे ओर भआत्मसम्बन्धी तेज, अन्तम्करणमें 
म्रकारित होता है सिष्ापस्तनकी शोभा, राज्यका भौर प्रश्रासनकी कान्ति, काष्टारूढ 
ऋखान्तिका प्रतिपादन करती है वैसे आपक्ोग निभिवंश्चरूपम कुमुदके आनन्दके छि 
-चन्द्रके तुर्य महाराज हैः ॥ १० ॥ 


१५० प्रसन्नराघवम्‌ । 








शातानन्द्‌ः--सत्यमेतत। एते हि-- 
वाराङ्गनाकरतरङ्गतचामरोमि- 
इवेतातपत्रक्तपश्निणि राजहंसाः । 
क्रीडन्ति साज्यसरसि स्वरसं च धीस 
योगीन्द्रचन्द्रसुणमे पथि सञ्चरन्ति ॥ ११॥ 





पव कुमुद्‌ ( कैरवः ) तस्य धानन्दाय ( आह्ादाय ) चन्द्राः ( चन्द्रमसः ), ताद 
नरेन्द्राः = राजानः, स्थेति हेषः। निमिङुलोत्पन्ना राजानो यूयं श खाऽस्त्रेष्वश्यात्मः 
शास्रे योगकश्ाखे राञ्यशासनकमंणि चाऽनितरसाधारणधिषणाः स्थेति भावः । अत्र 
सूपकाऽलङ्कारः । स्रग्धरा बरृत्तस्‌ ॥ ९० ॥ 

शतानन्दो विश्वाभिन्नोक्तिं समर्थयते-वाराऽङनेति । (एते) राजहंसाः वाराऽङ्ग- 
नाकरतरङ्गितचामरोर्भिश्वेताऽऽतपन्नक्षतपत्रिणि राज्यसरति स्वरसं क्रीडन्ति योगीन्द्‌- 
चन्द्रसुगमे थि च संचरन्तीस्यन्वयः। 

एसे = पूर्वोक्ताः, निमिवंद्ोद्धवा इति भावः ! राजहंसाः = राजानः ( भूपाराः } 
प्व हताः ८ चक्राङ्गाः ), भन्न स्खव्युक्तसंन्यासिवाचिहंसपदेन मिधिकाऽधीश्वरेषु 
भूपारेषु विरक्तधतिश्चयो धोत्यते । वाराऽ््गनाकरतरङ्ितचामरो मिश्वेताऽऽतपन्न- 
शतपश्रिणि = वाराङ्गनानां ८ वारसुन्द्रीणां, चामरम्राहिणीनामिति भावः) कराः 
( हस्ताः › तैस्तरङ्गितानि ८ संजाततरङ्गणि ) यानि चामराणि ( प्रकीणंकानि } 
तेषामूर्मयः ( तरङ्गाः) त एव श्वेतानि ८ शक्कानि ) आतपत्राणि ( छत्राणि ) 
तद्रुपाणि शतपत्राणि ( कमलानि ) सन्ति यस्मिरतत्‌› तस्मिन्‌ । तादे राज्यसर- 
सि = रा्कासरे, स्वरसम्‌ = भास्माऽनुरागपूवंकं, स्वः ( आास्मीयः ) रसः ( भनुः 
रागः») यस्मिन्‌ कर्मणि तदथा तथा । क्रीडन्ति = कीडां कुवन्ति एवं च योगीन््‌ 
चन्द्रसुगमे = योगीन्द्राः ( योगिराजाः ) एव चन्द्राः ( इन्दवः >) तेः सुगमे ८ सुग- 
मनयोग्ये, पथि च = मागे च, संचरन्ति = विहरन्ति । राजहंसा यथा कमलयुक्ते 
कासारे स्वरसपूर्वं क्रीडन्ति चन्द्रसुगमे पथि च संचरन्ति तथैवेते निमिवंशोद्धवा 
राजानः साऽनुरागं राञ्यसुखोपभोगं कव॑न्ति याक्ञवत्क्याद्ियोगीन्दरैः उपदिष्टे योग. 
पथे च संचरल्ति, भोगयोगयोरुभयोरपि स्यातिप्राप्ता एते निभिवंशोद्धवा भूपाखा 
इति भावः । सत्र रूपकाऽङ्कारः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 


वावि 


शतानन्दु--यह सच है । ये लेग-- । 
( ये ) राजहंसः, वाराङ्गनार्भोके दाथीपे तरक्ित चामरोके तरङ्ग दी उवेतच्छपघ्ररूपः 
कमले युक्त राञ्यरूम तालावमे भनुरागपूवक क्रीडा करते है भौर योगिराजरूप चन्द्रौ से 


सुगम मागमे विहार भी करते है ॥ ११॥ 





ठतीयोऽङकः । १५९१ 
लदमणः--( अपायं ) आये, राजानोऽप्यमी ब्रह्मविद्याचतुरा इति 
चित्रीयते मे चेतः | 
रामः-चत्स, किमिह चित्रम्‌ ? नसु-- 
बरच्छ्ाया तिरयति न यद्यन्न च स्पष्टुमीष 
दभ्यद्वन्धद्धिपमदमषीपड्धनामा कलङ्कः 
लीलालोलः शमयति न यच्चामसाणां समीरः, 
स्फीतं उ्योत्तिः किमपि तदमी भूजः शीलयश्ति ॥ १२॥ 








रुचमण इति । अपायं = केवरं रामं प्रतीति मावः । चिश्नीयते = धिस्मयतं 
इष्यर्थः । आश्चयंमनुभवतीति भावः । "नमोवरिवशिन्रडः क्यच्‌” इति क्यच्‌ । 

छत्रण्धायेति । दछत्रच्छाया यत्त्‌ न तिरयति । रप्यदन्धदिपमद्मषीपङ्कनामा 
करुङ्कश्च यत्‌ स्प्रष्टुं न ईष्टे । टीरारोकः चामराणां समीरो यत्‌ न श्चमयति । भमी 
भूथुजः स्फीतं तत्‌ किमपि ज्योतिः शीख्यन्तीस्यन्वयः । 

छत्रच्छाया = जआतपन्नच्छाया, यत्‌=उ्योतिः न तिरयति = न तिरोहितं करोति 
नाच्छुाद्यतीति मावः । इदष्यद्न्धद्विपमदमषीपद्कनामा = दप्यन्तः ( दप कुवन्तः' 
माधदिति परठे-माधन्तः ( मत्ता भवन्त इव्यर्थः ) ताहशा ये गन्धप्रधाना हिप 
८ हस्तिनः >) तेषां मदः ( मद्जरूम्‌ ) एव मषीपद्कः ( मसीकदंमः ) स एव नाम 
( अभिधानम्‌ >) यस्य सः। तादृक्षः कलङ्कश्च = अपवादश्च, राञ्यरुदेमीजनित- 
मदश्चेति भावः ! यत्‌ = उयोतिः, स्पष्टं = स्पशं कर्तु, मलिनीकतुंमिति भावः। न 
दष्टे = न समथो भवति । खीरखारोरः = विरासचञ्चरूः, चामराणां = प्रकीणकानां, 
समीरः = वातः, यत्‌ = अ्योतिः, न शमयति = न शान्तं विदधाति, नो निर्वापयतीति 
भवः । अमी = एते, भूजः = निमिवंश्रसूता राजानः, स्फीतं = समृद्धं, ^रफायी 
द्धौ" इति धातोर्निष्ठायां क्तप्रत्ययः, स्फायः स्फी निष्ठायाम्‌" हति रफीभावः। तत्‌ = 
तादशं, किमपि = अनिवंचनीयं, उयोतिः = भरकाक्षं, परमास्मस्वरूपमिति भावः 


छचमण--( केवल रामको. सुनाकर › ये लोग राजा होकर भौ बरह्मविचा्भे निपुण दै, 
इस वात पर मेरा चिन्त आश्चयका ममुमव कर रहा दहै, 
. राम-वत्स ! शसम क्या भश्वयेदै१ | 
छत्रच्छाया जिस ज्यौतिको भाच्छादित नदीं करती है । दप्रत्रारे गन्धगर्जोका स्याष्टै 
के सदृश काला मदजल भी जिसे द्र नटीं सकता लीलास्रे चद्रर चामरवायु जिसे नदीं 
बता सकता दै; भिथिरके ये राजव समृद्धः भौर अनि्न॑चनौय उस परमात्मस्वरूप 
उथोतिक्षा परिश्ीलन करते हे ॥ १२॥ 


१५२ प्रसन्नराघवम्‌ | 








विष्वामित्रः--अ ङ्गिरसोचितमात्थः राजसा इति । सकलङ्कबलयो- 
संसा राजहंसा अमी । 
जनकः--भगवन्‌ ; इदमस्मतप्राचीनेषु शोभते न तु मयि `कतिपय- 
म्रामशिकास्वामिनि । 
विश्वामि्ः-मेवं भोः, . 
अवनिमधनिपालाः खद्शाः पालयन्ता 
ˆ भवनिपतियश्स्तु स्वां विनां नापरस्य । 


शीषटयन्ति = अभ्यस्यन्ति । यञ्धुत्रादिना नाऽञच्छाचते, राजलचमीजनितमद्‌श्च 
यत्‌ स्पर्टमपि न शक्तः उभयत भाविशरुतश्चामराणां समीरोऽपि यज्निर्वापयिषुम 
समथः, निमिवंशप्रसूता एते भूपारास्तारस्ं परमात्मस्वरूपमवाद्यं ज्योतिः परि 
शीरछयन्तीति भावः। इतरज्यो तिरपेक्चया परमात्मसं्नकस्य ऽथोतिष भाधिक्यवणं 
माद्रथतिरेकाऽलङ्कारः । मन्दाक्ान्ता श्त्तम्‌ ॥ १२॥ 

विश्वामित्र इति। आङ्गिरसोचितं = बष्स्पतिववनसहशशमिति भावः । अद्धिर 
सोऽपत्यं पुमानाङ्गिरसः, 'ऋश्यन्धकष्रष्णिङरूभ्यश्चे्यण। (जीव माद्धिरसो वाच- 
स्पतिधित्रशिखण्डिजः।' इष्यमरः । आङ्किरसेनोचितं यथा स्यात्तयेति क्रियाविशेष 
णम्‌ । यद्का हे जङ्किरष् = अङ्धिरोगोच्रोद्धव !, उचितं = योग्यम्‌ आश्य = कथयसि । 
सकछकुवलयोत्तंसाः = सकानां ( समस्तानाम्‌ ) ऊवल्यानाम ( उषपरानाम्‌ ) 
उत्त॑स्ताः ( भूषणभूताः) इति हंसपक्षे। राजपक्ते तु-सकरस्य ( समरस्य ) कोः 
( पएरथिष्याः, गोत्रा कुः एथिषी पृथ्वी "त्यमरः ) वलयस्य ( मण्डरुस्य ) । 

जनक इति । कतिपयप्रामयिकास्वामिनि = परिमितश्ुद्रमामपतीौ । 

विश्वामिन्नो विदेहराजं जनकं प्रशंसति--्रवनिभिति । अवनिपाराः सद्श्ोऽ- 
जनि पारयन्ताम्‌ । तु भवनिपतियश्ञः घ्वां विना अपरस्य न । हे जनक ! यत्‌ कनक- 
गोरी तनूजां प्रसूता भरुः जगति भवन्तं दुहितृमन्तं विततेन इत्यन्वयः । 


विश्वाभित्र--आङ्किरस ! राजंस यह भाप ठोक कदत है । सकङ उत्पर्लोके 
( अथवा भूमण्डल्वे ) ये राजहंस है । 

जनक -भापका एसा कहना हमरे पूरवर्जोके किष. सुहातादहैन श्नि कतिपय च्रे 
गोँवोके स्वामी मैरे शिप) 

विश्वामित्र--पसा नदी । | 

ओर राजालोगम्लेषही बहुशः पथिवोका पालन करे, परन्तु राजाको कोतिं अप 
को छोडकर दूसरेकी नष्ीं दै । दे जनक ! नो श्रि सोनेके. समान पीतवणेवालौ {कन्याको 


` षु 


तृतीयोऽङ्कः । १५३ 








जनकः, कनकगोरीं यल्सूता तनूजां 
जगति दुहितमन्तं भूभचम्तं वितेने ॥ १२३॥ 
जनकः--भगचम्‌ ; नूतनमुवननिमाणनिपुणस्य भगवतः कियतीयम- 
भिनववचनचातुरी माम, स खलु भवान्यस्यः- 
शालाकीषशत्य स्वां दशमसमकोपासणसूचि 
ख्धरेणीचिचं गगनतलभिन्तौ रचयतः । 





भवनिपाराः = भूपालाः, अन्ये राजान इति भावः। सद्धशः = बहुशः, अवनिं = 
ए्रथिवीं, पाख्यन्तां = पान्तु । तु = परन्तु, भवतिपतियश्चः = भूपतिकीरतिः, स्वां 
विना = मवन्तं धिना, अपरस्य = अन्यस्याऽवनिपतेः, न = नाऽस्ति, काममन्ये मूपा 
सुवं रक्न्तु परं वास्तविकी भूपकीर्तिस्तवेव, भूपान्तररय नास्तीति भावः। उक्त्य 
( न्यस्यति--सनकेति । हे जनक = है विदेहराज † यत्‌ = यरमाखकारणात्‌ , 
कनकगीरीं = कनकम्‌ ( सुवर्णम्‌ >) इव गौरी ( पीता >), कनकगौरी ता, ताशी, 
तनूजां = तनया, खीतामिति भावः । प्रसूता = उस्पादितवती, ग्यर्थाकमेकेति 
सुत्रेण कतरि क्त प्रव्ययः ! भूः = प्रथिवी, जगति = रोके, भवन्तं = ए्वामेवे, दुहि 
सृमन्तं = प्रशस्ततनयाश्ञाछिनं, सीतयेति भावः । वितेने = चकार, पथिवीप्रसूतया 


लोकोन्तरगुणगणधन्यया कन्यया सीतया यवं दुितृमान्‌ , अतरस्वमेव वस्तुतः 


पृथिदीपतिरिति भावः। 

अत्र द्वितीयचरणस्थितवाक्ये उत्तराद्धंवाक्यस्य हेतुष्वाद्राक्याऽ्थहेतुकं काभ्य- 
लिङ्गमरद्कारः । मालिनी च्ृत्तम्‌ ॥ ५६ ॥ 

जनक दति । नूतनञ्युवननिर्मांणनिपुणस्य = नूतनं ( नवीनम्‌ ) यत्‌ भुवनं 
( खोकः ) तस्य निमणि ( रचनायाम्‌ ) निपुणस्य ( प्रवीणस्य ) । अभिनववचन 
चातुरी = अभिनवा ( नूतना ) वचनचातुरी ( वाक्यविद्ग्धता ) । शराकीड्स्येति । 
असमकोपाऽरणरचि स्वां दशं शराकीकृष्य गगनतरुभित्तौ सुरभेणीचिग्रं रखयतः 
ध्रथमरचितं सुधांऽश्चोः भानोश्च शिम्बयुगरुं सुधाराङासान्द्रद्रवभरितपादयद्कयम्‌ 


-अभृदिष्यन्वयः। 


उत्पन्न करनेवाखी प्रथ्वीने भापको ही सीताके समान कन्याका प्रिता बनाया ॥ १३ ॥ 
जभक --नये लोकी रचना प्रवीण आपकी यह्‌ कितनी नये वच्नोकी चातुरी शै । 
आप रेस हैँ जिसकै--अनुपम क्रोधसे कारु भपनी दृष्िकौ शाका ८ चित्र छिनकी 


-धूल्ची ) बनाकर मका्षरूप भित्ति ( आधार ) म देवपड्किके चित्रकी र्चनाकरनेवङे माप 


१५४ ग्रसन्नराघघम्‌ । 
 सुधांशो्भानोश्च प्रथमरचितं विम्बयुगलं 
सुधालाक्तासन्द्रद्ववभर्तिपाच्द्धयमभूत्‌ ।॥ १४॥ 
शतानन्दः-राज्, सत्यमात्थ; किसुच्यतेऽसौ मगवान्‌ ; 
बिशङ्कोः स्वरलोकादघनितलपातं रचयित 
सुनासीरे कोपाद्धिकसितपदाभ्ञे विकसितः। 











असमकोपाऽर्णरचिम्‌ = भसमेन ( भसमनिन, अयुपमेनेति भावः) कोपेन 
( कोधेन ) भरणरच्चि ( रक्तवर्णाम्‌ >) तादृशीं, स्वाम्‌ = आर्मीयां, दशं = इष्टि, शख 
कीङ्कस्य = चिच्ररेखनोचितां कूचिकां कृत्वा, गगनतकरूभित्तौनगगनतलम्‌ ८ जाकाश्य- 
तरम्‌ ) एव भित्तिः ( कुड्यं, चिन्नाश्रयी भूतमिति भावः ) तत्र, सुरश्रेणीचित्रे = 
सरश्रेण्याः दैवपङ्केः ) चित्रम्‌ ( भरेयम्‌ ), रचयतः = विदधतः, तवेति शेषः 
प्रथमरचितं = प्रथमं < पराक्‌ , ब्रह्मणेति देषः ) रचितं ( विहितम्‌ )› सुधांशोः = 
चन्द्रमसः, भानोश्च = सूर्य॑स्य च, बिस्बयुगरं = मण्डलयुग्मं, सुधाराक्तासान्दरद्व- 
भरितपात्रद्वयं = सुधा ( अश्तम्‌ ) स्वच्छरेखनद्व्यं चा ) राका ( रक्तदग्यम्‌ ) च 
तथोः सादः ( घनः ) यो वः (रसः ) तेन भसति ( पूणम्‌ ) पात्रह्मयम्‌ ( भाजन 
द्वितयम्‌ )। भमूत्‌ = सञ्नातम्‌ । नृतनरोकचिन्नकारस्य महपैविंश्वामिन्रस्य कोपा. 
सणदष्टिश्चित्ररेखनकूर्चिका, गगनतकं रेखनाऽऽधारभूता भित्तिः, नूतनसुरश्रेणीः 
चित्रणीयपदाऽर्थः, एवं च प्राक्स चन्द्रमण्डलं सुधाद्रबभरिते, सूयंमण्डकु च सान्ता 
रसपू्णमिर्थं चैतन्मण्डरद्वयं चित्रञ्जनाऽथं पात्नद्वयमेवमत्र रूपकाऽलङ्कारः । शिख 
रिणी शरुत्तम्‌ ॥ १४॥ च 

त्निशङ्षोरिति ! श्रिशङ्कोः स्वर्छोकात्‌ भवनितरूपातं रचयितुं विकलिततपदाभ्जे 
सुनासीरे विकसितो यदीयोऽपौ नव्यश्निद्नगराऽऽरम्भरमसो भक्त्या सुककित- 
कराऽञे सुरस्तोमे मुुकित इस्यन्वयः। 

त्रिशङ्कोः = तन्नामकस्य सूयवंशोद्धवस्य रक्तः, विश्वामिन्नप्रयत्नेन सश्चरीरं 
स्व्गगमनो्यतस्थेति भावः। स्वर्छोकात्‌ = स्वगोकात्‌ , भवनितकपातं = मूतर 
निपातं, स्वयितुं = विधातु, विकस्ितपदाऽग्जे = धिक्तं ( प्रस्फुटम्‌ ) पदाब्जं 
कमरम्‌ ) यस्य सः, तस्मिन्‌, पादाघाततस्परे सतीति भावः। तादृशे सुनासीरे = 





के, बहदेवते प्रथमरचित चन्द्रमण्डल जौर सूय॑मण्डल, चून भौर लक्षाके रसते पूणं दौ 

पात्रष्ौ गये॥ १४॥ ; 
क्षतानन्ह- राजे ! आप सच कहते दै । इन सदषिको क्या कें । त्रिशद्कुको 

 स्वगसे पृथ्वी प्र गिरिके किए इन्द्रके चरण उठानेपर नवीन स्वगेकी रचनाके लिए 


# | 


४ 


४ ५ # | 


ठेतीयोऽङ्कः । १५५ 


यदीयो.ऽसो नग्यत्निदशनगरारम्भरभसः 
खरस्तोमे भक्त्या सुकल्ितकराण्ञे मुकुलित ॥ १५॥ 
लदप्रणः--( अपवार्य ) आर्य, कथमेवं-विधं भगवतः प्रतापितुबनत्रय 
तपोऽभिधानं तेजः 
रामः--अपि न विदितं ते राजर्घेरिदम्‌ ९ 
रोषाभिभूतपुख्हूतपदाभिभूतं, 
दष्रा विकङ्कमथ कोपविपाटलश्चीः। 











इन्र, सतीति शेषः! विकक्षिततः = परफुल्ञः, यदीयः यस्सम्बन्धी, यस्येति भावः । 
सौ = पूरव॑कारिकः, नव्यत्रिदर्शनगराऽऽरम्भरभसः = न्यं ( नतनम्‌ >) यत्‌ चिद्‌ 

शनगरं ( देवपुरं, स्वग इति भावः ) तस्य य॒ आरम्भः ( रचनोपक्मः ), तस्मिन्‌ 
रभसः ( वेग उस्साहो वा ), सः । मक्स्या = जनुरक्स्या, सुकुखितकराऽग्जे = निमी 
रितहस्तकमरे, जञ्जटिग्रवण इति भावः । तादृशे च सरस्तोमे = देवसमृषटे, सु 
लित: = सद्ककुचितः । इन्दे स्वर्गाधिक्चड्कं, पातयितुु्यते सति यस्य मह्ै्विंशवा- 
भिन्नस्य स्वगान्तरं रचयितुमुस्साष्टो विकसितः पुनस्तस्येव देवसमृष्टे रणते सति 
पूर्वोक्त उस्साहः सङ्कुचितः, सतां कोपस्य प्रणामान्तत्वादिति भावः। अत्र रूपकाऽ 
रङ्कारः । शिखरिणी ब्ुत्तम्‌ ॥ १५॥ ४ 

रषमण इति । प्रतापितञ्चुबनच्यं = प्रतापितं ८ सन्तापितम्‌ ) ुवनच्रयं (खोक. 
श्रयम्‌ ) येन तत्‌। 

रामो विश्वामिन्नमहिमानं प्रकाश्यति--रोषाऽभिभतेति ! च्रिक्षद्कं रोषाऽभि 
भूत पुरहटुतपदाऽभिभवतं ष्ट्वा अथ कोपविपाटरुश्रीः आकुदमदीङ्ृततकराञ्बुजरा- 
भिर्या अस्य दृष्टिः सन्ध्या इव यत्‌ भमरेः उपालितेस्यन्वयः। 

त्रिशश्कु = तन्नामकं सूयवंशप्रसूतं राजानं, रोषाऽभिभृतपुरहृतपदाऽभिभृतं ~ 
रोपे्र ( कोपेन ) जभिमृतः ( भात्तगर्वः, गर्वारड स्यथः ) यः पुरुहूतः ( इन्दः) . 
तस्य पदेन ( चरणेन >) अभिभूतम्‌ ( तिरस्कृतम्‌ ) । इष्वा = विषोक्य, जथ = 


सा+ ५ 


विकसित इनका उत्साह देवतार्भोके हाथ जोड़कर प्राथना करनेपर सख्छुचिते दो गया॥१५॥ 
खुदमण--( केवर रामको सुनाकर ) आयं ! भगवान्‌ विश्वामित्रका रोकव्रयको 
सन्तप्त करनेवाला, तपस्या नामवाला यष्ट कैसा तेज है १ 
राम-( भूतपूव ) राजषिकी यद बात तुम नीं जानते ष्ठो ? 
त्रिशद्छुको कोपारूढ इन्द्रके चरणे तिरस्कृत देखकर अनन्तर क्रोधसे कारु कान्ति- 


{५६ म्रसन्नराघवम्‌ । 








्मक्कुडमलीकृतकराम्बुजराजिरम्या, 
सस्थ्येव द्रधिरमरथदुपासिताऽस्य ॥ १६॥ 


यि्वामित्रः--राजर्ष, अपि तावदूरत्नगभोगभसम्यवं कन्यारत्नम- 
लङ्करुते खाम्‌ ? 
जनकः-- भगवन्‌ ; भवसप्रसादादश्ुना जामातृरत्नमलङ्करिष्यते । 
{ राममवलोक्य ) ( सकौतुकम्‌ ›) भगवन्‌ । 
संकलजनविदलोकनोर्सवानामय- 
मयनं कतरः पुरः कुमारः १। 





अनन्तरं, कोपविपाटङश्रीः = कोपेन (क्रोधेन ) विपाटला ( भतिरछा) श्री 
(कान्तिः) यस्याः सा, अत एव आकुडमलीकतकराऽग्बुजराजिरम्या = भाङ्दमरी- 
कृता ( आमुङ्कीषृता, भ्रणामकारे स्तोकं संकोचितेति भावः ) या कराम्बुजरनिः 
( हस्तकमरूपङ्किः, देवानामिति शेषः ) । तस्या रम्या ( मनोहरा ), जस्य = विश्वा- 
मित्रस्य, दिः = इक्‌ , सन्ध्या इव = सायं वेरा दव, यत्‌ , मरः = देवैः, उपाल्ि 
ता = पूजिता, सन्भ्यायमपि कत्ता्जङ्यो जना उपाक्चते । उपमाऽलङ्कारः । वसन्त 
तिरक शृत्तम्‌ ॥ ९६॥ 
किश्वामित्र इति । रत्नगभागभंसम्भवं = रत्नगर्भा ( एथिवी ), तद्वर्भसम्भवम्‌ 
.{ तदम्यन्तरदैशषभ्रसूतश्‌ ) । (भृतधान्री रत्नगर्भा जगती सागराऽम्बरा । हत्यमरः । 
सकरजनेति । सक्क्जनमविलोकनोस्सवानाम्‌ अयनम्‌ अयं पुरः छुमारः कतरः ? 
यो हरितमणिमयुखहारिणः कल्पतरोः प्ररोहटीखां ककयतीस्यन्वयः । 
सकरूजनविरोकनोस्सवानां = सकरुजनानां ( सम्पृणंमद्धष्याणाम्‌ ›) पिलोक 
नस्य ( द्श्चनस्य ) उत्सवानाम्‌ ( उद्धषंणास्‌ ), जयनम्‌ = आश्रयः, सयस्‌ = एषः, 
पुरः = पुरः स्थितः, कुमारः = वारकः, कतरः = कः, कस्य सुतः किं देशेति भाकचः 








वारी भौर देवतार्थोके जोड गये करकम्लकी पङ्के मनोहर इनकी दृष्टि कौ सन्ध्यं की 
तरह देवतान उपासना की ॥ १६ ॥ 

विश्वाभिन्न- राजप ! रत्नगमां ( पृध्वी ) के गभंसे उत्पन्न कन्यारत्न ( सीता ) क्या 
आपको अरढ्कृत करतौ है ! 

जनक -- भगवन्‌ } मापके थनुययहसे इस समय शष्ठ जामाता ( दामाद) भी सच्चे 
अलृहकरृत करगे । ( रामफो देखकर, कौ तुकके साथ ) भगवन्‌ ] 

संपूण मनु्योके दशनोत्छर्वोके आश्रय ये पुरः्स्थितत मार कोने? जोकि दरित- 


) 3, | 


तृतीयोऽङ्कः । १५७ 


५ 
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हरितमणिमयूखहारिणो यः, 
कलयति कटपतरोः पररोदलीललाम्‌ ॥ १७ ॥ 
हातानन्दः--भमगवन्‌ , अयं च कतरो यः खल्वस्यैव । 
नीलनीरज्दलोज््वलकान्तेर- 
न्तिके स्फुरति काश्चनगोरः । 
लोचनस्य सदशः श्रवणा 
सन्निधि इव चम्पक-गुख्छः ॥ १८ ॥ 





यः = कुमारः, हरितमणिमयूखहारिणः = हरितमणिः ( मरकतरत्नम्‌ ) तस्य मयूखः 
(किरणः) स हव हारी ( मनोहरः ), तस्य । तादशस्य कल्पतरोः = कल्पश्चरस्थ, 
प्ररोहरीलाम = अङ्कुरशोभां, करयति = धारयति । अन्न हरितमणिमयुखसादश्येन 
रामस्य सन्तापहारकस्वमेवं कल्पतस्प्रोहकलनेन शिष्टवान्छापुरकस्वं च सूचित. 
भिति क्तेयम्‌ । अन्न ्हरितमणिमयुखहारिणा' दइत्यत्रोपमा "कर्पतरोः प्ररोहलीषं 
कलयतीश्व्यन्र रुलितोपमा । तर्रणे सोदाहरणं यथा चन्द्रारोके--“उपमाने च 
छीखादिपदादये कुकितोपमा । व्वन्नेश्रयुगरु धत्ते रील नीराञग्बुजन्मनोः ॥› इति 
तथा चेतयोद्भंयोरलङ्कारयोर्भिथोऽनपेक्चया स्थितेः संखष्टिः। पुष्पिताभरा वृत्तम्‌ ॥१७॥ 

छचमणमनृद्य शतानन्दः कथयति--नीलनीरजेति । नीटखनीरजदरोऽञवरकान्तेः 
न्तिके काञ्चनगौरो यः सुद््ो कोरनस्य श्रवणाऽग्रे सन्निविष्टः चम्पकगुच्छु इव 
स्फुरतीष्यन्वयः। 

नीलरूनीरजदरोऽ्वछकान्तेः = नीलं ( श्यामम्‌ ) यच्‌ नीरजदरं ( कमरपन्नम्‌ ). 
तदिव उञ्ज्वका ( निर्मा ) कान्तिः ( क्लोमा ) यस्थ सः, तस्य, रामस्येति भावः 
न्तिके = समीपे, काञ्नगौरः = सुवर्णपीतः, यः = जपरः कुमारः, खचमण इति 
भावः। सुदृशः = सुखोचनायाः, लोचनस्य = नेत्रस्य, नीरवणेविशिषटस्येति दोषः) 
अवणाञमे = कर्णाऽमे, सन्निविष्टः = स्थितः, चम्पकगुच्छुं इव = चास्पेयपुष्पस्तवकः 
इव, 'भथ चाम्पेयश्चस्पको हेमपुष्पकः' इत्यमरः । स्फुरति = शोभते । भत्रोपमाऽ" 
छ्कारः । स्वागता वृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 





सणि (पन्ना) की किरणके सदश मनोहर वस्पदृक्षके मङ्करकी रोमाको धारण कर रदे है ॥ 
शतानन्दु--मगवन्‌ ! ओौरये कोन दै जो इन्दकि-- 
नील कमलपत्रके सदश निर काम्तिवारे इनके समीपर्मे सोनेके सडश पीतवर्णे 
जौ खन्दरीके नेच सामने कानके भयमारे रक्खे गये चम्पकगुच्छके समान रोमितष्ो 
रदे हु॥ १८ ।) 


१५८ ग्रसन्नराघवम्‌ । . 
विष्वामिश्रः-नाम्ना तावद्रामलद्दमणावेतौ । 
जनकः--अहो कणाँस्रतम्‌ | 
शातानन्दः--( निवण्यं ) भगवन्‌ ; 
पतयोर्द्चदाररूपयो-खटलसस्खहज-सोददभियोः। 
कामपि स्वजनतां विभावये, कौस्तुभायतमयुखयोरिव ॥१६॥ 
जनकः 
पतयो प्ररृतिरम्यरूपयोरुटलसत्सदजसोहदधियोः । 








विश्वामित्र इति । नाम्ना = अभिधानेन, श्रहृ्यादिभ्य उपसंख्यानम' इति 
चघृतीया । 

शतानन्द इति ! निर्वर्य = दषा, "निर्वर्णनं तु निध्यानं दशंनारोकनेक्षणस्‌ ।' 
दस्यमरः । 

एतयोरिति । भटम्‌ उवाररूपयोः उज्ञसष्सदजसौहदश्रियोः एतयोः ] कौस्तुभाऽ 
-खतमयुखयोरिव काम्‌ भपि स्वजनतां धिभावय इत्यन्वयः । 

बह = शतानन्दः, उदाररूपयोः=महासोन्द्यंयोः, अतिशयसुन्दरयोरिति भावः, 
'उदारोदातृमहतोशरिष्यमरः! उल्लकपत्हनसोष्टदधियोः=उररसन्ती (प्रकाश्चमाना) 
सहजसौक्टदस्य ( स्वाभाविकसौहाद॑स्य ) श्रीः ( शोभा ) यथोसतयोः । एतथोः = 
कुम।रयोः, रामकूदम्णयोरिति भावः! कोस्तुभाऽष्तमयूखयोरिव = हरिमणिचन्द््‌- 
योरिव, अमृतदूपा मयूखा यस्य सोऽष्टतमयुखश्चन्द् इव्यथः । ; काम्‌ भि = भनि- 
वंचनीधां, स्वजनताम्‌ = घादमीयजनतां, विभावये = तकंयामि । समानप्रभवष्वा- 
था कौस्तुभचन्द्रमसौ सादरय्ञाकिनौ तथेवैती कमारावपि तकयामीति भावः । 
अत्रोपमाऽलक्कारः । रथोद्धता्रुत्तम्‌ ॥ १९ ॥ । 


एतयोरिति । प्रकृतिरम्यरूपयोः उल्लसस्घषहटजसौहृश्धरियोः परस्यगाव्मपरमास्म. 
-नोरिव एतयोः कोऽपि आन्तरः सज्िधिः स्फुरतीस्यन्वयः। 





"^" --^~------~----"------*~-----------~---~--~--------------~---------------- ~ ++ ~ ५ 


विश्वाभिन्न-श्न दौर्नोका नाम राम नौर लक्ष्मण है। ५ 

जनक--अदो कणांशत सदृशा नाम दहै । 

द्तानन्द्‌--( देखकर ) भगवन्‌ | 

म भत्तिश्चय न्दर गौर स्वामातिक सौदादेकी शोमसे प्रकाशमान इन प्योनौकी 
चौस्तुभमणि भोर चन्द्रकी तरह अनिवचनीय भातीयता है देता विचार कर रहा ह ॥१९९॥ 

जनक--सवभावसे दी मनोहर सीन्दयवाक्े मौर स्वाभाषिक सौहादैकी रोमासे भरका- 


तृतीयोऽङ्कः । १५६ 





की 


श्ान्तरः रफएुरति कोऽपि सक्तिधि,, प्रत्यगात्मपस्मास्मनोरिष॥२०॥ 

विष्वामित्रः--अयि योगीश्वरशिष्य, ईहशेषु गभीरेष्यभिनबोदन्तवे- 
? शन्तेषु भवत एव मनो निमज्ति। स्वजनभावे पुनरनयोवैयमपि साश्चिणः। 

जनकः तत्‌ किं ्रातरावेतौ ? । 

विश्वामिन्नः--अथ किप्‌ | 

जनकः--( सहर्षं नि्च॑ण्यं ) 

ततुथिया निजितचचस्पकोत्पलो 
सुव्णनीलोत्पलकोशकोमलौ 1 








परङ्ुतिरम्यरूपयोः = प्रकष्या ( स्वभावेन ) रम्यरूपयोः ( मनोहरसोीन्दययोः ) । 
उष्छसत्वहजसौहृदधियोः = उल्कसन्ती ८ प्रकाशमाना.) सष्टनसौह्दस्य ८ स्वा- 
` भाविकलोहार्द॑स्य ) श्रीः ( शोभा ›) ययोस्तयोः। तादशयोरेतयोः = उभयोः ऊमा. 
रयोः रामरूदमणयोरिति भावः । प्रत्यगास्मपरमास्मनोरिव = जीषेश्वरयोरिव, 
कोऽपि = अनिर्वचनीयः, आन्तरः = भाभ्यन्तरिकः, बाद्यप्तादश्याऽतिरिक्त इति 
भावः। स्निधिः = सामीष्यं, सम्बन्ध इति भावः| स्फुरति = शोभते। एतयोः 
कुमारयोनं केवलं रूपादिकं बाद्यसादश्यं जीवास्मपरमाव्मनोरिवाऽनिर्वचनीय- 
माभ्यन्तरिकमपि सादृश्यं प्रतीयत इति भावः। रथोद्धताषत्तम्‌ ॥ २० ॥ 
विश्वामित्र इति । योगीश्वरश्िष्य = याक्षवहक्यान्तेवासिन्‌ | एतया सम्बद्धा 
जनकस्य योगशाखाऽभ्यासो धोष्यते । ईदरेषु, गभीरेषु = गम्भीरेषु, अभिनवोदन्त, 
वेशचन्तेषु = नूतनवार्तारूपपर्वरेष्ु, प्रव्यगात्मपरमाष्मसादर्यप्रयोगरूपेभ्वल्पसरः 
स्विति भावः। निमञजति = जिमजनं करोति, अन्त्ीयत इति भावः। जनको 
रामरुचमणौ व्णयति--तचुःश्रियेति । । 
तनुधिथा निजितचस्पकोस्परौ सुवणंनीलोरपसख्कोश्कोमरौ दशाम्‌ उस्सवदान 
दकतिभौ सुकद्षणौ खचमणकद्दमणाऽग्रजी अहो ! दत्यन्वयः। 


शमान इन दोर्नो ( राम भौर कक्ष्मण ) का जीवात्मा गौर परमात्माके सदश अनिच. 
नीय माभ्यन्तरिक सामीप्य श्लोभित दौ रहा है॥२०॥ 


विश्वाभिन्न-दे योगीरवर (याक्नवक््य) शिष्य | एेसे गम्भीर वृत्तान्तरूप पस्वल (छोट 
ताला्वो) मे भापका हौ मन निमज्जनकरता है । इन दोनोौकी बन्धुता दम मी साक्षीहै। 
जनक --तो क्यो ये सेनो भाद! | 


विश्वामिन्न--भौर क्या 
जनक -( दषके साथ देखकर ) 


दरीरकरी कान्ते चम्पक भौ८ नीलकमकरको जौतनेवाङे, छवणे भोर ॒नीलकमलके 


१६० प्रसन्नराघवम्‌ । 








श्रहो ! शदाुस्सवदानदल्तिणो 
` सुलल्लषणो लद्मणःलदमणाध्रजो ॥ २१ ॥ 
( पना राम विलोक्य । सकौतुकम्‌ ) 
यथा-इह निस्सीमोत्सवखुभगभोगे भवक्था- 
पथातीते चेतः प्रणयिनि रमे पुंसि परमे । 
[4 
तथेवा-ऽस्मिन्‌ बाते ! दलदमल-नीलोत्पलदक्षो- 
द्र्श्यामे सामे नयनपदवीमागतवति } २४ ॥ 





तयुधिया = क्रीरकान्त्या, निर्जितचम्पकोलौ = निर्जिते ( अभिभूते ) चम्प. 
कोरर ( चाम्पेय नीरकमरे ) याभ्यां तौ । सुवणेनीरोष्पलकोश्चकोमतौ = हेमनीर- 
कमकाऽभ्यन्तरभागद्दुौ, हकं = लोचनानाम्‌ , उस्सवदानदक्तिणौ = उद्धष- 
वितरणोदूरौ, सखूतणौ = शभरद्तणयुक्ती, रेखाकारध्वजाप्रादिविरुसिताविति 
भावः । ङचमणरूदमणाऽमरजौनरुचमणरामौ स्त ति शेषः । अहो = भाश्चयंम्‌ । अन्न 
न्यतिरेकोपमयोरेकाश्नयाऽनुभ्रवेश्चाध्सङ्करः । वंशस्थं ब्ुत्तमू ॥ २१॥ 

यथाहमिति । भहं यथा निःसीमोत्सवसुभगभोभे भवकथापथाऽऽतीते चेतः 
प्रणयिनि परमे पुंसि रमे; तथेव दरदुमर्नीरोत्पलदृखोद्रश्यामे अस्मिन्बारे रामे 
नयनपद्वीम्‌ गतवति ( सति ) रम इस्यम्वयः। अहं = जनकः, यथाल्येन 
प्रकारेण, निःसीमोत्सवसुभगभोगे = निर्गता सीमा ( अवधिः ) यस्मास् निम्सीमः 
( सीमारहितः, इयत्तारष्टित इति भावः ) एतादश्चो य उत्सवः ( महः >) तेन सुभगः 
( मनोहरः ) भोगः ( सुखसा्ा्कारः >) यश्य सः, तरिमिन्‌ । परमानन्दमय ईति 


भावः, (्तस्येवानन्दस्य मान्नामन्यानि भूतान्युपज्ीवन्तीःति श्तेः! एवं च भव. ` 


कथापथाऽतीतते = सांसारिकिवातांऽतिष्छान्ते, यद्वा भवपदं जन्मादेरुपरुत्तकं तेन 
जन्माऽऽदिवार्ताऽतिक्रान्ते, बौकिक इति भावः। पुनश्च चेवःप्रणयिनि = मानस. 
भ्रीस्यास्पद इति भावः, तादृशे परमे पधि = उत्तमधुरूषे, परमात्मनीति भावः+ 
रमे = परमाऽऽनन्दमनुभवामीति भावः। तभेव = तेन प्रकारेणेव \ दुख्दमरनीरो. 
भीतस मागके सश कोमल, ने्ोके उत्सवदानमे उदार भौर शुभलक्षर्णोसे सम्पन्न ये 
रुक्ष्मण मौर उनके बड़े माद (राम ) है । भाश्चम दै । 
( भिर रामको देखकर कौपुकपूर्वक ) 
भँ जिस प्रकार इयत्तारदित आनन्दसे मनोहर मोगवाङे, सांसारिक वातीको अति- 
क्रमण करनेवाले ओर चित्तकी प्रीतिके भाधार परमात्मामे परम आनन्दका अनुमव करता 


द; उप्त प्रकार विकपतित निमे नील्कमलके पके मध्यभागके स्ष्रश द्यामवणेवाठे इस 
बार्के रामको देखने प्र प्रमभनन्दका अनुभव कर रदा हु ।॥ २२॥ 
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विश्वाभि चः--( स्वगतम्‌ ) उचितमेतत्‌। न खलु लोकलोचनानन्द- 
ऋरः शीतकरः शङ्करशिरःशयालोः कलानिष्रैरपरं तश्तवम्‌ } ( अकाशम्‌ ) 
राजव, स एष सौन्दयौतिशयस्य महिमा । 
जनकः-कः पुनराभ्यां पुत्रवतां मौलिमाणिक्यमारोपितः १1 
विश्वामिन्नः- 
कि श्तीतांश्चमरीचयः, किमु सुरसखोतस्विनीवीचयः 
क्रि वाकेतकसुचयः, किमथ वा चन्द्रोपलानां चयः। 








त्पक्दुखो द्रश्यामे = दरव (८ विक्रसत्‌ ) अमरं (८ निम॑रम्‌ ) यत्‌ नीरोष्पकदकं 
( नीद कमदटपन्नम्‌ ) तस्योद्रम्र ( मध्यभागः) तद्वि स्यामः ( नीरुवणैः ), 
तरिमिन्‌। अरिमन्‌ = निकदस्थत्ते, बाके = कुमारे, रामे = रामचन्द्रे, नयनपदवीं = 
चोषनभाग॑, दग्गोष्वरतामिति भावः । जागत्तवति = प्राप्तवति सति, रमे = परमाः 
नन्दमद्चुभवामीति भावः। पतेन परमास्मसाद्श्येन रामस्य परमाप्माऽवतारष्वं 
व्ययते । जन्नो पमाऽरङ्कारः । शिखरिणीद्न्तम्‌ ॥ २२ ॥ 

विरश्वामिन्न इति । स्वगतम्‌ = जास्मगतम्‌ । कोकरोचनाऽऽनम्दकरः = जननय, 
नहषोप्पादकः, शी तकरः = हिमाऽ्ः, चन्द्र इव्यथः । शङ्करशिराश्चयालखोः = हिच- 
मस्तिकवतिनः, करानिधेः = चन्द्रस्य, सधंचन्द्रस्येति भावः। नापरं तत्वम्‌ =न 
मिन्नः प्रदाऽ्थैः । गगनमण्दरोदिताश्न्द्रा्यथा ज्िवशिरोषतिनश्चन्दरस्य सेदो न 
तथैव परमात्मनोऽपि रामचन्द्रस्य न भेद इति भावः। 

जनकः इति । आभ्यां = कुमाराभ्यां, मौरिमाणिक्यं = सुङ्कटरप्नताभिति भावः । 
नयोः कुमारयोः को जनक इति तात्पयंम्‌ 1 

फं शीताऽश्युमरीष्य हति । किं क्रीताऽश्यमरीचयः } क्रिस सुरस्ोतस्विनीवी. 

अथः } फिं वा केतकसुचयः } जथ वा किं चन्द्रोपरानां चयः ! ष्यं जातङुतूहलभिः 
न्निदिवौकसां कान्ताभिः अभितः सानन्दम्‌ आारोकिताः यत्कीतंयो दिशि दिधि 
्रीडन्तीस्यन्वयः । 











विरवामिन्न-( मन ष्टी मन ) यदह उचित है। लोकके नेत्रोको भानन्दित करनेवाले 


चन्द्रमा शद्करके हिरम र्नेवाले चन्द्रसे भिक पदाथं नदीं ह । ( घनाकर ) राजप | यह 
मतिदाय खन्दरताकी मष्िमा है 1 

जनक्र--इन दोनो से पुत्रवान्‌ जनमे कौन युकुटरत्न इञा है १ 

विश्वामिश्न- क्या ये चन्द्रकी फिरणं है ? भथा आकाशगङ्गाकौ तरङ्गे हे१वा केतकी 
पुष्पके यग्रमाग दै? या चेंदरकान्तमणि्योका समूह द? दस प्रकार इुवृषरते धुक्त दैव- 


१९१ १० रा० 


१६२ प्रसन्नराघवम्‌ | 
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इत्थं जातकुतूढलाभिरभितः सानन्दमालोकिताः .. 

` कान्ताभिलिदिवोकसां दिशि विशि क्रीडन्ति यत्कोस्तंयः॥२३॥ 
रामः--वत्स, नूनमयं सकलगुणाबदातस्तातः प्रस्तूयते । 
लदपमरणएः--अपि नाम भूयोऽपि प्रस्तोष्यते ? 

विष्वामिच्र--अपि च| 





हिभ्निति प्रशने। शीतांऽ्मरीचयः = शीतांऽशोः ( चन्द्रस्य ) मरीचयः (किः 
रणाः ) 1 किप इति विवक्े । सुरखोतस्विनीवी चरः = सुरल्लोतसिविन्याः ( देवनः, 
मन्दाक्षिन्या दति भावः ) वीचयः ( तरङ्गाः )। #फिवा= जथ वा, केतकसूचयः= 
केतक पुष्पाऽ््रभागाः । जथ वा= यद्वा, किं, चन्द्रौपरानां = चन्दरपाषाणारन, 
चन्द्कान्तमणीनामिति भावः । चयः = समूहः । शव्थम्‌ = अनेन प्रकारेण, दद्‌- 
मस्थघ्ुरिति थसुपरघ्ययः न्मे नन्तः इति तदन्तस्याऽउययष्वम्‌ । जातङकतुहराभिःन 
उष्पत्रकौतुकामिः, त्रिदिवोकतां = स्वरगस्थानानां, देवानामिस्य्थंः । कान्ताभिः = 
वधूभिः, देवीभिरिव्यथैः । जभितः = समन्तात्‌ सानन्दम्‌ = जानन्दुपूवंकमर › जालो- 
छिताः = द्टाः, यस्छीतंयः = यथश्ञांसि दिति दिरिन्प्रतिदिश्चं वीप्ठायां द्विरक्तिः। 
क्रोडन्ति = क्रोडनं ऊर्वन्ति। यक्कीर्तयः प्रतिदिशं व्याषठा इति भावः! अत्र शद्ध 
सनदह्ोऽलङ्कारः। यशसि धवरता' इति कत्रिप्रतिद्धि मनुस्य नीरूपस्याऽपि यशसो 
धावंटपवर्णनं बोध्यम्‌ । शादूंरुविक्रोडितं बृत्तम्र॒ ॥ २६ ॥ | 

राम इति । नूनं = निश्चयेन । सङुरपुणाऽवदातः = सककयुणेः ( द्यादाक्षिः 
ण्यादिसमस्तगुणेः ) अवदातः ( शद्खवर्णः ) । तातः >= पिता, दृश्चरथ इति भावः । 
प्रस्तूयते = प्रकर्षेण स्तुथते ( स्तुतिविषयः क्रियत इति भावः ) । 

विश्वामित्रः पुनद॑शरथं व्ण॑यति--यस्थोच्दिति । यस्य उध्दूञुजदण्डचण्डि- 
मरसव्कोदण्डलीकायितैः दनुजेन्दचन्द्वदनाभरुवह्वरीविभ्रमे , निष्पीते आखण्डलीयं 
वपुः केवरं पौरोमीकरजाऽङकरब्यतिकरात्‌ अक्नविपारकङतमयीं छद्रमीम्‌ भाङम्बत 
हुव्यन्वयः । 


वधूरओंति चारौ मोर भानन्दपूर्रैक देखी गईं भनक कोततियां प्रतिदिशमे क्रौड करती द ॥ 
शम --वस्स ] निश्चय दी महषि यह सम्पुणे युगो उचञ्ञ्जल पिताजौ की प्रस्ता कर 
रद है । ॐ (६५ । । 
रुचमण--्या फिर प्रचा करेगे १ . ' । 
 विश्वाभित्र-मोर मौ । ॥ 


ठृतीयोऽङ्कः | १६३ 





~~~ 


यस्योद्यद्मुजदण्डचष्डिमलसतकोदण्डलीलायितै- 
निष्पीते दनुजन्द्रचन्द्रवदनाधवल्लरीविश्चमे । 
लचमीमसखरविपाटलक्ततमयीमालम्बते केषलं 
र पोलोमीकरजाङ्करःग्यतिकरादाखण्डलीयं चपुः ॥ २४॥ 
अपि च- | 
तस्य पद्मवनवान्धववंशोत्तंसमांसलमहामणिमैषेः 1 








यस्य = दशरथस्य । उथद्‌भुजदण्डचण्डिमकसत्कोदण्डलीकाधितेः = उन्‌ 
| ( भाविर्भवच्‌ ) यो सुजदृण्डः ८ बाहुदण्डः ) तस्य चण्डिम्ना ( कोपनस्वेन > रसत्‌ 
*( शोभमानम्‌ >) यत्‌ कोदण्डं ( धनुः ) तस्य छीरायितेः ८ रीखावष्चेष्टितेः) । दनु- 
जन्द्र चन्दर वद्नाभनुवज्लरी विश्रमे = दचुजेन्द्राणां ८ दानवेन्द्राणाम्‌ ) याश्चन्दवदनाः 
^ चन्द्रञख्यो रमण्यः ) तासां अूवर्करीणां ( भरुतानाम्‌ ) विभ्रमे ( विलासे ) । 
निष्पीते = निभ्रोषेण पानविषयीङ्कते सति, विनाक्षिते सतीति भावः। दृश्षरथस्य 
सुजबरेन दानवेन्द्राणां हननबन्धनादिना तद्रमणीनां भरूविरासे तिरोहिते सतीति 
भावः । तततः आखण्डरीयम्‌ = इन्द्रस्येष्यथंः । वपुः = हरीर, केवरम्‌ = पुकमाघ्रं 
यथा स्यात्तथा ! पौरोमीकरजाऽङ्कुरव्यतिकरात्‌ = पौलीम्याः [८ इन्दराण्याः ) कर- 
जाङ्कुराणां (नखप्ररोष्ाणामर) भ्यतिकरात्‌ ( सम्पकौत्‌ ) । अखविपाटरुकूतमयीम्‌ = 
भखेण ( रुधिरेण ) विपाररूमर ( अतिक्यरक्तम्‌ ) यत्‌ तम्‌ ( चणम्‌ ) तन्मयीम्‌ 
( तश्स्वरूप्ाम्‌ ) । रुचमीं = श्ोभाम्‌ + आछम्बते = जवरम्बते, धारयतीति भावः। 
दशरथेन वधवन्धनादिना दानवेन्द्रेषु निग्ठीतेषु सपत्नाऽभावादिन्द्रः स्वपन्स्या शव्या 
सह कामङ्केिघु नखक्तताविनेव स्वशरीरे चतं विभति न तु युद्धेनेति मावः । भत्र 
भङ्गथा दानवेन्दरपराजयवणंनास्पर्यायोक्तमकङ्कारः । शादुंरुविक्री डितं वृत्तम्‌ ॥ २४॥ 
रामरूदमणपरिचयमयं दृशरथवणनभ्रुपसं हरति तस्येति । पश्चवनबान्धववंशो- 
तेसमांसरुमदहामगिमौदेः तस्य दशरथस्य इमौ कायकान्तिपरिभूतमनोक्तौ तौ ऊुमा- 
राविव्यन्वयः । पद्मवनबान्धववंक्षोत्तंसमांसरमदहामणिमौकेः = पश्चवनस्य . ( कमर- 
समूहस्य ›) बान्धवः ( बन्धुः, विकास्रकसवादिति भावः। सूर्यं इत्यर्थः ) तस्य 
वशः ( कुरुम्‌ ) तस्योत्तंसाः ( भूषणभूताः ) मांसखाः ( विज्नाराः) ये महामणयः 


जिनके भाविभूत बाह्ुदण्डकी प्रचण्डतासे, सुन्दर धलकी चेष्टापि, देत्यसुन्दसियोकी 


-भृरूतार्भोके विलासके नष्ट दीने पर इन्द्रका शरीर केवर शन्द्राणीके नखाच्छुरोके सम्पकंसे 
उत्पन्न रुधिरसे अतिरक्तवणे ्रणरूप शोभाक्तो धारण करता है ॥ २४॥ । 


भौर भौ--कमर्बान्धव ( सूयं ) के कुकके भूषण, विश्याक मदरत्नस्थानीय राजार्थो 


१६४ प्रसन्नराघवम्‌ । 





कायकान्तिषरिभूतमनोजो ताधिमौ दशरथस्य कमारो ॥२५॥ 
जनकः 
य द्राह्‌ घहतः पराक्रभ॑ह॑तां प्रस्यधिसीभल्तिनी- 
च॑च्ुभ्कजलकालिकामिव घलुमौर्वीफिणश्यामिक्ाम्‌ 1 
यदो दसंदक्मकासंकयुणपरोत्तालकोलादले- 
घरिख्ीकलमेसलाकलंकलाः फीता शवांस्तं ग॑ताः ॥ २६॥ 





( महारश्नस्थानीया नृपतयः ) तेषां मौर; ( ्र्षानस्य ) । तस्म = पूरर्तस्य,, 
दक्षरथस्य = दुक्चरथनामपेयस्य रान्ञः । इमौ = पुरोवतिनौ, कायकान्त्िपरिथूतम- 
नोजौ = कायकान्त्या ( देहश्षोभथा ) परिभूतः ( तिरस्छतः ) समोजः ( कराम्देवैः ) 
याभ्यां तौ । तौ = परिद्धौ । मारौ = पुनो, स्तं इति शेषः 1 अत्र ज्यतिरेकाऽकङ्काः 
स्वागता्रुत्तम्‌ ॥ २५॥ .. | 

जनको दशरथप्रतापं वणयत्ि-यद्वाहू इति । यद्वाहू पराक्रमहतां प्रस्यर्थिसी. 
मन्तिनीषवद्धःकजल्कालिकामिव धनुमोँवीकिणश्यामिकां बहतः । यद्ोदुदंमकमे- 
कामुंकरुणप्रो ्तारुकोखादरुः पैरिस्त्रीकरमेखराकर्ककाः पीता इव अस्तं गता 
दस्यन्वयः। 

यदाह = यस्य ८ दद्ारथस्य ) बहू ( भुजौ ) । पराक्रमहतां = पराक्रमेण 
(बिक्षमेण ) इताम्‌ ( मानीताम्‌ ) । भव्यर्थिसीमन्तिमीचष्धः कजलछालिकरामिच = 
प्र्पर्थिना ( शत्रूणाम्‌ ) याः सीमश्तिन्मः ( रमण्यः >) तासां च्कुषां ( सेत्राणासू ) 
कजकरुकाकिकाभिवं ( जञ्जनश्यामताभिव > । भदुभोर्गीकिणरयाभिकां = घलुर्मोवी 
( काञुकञ्या ) तस्याः फणानां ( च्णानाम्‌ ) श्यामिकां ( कारिमानम्‌ ) । वहतः= 
धारयतः । श्रश्रुषु निहतेषु सद्रमण्यः कल्जलं न धार्यन्ति तदेव कक्जरं दक्रथः 
बाहुस्थितकिणस्वेन स्थित्नि्युखपर्ाऽलङ्कारः । यदोषुदं म्षमेकाञ्ुकयुणभरो्ताङको- 
लाहरैः = यस्म ( ुशरथस्म ) दोष्णोः ८ बाष्ठोः ) दुद॑मं ८ दुःसेन दममीयम्‌ › 
उद्समिति भावः) कमं ( श्रिया ) यस्य तत्‌ , तादशं यस्कामुषं ( धुः), तस्य 
म भधान उने दङ्ररथ महाराजे ये दोनो (राम घौर रक्ष्मण ) इरीरकी कान्तिसे काम- 
देत्रको तिरस्कृत करनेवाङे प्रसिद्ध पुत्र है ॥ २५॥ 

लनक--जिन ( दशरथ ) के बाहु, पराक्रमसे रारे गरं प्रा्भोकी' सियोके ने्नोके. 
कस्लरछकी कासिमाके सदृश मरत्यन्राके वर्णोकोा श्यामवर्णं धारण करते हैः । जिनके काहुभोके 
उद्धत वेर्म॑वाठे धसुकौ प्रघ्यन्चाके उवे कोलाषदलोसि वेरिर्योकी नारियोके मेखरान्चण्द प्रीण 
गये कीतरह मेषौ गये देः ॥ २६९॥ 


५ 





ततीयोऽङ्कः। ` १६५ 








अपि ष्- 
सस्येन्द्ारिजयचिया सह इटित्यादृष्व मोर्वालितां 
साकं भूवलयेन चापवलयं दोर्मण्डले बिश्चति । 
पोलोमीकुचङुम्भसोमनि रदः पश्यन्नखाङ्कं नं 
धन्त चेतसि केवलं न तु करे कोदण्डमाखण्डलः ॥ २७ ॥ 





गुणस्य ८ मौर्याः >) प्रोत्ताकाः ( उन्नताः ) ये कोकाहराः ८ करकाः ) तैः! वेदि. 
खीकलरमेखलराकलरुकलाः = वैरिखीणां ८ रिपुनारीणाम्‌ >) कका; ( मधुसः) भे 
मेस्रखाकरुकलाः ८ काञ्ीकोकाहराः ) ते, पीता इवे = निगीर्णा इव, अस्तम्‌ 2 
अदक्षनं, गताः = प्राक्ठाः। अरातिषु निपातितेषु तल्ललना मेखल परिस्यजन्ति 
तेषामेव शिञ्ञितानि दक्चरथधयुञर्यारवष्वेन प्रतीयन्त इ्युस्पेक्ा । भन्न पूवाद द्भ्यो. 
स्रे्षा, उन्तराद्धं हेतूसे्ठा एवं भद्गिविशेषाभ्यां शश्रुपराजयवर्णनास्पर्यायोण्तं चेते 
षामकङ्काराणामाङ्गाङ्गिभावेन संकरः । जत्र गुणपदेनेव कार्यंकयुणरूपाऽर्थस्य 
भरतीतौ क्षव्यामपि पुनः कासुकपदमारूढस्वाऽऽदिबोधाय बोद्धयस्‌। तदुक्तं साित्य- 
दुर्पणे यथा- 

“धनुज्यादिषु शज्देखु शब्दास्तु धमुरादयः। भाक्ढस्वादिबोधाये*ति । श्षादृख- 
विक्रीडितं श्र्तमर्‌ ॥ २६ ॥ 

पुनवंशरथश्रताप्रं वर्णयति~-यस्येति । यश्य दो्मण्डके दन्दाऽरिजियश्चिया सह 
श्चटिति मीर्वीरुताम्‌ माह्कृष्य भुवरुयेन साकं चखापवकरूयं बिभ्रति आखण्डलः रषः 
पौलोमीङुषङम्मक्षीमनि नवं मखाऽ्कं पश्यम्‌ केवलं चेतसि कोदण्डं धत्ते करे तुन 
धत्त द्स्यन्बयः । यस्य = दशरथस्य, दोर्मण्डरे = बाइुमण्डरे, हन्द्राऽरिजयशिया = ` 
इन्द्रारेः ( दन्धश्रोः, असुरस्येति भावः ) जयभिया ( विभयरुचम्या ) सहन्साक, 
ऋघिति = शीघ्र, मौर्वीरुतां = उ्यावद्छीमर्‌ आाक्रष्य = नमयित्वा, नयश्चीपद्धे स्वी- 
हत्य ! भूवरूयेन = प्रभ्वी मण्डरेन, साकं = सह्‌, चापवल्यं = धनु्मण्डकं, बिश्रति = 
धारयति सति, श्यस्य च भवेन मावरक्षगम्‌ः इति सक्तमी । भाखण्डरः = देषः, 
+भाखण्डटरः सहखाश्चं ऋजुः, देष्यमरः। रहः एकान्ते 1 पौरोमी कुचकम्भसी- 
मनि = पौलोम्याः ८ रध्याः ) कुचजुम्मसीमनि ८ स्तनकरकप्रान्तमागे । नवं = 


फिर भी--जिन ( दश्चरथ ) के बाहुमण्डलकै दैत्योकी लयकक्ष्मीके साथ शीघ्र प्रत्यश्वा 
को खींचकर पृथ्वीमण्डलक्षै साथ धनुर्म॑ण्डरुको धारण करनेपर, इन्द्र॒ एकान्तम इन्द्राणीके 
पयोधर कल्के प्रान्तमागमे किये गये नये नखक्षतको देखते हण चित्तम टौ धनु छेते दै 
दाथ नष्ट ॥ २७॥ 


॥ 


नेन ). शीतर ( शीते, तापरहिते इति भावः )। 


१६६ परसन्नराघवम्‌ । 


तपनक्रुलकिशःकिसैरकोिप्फुरदरणोत्पक्षककडमलस्य तस्य । 
दशश्थवृपधेरिमो शृङ्गाङ्परतिमसुरेखसुखाम्बुजो कुमारो ।। २८॥ 
विष्वामित्र-अथ किम्‌ ?। 


जनकः-अहो ! धन्यता दशरथस्य, यस्य दे अपि तनयाबल्लोकन- 
शीतल्ञे दशौ । 


नूतने, नखाऽङ्कं = नसरक्ततरूपं चिद्वम्‌ । पश्यन्‌ = विखोकयन्‌ , केवरम्‌ = एकमात्र, 
चेतसि = चित्ते, कोदण्डं = धनुः, धन्ते = धारयति, चिन्तयतीति भावः) क्रेतुं 
हस्ते तु, न धत्ते=नो धारयति । यस्मिन्दश्षरथे भमष्ाराजे दन्दारिविजयभियं 
ऽारुतां च लाक्रष्टवत्ति पथ्वीवख्यं धनुर्मण्डलं च धारयति सति देवराजः सपत्नाऽ- 
भावात्‌ शच्या समं रहः कामके धिदधद्धयुमण्डरू चिन्तयत्येव न पुनः करे गरृह्धाः 
तीति भावः। अत्र सहोक्तिरलङ्कारः । शादु विक्री डितं इत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

दश्चरथवर्णनं समाप्य रामल्चमणपरिचियं प्रस्तौति- 

तपनङुरेति । तपनङुरुशिरःकिरीरकोटिस्फुरदसुणोत्पटक्कडमरस्य तस्य दुक्ठ- 
रथनृपतेः श्रगाऽङ्कप्रतिमसुरेखमुखाभ्बुजौ इमौ ऊमाराचित्यन्वयः । 

तपनङ्करे्यादिः = तपनङकुरुस्य ( सूयवंद्स्य ) याः शिरः किरीरकीटथः (मस्त. 
कमुकटाऽग्रभागाः ) तासु स्फुरत्‌ ( विकसत्‌ ) यत्‌ अरणोत्पर्कुड्मरु ( रक्तकमर~ 
मूङ्कलम्‌ ), तस्य, रक्तणया तस्सदृशस्येष्यथंः 1 . तस्य = तादृश्ञस्य, प्रसिद्धस्येति 
भावः..। दुश्चरथवृपतेः = वुशरथाऽऽख्यनरपतेः । ग्ुगाङ्कप्रतिमसुरेखसुखाऽग्बुजौ = 
मृगाऽङ्कः ( चन्द्रः ) प्रतिमा ( म्रतिृतिः >) यस्य तत्‌ भृगाङ्कप्रतिमं ८ चन्द्रसदशम > 
सुरेखं ८ सुन्दरम्‌ ) युखाऽग्बुजं ( वद्नकमसख्म्‌ ) ययोस्तौ, तादौ । इमौ = एतौ, 
निकटवतिनौ । मारौ = बारो, रामरुचमणाविष्य्थः । स्त इति शेषः । अन्नोपमाऽ 
ङ्कारः । पुष्पिताग्रा बृत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 

जनक इति । धन्यता = पुण्यवत्ता । धनं रुञ्धा धन्यः, धनगणं र्धे'ति यत्‌ 
सुकृती पुण्यवान्धन्यः दरस्यमरः । धन्यस्य भावो धन्यता । इशौ = नेतरे! तनयाऽव. 
कोकनशीतछे = तनययोः ( पुत्रयोः, रामरुदमणयोरिति भावः ) अवलोकनेन (दृक्ष 














सयवं शके मस्तकर्थत यकुरोके भग्रमागोमे छोभित रक्तकमरूके स॒ङलके सद्द उनः 
महाराजके दशरथ चन््रतुद्य खन्दर युखकमल्वाखे ये दो पुत्रै ॥ २८॥ ,. । 
विश्वामिन्न-भौर क्या १ 

जनक-- अदौ ! ्ाराज दद्र धन्य है, जिनके दोनों नेश पुत्रद्चैनसे शीतल दँ 


` ततीयोऽङ्कः । १६७ 








शातानन्दः-दिशौच। 

विश्वामित्रः ननु दिश इति वक्तव्यम्‌ । . 
शतानन्द्‌ः--तत्‌ किमन्यावपि कुमारौ दशरथस्याङ्कं भूषयतः ? 
विश्वामिन्रः--अथ किम्‌ ?। यौ खलु भरतशात्रेष्नौ प्रतिविम्बाधिव 


रामलदमणयोः । 
शतानन्दः नूनममी ऋ्रष्यश्भद्धष्वरुभागानां विलासाः | 


ज्नकः--दशरथ-भागवेयानां च । 
चिश्वामिच्नः--एवमेतत्‌ › अवधिः खलु भाग्यवतां राजा दशरथः 
जनक-महात्मचतां च । 
(0 किमस्भाभिरुच्यताम्‌ , भवतो्महिभ्नि भवन्तावेव 
साक्षणा। 


जनक :--कतरोऽदहं दशरथस्य महिमाभोगमसुभवितुं कासार इव 
सागरस्य ! 





शतानन्द इति । दिक्षौ च = दिग्भागौ च, पार्वद्रयमपीति भावः। कष्यशङ्ग- 
वर्भागानास्‌ = छष्यशङ्गनामकस्यर्षः चर्मागानामर ( हम्यपाकानौ, पायसरूपाणा. 
भिति भावः )। , 

विश्वामित्र हति । जवधिः = सीमा । 

जनक इति । महिमाऽऽभोगं = महिम्नः ( महस्वस्य ) भाभोगम्‌ (परिपूणेताम्‌) 

हातानन्द्‌--न केवर नेत्र बर्कि दोनों दिष्भाग मी ( शीतर दै ) । 

विश्वामिन्र--चारो दिश्चाण रक्ता कुना चाद्िए । 

हा तानन्दु-तब क्या भौरभी दो कुमार दश्चरथक्णै गोदको भूषित कर रदेषहै! 

विश्वामिन्नर-भौर क्था? लोकि राम भौर लक्ष्मणके प्रतिबिम्नके सष्श भरत गौर 

व्रातुध्नं 

8 दतानन्द- निश्चय द्यौ ये सब ष्यङ्क धिके चरुभागोकि विकास ह । 


जनफ--दश्रथके भारग्योके भी ( विरस हं ) | 

विश्वामिन्न-यष्ु ठीक दै महाराज दशरथ माग्यवार्नोवधै सीमा ( इद › रैं । 
जनक-- मष्ास्मा वल पुरषोकी भी ( सीमा ) है । 

विश्वाभिन्न-- वह हमसे क्या कद्‌ जाय, आप दोर्नोकी महिमा प दी दोनो पक्षी । 


जनक--मे ताखाव्‌ जैसा होकर समुद्रके समान ददरथकी महिमाकी ` परिपूणैताका 
धनुमव करनेके किए कौन ष्टं 


९६८ प्रसन्चरसधकवप्‌ | 





न ~ ध 00 


विश्वामिन्नः--शोभन्त एव बिनयमधुराणामधरीकृतात्मसक्िमानः 

कामं सत्यविधुरा अपि वाचः | अथवा समुचितंभेवेतत्‌ । यतः 
जक्षिवान्‌ वश्षसथः ख हि रजा 
साममिन्वुमित खुन्द्रगात्रम्‌ । 
लोकलोचनविगादनश्ीलां 
स्वं पुनः कुमुदिनीमिषव सीताम्‌ । २६ ॥ 

लचप्रणः--(ग्रपवायं) इन्दुकुसुदिनीदठान्तेन किमपि संविधानं सूचितं 
अवता 
कासार इव = सर इव । 

विश्वामित्र इति । अधरीहृतास्ममहिमानः = जपह्ष्टीतस्वमहस्वाः । सस्य 
विधुराः = तभ्यरहिताः, भिध्याभूता इति मावः। 

जज्ञिवानिति । हि स राजा दशरथ इन्दुम्‌ इव सुन्द्रगात्रं रामं जज्जिवान्‌ । 
तवं पुनः कुमुदिनीम्‌ इव रोकरोचनविग।हनशीर सीतां जज्ञि वानित्यन्वयः । हि = 
यतः, सः = प्रसिद्धः, राजा = चरपः, दुश्रथः, इन्दुम्‌ इव = चन्द्रम इव, सुन्द्रगातं 
मनोहरशरीर-रामं = रामचन्द्‌, जज्ञिवान्‌ = उस्पादितवाच्‌ , “जनी प्राहुभवि' इति 
धातोरन्त्ावितण्य्स्वेन सकम॑कसवेन (कसुश्चेषति छषुप्रस्ययः । कसुकानचौ 
छान्दसाविति श्िमुनिमतम्‌ । कवयस्तु खोकफेऽपि बहुलं प्रयुञ्जते । त्वं = भवान्‌ , 
पुनः कूयुदिनीस्‌ इव = केरविणीमर इव, छोकलोचन विगाह नश्ीखां = कोककोचनेषु 
( जननयनेषु ) विगानं ( प्रवेशनम्‌ ) शीं ८ स्वभावः ) यस्याः सा, ताँ, सौन्द्‌ 
्याऽतिक्षयेन जननयनाऽऽकर्षिंगीभिति मावः । तादी सीतां = तदभिसख्यां तन्या, 
जज्ञिवान्‌ = उत्पादितवान्‌ । सतरेन्दुसमषम्दुरस्य रामस्योर्पादकव्वेन दशरथस्य 
सागरसादश्यमेवं च कमुदिनीसदश्या रोकरोचनाकर्षिंकायाः सीताया उष्पाद्कष्वेन 
जनकस्य कासारसाष्ययं व्यङ्ग्यं तथा चाऽनितरसामाम्ययोः सीतारामरूपयोरपस्ययो 
- उत्पादकल्वेन जनकद्‌शरथयोरछोकाऽतिश्ायी महिमागस्यः । स्वागता दत्तम्‌ ॥२९॥ 

कचमण इति । किमपि = व्यङ्गधरूपेणाऽवस्थितमिति भावः । संविधानं ॐ 


विश्वामिश्न-पिनयसे मनोहुरजर्सोकी भपनी महिमाकौ न्यून जतानेवाली भसत्य 
वाणिर्यो भी चोभित दी होती दै । अथवा यह्‌ सचित दी है कर्योकि- 

उन महाराज दश॒एथने चन्द्रके सदृश खुन्दर श्चरीरवाङे रामको भोर मापने ङ सुदि- , 
नीके सदुश कोगोके नेत्रोको अहृ करनेवारो सौतकरो उत्पन्न फिया ॥ २९॥ 

ठचमण-- (कैव रामको य॒नाकर) चन्द्र ओर ुयदिनीकरे दष्टान्तसे भगवाचूने किसी 
दूसरी ही वातकी सुचना कौ है । 








+ 


तृतीयोऽङ्कः | १६६ 





रामः-( समणयकोपम्‌ ) अलमलीकालापितया । 

जनकः स्वगतम्‌ ) कथमनया भङ्ग्या किमपि सूचितं मुनिना । 
तत्‌ किमनेन रभसवशंबदेन बिस्मरतमेव शाम्भवं धतुः । ( अकाशम्‌ ) 
भगवन्‌ ›, अनेन भगवतो वक्रकमनीयेन वागृषिलासेन द्वितीयेनेव हर 
काुकेण किमपि कोतुकितोऽस्मि । 

विश्वासित्न--( स्वगतम्‌ ) कथमनया परिपाट्या हरचापारोपण- 
मुद्धाबयति । भवतु । ( काशम्‌ ) राजये, साघु स्मारितोऽस्मि ! अतीव 
मे कौतुकं वृषभकेतुकायुंकाबलोकने । तेन तदानयनायादिश्यन्तां पुरषाः । 
अथवा, किमन्यः; रामभद्र एवादिश्यतताम्‌ । 


जनकः--( सविरुमयम्‌ ) भगवन्‌ ! कथं मुग्ध इव दुगधमुखमपि राम- 
भिन्दुकिरीरकामुकानयनाथमादिशसि । न जानासि किम्‌ ! 





` इन्तान्तः, सीतारामयोः मिथः प्रणयितारूप इति तार्यम्‌ । 


राम हति । अषटीकाऽऽलापितया = मिथ्या माषितया । 

जनक इति । भङ्गधा = वक्रोक्त्या । किमपि = सीतारामविंवाष्टरूपं शत्तमिति 
भावः । रभसवदां बदेन ८ हर्षपराऽधीनेन । ^रभसोवेगंहषंयोः ।' दति विश्वः । शा. 
म्भवं = शाम्भुसम्बनम्धि । 

विश्वाभिन्र इति । परिपारया = अुक्रमेण । आदिश्यन्ताम्‌ = भाक्षाम्यन्ताम्‌ । 
जनक इति । मुग्धः = मूढः । श्ुग्धः सुन्दरमरढयोः शदस्यमरः । दुर्धसुखं = 


राम-८ मणयकोपपूवंक ) मिथ्यामाषण मत करो । 

जनक--( मन दौ मन ) कैसे श्स वक्रक्तिसे सुनिने किंस बातको सूचित किया है १ 
इसक्िप क्या ये दर्षे अधीन होकर श्चिवजीके धचुको भूर द्यी गये { ( सुनाकर ) भगवन्‌ ! 
दूसरे शिवधनुके सदश आपके शस वक्र भौर सुन्दर वचनविराससे मेँ मनिवंचनीयरूपसे 
कौतुकपूरण हं । 

विश्वामिन्नर--(मन टो मन) ये किस प्रकार इतत परिपादीसे शिवध उठानेक्षी वातको 
प्रकाशित कर रदे दै \ सच्छा ( सुनाकर ) राजय १ मापने खु्षे ठीक स्मरण कराया । शश 
शिवधनु देखने अतिशय दयी कौठुक है 1 शस फारणसे उपे केके किय पुरर्षोको आशा 
दीजिए ! मथवा मौरोका क्या प्रयोजन है १ रामभद्रको ष्य आशा दीजिए । 

जनक--( आशच्पूतैक ) भाप करयो अश्षकी तरह दुधर्मुदे रामफो मौ रिवधनु नेक 
लिए आक्षादेरहे दं ?। क्या नष्टं जानते है! 





~ ----- --~ 


१७० । प्रसन्नयघवम्‌ | 
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पतत्तदुदुर्चिगाहं तुहिनभिरिमयं काकं, यज जश्षे 

मोचं दवींकराणां पतिस्दधिसुतानायकः सायकश्च । 

दोर्दण्डेधन्द्रमोल्तेन॑तमपि यदभदुन्नतं काम्ुंकार्णां 
प्पाम्भोदृष्टये च चिपुरमगदशामेशमष्येन्द्रमासोत्‌ ॥२०॥ 


जनेय पािसियानतिनाकानाानगिोििोमवानयोनिजमा भि ००००७३१००अ दायक 


स्तन्यपायिबारूसदश्शमिति मावः । इन्दुकिरीटका्ुकाऽऽनयनार्थम = दन्दुकिरीटः 


{ क्चिवः ), तस्य कामुकानयनाऽथंमू ( धजुरानयनार्थम्‌ ) । 

धनुमहर्वे सूचयति--एतत्तदिति । एतत्‌ तत्‌-दुर्विंगाहं ठउहिनगिरिमयं कामु 
के, यत्र दुर्वीकराणां पतिः मौवी, उदधिस॒तानायकः सायको जज्ने। यत्‌ चन्द्रमौरे 
दोद॑ण्डेः नतमपि कामुकाणास्‌ उन्रतमभत्‌ , भिपुरखगदशां बाष्पाऽ्मोच्रष्टये रेश 
मपि रेन्द्रम्‌ आासीदिस्यन्वयः । एतत्‌ = इदम्‌, ानयनविषयभ्‌तमिति भवः । 
तत्‌ = प्रसिद्धं, दुर्विगाहं = दुर्भाह्यमिति भावः । तुदहिनगिरिमयं = हिमाल्यनि- 
भितं, कामुकं = धनुः, यत्र = धनुषि, दर्वीकराणां = सर्पाणां, पतिः = स्वामी, वासु- , 
करिति भावः। मौर्वीं = ज्या, उद्धिषुतानायकः = उ दधिलतायाः ( समुदरदुदितुः, 
रुच्या त्यथः ) नायकः ( पतिः, विष्णुरिव्यर्थः ) । सायकः = बाणः, श्रे खडगे च 
सायक इत्यमरः । जज्ञे = जातः । यत्‌ = कामक, चन्द्रमौरेः = श्षिवस्य, दोर्दण्डः 
बाहुदण्जः, नतमपि = प्रहवीकृतमपि, भाततस्यमपीति भावः । कामृकाणाम्‌नअन्ये 
षां धनुषाम्‌ ; उन्नतस्‌ = उच्चं; प्राप्षो्कषंमिति भावः! अभत्‌ = संजातम्‌ । एवं 
च च्िपुरखगदशां = तिपुराऽसुरसन्द्रीणां, बाष्पाऽम्भोब्रष्टये = अश्चुजलवषंणाय, 
पेशमपि = शाङ्करं सदपि, रेन््म्‌ = इन्द्रसम्बन्धि, आसीत्‌ = अभवत्‌ । रन्द्र धनु 
ङश्नते सद्या बृष्टि कृतवान्‌ तथेवेदं हरकासकमपि प्रोश्नतं सस्तिपुराऽसुरस्य वेनं 
तत्सुन्दरीणामशु्ृष्टिं चकारेति भावः। अन्न त्रिपुराऽतरवधाञ्थं हरकासके वासके 
शंणत्वस्य भगवतो विष्णोः सायकरढस्य च वर्णनादुदात्ताऽलद्कारस्तररूकणं यथा-- 

"छोकाऽतिश्चयसम्पत्तिवणनोदात्तमुच्यते । 
यद्भाऽपि प्रस्तुतस्याऽ्् महतां चरितं भवेत्‌ ॥› इति । 

एवं च नतमप्ुक्नतम्‌ , रे ्मप्येन्द्रमिष्यन्न च । दौ विरोधाभासौ च, स्थमे- 

तेषामेकाश्रयाऽनुप्रवेश्चेनं सङ्करः 1 सग्धराष्त्तम्‌ ॥ ३० ॥ 


य़ वह दुं दिमाल्य पर्व॑ते निमित धतु दै, जिसमे सपराज वासुकी भ्त्यन्ना 


ओर भगवान्‌ विष्णु बाण्ुएभे। जौ किं भगवान्‌ श्िवनीके बाहृदरण्डोसि नतष्टोकरभीः 
मौर धनुर्भोमे उन्नत इभा था एवम्‌ त्रिपुराऽसरक्षी सन्दरि्योके अश्रजल्की बृष्टिकेिक्िर 
शिवधनु होता हुमा मी इन्द्रधुके सदश्च बन्न गयाथा॥३०॥ . 


न्ह % 


६. 








विश्वाभि जानामि । 
सेवायातसमस्तसखेचरकरकीडाचलच्चामर- 
श्रेणीमारुतपानपीननिविडःञ्यापन्नगाकषिणा । 
गादाङ्कश्चनजम्भमाणतुहिनस्यन्देयदीयेः भमः 
सन्त्यक्तः पुरघेरिणा-ऽपि, तदिद्‌ शंेन्द्र सारं धस; ॥६१॥ 

जनकः तत्कथमस्यानयनाय रामायादिशसि ? 

विश्वामिन्ञः--न केवलमानयनाय, किन्त्वानमनाय (रामं परति) वत्स 





विश्वामित्रोऽपि हरधनुवंर्णयति--सेवाऽऽयातेत्ि । सेवाऽऽयातसमस्तसेचरकर- 
क्रीडाचरघ्वामरश्रेणीमार्तपातपी ननिविडञ्यापन्नगाकर्षिणा पुरवेरिणाऽपि यदीये 
गादाङ्ञ्चनजस्भमाणतुहिनस्यन्दैः श्रमः सन्प्यक्तः, तत्‌ इदं शैरेन्द्रसारं धुरित्यन्क्यः। 


सेचाऽऽयातेस्यादिः = सेवाये ( परिचर्यायै ) आयाताः ( बागताः ) ये समस्ता 
८ लकरः ) खे्वराः ८ देवाः, खे चरतीति, 'तप्पुरुषे कृति बहुलम्‌" हप्यलुक्‌ ) तेषां 
करक्छोडाभिः ( दस्तक्रीडनेः ) चरन्ती ( प्रचरन्तौ ) या चामरश्रेणी ( प्रकीणेक- 
पङ्कः ) तस्या मारतपातेन ( वायुपातेन ) पीनः ( पुष्टः ) निबिडः ( घनः) यो 
ज्यापन्नगः ( गुणरूपः सपः, वासुकिरिति भावः) तमाकषंतीति तच्छीरस्तेनः 
तादृषेन पुरवैरिणाऽपि = त्रिपुरक्षद्चुणाऽपि, हरेणाऽपीष्यथः । यदीयः = यद्धनुः-- 
सम्बन्धिभिः, गाढाङ्कश्चनजुम्भमाणतुहिनस्यन्दः = गाढम्‌ ( ठस ) यत्‌ खाङ्क्चनम्‌ 
( नमन्‌ ) तेन जम्भमाणाः ( उसद्यमानाः ) ये तुद्िनस्यन्दाः ( दिमप्रवाहाः > ` 
तेः भ्रमः = आयासः, धनुराकषंणजन्य इति भावः । सन्स्यक्तः = परिष्यक्तः। तत्‌ = 
ताश्शम्‌ › इदम्‌ = परङृतवण्यंमानं, रोरेन्द्रसारं = रोरेन्दस्य ८ पव॑तश्रेष्ठस्य, हिमा, 
कयस्येति भावः) सारभूतं ( स्थिरांऽशभूतस्‌ ), धनुः = काञयुकम्‌ , अस्तीति रोष 
रूपकाऽलङ्कारः । शादुरुविक्री डितं शृत्तम्‌ ॥ ३१ ॥ 


विश्वामित्रम जानता टुं । 

. सेवके किए भाये इए समस्त देवतार्भोकी इस्तक्रीङार्भोसे चर्नेवारी चामरपङ्धिके 
बायुपातपे पुट भौर घन म्रत्यन्नारूप सपं ( वासुकि ) कौ खींचनेवलि रिवजीने भौ जिस 
घनुके ृदतापूर्तैक इुकानेसे उत्पन्न िमगप्रवायोसे भम ददा । वैसा यह्‌ दिमारुयपवंत्के, 
सदृद्रा साररूप धनु षै॥३१९॥ 


जनक--तव भाप कैसे उस धलुको कानेके किए रामको भाक्ना देते दँ! 
विश्वाभिश्र--रूनेके छि दी नषटीं घुकानेके किए्मी मै (जाक्चादेतारह)।; 








१७ प्रसन्नयाघवम्‌ । 
मभ्यतां परिकरः । इदं च 
म्रारीचमार्चतुरं ुबादोश्पवारणम्‌ । 
न्यस्यतां लदमणकरे तारदाताडनं घञः ॥ ३२ 1 
जनकः--कथमसम्भावनीयमेवोद्धावयसि ! 
चिश्वामि्रः--कथमिदं च धिदिवं ते | अमेन हि- 
प्राप्य चापनिगमानितः कमात्‌ सम्परताघ्य विश्चिखेर्निद्याचसखन्‌ । 














विश्वामिन्न इति । परिकरः = यत्नः, आरम्भो वा । यत्नाऽऽरम्भौ परिकरौ" इति 
त्रिकाण्डशेषः । बध्यतां = क्रिताम्‌ । 
मारीचेति । मारीचमारसीचतुरं सुबाहोः भपवारणं ताटकाताछनं धनुः रुचमणकरे 
न्यसतामित्यन्वयः । मारी चमारीचतुरं = मारीचस्य ( तदाख्यस्् राक्तसस्य ) मार्या 
( मारणक्रियायाम्‌ मारणं मारः, मारस्य सावः कमं वा मारी, तस्यास्‌ । ) चवुरं 
- { प्रवीणम्‌ >) एवं नतुमारकमिस्यर्थः। सुबाहोः = तन्नामकस्य राकसस्य, अपवारणे 
निवारणस्ाधनं, मारणेनेति भावः! पुनश्च ताटकाताडनं = ताटकायाः ( तदभिधा- 
नाया राक्तस्याः) ताडनम्‌ (आघातस।धनम्‌), तादये, धनुः = कासंकं, ख्दमणकरे = 
स्वाऽनुज्स्ते, न्यस्यतां = समप्य॑तामित्यथः । मारीचनिवारकः सुबाहुतारकाघात- 
कश्चाऽयं रामो न स्वया प्ाञ्चतवारुकनुद्धा द्रष्टभ्य इति भावः। अचुष्टन्बृत्तम्‌ ॥२२॥ 
जनक इति । सम्भावनीयं = संमावनाऽनष्ंम्‌ । 
विश्वामित्र इति। ते = तव, "विदितमिति पदेन योगे “छस्य च वतमाने इति 
षष्ठी । विदितं = शातं, "विदज्ञानः इति धातोः "मतिदुद्धिपूनाऽर्थेभ्यर्चेःति क्तः । 
- राभस्याऽघाधारणं क्म परकारयति-प्रप्येति । इतः क्रमात्‌ चापनिगमानू पराप्य 
विशिखैः निशाचरान्‌ संप्रताण्य दरिणेन ( अनेन ) अस्मदीयमसरक्षणक्रिया गुर 
- द्क्षिणीकतेव्यन्वयः। * 
हतः = घस्मात्‌ , मदिति भावः। पपञ्चम्यास्तसिद, इति तसि , इदम्‌ दश्‌" 
हतीश्चादेशः। क्रमात्‌ = अनुक्रमात्‌ , चापनिगमान्‌ = धञेदानू + श्ङ्गोपाङ्गाऽभि 
भ्रायेण बहुवचनम्‌ । प्राप्य = आला, अनन्तरं विशिखः = बाणेः, निशाचरान्‌ = 





( रामचै ) वत्स | यत्न करो । य्‌ | 

मासचक्ौ मारनेकी करियाम चतुर, सुबाहो निवारणका साधन भौर ताटकाके भात 
करा साधन धनु रक्ष्षणके हाथर्मेदेदो।२२॥ । 

'जनक--भापं कसे ने हो सकने वारी बात कर रदे है! 

विश्वोमिश्र- यह पवो वैते लात.म हमा ! 


ठृतीयोऽङ्कः। ` ९५३ 


अश्मदौयमस्षरक्तणक्रियादक्तिरेन गुखवकिणीकृता ॥ २६ ॥ 
अनकः---( मिषश्य । निःश्वस्य च ) भगवच्‌ ! अस्त्येतत्‌ ; किन्तु 
मारीचसुख्यरजनी चस्चक्रचूडा- 
चञ्चन्मरीचिचयय्ुम्बितपादपीरः। 
्चाभषद्विफलबाष्टवलावदेपो वीरः 
वराद्ाङ्कमुक्कयायक्लचालनोऽपि ॥ ३४ ॥ 














राक्षसान्‌ + संप्रताप्य = हव्वेव्यर्थः । दङिणेन = निपुणेन, युद्ध इति शेषः । अनेनेति 
पू्वसोश्नुवतनीयम्‌ । रामेणेति भावः । भस्मदीयमखरष्तणक्िया = लस्मदीयमखस्य 
( गदु्धितयक्षस्य ) रक्षणक्रिया ८ पारनङ्रृतिः, राक्साऽऽदिङृतोपद्रवेभ्य इति 
सेषः ) ) गरददिणीङता = गुरषे ( आचार्याय, मह्यमिस्यथः >) दक्षिणीडता ( देय- 
दक्तिणाखेन समर्पितेष्यथः) । मत्तोऽनुक्षमाद्रसुर्वैदमधीष्याऽनेन रामेण मदनुठितयक्ते 
विश्नाऽुष्टातृम्रादसान्‌ बाणेभ्यांपाय मन्मखरद्चणरूपा गुखदच्धिणा निच्युंडा, अतोऽयं. 
रामः सामाम्यवारबुद्धय्मानाऽचमन्तम्य इति भावः 1 रथोद्धताबृत्तम्‌ ॥ २३ ॥ 

हरभलुगौरवं प्रत्तिपादयति--मारीचसुख्येति । मारीचसुख्यरजनीचरष्कचूडा- 
श्भ्मरीचिचयचुम्बितपाद्पीठो वीरः काशाऽङ्कमुङ्गाऽष्वरुचालनोऽपि भन्न चिफलर- 
खाङ्ष्रराऽवरेपोऽभवदित्यन्वयः । 

मारीष्वसुख्येस्यादिः = मारीचः ( तदाख्यः राक्तसः ) सुख्यः ( प्रधानम्‌ >) येषां 
ते, साशा ये रजनीचराः ( निक्ञाचराः, रासा इत्यथः ) तेषां यच्चक्रं ( मण्डकम्‌ 9. 
तस्य चूडायाः ( श्िरोमूषणस्य ) चञ्चन्न्‌ ( प्रकाशमानः ) यो मरीविचयः ( किरण- 
समरः ), तेन चुभ्बित्तं ( सम्बद्धमित्यथैः ) पादुपीरं ( चरणन्यासस्थानम्‌ ) यस्य 
सः.। क्रादशो राक्चसमरण्डलख्ाऽऽखण्डलो चीरः्न्शूरः, शशाऽङ्कमुद्धयाऽचरुचारुनोऽपिन 
इप्ाऽङ्कमुङकरः ( चन्व्ररोलरः, शद्कर इव्यथः ) तस्याऽचरूः ( परत्र॑तः, केखाश इति 
भाषः ) तस्य षवारनोऽपि चारुकोऽपि, स्वभुलाभ्यां केठासमाऽचलचारुको रावणोऽ. 
पीति आवः ) । अन्न = अस्मिन्‌ , हरधयुषीस्यथंः । चिफरवाहूुब्रह्मऽचरेपः = विफलः 


सुश्षसे क्रमपूवंक धनुर्वेदो पाक्रर, बार्णतते राक्षपसोको मारकर, इन युद्धनिपुण रामने 
सुद्धे यज्चरक्षाकूप युरुदक्षिणादेदी।२३॥ 

उनक--( विचार कर निःदवासपू्तंक ) सगवन्‌ | यद है। परन्तु मारीच भादि 
र क्षसोके मण्डरके रिरोभूषणके प्रकाद्यमान किरणप्तमूद् जिक्तके पादपीठको उद्भासितः 
करते हे मौर रिनपवेत कौरसको भी दिखने वे, रेसे वीर रावणके मभ्निहुबरकाः 
धमण्ड इस धतु निष्फरु द्रौ गया ॥ ३२४1 । 


~ ~ ~ न त ~ ~ ~ = ~ न~ 


१७४ प्रसन्नराघवम्‌ | 


१४५५१ 





विश्वामिन्नः--किमेतावता ? नन्वत एव राममादिशामि ( रामं भति) 
चत्स; उत्तिष्ठ । कुञदिनीकान्तकलाकिरीटकामुकरोपणप्रवीणतया सम्भ्री- 
णयास्मान्‌ । 
जनकः-( स्वगतम्‌ ) 
यस्य ख्याता जगति खकले निस्तमिश्चां तपश्ी- 
मिश्योत्कण्ठः कथमिह भवेदेष गाघेस्तनूजः । 
वलो रामः, किमपि गहनं कारुकं चन्द्रमौरे, 





< निष्फछः ) बाहुबखस्य ( मुजशक्तेः ) जवरेपः ( गर्वः ) यस्य सः तादश्ोऽभवंत्‌न 
भृत्‌, धञ्ुरन्नमनाऽज्क्तरिति भावः। मारीचादिरजनीचरचक्रचूडामणिर्हंयाऽचर- 
ारुकोऽपि रावणो यदात्र धनुषि तिफरुयुनबरोऽभत्तदा मारीचधघातुके रामे 
मदीयः सन्देहो नाऽयुक्तसूपर इति भावः । वसन्ततिरुकं दत्तम्‌ ॥ ३४ ॥ 

विश्वामित्र दति । कुघुदिनीकान्तकराकिरीटकामुंकरोपणप्रवीणतया = कुमुदिनी 
कान्तः ( चन्द्रः ) तस्य कठा (भागः) किरीटे ( मघ्तकै ) यस्य सः, शङ्कर दइस्यर्थः। 
सस्य कामुकं ( घञः ) तस्मिन्‌ रोपणे ( उयान्धाने » प्रवीणतया ( निपुणतया >) 1 

जनकः स्वगतत्वेन रामविक्रमे तिचिकिष्छति यस्येति । यस्य सके जगति 
-निस्तमिन्ला तपः्रीः ख्याता, एषं गापेस्तनज्ञ इह कथं मिथ्योष्कण्डो भवेत्‌ रामो 
वारः, चन््रमौरेः कामुकं किमपि ग्नं, तेन मे चित्तदरत्तिः जुहुः दोखाऽऽरोष 
करूयतीस्यन्वयः । यस्य = ग।पेस्तनजस्य, महवर्विश्वामित्रस्येस्यथंः । सके = 
समस्ते, जगति = रोके, निस्तमिसखा = अन्धकाररहिता प्रका्षसम्पर्नेति भावः। 
तपःश्रीः = तपोरुषमीः, ख्याता = प्रसिद्धा । एषः = समीपतरवतीं सः, गाधेः = 
सदाख्यस्य राजर्वः, तनजः = पुत्रः, महरधिंर्विश्वाभिनत्रः इह = रामस्य हरधनुरानमन- 


` विपये, कथं = केनध्रकारेण, भिष्योस्कण्ठः = मिथ्या ( अचरृतप्राया ) उत्कण्डा ( उक्क- 


चिक्षा ) यस्य सः। तादशो भवेत्‌= भवतु, संभावनायां छिङ्‌ः। विश्वाभित्रस्यो 
र्कण्ठया मिथ्यारूपया नो भाव्यमिति भावः) परं रामः = रामचन्त्रुः, बारः = 
आ प्राप्तवयस्कः, चन्द्रमोेः = शिवस्य, कामुकं = धनुः, किमपि = अनिवंचनीयरूप, 








विश्वाभिन्न--श्तनेसे क्या ? भं श्सीसे रामको आक्ञा देता हूं । ( राभसे) वत्स 
उलो। चन्द्रशेखर (शिव) फे धुकी प्रत्यश्ना चदानेमे निपुणत्ता दिखाकर द्मे प्रसन्न करो । 

जनेक~--(मन ही मन) 

जिनकी संपूण विद॑मे प्रकादपूर्णं तपोरक्ष्मी प्रसिद्ध रै । ये गाधिपुत्र भगवान्‌ विदवा- 
मित्र, इस विषय कैसे मिथ्या कौतूहलबलि होगे १ परन्तु राम रुढ्के है, शिवधनु अनि 


6.1 


तृतीयोऽङ्कः । १७५ 





~~ ~न 


दौलायोहं कलयति मुहुस्वेन से चित्तवृत्तिः ।। २५॥ 
। (पनः ए्रथिवीमालोक्य ) 
रतिरिव जननेजानन्दिनी नन्दिनी ते, 
कुखुमदार इवायं रूपसारः कुमारः । 
यदि तु धञुरपीदं पराप्तमेतस्य हस्तं 
कुखुममयमिव स्यार्सम्थरतः सम्प्रदायः ॥२६॥ 
शात।नन्द्‌ः-राजर्वे, किपेतन्मूढ इय मु्टयद्ुरालोकपते, अनुबन्तस्व 











[1 


गहनं = दुर्विंगाहभिति भावः । तेन = कारणेन, मे = मम, चिततब्रत्तिः = अन्तः. 


करणव्त्तिः, सुहु: = वारं वारं, दोखाऽऽयेहंनप्रङ्काऽऽरोहरणं, कल्यतिन्मनुभवति, दत. 
स्ततश्चरनेन चित्तदृत्तिनँकत्राऽवस्थितिं भजतीति भावः । मन्दा्ान्ताङ्कन्तम्‌ ॥ ३५ ॥ 
रतिरिवेति । जननेनत्राऽऽनन्दिनी रतिं वे नन्दिनी, अयं कुमारः ऊुसुमश्चर 
इव खूपक्तारः। ददं धनुः एतस्य हस्तं प्राप्तं कञुममयम्‌ इव स्वात्‌ यदि, तु सम्प्र 
दायः संश्रुत इत्यन्वयः । 
( हे एथिवि ! ) जननेन्नाऽऽनन्दिनी = जननेत्राणाम्‌ ( खोकनयनानाम्‌ ) आन- 
न्दिनी ( भानन्दोखादिका )। रेतिरिव = कामध्रियेव, सुन्दरीति भावः। ते = तव 


 जन्दनी = पुश्री सीतेति भावः) जस्तीति शेषः! एवं च~--अयं = निकटवर्ती, 


कमारः = बाः, रामचन्द्र इति भावः! ङुसुमशर इव = ऊुसुमेषुरिव, काम इवे. 
स्यर्थः । रूपसारः = रूपे ( सौन्दयै ) सारः ( शरेष्ठ हत्यर्थः ) । इदम्‌ = प्रकृतं, धनुः 
हरकारकम्‌ , एतस्य = कुमारस्य, रामस्य । हस्तं = करं, भरा्ठम्‌ = आस्तादिते सत्‌, 
ऊषममयम्‌ दव = युष्पनिमितमिव, खाघदोपेतमाकर्षणाऽ्दं चेति 'भावः। स्याद्यदिर 
भवेच्चेत्‌ , तु = तर्हि, सम्प्रदायः = आम्नायः, रतेः कामपरिप्रहस्वं, कामस्य च 
ऊषुमशरस्वमिष्येवे सूप इति भावः। संश्तः = पारितः, स्यादिति शेषः। अत्रोप- 
माऽख्ङ्कारः। माडिनीश्रुत्तस्‌ ॥ ३६ ॥ । 
` शतानन्द इति । अदुवतंस्व = अनुसर । 


~~न ~ 
वंचनोय रूपते गहन हे, दसत क्रारण मेरो मनोशत्ति इस विषयमे बरवार दोराऽऽरोहण 


कूर रदी है ॥ २५॥ 
( फिर शृथ्वीकौ सौर देखकर ) 


लोकनेर्वोको मानन्दित करनेवाली रतिके समान भमापकी पूरी है। ये कुमार (राम) 


पृष्प्चर ( कामदेव ) के समान रूपमे श्रेष्ठ दँ । यद धतु इनके दाथरम प्र् होकर पुष्प- 
निंमितके सदश दोगा तो संप्रदाय खरक्षित दोगा ॥ ३६॥ 


दतनन्द-- जपं ! क्यो अनजानके समान बारंबार देखते ष्टी रते दै, सविद 


~~ < ~~ 


१७९ प्रसन्नराघ्रघम्‌ | 








महर्षैवेचनम्‌। | 
जनकः--( प्रकाशम्‌ ) अयुघ््तमेव, ( रामं मति ) वत्स, असुष्ठीयतां 
गुरुवचनम्‌ । ( राम उत्थाय परिकरं ध्नाति ) 


( प्रविश्य ) 

बतीष्ासे-जयतु जयतु देवः, कोऽपि ब्राह्यणो देवस्य दशंनार्थी 
दवारदेभे तिष्ठति तत्‌ किं ्रवेश्यताम्‌ । ( जेदु जेदु देषो । कोवि बह्मणो दैवस्स 
दसणत्थी इुद्मारदेसम्मि चिष्दि । ता कि प्रवेसौच्दु ) 

जनकः--आः, इदमपि किं जनकः प्रष्टव्यः । 

श्रतीहारी-तथा ( इति निगंत्य तेन सह अविशति ) 

जनकः त्रह्यन्‌ ; म्रणस्थसे | 

सनिः राजन्‌ ; सुमतिभूयाः 

ज्ञनकः--( स्वगतम्‌ ) अन्यादशीयमाशीःपरिपादी । मवतु । (अक्रा्म्‌) 
मुने इहास्यताम्‌ । 

प्रनि--सन्देशदरः खल्वस्मि । 


ञ्रनक इति । आश्चीःपरिपादी = जाश्षीर्वादपद्वतिः । अन्याश्च = छन्यग्रकाराः, 


छोकविकुष्षणेति भाष; । 
मुनिरिति । सन्देशहरः = दूतः, सन्देशं हरतीति, हरतेरयु्यमनेऽच्‌, इष्यच. । 


माति नामन "ग्ण पपिर 





वचनका अनुवत॑न कीजिए । 
जनक-( प्नाक्र ) भनुवतेन दी करता दं । ( रामपते ) वत्स ¡ णुरुवचनक्रा पालन 


कसो । ( राम ऽटढकर परिकर बाधते हैँ ) । 
( प्रवेश कर ) 


प्रतीक्षारी--महाराजकी जय ष्टो जयदो कोड ब्राह्मण मद्ाराजके द्रद्यैनके खि 
द्वारम उपस्थित है । क्या उन्द छे भाङं ? 

उनक-- लौह ¡ यष्ट वात भी क्या जनके पृदधनेकी है ! 

प्रती्ारी--भनच्छी बात है।( एेसा ककर निकलकर उनके साथ प्रवेद कर्ती है \) 

अनक राह्मण ! मै आपको प्रणाम करता हूं । 

भरुनिः--राजम्‌ ! भाप उत्तम बुद्धिवलि दो । 

प्ञनक--( मम हौ मन) भआौर्वादकी यद्‌ प्रणी दूसरे ष्टी दङ्गकी है। अच्छा) 
{ सुनाकर ) सने । यां विराजि । - 

भनि सन्देश्केभायाहु। 


द 


तृतीयोऽङ्कः | १७७ 








जनकः-कस्य ? कीटशो बा संदेशः ? 
सुनिः- | 

पीरा कजलक्रालिमानमखिलं दमापाकल्लनारीदष्ां 
नीत्वा स्फीतयश्योडदाखमदसा लोकज्नयं श॒श्चताम्‌ । 

चण्डीं चरितैरनेक्रविभवोरद्ापि यः सेते, 
हे वेदेह ! ख जामदग्न्यपरश्यस्त्वामेतदाभाषते ।॥ २७ ॥ 

् जनकः--( स्वगतम्‌ ) अहो ! गवो्करस्य वक्रता । भवतु | (अकाशम्‌). 
तत्‌ | 


सन्देशो परमं करते प्रीघेति। हे वेदेह ! यः चमापाठनारीदशाम्‌ असिं 
कजरुकालिमानं पीद्वा स्फीतयक्षोऽदहासमदहसा रोकन्रयं शयञ्जतां नीत्वा भद्याऽपि 
अनेकविभतैः चरिमैः चण्डीश सेत्रते, स जामद्गन्यपरशः त्वाम्‌ एतत्‌ भाभाषत 
इत्यन्वयः । 

र वैदेह = हे विदेदराज जनक |, य; = जामद्रन्यपरश्यः, चमापारनारीदक्ां = 
च्मापराल्ाः ( प्रत्रिया राजानः ) तेषां नारीदश्षाम्‌ ( वधूनयनानाम ), जचखिच = 
हमम्य, कज लक्राटिमानम्‌ = शस्ननङ्कप्णस्वं, पीस्वा = निपीय, त्रियभूपारानां 
नतेन विधवानां तश्नारीणां नयनेभ्यः कज्लम्रपनीयेति भावः । स्फीतयशोऽदश्ास- 
मद्सरा = र्षठीत्र्श्ाः ८ खग्रदधकीर्तिः ) एव योऽद्दासः ( उचवेहास्यम्‌ ) तस्य महसा 
८ तेजसा ), लोकत्रये = भूवनच्रितरयं, श्ञ्जतां = शक्छतां, गीणकरमेदम्‌ । नीरवा = 
प्रापस्य, भद्याऽपि न ल घुनाऽप्रि, भ्रनेकविभवैः = बरसंपदुपयुक्तेरिति भावरः । चरैः 
भान्रणेः, चण्डीडं = शङ्करं सेवते = परिचरति । खः = तादृशः, जामदग्न्य परशः = 
ममद्गम्निद्ुतपरसर्वधः, शवां = भवन्तम्‌ ; पुत्रत्‌ = इदं, वद््रमाणप्रक्रारं वचनम्‌ + 
खामाष्रते = स्नाङपति 1 अन्न प्र्रायोक्तमकङ्कारः । प्रादूरविक्रीद्धितं एृत्तमू ॥ ३५॥ 

ज्नक्र दति । गवाऽदुङुवस्य = दुप्राऽऽबिभावस्य । वक्रता >= कुटिङता । तत्‌ = 
प्माभाषणम्‌ । 

इवक--क्षिसका मथवा कैसा सन्देश १ 

भुनि-दे वेदेह ! जो रानार्भोकी नारिर्योके नेर्नौके सब कञ्जल्की कालिमा पीकर 
सशी विरूप अद्दास्यके तेजसे तीनो शोर्कोको सफेद बनाकर भाज भी अनेक ब्र भौर 
सम्पर्से छषयुक्त णाचरणोसे महदिवक्री सेवा क्र रषा है, वह पर्युरामश्ना परश्च (करस) 
भापको यष्ट कहता है ॥ २७५ 

व मन ष्टी मन) गदो} गर्वाऽङ्करकी कैसी वकता है। भण्छा ( सुनाकर ) 
वहु क्या 


१२ प्र° रा० 














१७८ ध्रसन्नराघवम्‌ | 
सुनि 
स्मैबिददे च्‌ 
कस्मेचिदेहि कन्यां नरपतिरिशवे, दीधंमायुलेभस्व, 
व्यावत्तेस्वापियान्नः पुरमथनघनुःकषेणालापपापात्‌ । 
नो चेदन्यो.ऽस्त्युपायस्तव कलुषमसीपड्कखं्तालनाया- 
मस्मद्विस्तारिधाराश्चलवहलपयःपूरदूससवगादः ॥ २८ ॥ 
जनकः-( विहस्य ) तन्मयापि प्रतिसंदेशः केथनीयस्तस्य । 





न~~ 





तमेव सन्देश्षं भकाकशयति--कस्मेचिदिति ! कस्मैचित्‌ नरपतिशि शवे कन्यां 
देहि ! दीषंम्‌ आयुः छमस्व । पुर्मथनधनुःकषणारापपापात्‌ नः अपियात्‌ व्याव. 
तंसव । नो चेत्‌ तव कटुषमप्तीपड्कसंजाकनायाम्‌ अस्मद्विस्तारिधाराऽखरुबहरूपयः- 
पूरदृराऽचगाहः अन्यः उपायः अस्तीस्यन्वयः । 

कस्मैचित्‌ = अविन्ञातनामधेयाय, नरपतिशिश्षवे = राजङुमाराय, कन्या=कुमा- 
री, सीतामित्यथः। देहि = वितर, हरधनुराकषणरूपं पणं विनेवेति भावः । एवं 
च दीधं = विस्तीणमर्‌ , भायुः = जीवितकारं, रमस्व = प्राप्युहि, पुरमथनधनु 
कर्षणारापपापात्‌ = पुरमथनस्य ८ शङ्करस्य ) धनुः कषंणं ( कायु कानमनस्‌ ) 
तस्य धाकापः ( कीत॑नम्‌ ) तेन जनितात्‌ पापात्‌ ( कल्मषात्‌ ), “व्याचतस्वेश्ति 
पदेन योगे जुगुष्साविरामभ्रमादाऽर्थानाञुपसंख्यानंमर" इति पञ्चमी । नो चेव्‌ = व्व. 
मेवं न डया यद्वि । तच = भवतः, कटुषमसीपडसंक्ञारनायां = कट्ुषस्य (पापस्य) 
यो मसीपङ्कः ( कञजररेपः ), तस्य संकाख्नायाम्‌ ( प्रक्तारनक्रियायाम्‌ ), भस्म 
दिस्तारिधाराऽन्नलबहरुपयःपूरदूराऽवगाहः = स्माकं, परशोरिति शोषः विस्तारिणी 
( विस्तारवती >) या धारा ( अग्रभागः ) संवाऽश्नलं ( भरान्तमागः ) तस्मिन्बहटः 
(अधिकः ) यः पयप्पूरः ( जश्प्रवाहः ), तस्मिन्‌ दूराऽवगादहः ( अधिकग्रवेश्चः ); 
तादः, अन्यः = अपरः, उपायः = प्रतीकारः, जटितं = विध्यते । कस्मेचिव्राजसूनचे 
कन्यां समर्पय, हरधनुराकषंणपणरूपास्पापाज्निवतंस्वेप्येतन्मदीयममिमतं, स्वं न 
स्वीङ्र्याश्चेन्मदीयपरथुधाराया रुदषरूपो भवेरिति भवः । खग्धरा उत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 

जनकं इति । प्रतिसन्देशः = सन्देशोत्तरमिति भावः । परशुरामाय प्रतिसन्देक्ं 


मुनि-- किसी राजक्मारको कन्या दीजिए भौर दीधे भयु पाश्य। रिवधयुके कषणा 
माषणसूप हमारे अप्रिय पापरते दर जाइए । नी तो मापके पप्रर्प मपौपद्कषो श्चार्ति 
करनेम हमारी विस्तरणं प्रशयुकी धारे सथिक जरप्रवामे . आपका भवगाहन करना 
यष्टी दूसरा उपाय है ॥ ३८ ॥ 

जनक-( दं सकर ) तब भापको मैरा मी प्रतिसन्देश्च उन्हे कना चादिए) 








तृतीयोऽङ्कः । १५६ 





मनिः-कीटशोऽसौ ? 

जनकः- 
त्वं भिन्नं मम जामदग्न्यपरतो ! येनेतवाभाष्यसे 
सम्प्रत्येव यथाप्रतिश्चतभियं कन्या मया दीयते) 
तेनेह स्वयमेत्य धूजंखिधयुधोरियदोःसखम्पवो 

जामातु; पुरतथिराय भवता धाराजकलं स्यञ्यताम्‌ ॥३६॥ 
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भ्रतिपादयति--ष्वं मित्रमिति ! 

हे जामदग्न्यपरसो ! स्वं मम भिन्न, येन एतत्‌ भाभाष्यसे । सम्प्रत्येव मया 
-यथाप्रतिश्चुतम्‌ इयं न्या दीयते । सेन इह सवयस एत्य धूज॑रिधनुधौरेयदोः सम्पदो 
ज्नामादुः पुरतः भवता चिराय धाराजकं स्यज्यतामिष्यन्वयः। 

हे जामदुगन्यपरशो = हे भार्गवपरशरवध }, स्वं = भवा मम = जनकस्य, भिघ्रैर 
सखा, येन = कारणेन, पतत्‌ = इदं, वचयमाणप्रकारं वाक्यम्‌, भाभाष्यसे = कथ्यसे; 
सम्भरसयेव = अधुनैव, मया = जनकेन, यथाप्रतिश्चुतं = अतिश्चुत्मनतिक्रम्थ, पूर्व. 
श्रतिश्चुताऽच्ुसारमिति भावः । इयम्‌ = एषा, कन्या = कुमारी, सीतेति भावः । दी 
यते = वितीर्यते, हरचापाकर्षकाय मया स्वदुहिता समप्यंत इति भावः । तेन >= 


कारणेन, हृ = भरिमनस्थाने, स्वग्रम्‌ = भास्मना, एव्य = जगस्य, धूजटिधनुधौँ रेय- 


दोःसम्पदुः=घूजंटेः ( श्चिबस्य, (कृशानुरेताः सन्नो धूजंटि्नीर्खोदहितः । हत्यमरः ) 
धनुषः ( कामुकस्य >) धौरेयी ( पुरन्धरा, भारवष्नसमर्थेति भावः >) दोः सम्पत्‌ 
( बहुसम्पत्तिः ) यस्य, तस्य । तादश्ञस्य जामातुः = दुदहिवृपतेः, पुरतः = भगे, 
आवता = तवया, परशनेत्ति भावः! चिराय = चिरकारपर्यन्तम्‌- 
“चिराय चिररात्राय चिरस्याद्यारिचराऽथंकाः । 
हस्यमरः । धराज = परश्वध।ऽग्रभागसरूपं सर्र स्यज्यतां = विसस्यताम्‌ । 
हे रामपरक्षो ! अचिरादेव मदीयजामाता स्वदीयधाराजरुगव॑मपनेष्यतीतिं भावः। 
पर्यायोक्तमलङ्कारः । शादुंखविक्री डितं शृत्तस्‌ ॥ ३९ ॥ 





सुनि- वह कैसा है! 

जनक--हे जामदरन्यके परो ! त॒म मेरे भित्र ष्ठो, जिससे मँ तुम्दे एसा कदता हं । 
धमी दी सुद्चपे प्रतिक्षके अनुसार यष कन्या दौ जारद्यी दै! श्सकारण य्दा स्वयम्‌ 
आकर शिवधनुको धारण करने समर्थं दामादके आगे तुम चिरकार्प्ैन्त धाराजलका 
परित्याग करो ॥ २९ ॥ | 





४ 


१८० ग्रसघधराघकवम्‌ | 
८ 
मुनिभ--तथास्तु । ( इति निष्कान्तः ) | 
ध जनकः--आग्गिरसोपक्चिप्रस्तावदयं जामदग्न्येन निजकोपानलस्पु- 
ः। 
दातानन्दः--किमेताषता ? अतिगस्भीरमजसारकासारकेरवारामः 
खलु रामः। 
विश्वामि्ः--राजषे, के पुनरमी परितः स्पररन्मणिमौलयः परः 
सही दृश्यन्ते । 


अनकः-- । 
भ्रीकण्टकामुकनिरस्तभुजावटेपा 


नानादिगन्तजगतोपतयः किल्लामी । 








[नि वा पौष । 

जनक हति ! हे आङ्गिरस = हे शतानन्द । शतानन्धस्य सङ्गिरोगोत्पशनत्वातः 
आङ्गिरसपदभ्रयोगः जामदग्न्येनर्परथरामेण, जंमवैग्नेरपस्यं पुमाम्‌ जाभदुश्न्यस्तेन,. 
भोरगीदिभ्यो धञ्‌, इति यञ्‌ 1 निजकोपाऽनरस्छुखिक्नः = स्वक्रोधाऽच्निक्षणः। ठप 
विक्त; = उपन्यस्तः } 

कषतभिम्द्‌ दति । ज तिगस्भीरभुजसाश्कासारकेरवारामः = घ्रतिभम्भीरः { भसि 
हीयंगंभीरः, वुश्वगाषह इति भावः ) भुजसारः (बाहुबरूम्‌ ) स एव कासारः (खरः),. 
तौस्मिन्‌ कैरवारामः ( कुयुदोधामरूपः ), समेन रामविदोषणेम जाअद्रम्यक्ोपाऽ- 
मटनिवोधकश्धं श्यज्यते । 

विश्वामित्रे इति । परः सदस्नाः = सहस्रात्‌ परे, सदश्भाऽधिका इति मावः। 
(राजदन्तीदिषु परमं" दति सषहश्नपर्देस्य परमिषातः । श्पारस्कषप्रशतीनि च संशा- 
यामिति सुट्‌ । 

श्रीकण्टेति । श्रीकण्ठकाडफमिरस्तयुजाऽवङेपा अमी नानादिगन्तजगतीपतयोः 
म भम्यर्थनां किमपि अभिव्मानाः कानिचिदहानि नरेन्द्रपूजां गृद्धन्ति करे. 
त्यन्वयः। 

मुनि-पेसा दी हो । ( एेसा ककर जात्ते है । ) 

जनक--रतानम्दजौ | परश्चुरामजौने भपने कोपानल्की कणाका भाविर्माव किया । 

शतानन्द्‌--रतनेसे क्या ? अतिगम्मौर बाहुबरुरूप ताराबमे शुमुर्धोके उषानरूपः 


रामर) 
विश्वामित्र-ाजर् ! चार्यो गौर मणियोसे शोभित क्ट इजा संस्य्ामेः 


कोन दिखाई दै रेदं! 
जनक--ररिवधनुते जिनके बराहुवर्वे गव॑ दूरद्ो गये रेसेये भननेक दिश्ला्भोके 


तृतीयोऽङ्कः । १८१ 








अभ्यर्थनां मम किमष्यभिवन्तंमाना 
गृह्णन्ति कानिचिदहानि नरेन्द्रपूजाम्‌ ॥ ४० ॥ 
च््वामित्रः--घत्स रामचन्द्रः तदैषामेय पश्यतां कौतुकमस्माकं पूरय । 
( रामो चिश्वामिन्नं प्रणम्य निष्क्रान्तः ) 
जनकः-आङ्किरस, अपरिशीलितसननिवरेशस्य चत्सरामस्य भवता 
प्रत्यनन्तरीभूयताम्‌ । आदिश्यतां कञ्चुकी च करकलितकमलमालाया 
जानक्याः स्वयंबराङ्गणावतरणाय । 


श्रीकण्ठक्रामुकनिरस्तसुजाऽवकेपाः > श्रौकण्ठकासुकेण ( क्षिबधतुषा ) निरस्तः 


"( निवारितः ) सुजाऽवषेपः ( बाहुषरगर्वः ) येष ते । अमी = पते, नानादिगन्त- 


जगतीपतयः = जनेकदेश्नभूपाराः, मम्‌ = जनकस्य, अभ्यर्थनां = प्रार्थनां, “किञ्चि 
हिभप्न्तमनघ्र निवक्षनेनेयं मिथिराधरा समरदिक्रथतां श्रीमद्धिरित्याकारिका 
भिति मावः। किमपि = केनाऽपि प्रकारेणेति भावः । भसिवतमानाः > अभुसरस्तः 
सन्तः, कानिचिदहानि = कतिधिदिमानि, 'काराऽध्वनोरत्यन्तसंयोगेः ति द्विती 


-धा । नरेन्द्रपूजां = राजसस्कारं, गृ्धन्ति = स्वीकुवन्ति, किरेति निश्चये । वक्तष्त. 


तिरक श्रुतम्‌ ॥ ४० ॥ 

विश्वा्िश्र इति । एषामेव = राक्तामेच, "षष्ठी चाऽनाद्रे, इति षष्ठी । 

जनक द्रति । अपरिशशीलितसन्निवेश्ास्य = अपरिश्ीलितः ८ भपरिचितः ) सन्नि 
वेश्यः ( स्थानविशेषः ) यस्य, तस्य । प्रत्यनन्तरीभूयतां = निकटवर्तिना भूयत. 


मिति भावः। करकरलितमरूमाकायाः = करकरिता ( हस्तन्यस्ता >) कमलमाला 


€ पद्खक्‌ ) यया, तस्याः । स्वयञ्बराऽङ्गणाऽवतरणाय = स्वयंवरचस्वरोपस्थानाम । 
"अङ्गणं च्वराऽजिरे 1' हव्यमरः 


निषि.) 


राजबगं मेरौ प्राथनाको किसी प्रकारसे स्वीकार कर कद्ध दिनतक राजसत्कारका भरहण 
कर रदे दैः ॥ ४०॥ 
विरवाभिन्र---वस्स रामचन्द्र ! तव तुम इनके ही सामने शमरीर्याके भौतुकको 


पूणं कसो । 
| ( राम विश्वामित्रो प्रणाम कर जहे दै ) 


जनषू--ररातानन्दजी ! रामचन््रजीकौ यद्षके स्थामविग्रषका परसि्विय नदीं है इत 
ल्णिसापश्नकेसाथष्ो ठ! हाथी कमलमाला केकर सीताको स्वयंवेरस्थाममे श्घतीर्ण 
"कराने जिप्र कृन्ुकौको भाश्च दौशिए 1 


१८२ प्रसन्नराघवम्‌ । 





१३। 
--~-~------------------------------------------------------------------~---------~-- ~ 


शतानन्दः तथास्तु । ( इति निष्कान्तः ) 
` ( भविश्य ) 
कञ्चुकी--जयतु देवः, अनुष्ठित एव देबादेशः। 
विश्वामिज्नः--( विलोक्य ) ८ सहषैम्‌ ) आः, कथसुद्रतमेव रामचन्द्र- 
यशःपृताकाकेतुदर्डेन हरकोदर्डेन; ( पुनः सविस्मयम्‌ ) अये; 
राघवेण शिश्चुनपि किलायं लीलयैव नमितो हस्चापः। 
दृरमुदश्सति यस्य समन्तादम्बरेऽपि गमितो शुणघोषः ॥ ४१॥ 
लद्मणः--भगवन्‌ ¡ एवमेतत्‌ ; तथाहि-- 
पूर्णा प्च पुरारिचापकपरच्छन्नाचलम्रामणी- 
गुढानेकगुहागभीरकुहरस्फारप्रतिभ्वानिभिः। 





विश्वामित्र इति ! रामचन्दयश्चः पताककेतुदण्डेन = रामच्न्द्रयक्चःपताकाया। 
( रामकीतिभ्वजस्य ) केवुदण्डेन ( वद्राधारदण्डेन > । उदृगतमेव = उत्थितमेव + 
हूरधयु्भजनं धरतिपादयति--राघवेणेति । शिष्नाऽपि राघवेण जयं हर्वापो छीर. 
येव नमितः किंर । यस्य अम्बरेऽपि गमितो गुणघोषः समन्तात्‌ दूरभुश्चसतीस्य- 
न्वयः। शिश्यनाऽपि = बाङेनाऽपि, राघवेण = रामचन्द्रेण, अयम्‌ = पषः, हुरचापः= 
शिवधनुः, टीखयेव = घनायासेनेव, नमितः = भारोधितः, किरति निश्चये । यस्य= 
शारोपितस्य, हरचापस्य, अभ्बरेऽपि = आकाशोऽपि, गमितः = प्रापितः, गुणघोषः = 
श्यानिनादः, क्ीयदिप्रंसारूपः शब्दो वा । समन्तात्‌ = स्वतः, दूरं = विप्रकृष्ट 
भदेकषम्‌ , उङ्लसति = घाविर्भवति 1 रामनमितस्य शरधयुषो भ्यानिनादो न केवलं 
भूतमेव, अपि तु व्मोममण्डल्मपि व्याप्नोतीति भावः । स्वागतावृत्तम ॥ ४१ ॥ | 

कचमणः कौशषिकोक्तिः समथ॑यति-पूर्णां एवेति । पुराऽरिचापकपरच्छन्नाऽचः 


हयातानन्द्‌-पेसाद्टीहौी) ( एेसा ककर जाते ह । ) 
( भरवेश्चकर) 


कम्तयुकी--सहाराजकी जय हौ । महराजकी आक्ञाका पालन किया गया । 
विश्वामिन्न-( देखकर दरषपूर्वक ) भो | किसे प्रकार रामचनद्रकी यश्चःपताकाक्ने 
ध्वजदण्डके समान दिवधनु उट सया । ( फिर माश्वयपूवक ) अरे ! \ 
वारक शोकर भी रामचन्द्रने इस दिवधयुको अनायाप्त शी उठा लिया, जिसकी 
भाकाक्षमे भी पहुचाई गहं प्रत्यत्राकी ध्वनि दूर तक पौर रही रै ॥ ४१॥ | 
रुदमण--सगवन्‌ ! आपका कहना टौक है 1 जैसे कि-- 
शिषधनुके कपटसे प्रच्छन्न हिमालय परवंतके गुष्ठ जनेकं कन्दरोके गम्भीर धमे 


तृतीयोऽङ्कः । १८३ 


11 
त 








मोौँभूतसुजङ्गराजवदन्रेणीविखपंद्रचः 
.. - प्रारन्धायंयक्नःप्रश्स्तिसदरशचेज्याघातघोषेदिश्शः।॥ ४२॥ 
जनकः--आः ! किमुच्यते, दिशः पूण इति ? नल 
पतेः श्रीकण्टकोदण्डचञ्चन्मौवीभवे रचेः। 
चिराखप्रतिक्षया साक पूर्णो मम मनोरथः । ४३॥ 


सप्रामणीगूढाऽनेकरुहागभीरकुहरस्फारप्रतिध्वानिभिः मीर्वीभूतमुजङ्गराजवदनश्रेणी- 
विसपंद्रचः भरारन्धाऽऽ्य॑यज्ञ प्रशषरितसदसेः ध्याऽऽघातघोयैः दिशाः पूण एवेस्यन्वयः 1 

पुराऽरिचापेप्यादिः = पुराऽरेः ( शिवस्य >) चापस्य ( धटुषः ) कपटेन (छुरेन) 
छु; ( प्रच्छुक्षः ) यः अचकरुभ्रामणीः ८ पवंतश्रष्ठः, हिमाख्य इति भावः ) तस्य 
गूढाः < गु्ताः ) या अनेकाः ( षहुकन्दराणि ), तासा यानि गभीरछहराणि 
( गम्भीरच्छिद्राणि ) तेषु स्फारं ( प्रहु, यथा स्यात्तथा) प्रतिध्वनन्ति < प्रति 
स्वनन्ति ) इति तच्छीखास्तेः। “ज्याऽऽघातधघो षःरित्यस्य चिेषणम्‌ , पएवमस्यत्रा 
पि । मीर्वीभूतेस्यादिः = मौवीभूतः ( धनुरणीमूतः ) यो अुजङ्गराजः ( सपराजः, 
शेष इति मावः ) तस्य या वदुनश्चेणी ( सुख्पङ्कः ) तस्या विसर्पन्ति (मचङ्न्ति) 
यानि वासि ( वचनानि ) तेः प्रारन्धाः ( उपक्रान्ता; ) या भायंयल्ञःप्रश्चस्तयः 
( घायस्य = पूज्यस्य रामस्येति भावः, या यज्ञः-्रक्ञस्तयः = कीर्तिवर्णनानि >) ता 
भिः सदशः ( तुर्यः ) । उयाऽऽघातधोषेः = धनुर्युणाऽऽह नन शब्दैः, दिशः = आशा 
पूणां एव = पूरिता एव, सन्तीति शेषः 

केतवाऽपहत्तिरर्ङ्कारः, सोदाहरणं तर्रुचणं यथा--^केतवं व्यञ्यमान्वे व्याजञा 
धनिंहुतेः पदः । निर्यान्ति स्मरनाराचाः कान्ताद्कंपातकेतवात्‌ । इति । शादंख 
विक्रीडितं ब्रुत्तम्‌ ॥ ४२॥ 

पत॑रिति । श्रीकण्टकोदण्डचञ्जन्मौर्वीभिवेः एते रवेः चिरात्‌ मम प्रतिज्ञया साकं 
मनोरथः पूर्ण इत्यन्वयः 

शीकण्ठकोद्ण्डचश्चन्मौ वीभिवेः = ्रीकण्ठकोदण्डस्य ८ क्षिवधनुषः ) चश्चन्ती 
( चरन्ती, चुटथन्तीति भावः ) या मौवी ( ज्या ) तद्धवैः (८ तदु्पश्चः) 1 एतं 
समप्रस्येवाऽऽविभू तेः रवेः = शब्दः, चिरात्‌ = बहुकालात्‌ , छतयेति शेषः। सम = 


भचुरताते प्रतिध्वनित हयोनेवषे प्रत्यश्राभूत शेषनागकी सुखपङ्किसे निकेरे हुए वचने 
प्रारम्ध भायेकी यश्ःप्रशर्तियोके तुल्य ज्याके गाधात्र श्दोसे दिशा पूण ष्ी हो गर" ॥ 
जनक--भोह ! दिक्षा पूणे हो गहे यह्‌ क्या कहते.हो ? 
शिवजीके धनुक्रौ दर्ती ' हृ प्रत्यश्नासे उत्पन्न श्न श््दोसे वहत समयसे की गर मेरी 
अतिक्ाके साथ साथ भअभिराषमभी पणे दहो गया ॥ ४२॥ 





शन्छे प्रसन्नरघवम्‌ | 


01 





प्रतीहारी-( कशुकिनं प्रति ) आये, पश्य पश्य कौतूहलम्‌ । सीताः 
रामाभ्यां मिलित्वा पुनहेस्वापारोपणं समभ्रीकियतेः | ८ अनन, पेक्ख पेक्ख 
कोदृहलम्‌ । सीताराम मिश्र उण हरचावारोवणं समर्गीकरीश्रदि ) 
कश्चुकी-- ( सकौतुकम्‌ ) कथमिव । ( विभश्य, विहस्य च ) अ{; ज्ञातम्‌ । 
करकिसलयलीलाचारु चण्डीद्राचपि 
द्शास्यतनयेन स्वेरमा्ृष्यमाखे । 
रससरसविकासी सीतया पुद्धितोऽसौ 
कुवलयदक्लदामश््यामकान्ति; काक्षः ॥ ४४ ॥ 





अकस्य, रतिक्तया = साध्धाऽभिधाभ्रिकथा वाच, 'साकणमिति सहाथंकेन पदेन 
योगै सहयुक्तेऽप्रधामेः इति वृतीया । सकं = सह, मनोरथः = जभिराषः, सीदो. 
्वाहसम्पादनरूप इति भावः । पणेः = पूरितः । सहोक्तिररङ्कारः । भनुष्टन्डृत्तम्‌ ॥ 

प्रतीहारीति । समभीन्ियते = सकलीक्रियते, सीतारामाम्यां भिथोऽवलखोकनेनं 
भरूयुगरूमेकनेन हर्च।पारोपणं पुनः समभ्रीक्छियतं इति भावः। 

करकरिखरयेति । दशरथतनयेन चण्डीशचापे करकिसख्यलीराचार स्वैरम्‌ 
आष्भ्यमाणे ( सति ›) सोतया रस्षघरसविकासौ कुवरूयदकदामश्याम कान्तिः असौ 
कटाः पुङ्धित हव्यन्वयः। 

दशषरथतनयेन = दशषरथसूयुना, रामेगेस्यथः । चण्डीशचापे = शिवधनुषि, करः 
किपल्यलीलाचाङं = करः ( हस्तः >) किसख्यम्‌ ( परंरुवम्‌ ) दव, उपमितं व्यानाः 
दिभिः सामन्याऽ्रयोरो' इति समासतः । करकरिसरुयस्य रीका ( विखासः ), तया 
चार ( मनोहरम्‌ ) यथा स्याक्तयेति क्रिया विदोषणम्‌ । स्वेरं = यथेच्छं यथा स्यात्त 
था । आङ्कष्यमागे = घानश्याने सति, श्यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ इति 
सप्तमी । सीतया = जानक्ष्या । रससरसविक्ाप्ती = रसेन ( मचुरागेण ) सरसः 
( द्धः ) एवं च विकासी ८ प्रफुर्रः ) । कवरुयद्र्दामरयामकान्तिः = ऊुवरूय- 





भरतीहारी-( कन्चुशीते ) भायं ] कौतूहरं देखिए दैखिर । सीता भौर राम भिरूकर 

कर्‌ शिवधनुके भारोपणक्रो समग्र कर रहे हे । 
` कन्दमुकी -~( कौ ठुकके साथ ) वैसे १ ( वि्वारफर भीर हंकर भी) ह, जाना। 
परलवके सदृश हाथकी कीलासे छन्दरतापृवेक श्न्धाके. भनृ्तार राम चन्के शिवधनुको 
खीचनेषर स्ीताने अनुरागसे भाद्रं भौर भफुष्क नीककमकके पत्तोके सदर दयामकान्ति- 
वाले कटाक्षफो धनुमूलपे योजित किया ॥४४॥ ` ` 3 । 


षे 


तृतीयोऽङ्कः । शयं 








लदमणः--भगवम्‌ , अत्यदूभुतं वत्तते । नन्वयम्‌-- 
भिन्दन्निद्रां मुरारेः, सकलथुजथरतां म्लानयन्‌ रोयदुषं, 
लिन्दन्‌ दिक्कुस्भिकणाश्चलचलनकलां, कम्पयन्‌ क्रमेराजम्‌ । 
श्मायेश्लाघागभीरः प्रलयजलघरणष्वानधिक्ारधीर- 
षाङ्ारः ष्य माणिपुरहसधतुभेङ्गभूरविरसिति ॥ ४५॥ 





दानां ( नीखोष्परपन्नाणाम्‌ ) दाम ( मारा ) तदिव श्यामकान्तिः श्यामकच्छु- 
विः, श्यामा काम्ति्यंस्य सः ) । अस्तौ = एषः, कटाः = जपाङ्गदक्शंनरूपः, शरः, 
पुङ्कधित्तः = धनुमुंेन योजितः, समभ्रीट्कत इति भावः । रामेण हरधनुष्यमायासेन 
भग्ने सति सीतया नीरोप्पर्दकब्युतिः कटाषरूपः शरः समग्रत इति भावः । 
उपमाऽछक्कारः । मालिनीषत्तम्‌ ॥ ४४ ॥ 

रुषमणो धनुष्टङ्कारं वर्णय ति--भिन्दश्िति । मुराऽरेनिंदां भिन्दन्‌ , सकलटसुजै 
शतां शौर्यदु्पं म्लानयन्‌ , दिक्कुम्मिकर्णाऽश्वरुचठनकला छिन्दन्‌ , कूमंराजं कम्प 
-यन्‌ , आ्यंरकाघागभीरः अ्रल्यजङधरष्वानधिक्कारधीरः कष्यमाणतिपुर्दरथनुभ- 
ङ्भूः टाङ्कारः माविरस्तीष्यन्वयः । सुराऽरेः = विष्णोः, रीरसागरसुषस्येति भावः। 
निद्रां = स्वापं, भिन्दन्‌ = निवारयन्‌ , सकरूभुजश्छतां = सकृखानां ( समस्तानाम्‌ ) 
ुजश्तां ( बाहुशालिना, वीराणामिति भावः ), शोर्यदुर्पं = चीर्य॑गर्व, म्लानयन्‌ = 
म्लानं कव्‌ , दिक्छुम्भिकणाऽन्नरचलनकल = दिषकुम्भिनां ( दिग्गजानाम्‌ ) 
यानि कर्णाऽद्वकछानि ( धोत्राऽग्रभागाः ) तेषां चरनकलां ८ संचाटनश्निषपम्‌ ), 
न्द्‌ = परिष्टरन्‌ , पव च कूम॑राजं = कच्छुपराजं, पएथिभ्याधारभूवमिति भाषः ॥ 
कस्पयन्‌ = कम्पितं कुर्वन्‌ । आार्यश्लाघागभीरः = आयस्य ( पूज्यस्य, अभ्मजवन्क्ोः 
श्रीरामणन््रस्येति भावः) श्छाघया ( प्रशंसया ) गभीरः ( गम्मीरः )। भठयज्चः 
धरष्वानभिर्कारधीरः = प्रर्यजरुधरस्य ( कषपाऽन्तमेघस्य ) यो ध्वानः ( शब्दः ) 
वस्य धिक्करेण ( तिरस्कारेण ) धीरः ( गम्भीरः )। कृष्यमाणच्निुरष् 
कष्ममाणं ( नम्यमानमं ) यत्‌ त्रिपुरहरधनुः ( शिवकाञु कम्‌) तस्य मो मङ्खः 
( श्रोरवस््‌ ) वद्भूः ( सदुष्पन्ः ) । तादृशः राङ्कारः = टाम्‌" इत्वनुदतिरूपः 


नामा ००००१०८० ००००१७० १०४०४०२. 


भगवान्‌ विष्णुक्री निद्राको इयता हमा, सकल वीरोके शौयंदपंको स्छान बनाता इमा, 
दिगर्जोके कर्णां श्रछोके संचारूनरूप दिस्पकौ भिता इभा शौर कन्द्धपरानक्नो कम्पित 
करता इभा यंक भश्चसासे गम्भीर, परर्यमेषके शब्दको भिक्कार कर धीर, खचि गये 
-शिवधनुके दध्नेसे उत्पन्न गङ्कारश्चब्द आविभूतष्रोरशाषहे॥ ४५॥ 


१८६ प्रसन्नराघवम्‌ । 


भ नत 0 


थरतीदारी-- 
ब्रेलोक्यं लङ्गयन्‌ गिरिगभीरगुहासुषजाध्रतसिद- 
` स्फारोन्मीलत्कण्ठस्तनितग्रतिरवोदगारपूयमासे 1 

ब्रह्माण्डे भज्यमाने बहुविकटकटत्कारपाग्भारभीमो 

-डहो ! भज्यस्चण्डीश्वरधनुध्रणत्कार उदूगच्छति ।॥ ४६ ॥ 
( तेल्लेक्कं लद्यन्तो भिरिगदहिरणुहयुतजग्गन्तसीह 

प्फारम्मिज्लन्तकण्ठत्थणिदपडिरवुग्गारमूरिज्जमारो । 
बहण्डे भञ्जमारो बहुवि्मड्कड्क्कारपन्भारभीमो 

श्रम्मो | भज्जन्तचण्डीसरवणुवटणक्छारच्छ उप्गमेद्‌ ॥ ) 











५ ^ ~ १ 








शब्दः । आविरस्ति = भादुर्भवति । भत्र धनुष्टाङ्कार आारुम्बनविभावः, तस्य दिरष्या- 
पकतोहीपनविभावः, तस्य वर्णनमनुभावः, हषादयश्च व्यभिचारिभावाः, विस्मयः 
स्थायिभावः । इत्थं च सामा जिकेष्वदूुतरसरो व्यज्यते । सग्धरादृत्तस्‌ ॥ ७५ ॥ 

मैलोक्यमिति। लहो ! त्रैलोक्यं र्कयन्‌ गिरिगभीरणह सुक्तजाभ्स्सिहस्फारो- 
न्मीरच्कण्टस्तनितग्रतिरवोद्रारपूय॑माणे ब्रह्माण्डे भज्यमाने बहुविकटकटत्कारप्राग्मारः 
भीमो भन्यष्वण्डीश्चरधनुष्टणत्कार उद्धष्छुतीस्यन्वयः । 

, ष्टो = जआश्चय॑म्‌ । त्रैरोक्यं = त्रिरोकी, स्वर्गमत्य॑पातालात्मिकामिति भावः \ 
ठद्कयन्‌ = भतिक्रामन्‌ , भ्याप्लुवन्निति भावः। गिरिगमीरेस्यादिः = गिरिगमीरः 
गुहासु ( पर्वतगम्भीरगहरेषु ) भाक्‌ सुक्ताः ( निक्राणाः ) परश्चाज्जाग्रतः ( जाग 
रणभावे प्राप्नुवन्तः ) ये सि्टाः ( मृगेन्द्राः ) तेषां स्फारं ८ भूरि ) उन्मीकन्ति 
्राुमवन्ति ) यानि कण्ठस्तनितानि ( गलक्षब्दाः, गर्जनघ्वनय इति भावः ) तेषां 
ये प्रतिरवाः (^ प्रतिध्वनयः ) तेषासुद्रारेण ( उद्धमेन ) आपयमाण ( समन्ताद्‌ 
न्नियमाणे ) 1 बह्माण्डे = संसारे, भग्यमाने = भामर्थमाने सति, बहुविकटकटत्कार्‌ 
भाग्भारभीमः = बहुविकटः ( भतिशयभयानकः ) यः करस्कारः ( कटदिति शब्दः १ 
स्म यः प्रा्भारः ८ विस्तारः ), .तेन भीमः ( भयानकः ) 1 भज्यच्ण्डीश्वरभनुष्- 
णल्कारः = मथ्यत्‌ ( भङ्गं भापुवव्‌ ) यश्वण्डीरवरधनुः ( हरकारंकम्‌ ) तस्य यः 
रणत्कार ( रणदितिकषब्दः ) सः, उद्गच्छति = उद्गमे प्राप्नोति । धलुभङ्गशब्दखिः 


अतीहासी --भाश्चयं दै । बरैरोक्यको व्याप्त करता इमा, पषेतक्ी गम्भीर गुफार्भोमे 
सोकर नगे हृष सि्टौके प्रादुमू^त गर्जन श्दोकी मरतिध्वनिरयोके द्रमसे भरे हए बरहाण्डकेः 
मग्न होनेपर अतिश्चय भयानक शब्दके विस्तारसेः भयङ्कर टूटनेवाके शिवधनुका शब्द 
प्रक्टहौरहाहै॥४६॥ . .. # 17 





वतीयोऽङ्कः । . १८७५ 


कश्चुकी-पश्य कौतुकम्‌-- .. 
कीडाभभ्नस्गाङ्कमोलिधदषं सीतार्पितां वक्तसा 
विश्रारं कमलस्रजं निजगरहं श्धङ्गारवीरथियोः 1 
रामं घीडघश्षादवाश्ितस्रुखं भूमी युजां पश्यतां 
चेतः करोधविषादचिस्मयमुदामूमी; समालिङ्गति ।४७]। 
( अनिश्य ) 





रोकीं व्याप्नोति, ततः सुप्ताः सहा जाग्रति गजंन्ति व ब्रह्माण्डं च भञ्यत वेति! 
भावः । खग्धराद्रत्तम्‌ ॥ ४६ ॥ 

कीडाभग्नेति। क्रीडाभग्नश्गाऽङ्कमौ सिधदुषं सीताऽर्पितां कमरखजं वक्षस. 
बिश्नाणं श्ङ्घारवीरधियोः निजगरहं नीडवश्ात्‌ अवाञ्ितस्चखं रामं पश्यतां भूमी. 
भुजां चेतः कोधविषादविस्मयञुदाम्‌ ऊर्मीः समाकिङ्गतीत्यन्वयः । 

क्रीडामग्नखगाऽङ्कमौ खिधनुषं = ऋछरीडया ( खेकया, लनायासेनेति मावः)" 
भग्नम्‌ ( आामरदितम्‌ ) शगाऽङ्कमौरेः ( चन्द्रशेखरस्य >) धनुः ( कासु कम्‌ ) येन, 
तम्‌ । सीताऽपितां = जानकीन्यस्तास्‌ ) । कमलसरजं = पश्ममारखछा, वसा = उरसा, 
बिञ्जाणं धारयन्तं, शङ्गारवीरश्ियोः = रस्युत्साहस्थायिभावरसरूच्योः निजयृष्ं = 
स्वसदनम्‌ , आधारस्थानमिति भावः! प्वं च तीडवश्ात्‌ = रूऽजापारतन््यात्‌ > . 
 ्रीडनं बीडः, भवे घन्‌। शशुरोश्च हकः इस्यभ्रत्यये तु नीडा । जवाश्चितसुखम्‌ = 
भवनतवदनं, तादा रामं = रामचन्द्र, पश्यतां = विलोकयतां, भूमीययुजां = राक्षा 
"कृदिकारादक्तिनः इति ङीषि भूमीशब्दः। भूमीं अुञन्तीति भूमीभुजस्तेषाम्‌ ४ 
चेतः = चित्त, क । करोधविषाद्विस्मयम्युदां = कोपखेदाऽधर्यंहषाणां, तन्न चापा. 
कर्षणे स्वशक्तिप्रतिदतेः क्रोधः, सीताप्राधिनेराश्याद्दिषाद्‌ः, भभ्राक्षयौवनस्य रामस्य . 
रोकाऽतिश्चायिविक्रमदुर्शंनाद्विस्मयः, योग्ययोः सीतारामयेोर्वेवाहिकसम्बन्धसम्भा- 
वनायाञुष्चेति यथायथं भावसाङ्कयं बोध्यम्‌ । एवं च तादा भावाना, ऊर्मी : 
तरङ्गान्‌ , समूहानिति भावः । समालिङ्गति = सम्बध्नाति । रामपराक्रमदशषंनाद्राज- 
चित्तं कोपखेदाश्च्यंह वक्षं भवतीति भावः । शादु रविक्रीडितं दत्तम्‌ ॥ ४७ ॥ 


कञ्तुकी --कोतुक देखिर-- # 
अनायास दीः शिवधनुके तोडनेवारे, सीतासे समर्पित केमरछोकी मारको द्धातीके 
भारण करनेवार, शक्षारलक्ष्मी भौर वीरलक्ष्मीके आधार स्थान भौर कन्जासे अधोमुख ' 


दोनेवाके रामको देखनेवाले राजार्भोका चित्त क्रोधः खेद, आश्चयं भौर हषं इन मार्वोकीः 
तर्को भालिङ्न कर रहा है॥४७॥ ` ` ह 
( प्रवेश्चकर ) । 


न य भ य्‌ नन ~+ ~ ~~ त 


रत प्रसन्नराघतेम्‌ । 








दातानन्व्‌ः--राजर्षे, विषीद घा प्रसीद्‌ वा; इदं यथादृष्टसुपवस्यते । 
उयावल्लीं ललिताङ्कलीकिसलयेराक रंमाकषंतो- 
न अभङकरतां गता रघुद्िशोभेग्नं घनुधुजेेः 
नाहृङ्कारतरद्गितो ध्वनिस्मत्‌ कण्टेऽस्य दोर्यद्नु- 
ष्ड्ारस्त चकार तारतरलः शाब्दादितीयं जगत्‌ ॥ ४८ ॥ 
जनक--कथं पुनरेतावतीमतिभूमिमवगाहमानोऽपि वत्सो रामभद्रो 
भवता न निवारितः | 





शतानन्द्‌ इति । विषीद = विषाद्मनुभवः, धञुभङ्गभवणादिति शेषः । प्रसीद 
चा ८ प्रसश्नो भव वा, चिरकाह्भितयोग्यजामावृङामादिति शेषः 

उयावल्टीमिति । रलित्ताऽ्डुली किसलयः उ्यावन्लीमर आणम्‌ भाकषंतो रघु 
श्विशोः भः मद्कुरतां न गता । भूज्टेः धनुः भग्नम्‌ । जस्य कण्डे अषटङ्कारतरङ्जितो 


धवनिः न अभूत्‌ , तु तारतरलः अस्य दीयंदनुष्टङ्कारे जगत्‌ शब्दाऽद्धितीयं चका- 


रेष्यन्वयः। 
कुलिताञक्गुरीकरिंसलयेः = कोमशरूकरश्चाखापद्छवेः, यावर = मोौर्वीरताम्‌ , 


साकणं = कणंपयंन्तम्‌ , जाकष॑तः = नमयतः, रघुक्षिशोः = रघुङ्ककबारूकस्य, राम. 


-स्येत्यथः। भ; = नयनरोमराजि,, भडगुरतां = ङटिरूतां, न गता = प्रष्ठा । पर॑~~ 


धूजटेः = शिवस्य, धनुः = काञ्ुकं, भग्नं = खण्डितम्‌ । भस्य = रघुश्षिश्चोः, कण्डे = 
गरे, भहङ्कारतरङ्कितः = भभिमानतरङ्गितः, ध्वनिः = शाब्दः, न अभूत्‌ न्न संजातः, 
चु = परन्तु, तारतरः = अध्युन्नतचञखरः, अस्य = रामस्य, वीयंद्‌ धनुष्टङ्कारमन्द्रीषतः 


- (ग्रटपरतः ) धनुषः ( काकस्य ) टङ्कारः ( टभिष्युङ्ृतिशषब्दः ), कतृरूपः । जग- 
-त्‌= खोक, कराञ्दाऽद्वितीये = शब्दे ( ध्वनौ विषये ) अद्वितीयं ( द्वितीयरदहितम्‌ >) 


प्रजुरश्षब्दपरिपूणमिति भावः । चकार = कृतवान्‌ । अन्रोपमाऽरङ्कारः । शाद्कव्रि 


-प्ीडितं वृत्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 


जनक इति । पएतावतीम्‌ >= पएतत्परिमाणाम्‌ , अतिभूमिम्‌ = जतिक्रमणकोरिम्‌ , 


श्रातानन्द्‌- राजं | आप्‌ विषण्ण वा प्रसन्नो, जैसा देखा है, वैसा व्र्णैल करता हं । 

पष्टवोके सद्य सन्दर भष्गुलि्योमे लताके सदृश प्रत्यज्ञाको कानतक प्रीचनेवाले 
रावववालक (राम) कौ मौह मी क्रिल नं ह पर श्िवधन दूर गया । इनके करण्ठर्मे 
अद्कारसे तरङ्गित म्द नँ हमा, परन्तु ्नत्युन्नत्त भ्रौर चश्नर र्यमसे दे गये पनृके 
रद्कारने, लोकको शब्दम द्वितीय कर दिया ॥ ४८॥ 

जनक--वत्स रामभद्रके यषां तक बद्नेको उताक्‌ दोतेपरः मी भापने क्यो निव्रारम 


नदीं किया ? 


॥ 
४ 





तृतीयोऽङ्कः | १८६ 








छतानन्वः-कथङ्कारं वारयामः ? 

याधत्कन्दुकलाञ्छना्ितकरः शहोणाष्डनाल्लारूतिः 
कोसदयार्षितमङ्गलपरतिखसे वत्सस्य दो,कस्वलः। 

किञ्िच्चश्चति, ताघदेव हि दललच्चण्डीदाचापोच्छुल- 
च्छुष्ैकाणवमग्नमेतद खिलं जातं चिलोकीतक्षम्‌ ॥ ४६ ॥ 





धनुषथाकर्षणसमान्नस्य कर्त॑ज्यस्वे भङ्गरूपं भ्यापारमिति मावः अवगाहमानोऽपि = 
प्रविद्रान्नपि । 

वारणाऽवस्तराऽभावं भ्रतिपादयति--यावदिति । यावत्‌ कन्दुकलान्दुनाऽञ्चित 
करः कोपाऽब्जनालाऽऽङ्ृतिः कौसषस्याऽपिंतमङ्गलप्रतिसरः वस्सस्य दोः कन्दः 
किञ्चित्‌ चञ्ति, तावदेव एतत्‌ भखिरं त्रिरोकीतल दरच्चण्डीशचापोच्छलच्छुख्देका- 
णैवमग्नं जातमित्यन्वयः । । 

यावत्‌ = यस्मिन्समये, कन्दुकलाब्छुनाऽञ्चितकरः = कन्दुकलान्दुनेन ( गेन्दुक. 
बद्धेन ) अश्ितः ८ पूजितः, चिहित इति भावः ) करः ( हस्तः ) यस्य सः। शो. 
णाऽबजनालाऽऽङ्तिः = इेणाऽब्जस्य ( रक्तकमरुस्य ) नालस्य ( दण्डस्य ) इवः 
अहतिः { आकारः ) यस्य सः। पुनः कौसल्याऽर्पितमङ्गलप्रतिसरः = कौसल्यया 
८ दश्षरथमष्िष्या ) भपिंतः ( समर्पितः ) मङ्गरप्रतिसरः ( कर्याणकारकहस्तसम्न- 
म्‌ ) यरिभन्‌ सः! "ना चमूजघने हस्तसूत्रे प्रतिसरोऽखियाम्‌ ।› दस्यमरः ! तादशो 
कस्सस्म = वार्सल्यभाजनस्य, रामस्येति मावः । दोः कन्दरः = बाइदण्डः, “सुजवाहू 
भरदेष्छेदो रिस्यमरः । किंश्चित्‌ = ईषत्‌ , चञ्चति = चरति, धनुराकषणाऽ्थमिति रोषः 4. 
वाजदेव <= तस्मिन्समय पच, पतत्‌ = इद्म्‌ › अलि = समस्तं, श्रिरोकी तरुं = 
छोकच्नितयीतरं, दरुष्चण्डी शचापोच्छुरुच्चन्देकाऽर्णवमग्नं = वजन्‌ ( च्रुरथन्‌ ). 
यश्चण्डीशचापः ( हरधनञ्ुः ) तस्मादुच्छखन्‌ ( उद्‌ गश्छन्‌ ) यः शब्दः ( ध्वनिः) स 
पुव एकः ८ द्वितीयः ) भणेवः ( ससुदधः ), तरिमन्मग्नं { निमभम्‌ ), जातं =- 
सम्पन्नम्‌ । यावद्धरचापाकर्षणाऽथं रामञुजदण्डः किञ्चिच्चकितस्तस्मिन्नेव समये 
समस्तमेव जगस््रद्यद्रकासकोद्‌ भूतशब्दच्या्तं संजातमतो निवारणकारो नाऽऽला- 
~~ 


शंतानन्द्‌-दम वैसे रोक! 
जव तक गंदके चिदे युक्त हाथ वाका, रक्तकमख्के दण्डके सदश सकारवाला भौर 
कौसल्यासे समपित मङ्गल दस्तसुत्रसे सम्बद्ध वत्स रामभद्रका बाहृदण्ड इद्‌ दी चला, 


खसी सभय समस्त त्रैरोक्य, दूटते हए शिवधनुसे उद्गत ऋष्दरूप एक सघ॒द्रमं इब हीः 
गया ॥ ४९॥ 


१६० प्रसं्नराघवम्‌ | 











=+ 





जनकः-- तदलं कालातिपातेन) याच्यतामुमतिर्भगवतो विश्वामित्रस्य 
जानकीरामभद्रयोः पाणिसङ्गष्रनाय । 

दातानन्दः-- 

सद्योविघ्मानेन धलुषेव पिनाकिनः 

नञ सद्घ्ठितौ पाणी जानकीराममद्रयोः॥ ५० ॥ 
तदूमिल्लालकद्मणयोरेव पाणिसह्वट्नाय भगवानभ्यथेनीयः | 
विश्वामि्रः- अस्त्वेतत्‌ , परन्तु- 

पाणीञ्जनककन्यानां पीडयद्धिः खदाघुजैः। 


~ 
दित इति भावः । जत्र करमाऽतिश्चयोक्तिररङ्कारः, सोदाहरणं तर्छचणं यथा 

 चन्द्रारोके-अक्रमाऽतिश्चयोक्तिः स्याद्यगपत्का्यंकारणे भारिद्गन्ति समं देच ! ज्यां 
हारश्च पराश्च ते ॥' ईति शाद रुचिक्रौ डित दत्तम्‌ ॥ ४९ ॥ 

जनक इति । कालाऽतिपातेन = सखमययापनेन । अनुमतिः = भनुक्ञा 1 

सद्य इति । सयो विघहमानेन पिनाकिनो धनुषा एवं जानकीराममदयो 
"पाणी संघद्धिती नसु इत्यन्वयः । सद्यः = सपदि, विघद्टमानेन = विरिकन्यता, भ्रोने 
-नेति शेषः 'सम्यर्ष्‌ संघट्टमानेने'ति पुस्तकान्तरपाटस्तत्र सम्यक्‌ = समीचीनं यथा 
स्यात्तथा, संघटटमानेन = संरिरष्यता, रामक्ररेण समशभिति शेषः । पिनाकिनः 
हरस्य, धनुषेव = काञुकेणेव, जानकीरामभद्रयोः = सी तारामवत्सयोः, पाणी = 
हस्तौ, संघष्ितौ = संशिरषटौ, मनु = एव, श्वरनाऽवधारणाऽचुज्ञाऽ्नुनयाऽऽमन्त्रणे 
ननु }' दव्यमरः। भन्न विघट्मानेन कथं संघहिताधिति विरोधस्तस्परिहारस्तु विष- 
मानेन हरधनुषा, जनकस्य प्रतिन्ञापूर्तः सीतारामयोः पाणी संधदिताविति । अत 
एव चिरोधाभासाऽलङ्कारः । अनुष्टुञच्रत्तम्‌ ॥ ५० ॥ 

पाणीनिति । जनककन्यानां पाणीन्‌ पीडयद्धिः अनुजः सह्‌ मे रामभदः सीताया 
पाणिपीडनम्‌ इच्चुतीत्यन्वयः । 


जनरक--दस कारण भब समथ वितानेकी आवद्यकता नदीं है सीता ओर रामे 
` पाभिमदणके किए पि्ामित्रसुनिकी अनुमति मागि । 

हातानन्द्‌ --ततक्षण षिधरित दहोनेवाले शिवधनुने दी सीता भौर रामके दर्थोको 
संघटित कर दिया ॥ ५० ॥ 

इसर्एि ऊर्मिका भौर रक्ष्मणके हौ पाणिर््हण करनेके ङि भगवानूसे अभ्यर्थना 
करनी चा्िए । 

विर्वामिन्न- वष ो, परन्तु- 

मैरे रामभद्र जनककी अन्य कन्यार्थोसि मादयोकि विवादके साथ सीत्ाके पाणियष्टणकीः 


तृतीयोऽङ्कः । ९६१ 





सीताया समभद्रौ से पाणिपीडनमिच्छति ॥ ५१ ॥ 
जनकः-( सहर्षम्‌ ) कथं माख्डवी-श्रुतकीर्तिभ्यां भरत-शचुघ्रयोरपि 
यरिणयमञुसन्धत्ते भगवान्‌ ? 
विश्वामित्रः--अथ किम्‌ ? 
जनकः--तदुगृहीतमिदमधिगखरमाज्ञाङ्सुमं भगवतः । तदागच्छत । 
समीहितं निऽ्पादयामः। ¦ ५, 4 





( इति निष्कान्ताः सै । ) 
इति तृतीयोऽङ्कः । 


५ श.^9~ 


जनककन्यानां = जनक कुमारीणाम्‌ , ऊर्मिखाऽडद्रीनामिति भावः । पाणीन्‌= 
करान्‌ , पीडयद्धिः = संशिकप्यद्धिः, जनुजैः = अवरजः, रुचमणादिभिरिति भावः + 
सष = सम, मे = मम, रामभद्रः = रामवस्सः, सीतायाः = मेथिस्याः, पाणिपीडनं = 
हस्तसंबटनम्‌ , दच्छुति = वान्छति ! रामो आ्रातृभिः सममेव स्वविवाहं कामयत 
इति भावः। भनुष्टञडत्तस्‌ ॥ ५१ ॥ 

जनक इति ! अनुसन्धत्ते = धन्विष्यति । आज्ञाङ्सुमम्‌ = जयुज्ञाएुष्पम्‌ । घि. 
शेखरं = शिरोभूषणे, विभक्स्यर्थऽष्ययीभावः समीहितम्‌ = अमीषटम्‌ । 

इति श्रीदेषराजशशमप्रणीतायां चन्द्रकरूाऽभिसख्यायां प्रसन्नराघव 
व्याख्यायां वृत्तीयोऽङ्कः । 
-~--~-० ७०० ~---~ 





इच्छया करते ष्ैः॥ ५२१॥ 
जनक --( दर्षपर्वक ) भगवान्‌ , क्या माण्डनौ गौर भरतक्षौतिके साथ भरते भौर 
शतरुञ्का मी विवाह कराना चाहते है १ 
 दिश्वामिन्र-जौर क्या! 
जनक--तव मगवानूक्ा भआज्ञापुष्प रिरोभूषणमे अरुण कर क्या । भत्तः आश्ए ॥ 


अभीष्टकायैको निष्पन्न करं । 
( सब बादर जातिदैः। ) 


। शति तृतीय भदक । 
1 ॥ ~© र००-+ 


चतुर्थाऽङ्ः 
( नेपथ्ये धरुवा गीयते ) 


मणिमयमङ्गलदीपो जनकनरेल्द्रस्य मण्डपे ऽ्वज्रति । 
चण्डानिलोऽपि पापतो यस्मिन्‌ विफल्ागमो भक्ति ॥ १॥ 
( भणिमयमङ्गरदीवो जणद्मनरेन्दस्स मण्डवे जख । 
चण्डाणिलो विं पत्तो जस्सि विफलश्मो होई ॥ ) 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
अरे क्षत्रियाः, अपसरत लोचनपथात्‌ । नन्वयम्‌-- 
कुर्घ॑न्‌ कोपादुदश्चद्रविकिरणसटापारलतटधिपाते- 
रथापि त्षत्रकण्ठच्युतरुधिरसरित्सिक्तधारं खारम्‌ । 





नेपथ्य इति। ध्रवा = गीतिविशेषः, तल्लक्षणमुक्तं राजक्षेखरेण- 
प्रथयति पात्रविोषान्ामाजिकजनमनांति रञ्जयति । 
भनुखन्दधाघ्ठि च रस्रान्नारथविधाने धवा गीतिः ॥' इति ) 
मणिमयेति । जनकनरेन्द्रस्य मण्डपे मणिमयमङ्गरूदीपो उवरि, यस्मिप्र्‌ 
प्राठः चण्डाऽनिरोऽपि विफखाऽऽगमो भवतीष्यन्वयः । जनकनरेन्द्स्य = जनकनरे 
हास्य, मण्डपे = सौधे, मणिमयमङ्गरदीपः = रप्ननिर्भितमाङ्गखिकप्रदीपः, उवकति= 
दीप्यते । यस्मिन = मणिमयमङ्गकृदीपे, प्राः = समायातः, चण्डाऽनिरोऽपि = 
भ्रवलवायुरेषि, चिकरागमः = निष्फलागमनः, मणिमयदी पनिवांपण इति दोषः । 
भवति = वर्त॑ते ! शत्र मणिमयमङ्गकदीपत्वेन रामस्य चण्डानिरुष्वेन परश्चरामस्य 
व्यङ्गत्वं भवस्येव च तस्य भार्गवस्य दण्डप्रदानायाऽऽगमेऽपि वैफल्यं च ष्यऽ्यते । 
गाथा ( भार्यां ) जातिः॥ १॥ 
जामदग्न्यं वर्णयति--कुर्वश्निति । कोपात्‌ उदश्चद्रविकिरणसापाररेः दृष्टिपाते; 





( नेपथ्यमे ध्रवा गीति गाई जाती दै 1) 
म्टाराज जनकके प्राप्तादमे रत्ननिमित माङ्गल्किदीप जक्ता दहै, जिस्म व्रती हदे 
प्रचण्ड हवा मी ( दीप इुतानेमे ) निष्फल ष्टौ जात्ती दै ॥ १॥ 
( फिर नेपभ्यमे ) 
भरे क्षत्रियो ¡ नेत्रमागंसे इट जाभो \ वे- 
करोधसे जटाकरी ना" उगती हई एविकिरर्णोके सम्रान रार शष्टिपारतसि भाज भी कुठार 
को ्त्रियकण्टो च्युत रक्तनदौकी धारात्ते अभिषिक्त करते हए पिर भौ रोकोपद्ववको 


चंसुर्थोऽङ्कः | १६३ 


तीभेर्नि्वासपातैः पुनरपि मुवनोत्पातमासूचयद्धि- 
गेजन्मोर्घीकचापल्िमुवनधिजयी जामदग्न्यः समेति ॥२॥ 
( ततः रचिश्चति जामदग्न्यः ) 
जामवग्न्यः-( साोपं परिक्रम्य ) अहो ! धृष्ठत। जनकस्य ! यदयं 
हर्ापारोपसोन कन्यदानं प्रतिजानीते । ( परशं विरोक्य › 
सकलनृपकटोरकण्टपीटीबहलगलट्टधिंरोघधोतधारः। 








न 
भश्याऽपि ऊकुटारं चत्रकण्टस्युत्रधिरसरित्सिक्तषारं क्वन्‌ पुनरपि थुवनोष्पातस्‌ 
शासृुष्रयद्धिः तीरैः निभ्वासपातेः गजन्मौ वौकिचापः त्रिसुवनविजयी जामषुगन्यः 
समेतीस्यन्वयः। 

कोपात्‌ धात्‌, दअ वि किरणसरापाररेः=उदश्चन्तः (उद्गच्छन्तः) रविकिरणाः 
(खयरश्मयः) सटा(जदा) इव, भोथद्रविकिरणानां ब्रतिजटासादर्यादियुक्तिः (उद्‌. 
आद्रविक्रिरणसटा इव पाटराः ( श्वेतरक्ताः >, तेः । तादतं्टिपातेः=नयनमिरेपैः, 
शद्याऽपि = जथुनाऽपि, ऊुखारं = परश, इत्रकण्टच्युतसधिरसरिस्सिक्तधारं = दश्राणां 
(श्नियभुपाानाम्‌ >) कण्ठेभ्यः (गरभ्यः) लुता (निः्दता) या रुधिरसरित्‌ ८ रक्त. 
नेवी 9) तथा सतिक्ता ( उचिता ) धारा ( सन्ततिः >) यरिमस्तम्‌ 1 र्वन्‌ = विदधत्‌, 
पुनरपि = भयोऽपि, सुवनोत्पातं = ोकोपद्रवमू › भासुचयच्धिः = प्रकाशयसि, 
तीतः = इटः, निः्वासपातेः = निःरवसितो न्वै, उपठक्िति इति शोधः। शशयं 
भृतरुषण' हति तृतीया । गज॑न्मौ्वीकषवापः = गजंन्ती ८ शब्दायमानाः, जास्फाकन 
इति शेषः) मवी (ऽया ) यस्मिन्स गज॑न्मौवीकः, नघृतरचेःति समासाऽन्तः 
कप्‌ । गजंन्मोवीकः चापः ( धनुः ) यस्य सः एवं च प्रिभुवनविजयी = छोकश्रय- 
विजेता, तादशो जामद्ग्यः = परशरामः, समेति = सम्मुखमागच्छुति । भन्न कुर्व 
जित्यत्र इव पष्ाऽभावासप्रतीयमानोखेक्ताऽलङ्कारः । खग्धराद्रुत्तम्‌ ॥ २ ॥ 

जामदग्न्य इति ! साटोपं-सगवं यथा स्यात्तथा । प्रतिजानीते=भतिश्शकसेति। 

सकरेति । सकटनृपकटोरकण्ठपीरीवहर्गलन्ुधिरौषधौतधारो जमद्ग्निनन्दु 





सूचित करनेवाके तीव्र निभ्धास्तपाततोे उपरक्षित, गजंन करती हृदं प्रत्यन्नावाठे धनुकी 
डेनेवाके, तिलोकविजेता परश्चरामनी सामने भारशेे॥२॥ 


( तव परशुराम प्रवेश्य करते है । ) 
जामदृरन््-( गतेपू्क धूमकर › भदो { जमन कैसी ददार हे । जो फ ये शिव 


धनुकोः उठाने कन्यादापनकी प्रतिक्षा.करते है । ( परद्चको देखकर ).. 
सकर राजा्भोके कठोर कण्ठस्थानोसे पर्याप्त गिरे इए रुधिर समूदसे निस्त" मोक 


१३ प्र° रार 


६६४ प्रसन्नराधवम्‌ । 








तदिदमजनकं अगद्विधत्ते परथस्यं जमद ग्निनन्दनस्य ॥ ३ ॥ दिखते पररय अनदम्निनस्दनस्य ॥ ४ ॥ ` 
८५. ( विश्य ) 
उदितोऽञ्॑नथुजधिपिने, उवल्ितस्तुङ्गषु र पतिचंशेषु 
 . निमिककुलकमलकलापं कोपानल { किं पुनः स्पृशसि ।।४॥ 
( पुनर्बिचिन्त्य ) अलमस्मिन्दुपेक्षयाः ! मनोस्थोपनीतजामाव्भुनबला- 


॥ 
1 





नस्य लयं परश्यः तत्‌ इदं जगत्‌ अजनकं विधत्त इत्यन्वयः । 

सकरेष्यादिः = सकलाः ( समग्राः ) ये नृपाः ( राजानः ) तेषां कठोराः ( कटिः 
नाः ) याः कण्ठपीव्यः ( गलस्थानानि ) ताभ्यो बहटं ( बहूं यथा स्यात्तथा ) 
गन्‌ ( खन्‌.) यो रधिरौघः ( रक्तसमूहः ) तेन धौता ( परक्ञाख्ता ) धारा 
(भम्रमागः ) यस्य सः। जमद्ग्निनन्दुनस्य = जामदग्न्यस्य, परशुरामस्येष्यथैः, 
ममेति शेषः । भयं = निकटवर्ती, परशुः = परश्वधः, तत्‌ = प्रसिद्धम्‌ , इदम्‌ = एतत्‌ 
जगत्‌ = छोकमू , अजनकं = जनकरदितं, विधत्ते = विधास्यति, "वतंमानसामीष्ये 
वतंमानवद्वा' इति खट्‌ । पुषपिताग्राृत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 

विश्रश्य = भावयित्वा । 

उदित इति । हे कोपाऽनङ † भञ्ज॑नथुजविपिन उदितः, सुङ्गष्च॒सृपतिवंशेषु 
उवलितः पुनः किं निमिङुरुकमरुकरपं स्प्रशसीस्यन्वयः। 

हे कोपानर = हे क्रोधाऽग्ने, मामकेति शेषः। भज्जैनञुजविपिने = कात॑वीयंवाहु- 
चने, उदितः = उपन्नः, भनन्तरं तुङ्गेषु = उन्नतेषु, सृपतिवंशेषु = न्नि यनरेशङ्करेषु, 
थवा नरपतयः ८ ुत्रियनरेशचाः ) एव वंशाः ( वेणवः ), तेषु 1 उ्वङितः = प्रज्व 
सितः, स्वमिति शेषः। पुनः = भूयः, किं = किमर्थ, निमिङुलकमलकरापं = निमि- 
कम्‌ ( निमिभूपवेक्षः ) एव कमलककापः ( पद्मसमूहः ) तम्‌ । स्पदाति न=भाग्रु- 
करसि, दृहाऽधमिति शेषः। विपिने प्राक्षोद्यस्य वंशेषु प्रञ्वकितस्य तव मस्को- 
पाऽनेः दाहार्थं निमिङ्कलककापरपशोऽनुचित इति भावः । भन्न रूपकालङ्कारः । 


{ जातिः॥ ४॥ 
भ्रति । सित निमिङ्करे, उपे्चया = अवहे र्या । अयं = जनकः, मनो- 





थोर गर है, परश्यरामका वैसा परश्च प्रसिद्ध. श्स कोकको जनश्यूल्य बना देगा ॥.३॥ 
( विचार कर ) 


. हे मेरा क्रोधानर ! तू कार्तीयंके वाहुवनमे उत्पन्न इमा ओर उन्नत राजवंश्चोमें भर्व“ 
छित हुमा, तब फिर कयो कोमल कमरुसमूहके सदश्च निभिङ्ककको स्पशे करता है १ ॥ ४ ॥ 
, (फिर बिचार छर ) शसम ठपेश्चा नदीं करनी चादिए । यद भमिकाषसे उपनीत 


# 





न 


1 कत - , क कला । 





त 


चतुर्थोऽङ्कः । १६५ 








 बलेपदुलेलितः खल्वयम्‌ । तथाहि-सन्िष्टमनेनास्मत्परशो-( लवं मित्रम्‌ 
२।२९ पुनः पठति ) अहो अस्य दुरबलेपः। 


यस्योदयदूघोरधाराश्चलदलितगलदूबाहशासलास्स्- 
मोदच्छुदक्तधारानिवहजितनवोन्मीलदकीश॒जालः। 
दमापालः कात्तवीयैः सुरपुरखदशां पुष्पिताक्ोकशाखि- 
रान्ति दच्वापि चित्ते निजपुरखुदश्शां शोकश्ाखी षभूष ॥*॥ 


-रथोपनीतजामावृयुजवकाऽवरेपहुकंटितः = मनोरथोपनीतः ( इन्छध्रापितः ) यो 
जामाता ( दुदहिवृपतिः, भाविनीं क्रियामाधिष्येष प्रयोगः, राम इति भावः ) तस्य 
यदू शुजबल ( बाहुश्िः ) तस्य अवर्पेन ( गर्वेण >) दुकंटितः ( दुर्विनीतः ) । 
जस्य = जनकस्य, दुरवकेपः =बुष्टो गर्वः, दुषटोऽवरेपो दुरवरेपः, 'ङगतिप्रादयः 
इति समासः। 


यस्योद्यदिति । यस्य उथद्धोरधाराऽश्चर्द्रितगरुद्राहृश्चाखासहसप्रोष्ष्दक्- 
धारानिवषहटजितनवोन्भीर्दकऽजालः चमापालः कार्तवीर्यः सुरपुरसुद्शषां चि्त 
पुष्पिताऽशोकशालिभरान्ति दृस्वा जपि निजपुरसुदशां शोकशाखी बभूवेत्यन्वयः । 

यस्य = मम परशोः उद्यदि्यादिः = उद्यत्‌ ( भ्रोद्गष्छुत्‌ ) यत्‌ घोरधाराऽच्रलं 
( भयद्कराऽ्रभागप्रान्तः ) तेन वकित ८ धिश्च ) अत एव गलत्‌ ( पतत्‌ >) यद्काहू- 
शाखासहस्रं ( ञुजविटपदशश्ती ) ततः परोदष्डछुम्‌ ( परोच्छुलन्‌ ) यो रक्षधारानिवहः 
८ रुधिरसन्ततिसमूहः ) तेन जितम्‌ ( भभिभूतम्‌ ) नवोन्मीकतः ८ नूतनोक्य. 
मानस्य ) अकस्य ( सू॑स्य ›) अंश्यजाठं ८ किरणसमूहः ) येन सः। तादः च्मा- 
पालः = भूपारः, कातंवीयंः = अञ्न, सुरपुरसुदशं = स्वगंसुन्दरीणा, चित्ते = 
चेतति, पुष्पिताऽ्लोकश्ाखिजान्ति = पुष्पितस्य ( सज्जातङसुमस्य, भ्रफुञ्चस्येति 
भावः ) अश्षोकशशाखिनः ( बन्जुखतरोः ) आन्ति ( अमम्‌ ), दर्वाऽपि = विती. 
-याऽपि, अुजबाहू्याष्छाखिष्वं रक्तप्छावितत्वारपुष्पितत्वमिति भावः । निजपुर- 


जामाताके बाहूवरूके गव॑से दुविनीत टो रा रै। जेसा कि शसने हमारे परष्युको सन्देश्च 
मेना है--प्त्वं मित्रम्‌ २।३९ इत्यादि फिर प्रते दैः । अष्टो | इस्तका कैसा दुष्ट गवं हे । 
जिस मेरे परश्युकी प्रकट भयङ्कर नोकंसे छिन्न होकर भिरते हण शखासष्शच जारो बाहुसे 
उत्यन्न रक्त्रवाहसे नये उगते हए सूयेके किरणसमूहको जीतनेवारा राजा कातेवीय, 
स्वगंकी छन्दरि ्योके चित्तम पुष्पित स्ोकवृश्षकी भान्तिको देकर मौ भप्ने उष्रद्म 
छन्दरियोके ठि क्ोकदृक्ष हो गया ॥५॥ | 


१६९ प्रसन्रराधवम्‌ । 








अपि च-- 
येनावभ्यत नर्म॑दाम्बुनिवहः संख्ये च लङ्धेभ्वर- 
स्छद्यस्मिक्निरमरवजुनसुजक्तोणीरहां मण्डलम्‌ । 
सषरह्मीकयनास्वुपूरमिषतः खेलन्ति यत्कीतंय- 
स्तत्तारक्परश्युममायमध्ुना धाराजलं सुञ्चलि ॥ ६ ॥ 





सुदशां = स्वनगरसुन्दरी्णा, शोकशषाखी = शोकप्रदविरपी, बभूव = संभूतः. सक्र 
विरोधाभासाऽलद्कारो व्यङ्गधः। खग्धरादत्तम्‌ ॥ ५॥ 

येनाऽबभ्यतेति । येन नमंदाऽग्बुनिवहः संख्ये लष्ेश्वरश्च अबध्यत । भजँनभुजः 
श्ोणीरुहां तद्‌ मण्डलं यरिमन्‌ निरमजत्‌। यस्कीतंयः सत्रखीनय्नाऽग्ुपूरमिषतः 
खेषटन्ति । तत्‌ तादक्‌ जयं मम परशः अधुना धाराजरु सुञ्चतीत्यन्वथः । 

येन = भज्ञुनभुज मण्डेन, नमंदाऽग्बुनिवष्ः = रेवाजरुप्रवाहः, रेवा सु नर्मदा 
सोमोद्धवा मेकरुकन्यका । इत्यमरः । संख्ये = संग्रामे, रुद्धेरवरश्च = रावणरच, 
अबध्यत > बद्धः । पुरा नमदानीरे रख्खनाभिः समं ऋीडतो दुश्षष्टन्धरस्य सष. 
बाहुना कार्तवीर्येण नमंदाजलप्रवाहो निरद्वः, ततः कोपाक्छास्तेन दशाननेन साकं 
सहस्रभुजस्य संग्रामो जातः, पश्चार्कातंवीयंण रावणश्च बद्ध इति पौराणिकी कथाऽ- 
व्राऽ्ुसन्धेया । घञनयुजक्ोणीरहां = कातवीयब्ाहुश्षाखिनां, तत्‌ = नमदाजलप्रवा- 
हस्य रावणस्य च निरोधकं, मण्डर = समूहः, यस्मिन्‌ = मम परश्षौ, निरमजत्‌ = 
निमजनं हृतवत्‌ , लस्तमगादिति भावः । यत्कीततयः = यस्य ( मत्परमः) कीतंयः 
( यशांसि ), शब्रद्मीनयनाऽ्बुपूरमिषतः = पत्रखीणां ( पच्रियरूकनानाम्‌ ) नयः 
नाअुपूरस्य ( भश्वुलरप्रवाहस्य ) मिषतः ( छुखात्‌ ), अन्न भपादाने चाऽहीय- 
रोः इति शपावाने ततिः शवेरन्ति = कऋीडन्ति, तत्‌ = प्रसिद्धं ताक = तादृशः, 
नम॑दाज्प्रवाहस्य रावणस्य .बन्धकोऽ्जुनयुजमण्डलस्य विनाक्कः न्रदख्धीनयन- 
जरप्रसारश्चेति भावः। सयं = पुरोवर्ती, मम = जामदग्न्यस्य, परशः = कुठारः, 
लघुना = सम्प्रति, धाराजरं > धारा ( तीष्णाञमभागः) एव जरम्‌ ( नीरम्‌ 3) 
मुश्रति = स्यजति प्रदशंयति । पुनरपि युद्धाय प्रवतत इति भावः । शादूरुवि. 
क्रीडितं धृत्तम्‌ ॥ ६ ॥ 


भौर भौ-- जिसने नर्म॑दाके जलप्रवादको घौर संग्राममे रावणकौ मौ वद्ध कर दिया, 
कातेगीर्यके दृष्ठ सदृश बाहु्भोकरा वैसा समूह भौ भिस (मेरे परशर्मे ) द्ग गया । जिसकी 
कीतिं क्चविय सिरयाके भश्रप्रवा्टके बहनेसे सेलती हे, प्रसिद्ध वैसा यदु मेरा परश्च 
सभी नोकके पानीको प्रद्धित करता है॥६॥ "` 


४। 


 चघुर्णोऽकुः 1 १६७ 


( विलोक्य ) कथमयं शतानन्दशिष्यस्वाण्ड्थायनः 1 
( भविस्य ) 
वाण्ड्यायनः--भगवन्‌ ; अभिबादये । 
जामद्ग्न्यः-आयुष्माच्‌ भूयाः । कथय तावत्‌ । अपि नाम भवदुः 
पाध्याययजमानस्य निदत्त हरचापारोपणश्रद्धा ? । 

ताण्डयायनः--निव्रत्ता | 
ज्ञामदग्न्यः--( सदम्‌ ) निवृत्ता 
ताण्ड्यायनः--भगवन्‌ ; निव्रत्ता सहैव चापेन । 
जामदग्न्यः-( ससंभ्रमम्‌ ) किमात्थ, सहैव चापेन निवृत्तेति । 
ताण्ड्यायनः--अथ कि 
जामदग्न्यः--स्फुटं कथयं तावत्‌ किं वृत्तमिति 
ताण्ड्यायमः--कस्यचिद्- 

्रलण्डयप्डमोदण्डभुजदण्डनिपीडितभ्‌ । 

भगवन. ! भ्वगुमात्तेण्ड ! भग्न भगदरयासनम्‌ ॥ ७॥ 


ज्रामदुग्न्य इति । जपि = प्रश्नच्योतको निपातः । निषत्ता = भपगता। 
धवुर्भङगं चोतयति--जखण्डेति । भगवन्‌ ¦ श्ठगुमातंण्ड !! अखण्डचण्डिमो ण्ड. 
अजदृण्डतिपीडितं मगंश्षरास्नं अभ्रभित्यन्वयः। 
भगवन्‌ = षडविधेश्वयंसम्पन्न, भ्टगुमातंण्ड = श्वगुवंशसुयं, भखण्डचण्डिमोइ- 
( देखकर ) कैसे यद शतानन्दकरा शिष्य ताण्डयायन आ गया १ 
( प्रवेश कर्‌ ) 
ताण्डथायन- भगवन्‌ ! अभिवादन करता द्र 
जामदृग्न्य--चिरोव टौ । यह बतखामो । तुम्हारे युरुजीके यजमानकौ शिवषनुके 
आपणो श्रद्धा भिर गदं है क्या 
ताण्डयायन--मिट गदं 1 
` जामदुग्न्य --( दषे साथ ) क्या मिट रई! 
-ताण्डधायन--मगवय्‌ | धके साथ दी मिट गई | 
आभदृग्म्य--( जद्दीके साथ ) क्या क्ते हौ १ धनुके सार्थ € भिट गरे! 
ताण्डथायन- मीर क्या? 
: -लामदुस्य--~-साफ कौ, क्वाषश्ोरीया-?. 
ताण्डवायन--कि 








: अभवन्‌ [ चेय्र्॑चसूयं !, पणे वण्दत्वसे ठंडत बह्दण्डसे निपीडिन्र कषोकर शिवधनु 
2 गया ॥ ७ ॥ नः 


१६८ प्रसन्नराधवम्‌ । 








जामद्ग्न्यः--( सक्रोधम्‌ ) कस्य ? 
ताण्ड्यायनः- 
खुषाहुमारोचपुरस्लरा श्रमी 
निशाचराः कोरिकयश्शघातिनः 
धशे स्थिता यस्य ` ०१ । | 
1 › भतः परं ज्ञातः खलु खलानामम्रणीनिशाचर- 
प्रामणीः। 
ण्ड्वायनः-( स्वगतम्‌ ) कथं दशकण्टेन धनुभम्ममिति प्रतीतं 
भगवता { भवतु तावत्‌ । 





ण्डमजव्ण्डनिपीडितम्‌ = भखण्डः ( पूणः ) यश्चण्डिमा ( चण्डत्वम्‌ ) तेनोदण्डः 
( उद्धतः ) यो भजदण्डः ( बाहदण्डः ) तेम॒निपीडितम्र ( भाङ्ृष्टम्‌ ) 1 !समग्र 
संकरं पूणंमखण्डं स्यादन्‌ नके त्यमरः । मग॑शरासनं = भर्मस्य ८ हरस्य ) शरासनं 
( चापः ), भग्नं = खण्डितम्‌ । भनुष्ष्बृत्तमर ॥ ७ ॥ 

जामदग्न्य इति । कस्य = पुरुषस्य, भुजदष्डेनेति शेषः। धनुभंकं सुचयति-- ` 
सुवाद्धिति । कौशिफयश्घातिनः सुबाहुमारीषयपुरःसरा अमी निशाचरा यस्य वशे 
स्थिताः, अपूणेश्कोकस्य प्रथममयमन्वयः। 

कौरिक्षयक्नधातिनः = विश्वामित्रमखध्वंसनक्शीकाः, सुबाहुमारीष्युरःसराः = 
सुबाहु मारीवाऽग्रसराः, सुबाहुमारीचप्रश्तय इति भावः । भमी = पुरातनकारः 
वतिंनः, निश्चाषराः = रा्षसाः, यस्य = ताण्डथायन विवष्षया रामस्य, परश्यराम. 
बुद्धौ तु--रावणस्येष्यथः । वरो = जाधीन्ये, स्थिताः = संबृत्ताः, इस्यपूणंश्खोकाऽ्थः। 

जामद्गन्य इति । अरं = पर्याठम्‌ + अतः परं कथनस्याऽऽवश्यकता नाऽस्तीति 
भावः। खलानां = दुजंनानाम्‌ । अग्रणीः = जग्मगण्य इत्यर्थः । अभ्रं नयतीति, 





जमदुरन्य-( करोधपूवेक ) किसके ! 

ताण्डयायन- 

विश्वाभित्रके यज्चको विध्वस्त करनेवाडे सुबाह भौर मारीच भादि वे राक्षस जिसके 
वकम रहै ये१० 99 99 $$ ०० कन 

ज्रामदुरन्य--वस करो, इसके भनन्तर जान ल्या करि वहु दुर्ज्नोका भय्मगण्य 
दाक्षप्ताधीश्वर रावण होगा । 


ताण्डधायन-( मन टी मन ) रावणने धनु तौर दिया क्रिस प्रकार भगवानूने एेसा 
समक्ष खिया १ अच्छा । । 


¦ चतुर्थोऽङ्कः । -१६६ 








जामद्रस्यः-( सकोधम्‌) अयसमिदानीम्‌ | 
धरषंदातखङ्कमारकण्टनाटीकदनकलाङुशलः परश्चधो मे । 
दशवदन कृटोरकण्टपीटीकदनविनोदविद्ग्धतां दधातु ॥ ६ ॥ 
( विमृश्य ) अथवा-- | | 
य; क्र्ताजुनभृख्दादूमुतसजादाखासदसखच्िदां 
दम्भोले्भिरिङ््‌टपाटनपयोः शीण्डीर्यतो लन्जते। 





'सस्सूद्विषेःस्यादिना ष्प्‌ › (लमभ्रामाभ्यां नयतेर्णो वाच्य इति णत्वम्‌ । निक्नाचर- 
आमणीः= राक्त साऽधिपः, रावण इति भावः। रामणीर्नापिते पुलति श्रिषु श्रेषटेऽधिपे 
त्रि ।' इत्यमरः । ताण्ड्यायन इति । प्रतीतं = छातम्‌ ) 

नृपशतेति 1 नृपशत सुङ्घमारकण्टनाटीकद्‌नकराङुश्शखो मे परश्वधो दुश्चवदन्‌- 


करोरकण्टपीदीकदनविद्ग्धतां दधास्विस्यन्वयः । 
गरपक्षतसु कुमारकण्टनालीकद्नकटाङ्कक्षः = नृपशतस्य ( राजक्षातस्य, बहूनां 


राश्चामिति भावः) सुकुमाराः ( कोमलाः ) याः कण्टनाल्यः ( इलयोरभेदात्त्‌ गछ 
नाडधः ) तासां कदने ( मारणे ) या कडा ( निपुणता ) तस्यां कुशकः ( पटुः ) । 
मे = मम, परश्वधः = कडारः । दक्षवदनकटोरकण्डपीटीकदन विदग्धता = दश्वदनस्य 
( रावणस्य ) कठोराः ( डाः >) याः कण्ठपीव्यः ( गरप्रदेश्चाः >) तासां कदने (छेदने) 
विद्ग्धतां ( भ्रवीणताम्‌ ) दधातु न धारयतु  एष्पिताग्राद्रत्तम्‌ ॥ ९॥ 

पुनः स्वपरं शछाघते--यः कतंति । अजंनभूरुह्ाऽद्‌ थुतसुजाशाखापहसलच्छिदां 
करतां यो गिरिकूटपारनपटोः दम्भोरेः ऋौण्डीर्यतो रजते । परेतराजसदनद्वारः तस्य 
एतस्य मे कुडारस्य दुशकण्ठकण्ठकद्री काण्डाऽऽवीखण्डने का रटाघेव्यन्वयः। 
 भजंनभूरुहाऽद्‌ सुतमजाश्षाखासहसरव्िदाम्‌ = अज्ञनः ( कातंवीयः ). एव 
भूरुहः ८ दृष्ठ: ) तस्याऽद्‌ मताः ( जाश्चयरूपाः ) भुजाः ( बाहवः ) एव शाखा 
( विरपाः >) तासां सस्र ( दश्षश्चती >) तस्य धिदां ( छेदनम्‌ ) कर्तेति वृन्त 
प्रदेन योगात्‌ “न रोकाऽष्ययनिष्टाखरथंवृनाम्‌' इति कमणि षष्ठी न ! (जथो भजा । 
द्रमो्बा्ो करे" इति मेदिनी कोश्षाखीरिङ्गयपि भजाशब्द्‌ः पामाणिकः। कर्तान 





` जामद्म्न्य-( करोधके साथ ) यद भभमी- 
सेको राजार्भोकी शक्कमार ८ युखायम ) -कण्ठनादि्योकि. विनष्ट करनेकी करें 
निपुण मेरा परश्यु राबणके कटर कण्ठके छेदने निपुणत्ताको षारण करे ॥ ९॥ 
( विन्वार केर ) भथक-- . ` 
कातंवौ येरूप वृश्चके अद्भूत बहुरूप हजारो शछखार्भोको कारनेवाला जौ (परशु) 


२०० प्रसन्नराघचम्‌ | 








गौय ति पिपी पि नि सि पि विपि वि 0 दा क क क काक कने 


तस्यतस्य परेतयाजखदनद्वारः ङुखारस्य मे 
का श्लाघा दद्राकण्टकण्टकदलोकाण्डावल्लोसखण्डने ?॥१०॥ 
वरि चिन्त्य ) तथाप्यदुचितसुदाधितुमेतस्मिन्‌ कृतागसि रक्षसि । 


दक्तिणस्याम्बुधेमध्ये इत्वा कोङ्क्ण्टमम्‌ । 
मद्वाणजञन्मा दहनो लङ्घावङ्काय जायताम्‌ ॥ १९१1 


भोकने कनि 
ता, यमम कुठारः, गिरिकूटपाटनपटोऽ=गिरिषटस्य (पवंतसमूहस्य) पाटने (विदा. 


र्णे) पठोः (कृशरस्य) । दम्भोरः = वञ्नस्य, "दम्भोटिरशनिद्व॑योःरित्यम रः । सषौण्डी- 
भतः = अहङ्कारात्‌ , छञजते = त्रपते, दम्भोलिना गिरिकृटपाटने यथाऽष्षाधांरण. 
विक्रमप्रदशंनाऽवसरः प्राक्षो न मया तथाऽञ्सादित हति मष्वेति भावः । परेतशज- 
सषनङ्कारः = परस्मिन्‌ ( कोके ) हताः ( गताः ) इं परेता, ( प्रेवाः ›) सेषं राजा 
( स्वामी ) यमराजः, तस्य सद्नस्य ( गृष्स्य ) हारः ( प्रतीष्टारभू तस्य )। खी. 
हरद्वारं प्रतीहार इत्यमरः । तस्य = तादश्चस्य, एतस्य = अतिस मीपवर्तिनः, मे = 
मम, ङुटारस्यनपरश्चोः, दशकण्ठकण्ट दरी काण्डाऽऽचरीखण्डने = दश्च कण्ठस्य (राध. 
णस्य ) कष्टाः ( गराः ) एव कदृरीकाण्डाः ( रभ्भास्तम्बाः ) तेषामावरी (पङ्किगो, 
तस्याः खण्डने ( ददने ) 1 का = फीदक्षी, शराघा = प्रशंसा, न काऽपीति भावः। 
शादुंरुविक्री डितं धत्तम्‌ ॥ १०॥ 

पुनरिति । तथाऽपि = दशचकण्डकण्टच्छदने म्छुटारस्य रराघाऽभावेऽपीति 
भवः । कृताऽऽगसि = छतम्‌ ८ विहितम्‌ ) भागः ( अपराधः ) येन, सस्मिन्‌ । 
भपंराधकारिणीति मावः। रदसि = राते रावण हध्यथंः। उदासितुभ्‌ = जौदासी 
न्येन वर्तितुभिति भावः 

दुबिणस्थेति । दबिणस्य अग्बुधेः मध्ये अष्टमं कोङ्कणं स्वा सद्वाणजन्मादुहनो 
छद्काऽऽतङ्काय जायताभित्यन्वयः । दक्षिणस्य = दक्षिगदिग्मवस्य, अम्बुधेः = स्यु- 
ङस्य, मध्ये = अन्तरे, अष्टमम्‌ = भष्टसंख्यापूरणं, सपदङ्कीपाऽतिरिक्छमिति भाषः । 


क्षोककणे = तदाख्यदेश विरोषं, कृत्वा = विधाय, मद्वाणजन्मा = मच्ुरोपन्नः, मद्वाणा- 


पवेतसमूकके विदारणे निपुण वज्रे अदृ्कारसे लजाता है । यमराजमवनके दारभूत इस 
मेरे पर्ये रावेणके कण्ठरूप कदली स्तम्मोको खण्डित करनेमे क्या प्रशा दे १५१०॥ 
( फिर बिचार कर ) तथापि इसत भपराधी रक्ते निषयमं उदशप्तीन दोना अलुक्धित 
है । श्सञ्पि षमी- 
दक्षिण समुद्रके बीचमें भावो कोङ्कण देश बनाकर मेरे काणे उत्पन्न भर्नि रङ्काके 
 भात्ङ्कके किर प्रवृत्त ष्ठे १९1 


 । 


` चतुर्थोऽङ्कः । २०१ 








( इति साटोपं परकरामति ) 
ताण्ड्यायनः--( स्वगतम्‌ ) दिष्टया स्वस्ति क्षत्रियक्कुलाथ । 
( नेपथ्ये ) 

अहो नियोगिनः, कृतषिबाहमङ्गलयोः सीतारामचन्द्रयोः स्वस्तिवाच- 
निका द्विजा आदहूयन्ताम्‌ | 

जामदग्न्यः-- परिदत्य, सक्रोधम्‌ ) आः जह्मबन्धो, कथमलीकदश- 
कर्ठकीर्तिंदानेन प्रतारितोऽस्मि । नन्वयमन्यः कोपि जनकजामापा । 

ताण्ड्यायनः--भगवन्‌ , मम को वापरधः ? अर्धोक्त एव भगवता 





जन्म यस्य सः, तादशो दहनभ्-भश्निः, कङ्काऽऽवङ्काय = खङ्कातापक्ङ्काये, जायतां 
भवेत्‌ । मद्भाणः; समूद्रश्षोषणोत्तरं प्राकिस्थतेषु सक्ठसु कोङ्कगेष्वष्टमं कोङ्कणं निमाय 
ङक द्टस्विति भावः । कश्यपाय भूरिं दस्वा परश्यरामः स्वनिवासा्थं ससुद्रक्षोषण- 
पुरःसरं कोङ्कणदेशं निर्भितवानिति पीराणिकी कथाऽश्राऽुसन्धेया ॥ ११॥ 

ताण्डयायन इति । दिष्टथा = भाग्येन, अञ्ययमिदसम्‌ । स्वस्ति = कठ्याणं, “स्व. 
स्तीष्यधिनाशिनामेःति निदक्छम्‌ । रावणं भ्रति परश्थरामकोपश्योतनादियं शत्रिय- 
कल्याणाशंस्रा । 

नेपथ्य इति । नियोगिनः = का्नियुक्ताः परुषाः । स्वस्तिवाचनिकाः > स्वस्ति- 
चाष्वनकारिणः । भआहूयन्ताम्र = भका्य॑न्ताम्‌ । 

जामदग्न्य इति ¦ जाः = कोपद्योतकमभ्ययमिवम्‌ । बह्मबन्धो = माहमणबान्धव, 
स्वमस्ति ब्राह्मणस्य बान्धव एव न तु प्रकृतघ्राद्मण इति भावः अङीकदृशकण्ट- 
की तिदानेन = मिध्यारावणयशोवितरणेन । प्रतारितः = वद्धिः । रादभेन धनुर्भङ्कः 
कत इति मदीया आगर्तिस्स्वया जनितेति मावः । 

ताण्डथायन इति । आन्तम्र=अनवस्थितं, वृश्चकण्ठेन धनुः लण्डितमिति प्रठीष- 


( पेखा कहकर गनैके साथ परिक्रमण करते है । ) 
ताण्डयायन -( मन ष्टी मन ) भाग्यत्ते क्षत्रियुकका कष्याण इभा । 
( नेपथ्यर्मे ) 


भदो } काम्‌ करनेवार ! सीता भौर रामचन्द्रके विवाषके ` नन्तर स्वस्तिवाचन 
करनेवाे ब्रह्मर्णोकौ बुलाभौ । 


जामदरन्य-( स्मेर कर, को पपूतेक ) भह ¡ ब्राह्मणक्षे बान्धव { श्षठमूठमे रावणकी 
कीतिके वणेनपे मै ठगा गया दँ । मरे ¡ यह्‌ कोर दूसरा दी ननकका जामात्रा (रग्यद) हे। 
ताण्ड्यायन~-मगवन्‌ ¡ मेरा क्या भपरण है१ भाभादही कदे पर नापनेमी 





२०२ भरसन्नराघवम्‌ । 
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श्रान्तं, मयापि संभरान्तम्‌। ; 
ज्ञामदर्म्यः--तन्निश्रोषं तावत्‌ कथय । 
ताण्ड्यायनः- 
हाराम्रवर्तिनः 
प्रतापेश्चस्य गताः पराभवम्‌ ॥ ८ ॥ 
| ( तथेव श्रखण्डचण्डिमा २४1५७ पुनः पठति ) 
जामद्ग््य--कः पुनरयं मारीचद्मनः 
ताण्ड्यायनः-- ` ` 
ये ऋष्यश्एङ्गचखभागयुवः कुमारः 
सञ्जक्िरे दशरथस्य बधूज्जनेन । 





भिति मावः। संञनान्तं = संञ्नमः कृतः, मया च भयाद्भवश्नान्तेः प्रतिवादो न व्यधा 
यीति भात्रः। 
जामदग्न्य इति । निःशेषं = संपूर्ण, कथय = बरहि, स्वोक्तं प्रयेति भावः । 
ताण्डयायनः सुबाह्धित्या दिपूर्वोक्ं पूरयति--श्रा्मवतिंन इति । शराऽग्रवर्तिन 
भ्रतापरेशस्य ( वक्षे स्थिताः सन्तः ) पराभवं गताः दच्यन्वयः। 
% (८ कौशिकयन्ञघातिनः सुबाहूमारीचपुरःसरा भमी निशाचराः यस्य = रामस्य ) 
शराऽग्रवत्तिनः = शरस्य ( बाणस्य ) अग्रे ( प्रोभागे ) वतते ( विद्यते > तष्ट. 
स्सस्य, ` ताहश्स्य प्रतापरशस्य = विक्रमरुवस्यः ( वक्षे स्थिताः सन्तः ) पराभवं = 
विनाशं, गताः = प्राप्ताः । चंशस्थं वृत्तम्‌ ॥ ८॥ 
रामोखन्ति वणयति--ये छण्यश्ङ्गेति । दशरथस्य वधूजनेन छष्यशरङष्वसमार- 
भुवो ये माराः संजकषिरे । तेषां प्रथमः निरुपमः कुशिक राजतनूजशिष्यः अयं राम. 
भिधः मार इष्यन्वयः । दशरथस्य = तदाख्यस्याऽयोभ्य !धिपस्य, वधूजनेननपत्नी, 
गणेन, ऋष्यशङ्गवरुमागभुवः = ऋष्यशृङ्गस्य ( तदाख्य्धैः ) घारुभागसुवः ( म्य- 





आन्तिकी भेने-भी जस्दबाजी की । 
जामदग्न्य तव सभी बात बतकाभो । 
साण्डथायन=-बाणके भय्ममागमें रहुनेवाङे पराक्रमलेश्चके वदवतीं शकर विनाश्चको 
श्राप्तष्टौगये॥<॥ 
: . ( इक्तीःपरकार भखण्डचण्डिमा सादि ४।७ पथ फिर पद्ते हे । ) - 
जामदग्न्य -यई मारीचको दमन करनेवाकां कौन दै ! 
ताण्डया्यनः--रंशरथकी परिनयोनेः ऋष्यश्यकरके इव्यपङ्कसे .होमेवक्. जिन कुमारको 


। 


चतुर्थोऽङ्कः । २०३ 





तेषामयं निरुपमः प्रथमः कुमारो 
रामाभिधः ुशिकराजतनूजरिष्यः ॥ १२॥ 
जाप्मवेग्न्य--( क्षणं विभाव्य, सामर्षम्‌ ) 
... दुर्धर्षा, सुरसिद्धकिन्ञरनरेस्स्यक्तक्रमं घक्रतां 
प्राप्ते यत्र विधातरीव तरसा तिद्योपि दग्धाः पुरः । 
तद्भग्नं यदि राघवेण शिशुना चण्डीपतेः कासुकं 





पाकोस्पच्नाः )। ये, कुमाराः = पुत्राः, सज्ज्ञिरे = उस्पादिताः । तेषा = संजातानरै- 
कमाराणां मध्ये, प्रथमः = आध्यः, निरुपमः = उपमारहितः, असाधारण दति भावः । 
कुशिकराजतनूजक्षिष्यः = ऊुशिकराजः ( कुशिकमूपः, गाधिरिति भावः) तत्तनूजः 
€ विश्वामित्रः ) तच्छिष्यः (तदन्तेवासी) । अयं = निरूटवर्ती, रामाऽभिधःरामाऽ- 
भिधानः, कुमारः = पुत्रः, जस्तीति पोषः स एव मारीचद्मन इति भावः। वसन्त. - 
तिरूकं श्ुत्तम्‌ ॥ १२॥ 

जामदुग्न्य इति । विभाभ्य = विग्श्य । 

बुधं्षा इति । सुरसिद्धकिन्रनरैः दुर्धषाः तिसखरोऽपि पुरः विधातरीव यत्र षक्रताँ 
प्रापे स्यक्तकमं द्ग्धाः । चण्डीपतेः तत्‌ कार्युकं शिश्ना राघवेण तरसा भग्नं यदी - 
स्यपू्णश्लोकस्याऽन्वयः। - 

सुरसिद्धकिश्नरनरैः = सुराः ८ देवाः) सिद्धाः ८ देवयोनिविरोषाः ) किन्नराः 
( किग्पुरषाः, देवयोनिविशेषाः ) नराः ८ मनुष्याः ), तैः । दुर्धर्षाः = अनतिक्रमः 
णीयाः, तिखरोऽपि = त्रिसंख्याका सपि, पुरः = पुः, त्रिपुरनगरयं इति भावः। विधा- 
तरि इव = विधौ इव, यन्न = यस्मिन्‌ , चण्डीश्षचाप इति भावः। वक्रतां = करिरतः.- 
भरा = आासादिते सति, त्यक्तकमं = क्रममनपे्षय, युगपदिति भावः। दग्धाः = 
मस्मीङ्ृताः। चण्डीपतेः = गौरीशस्य, हरस्येत्यर्थः । तत्‌ = तादशं, कामुकं = धनुः, . 
शिश्ना = बालकेन, राघ्वेणनरामचन्देण, तरसा~बरेन, भग्नं यदिन्खण्डितं चेत्‌ । 





पदा किया । उनमें पदे ्नौर भनुपम ( बेजोड़ ) विश्वामिन्ररिष्य ये राम नामक कुमार 
( मारीचदमन ) है ।॥ १२॥ ` 

` जामव्ग्न्य-( ङ्ध समय "तक विचार फर, कोपपूर्वक ) देवता, सिद्ध, किन्नर ओर 
मनुर््योसि मनत्तिक्रमणीय तीनो पुरियां भाग्यके समान भिस धनुके.वक्र नपर क्रमकः 
छोड़कर ( एक टी बार्‌ ) जू गक । महादेवके उस धनुको बारूक रामने यदि बरे 
शीङ्‌ 'दिया 'है०* 9१९ @99 ०७७ | ` , नः 


५ 





२०४ प्रसन्नराणवम्‌ । 








ताण्डधायनः--( स्वगतम्‌ ) किमधुना वच्यति † 
जामदग्न्यः 
तन्भग्नं कुलमेव तकय रघोमच्छल्मधायम्भसि ॥शद६॥ 
ताण्ञ्यायनः--संर्धोऽयं भगवान्‌ । तमिमं इत्तन्तसुपाध्यायस्य 
कथयामि॥ 
( इति निष्कान्तः ) 
जामदण्न्यः-( विलोक्य ) अभिनवधिवाहमङ्गलतया तकेयामि स 


उमये 
ताण्डवायन इति । वदयति = कथयिष्यति, “वच परिभाषणः इति धातोकट्‌॥ 


` ्षि्ठनेति पद्‌ श्वुस्वा रामे प्रति परशशमस्य करुणोद्धवमाश्ङ्कथ ताण्डयामनस्येषं 
-स्वगतोक्तिः। | | 


परशरामः श्छोकं पूरयति--तन्मन्नमिति । तत्‌ मभ्छु्लधाराऽम्भसि रघोः ऊुरूम 


, एव मरनं तकयेस्यन्वयः । तत्‌= तषि, मच्छुखधाराऽम्मति = मच्छुखस्य ( भत्यः 


श्वधस्य ) धाराऽम्भसि = धारा ( भम्रभागः ) एव मम्भः (जरम्‌ ) तस्मिन्‌ । 
रघोः करं = रघुवंशः, एव, मग्नं = निमम्ममू › इति, तकय = विचारय । पुकस्य राम 
स्याऽपराधेन सर्वं रघुढकलमेव स्वायुधरच्यं करोमीति भावः ! उपमाऽरुद्भारः५ 
शादूंरुविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 

ताण्डथायन इति । संरन्धः = पिततः । उपाध्यायस्य = वेदैकदेशाऽध्यापकस्य 
शतानन्दस्येति भावः । उपेस्याऽधीयतेऽरमादिति उपाध्यायः, "दडश्चेति वभू । उपा 
ध्यायरठषषणमाषह मसुः-- 

| ^ए्कदेक्ं तु वेदस्य वेदाङ्गान्यपि वा पुनः। 
योऽध्यापयति ब्रस्यथमुपाध्यायः स उच्यते ॥' इति । 
जामद्गम्य इति । जनः = रोकः, भर्धसुग्धः = भर्धमूढः, पूणविचाराऽसमरथं इति 


- भावः! श्ुग्धः सुन्द्रख्ढयो'रिप्यमरः । 


णान 





ताण्डथायन-( मन ही मन) मवयेक्या करेगे 
जामदग्यः--तो मेरे शखकी नोकके पानीमे रघुवंश ष्टी दृव जयेगा समक्चो ॥१३॥ 
ताण्डयायन--{ मन दी मन ) ये मषिं पितं दौ गये । सङि इस बृ्मन्तको 


` उपा्यायतते कद्ता दं । | 


| ( पेस। सोचकर जति है-1 ) | 
, जामदग्न्य -( देखकर ) नये वैवाहिक मरङ्गरुपकषेको ˆ रणः करनेन मै बिवारता 


| / 


चसुर्थोऽङ्कः । २०४ 





पष रामः सालुज इति ८ सदम्‌ , नि्व॑ण्यं ) अर्धमुग्धः खल्वयं जनो यदेनं 


काम इति वक्तव्ये राम इति जल्पति । ( पनर्मिव॑ण्य ) 
सौन्दयं मदनादपि प्रथयति परोदिभरकषं, पुशं 
भेत्तारं मदनारिमध्यधरयल्युद्‌ वामदोःक्रीडितम्‌ । 
सुग्धत्वं मदनारिमोलिश्ारिनो ऽष्युत्करषमालस्वते 
मृ्तैस्तत्‌ किमसौ रसेर्धिरचितः शङ्गारवीरादुभुतैः ॥१४॥ 





रामस्य सौन्द्यादिके वर्णयति-सौन्दय॑मिति । सौन्दर्य मदनादपि प्रोहिप्रकषः 
ग्रथयति । उ्टामद्ोः क्रीडितं पुरां भेत्तारं मदनाऽरिमपि अधरयत्ति। सुग्धस्वं मद्‌- 
माऽरिमौरिशक्षिनोऽपि उक्ष्‌ जाभ्बते । तत्‌ जसौ मूर्तेः शङ्गारवीराऽद्‌ भुतः 
रसेः विरचितः किमिस्यन्वयः । 

सौम्दर्यं = मनोरमस्व, मदनादपि = कामाद्पि, प्रौदिप्रकर्षं = मोठतोकक्, काव. 
ण्याऽतिक्षयमिति भावः 1 प्रथयति = प्रकाशयति । सौन्दर्ये रामोऽयं कन्दपदर्पा 
ऽऽपहारक इति भावः। उदामदोःकरीडितम्‌ = उद्वामं ( महत ) यत्‌ दोःकीडितं 
( बाहुकीडा, भजविक्रम इति भावः) । पुरां = च्निपुरनगरीणां, मेत्तारं = भेदके, दाह 
कमिति भावः। मदुनाऽरिमपि = कामश्राञ्चुमपि, महादेवमपीति भावः । भधरयतिन 
छ्धरं करोति, तिरस्करोतीति भावः । जसौ विक्रमे कपदिनमप्यतिकेत इति 
भावः । सुग्धरवं = बारत्वं, मदनाऽरिमौरिशश्ि नोऽपि = शिवशेखरनारुचन्दरादपि,. 
उस्कषं = प्रकष॑म्‌ , आग्बते = आश्रयति । माद॑वे चाऽयं बाटः शङ्करशेखरं बाल 
चन्द्रमप्यभिभवतीति भावः। निष्कषं व्यनक्ति--मूक्तेरिति। तत्‌ = तस्मात्कारणात्‌ , 
सी = रघुकुमारो रामः, मूः = मूतिमद्धिः, शङ्गारवीराऽद्भुतेः = रस्युप्साहनिस्म- 
यस्थायिभावकः, रसेः, विरचितः किं = निर्मितः कि । ऊमारस्याऽस्य मदनाऽति 
शायिसौन्दर्येण शङ्गारस्य, भवाऽमिभाविभजविक्रमेण वीरस्य शिवदेखरभारषन्द्रः 
मारदृवाऽतिक्छमेण ्चाऽद्‌ मतस्य च रसस्योर्पादकता व्यज्यत इति भावः। तथा चाऽ, 
त्रोपमानादुपमेयस्थाऽऽधिक्यवर्णनाद्थतिरेकाऽलङ्कारः । शादृंरुविक्री हितं शृत्तम्‌ ॥ 


कि माईके साथयेदी राम रैः ( दके साथ, देखकर ) यह लोक भ्॑मूखैषे जोकि 
इसको 'कामः कनेक स्थानमें “रामः कहता है 1 ( फिर देखकर ) ( इसका ) सौन्दयै, काम- 
देवसे मौ भ्रौटताने खत्कषंको प्रकाशित कर रा है, मदान्‌ बाहुपराक्रम, त्रिपुरनगरियोके 
दाष्क शङ्करकौ मी न्यून बना रहा है, बाकमाष, शङ्करे मस्तकस्थित वारबन्द्रसे मी 
उत्कर्ष॑का भाय कर रषा है । ` इस्त कारणसे यई बालक मूतिमान्‌ शृङ्गार, बौर, भौर" 
अदुसुत इन "तीनों रसोसे बनाः है क्या {।\१४॥ 


२०६  प्रसन्नराघवम्‌ | 





1 1 कि 





५, 


.( ततः प्रविशतो राम-लच्मणौ ) 
लदमणः--( सकौतुकम्‌ ) 
मोवा धनुस्तचरियं च बिभति मोज्ी, | 
वाणाः कलाश्च विलसन्ति करे, सितायाः। 
धारोज्ञ्वलः परुरेष कमण्डलुश्च, 
तद्वीरशान्तरसयोः किमयं विकारः १॥ १५ ॥ 
आयं, करं पुनरिदं बरह्म्षुत्रवणौत्मक चित्रमिव स्पुरति ! 


जामदग्न्यं वर्णयत्ति-मोर्वीमिति । धनुः मौर्वीम्‌ , इयं तचुश्च मौओजीं बिसरि । 
करे षाणाः कुदाश्च विरूखन्ति । सिताऽयाः धारोऽञवरू एष परशुः कमण्डटयुश्च । तत्‌ 
` वीरशान्तयोः अयं विकारः किभिष्यन्वयः। 
धनुः = कारुकं, मौवी ' = गुणं, “मौर्वी जया शिज्ञिनी गुण” इत्यमरः । बिभर्ति 
-धारयति आरोपितगुणे धमुवंत॑त इति भावः । इयं = निकटवर्सिनी, तनुश्च = शरीरं 
न्च, मोजजीं = मुञ्जमयी मेखल, विभति । एवं च करे = हस्ते, बाणाः = शराः, ङक्चा- 
श्च = दुभांश्च, विरुसन्ति = शोभन्ते । तथा सितायाः = सितम ( शक्छम्‌ ) अयः 
-( छौम्‌ ) यस्य सः, तादृशः "हिताऽग्र, इति पुस्तकान्तरपाटे क्षितम्‌ ८ तीचणम्‌ ) 
ग्रम्‌ ( अग्रभागः) यस्य स्र हव्यर्थो बोध्यः । धारोञञ्वखः = धारायाम्‌ ( अग्र. 
` भगे ›) परपदे, धारया = जलधारया, कमण्डदुपक्ते उञ्ज्वरः ( देदीप्यमानः ) । 
पषः = मतिनिकटवर्ती, परशः = कुठारः, कमण्डटुश्च = कुण्डी च, 'असख्नी कमण्डलुः 
कुण्डीणव्यमरः। विरुसतीति शेषः । निगमयति-तत्‌ = तस्मात्कारणात्‌ , वीरशा- 
-न्तथोः = ठक्साहनि्ैदस्थायिभावयोः रसविशेषयोः, भयं = पुरोवरतीं जनः, जाम- 
द्ग्य इति भावः। विकारः किं = परिणामः किञ्च॒ । आरोपितमौर्वकिण धनुषा 
चाणैः पर्चना च वीररसस्य मीन्ञ्या मेखलया कषेः कमण्डलुना ष शान्तरसस्य 
व परिणामः प्रतीयत इति भावः । भत्र १ । वसम्ततिरूकं बृ्तस्‌ ॥१५॥ 
आर्येति । ब्रह्मचन्नवर्णात्मकं > ब्रह्मश्षत्रवणोँ भात्मा ( देष्टः) य । चित्र 
भिव = आेख्यमिव । र १ 
( तब राम भीर रुक्ष्मण प्रवेश्च करते हे । ) 
ङचमण--( उुतृहरके साथ ) 
धनु प्रत्यक्षाकौ भौर यद शरीर मौ मेखलाको भारण कर रशा रै) हाथमे बाण 
ओर इश श्योभित दो रदे है । सफेद छौहवाली नोकमें उज्ञ्वक यदह प्र्ु भौर जल्भारासे 
ज्जे कमण्डडु भी है । इस कारण बीर भौर शान्त रस्के ये परिणाम है क्या १॥१५॥ 
भायं | ये क्या ब्राह्मण कषत्रियवणां दमक चित्रके समान प्रकाथित दो ररे रै! 








क 


चतुर्थोऽङ्कः | २०७ 








रामः--वत्सः न विदितं ते, नन्वयं स भगवान्‌ भागेवः--: , 
वेध्यं छरौखमदहीधरस्य दिखर, देयं धरित्रीतज, 
, भ्रत्यग्रक्तितिखण्डदण्डनविधिक्रडाचिधेयो-ऽम्बुधिः.। 
जेयस्तारकसूदनो युधि, कर्कीडाकुटारस्य च 
च्छेदं यस्य बभुव हेहयपतेरुदामदोःकाननम्‌ ॥१६॥ 
लदमणः-- तहिं विस्मयनीयशीलोऽयं भगवान्‌ | 


राम इति । ते = तव, "विदितःमिवेत्ति 'मतिद्द्धिपूजाथभ्यरचे'ति क्तप्रस्ययान्त. 
प्रदेन योगे क्स्य च वतमान इति षष्ठी 1 
` परश्चरामं वण॑यति-वेध्यमिति । यस्य कऋरोचमहीधरस्य शिखरं वेध्यं, धरिश्री 
तक देयम्‌ , अम्बुधिः प्रष्यम्रितिखण्डदण्डनविधिक्रीडाविधेयः, युधि तारकसूदनो 
जेयः, हैष्यपतेः उदहामदोः काननं करक्रडाङ्कटारस्य छेद्यं बभूवेस्यन्वयः। यस्य = 
` परश्यरामस्य, क्ौश्चमष्टीधरस्य = क्रौश्चपवंतस्य, शिखरं = शङ्क, वेध्यं = वेधां, 
“भेध्य'मिति पाठान्तरेऽष्ययमेवाऽरथंः । बभूव, एवं परत्राऽपि । धरिनत्रीतर = भूतद, 
देयं = दानयोग्यम्‌ । जग्बुधिः = समुद्रः; रव्यरतितिखण्डद्‌ण्डनविधिक्रीडाविषधेयः्न 
व्यभ्रं ( नत्तनग्र्‌ ) यत्‌ रितिखण्डं ( भूमिश्चकठं, समुद्रशोषणेन विधीयमानमिति 
भावः ) तेन दुण्डनदिधिः ( दण्डकरणविधानम्‌ ) स एव क्रीडा ( खेङा ), तस्या 
विधेयः ( चचनोधिितः ), परा कश्यपाय भूरिं प्रदाय स्वबाणेन समुद्रस्य कियन्तं 
भागं शोष्य स्ववासाऽथं परश्रामो चूतनं भूमिखण्डं निर्मितवानिति पौराणिकी 
कथाञ्त्राऽ्थैऽनुसन्धेया । युधि = संग्रामे, तारकसूदनः = तारकजित्‌ , कार्तिकेय 
दृ्यर्थः । जेयः = जेतन्यः । देष्यपतेः = कार्तवीर्यस्य, उदामदोः काननम्‌-महाभज- 
वनं, करक्रीडङारस्य = भजविटासपरर्वधस्य, श्धे्'मिति र्यप्रष्ययान्तपदेन 
करस्यानां कतरि वे'ति वेकल्पिकी षष्ठी, परे तृतीयाऽपि । देच = कत्तव्य, अभूव = 


अभवत्‌ । सोऽयं भगवान भागंव इति परश्चरामस्य परिचयः प्रतिपाद्यते । शदृक- 
विक्रीडितं श्ुत्तम्‌ 7 + 


रुषमण इति । विस्मयनीयश्षीरः = विस्मयनीयं ( विस्मययोग्यम्‌ ) शीरं ( स्व. 
आवः) यस्यस 

राभ वत्स ¡ तुम नहीं जानते ष्टो, ये भगवान्‌ भागव ईं--जिनका कौन्च पव॑तका 
शिखर ८ चोरी ) वेधनीय था, भूतल देय धा, सुद्र नया भूभरिखण्ड बनाकर दण्ड देनेकी 


गडाक्रा विेय था, युद्धम तारकजेता ( कार्तिकय > जेतव्य थे भौर हैदयपति (कात्तंवीयं ) 
का विद्यारु बाहुवन जिनके दस्तविकाप परद्युका छेदनीय.था ॥ १६ ॥ 


छष्मण-- तव भगवान्‌ परशुराम भाश्वयं करनेफे किए योग्य स्वमाववाडे है । 








२५ परसश्नराघषस्‌ | 








रामः--विस्मयनीयशीलानां शिखामणिरिति वक्तव्यम्‌ । अयं हि-~ 
पकः स्वरौमदहदीधरां ज्तिलिमिमां स्वर्शैकम्णङ्गी यथा 
गामेकां प्रतिपा कश्यपमुनो न स्थात्मने श्लाघते । 
किञ्च क्रौ्चगिरि गिरोश्चतनयस्याविद्धशक्तित्ततं 
विद्ध्वा बाणगणेरुदारहदयो बेलदयमालम्बते ॥१) 





राम इति । शिखामणिः = चुडारस्नम्‌। 

जामद्ग्न्यस्याऽनुपमां दानवीरतां भ्रतिपादयति-एक इति । ¡एकः स्वर्णमद्टी- 
धराम्‌ इमां हिति स्वणेकश्शङ्गीम्‌ एकां गां यथा करश्यपमुनौ प्रतिपा स्वास्मने न 
शाते । किञ्च गिरीक्षतनयस्य खाविद्धश्चक्तिरतं क्रौश्गिरिं बाणगणेर्विद्ध्वा 
उदारह्टदयः ( सम्‌ ) षेरचयम्‌ नारम्बत इत्यन्वयः । एकः = अद्वितीयः, जामदग्न्य 
इति भावः। स्वर्णम्र्ीधरां = सुवर्णांकरयुतप्वंतोपेतां-स्वण॑मस्ति येषु ते स्वर्ण 
शशंलादिभ्योऽष्‌" हस्यस्मरत्ययः । स्वर्ण महीधराः ८ पर्व॑ताः ) यस्यां, तामिति 
दितिविरोषणम्‌ । इमां = बुद्धिसभिक्घटा, तिति = परथिवी, स्वणैकश्वङ्गीम्‌ = एक 
सुवण विषाणोपेताम्‌ , एकाम्‌ = एककां, गां यथा = घेनुमिव, कश्यपसुनी = कश्य- 
पदौ, कारकस्य विवस्ताधीनव्वास्सम्प्रदानेऽधिकरणत्वविवक्ता । प्रतिपाद्च = दुरवा, 
स्वात्मने = निजबुद्धये, "शरराघहुडस्थाशपां ज्चीप्स्यमानः इति चतुर्थौ । न श्छाघते = 
न प्रक्ष॑सति } कि, गिरीश्षतनयस्य = शद्धरपुन्रस्य, कात्तिकेयस्येति भावः। भावि 
दशक्तिशसम्‌ = जाविद्धा ( भा = समन्तात्‌ , विद्धा = प्रहता ) या शक्तिः ( कासूः, 
शस्नधिरेष इति भावः ), तया छतं ( किञ्चिद्‌ बणितम्‌ >) कौश्गिरिं = कौश्चपवतं 
शाणगणेः = शंरसमृषेः, विद्ध्वा = भिर्वा, उदारहदयः = उश्तचित्तः सन्‌, वैरचयंन 
छन्जाऽन्विततवभ्‌ , भारूम्बते = जवलम्बते । कार्तिकेयक्ञक्तिच्रणितं क्रौश्चपरवते स्व 
शार निकर विद्‌ ध्वोदारहषथस्वेन जामद्गन्यो रुञजां भजतीति भावः। शादूःलविक्री- 
दितं बृस्तम्‌ ॥ १७ ॥ 





राम--भाश्चयं करनेके लि योग्य स्वभाव दारोके भगवान्‌ परश्यराम शिरोमणि है, 
दसा कुना चादिए। 

कर्यौकि वे- 

भद्धितीय ( जो .परश्चराम ) सवणे सम्पन्न पवतोँसे युक्त श्स ॒पृथ्वीको पकर सुवणं क्से 
भषटच्कृत एक गायकी तरह क्यप ऋषिको देकर भात्मरलाया नदीं करते हैः । गौर मी- 


कारिकेय की द्धोदी गई शक्तिसे क्षत प्रौश्च पर्व॑तको बाणसमूष्टसे विद्ध करके मी उत्रतचिन्त 


होनेसे लज्नाका भवम्बन करते है 1) *१७॥ ` 


१ 7 7 1 = 3 १ क) 


म व का ३, 


४ 


3.) 7 त 


~ ^ न्न थः कयन नष त ~ म द क भै 
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| ( उभर परिक्रामतः ) 

रामः--( श्रलरिं बदूध्वा ) भगवन्‌ ! भगुडकलशिरःशेखरशिखण्डकः 
पएष खासुजस्व मे परमोश्चतिरमणीयपरिणामः प्रप्रामः | 

जऋमदरन्यः--समरविजयी भूयाः | 

रमः--भगवन्‌ ; श्रगुङ्लमोलिमाणिक्य, अनुगृहीतोऽस्मि । 

भामंषः--{ स्वगतम्‌ ) 
( सकरुणम्‌ ) णमे चन्द्राभिरासे विनयवति शिशौ कि प्रकुष्यातिमानं 
(विश्य सक्रोधम्‌ ) हुं चापं चन्द्रमौलेशपलमतिरसाविष्युदण्डे वभज्ञ । . 





राम इति । श्रगु्कुखरिरः दोखरश्िखण्डक = श्ठगुकुखस्य ( श्टुयुवंश्चस्य ›) हिरः 
शेखरस्य ८ शिरो भूषणस्य >) शिखण्डक ( काकपक्षस्थानीय ) । परमोन्नतिरमणीय- 
परिणामः = परमोश्नतिः ८ उच्रष्टाऽभ्युदयः ) एव रमणीयः ( मनोहरः ) परिणामः 
( परिपाकः ) यस्य सः, तादृश्यः । प्रणामः = नमस्कारः । 

राम इति । चन्द्राऽभिरामे धिनयवति शिशौ रामे अतिमान्नेकिप्रङ्प्य किमि 
स्येकचरणस्याऽन्वयः। चन्द्राऽभिरामे = चन्दः ( इन्दुः ) इव अभिरामः ( सुन्दरः ) 
इति चन्द्राऽभिराभस्तस्मिच्‌ , तादृशे ) विनयचति = विनीते, शिशौ = बारे, रामे = 
रामचन्द्रे, अतिमात्रम्‌ = त्यर्थ, प्रङ्कप्य = भरकोपं करसवा, किं = किं प्रयोजनं, भविष्य- 
तीखि देषः । एतेन कर्णा श्ोतिता । 

हं चापमिति । हं चपरमतिः सौ चन्द्रमौरेः चापम्‌ इश्द्ण्डं वभञ्ति द्वितीय. 
च्रणस्याऽन्वयः । हुमिति करोधद्योतकमभ्ययम्‌ । चपरमतिः = चञ्चल्बुद्धिः भसौ = 
खयं, राम इति भावः । चन्द्रमीरेः = चन्द्रशेखरस्य, शशिवस्येत्य्थः । चापं = धनुः, 


विपि रि 1 


( दोनो परिक्रमण करते हैः) 


राम--( अञ्षरि बांधकर ) भगत्रन्‌ ! सगुवंदाके शिरोभूषणस्थानीय ! मेँ मारके साध 
परमोन्रतिरूप मनोहर परिणामसे युक्त प्रणाम करता ष्ट । । 


जामदग्न्य युद्धविजयी बनी । 
शम--भगवन्‌ ! ग्युवंशके सुकटके माणिक्य ! नै भसुगरष्यीत द । 
आगव--( मन द्यी मन) 


4 पंक ) चन्द्रतुस्य सुन्दर भौर विनयसम्पन्न बालक रामम ज्यादा कोप करके 
क्या होगा १ 


( विवार कर करो षरपूवंक ) भोह ! चन्नरु बुद्धिवाङे इन्दोने शिवधनुको शश्चुदण्डके 
सभान तोड्‌ दिया 1 


१४ प्र° य° 


२१० प्रघन्नराधवम्‌ | 
(धनः सादुकोशम्‌) बाला वेधव्यदीत्तां जनकनुपदठता ना्दतोयं मद्यात्‌ 
( पनर्विचिन्त्य, सामषम्‌ ) 

द्याः ! शान्तो मे कटार कथमयमधुना रेगएुकाकण्टशश्रः ।। १८ ॥ 


(काशम्‌ ) दाशरथे, इयमसौ में त्वयि सदाचारालुसारिणी वाग्ृत्तिरे । 





दषचदण्डं = रसाख्दण्डम्‌ , इवेति शेषः । 'दक्तुभजजम्‌, इति पुर्तकान्तरस्थः साधी 
यान्पाटस्तद्थंस्तु इ्ठमिव भद््वा, णसुरपरस्ययः । वमभञ्ज = भप्मवान्‌ , भार्गवस्य 
रामकतृकदरधनु भङ्गस्य परोष्ठत्वात्‌ "परोक्ते लिट्‌, इति लिट्‌ । हरधत्रुभञ्जकस्वाद्रामेऽयं 
परश्चरामस्य कोपमूरुको दण्ड्यनुद्धथवतारः 

पुनरिति । खाऽ्चुक्रोशचं = सङकपमिति । क्रियाविशेषणमिदम्‌ । 

बाङेति ! बाला यं जनकसुता मद्रात्‌ वेधव्यदीक्चां नाऽ्हंतीति वृतीयचरण- 
स्याऽन्वयः । बारा = बालिका, हयस्‌ = एषा, जनकसुता = जानकी, सीतेति भावः। 
मद्खात्‌ = मदायुधात्‌ , परश्रूपादिति शेषः । वेघभ्यदीक्लां = विधवास्ववतादेक्ं, 
विगतोधवो यस्याः सा विधवा, तस्या भावो त्रैधभ्यं, तदीचां, प्राप्तुमिति शेषः । न 
अर्हति > योग्या न भवति । जानक्या बारुमावात्तद्वक्नमे रामे परश्चरामस्याऽयं 
करुणाऽऽविर्भावः। 


घा हति । आः ! रेणुकाकण्टशन्रुः अयं मे ऊुटारः अधुना कथं दान्त ईति 
चतुथंचरणस्याऽन्वयः। भा इति कोप्ोतकमभ्ययम्‌ । रेणुकाकण्टशत्रः = रेणुकाया 
( तदाख्याया मन्मातुः ) कण्टशत्रः ( गराऽराति;, पिवुजं मदुगने राज्ञया च्छेद्कष्वा- 
दिति भावः ) | भयं = निकटवर्ती, मे-मम, ऊुरारः = परद्य, भधुन सम्पति, कथं 
केन प्रकारेण, शान्तः = शान्तिसतम्पन्नः, दण्डव्यापारनिदत्त इति भावः । अस्तीति 
शेषः। गुरुचापण्छेदके रामेऽपि मदीयोऽयं ऊठारः कथं निद्त्तदण्डभ्यापार इति 


भावः। श्कोकेऽस्मिन्करणाक्रोधो्रतारूपाणां भावानां शवकताऽसेया । स्रग्धरा. , 


बत्तम्‌ ॥ ५८ ॥ 
प्रका्ञमिति । वाग्बृततिरेव = वचनव्यापार एव, समरविजयी भूयाः इत्याकारकः 
सदाचाराऽनुसारी वचनभ्यापार एव, नतु मे स्वयि शरीरमनोश्त्तिरलुकरेति भावः। 





( फिर करणापूवक ) बाकिका यह सीता मेरे भे वैषन्यदोक्षा पानेको योग्व नीं है । 


( फिर विचारकर, क्रोधके साथ ) ओह | रेणुका का कण्ठशत्र यद्‌, मेरा परश्च भभी 
तरयो शन्त रष रहा. है ?॥ १८॥ 

( एनाकर ) दाक्षरथे १ तुम पर स्दाचारका भनुस्तरण करनेवाला यष्ट मेया कवचन 
ल्यापारमान्न है । 








-६ 


चतुर्थोऽङ्कः । २११ 





राभमः-( विहस्य ) मनोघत्तिस्तु कीदशी ? 
भागंवः- 
चण्ड़ीशकारंकविमदेचिवधमान- 
दर्पावलेपसविरोष्िकासभाजोः। 


वाहोस्तवाहमशुना मधुना समाने- 
याराधयामि ख्धिरेः कठिनं इटारम्‌ ।॥ १६ ॥ 


रामः भगवन्‌ , निग्रहानुग्रहयोः स्वाधीनोऽयं जनः; परं ते कोप- 
`बीजं ज्ञातुमिच्छामि । . 


राम इति । भनोष्रत्तिस्तु = मानक्षभ्यापारस्तु । 

कोपाऽतु्तारिणी माप्ममनो ब्र्तिमाह--चण्डीरोति । चण्डीश्काञंकविमद्‌ विवधं 
सानधर्पाऽवरेपसविशेषविकासभाजोः तव बाह्धोः मधुना समानैः रथिरः अधुना 
सहं कठिनं कटारम्‌ भाराधयामीत्यन्वयः । 

ध पवचण्डीश्चकासुकेस्यादिः = चण्डी श्ञस्य ( शिवस्य ) काञुंकस्य ( धनुषः ›) विमदं 
( भञ्जनम्‌ >) तेन विवधंमानः ( समेधमानः) यो दर्पाचरेपः ( गर्व॑सम्बन्धः ) 
तेन सविशेषं ८ साधिकम्‌ ) यथा स्यात्तथा यो विकासः ( प्रफुञ्चता ) तं भजत 
( आश्रयतः ) इति तयोः, तादृश्योः । तब = भवतः, रामस्येस्यथः । बाहोः = 
सुजयोः, मधुना = चौद्रेण, समानैः = सदरौः, निविडेरिति भावः। रुधिरैः = रक्तैः, 
अधुना = सम्प्रति, अहं = भार्गवः, कठिनं = कठोरे, कुठारं = परम्‌ , आराधयामि = 
परिच॑रामि, हरका्घंक मञ्ज नजनितदर्पविकसितयोस्तवाह्ो रूधिरेणाऽहमिद्‌ानीं स्व. 
परश्वधं परिचराभ्येतादश्ची महीमा मनोवृत्तिरिति भावः । अश्रोपमाऽल्ङकारः । 
वसन्ततिरकं श्रुत्तम्‌ ॥ ९९ ॥ 

राम हति । भयं जनः पुष मानवः, अहमिति भावः । निग्रहाऽनुगरषठयोः = दुण्ड- 
भसादयोः, स्वाऽधीनः = आप्मायत्तः, अदं दण्डे प्रसादे च विषये भवदधीनोऽस्मीति ,, 
भावः । कोपब्रीजं = छोधकारणम्‌ । 








राम--( हकर ) भौर मान्षव्यापार कैसा है १ 

भार्गव--शिवधनु नो तोडनेसे बदे इए गवंप्तम्बन्धसे स्िशचेष प्रफुटल तुम्डरे बाह्म 
के मधु (शष््द ) के सश्च रुधिरंसि इसत समय मै कठोर परश्चकी सेवा करता द्र ॥ १९ ॥.; 

राम--यह जन भापके दण्ड ौर प्रसादके विषयमे अधीन, परन्तु भापके 


क्रौभका कारण जानेना बाहूता दं का 


११२ प्रसङ्गरश्रक््‌ | 
भागंवः-अहो ! दर्पौर्षता, यदात्मा कृतमस्माभिरक्मपि नाब- 
धारयति निजदुर्बिनयम्‌ । नत रे- 
येनोपदिष्टमद्यापि पुरख्रीषिगरच्रतम्रू ) 
न भुग्ने, त्रया अग्नं ज्मवगुवद्रार्नम्‌ ॥ २० ॥ 
रामः भगवन्‌ ! अङ्ीकल्ोकबनान्नेया सिरपराश्ि मयि मुधा कोप- 
कलङ्कितोऽसि । 
भागेवभ--तत्‌ किं स्विति ह्रकाञ्ंका्, ! 
रमः नहि नहि । 


भागव इति । निजदुविनयं = स्वदुनींतिम्‌ । न अवधारयति = नो निश्चिनोति \' 

भागव स्वकोपवबीजं दशंयति-येनोपदिष्टमिति ! येन भधाऽपि पुरी विरह 
ग्रतम्‌ उपदिष्टम्‌ । न भुग्नं तत्‌ जगदु गुरशरासनं स्वया मस्नमित्यन्वयः। । 

येन = जगदु गुर्शरासनेन, ` अथापि = साम्प्रतमपि, पुरी विरहनतं = न्निषुरः 
नारीवियोरात्रतम्‌, उपदिष्टम्‌ = जादिष्टम्‌ । न अग्नं = कैनाऽप्रि न भग्ने, तत्‌ = 
तादक्ष, जगदुगुर्क्रारामं = जगद्‌ गुरः ( दरस्य ) शरासनं = ( धनुः ), शरा अस्य- 
स्तेऽनेनेति, "करणाऽधिकरणयोशचेति करणे दयुद्‌। स्वया = रामेण, भग्नं = खण्डि. 
तम्‌ । प्वस्कवकहरधनुभंङ्ग एव मत्कोपदेतुरिति भावः । भनुष्टुब्धृत्तम्‌ ॥ २० ॥ 

शम इति । अकीककोकवातंया = मिथ्यारूपजनवष्नेन । सुधा = व्यर्थम्‌ , 
मष्ययमिदम्‌ । 

आर्गव इति } हरका्ुकाय = क्षिदधघञुपे, "स्वस्तीति पदेन योगे (नमः स्वरित- 
स्वाहास्वभाऽलवषडयोगास्चे'ति चतुर्थी । स्वस्ति न क्याणे, हरकांकं न खण्डितं 
किमिति भावः। रामो धटुषोऽनायासभङ्ग प्रतिपादयति--मथा ररषटमिति । पुरै 
रिणः कामुकं मया स्पृष्ट वा न सृष्टम्‌ । हे भगवन्‌ ! इवम्‌ भात्मना एव सभज्यत । 
कि करोमीस्यश्वयः । ‹ 


भार्गष--अदो ! कैसी म्हारी गर्वान्धता है, जो कि तुम भपनेते किमे 
मारे कनेपर भी नरही.जान रहे हो । देखो रे } जितने सानतक तिपुराऽसरकी लिर्योको 
विरद त्रतका उपदेश्च दे रक्खा है । अखण्डित वैसे शिवधलुको तुभमे खण्डित कर दिया ॥२०॥ 

शम-भगवन्‌ } भिथ्या लोकवा निरपराध ( बेगुनाह ) मेरे उपर साप व्यर्थ 
रोधसे कलङ्कित दो रदे हैः। 

भाग॑ब--तब क्या विवध कुशल ( छरश्चित ) ै ? 

राम-नष्ी नदी) 

















हः 1 





रामः-- 
मया स्पृषंन चा स्पृशं काञुकं पुरवेरिणः। 
भगवन्मत्मनेबेक्मभस्यत कशोमि किम्‌ १।॥ २१॥ 
भागेबभ--जाः, कथं रे चन्दमदिग्धं नाराचं निधाय हृदयं मे शीत- 
-लयसि । तदलमनेन । ( ऊंहास्ुथम्य ) । 
हे राम ! कामरिषुकासुंकममेघात- 
सञ्जातपातक ! त्वेष कटोरधारः । 
सीतांषरंग्यतिकस्पतिकूलंवन्धुः 





दुरपैरिणः = न्निपुरशन्नोः, शिवस्येस्य्थः । कारुकं = धनुः, मया = रामेण, स्पढम= 
भाशष्ट, वा = अथवा, न स्पष्ट = नाऽऽगष्ट, किचदेव स्पष्टमिति भावः। अज्रैवाऽन्तरे, 
हे भगवन्‌ ! इदं = परवैरिकाभुकम्‌ , आत्मना एवं = स्वतः एव, मस्प्रयत्नं विनेवेति 
भावः, अभज्यत = भय्मम्‌ । एतादशे भ्यत्तिकरे जाते, छि, करोमि = विदधामि, 
अहमिति दोषः । अतिजीर्णष्वान्मया स्थष्टमान्रं धनुः स्वत एव मप्नमतोऽस्ििन्विषये 
न मदीयोऽपराघ हति भावः । जनुष्टुडश््तस्‌ ॥ २१ ॥ 

भागव इति । भाः = कोपध्योतकमभ्ययमिदम्‌ । चन्दनदिग्धं = भीखण्डलिक्, 
शौतर्यसि = शी तरु करोषि, "तस्करोति तदाचष्टे इति णिजन्ताह्वद्‌। रधम 
ञ्जनोन्तरं विनयोपेतं व्वदीयमेतद्वचनं चन्दनदिरधनाराचसदश्षमिति सदशयोवौक्या- 
-थंयो रेक्यारोपाचनिदक्षनाऽङ्कारः। 

हे राम इति । कामरिुकामुकमर्मवातसज्ञातपातक हे राम ! कटोरधारः सीता- 
करम्यतिकरश्रतिकूरबन्धुः निष्करणः एष कुरारः तव एव कण्डं पुरा विशशत्वित्यन्वयः। 

कामरिषुकामुकमम॑घातसञ्नातपातकनकामरिपोः ( मदनाऽरातेः शिवस्पेत्यर्थः ) 
छार्थुकस्य ( धनुषः ) यो मर्म॑घातः ( भञ्जनम्‌ ) तेन सज्भातं ( सञुपन्नम्‌ ) 
पातकं ८ पापम्‌ >) यस्य सः, तस्सम्ुद्धौ । तादक्‌ हे रामन्दे रामचन्व्‌ |, कटोरधारप 


 कटिनाऽग्रभागः, सीताकरण्यतिकरभ्रतिकूरबन्धुः=सीताकरस्य ( आनकीपाणेः ) 
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भार्गव--तव तुम कैसे निरपराधदो? 


रा-दहे मगुवन्‌ । रिवधलुका स्पशं सै किया वों नदीं किय, यद्‌ जपने भापद्भूट 
-गया । से क्वा कङू{१॥ २२॥ 


भार्गव--भोेद्‌ ! क्यो रे! चम्दनकिप्त नाराचकौ स्ख्कर मेरे हृदयी शौततिल कर 
नहे १ रेता करना नटी चादि । ( परद्यकौ कर ) 1 रिव॑षतकौ तोदनेसे पातक 








२१४ प्रसश्नराधतेम्‌ । 





= 1 


कण्ठं पुरा चिश्ातु निष्कदणः कुटारः॥ २२॥ 
तत्प्रवीरो भव 


रामः . 
हारः; कण्ठं चिक्षतु यदि वा तीदणधारः कुठारः, 
ख्ीणां नेघाण्यधिवसतु घः कललं घा जलं वा | ` 
सम्पश्यामो भुचमिव छखं प्रेतभत्तु संखे वा, - 
यद्भा तद्वा भवतु न चयं ब्राह्मणेषु पचीराः॥ २३॥ 





म्यतिकरस्य ८ परस्परमेरनस्य, सीतापाणिग्रहणस्येति भावः >) प्रतिषटलबन्धु 
( विरोधसम्बन्धी ); त एव निष्करणःन्निदयः, एषः=अयं, कुटारभ्=्परश्चः, तवन ` 


` एव भवत एव कण्ठं = गल, पुरा = पूवं, "निकटागामिके पुराः हत्यमरः । विक्त = 


प्रविश्चतु ! वसन्ततिलकं दत्तम्‌ । 

तदिति । भरवीरः = सुभटः । भरहृष्टो वीरः, कुगतिप्रादयः इति समासः। 

ह्वार इति । हारो यदि वा तीकष्णधारः कुठारः कण्ठं विज्ञातु । कञ्ज वा जलं वा 
खीणां नेत्राणि मधिवसतु) इष्ट ध्वं सुखं वा प्रेतभ्ठैः सुखं संपश्यामः। यद्वा तद्धा 
भवतु । वयं ब्राह्मणेषु प्रवीरा नेत्यन्वयः 

हारः = सुक्तामार्यं, विवाष्टोचितमिति मावः । यदि वार सथ चा, तीचणधारः= 
निशिताऽग्रभागः, कुठारः = परशः; संम्रामोचित इति भावः । कण्टं = गर, 
विश्चतु = प्रविशतु । विवाहोष्सवं वा परशुप्रहारमन्ुभवानीति भावः । कज्जलं वा = 
ञ्जनं वा, जरु वा= नीरं वा, भश्च वेति भावः। सीणां = नारीणां, नेत्राणि = 
नयनानि, भधिपूषकदसधातो्योगे उपान्वध्याङ्वसः इस्याधारस्य कमंस्वमर } 
भधिवसतु = घपधिवासं करोतु, अस्मां नायः सौभाग्योचितं कज्जलं नयनयोरनु 
भयन्तु, वेधन्यान्नयनजरं सुञ्लन्तु वेत्यभिप्रायः । दष्न्भर्सिमिररोके, धवं = नित्यम्‌ ॥ 
भधिककारस्थायीति भावः । सुखम्‌ = आनन्द, यद्रा सुखं = आनन्दपूचक, भवं = 
विवाष्टदश्षनीयं नक्षत्रविरोषमिष्यथंः । वा = अथ वा, प्रेतमवुंः = परेतराजः, यमरा- 
जस्येति भावः। ययुखमरन्जानभे, संपरयामम्मवलोकयामः। यद्वा तद्वा मवतु = 


युं ¡ ६ राम ¡ कठोर सौकवाल, संत।के पाणग्रहणक प्रतिषरुक आर निदेय यदं पर्यु 
तुम्हारे ही गरे पर प्के प्रवेश्च करे ॥ २२॥ 


, इस कारण खूब शौयैका जवकम्बन करो । 
राब--हार वा दौष्य नोकवारा परश्यु कण्ठमे प्रवेश्च करे । कल्ञल वबा जरु. आँसू.) 
सियौके मेघो रे । .दमरोग चस रोके भधिककालस्थायी आनन्द वा य्रराजका मखः 
देवे । शौर भी जो हो सो षठो, परन्तु इमलोग्‌ ब्रह््णो भे श्रोयेका भवकम्बन नदीं करभे ॥२३॥ 


मनन. म = 


1 


खु 
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जामदग्यः--आः, कथं मामपि भ्रणतिपात्रं नाद्यणमात्रमिव मन्यसे 
( पनः सामष॑म्‌ ) ,. 
जानीषे नहि जामदरन्यमपि रे ! यदीधेदोःकन्वल- 
दन्दास्कन्दितबाहुना रणभुवि स्कन्देन मन्दौजसा । 
नाखात्तीद्भुजसम्पदं मम कथं चक्त्रानुसारादिति 
कृद्धेनो्ध तमेल्षि .दाङ्करकगन्यस्तं विधातु; शिर ॥ २४॥ 


अन्यधद्दवतु तयवपु, पर--वयं इत्रियाः, ब्राहमणेषु=विप्रषु मवत्सदरोषु, प्रवीरा 
सुभटाः, नन्नो भविष्यामः, अस्माकमनुकृर प्रतिष्ुलं वा भवतु परं न वयं बाह्यभेषु 
शीयं प्रदक्शयिष्याम इति भावः 1 मन्दा ऋान्ता दत्तम्‌ ॥ २२ ॥ 

जामदग्न्य इति मां = मागंवम, एकर्विश्षतिद्रवः परथिवी सत्नियरहितां कुव॑न्त- 
भिति भावः! प्रणतिपात्रं = प्रणासमान्रभाजनम्‌ । 

जानीष इति । रे! रणसुधि यदीघंदोःकन्दरदरन््रास्कम्दितिबाहुना सन्दौजस्ता "मम 
वक्त्राऽनुसारात्‌ अुजसम्पद्‌ं कथं न जसाक्तीत्‌ः इति क्रुद्धेन स्कन्देन शद्धरकरन्यस्तं 
विधातुः हिरः उद्धतम्‌ रेक्ति, (तादश्मर) जामदग्न्यम्‌ अपिं नदि जानीष इस्यन्वयः । 

रे = अनाद्र्ोतकं सम्बोधनपदमिदमर्‌ । रणभुवि = युद्प्देश्चे । यदीर्घदोःकन्द्‌ 
खद्रन्द्रारकन्दितिबाहुना = यस्य = मम परश्युरामस्य, दीघम्‌ ( भायतम्‌ ) यदो 
कन्दरुदवन्द्रं ( बाहुनवाऽङ्करयुगरम्‌ >) तेन जास्कम्दिती ( पराजित >) बाहू ( सजौ >) 
यस्य, तेन । अतपव मन्दौजसा = मन्दम्‌ ( जद्पम्‌ ) भोजः ( बलम्‌ >) यस्य, तेन । 
मम = स्कन्दस्य, वक्त्राऽनुसारात्‌ = सुखाऽनुक्रमात्‌, भुजसम्पदं=वाहइसम्पत्ति, कथं = 
केन प्रकारेण, न अखनाक्तीत्‌न न्‌ खष्टवानू ; इति = विधाता मम सुखषर्कं सृष्टवाय्‌ + 
तससङ्खयाऽबुसारेण दद्य सुजाच्‌ कथं न ससुत्पादितवान्‌ › येन्‌ भागवेण समं समरे 
जयं ठभेये'ति विचार्य, कदन = कुपितेन, स्कन्देन = गुहेन, शाद्करकरन्यस्तं = शिव- 
पाणिस्थापितं, विधातुः = बरह्मणः, शिरः = मस्तकः, पञ्चम इति भाषः। उद्धतम्‌ = 
अविनयपूर्वकं क्रियाविरोषणमर । रेजति = ईंदितम्‌ , तादशं जामदग्न्यम्‌ भपि = 














जामदगन्य--भोह्‌ | कैसे सक्ते मी प्रणामपात सामान्य ब्राक्मणके समान जान रहे हो! 
(फिर क्रोधके साथ) 

सरे ¡ युदभूमिमे जिसके दौ बहुयुगे पराजित हौकर मन्द तेजवाले कात्तिकेयने 
भ्रैरे सुखौ के.अमुसार बाहृसभ्पत्तिका .क्यो ` नदीं निमाण वियाः रेसा सोच करदध कर 
दिवजीके हाथमे रखे गये -बह्यालीके मस्तककौ अविनयपूर्वक देखा, वैसे जामदग्न्य को.भी 
नहीं जानते ष्टौ १॥ २४॥ 


२१३ प्रसन्नराधकम्‌ । 


[1 








{ एनः सामधेम्‌ ) किमात्थ रे किमात्थ ?1 नन वयं ब्राह्मणेषु प्रवीराः 
इति ¡ कथं कषृत्रियजातिगर्वितो ब्राह्मणजातिं तृणाय मन्यसे । तदिदानी- 
मावयोः का गरीयसीति सङ्भरामतुलैव निर्णेष्यते । 

रमः- 


भो अहन्‌ ! भवता समरं न घटते सङ्प्रामवार्तापि नः, 
सव हीनवला घय, बलवतां युयं स्थिता मूद्ध॑नि । 
लषमणः--जामद्गन्य, एवमेतत्‌ । 


भागंवम्‌ जपि, नहि जानीषे = न बोधसि । कदाचिष्छृतापराघस्य विधातुः पञ्चमं 
शिरो हरशिदध्वा स्वकरे स्थापितवानिति पौरागिकमाख्यानमन्नाऽयैऽनुसन्धेयम्‌ । 
्॑घ्रोपमाऽरुङ्कारः । श्ादुंरखुविक्री डितं शततम ॥ २४ ॥ 

पुनरिति । सात्थ = भाषसे । तृणाय मन्यसे = तृणवज्जा नीषे, “मन्यकर्मण्यनादरे 
विभाषाऽप्राणिषु इति चतुर्थी । आवयोः = मम तवं च । कान्कतरा जातिः, ब्राह्यण- 
जातिः इत्रियजातिर्वैति भावः। गरीयसी = गुरुतरा । संप्रामतुरेव = युद्धघट एव । 
निरगेष्यते = निर्णयं करिष्यति । 

भो ब्रह्मन्निति । भो ब्रह्मन्‌ ! भवता समे नः संभ्रामवार्ताऽपि न घटते । सर्वै वयं 
हीनबलाः । यूयं बलवतां सूर्धनि स्थिता इति पूरवादधस्याऽन्वयः। 

मो ब्रह्मन्‌ = हे बाह्मण {, भवता समं = स्वया सह्‌, नः = भस्माकं, चत्रियजाल्यु- 
ह्पन्नानामिति भावः। संग्रामवातोऽपि = युद्धप्रवृत्तिरपि, न घटते=न युज्यते, सं्राम- 
वार्ताया भि प्षंघटनायोगात्का कथा संभ्रामस्येति भावः। अन्न हेतुमाह- सवं 
इति । सदे = सकाः, वयं = रामादयः, चज्रियजास्युतपन्ना एति भावः। हीनवराः = 
मन्दुशक्तथः। पएतद्धेपरीष्येन--यूयं = भवन्तः, ज।मदग्न्यादयो ब्राह्यणा इति भावः। 
सरवततां = शक्तिषम्पन्नाना, मूधनि = शिरसि, स्थिताः = जवस्थिताः, अतस्त्वया 
सद मदीय संग्रामवातां न संघटते । दति पूवांद्धाऽथैः । रुषमणः सोपहासं रामोक्तं 


( फिर क्रौधपू्वैक ) भरे ! क्या कहते दो, क्या. कते हो ? मलोग बाह्य्णोमे श्चौय॑का 
सवलस्बन न्दी करगे । क्षत्रियजातिं गवे कर कैसे जाद्मणजातिको ठृणके बरावर जान 
रहो? श्स कारण भमी हम दोनोकी जातिर्योमे कौन सी जाति भेयसी रे धुद्धतुल 
ह्वी इस बात का मिणब कर केगी । 

राम-दे बाह्य | भापके साथ दमलोर्गोद्धी युद्ध करनेकी बात्त सौ योग्य चीं है, 
वर्योकि इम समी मन्द शक्तिवलि भौर साप बङप्तम्पर्नोमे मूर्धन्य । 

कचमण--जामदगन्यजी ! यद्‌ ठीक है । 


| 


। छि 


५. 


चतुर्थोऽङ्कः । १५ 








यस्मादेकनुणं शरासनमिदं खुभ्यरतमुर्व श्त 
मस्म्कं, भवतां धुननेवगाणं यक्ञोपधोतं षल्लम्‌ ॥ २५॥ 
रामः--अलमिह माननीय युनौ इुर्भिनयवेदग्येन 
जामदग्न्यः--भस्य को दोषः ? 
द्रिरमुक्तङ्कघां केः परिघ्रतं प्राचीनमेरषा सपं 
नादिसीद्यवसो कुंटारहतकस्तस्यैतदुजज॒म्भितम्‌ । 





समर्थयते--यस्मादेकगुणमिति । यस्मात्‌ उर्वी्छ॒ताग्र लस्माकम्‌ इदं शराछनम्‌ 
एकगुणं सुभ्य्छम्‌ । पुनः भवतां नवगुणं यज्ञोपवीतं बरमिष्युत्तराद्वीऽन्वयः। 
यस्मात्‌ = कारणात्‌ , उर्वीथितां = रक्षाम्‌ , भर्माक = रासरुक्मणादीनास्‌ + 
इदं = निकटस्थं, कारासनं = धनुः, एकगुणम्‌ = एकमोर्वीकम्‌ › शमौवीज्या किञ्ञि- 
लीगुणः इत्यमरादन्रगुणपदं मौ्वीवाचकषम्‌ । सुव्यक्तं = सुस्फुटम्‌ ) एतदवपरीस्येन 
पुनः = भूयः, भवतां = युष्माकं, बाह्यणानामिति भावः । नवयुणं = नवसुत्र, (गुणो 
उयासुत्रतन्तुषु, इति दैमाऽलुशासनात्‌ नवसूत्ररचितमिति भावः। तादशं यक्ोष- 
वीतं = ब्रह्मसुत, बल = साम्यम्‌ , एकगुणशरासनवतामस्माकं नवयुणब्ह्मसूभ- 


वेतैयुस्माभिःसममस्पवरस्वादधेतोः संम्रामवातांऽपि न चरते संभरामस्य का कथेति 


मावः 1 इद्युत्तराद्वौथः ॥ २५ ॥ 

राम इति । दुर्विनयवेद्भ्येन = भविनयचातुरयण । 

दारेरिति । सुत्तञ्चच ऽकः दारैः परिदतम्‌ एषां भाचीन चप यत्‌ भसौ कुडारद. 
तकः न जदिंसीत। तस्य एतत्‌ उच्जुम्भितम्‌ । यत्‌ नारीकवचाऽन्वयभ्रणयिनां चचरा 
धमानाय्‌ इमाः इुवचो से श्रवणयोः प्रविशन्ति । सछत्रगोभ्रे कूपां धिगिष्यन्वयः। 
मुककचाऽ्छैःस्यक्तपयोधरवसे सरयवशीयमूकरुकराजरक्षणाऽथं सञमेणेति भावः । 
ताभ्मिः दारैः = पत्नीभिः, '्मा्याजायाऽथ पुंभूम्नि दारा दत्यसरः। परितं = 


. वेतस्‌ , एषां = सुर्यवंशोपक्नानां कचमणादीनां, प्राचीनं = पूवपुरुषं, भपं = राजानं, 
मूरूकाख्यं चपमिति मावः । यत्‌; असौ = एषः ङटारह्टतंक्षः = म निन्दितः 


य 
वर्थोक्रिः हम राजार्घोका यद धल पकेयुण ( मौवी) गडा है यह्‌ बात स्पष्टे, 


परन्तु आप ( ब्रामण ) रोर्गौका नौ गुण ( सूत ) वास यज्ञोपवीत ब है॥ २५॥ 
शोम--पूजनीय इन सुनिमे अविनयक्षा चाटुं नदीं करना चार्दिंए । 
जामद्ग्न्य-श्सका क्या दोष है £ 
पयोधरेत्ति वख हटानेवारी पलिनर्योसे धिरे हए श्नके प्राचीन राजा ( मूख्क ) को, 

जोकिदस निन्दित पर्य ने नदीं माश । उसका यद विक्षि फल हे! जषकिनारी 


न्न ------ न+ ~~~ +>, 


त ~ ज ्-= 


२१८ प्रसन्नराघ्वम्‌ | 
यन्नारीकवचान्वयप्रणयिनां क्त्राधमानामिमा 
, दुष परविशन्ति मे भरवणयोर्धिक्‌ क्त्नगोत्रे कृपाम्‌ ॥२६॥ 
रामः--अलमिह चीरकर्ठे कटोरकोपतया, तसषम्यताम्‌ । ` 
जामदग्न्य आः, किमुच्यते क्षीरकर्ठ इति । विषकर्ठः खल्वसौ । 
लदमणः-मगवनम्‌ ! शितिकस्टशिष्येण विशेषतः क्षतव्यम्‌ | 











ज ११ 








परष्ाः । अहसीत्‌ = नो हसितवान्‌ , तस्यर्हिंसाऽभावस्यः, एतत्‌ = पुरः स्थितम्‌, 
खज्जुम्मितम्‌ = विकसितं फरम्‌ । फं तदुज्जुम्भितमिष्यत भाह-यदिति। यत्‌ 
नारीकवचाऽन्वयप्रणयिनां = नायः ( खियः ) एव कवचः ( उरश्छदः, रखाकारण 
मिति भावः ) यस्य सः, मुखकराज इति भावः, तस्य योऽन्वयः ( वंश्यः ) तस्मिन्‌ 
प्रणयिनां ( प्रणयवताम्‌ , जन्माऽ्थमिति शेषः ) नारीकवचाऽपरपर्यायमूरुकराजः 
वंशषोतयक्नानामिति भावः । तादृशानां चत्नाऽधमानां = दुषटक्तत्नि याणां, रुषमणसदश्चा- 
नामिति भावः । दमाः = ईदश्यः, दुर्वचः = दुरुक्तयः, श्यस्मादेकगुणमि्याकारिका 
इति भावः। मे ~ मम, एकविंशतिवारं पृरष्वीं नितत्रियां कृतवतः परकश्षराभस्येति 
ताष्पयंमर । श्रवणयोः = श्रोत्रयोः, श्च॒तिः खी श्रवणं श्रव त्यमरः । प्रविशन्ति = 
भवे कुर्वन्ति । भत एव कत्रगो्रे = त्तत्रियवंशे, कपानदयां, धिक्‌ = इतीदं स्त्रिय 
गोत्रे कृपाया दोषकीततनम्‌ । पुरा परशुरामे निः्तन्नाऽऽचरणप्रदृत्ते सूयवंशोदभूत 
सौदासपौग्नोऽश्मकपुच्रो मूककराऽभिधानो राजा खीभी रङितः सक्नारीकवचाऽभि 
स्यामवापेति पौराणिकमास्यानमनुसन्धेयम्‌ ! शादुंरुविकी डितं बरत्तमू ॥ २६ ॥ 


राम हति । शीरकण्ठे-स्तन्यपाथिश्िशुसदश इति भावः। इह = जस्मिन्‌ , 
रदमण इत्यथः । 

जामदग्न्य हति । विषकण्ठः = गरलगदः, कटुभाविष्वादिति भावः। 

कमण दति । शितिकण्टशिष्येण = नीरकण्डाऽन्त्तेवासिना, विषकण्ठो नीरः 


कष्टस्तव गुरर्तवदुक्स्याऽहमपि विषकण्ड ते गुरुषाभ्यार्वयाऽदं इन्तम्य इति भावः 


कवच ( राजा मूरक ) कै वेश्म उल्पन्न अधम क्षत्रियो ये दूषित.वचन मेरे कानमे भवेश्च 
कर रह है. क्षत्नियवंदमे दयाको धिक्करार है ॥ २६॥ | 

राम--श्स दुंधय्े बच्चेपर कठोर क्रोध नष्टं करना चाहिए, श्स कारण क्षमा कीजिए । 

जामदुर्थ- जोष ! दूयसुंदा" यद क्या कहते हो । यह विंषकण्ठ है । 

छकमण-- भगवन्‌ ! .रिततिकण्टश्चिष्य आपको शस वात पर विशेष रूपसे श्चमा 
करनौ चादिप । ५ 
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चतुर्थोऽङ्कः । २१६ 





0 


जामदग्म्यः--आः, कथं विषकर्टनामसाम्येन त्वमपि मे गुरः । 
लदमणः--( विहस्य ) अन्याभिसन्धानेन मयेदस॒क्तं यत्‌ किल-- 
किरीटमधिरुटे.ऽपि बाले प्राङेयरोचिषि । 
: हितिकण्ठस्य कि चित्ते धत्ते कोपाङ्करः पदम्‌ १।। २७ ॥ 

भवांस्तदन्तेवासीति विशेषतः छन्तुमर्दति। ` 

ज्ामदग्न्यः--( स्वगतम्‌ ) अहो ! अस्य क्षत्रियवटोवौक्परिपाटीपाट- 
वम्‌ , भवतु । ( अकाशम्‌ ) तदिदं क्षान्तमेव मया, अयं तु न क्षमते प्रकृतिः 
कठोरः कुटारः । शीलं न वेत्सि कथमस्य 


जामदग्न्य इति । आः = कोपाऽतिश्यद्योतकमभ्ययमिदम्‌ । 

छषमण हति । अन्याऽभिसन्धनेन = अभिप्रायान्तरेणेति भावः । तदेवाऽभिः 
सन्धानं प्रुशयति--किरीटमिति । बले प्रालेयरोचिषि किरीटम्‌ भधिरूढेऽपि शिति. 
कण्ठस्य चित्ते कोपाऽडूङ्करः पदं धत्ते किभिस्यन्वयः। 

बके = शितौ, अधंरूप इति भावः। भ्रारेयरोचिषि = हिमांऽशौ, चन्द्रमसीः 
व्यर्थः । श्रारेयं मिहिकाचे'ति ^रोचिः शोचिरुभे कीने' हत्यण्यमरः । किरीटं = 
शिरोदैशम्‌ , अधिरूटेऽपि = आरूढेऽपि, शितिकण्ठस्य = मीरकण्टस्य, शिवस्ये- 
रथर्थः 1 (उग्रः कपदीं श्रीकण्ठः हितिकण्डः कपालचत्‌ ।› हस्यमरः। चित्ते = मानसे, - 
कोपाऽदुरः = क्रोधभरोहः, पदं = स्थाने, धत्ते किं = धारयति कि, मो धारयतीति 
आवः । बारुचन्दे शेखरसूपेण स्वमूर्घाऽवस्थितेऽपि यथा शङ्करः कोपाक्रान्तस्वान्तौ 
न भवति तयैव तच्दधुष्येण स्वयाऽपि ममं ¦ बालस्य वचने क्रोधो न विधेय इति * 
भावः । अनुषटववृत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

जामवदुगन्य इति । वाक्परिपारीपारवं = वचनक्रमकेोशलम्‌ , प्रृतिकठोरः = 
्रकृत्या ८ स्वभावेन >) कटोरःनकटिनः प्रकृत्यादिभ्य उपसंख्यानम्‌" इति तृतीया, 
ततः समासः। । 





जामद्र्य--सोद [ विषकण्ठ नामकी समतासे तू मी मेरा गुर इभा 1. 

छच्मण--( दंस्कर ) दूसरे दौ भभिपरायतते मैने पेसा क्षा है । नो कि बालचन्द्र 
अपन्न शिरोदेशमे आरूढ होने प्र भी .शिवजीके चित्तम क्या करोधाङ्कर स्थान केता है १५ 

साप उन दविवजीके विष्य है श्सकिण भाप विशेषतः क्षमा करनेके किए योग्य है । 

जामद्गन्य-( मन दी मन ) भो ¡ श्स क्षत्रिय बारुकका केसा वचनक्रमका कौशलः 
हे\ भनच्छा ( सुनाकर ) मैने क्षमा ी परन्तु स्वमाव्कठोर यद परश्ुक्षमा नर्दः 
करता है। श्सका शीर कैते,तुम नष्ठी जान रशो! ` | | 


९१४ प्रसक्वराधर्षम्‌ । 


कीडाधिनिभितेसुदमददोविलासः- 
निरोषयअकवधयस्य धरश्वधस्व.। 
कीलालकीकसक्वे, परितो।धिचित्थ 
येन दिधापि विदधे पृथिवी भिघणो धन ॥ 
( पुनः सामष॑म्‌ ) कथमस्य हरप्रसादपरशोः शीलमपरिशीलितं से ? 
यञ क्रामति सङ्गराङ्गणसुषं दुषारधासाश्चल- 


स्वपरशंशीरं वणंयति-- क्रीडेति । क्रीडाविनि्मितसुदुमददीर्विका सनिः्णेष- 

` राजकवधस्य परश्वधस्य ( भस्य शीरं कथं न वेस्सीति पूर्वण वाक्येन सम्बन्धः ) 
कीरारुकीकसकचेः परितो विचिष्य येन द्विधाऽपि त्रिवणां पृथिवी विद्ध दस्यन्वयः। 
करीडाविनिर्भितेत्यादिः। क्रीडया ( खेकया, जनायासेनेति भावः ) विनिर्मितः 

( विहितः) सुद्ुम॑दः ( अतिद्ायदुष्टमदोपेतः ) दोर्विलासः ८ भुजक्रीडा ) यस्य 
तत्‌ , तादे यन्निःशेषं ( समस्तम्‌ ) राजकं ( राज समूहः ), तस्य वधः ( हिंसा ) 
कीडविनिर्भितः सदुम॑ददोर्विखासनिःशेषराजकवधो येन्‌, तस्य । तादृशस्य पर. 
धस्य = कुखारस्य, शीठं कथं न वेरपीति पूर्वंगद्यवाक्येन सम्बन्धः । कीरारदयी- 
कसकचेः = रधिराऽस्थिकेशेः, कीकसं कुस्यमस्थि चेश्यमरः । परितः = सर्वतः, 
विचिष्य = व्याप्य, येन = परश्वधेन, द्विधाऽपि = द्वाभ्यां मरकाराभ्यामपि, 'संद्याया- 
विधार्य धा, इति धाप्रस्ययः । त्रिवर्णा = वर्णत्रयोपेता, परथिवी = भूमिः, विदधे = 
कृता । येन परशुना सकठपत्रियसंहारेणाऽवरिष््ह्मणवेश्यशुदरेखिवर्णाऽथवा प्रका. 








„ रान्तरेण रथिराऽस्थङेशञन्याप्तया रक्तशद्धङ्ृष्णाऽऽख्यवणत्नययुक्ता एरथिवी विहितेति 


भावः । वसन्ततिरकं बृत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 

पुनरिति 1 ते = तयेति सावः, 'कर्मादीनामपि सम्बन्धमात्रविवक्षायां षष्टयेवेश्ति 
नियमात्‌ षष्टी । अपरिश्लीलितम्‌ = भपरिचितम्‌ । 

परश्शीरं व्णंयत्ति--यत्र कामतीति । यत्न सङ्गराऽङ्गणय्ं क्रामति दुर्वारधाराड- 


दुष्टमदयुक्त बहुविल्ासवाके समस्त राजार्ओुका वध अनायापत द्वी करनेवाले परश्च 
का श्चीरू कैसे तुम नदीं जाम रहे ष्य 
रो, ड्ध भोर केरशेसि चासो भौर व्यातं करके जिस परश्चैमे दोन प्रकाररोसे 
शृथ्वीकोः तिव ( श्वज्रियं वधसे--त्राह्मण, श्यः भोर शुद्र श्नं तीन वर्णों युक्त भथा 
"लोष्ट, द्ची भोर के्ीसिं काक, सफेद भौर कालौ ) कना शूलो 1२८ ॥ 
क (५ कीषपूथक ) कपे तुमने दिवजीके प्रसि रूपः शंसं परशोके सीर पैरिश्चीलन 
सह किया! ( 
जिसके संामभूमिम प्राप्त दोनेषर वीर भार श्चकंते चूर्ण क्षत्रिय तरर्णोके कण्ठक 


पवतुर्थोऽङ्कः । २२१. 
चण्णक्ततरक्रि शोरक्रण्टर्थिरेनरिका भूरभूत्‌ । 
„ नाद्रग्बीष्वरस्वथंवर्परसरवजीककन्याकर- 
ब्ि्ा पुष्करदामरेणभिरभूदु्ोरेन्र रेणस्कडा ॥ २६ ॥ 


लचमणः- भगवम्‌ ! एतत्सत्यम्‌ ; यक्किल भवक्कुटारधाराञ्चलविल- 
सिवैल मीरेएुका भूरभूदिति । | 


पद््कण्य वृध किशोरकण्डरधिरेः भूः नीरेणुकाऽभूत्‌ । ताटग्वीरवरस्वयंवरपरस्वरछोक- 
कल्प्राकरक्री इाप्रभ्करदासरेणुभिः शरव रेणृस्कदाऽसूदिस्यन्वयः। 
यत्र = यस्मिन्‌ , परश्चाविति भावः। सङ्गराञ्ङ्णसुर्वन्युद्धाऽजिरभूमिमर, “अङ्गणं 
्सवराऽजिरे । इत्यमरः । क्रामति = प्रासे क्षति, “यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌, 
इरि सप्तमी । दुवारेस्यादिः = दुबारं ( दुर्निवारम्‌ ) यत्‌ धाराञऽञ्जकम्‌ ( जग्रमागः 
भ्रान्तः ) तेन छण्णाः ( चूर्निताः >) ये क्षत्रकिशोराणां ( त्त्रिथतरुणानाम्‌ ) कण्ठाः 
( गराः ) तेषां रुधिरः ( कोषितेः ), भूः = पृथिवी, नीरेणुका = धूठिरदिता, निर्गताः 
रेणवो यस्याः सा । अभरत्‌ = घभवत्‌ । तादस्वीरवरेत्यादिः >= तादश्रः ( तस्षदशाः, 
युद्धनिषूदिता इति मावः ) ये वीरवराः ( शूरशेष्ठाः ) तेषां स्वयंवरपराः ( स्वयं- 
वरण्तव्पराः ) याः स्वरछोककन्याः ( स्वगंसुवनङ्कमायेः ) तासां करेषु ( हस्तेषु ) 
यानि क्रीडापुष्करद्ामानि ( विकासकमलमाल्यानि ) तेषां रेणुभिः ( परागैः) । 
द्यौरेव = स्वर्ग एव, सुरलोको चयो दिवीौदधे सियाम्‌, हव्यमरः । रेणूकटा = परागव्याप्ता, 
भत्‌ = सञ्जाता मदीयपरशोस्ती चणाऽप्रभागेन रणे निपातितानां चन्नकिशोररल- 
रुधिरेण भुवो रेणुदरीकृतः। नीरेणुकेस्यन्न परशुधारया रेणुकाकण्ड्छेदरूपोऽथोऽपि 
ध्वन्यत्ते। रणहतान्‌ वीरान्स्वगंखकूनाः पततिस्वेन ब्ण्वत इति हि शास्त्रपसिद्धिर- 
तस्तेषां मत्परशधाराश्चरुनिपातितानां देवभूवंगतानां वीरदत्रि्ाणां वरणाऽ्ं स्वर्गः 
कुमारीकरक्रीडाकमकमालापरागेः स्वगं एव परागव्या्षः संजातः । म्परशोः कीरा 
मलौक्षिकं शीरुभिति भावः । शादुरविक्री डितं दत्तम ॥ २९ ॥ 


` रुचमण हति! नीरेणुका = निर्म॑ता रेणुका यस्याः सा, रेणुक्रहितेति भावः। 








रुधिरोसे भूमि नीरेका ( किसे रदित, वा रेणुकासे रदित ) हो गईं । युद्धनिहत वैते 
नौरवर्ोको स्वयंवरण करने तत्पर देवङमारि्ष्ठि त्रीडाकमरछोकी मालार्ओके परागेपि 
स्वग द्धी व्याप्त दो गया॥२९॥ 

छचमण--मगवन्‌ ¡ यह सच दै, जो कि भापकै परश्चके पारान्ररके विकासे भूमि 
रेणकारदिस द मरे \ 





२९२. प्रसन्नरघ्रम्‌ । 
ज्ामदग््य-आः, कथं .रेरगुक्राबृत्तान्तेन . ममे षिभ्यति । भवतु | 
( अकाशम्‌ ) अये क्षत्रियपोत ! अलभिह्‌ निरपराधे भवति मुधा पर्धध- 
पातेन, तदयं मे प्रकरतिकटोरभाषिणं भवत्कर्ठमेव शातयति इटारः । 
( नेपथ्ये ) 








अये जामदग्न्य, कथमतिगप्रगल्भसे, तदिदमिदानीं भवच्छासनाय, 


-शरासनमानीयते । 


जामद्ग्न्यः-( विहस्य ) कथमयं जनकः ? ( उच्चैः ) अये याज्ञव- 


-स्क्यशिष्य } किं भवतः शसासनेन ? पद्मासनमेवावलम्बस्व | ८ पनः 
-सोतरासम्‌ ) । 








जामदग्न्य इति ! विध्यति = ताडयति । "व्यध ताडने, इति घातोखंट्‌, सम्प्- 
"सारणम्‌ । 


नेपथ्य इति । भतिप्रगहभसे = अतिश्चयधाष्टयं दुरशशयतसि, भवन्छुासनाय = 
-स्वदण्डनाय । 

जामदग्न्य इति । उष्चेः = तारस्वरेण । याक्तचर्क्य दिष्य = याक्षवद्क्यान्ते 
वाचिन्‌ , अनेन सम्बोधनेन स्वं योगविद्यापर एव न तु वीरधमनिवंहण पर इति 
शोष्यते । शराघनेन = धनुषा, शरा अस्यन्तेऽनेनेति श्रासनं, तेन, करणाऽधिकरणः- 


योश्ेति करणे हयुट्‌ । परश्रासनं = चतुरशी तिसंख्यकेषु योगशास्त्रीयेष्वासनेऽ्वन्यत- 
ममासनं, तक्णक्षणं यथा- 


(ऊर्वोरुपरि विन्यस्य पम्यक्पादतके उभे । 

अङ्कुष्ठी च निवध्नीयाद्वस्ताम्यां य्युक्करमात्तथा ॥ 

प्राप्तनरिति प्रोत्तं योगिनां हृदयङ्गम ॥› इति । 
सोष्प्राक्षम्‌ = सोपहासम्‌ । 


1 पणि 


जामदग्न्य--ओीह ! य्ह विस्त प्रकारसे रेणुकाके वृत्तान्ते भरे ममेस्धल्मे ताडन 
करता है, अच्छ) ( सुनाक्षर ) रे क्षत्रियबाल्कर } निरपराथ तुम्दारे उपर व्यथेष्टी 


परशुभहारकी मावदयकता नदीं है, इसरिए यष मेरा प्रद्यु स्वभावे ष्ठी कमेरभाषौ 
तुम्हारे गकेको टी धि कर देता रै । 


मे) 
अरं जामदग्न्य ! भाप बहुत ष्टौ दिर दिखा रहै है, शसकारण भापको दण्ड 
देनेके रिष धनु छया जाता) | 


जामदग्न्य -( दंसरकेर ) क्या ये जनक है ! (ऊचे स्वरसे ) अरे याञ्चवखयद्चिष्य ! 
-भापकरौ धुसे क्या प्रयोजन है! भप पद्मासन का ही धवेरम्बन कीजिए (फिर. 


२८० _ ॐ [1 1 


व 


"्वतुर्थोऽङ्कः । ` रदं 
युष्माकं भो; सुघटितवहुन्यस्तपयात्तकण्ठा 
भिथ्योत्कण्टा किमिति समिति त्तत्रियश्रोत्रियाणाम्‌ । 
ते.ऽन्ये चश्चत्करतलचलच्ण्डनिखिशधारा- 
घोतारातिद्धिपमदमसीपङ्कपूखः प्रधीराः ।। २० ॥ 
तदलं भवता, एतावेव तावत्‌ क्षत्रियप्रवीरौ निषौपयामि । 





युष्माकमिति । भोः सुघटितबहुन्यस्तपद्माक्तकण्डाः ! सत्रियश्रोत्रियाणां युष्माक 
समिति किमिति मिध्योर्कण्ठा । चञ्चव्करतरचकरचण्डनिसत्रश्ञधाराधौताऽरातिद्धिप- 
मद्मसी पङ्कपूराः ते अन्ये प्रवीरा इत्यन्वयः। ` / 

भोः = हे, सुषटितबहुन्यस्तपद्मारूकण्ठाः = सुघटितानि ( सुसम्बद्धानि >) बहूनि 
( भदश्नाणि ) न्यस्तानि ( स्थापितानि ) यानि पद्माक्षाणि ( पद्मबीजानि 9, तानि 
सन्ति यस्मिन्‌ सः, "अशं आदिभ्योऽच्‌, दस्यस्प्रस्ययः। तादशः=कण्टः (गरः) येषां ते, 
तस्सम्भोधने । हे पद्मवीजभूषितकण्ठदेशा योगाभ्यासिन इति मावः । इच्रियध्रोज्रि. 
याणां = इश्रियेषु ८ राजन्येषु ) श्रोत्रियाणां ( वेदिकानाम्‌ ) युष्माकं = मवर्ता, 
समिति = संम्रामे, किमिति = किमर्थः, मिथ्योव्कण्डा = मुधोत्कलिका, निष्फलमौ- 
स्सुकष्यमिति भावः । 

हे वदेहाः ! भवन्तो योगाऽभ्यासिनः तश्राऽपि श्रोभरिया अतो भवतां सं्राम- 
विषयकोऽभिलाषो निरर्थक इत्याकूतम्‌ । तर्हिं समिति के वीरा इति पच्छ शमयति- 
तेऽन्य इति । चश्चस्कर तरेष्यादिः = चञ्चत्‌ ( चलत्‌ >) यव करतरं ( हस्ततरूम्‌ ) 
तस्मिश्वखन्‌ ( संचकच्‌ ) चण्डः ( तीणः ) यो निर्ित्रश्ञः ( खङ्गः ) तस्य धारा 
८ अग्रभागः ) तया धौतः ( प्रत्तङ्ितिः ) अरातीनां ( शत्रुणा ) द्विपानां ( हस्ति- 
नाभू ) मदः ( दानजलम्र्‌ ) एव मघ्ीपङ्कः ( कजलर्कदंमः ) तस्य पूरः ( प्रवाहः 9 
यैस्ते । ते = ताष्टशाः भन्ये = अपर एव, न भवन्त इति भावः । प्रवीराः = महा- 
` वीराः । भत्र सूपक।ऽरुङ्कारः । मन्दाक्रान्ता दृत्तस्‌ ॥ ३० ॥ 

तदरूमिति । उत्नियग्रवीरो~राजन्यमहावीरो, रामल चमणाविति भावः । निर्वा. 
पयामि = निर्वाणो करोमि, हन्मीति भावः। 


उपहासक साथ ) पदमकीजोकी मारको रेमे धारण करनेवके हे महाराज | क्षत्रियो 
वैदिक होकर भापको फिर क्यो युद्धे द्युढमूठ उत्कता दो री है १ चश्नर करतर्खमे 
चकते इण भ्रचण्ड खडगकी नोकसे शत्रगर्जोके मदजकरूप कज्जरुकदमके प्वाहको धोने- 
वले वे दूसरे ही महावीर दैः (जप नरी) ॥ २०॥ 

न रमत भापकरी सावश्यकता नद दै । इन दोनो क्षत्रिय मदावीरोको दयी चान्त 
करदेताद्रं । 





3.. प्रसन्नराघरषप्‌ । 








( पूर्नपथ्ये ) । 
+ कथं तथा शमधनसमृद्धस्य जमदग्नेस्तनयोऽपि 
मदुगतोऽसि संवतः £ 
च जामदग्न्य--कथमयमाक्गिरसः ? ८ उच्चैः अये शतानन्द, कथय 
तावत्‌ , इदमेवं विधं शमाभिधानं कस्मादुपात्तम्‌ १ भगवतो गौतमाद्वा 
गोत्रभिदो वा! ( नेपथ्ये ) 
अये क्षत्नियापुत्र ! निजजननीकण्ठतार्डवितङकटारः इलाङ्गारः कथं 
तपस्तुङ्गमाङ्धिरसमपि कुलं कलङ्कयसि ! 
ज्ञामद्म्य-आः, पाप ! कुलपांसन ! पांुलापुत्र ! कथं भगूणाममे 
तपस्ताण्डयं मण्डयति ! 





पुनरिति । शसभनसश्वद्धस्यनकमः ( शान्तिः, अन्तरिन्द्ियनिग्रह इति मावत्‌ ) 
एच धनं ( द्भ्य ) तेन समृद्धस्य (सुषम्पन्नस्य) । दामहुगं तः=क्षान्तिदरिदः । 

जामदग्न्य इति । उपात्तम्‌ = गृहीतम गौतमात्‌ = स्वपितुः! गौतमः कोपाः 
सन्‌ दन्दरदु षितां स्वपत्नीमहस्य दापात्पाषाणमयीं चकरेस्यथ॑स्य ध्वनेः शत्तानन्द्‌- 
स्य व्यभिचारिग्रीपुत्रवं चोत्यते । गोन्रभिदः = इन्द्रात्‌ । 

नेपथ्य इति । शरत्रियापुत्र = चप्रजातीयासुत, परश्ठराममातु रेणुकाया दतिया. 
स्ाद्िप्रसयुक्िः । निजजननीकण्ठताराऽचितङार = निजजनन्याः ८ स्वमातृ रेणुका. 
या; ) कष्टे ( गछते ) ताराऽवितः ( हननार्थं नतवि्तः ) खारः ( परशः ) येन, तश्स- 
५, । तपस्ुङ्ग = तपर्चरणीन्नतम्‌ । करङ्कयसि = कलङ्कितं करोषि । 

जामदग्न्य हति । पाप = पापमस्याऽस्तीति पापः = पापी, तत्सम्बुदधौ, “ज्तौ. 

( फिर नेपथ्ये) - 

भरे जामदग्न्य [ उप्त प्रकारसे शछान्तिरूप धनसे सभृद्ध जमदग्निकै पुत्र हौकर भी 
भाप कैते शान्तिम दरिद्र बन गये! 

जामद्ग्न्य--क्रया ये भाङ्गिरस ( शतानन्द ) षै १ ( ऊँचे स्वरसे ) अरे शतानन्द ! 
यड्‌ तो वतराभो, यइ रसा शान्तिनामक पदाथं तुमने किससे पाया ? भगवान्‌ गौतमे 
भाया १ भगवान्‌ गौतमसे वा इन्द्रसे १ ( नेपथ्ये ) 

सरे क्षत्नियापूत्र | अपनी भाताके कण्ठे परश्चुका प्रहार करनेवाले ¡ कुलाङ्गार ! 
हेम केसे तपस्यापे उक्रत भाङ्गिरस वंशको भी कलङ्कित कर रदे हो ? 


जामद्भ्न्य--णोह पापिन्‌ ! वंशकशङ्कु ¦ स्वैरिणीतनय ! कैसे मार्मवके आये तपरस्यक 
ताण्डपनृत्यकौ भूषित कर रषे षो? 


चतुर्थोऽङ्कः । २२५ 








रामः-भगवन्‌ , सकललोकविख्यातमिदं भृगूणामङ्गिरसां च लम्‌; 
तपोषिशेषतस्तु भ्गशिष्यस्य । भत एव विज्ञापयामि- 
तपः दान्तं चेतः, रफरिकमणिमालापरिकरः 
कुश्चाः कुण्डी दण्डः, सततसुरजाघासनिरतिः। 
मुनीनामेतद्धः समुचितसुदभरं न चचनं 
न घक्रशथ्रभङ्गो न द्रार्यदषी नाऽपि परश्युः। २१॥ 





आदिभ्योच्‌" इत्यच्‌ । ऊखपासतन = वंश्चकलङ्क । पांसुरापुन्न = स्वेरिणीतनय । च्म. 
णा = श्गोः गोश्राऽपस्यानि पुमांसो शगवस्तेषां, श्गुवंश्षोरपन्नानाम्‌ , अस्माकमिति 
शेषः । भत्र ^ ष्यन्धकबृष्णिङ्ुरुभ्यश्चेःति सूत्रेण प्रापतस्याऽणो बडत्वे अत्रिथरगुङ्करस 
वतिष्टगोतमाऽङ्गिरेभ्यर्चेति छक्‌। मण्डयसि = भूषयसि । 

राम इति । भर्गश्षिष्यस्य = शिवाऽन्तेवास्िनः, दनः स्मरहरो भग" इत्यमरः) 

तपः शान्तमिति । चेतः तपःशान्तं, स्फरिकमणिमाखापरिकरः, कशाः कुण्डी 
दुण्डः, सततम्‌ उरजावासनिरतिः। मुनीनां व एतत्‌ समुचितम्‌ , उदरं वचनन 
( सचितम्‌ ), वक्रभ्रूभक्गो न ( समुचितः) शरधनुषी न ( सञुचिते ) परश्चरपि 
न (८ समुचितः ) हइस्यन्वयः। चेतः = चित्ते, तपःशान्तं = तपसा ( तपश्चरणेन ) 
शान्तं ८ श्षान्तिसम्पश्चम्‌ ); स्फटिकमणिमालापरिकरः = विमल्मणिमास्यम्रहण 
यनः, "यत्नाऽऽरम्मौ परिकरौ, इति प्रिकाण्डरोषः। कुशाः = दभाः, कुण्डी = कमः 
ण्डलुः, जलपाश्रविशेषः। "असी कमण्डलुः कुण्डी ध्यमरः । दण्डः = कगुडः, पला 
हासम्बन्धीति भावः। एवं च-सततम्‌ = अनारतम्‌ , उटजाऽऽवासनिरतिः = 
उटजाऽऽवासे = ( पर्णज्ञाखारूपनिवासस्थाने ›) निरतिः ( तस्परता )। सुनीनामर = ` 
ऋषीणां, वः = युष्माकम्‌ , एतत्‌ = इदं, पूर्वोक्त तपःशान्तचेतस्स्वादिकमित्ति 
भवः, समुच्चि तम्र = उपयुक्तम्‌ , एतस्प्रातिरोभ्येन उव््रम्‌ = उन्नते, तीच्णमिति 
भावः, ताषटकां वचनं = भाषितं, न = न सुचितं, वक्रभूभङ्गः-कुरिरारिरोमविकारः, 








राम-मगवन्‌ ! भागव भौर आङ्गिरस शन दोर्नोका कुल सब रोरकमिं प्रसिडः है, 
ठसपर भी तपस्याविदेषसे द्विवद्िष्य परद्युरामजीका कुरु सव लोकमि प्रसिद्ध है । श्सीसे 


विज्ञापन करता । 
चित्त तपश्वरणसे शान्त स्फटिकमणिर्योकी मालाको केनेमे यत्न, क्श, कमण्डठ, 


दण्ड भौर निरन्तर पर्ण्चाशानिवासर्मे तत्परता भाप पसे युनि्योको यदह उचितेन कि 
तीक्षण वचन, न कुटिल अविकार भौरन बाण भौर धनु श्सी प्रकार परश मौ उचित 
गर्ही । ३१ ॥ 


१५ भ्र० ० 


२२६ प्रसन्नराघवम्‌ । 





[क क का क का का का रि 


( पुनः सविस्मयम्‌ ) भवानेव तावष्टिचासयतु । 
कुव परद्ुरथभस्ते ? कच गोरं पविधं ? 
क्त धतुखिसुदस्रं ? निमेलं कुत्र शालम्‌ ?। 
 धनसमरकशला कुर न{राचष्ैला ? 
कुशकिसलयलोल। कु वा पर्णशाला ?॥ ३२ ॥ 
जामदग्न्यः--कथमन्यमिव मां प्रणतिपात्रं म॒निमात्रं मन्यसे ? 


व 
"न = न समुचितः, हस्थमेव--शरधसुषी = बाणकामुके, न = न सञुचिते, उपसंह- 
रति--परश्षरपि = परश्वधोऽपि, न = नो समुचितः, मुनीनां भवतां सुनियोग्यं तपः 
शान्तचेतसतवादिकमेव परिग्राद्यं न तु कटुभापिताप्रश्तिः पत्रियजनपरि्रहयोस्यो 
दयवहार इति भावः । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ २१ ॥ 

पूर्वोक्तमेव द्रढयति--छ परशुरिति । ( है यने { ) अश्मः परदुः क ! पविर््र ते 
ोन्न छत्र १ उदम्‌ इदं धनुः छ ? निमंरं शीरं ऊुत्न १ धघनसमरकराखा नाराचहेला 
ऊत १ चा ुशकिसर्यरीखा पणंशाङा कुत्रस्यन्वयः। 

हे सने! इति सम्बोधनपदमप्याहा्ंम । अशुभः = जमङ्गरूरूपः, परशुः = 
कुखारः, छ = कुत्र, एतद्परीष्येन पवित्र = पूतं, ते = तव, जामद्ग्न्यस्येति भावः। 
गोश्रं = कुं, 'सन्ततिगो त्रजननक्रुखान्यमिजनाऽन्वयौ ।› दध्यमरः ! छत्र = छ, उभ- 
योमहंदन्तरमिति भावः, एवं परन्राऽपि } उद्म्रम्‌ = उन्नतम्‌ , इदं = निकटस्थ, धनुः 
कामुकं, क = कुत्र, पतदवेपरीप्येन निम॑रं = कलङ्करहितं, शीरं = पवित्र चरितं, “शुचौ 
तु चरिते शीरम्‌ , इत्यमरः। ऊुत्र = छ । धनसमरकराखा = घषनसमरे ( भयङ्कर. 
युद्ध) कराला (कठोरा) नाराचहैला = शखक्रीडा, ऊुत्र = छ, वारजथवा, कुशक्तिखल. 
यलीखा = कुशानां ( दभांणाम्‌ ) कफिंसख्यानां ( पर्कवानाम्‌ ) लीखा ( विकासः, 
निर्माणाऽ्थमिति शेषः ) यस्यां सा । ताशी पर्णशाला = उटजः >) कुत्र = छ । अतः 
स्षत्रयोगयात्समरोध्यमान्निवर्ततां भवानिति भावः । अत्र विषमाऽलङ्कारः, तक्षक्षण- 
सुदाहरण च यथा चन्द्राोके--' विषमं यध्नो चिव्यादनेकाऽन्वयकलपनम्‌ । छाऽति- 
तीव्रतमाः सर्पाः छाऽप्तौ चन्दनभूरुहः ॥› इति । मालिनी इृत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 

जामदग्न्य इति । प्रणतिपात्रं = प्रणामभाजनम, अभिवाद्नीयमात्रमिति भावः। 


( फिर आश्चयं प्फ ) भाप ही विचार कीजिए । 

दे युते ¡ भमङ्करु परश्च कदं ! बीर पवित्र जापका गोत्र कँ १ उन्नत य॒द्‌ धु कौ 
ओर निमेर शीर कहाँ १ सयङ्कुर युद्धम कठोर नाराचशखक्री क्रोडा कौ १ भौर र्थो 
सौर पर्वत प्रिलापसे सम्पन्न प्णश्ञाला ही कदां १॥ ३२ ॥ 

जामदग्न्य --केसे सुश्च भो अन्य प्रणामपात्र बाह्यणके समान जान रहै ष्टो 





न. 


व 8] ~= 


चतुर्थो ऽद्धः । २२५ 








स एष जामदग्न्यः खल्वह-- 

्षुण्णक्ष्रकटोरकण्टविगलःत्कीलालधारयसरिः ` ` 
जिचंत्ताभिषवस्य छृत्तरिरसां केशान्छुःशान्छुषेतः। 

गरह्णन्‌ रक्तजलाञ्जलीन्‌ पित्रगणो यस्य क्ञणं विस्मितः 
सन्तोषेण जुगुष्सछया करूणया जासेन हासेन च ॥ ३३ ॥ 

तदलमिदानीमपि-- 

छृत्वा जिःसक्षरृत्वः समिति चिश्चा सनं पू्सुवींपतीनां 
छृत्वान्यत्सघ्तङ्ृतवः पुनरपि कदनं दुमंदानां चुपाणाम्‌। 





आष्मपौरुषं वर्णयति--द्लण्णक्तत्रेति । क्ञ्ण्तश्रकरोरकण्ठविगल्त्कीरालधारास. 
'रिशनिश्ंतताऽभिषवस्य कृत्तशिरसां केशान्‌ कुशान्‌ ऊवंतो यस्य पितृगणो रक्तनऽखाऽज्न- 
खीन्‌ गृह्णन्‌ सन्तोषेण जुगुष्सया कणयः त्रासेन हासेन च क्षणं विस्मित हस्यन्वयः। 

ज्ण्णसतरेस्यादिः = च्ुण्णाः ( चूर्गिताः >) कत्राणां ( इत्रियाणास्‌) ये कठोरकण्याः 
( कटिनिगलाः >) तेभ्यो विगन्ती ( प्रस्रवन्ती ) या कीरार्धारासरित्‌ ( रक्तप्रवाह- 
नदी >) तया निशरंत्तः ( निष्पादितः ) अभिषवः ( स्नानम्‌ ) येन, तस्य । कृतशिर- 
सां = कृत्तानि ( दिन्नानि ) यानि शिरांसि ( मूर्धानः ), तेषाम । केशानू~वारान्‌ , 
कुशान्‌ = दर्भान्‌ › क्तः = विदधतः, यस्य = मम, पिवृगणः = पित्रादिपूंजसमूहः, 
रकजरऽज्टीन्‌ = चोणिताऽज्जरीन्‌ › गृह्णन्‌ = जाददानः, सन्तोषेण = वरप्रतीकार 
जनितया प्रीष्या, ज॒गुष्ठया = हिंसादश्चनजनितया धृणया, करणया = सत्रवुदंशा- 
जनितया दयया, त्रासेन = बहुश त्ठत्नियदशंनोस्थेन भयेन, हासेन च = तृक्िजनि- 
सेन यद्भा स्ववंशजजनपराक्रमाऽति शयविरोकनजनितेन हास्येन च। चणंनकञ्चि- 
रकारं, "काङाऽध्वनोरव्यन्तसंयोगः इति द्वितीया । विरिमितः = विस्मययुक्तः, संजा- 
-त इति शेषः । शादुःरुविक्री डितं वृत्तम्‌ ॥ ३२ १ 

कर्तभ्यं निरूपयति--ृष्वेत्ि । पूं समिति उर्वीपतीनां च्रिःस्तकृष्वो विशसनं 





म वह्‌ जामदग्न्य हू-- । 

ूणित क्षत्नियोके कटोर कण्ठते बकती द रक्तप्वाष् नदीसे स्नान करनेवाके, कटि 
-गये शिरसके केशोकौ कुर बनानेवके जिस मेर पितरगण रक्ता्रिर्योकौ महण करते इए 
-सन्तोषसे, घृणासे, दयापे ध््रप्तसे ओौर हास्यसे भी ङ समय तक भाश्वयंयुक्त दौ 
-गये थे ॥ ३२.॥ 

उस बाततको द्योड़ दे, भमौ भी-- 

पले युद्धम शवक वार राजर्मोका संहार कर किर मी दुष्ट मद्वा, रनारगद्य, 


२२८ प्रसन्नराघवम्‌ | 








निमाय दमापतीनां भ्रतिसमरहतैकत्तमेरत्तमाङ्गेः- 
कापालीमक्तमालां शटिति भगवतो भेरघस्यापेयामि ।२४॥ 


परान 
प्रसीव्‌ स्वे, रोषाद्विरम, कुर मे खेतसि गिरः 


चिरं यश्चायासेबहुभिरिह वारेजितमभूत्‌ । 





कृष्वा पुनरपि दर्मदानां नृपाणाम्‌ अन्यत्‌ सप्ङृष्वः कदनं इष्वा प्रतिसमरहृतः 


चमापतीनाम्‌ उत्तमैः उन्तमाऽङ्कः भगवतो भरवस्य कापाली ह्तमासां हरिति 
सपयामीष्यन्वयः। 

पूवं = प्राष्ट , समिति = सदद्मामे, उर्वीपितीनां = भूपतीनां, निःसक्तदव्वःर्एुक- 
विक्षतिवारं, विशसनं = हिंसनं, कत्वा = विधाय, पुनरपि = भूयोऽपि, दुमेदानां = 
दरपोदण्डानां, नृपाणां = रक्षाम्‌ › जपरम्‌ =भन्यत्‌ , पूवविरुषणभिति भावः । सप्त 
कुस्वः=सक्षवारं, संख्यायाः क्रियाऽभ्यादृतिगणने कृत्वसुच्‌" हति कृत्वसुष्च्‌। कदनं 
वधे, छवा = विधाय, प्रतिसमरहृतेःप्रतियुद्धाक्कष्टः, चमापतीनां राज्ञाम्‌ › उन्तमेः= 
उच्छृ, उस्तमा्गं क्षिसोभिः, भगवतः = पेश्वयादिसम्पन्नस्य, भेरवस्यन्कद्भ 
राऽवतारस्य, भेरवायेति मावः, 'कर्मादीनामपि सम्बन्धमान्रविवच्ायां षष्टयेवेऽति 
नियमाच्चतुभ्यथं षष्ठी । कापालीं = नरकपारमयीम्‌ , अन्तमालां = सद्राप्तमालः 
` क्षटिति >= शीघ्रम्‌ ; अपयामि = समपंयिष्यामि, ("वतमानसामीप्ये वतंमानवद्धे'ति 
भविष्यदथ कट्‌ । अहं पुनरपि वारसक्ठकं यावत्‌ दुम॑दान्‌ सरपतीन्‌ हस्वा तन्मुण्डमारां 
भगवते भैरवाय समपंयिष्यामीति भावः । सेग्धरा शृत्तम्‌ ॥ ३४ ॥ 

रामः पुनः परशराम प्रसादयितुं यतते-प्रसीदेति । हे श्गुतिरक ! दवं प्रसीद्‌+ 
रोषात्‌ षिरम, चेतसि मे गिरं कुर, चिरम्‌ भायासः बहुभिः वारः यत्‌ यश्ञोतत 
भि भूत्‌ तत्‌ कितवो वित्तम्‌ इव एतस्मिन्‌ वारे विक्लोभतरडं सुधा मा हार 

त्यन्वयः 

हे श्ुय॒तिरुक = हे भार्गववंशभूषण !, ववं, प्रसीद परसश्नो मव, अतो रोषात्‌ = 
कोपात्‌ , "विरमे'ति पदेन योगे शश्ञगुष्साविरामभ्रमादाऽ्थाना्युपसंस्यानम्‌ः इतिः 
पञ्चमी । विरम = विरतो भव, एवं च घेतसि = चित्ते, मे = मम, गिरं = वाणीम्‌ , 
भनुनयात्मिकाभित्ति भावः। कुर्‌ = विधेष्ि, निधेहीति भावः । अचिरं = बहुका 


साप्त बार बधकर प्रतियुद्धमे अष्ट राजार्थोके उत्तम शिरसे भगवान्‌ भैरवजीको नरकः 
पालमयौ भक्षमाला प्रपर समर्पिते करता षटु ॥ ३४॥ 


राम--हे भागववंशभूषण ! भप प्रसन्नर्हो, क्रोधसे विरतर्हौ, चित्तम भैरी बात 
पकस । बहुत कारतरक भनेक प्रयरत्नसि भौर करं बार जी भाप्ने यशः पूर्णं चरिशकौ 


द 
~~ भम 
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चतुर्थोऽङ्कः । २२६. 





यश्चोच््तं, विन्तं कितव हव विक्तोभतरलं 
तदेतस्मिन्वारे थरातिल्लक ! मा हास्य सुधा ॥ ३५ ॥ 
जामव्ग्न्यः-कथं रे हारयिष्यामि ? ( विष्श्य ›) अथवा- 
फि नाम बाग्डम्बरपण्डितेषु युष्मा वाणीः प्रदराः प्रयु ! 
बाणान्‌ रिपुप्ाणहरान्मदोयान्‌ सवे.ऽपि युयं सहिताः सहण्वम्‌ ।३६॥ 
गोमः-कफिमन्येः, नन्वहमेव दरशरासनारोपणोपनीतजानकीकरकि- 





यावत्‌ › भायास क्रियाविकषेषणमिदम्‌ । बआायासेन्मयस्नै, बहुभिः = अधिक, 
-वारेः = पर्यायः, यत्‌ , यश्षोद्त्तं = यजाः पूर्ण चरिघ्र, जितं = स्वायश्तीङ्तम्‌ , भभूत्‌ , 
-सत्‌= यशोबर्त, कितवः = चयूतटृत्‌ , 'धूरतोऽ्तदेवी कितवोऽक्षधूतों द्ूतङ्प्समाः । 
इत्यमरः । वित्तम इव = धनम्‌ इव, एतस्मिन्‌ = भस्मिन , वारे = अवक्रे, 'निवहाऽ* 
वसरौ वारौ" हत्यमरः । विद्तोभतररं = विष्लोमेण ( मनश्वाञ्नल्येन ) तरं ( ष्वञ्च- 
रुम्‌ ) यथा स्यात्तथा । सुधा = व्यर्थ, मा हारय = नो विनाशय, ल्य यावस्मयासा- 
ऽतिश्यैः बहुवारेश्च सञ्चितं यश्ोचृत्तमरिमश्रवसरे चाञ्चल्याऽतिशयभ्दर्ष॑नेन मा 
विनाक्षं नेषीरिति भावः । भघ्रोपमाऽरङ्कारः । क्षिखरिणी त्तम्‌ ॥ ३५ ॥ 

किं नामेति! वाग्डम्बरपण्डितेषु युष्मासु प्रचुरा वाणीः किं नाम प्रयुभ ! स्वे. 
ऽपि यूयं सहिताः ( खन्तः >) रिएुभ्राणष्टरान्‌ मदीयान्‌ बाणान्‌ सष्ध्वमित्यन्वयः । 

चाग्डम्बरपण्डितेषु >= वाष्वां ( वाणीषाम्‌ ) डम्बरः ( आडम्बरः ) तस्मिन्‌ पण्ड. 
ताः ( शराः ), तेषु । तादृशेषु युष्मासु = भवस्सु रामादिष्विति भावः । प्रचुराः > 
बहीः, वाणीः = चाचः, किं नाम = किमर्थं, परयुल्े = प्रयुनभ्मि, स्वैऽपि = सकला 
छ्षपि, यूयं = रामादयः, सहिताः = समवेताः सन्तः, रिपुप्राणहरान्‌ = शत्रुमाण्रान्‌ , 
मदीयान्‌ = मस्समस्बन्धिनः, बाणान्‌ = शरान्‌ , सष्ध्वं = मषत । वागादम्बरमान्रनि. 
पुणान्सर्वानपि युष्मान्वणेनेव निपातयिभ्यामीति मावः । इन्द्रवन्रा बरृत्तम्‌ ॥ ३६ ॥ 

राम इति । हरेष्यादिः = हरक्षरासनस्य ( शिवकाम्ंकस्य ) आरोपणेन ( सज्यी 


स्वाधीन किया था, उसे जुभारी जेते धनकौ यंवाता है उक्तीतरह श्सबार चश्रलताते विनष्ट 
मत फर ॥ ३५ ॥ 

जामदग्न्य क्यो रे | मै कैसे विनष्ट कराङऊंगा १ ( विचार कर ) अथवा- 

वचर्नके आडम्बरमें पण्डित तुमरोर्गौतति भथिक्र ब्रात क्या कङं१ तुमरोग सबके 
सव इकटठे होकर त्रके प्रार्णोकेो दरण करनेवलि मेरे बार्णोको सद को ॥ ३६ ॥ 
, शम--ओसरौका कया प्रयोजन है ? मदी शिवधठुको उठनेसे प्राप्र सीताके दस्त. 


क 


२६८ प्रसन्नराघवम्‌ । 


| + ^ 





सलयलीलानि्ितकमलमालिकामिलदलिपटलकोलाहलसङ्गीतयश्लःपरिम- 
लेन वक्षुःस्थज्ञेन सहिष्ये । 
जामदग्न्यः । 
ईैशत्यक्तपुराणचापदलनप्रोदुभूतगर्वोद्धति- 
वयग्रस्स्वं कतरः, स मे तच गुखः सोढुं न शक्तः चरान्‌ । 
तुष्ादिष्टवरपदाद्धगवतः पद्मासनात्सादरं 








करणेन ) उपनीता ( भ्रा ) या जानकी ( सीता ) तस्याः करौ ( हस्तौ ) किस 


र्ये ( पर्वे ) हव, ताभ्यां छीरया ( विलासेन >) निहिता ( स्थापिता ) या कम- 
मालिका ( पश्स्क्‌ ) तस्यां मिलत्‌ ( संगच्छुमानम्‌ ) यत्‌ अदिपिटकं अमरस- 
महः ) तस्य कोटाहरः ( कर्करः ) एव सं गीतं ( गानम्‌ >) तदेव यश्च: परिमलः 
( छी तिसुगस्धः ) यरसिमस्तेन । ताहोन वक्तःस्थरेन = उरःस्थरेन । अन्यस्या 
पराधाऽभावादे्टमेव भवस्प्रुक्तान्बाणान्सहिष्य इति भावः । भन्रैवपदेन भन्ययोग. 
व्यवच्छेदः सूच्यते । 

हरेति । ईश्चव्यक्तपुराणष्वापद खनप्रोद्‌ भूतगर्वोद्धति व्यग्रः वं कतरः १ स तव 
गुः मे शरान्‌ सोदुं न शक्तः । वुष्टात्‌ द्टवरप्रदात्‌ भगवतः पद्मासनात्‌ कौशिको 
मम्नाराचमयात्‌ ब्राह्मीं तनं सादरम्‌ अयाचत किरेस्यन्वयः। 


ईशत्यक्तेत्यादिः = पेन ( शिवेन )) व्यक्तः ( मुक्तः >) पुराणः ( प्राचीनः, जीणं 


इति भावः ) यः चापः ( धनुः ) तस्य दुखनै ( खण्डनम्‌ >) तेन प्रोद्‌ मृतः ( सभु. 
रपः ) यो गघंः ( बवङेपः ) तेन या उद्धति; ( उद्धतता ) तया व्यग्रः (भाक), 
जीणंहरधनुभज्नेमेव गांडु हति भावः । ताहशस्त्वं, कतरः = कः, किं बहुना-- 
सः = धिख्यातधिक्रम हति भावः, तव = भवतः, गुरुन्धनुविधाषायंः, विश्वामित्र 
इति भावः। सोऽपि, मेन्जामदगन्यस्य शरान्‌ = बाणान्‌ , सोुं मितं, न शक्तः 
न समर्थः, धसुर्विधाचा्थो विख्यात विक्रमस्त्वद्‌ गुरः = शौश्चिकोऽपि मद्वाणसहनाऽ, 
समथः छि पुनस्स्वमिति भावः । 

कोशिकस्यास्मायुधमर्षपणाऽसामध्यं प्रतिपादयति--तुष्टादिति । तुष्टात्‌=प्रीतात्‌ , 


~ ~ ~~ ~ ~+ ~~ ~ 





पर्वोके विङाससे स्थापित कमल्मालमें संगत द्रौनेवाले भमरसमूदुके कोलादरू संगीत, 
सूप करीतिपुगन्धसे युक्त उरःस्थलसे सह दगा । 
जामदग्न्य-शिवजीसे परित्यक्त नीणं धनुको तोडने उत्पन्न गवके ओद्धत्यसे 
भाङुल तुम कीनो? तुम्हारे यरु ( विश्वामित्र) भी मेर बार्णोको सष्नेमे समथ न्दी 
है। सन्तुष्ट भौर अभीष्ट बर देनेवाके भगवान्‌ ब्रह्मानीसे विश्वामित्रजीने मेरे नास्चकि. 





1. #। 





चतुर्थोऽङ्कः । २३१ 





मन्नाराचभयादयाचत किल गाही तनूं कौर्टिकः।। २७ ॥ 

रामः--८ स्वगतम्‌ ) कथं भगवन्तं चिग्वामित्रमधिक्षिपति ? तदतः 
परं न सहिष्ये | ( अकाशम्‌ ) | 

हैशत्यक्तपुखाणचापदलनप्रोद्‌भूतगर्चोद्धति- । 

व्यभ्रो.ऽहं कतरः स ते मम गुखः सोद्धं न शक्तः शरान्‌ । 
तुष्टादिष्टवरपरदाद्धगवतः पद्मासनात्सादरं 

स्वन्नाराचभयादयाचत किल नाहीं तनूं कोरिकः ॥ ३८ ॥ 

. ( इति पदव्यत्यासेन पुनः श्लोकं पठति । पुनः साटोपम्‌ ) अये जामदग्न्यः 





उपाखनयेति होषः। अत एव दृष्टवरभ्रदात = अमीष्टवरप्रदायकात्‌ , भगवतः = 
सवेश्व्यसम्पश्नात्‌ , पद्यासनात्‌ = कमरासनात्‌ ; ब्रह्मण इति भावः । कारकस्य 
विवक्ताऽधीनस्वात्‌ ‹अकथितेचे'ति कर्म॑स्वाऽमावान्न द्वितीया, कौशिकः = विश्वा- 
मिन्नः, ङक्षिकस्याऽपस्यं पुमानिति “कऋष्यन्धकब्रुष्णिङ्करम्यर्चेश्यण्‌। मन्नाराच. 
भयात्‌ = मटप्रच्वेडनभीतेः, - '्रच्वेडनास्तु नाराचाः हत्यमरः । स्वंरोष्टमयः शर. 
विशेषो नाराचः। नाद्यं = ब्राह्मणसम्बन्धिनीं, तनुं = शारीरे, 'चखियां मूरतिस्तयुस्तन्‌ 
“स्यमरः । अयाचत = याचितवान्‌ । किटेति सस्भावनायाम्‌ । ब्रह्मवेधस्य ` 
निविद्धत्वास्कौरिकः पितामहं ब्राह्यणश्रीरमयाचतेति भावः । छन्न कौशिकस्य ब्राह्य- 
णक्षरीरयाचनाऽसम्बन्धेऽपि सम्बन्धत्वकथनादतिङ्नयोक्तिररद्कधारः । शादूंखविक्री- 
हितं श्त्तम्‌ ॥ ३७ ॥ 

राम इति । अधिक्षिपति = निन्दति । 

ईशव्यक्तेति । गुरुनिन्दामसहमानो रामः पूरवद्धं (स्वमिस्यस्यस्थाने अहम्‌” इति 
पदं समे तवे्यन्न “सते ममेति पदानि निवेश्योन्तराद्धं च ^मशदिस्यस्य स्थाने 
“त्व'दित्ति पदं निवेश्य प्रश्नरूपेण तमेव शोकं पटति । लतः प्रायेण व्याख्यात 
पूरवस्वान्निगदब्यारूयातमेतत्पद्यम्‌ ॥ ३८ ॥ 

तीति । पदब्यत्यासेन = शब्दपरिवतंनेन । साटोपं = साहक्कारं यथा तथा । 


मयसे भादरपुवेक माह्मणङरारकी याचना की यी 1 ३७ ॥ 
राम-(मनष्टीमन) कर्यो ये भगवान्‌ विश्वामित्रकी मी निन्दाकर रहर? 
इस कारण सब इससे अधिक नदीं सष्ुगा । ( सनाकर ) 


“शशात्यक्त' इत्यादिः ३७ वँ पमं पूर्वाद्धे “आङ्घुल तुमः के स्थानम 'आङ्कुरु मैः 
“तुम्हारे गुरुः के स्थानमें “मेरे युर" इन पदो को । उन्तराद्धमं “मेरे नारार्चोकः बदले "तुम्हरे 
नारा्चौके पद रखकर तीर्न वाक्योमिं प्ररनरूप दरसाति हँ ॥ २८ ॥ 

(शसप्रकार पदपरिवर्तेन कर फिर श्लोक पदृते हैँ । फिर अदक्कार पूवक) भरे जामदग्न्य 


२३२ प्रसन्नराधवम्‌ | 
तत्कोदण्डं कुलिश कटिनं भद्यमेतेन भग्नं 
मग्नं राद्यं तव हदि महन्मश्रतरेतावता किम्‌ ? 
बेयक्षं घा भवत, यदि वा नाम नारायणीयं 
, नेतत्‌ किञ्चिदृगणयति स मे दुमेदो वोर्विल्लासः ॥३६॥ 
आमद्गन्य--ताधु रे क्षत्रियपोत, साधु; यक्किल जामद्‌ गन्यनाम्न- 
अण्डधास्नः पुरतः खय्योत इव षिद्योतसे। किमात्थ रे किमास्थ ? 








तष्कोदण्डमिति । ऊटिशकणिनं तत्‌ कोदण्डम्‌ भग्नं भप्रमर्‌ एतेन किम्‌ । तव 
हवि महत्‌ श्यं मग्नं मग्नम्‌ । एतावता किम १ एतत्‌ त्रैयक्षं वा भवतु नाम, 
यदिवा नारायणीयं, समे दुमद दोरविंलासः एतत्‌ किञ्चित्‌ न गणय तीस्यन्वयः । 

ऊङिशकणिनं = वञ्चकटोरं, तत्‌ = प्रसिद्ध, कोदण्डं = धनुः, भग्नं = खण्डितं, 
संभमे द्विदक्तिः। एतेन = धनुभञ्जनेन, फं = काऽऽपत्तिः, न काऽपोति भावः, 
तथा च तव = भवतः, हृदि = हृषुपे, महत्‌ = विषां, शद्यं = कीरुकं, दुःखकीर. 
कमिति भावः, मग्नं मग्नं = कीरिनं, सम्भ्रमे द्विरखिः । पुस्तकान्तरे पूवं स्थ (मग्नः 
स्थाने भुग्नम्‌" इति पारस्तत्र टिकमिष्यर्थः। एतावता = एतस्परिमाणेन कार्येण, 
करोदण्डभञ्जनेन ववद्‌ टद्याधिकरणकक्ञरयप्रवेशेन चेति भावः। किं = काऽडपत्तिः, 
न काऽपीति भावः। एतत्‌ = मद्धग्नं धनुः, तरेयकं वा भवतु नाम = कोवं वाऽस्तु 
नाम । व्रीणि भक्ीणि यस्य स त्यक्तः 'बहुवीहौ सक्थ्यचगोः स्वाङ्गाच्‌" इति समा. 
साग्तः षच्‌ । ब्रषस्येदं प्रैयकं, (तस्येदु मिव्यण्‌, नन रवाभ्यां पदान्ताभ्यां पूवौँ तु 
ताभ्यामेच्‌' इत्येजागमः। नामेति सम्भावनायामू । यदि वा = जथ वा, नाराय- 
णीयं = नारायणसम्बन्धि, भवतु नामेति होषः। परं, सः = प्रसिद्धः, मे = मम, 
हुम॑दः = गव॑परिपूण, दोरविकाघः = वाहुविरूसनं, “सुजवाहू प्रवे्टो दोःरित्यमरः। 
एतत्‌ = हदं । किष्चित्‌ = किमपि, न गणयति = नो विचारयति । धनुषि भग्नेऽपि 
कस्येदं धनुरेतस्परिणामः कीदक्षो भविष्यतीति मदीयो बाहूविलासो न किमपि विभू. 
शतीति भावः । मन्दाक्रान्ता बलम्‌ ॥ ३९ ॥ 

जामद्रन्य इति । कुत्रियपोत = क्रवाङक, "पोतः पाकोऽर्भको डिम्भः पृथुकः 








वजजदश्य कटोर पद धनु ट्ट गया तो टूट गवा श्ससे क्या १? भापरके हृदये विश्चाल 
दुः कषक गढ़ गया तो गड गया श्ननेते क्या १ यह्‌ धनु क्िवजोकषा ह्यो वा मारायणका 
शो, पर मेश गब॑पृणं बाहविकात य ऊुद्ध भी नही णिनता रै ॥ २९॥ । 

जामदग्न्य बाह रेक्षत्रियके बच्चे! वाद! जोकि तुम जामदरन्यनामक सूचके 
भगे जुगनुक्वी तरह चमक रहे हो । 


___ ५ 


क 


+ 


चतुर्थोऽङ्कः | २३३ 








रामः-( तदेव पटति ) नन्विदं भूयोऽप्युच्यते ( पुनस्तदेव पठति ) । 
जामदगन्यः-साधु स्मारितोऽस्मि। 
नामः--किं तत्‌ ? 
जामद्रन्यः- 
कराघातादिष्णोस्तरलचनमालापरिमल- 
्रमदुशभङ्गष्वानद्वियणितविकासः समजनि 1 
स यस्य ज्याघोषः सखुररिपुवधूवगंरुदित- 
ध्वनिस्वाभ्यायानां प्रणव इव तत्कामुकमिदम्‌ ॥४०॥ 





शावकः शिशुःरित्यमरः । चण्डधाम्नःनप्रचण्डतेजसः, सूर्यस्येति भावः । खयोतन्=श्यो- 
तिरिङ्गणः। सूर्यसकाशे खद्ोतविरूसनमिव मदन्तिके वदु गर्वप्रकारानमिति भावः । 

राम हति । भूयोऽपि = पुनरपि 1 

जामदग्न्य इति । स्मारितः = कारितस्मरणः । | 

स्मारितविषयं सुष्यति--कराघातादिति । विष्णोः कराघातात्‌ तरलवनमाला- 
परिमलभ्रमत्ङ्गध्वानद्वियुणितविकासः सुररिपुवधूवगंरदितभ्वनिस्वाध्यायानां प्रणव 
इव यस्य स ऽ्याघोषः इदं तत्‌ काञयंकमिस्यन्वयः। 

विष्णोः = नारायणस्य, कराघाताव्‌ = हस्ताष्टननात्‌ , तरलरूवनमारेष्यादिः = 
तरा ( चञ्चरा ) या वनमाला ( वनगुम्फितपुष्पलरक्‌ , यद्वा आजनुङम्बिनी 
माला 9 तस्याः परिमखेन ८ सौरभेण ) मन्तः ( विचलन्तः ) ये भङ्गाः ( अमराः) 
तेषां ध्वानः ८ स्वनः > तेन द्विएुणितः (८ द्वि॒णीकृतः ) विकासः ( विस्तारः ) यस्य 
सः। एवं च सुररिपुवभूवर्गरुदितध्वनिस्वाध्यायानां = सुररिद्णां ८ देस्याना, विष्णु. 
'हतानाभिति भावः) यो वधूवर्गः ( पर्नीसमृहः ) तस्य र्दितभ्वनयः ( रोदन 
्ाब्दाः ) एव ये स्वाध्यायाः ( वेदाः ), तेषाम । प्रणव इव = भोङ्कार हव । यस्व = 





क्या कहते दौरे क्याकष्तेषो! 
॥ ध. उती दकोककरो पद्ते है ) पसे मै फिर भी कष्टता षं ( फिर उसी श्लोकको 
पद्ते ह । । 
जामदृग्न्य--भमन्छा स्मरण कराया । 


राम-वह क्या! . 
जामदग्न्य --विष्णुके कराघातसे चश्रर वनमालाकौ खुशवृ से धूमनेवाके भ्रमरोक 


शब्दसे दुश॒ना विस्तारवारा, दरत्यपरिनरयोके रोनेके शब्दरूप वेदक प्रणव सष्शच जित 
{ धु ) करी प्रत्यश्चाका रङ्कार है, य वैसा धलुहै॥ ४०॥ 


२३४. ग्रसन्नराघवम्‌ । 


५१.५० 


करपङ्केसहकोडे क्रीडितं येन शा्गिणः । 
तदेतत्‌ ! 
जामदग्न्यः-- 
श्रथ किम्‌ १? यवि शक्तोऽसि गृहाण विगरदाणवा।॥ ४१॥ 
रामः-- गृह्णामि । 
जामदग्न्यः-तदेहिः वाष्पायमाणमवदरन्धुजनबन्धुरां वसुन्धरामति- 











राम 





भगवतो विष्णोः काञंकस्य, सः = प्रसिद्धः, उयाघोषः = मोवीशब्दः, इदं = सशिङष्ट- 
स्थितं, तत्‌ = प्रसिद्ध, काकं = धनुः, जस्तीति देषः । यथा- 
श्रह्मणः प्रणवं दुर्यादाद्ाचन्ते च सवदा । 
सवत्यनोद्ङृतं पूवं पुरस्ताच विज्षीयंति ॥' ८ २७२ ) 
इति मन्वनुशासनात्‌ वेदारम्मे प्रणवस्य प्रागुष्चारणः भवति तथेव विष्णुटस्त- 
स्थितस्य यस्य कार्मुकस्य क्षिञ्जिनीश्षब्दो दै्यप्नीरोदनस्योपक्रमरूपो भवति, इदः 
तदेव समुदण्डं विष्णुकोदृण्डमिति भावः। भत्र ध्वनिषु स्वाध्यायानामारोपाद्ूपका- 
रङ्कारः शिखरिणीष्त्तम ॥ ४० ॥ । 
करोति । येन शारङ्खिणः करपद्धेरुहक्रोडे करी डितमिति पूर्वाद्धान्वयः। 
येन = धनुषा, शाङ्गिणः = विष्णोः, करपङ्करुहकरोडे = हस्तकमलमध्यभागे, पङ्के 
रोहतीति पङ्केरुहम्‌ , दगुपधक्ताप्रीकिरः क' इति कप्रत्ययः । (तपुरुषे कृति बहुरुमः 


इस्यल्ुक्समासः। कर पएव पद्कैरहं, तस्य क्रोडे । क्रीडितं = विरुसितमर्‌ । भत्र 
रूपकाऽलङ्कारः । | 


रामस्य प्रश्नरूपोक्तिरियम्‌ । 

जथ किमिति। अथ किमू शक्तोऽसि यदि, गृष्ठाण । वा विगृहाणेष्युत्तरारधान्वयः+ 

अथ किं = तथैव पूर्वोक्तस्वीटृतिघोतकमव्यययुगलम्‌ । शक्तोऽसि यदि = सम- 
योऽसि चेत्‌, गृहाण = उपादत्स्व, धनुरिति रेषः। वा = अथवा, पक्तान्तर इति 
भावः। विगृहाण = विग्रहं र, मया सह स्रामं कुर्विति भावः। परशुरामस्योत्तर.. 
रूपोक्तिरियम्‌ । अनुष्टञ्बरत्तम्‌ ॥ ४१ ॥ 

जामदग्न्य इति । बाष्पायमाणमवद्नधुजनबन्धुरां = वाष्पायमाणाः ( बाष्पञुद्र. 

राम- जिसने विष्णुके करकमलके मध्यमागमें क्रीडाकी थो] वद्‌ यद्दैक्या 

जामद्न्य-भोर क्या { समर्थ॑दयोतोकेलो वा युद्ध करो ॥ ४१॥ 

राम-केता ह| 

जामद्ग्न्य--तेब आभौ । अवि. गिरानेवाले तुम्हारे बान्धर्वसे उन्नत भौर भानत 


त 1 स्य 8 ग 3८6 - 
| 
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क्रम्य समरश्षमां क्षमामवतरामः। 
( इति निष्करान्तौ ) 
लचमणः--( विलोक्य स्हषं सकौतुकन्च ) 
, मा शाम्भवं घञुरिवेदमपि प्रयातु 
भङ्गप्रसङ्गमिति मन्द चलद्‌ भुजेन । 
श्चार्यण कासुंकमपीदमदहो सहेलं 
, चक्ररृतं भगवतो गरुडध्वजस्य ॥ ४२॥ 
अहो ! कौतुकम्‌ । 


मन्तः, "वाष्पोष्मभ्यासुद्वमनः इति क्यडन्तान्नटः शान्च्‌ ) भवद्वन्धुजनाः ( स्वह्छु 
दम्बजनाः ) ते्बन्धुराम ( उश्नतानतामर ) । वसुन्धरां = युवम्‌ , अतिक्रम्य = परि 
स्यञ्य, समरक्तमां = युद्धोचिताम्‌ 1 

क्षमां = परथिवीम्‌ । रङ्गभूमौ युद्धदशशंनस्य भरतावार्येण निषिद्धत्वादन्यन्रगमने 
संगच्छते । 

रामक्तंकविष्णुकोदण्डानमनं वर्णयति--मा श्षाम्भवमिति । शाम्भवं धनुरिव 
इदमपि भङ्गग्रसङ्गं मा प्रयातु इति मन्दचल्दभुजेन भार्येण भगवतो गर्ऽभ्वजस्य 
इवं काञुकमपि प्षहेकं चक्रीकृतम्‌ । अहो ! इत्यन्वयः । 

शाम्भवे = शेवं, धनुरिव = कार्मुकमिव, इद मपि = निकटस्थितं नारायणधलुरपि, 
भङ्गप्रसङ्ग = खण्डनाऽवसरं, मा प्रयातु = न प्राप्नोतु, इति = दर्थं विचायं, मन्द्‌ 
चलद्‌ भुजेन = मन्दं ८ मन्थरं यथा स्यात्तथा, भङ्गमीत्या न सवेगमिति भावः) 
श्वरन्तौ ( सं चठन्तौ >) भुजौ ( बाहू ) यस्य सः, तेन भार्येण = पूज्येन, रामेणेस्यथः। 
भगवतः = षडविधेश््रयंसम्पन्नस्य, गरुऽध्वजस्य = विष्णोः, इदं निकटस्थितं काक 
मपि = धनुरपि, सहेशटम्‌ = अनायासं, चक्रीङृतम्‌ = भानमितम्‌ , अहो = भाश्चयम 

सन्ततिरुकाब्र्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 


( ऊँच-~नी च ) जमीनको छोडकर युद्धके किए उपयुक्त जमी नपर उतरे । 
( द्रोर्नो निकर पडते हैः } 
छष्वमण--( देखकर हषं भौर कौतुकके साथ ) 
"दिवधनुके समान यद मी खण्डनके भवसरको प्राप्त न करः रेसा विचार कर धीरेसे 
बाहुओंको चलनेवारे मायं ने मगवानु विष्णुके इस धनुको भी भनायाप्त दी चक्रके ` 
समान कर दिया (उठा लिया ) चाश्वये है ।। ४२॥ 


अहौ ] कौतुक है 1 . 





२२६. प्रसन्नराघवम्‌। 





उद्धिश्नश्धापचक्रादमर्परिहतव्योमरन्ध्ावगादी 
बाणोऽयं राघवस्य चिव्शवुरगतिच्छेदकद्धागवस्य । 
दंसीभूतः खुरस्नोकरकमललगलप्पुष्पसोरभ्यलुभ्य- 
दुृज्गीसङ्गीतभङ्गीपरिचक्ितयशाः स्वगंपर्यङ्मेति ॥ ४२ ॥ 
( ततः प्रविशतो राम-जामद्ग्न्यौ ) 





[न ~~~ ~----~~ + 0 





उद्धिन्न इति । चापचक्रात्‌ उद्िन्नः जमरपरिहतत्योभरन्भाऽवगाही भार्गवस्य 
त्रिदशपुरगतिच्छेव्ृत्‌ राघवस्याऽ्यं बाणा हंसीभूतः सुरस्त्रीकरकमरूगर्पुष्पसौ- 
-रभ्युभ्यद्‌ भ्गीसङ्गीतभङ्गी परिचङितयश्ाः स्वंपयंङ्कम्‌ एतीस्यन्वयः। चापचक्रात्‌= 
` कोवण्डमण्डछात्‌ , नारायणस्येति शेषः । उद्नः = निर्गत, अमरपरिहतन्योम- 
 रन्ाऽबगाही = अमरैः ( देवैः ) परिहतं (प्यकं, भयादिति शेषः। यद्वथोम ( भाका- 
शम्‌ ) तस्य रन्धं ( चिद्रम्‌ ) तदवगाहते < प्रविश्चति ) तच्छीटः। भार्गवस्य = 
` परशुरामस्य, त्निदृशपुरगतिच्चेदकृत्‌ = त्रिदशानां ( देवानाम्‌ ) पूः ( घुरी, स्वर्ग 
-दइव्यर्थः ) त्रिदशपुरम्‌ , ऋवपूरञ्पूःपथामानक्तेः हति समासाऽन्तोऽप्रस्ययः । धिदश- 
पुरे गतिः ( गमनम्‌ ) तच्छेदकृत्‌ ( तस््रतिबन्धकारकः, परशुरामस्य स्वर्गगमन- 
` निरोधक इति भावः > । तादो राघवस्य = रामचन्द्रस्य, जयं = निकटस्थः, बाणः 


शरः, हंसीभूतः = हंत इवाचरन्‌ , सुरस्त्रीकरकमरेस्यादिः = सुरस्रीणां ( देवरुलना- 


नामू ) कराः ( हस्ताः >) एव कमलानि (पद्मानि ) तेभ्यो गन्ति ( पतन्ति ) 

यानि पुष्पाभि, तेषां सौरभ्यं ( सुगन्धः ) तस्मिन्‌ दछभ्यन्स्यः ( रोभं कुर्वत्यः ) या 
ङ्गः ( अम्य: ) तासां चा सङ्गीतभङ्गी ( श्ङ्काररचनां ) तया परिचितं ( परितः 

भरतम्‌ » यश्च; ( समश्च ) यस्य सः। एताशशषः सन्‌ , राघवबाणस्य विधेयविषेः 
'षणमेतत्‌ । स्वर्गपयंदधं = सुरखोकरूपपत्यङ्कमर एति = गच्छति, आरोहतीष्यर्थः। 
 स्वगंप्न्तं राधववाणयश्चः प्रसप॑तीति मावः। रामबाणस्याऽमोधत्वाकतेन सुररोकाऽ* 
नभीप्लोः परशुरामस्य स्वगंगतिरेव दिहता न तु तीथंगतिरिति पौराणिकी कथाऽ- 
 चुषन्धेया । भत्र श्रुत्यनुप्रासः । सग्धराष्ृत्तम्‌ ॥ ४३ ॥ 


भतुशक्तसे निकला इभा, देवताभोत्ि परिन्वक्त भकादके धिद्रमे प्रवेश्च करनेवाला 
भौर परशयुरामके स्वर्गगमनका प्रतिबन्धक रामचनद्रका यह वाण, हंसके सदृश्च भाचरण 
करता इभा दैवलल्नार्भोकि करकमर्लोति गिरते हए पएूलोकी सुशुभे लोभ करनेवाली 


' 'भमरिर्योकी क्ष्काररचनासे विस्तीणं यदवाला होकर स्वगेरूप पर्यङ्क प्र रोषण कर 


रहा है ॥ ४९॥ 
( तब राम भौर जामदग्न्य प्रवेद करते है ) 
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जामदगन्यः-( रामं विलोक्य, स्वगतम्‌ ) 
जिलोकी कोकीयं सुदमुद्यतानेन लभते 
धिकासं घा धत्ते सुनिजनमनः पङ्कजवनम्‌। 
सये कोऽयं बालः कुघलयद्लश्यामलतयु- 
जेगध्ोनिर्योतिः, क थमिव्महो वत्‌ परिणतम्‌ ।|४४। 
( पुनर्चि्श्य ) 
पूरणाय पुरवेरिश्चरासनस्य 
बाणात्मना परिणतः किल लीलया यः| 


जामदग्न्यस्य विज्ितस्वं सूचयति त्रिरोकीति । उद्यताऽनेन त्रिरोकी कोकी ` 
सदं खमते, वा सुनिजनमनःपड्जवनं विकासं धत्ते। भये { कुवख्यदटश्याभररुतसुःः 
अयं बाटः कः } नगद्योनिः तत्‌ ज्योतिः इदं कथं परिणतम्‌ { कहो | इष्यन्वयः } 
उद्यता = उद्यं रखुममानेन, भव्रोप्पूवंकात्‌ 'अथगतौ' इति धातोरभुदात्तेर्वलक्षणः 
मास्मनेपदमनिस्यमिति नियमेन परस्मैपदिष्वाह्वटः शत्रादेशः ! यहा ट किर कटी” 
स्यत प्ररिरु्टस्य हधातोटः शत्रादेशः । अनेन = रामचन्द्रेणेति, भावः, चरिरोकी = 
रोकश्रयी, सैव कोी = चक्रवाकी, म्यस्तरूपकम्‌ । मुदं = हर्ष, रमते = प्राप्नोति । 
वा = थ वा, सुनिजनमनःपङ्कजवनं = सुनिजनमनांसि ( छषिगणचित्तानि ) एव 
पड्कजानि ( कमलानि >) तेषां वनं ( समूहः ), विकासं = भरफुरूटत्वे, धत्ते = धार 
यति । अये = आश्चर्यम्‌ । कुवल्यद्‌रुश्यामख्तनुः = वर्यस्य (नीखकूमरस्य }' 
यद्र ( पन्नम्‌ >) चदिव श्यामखा ( श्यामवर्णा ) तुः ( शरीरम्‌ ) यस्य क्षः, अयं = 
निकटस्थः, बारः = किशोरः, कः = किममिधानः । जगद्योनिः = कोककावणे, तत्‌ = 
श्तिस्तिषुराणप्रसिद्धं अ्योतिः = ब्रह्मरूपं तेजः, आदिस्यवर्णं तमसः परस्तात्‌” 
इति श्ुतेरिति भावः। हदु = निकरस्थषाररूपं सत्‌, कर्थं = केन प्रकारेण, परिणते 
यरिणाममापश्नम्‌ } जदो = आश्चयंम्‌ । भन्न रूपकमलङ्कारः। शिखरिणीश्रत्तम्‌ ॥७४॥ 

आपूरणायेति। यः पुरवैरिशरासनश्य पूरणाय रीरूया बाणाटना परिणतः 

-- मन दही मम 

व क रूप त प्रसन्नदो रही है। अथवा सुनिजर्नोके 
चित्तरूप कमर विकसित ष्टौ रहै है । भरे ¡ नील्कमलकै पत्रके सदृ श्याल छरीरवालाः 
यष्‌ बाकवं कौन ह १ जगच्रकषा कारण व ब्रह्मरूप तेज कैसे धालसरूपमे परिणत दो गया १ 


अाश्वयं हे ॥ ४४ ॥ 
। ( फिर विचारकर ) 
लो शिवु पूर्णं करनेके शिप छीरासे बाणरूपे परिणत इए ये । वेदी पुराण पुरुषः 


गदेप प्रसन्नराधवम्‌ । 


~ प 2 0 क 9) 


श्रासेपणाय पुनरस्य स पव शङ्के 
वाललाल्मना परिणतः पुरुषः पुराणः ॥ ४५॥ 
( अ्रकशम्‌ )--षत्स 1 इतः | | 
( रामः सलञ्जमधोग्ुखस्तिष्ठति ) 
जापमदग्न्य-({ उपत्य ) ( रामस्य चिदुकमुल्मस्य च ) किमिति लकना- 
स्थानम्‌ ? 
क मशवन्धुधिज्ञोचन ! यस्त्वया स्वमदिमोन्नमनेरधरीकृतः । 








किर स एव पुराणः पुरषः पुनरस्य भारोपणाय बारास्मनापरिणतः ( इति >) 
चाङ्के एष्यन्वेयः। ध 

यः = पुराणपुरुषः, पुरवेरिशिरासनस्य = पुरवेरिणः ८ श्रिषुरारेः, शङ्करस्येस्य्थैः > 
शरासनेस्य ( धञुषः ) जापूरणाय ( पूणेतासम्पादनाय ), रीखया = अनायासेन, 
धाणास्मना >= शरस्वरूपेण, परिणतः = परिणामं प्राठः, पुरा हरकवृंफ्ि पुरवधप्रसङ्गे 
मगवाभ्विश्णु्हरशररूपतामगादिति पौराणिकी कथाऽत्राञ्चुसन्पेया । किरेति 
संभावनायामू्‌ । स पचर = पुराऽभिहित एव, पराणः = प्राचीनः, पुरुषः = पुमान्‌ + 
मगवान्विष्णुरिति भावः । पुनः = भूयः, सस्य = हरकार्युकस्य, जारोपणायन्नमनाय- 
ाषात्मना = रामाङ्पवालकरूपेण, परिणतः = परिणामं गतः । इति = इस्थ, शष्के = 
उष्परेषे । भव्रोष्ये्ताऽछक्करः । षसन्ततिककाष्ृत्तम्‌ ॥ ४५ ॥ । 

राम इति । सञ्जं = रुउजासष्टितं यथा तथा, रञ्ज च स्वप्रशंसाश्रवणादव- 
सेया । सा च ऊर्जा विजेवृक्ञारीनतागुणसूचिका । 

कमरति । हे कमरूबन्धुविखोचन ! स्वया स्वमहिमोज्रमनैः यः अधरीकृतः । 
असौ मरः धिदशषकोरिकिरीरमणीन्‌ जपि फं न भधरीडुरुते ? हस्यन्वयः। 

हे कमक्षवन्धुषिकोचन = हे पद्मसदशनयन, स्वया = भवता, स्वमहिमोन्नमनेः= 
-स्वमह्िम्नः ( शास्ममहत्वस्य ) उश्नममैः ( संवर्दनैः ), यः=जनः, मनुष इति भवः । 
अधरीङ्कतः = तिरस्कृतः, स्वशकग्युष्कष्रकाशनेन मादृशो अनो विजित इति भावः । 


~ (न~ ~+ न~ 1 





फिर दस धनुषौ उठानेके किए बालरूपसे परिणत हए दै मै रेप संमावना करता ह ॥४५॥ 
( पुनाकर ) मत्स { इषर आभो । । 
( राम ल्ज्जके साथ अधोमुख हयो रक्ते है ¦ ) 
जामद्गम्य”-( समीप जाकर ) ( रामक्षी टी उठाकर ) क्यो लज्जित शोर हेष ९ 
दे करमलृोचन { तमने मप्रली मद्िमाकी गृद्धो, जिसे नीषा दिशायाः । वद 


॥, 


# 3 
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वतुर्थोऽद्कः | २२४ 





गपा जजन्य यकामस्य 
(न 1 1 


न किमस्तावधरीक्कुरते नरखिदशकोरटिक्िरीडमणीनपि ॥ ४६ ॥ 


रामः--( अजि बदुव्वा ) मगवन्‌ › अलमनेन; दुर्विनयपङ्कमलिनी- 
करृतमात्मानं तावद्धवश्चरणनखकिरणतरङ्धिणीजलेन क्षालयामि । 
चण्डमेव किल तिम्मसोचिषः सौम्यमेव किल शीतरोचिषः । 
चण्डसोम्यमिति कौलुकावहं नौमि तावकम महम्महः ॥ ४७॥ 





भसौ = भवद्विजितः, नरः = जनः, मबरुप इतति भावः। तरिदशकोटिकठिरीरमणीन्‌ 
भपि = त्रिद्क्लानां ( देवानाम्‌ ) कोरिः ( कोरिषंख्या, पदमिदं बहुस्वस्योपष्णस्‌ ) 
तस्याः क्रिरीरमणीन्‌ अपि ( सुङ्कटरत्नान्यपि >), किं, न भधरीडुरूतेन्कफिंन तिर 
स्करोति १ अपि व्वधरीकुरुत प्वेति भावः। सकरसुरगणनमस्करणीयोऽहं भवता 
पराजित इदं भवदुरकषांस्पद्मिति भावः । वत विङम्बितं वृत्तम द्ुतविरुम्बितमाष्ट 
नमी मरौ ।› इति त्च रणम्‌ ॥ ४६ ॥ 

राम इति । दुःविनयपङ्कमलिनीक्रतं = दुर्विनयः ( भविनीत भावः, भवत्तिरस्कार 
कारणभूत इति भावः ) एव पद्रः ( कमः, गवंरूपमलावहष्वेनेति भावः) तेन 
मदिनीञ्तम्‌ ( मरीमसीञ्तम्‌ >) । भात्मानं = स्वस्‌ । भवश्चरणनखकिरणतरङ्धि- 
णीजटेन = मवस्चरणनदकिरणानां ( स्वघ्पादनखरमयुखानाम्‌ ) था तरङ्गिणी (नदी) 
तस्या जलेन ( घम्बुना )। क्षाख्यामि = प्रकाख्यामि । भवस्वरणकमलयोः प्रणम. 
नेन स्वीयमौद्धष्यं परिहिरामीति भावः। 

रामः परशराम स्तौति खण्डमेवेति । तिम्मरोचिषो महः चण्डमेव किर । शीत - 
रोचिषो महः सौम्यमेव किर । बचण्डक्तौम्यमिति कौतुकावहं तावकं महत्‌ मषः 
भह नौमीष्यन्वयः। 

तिग्मरोचिषः = सुयंस्य, तिग्मं रोचियंस्य, तस्य 1 महः = तेजः, चण्डमेव = 
तीदणमेव, उण्णमेषेत्यथंः। न तु शीतरमिति भादः। किरेति निश्रये। एवंच 
क्षी तरोचिषः = चन््रमखः, महः = कान्तिः, सौम्यमेव = अयुभ्रमेव शीतसमेवेति, 
मावः न तुष्णमिति शेषः) किरेति प्रसिद्धौ । सूय॑चखन्दापेक्चया भागंवतेभसो वेशि- 
टयः प्रकाशयति--चण्डसौम्यमिति । चण्डसौम्यं = ती चणश्ान्तम्‌ , दुरे चण्डं, क्षिरे 
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-भात्त५१४१५१५ 


मसुभ्य करोड देवतार्भोकी सुकुटमणियोको भौ क्या नीचा नर दिखता !॥ ४६॥ 
राम-( अश्जलि बांधकर ) भगवन्‌ | इसकी आवश्यकता नदीं है । भविनीतमावसूप 


पङ्क ( कीचड़ ) से म्नि जरिये गये भपनेक्नो भपकै चरणनखकिरिणोकषौ नदीके जरसे 
प्रक्ाक्ति करता दहं । 


सूयेका तेज तीश्ण दही है भौर चन्द्रमाकी कान्ति श्लीतङष्टी दहै तीक्ष्ण भीर कीतक 
शरस प्रकारसे कुव्रूहरको उत्पश्च करनेवाले भापके उत्कृष्ट तेजकौ मँ स्तुति करता दरं ॥ ४७॥ 


॥,। 


२४० प्रसन्नराधवम्‌ । 


ालनकातजयर्लवानकष्फण्कन्यन्कान्डाताजराजता्यरान्यययान्यतयतातवयारनदरनय नताया तनु वनानकानहगक डाय कफम ममयर 
^ 








स 
१५ 








५ ( इति पादयोः पतति ) 
`  जमदग्न्यः--अयि कल्याणनिधे ! आशीरक्तिरपि त्वयि पुनर्‌ 
क्तिरेव । तथापीवमाशास्महे । 
` . यशाः पूरं दरं तनु, स॒तसनेषोत्पल्लवनी- 
` तमस्तन्द्राचण्डातप ! तप सहस्राणि शरदाम्‌ । 
दयं चास्तां युष्मच्छरशमितलङ्केश्वरदरिरः+- 
भितोर्सङ्घा नन्दतसुरनस्थुजङ्गा भिजगती ।॥ ४८ ॥ 


सौम्यमिति भावः। हति = अनेन प्रकारेण, मिथोविर्दधर्मविशिष्ष्वादिति भावः ? 
कौतुकावहहं = ङतृहकोष्पादकं, तावकं = भवदीयं तवेदं तावकं, युष्मदस्मदोरन्यतर- 
खञ्े'ति, परेऽण्‌ › (तवकममकावेकवचने दस्येकवचने तवकादेशः। महत्‌ = उष्छरषट, 
महः = तेजः, जहं = रामः, नौमि = स्तौमि । 
अन्न सूय॑चन्द्रतेजोभ्यामपि प्रश॒रामतेजस भाधिक्यव्णनाद्वयतिरेकाऽरुङ्कारः! 
रथोद्धताबृत्तम्‌ । तर्छन्तणं यथा--^रान्नराविह रथोद्धता गौ, इति ॥ ४७॥ 
जामदग्न्य इति । सवयि = भवति विषये । 
परशरामो रामं परस्यारिषं प्रयुक्ते-यश्चः परमिति ! है सुतसुनेन्रोप्पल्वनीत. 
मस्तन्द्राचण्डातप ! यश्च पूरं दूरं वनु, शरदां सहस्राणि तप । हयं न्रिजगती चः 
युष्मष्डुरशमितलष्केश्वर क्षिरः भितोस्सङ्गा नन्दस्सुरनरथुजक्गा जास्तामिस्यन्वयः। 
। हे सुतय॒नेश्रोपल्वनी तमस्तन्द्राचण्डातप = सुतनूनां ( सुन्दरीणाम्‌ >) नेत्राणि 
८ नयनानि ) एव उष्परानि ( नीरुकमलानि ) तेषां वनी ( संहतिः ) तस्याः 
तमस्तन्द्रा ( निमीलितस्वम्‌ ); तन्न हे चण्डातप = ( हे सूर्यं ) भयापनोदनेन सुन्द. 
रीनयनविकास्ेतो सू्यसमप्रभ है रामभद्रेति भावः। यश्शःपूरं = की्तिसमूषह, 
दूरं = विप्रहृष्टदेकषं यावत्‌ , तज = विस्तारय । पएवं च शारदां = वर्षाणां, हायनोऽ- 
स्री हारष्समा' हस्यमरः । स्टस्राणि = द्द्शतानि, अपरिमितकालपर्यन्तमिति 
, आवः} तप = उस्ज्वररूपो भव । इयम्‌ = एषा, त्रिजगती "च = छोकच्नितयी, स्वर्ग 


( पेसा ककर पररोपर प्डतेषहै) । 
ज्रामदम्न्य-दे कस्याणनिथे ] ठम्दारे विषयमे जशीर्वादकी उक्तिभी पुनरुक्ति 
है तौ भी दम यह शच्छा करते दै। ॥ 
स॒न्दरिर्योके नेत्रकमरछोके विकासमें हे सुयेरूप रामचन्द्र ! कीतिसमूष्को दूर तक 
पैराभो भोर जारो वर्षा तक उरुज्वल रूपवाके बनो । यह लोकध्रयौ दुम्हारे बाणो 
मारे गये रावणके दिर्योसे युक्त भौर सभृद्धिका अनुभव करनेवाले दैवो, मनुष्यो नौर 
सपति सम्पन्नो ॥ ४८ ॥ 


| 





चतुर्थोऽङ्कः । २४१ 








तदनुजानीहि माम्‌ । ( इतिं निष्कान्तः ) । 
रामः-( लच्मणं भ्रति ). ननु कथं नयनपथमंतिक्रान्त एव भगवान्‌ ? 
तदेहि । भरगुङ्खततिलकषियोगखिन्नमात्मानं बन्धुजनविलोकनेन निनो 


दयावः | 
( इति निष्कान्ताः स्च ) 


इति चतुर्थोऽङ्कः । 


र ॥ । ४ मन ००----- । 





मत्य॑पातारास्मिका चेस्यर्थः । युष्मस्छरश्चमितरुद्धेश्वरशिरः्रितोष्सङ्गा = युष्म 
च्छुरः ( भवद्वाणेः ) दामित्तः ( श्चान्तिमितः, इत इति भावः) यो रड्केश्वरः 
( रावणः >) तस्य श्षिरोभिः ( मस्तकः ) धरितः ( श्ाश्चितः) उव्सङ्गः ( मध्यभागः ) 
यस्याः सा । तथा च नन्दर्सुरनरसुजङ्गा=खोककण्टकरावणप्रमथनेन न्दतः ( सम्‌ 
द्विमयुभवन्तः ) सुरनरथुजङ्गाः ८ देवमानवसर्पाः, स्वगमव्यपाताटलोकवासिन 
इति भावः ) यस्यां सा । तादृशी भास्ताम्‌ = तिष्टतु । इदमेव मदीयमाशंसनमि 
स्यथः । सच्र रूपकाऽलद्कारः । बरूस्यनुध्रासश्च । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 
राम इति । नयनपथे = रोचनमागंम्‌ । 


इति श्रीशेषराजशम॑प्रणीतायां चन्द्रकराऽभिद्यायां प्रसन्नराघव 
व्याख्यायां चतुर्थोऽङ्कः । 


भो तस्सच्छीमद्रामचन्द्रचरणापंणमस्तु ॥ 
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अवं मुञ्चे भनुश्ा दो । (रेता ककर जाति है ) 
राम--( रक्ष्मण से ) कैसे भगवान्‌ नेत्रमाग॑से भोर्द्रौगये। तब आभो। भररावंस्ष 
भूषणके चियोगत्ते खिन्न भपनेको बान्धवजर्नोके ददन विनोदित करे । 
( सव नत्ति) 
इति चतुधं अद्कुः} 
"0 
१६ भ्र° रा० 


अथ पञ्चमोऽङ्कः 
( ततः पविशतो यङ्गा-यमुने ) 


गङ्गा~-सखि कालिन्द, किमिति दुमेनायसे ! 

यघुना-मगवति, भागीरथि, अस्ति कारणप्‌ । ( मवदि, भारि, 
मल कालणम्‌ ) 

गङ्गा--कीदशं तत्‌ ? 

यमुना--एकं तावत्‌ , अस्ति मम भ्राता सुभ्रीव इति | ( एकं दाच 
छस्थि मह्‌ भादा सुग्गीवो त्ति ) 

गङ्ा-( सकौतुकम्‌ , ्ात्मगतम्‌ ) अये, कथमस्याः कपिङुलोसन्नोऽपि 
राता ¢ ८ बिष्श्य ) उपपन्नमिदम्‌ । अनयोः खल्वेक एवायं ्रसविता 
सपिता 1 ( अकाशम्‌ ) अथ किन्तस्य ! 


यसुना--सोऽतिबलिष्ठेन दुष्टवलीमुखेन बालिनामधेयेन परिभूत 
एवदुर्गमात्रशरणः कतिपय-परिवारस्तिषठति । ( सोतिवष्छ्िण ददरवलीमुदेण 


= 

गङ्गेति । किमिति = किमर्थम्‌ । दुर्मनायसे = दुम॑ना ( विमनाः ) इव आचरसि 
"करुः क्यङ्‌ सकोपश्चेःति क्यडन्ताल्लूट, सकोपश्च । दुमंना विमना अन्तमेनाः 
स्यात्‌, इत्यमरः । दुःखितचित्ता भवसीति भावः । 

सक्षौतुकमिति । विग्ृश्य=विचार्यं । उपपन्नम = उपपत्तियुक्तम्‌ । प्रसविता = 
उत्पादकः। 

युनेति । युटवरीमुखेन = दो षयुक्तवानरेण । कतिपयपरि वारः-अस्पपरिजनः। 
स 


( अनन्तर गङ्गा भौर यञुना प्रवेश करती है ) 

रङ्गा-~-पखि यने ! क्यो दुगखित दो रदी दो? 

यञुना-मगवति गङ्गे | कारण है । 

गङा--व्हु क्या 

यञ्चुना--एक यद्‌ है फि येरे भाई सुथ्रीवदहेः। 

गङ्खा--( दौतुकपू्वैक, मन ही मन ) भरे} कत्ते वानरकुलमे उत्पन्न ख॒प्रीव भी 
इनके भाश गये? ( विचारकर) दहा, यहबतर्ढीकरहै। श्न दो्नौके पिताण्कदी 
सुं ह । ( छनाकर ) तश्र उनका क्या हृभा { 

यमुना-अत्यन्त जबरदस्त वाली नामके दुष्ट वानरसे तिरस्कृत दौकर वे एक दुर्गमे 
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वालिणामहेएण परिददो एक्कदुग्गमत्तसरणो कदपञ्मपरिवारो चिदि ) 
गङ्गा-नमन्विमावपि भ्रातरौ । तत्‌ फिमनयोरीषशं पैरायितम्‌ ( इत्य 
धत्त एव ) अथवा एकामिषाभिलापो हि वीजं बेरमहातरोः इति ख्यात- 
मेतत्‌ । तक्किमनेन । द्वितीयमपि कारणं कथय तावत्‌ । 
यञ्नुना--कस्मिन्नपि दिवसे गृहीततपस्याबिव मन्मथवसन्तौ हयवपि 
तरुणौ जटाधरौ एका चंकषाकस्तनी चन्द्रवदना माभुत्तीयं चलितुयुप- 
क्रान्ताः | ( करिंसपि दि्महे गहीश्मतवस्सा विद्म म॑म्महवसन्तां दौवि तरुणा 
जटाहरा एका चक्वाकत्थणी चन्द्वच्रणा मं उत्तस्थि दकिखिणं चलिदुं उव॑क्षन्ता ) 
गङ्खा--ततस्ततः ? 
यञ्ुना--ततश्च तया क्षणं विलम्भ्य प्रणम्य सुकुलितकरयुगलयाऽह- 
मीदशं मणिता-अयि देषि दिनकरनन्दिनि ! पुनरपि निजङटुम्बस्य दशेन- 
श्रसादं कुरुष्व । ( तदो श तीए णं विलम्बि पणमिश् सुउलिद्मकरकमलजु- 








गङ्गेति । इमौ = वािसुीवौ । वैरायितं = बेरवदा चरितम्‌ , “शब्दवेरकरहाऽ- 
अकण्वमेषेभ्यः करणः इति क्यडनन्तास््प्रत्ययः । पएकामिषाऽभिलाषः = एकं ( समाः 
नम्‌ ) यत्‌ आमिषं ( भोग्यवस्तु ) तसिमिन्‌ जभिलकाषः ( कामः ) । (आमिषं पुन- 
पंसकम्‌ । भोग्यवस्तुनि सं भोगेऽप्युस्कोचे परेऽपि च ।' इति मेदिनी । वेरमदहा- 
तरोः = वैरम्‌ ( षिरोधः ) एव महातरः ( विश्चारबश्धः ) तस्य । बीजं = कारणम्‌ । 
एकरिमन्भोग्यवस्तुनि सञ्जाताऽभिकाषयोद्रं योधिंरोधः स्वाभाविक एवेति भावः। 

यञुनेति । गृष्टीततपस्यौ = आचरिततपसौ । 

गङ्कति । ततस्ततः = तदनन्तरं तदनन्तरं, सम्भ्रमे हिरक्तिः । 

यमुनेति । विय = विरुम्बं करत्वा । सुककुङितकरयुगल्या~सुकुखितं ( ऊद्म- 





~ 


-कत्तिपय परिवासोके घाथ रहते हे । ॥ 

गङ्गा-ये दोनो मा हैँ । तव इने ठो्नमिं क्यो देसी दुक्मनी हौ गहे १ (रसा ाधा 
ही कननेपर ) भथवा "क मोग्यवस्वुमं श्च्च्यादौ विसोधरूप महावृक्षका बीज हैः यद 
-बात प्रसिद्ध है ¦ तब इते क्या १ दूसरा कारण मी बततलामो । 

यमुना -िसी दिन तपस्या करेवा कामदेष भौर वसन्तके समान जगधार दो 
युवक ओौर चक्रवाकस्तमी एक घन्दरी मी के पारकैर चरुनेका ठपक्रम कर रहे थे। 

गङ्खा-तब क्या हुभाः तब क्या भा! 

यञुना--तव उसी छन्दरीने कुदः समय तक विकम्न कर दार्थोको जकर सञ्च एेसा 
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लाए श्रहमेरिस विण्णत्ता । यि दैवि दिणश्स्णस्दिणि, पृणोविणिश्कुडुम्बस्सं 
दंशणप्पसादं करेखु" नि ) 

गङ्गा-- तत्कथं सम्भाषयसि ? 

यमुना-( गङ्गायाः क्ण ) एधसे । ( एव्वमेच ) 

गङ्गा--असम्मावनीयमिदम्‌ । तन्नूनमावन्तेशतभमितहदया किमप्य- 
लीकमनुभूतबती । (बिष्श्य) अथवा को जानाति विधेः संविधानवेद र्ध्यम्‌ ? 

यञ्ना--यदि संबत्तस्तत्कथं भगवत्या न गोचरोऽयंः वृत्तान्तः १} 
( जई संदुत्तो ता कहं भग्रवदीए ण गोरो इमो वुत्तन्तो ) 

गङ्खा-न किञ्चिदेतत्‌ । मया हि बह्मलोकादागतायाः सरस्वत्या 
समागमसुखब्यग्रचित्तया स्थितम्‌ । तदेहि । इयसदूरे सरयूः । तेन हि 
तन्मुखादेव निरूपयामः । ( इति परिक्रामतः ) 


हितम्‌ ) करयुगङं ( हस्तयुग्ममर ) यस्याः सा, तय, कृता्भर्येति भावः । दिन- 
करनन्दिनि = सूुयंतनये ! दशंनभ्रसादं = विरोकनाऽनुरहम्‌ । 
गङ्गेति । सम्भावयसि = सम्भावनां करेपि । 


यञयुनेवि । एवमेवेष्यनेनोपक्रम्य रामवननिर्वास नृत्तं सुचित्तम्‌ । 

गङ्धेति । भावर्तश्चतभ्रमितह्दया = जावर्तानामर ( अम्भोश्नमाणाम्‌ ) शतेन 
आ्रमितम्‌ (भर्थिरीक्रतम्‌) हदयं ( चित्तम्‌ ) यस्याः सा, कारिन्द्या आवतंपर्याकुरस्लं 
प्रसिद्धमेव । घलीकं घनृतम्‌ । विधेः = ब्रह्मणः । संविधानवेदग्ध्यं = रचनाचातुर्य॑म्‌ । 

यञुमेति । गोचरः = मराह्यः। 

गङ्गेति 1 समागमसुखन्यम्रचित्तया = समागमसुखे ( सम्मेखनानन्दे ) व्यग्र 








कदा--^दे देवि सय॑कुमारि ! भाप फिर भौ अपने कुटम्बको दद्यैन देनेका घनुयह करे 
गङ्भा--तन क्या विचार करती हो ! 
यञुना--( रङ्गाके कानमे ) ेसा येका” ` *”* **“ 
गङ्गा--यद् गसम्भाव्य है | निश्चय दी सैकर्डो आवर्तँसि भस्थिर हृदय नेते वुम्द 
मिथ्या जजतुभव दो गया है । (विनचारकर) भथवा ब्रह्मदेवकी रचनाचातुरो कौन जानता दै ? 
यमुना-ष्प्तादो गया है तो भगवती ( भाप) को कैसे मादम नदीं हमा १ 
गङ्गा--यष् ङु नटी । ब्र्रोकसे भारे हृदं सरस्वतीके समागमसुखमें मे व्ययचिन्त 
होरदहीथी। इरि आभो । यद सरयु (षाष्रा ) निकटदी दैः । भतः श्नदीके सुखे 
मरोग निरूपण कर ठ । ( दौ्नो परिक्रमण करतौ हे 1 ) 
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८ अचिश्य ) 
सस्यूः--देव्यौ ! नमो वाम्‌ । 
उमे-आलि '! अवितथमङ्गला भव । | 


गङ्ञा-( सरयू हस्ते ग्रहीत्वा ) सखि ! कथं तापनिमम्रमङ्गकन्ते ? 
, खरयूः--भगवति ! प्रतीपमाभाषसे । नञ लजापङ्कनिमजनमनु- 
भवन्त्या मेऽधौबलम्बनोऽयमङ्गसन्ताप इति । 
गङ्गा-स्पष्टं ताबदावेदय । 
सरयु ॥ 
बहलगक्लितेः सन्तापोष्णेस्तखान्तविहदारिभि- 
दृश्चरथपुरीषोरल्लीणां विज्ञोचनवारिभिः। 


५ 
{ भङ्रस्‌ ) चित्तम ( मनः ) यस्याः सा, तया । निरूपयामः = निरूपणं कुमः । 


उभ इति । बाकि = सलि, (ृदिकारादक्तिनः हति ङीष्‌ । अवितथमङ्गखा = 
भवितथं ( सस्यम्‌ ) मद्गु ( कल्याणम्‌ ) यस्याः सा । 

गङ्गेति । अङ्गकम्‌ = जनुकम्पितमङ्गम्‌, 'सनुकस्पायाम्‌' इति कच्‌ । तापनिमग्नेर 
सन्तापयुक्तमिस्य्थः । 
, सरथूरिति । भ्रतीपं = विपरीतम्‌ । छजापङ्कनिमञजनं = रुऽजा ८ बीडा ) एव 
पदकः ( कद॑मः ) तर्मन्‌ निमञ्जनम्‌ ( प्रसक्षरवम्‌ )। अर्धाऽवरुम्बनः = स्तोकाऽ- 
चरम्बभूस इति मावः। । 

का कत्तान्तं प्रततिपादयति-बहरगरितिरिति । हे मातः! 
बहरुगकितिः सन्तापोष्णेः तटाऽन्तविहारिभिः दृक्षरथपुरीपौरखीणां विहोषचचन वारि. 


भिः उपचयवतीं सन्तापोष्णां निजा तन॑ दधती महम्‌ इह खञ्जा वष्टामि जहामि 
चेत्यन्वयः । 





( म्रवेशकर्‌ ) 
सरयू-देविर्थो | अप दोर्नोको नमस्कार है, 


दोनो-- सि ! सत्यमङ्गकसे सम्पन्न वनी रदो । | 

गङ्गा--(सरयुक्रा हाथ पकड़कर) सचि ! युम्हारा शरीर क्यो तापनिमग्न दयो रशा है! 

खस्मू --भगवत्ति ¡ आप उकरटी बात कह रदी दैः! करग्जारूपर प्म निमज्जनका 
भनुभव करती हृदे मेरा यह अङ्गसन्ताप माधा अवलम्बन ( सदारा ) दै । 

गङ्गा प्ाफ बात बतलाभो । 

सरयू-- अभिक गिरे हए, सन्तापे उष्ण ( गरम ), तीरके पास बदनेवाङे, अयोध्या 
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1/9 107 


उपचयवर्तीं सन्तापोष्णां निजां दधती तनू- 
भिद सुहर्हं मातलंजां षष्टामि जहामि च । १॥ 
गङ्गा-( सातङकम्‌ ) किं पुनरासामशरुबरष्टेः कारणम्‌ ? 
सदयू,--( गङ्गायाः कणे ) एवमेवम्‌ । 
गङ्गा--हा हन्दुमतिनन्दनः हा सकललोकहद यानन्दनचन्दनः हा 
महाकोदरुडपरिडतत; हा आखण्डलप्रियसख, हा निजतनयनिर्धिशेषभ्रीति- 
परिपालितसकललोक, हा रामभद्रेकजीवित, ( इति मूच्छंति ) 








बहरगरितिः = बकम्‌ ( भिक यथा तथा ) परितः ८ निःखतैः )1 सन्ता- 
पोष्णेः = सन्तापेन ( अधिकतापेन, शामवनवासदेश्षरथस्वगंतिजनितेनेति भावः > 
उष्णः ( तैः )। तटाऽन्तविष्ारिभिः = तीरान्त विहरणक्ीरैः, दशरथपुरीपौरखीणां= 
दशषरथपुर्याम्‌ ( अयोभ्यायाम्‌ >) याः पौरखियः ८ पुरनायः ) तासाम्‌ । विरोचन- 
वारिभिः = नयनसदिैः, शशचुजरेरिति भावः। उप्चयवतीं = बद्धियुक्ती, ततश्च 
सन्तापोप्णां = सन्तापेन ( भतिशयतापेन, शोकजनितेनेति भावः ) उष्णां ८ सन्त- 
ताम्‌ ) निजां = स्वकीयां, तनुं = शरीरं, दधती = धारयन्ती, अहं = सरयूः, दृह 
खस्मिन्‌ समये । रग्जां = व्रीडां, वष्ामिन्धारयामि, जहामि च = परित्यजामिच, 
छञ्जामिति शेषः । मष्टाशोकावस्थायामापतितायां तन्वा उपचये कुज्जामनुभवामि 
परिदेवनप्रकाशनेन तां स्यजामि चेति भावः! एवं च 'पौरखीणां विखोचनवारिभिः 
रिति कथनेन महराजदहारथस्य रोकप्रियस्वं च सूच्यते । हरिणी इतम्‌ ॥ ¶ ॥ 

गङकेति । सातङ्कम=तापशङ्कासहितं यथा तथा । जासांनदशरथपुरीपौरखीणाम्‌ । 

सरयूरिति ३. एवमेवेत्यनेन दृशरथमहाप्रयाणड़ततान्तकथनं सुष्यते "विवादो 
मोजनं शापोष्सगौं ष्य रतं तथा शप्यादिभिराकङ्कारिकैरखत्योः स्पष्टरूपेण कथनस्य 
निषिद्धादेषा प्रणास्यनुसखतेति बोद्धव्यम्‌ । 

गङ्गेति । इन्दुमतिनन्दन = इन्वुमतीसुत, डथापोः सं्ञाच्छन्दसो्वुरम' इति 








की पुरकिर्याके भसि ¶द्ियुक्त भौर सन्तापे ष्ण भपने शरीरको धारण करती हई 
मै रर्जाका जनुभव कर रषी हूँ भौर द्वो भी रदी हं ॥ १॥ 

गश्ा--( कपशष्कापूतक ) उनक्री अश्ुकृटिका कारणक्या है ? 

सरयू--( गङ्ाके कानमे ) पेसा है" ००१५१“ 

गगा--दा इन्दुमतीके पुपर ¡ टा सव रोरगोके हृदयम मानन्द्‌ करने चन्दन सष्श्च ! 
हा महषरु्॑र | हा शनद्रके प्रियभित्र ! हा मपने पुत्रे समान सम कोगौकः पालन 
रमेवाहे । हा राममयलौकिति ! ( रेसा ककर मूष्धित हात्ी है । ) 
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सरयू+-( स्वगतम्‌ ) अस्यैव विलसितमेतत्‌ । 

गङ्गा--हा महाराज; दशरथ ! ( इति मूच्छिता पतति ) 

यमुना--( अंशटकाणलेन वीजयम्ती ) भगवति, समाश्चसिहि समाश्- 
सिहि; नन्मेतेरेव गुणैरशोचनीयोऽसौ राजा । ( भद्यवदि, समास्ससिद्ि 
समारससिदहि, णं इमेहि जेव्व गुणे सोश्रणिन्ो सो राश्रा ) 

गङ्गा-( सस्यं अति ) सखि ' तवेव न केवलमयं तापः, सर्बजन- 
साधारणः खल्वसौ । तदेनं रामभ द्रच्छत्रच्छाययाऽपनोदयामः। 





संज्ञायां स्वस्व । इन्दुमती जजपत्नी दशारथमाताचेति ज्ञातव्यम्‌ । सकरलोक- 
इद्यानन्दनचन्दन = स कररोकह्दुयानन्दने ( समस्तजनविन्तानन्द्‌करणे ) चन्दन 
( मख्यजरेपसदृश्च ) । आखण्डर्प्रियसख = आखण्डलस्य ( इन्द्रस्य >) प्रियसखं 
( नभीष्टमिन्न ), 'राजाऽदहः सखिभ्यष्टच्‌ इति टच्‌ । निजतनयनि्विंेषप्रीतिपरि 


पाटितसलकलरूरोक = निजतनयेभ्यः ( स्वपुत्नेभ्यः ) निविरेषा ( सेदृरहिता, तरय. 
रूपेति भावः ) या प्रीतिः ( प्रणयः ), तया परिपालिताः ( संरक्षितः ) सर्वलोकाः 
( सकरूजनाः ) येन तस्सम्बुद्धौ । 

सरयूरिति । भस्येव = रामभद्रैकजी वितस्वस्यैव, सर्वनामशब्दस्य पूर्वपरामरिी- 
र्वादयमर्थः। विरसितं = कायम्‌ । रामभद्रस्य धिप्रयोगादैव राज्ञो दृश्षरथस्य स्वगत्तिः 
संजातेत्ति भावः। 

यसुनेतति । पतेरेव = भव्या सार्प्रतं भ्रतिपा्ितेरेव । गुणैः = जनन्तरप्रति- 
पाद्वितेः, सकूररो कहृदयानन्दनश्वन्दनस्वादिभिरिति भावः। । 

रङ्घेति । स्व॑जनसाधारणः = सकरलोकसामान्यः 1 एनं = तापं, रामभद्रच्डुन्- 
च्छायया = रामभद्रस्य ( वाप्सद्यमाजनस्य रामचन्द्रस्य >) शछुत्रचछायया ( भात. 
पत्रष्ायया ) । 





सरयू--( मन. मन ) इसीका यष्ट कायं है । 

गङ्गा--दा महाराज दशरथ ! (एसा ककर मूच्छित होकर गिरती दै ।) 

यमुना-( वे साऽश्रलक्ते दवा करती हरे ) मगवनि | भाप समाष्वस्त शौ समाश्वस्त 
द । इन्दं गुर्णोसे राजा श्लोक करनेके योग्य नदीं हैः । 

गक्गा-( सरयूसे ) सखि ! यद ताप तम्रा ही नदीं सब लोरगोकाभीरहै। इस 
कारण श्से रामभद्रकी दत्रच्छ्छयासे मि्धर्वे | 


र्वेस प्रसश्नराघवम्‌ | 
~. 


सरूः-( निश्वस्य ) भगवति । न खल्वपरोषितसलिलसेकः ` कमल 


केदारः परिदयुप्यति | 
गङ्गा-- स्पष्टं तावत्कथय । 
( सरयूरधरस्फुरणं नाययति ) 
गङ्गा-अलमलम्‌ । कथं दावानलशोषितायां तरूशाखाखं इटार- 


मारोपयितुमिच्छसि; अथवा कथय तावत्‌ । 
सरयूः--( स्वगतम्‌ ) अहो ! । 
न क्षातुं नाष्यनुक्षातं ने्चिवं नप्युपेत्तितम्‌ । 
सुज्ञनः स्वजने जातं विपत्पातं समीहते ॥ २॥ 


सरयुरिति । भप्रोषितसलिरषेकः = प्रोषितः ( भनिःसारितः ) सलिकुसेकः 
( जल्पेचनम्‌ ) यस्य सः । कमरकेदारः ( पद्मषेत्नसर ; परमोरपत्तिस्थानमित्यथः ) । 
'करूमकेदारः एति पाठान्तरे शाटिविरोषरेश्रमिव्यथ; । रामचन्द्रे समीपस्थे सति 
दशरथस्य मरणं न भवेदिति भावः । 

गङ्षेतिं । दावाऽचरश्चोषितायां = वनपावकश्चष्कीङृताय, दृशरथनिधनाकर्णन- 
िन्नायामिति मावः । कुठारं = परशं, रामभद्रविषयकाऽनिंष्टब्त्तरू पमिति मावः । 

न ज्ञातुमिति । सुजनः स्वजने जातं विपध्पातं न क्षतु नाऽपि अनुक्तं न रेचितं 
नाऽपि उपेश्ितुं समीष्टत ष्यन्वयः;। सुजनः = सञजनः (स्वजनः इति पारान्तर 
साष्मीयजन हत्यर्थः, स्वजने = ास्मीयजने' जातम्‌ = उद्‌ भूतं, विपत्पातम्‌ = भाप 
दागमनं न क्तातुं = बोद्ध, समीहते = इच्छति । नाऽपि भयुक्तातं = भनुमन्तुम्‌ + 
समीहते । न ईहितं = दष, समीहते । एवं च नाऽपि उपेकितुम्‌ = उपेक्षां कतु, 
समीहते = दृष्छुति। सञ्जनः स्वजनविपदि किकतन्यतामूडो मवतीस्यभिभ्रायः 
भनुष्टुञबृत्तम्‌ ॥ २॥ 

व मिरश्ात्त लेकर ) भगवति ! जलसंसगं मिटे विना कमरूका क्षेत्र सूखता 
नह ह। 


गङ्गा-साफ साफ फो । 
( सरय नोष्ठरफरणका भमिनय करती है 1 ) 
गङ्गा--वप्त करो । वस करो । दवाऽग्निसे वृक्षश्राखाके सुख जानेपर कैसे उसपर 
कुर्दी वरना चदती षो । सथवाकश््मीले । 
सरयु-( भन ही मन ) बहो | 
छजन, भात्मीयजन पर प्रदी हषे विपत्तिको न जननेकौ, न भसुमोदन करनेकी, 
देखनेकी अर न छपेक्ठा शौ करनेकी इच्छा करता रै ॥ २॥ 
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( प्रकाशम्‌ › रामभद्रमभिपेक्तु छृतमनोरथं दशरथमेत्य केकेयी. प्रथमं 


तावदिदयुक्तवती । | 
ददमेव नरेन्द्राणां स्वगेद्वारमनगंलम्‌ । 
यदात्मनः प्रतिना च प्रजा च परिपाद्यते ॥ ३॥ 
गङ्गा-८ स्वगतम्‌ ) अनेनव तावद्कल्याणरूचिः सूचिता दुराशया । 
( पकाशम्‌ ) चरमं च किम्‌ ? 
सरयु 
त्वया देयं यन्मे दयमभिदितं देहि तदिदं 
नं कौश्यल्येयो विशतु, युवराजोऽस्तु भरतः 1 


इदमेवेति । यत्‌ जास्मनः प्रतिज्ञा प्रजा च परिपाल्यते, नरेन्दाणामर दमेव भन- 
गलं स्वर्गद्रारमित्यन्वयः । 

यत्‌ , आस्मनः = स्वस्य, परतिज्ञा = सन्धा, प्रजा च = जनश्च, श्रजावत्‌' इति 
पुस्तकान्तरपाठस्तस्य जनचदिष्यर्थः ! परिप्यते = संर चयते, नरेन्द्राणां=रान्ञाम्‌ , 
इदमेव = आत्मनः प्रतिन्ञायाः प्रजायाश्च परिपारुनमेवेस्यथैः । अनर्ग॑लम्‌ = अर्गछा- 
रहितं, प्रतिबन्धरहितमिति भावः! स्वगद्रारं = सुररोकभरतीहारः । प्रतिज्ञायाः 
प्रजायाश्च परिपालनेनेव राजा काछान्तरे स्वगः प्राप्स्यत इति भावः ॥ २ 

गङ्गेति। दुराशया = वुष्टाक्ञायुकूछया, फेकेययेति भावः । यद्रा दुष्टाऽभिप्राय- 
युक्ते्यर्थः। अकल्याणसरचिः = अकल्याणे ( जमङ्गरे ) सुचिः ( इच्छा ) । चरमम्‌= 
भन्तिर्म, फरुमिति शेषः । जन्ते जघन्यं चरममन्त्यपाश्चाव्यपश्िमम्‌ ।* हत्यमरः । 

दैकेय्युक्ति सूचयति--स्वयेति । कौक्षयेयो चनं विशतु । भरतो युवराजोऽस्तु ! 
स्वया यत्‌ द्वयं मे देयम्‌ अभिष्टितं तदिद्‌ देष्टीति पूर्वाद्धाऽन्वयः। 

छोशार्येयः = रामः, कौशल्याया भपत्यं पुमान्‌ *खीम्यो ठक्‌! हृत्ति इक्‌ । वनम्‌= 


८ घनाकर ) रामभद्रका भभिषेक करनेके लिए सभिलाष करने वारे दश्रथके पास 
जाकर कैकेयीने पके यष कदा- 

भपनी प्रतिश्चाका मौर प्रजाका परिपालन करनेप्े टी राजार्भोको प्रततिबन्रदित 
स्वगदरार मिल जात्ताहै।॥ ३॥ 

गङ्ा--८ मन ष्टौ मन ) दुष्ट भाद्यावाखी कैकेयीने दसी बातसे असङ्गलमे स्षपनी रचि 
की सुचनाकी । ( सुनाकर ) पौरे क्या कहा ! 

सरयु-कोशय्याके पुत्र ( राम ) वनम प्रवेश्य करे शौर भरत ' धुवराज दो } आपने 
जौसृश्षेदो वर देनेको कष्टा था, उरन्ेदे दीजिए । 





२५० प्रसभ्नराधवम्‌ | 
~~~ ~ 
गङ्गा--( सोद्वेगम्‌ ) ततः किं दृत्तम्‌ ? 
सरयुः ६ 
इतीदं कैकेय्या चष्वनमधिगम्या.$ऽकुक्लमतेः 
पिह; पादौ नरा मुदितष्टदयोऽसौ चनम्रगात्‌ ॥ ७ ॥ 
गङ्गा--यमुने ! तदिदं यत्कथितवत्यसि । ( सविषादम्‌ ) दा रघुङ्खल- 
कुटुम्बं निहतमिति । ॥ 
यञ्रुना-भगवतिः एकं किं रघुङ्कलङ्कटम्बकम्‌ । नतु खगमहषिवन- 





शरण्यं, वितु = मविश्चतु, चवतुदंशव्ष॑पर्थन्तमिति शेषः ! एवं च भरतः = मत्तनयः> 
युवराजः = यौवराज्यपदमाक्‌ , अस्तु = मवतु । स्वया = भवता, यत्‌ द्वयं = द्वितयं, 
वरयोरिति भावः। मेनरमष्च; कैकेय्यै स्यथः, पुरा देवाऽसुरयुद्धाऽवसरे साहाय्य 
कारिण्यै इति शेषः। देयं = दातव्यम्‌ , अभिहितं = कथितं, तत्‌ = पूर्वोक्तवरद्रय- 
परिणामरूपम्‌ , इदं = रामप्रवानं भरताय यौवराज्यप्रदानें चेस्यथैः । देहि = वित- 
रेति पूादधाऽ्धः। 

उत्तराद्ध प्रतिपादयति--तीदमिति । केकेय्या इतीदं वचनम अधिगम्य लाङ्- 
मतेः पितुः पादौ नत्वा सुदितहृदयः भसौ चनम्‌ भागादिष्युत्तरारद्ाऽन्वयः । 

देकेय्याः = केकयराजङ्कमार्याः, भरतमातुरिति भावः । इति = इत्याकारकम्‌ , 
हदं = षरद्वय, प्रतिपादनास्मकं, वचनं = वाक्यम्‌ , जधिगम्य = ज्ञास्वा, भाङ्ुखमतेः= 
ग्यगरहुदधः, शरे्टयुणविरतितस्य अ्येष्ठतनयस्य वननिर्वासनं, तक्कनीयसो भरतस्य 
यौवराज्याऽभिषेचनमिति बरद्रुथमप्यनर्थावहमिति विष्टश्य किं कतंव्यताचिमूढ- 
स्वेति भत्र; । पितुः = जनकस्य, द॑श्षरथस्मेष्यर्थः । पादौ = चरणौ, नस्वा = नम. 
स्त्य, मुदितह््यः = प्रसश्रधित्तः, जात्मनः पिषुप्रति्ापूरणष्ेुस्वेनेति भावः । 
असौ = रामभवरः, वनम्‌ = भरण्यम्‌ , भगात्‌ = गतः । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥४॥ 

गङ्गेति । कथित्तवसी = अभिहितवती-कर्सिपि दिभसेगदह्यी तवस्सा विः 
हस्यािनेति भावः। 

ययुनेति । खगमपिवनदेवताः = हरिणमहासुनिकाननदेवीः = जच्नोक्तानां रामः 

गङ्खा-( रद्वेगके साथ) तव क्या हुमा? 


सरथू-कफेयीका पे वचन आनकर आङ्कुक बुद्धिवाले पिताजीके चर्णोको 
प्रणाम कर प्रप्तन्नचित्त होकर रामचन्द्र वनक्रो चरे गये ॥ ४॥ 


गङ्खा--यमने ! यष्टु बातत वही है जिसे तुम कद चुकी ष्टे ( खेदपृव॑क ) दाय! रधु- 
संशका सारा कुद्धम्ब नश्हो गया) 


यञ्ुना-भाप एक रघुवंशयके ङुट्स्वकौ ही बात क्याकरतीदैः। अरे} दृग, महम 


पश्चमोऽङ्कः । २४१ 


न विः 








४ + 1 


देवताः परिहृत्य सकल एव जीवलोको राम्न्दरुखचन्द्रवि्ोकनविहीन- 
त्वेन निहतः । ( भञ्यवदि एककं कि रघुङ्ुलकुटम्ब्चणं । मिच्रमदेसिवणदेवदा 
श्रो परिहरिश्र सश्रलो जेव्व जीश्मलोश्रो रामचन्दसुह्वन्दविलोश्रणवेदीण्तरोण णिहदो) 
सरयूः--एवमेतत्‌ | 
प्रोपितवति रजनिकरे चन्धुतया न खलु करवाण्येच । 
म्लायन्ति, किन्तु सहस्रा भुवनान्यपि तमसि मजन्ति ॥ ५॥ 


गङ्गा--एवमेतत्‌ । परं सखि सरयु ! कथय तावत्‌ › कीदशी वृत्तिः 
सीतालद्मणयोवेत्सरामभदरे । . ॥ 
सरयूः--तौ हि तस्य सदेव सन्निहितौ चन्द्िकाप्रसादाविव चन्द्र 





दशंनसौभाग्यश्नालिस्वादिति भावः । 

भोषित्तवतीति । रजनिकरे प्रोपितचति ( सति >) बन्धुतया कैरवाण्यव न खद्ध. 
म्खायन्तिः किन्तु श्ुवनान्यपि तमसि सहसा मञजन्तीस्यन्वयः । 

रजनिकरे = चन्द्रमसि, प्रोपितवति रप्रवासं गते सति, अस्तमिते सतीति 
भावः। बन्धुतया = सौहार्देन, कैरवाण्येव कुमुदान्येव, न खलु म्खायन्तिभ्यन 
खट निमीरन्ति, किम्तु = पि तु, युबनान्यपि = अन्ये खोका अपि, तमसिनभन्ध 
कारे, सहसा = तकित प्व, मउजन्ति = निङीयम्ते, अदृश्य रूपतामुपयान्तीत्यर्थः । 
यथा कुखदकुकबन्धाविन्दाचस्तमिते न केवरं ऊुमुद्‌ान्येव म्लायन्ति समस्तलोक्छा 
सपि म्लानिं प्राप्युवन्ति, तथेव राममदेः प्रवासमापन्ने न केवरं तदु बन्धवः प्रस्युत 
समस्तरोका भपि देन्यमनुभवन्तीति भावः । नार्या दत्तम्‌ ॥ ५ ॥ 

गङ्गेति । बत्तिः = व्य वहूतिः । 

सरयूरिति । तौ = सीतारूदमणौ । चन्दरप्रसादौ = ज्योरस्नापरसन्नते, श्रसा- 





शौर वनदेवतार्भोको द्योडकर समस्त जीवलोक रामचन्द्रके यृखयन्द्रका दद्यन मदं पान्त 
नष्टप्रायष्टोरहदाहै) 

सरयु--यद ठीफ$ दे! 

चन्द्रमाके बस्त हौनेपर सौहाद॑से कुमुद टी म्लान नदीं होते हैः बिक समस्त लोक 
हीः अन्धकारमें स्सा रीन हो जाते दैः ॥ ५॥ 

गङ्गा--यह ठीक हे । पर सलि सरयु ! वत्स रामम्रमे सीता भौर रक्ष्मणका कैसा 
व्यवहार ई! 

सरय--चन्द्रमाकी चन्द्रिका ( चांदनी ) भौर प्रसाद (मैम॑स्य)के समान वे दोर्नः 


२५ प्रसन्नराधषम्‌ | 
मसः। भतो जानास्येव यादृशी चन्दिकाश्रसादयोश्चन्द्रमसि । 

गङ्गा-( स्वगतं, सदर्षम्‌ ) कथं सहैव बनं गताषित्युक्तं भवति ? 
^ प्रकाशम्‌ ) सखि ! जीषितास्मि तावदनेन बागमरतेन । क्षणमपि हि राम- 
चन्द्रविरदमनुभवितुमसहा मे वत्सा जानकी । । 

सगयू*-ए्रमेतत्‌ । रामचन्द्रेण दीदसुत्छ जानकी-- 

म्बा; शु्पमाणा मे शरद्‌; कतिचिन्नयः । 

हदमाकण्यं तथा मूर्च्छिता जानकी यथा स्वजनकरोपनीतशीतशी- 

करासारमिक्ताऽपि न प्रबुद्धा | 


दस्तु प्र््नता' हृव्यमरः । सन्निितौ = निकटस्थितौ । यथा गुणानां कष्याश्रयस्वं 
तैव सीतारूदमणयोरपि नित्यमेव रामाश्चयत्वं न प्रथग्मवनधमं इति भावः 
गङ्घेति । भसहा = अदाक्ता । 
सस्था इति 1 ( हे सीते! ) मे भस्त्राः शुश्रूषमाणा कतिचित्‌ शरदे नयेति 
ूर्वाद्ाऽन्वयः । 
( है सीते =है जानकि ! स्वम्‌ ) मे = मम, अम्बाः = मातुः, कौशशद्याकेकेयी 
सुभित्रा इति भावः, न मद्प्सुमेवेह्ति आकूतम्‌ ! शश्रषमाणा = सेवमाना सती 
शाश्वस्खष्शां सनः इत्यापनेपदम्‌ । कतिचित्‌ = क्रियस्संस्यकाः, चतुदेशषवषरूपा 
शति भावः शरदः = वाणि, श्टायनोऽखी श्रर्समाः इत्यमरः । नय = गमय, 
शति पूर्वाक्ध्यास्या । 
ददमिति । स्वजनकरोपनीतश्ीतक्षीकरासारसिक्तानरस्वजनकरेः=(सखीजनहस्तेः) 
उपनीता; ( प्रापिताः ) ये शीतश्शीकराः ( श्ीतराऽम्बुकणाः), तेषामासारेण (धारा 
सस्पातेन ) सिक्ता ( उदिता ) सत्यपि । न भबुद्धा~संज्ञां न प्राप्तवती 3 वनमिति । 


---~----- 











मौ सदा रामचन्द्रकै समीप रदत । अतः भाप जानती ही हैः चन्द्रमा चन््रिका भौर 
श्रसा्का जैमा ग्यवहार है। 

गङ्खा--( मनी मन भौर हष॑पू्वैक )वे दोनो भी साथ साथ वनकौ गये) यद 
वात्र है क्या १ (नाक्रः) सखि ¡ शस वचनरूप अगते भँ जी गई हूं । कर्यो कि बात्सक्यपूर्ण 
नेरौ सीता भरपकालमात्र मौ रामचन्द्रे विरहका भनुमव करनेमे भसमथं ह । 

सरयू--वद् टीक है । रामचन्द्रे सीताको पे कड-- 

(द सीत!) एम मेरी मातार्भोकी सेवा करती इरे कुष वपो विताभो। 

यह प्रनकेर सीता चप प्रकार मूच्छित ष्टो गरे जैसे कि सलिर्योके थमे रथे गये 
गण्डे जलफ्णोसे सेचन फरते पर भी नगी नष्टौ । 


४ 
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यञुना--त्पुनः कथं प्रबुद्धा । ( ता उण कदं पदधा ) 
सर्युः- 

घनं चनजपत्राक्ति ! समागच्डं सहेव चा ॥ ६॥ 
इत्यनेन रामंबचनासतेनेव । 
गङ्खा--उचितभिदं जानकीस्नेहस्य । | 
यसुना--अपि नाम रामलच्त्मणयोरपि कोऽपि संवादः संवृत्तः । (श्रविः 

णाम रामलक्छणाणं चि कोचि संवादो संतो ) 

सरयुः--अथ किम्‌ । इदमुक्तो हि रामचन्द्रेण लद्मणः-- 

गमय चसर्स ! निमीस्य विलोचने 

कतिधिदच्र निरेषसमाः समाः 








हे वनजपत्राक्ति ! वा सहैव वनं समागच्छेत्युतरादाऽन्वयः । 

हे बनजपत्रा्ि = दै कमकरूदरनयने, सीते । "यः कीलारमभूृतं जीवनं भुवनं 
चनम्‌ }' इव्यमरः । वा = जथ वा, मद्धिप्रयोगस्ते न रोते यदीति भावः) सदैव 
साधंमेव, मयेति शेषः| चनम्‌ = अरण्यं, समागच्छु~भायादीष्युत्तराद्धभ्यास्या \ 
अवुष्डुब्डततम्‌ ॥ ६ ॥ 

रामवचनाऽग्रतेनेव = पीयूषसमरामवाक्येनवेति भावः । पूतेन भ्रबुदधेति 
पदेन सम्बन्धः। 

यसुनेति । अपि नामेति प्रश्नस्तम्भावनाघोतकं निपातद्वितयम्‌ । संद्त्त 
संजातः 

गमयेति ! हे वस्स ! विरोचने निमील्य निमेषसमाः कतिचित्‌ समा भ्रः 
गमय । भपि च शीरुखुश्षीतरं शभरतं भरतं मामिव परिशीखयेत्यन्वयः। 





यञ्मुना-तव्र वह फिर केसे जगी १ 

सरयु -हे कमकपतराऽश्चि | अथवामेरे साध द बनें चरो॥ ६॥ 

रामचन्द्रके शस वचनाऽग्रृतसे दी ( जगी ) 1 

गङ्का-- यह मात सौतके प्रेम की उचित है । 

यसुना--राम बौर लक्ष्मणका भी कुद्ध संवाद ८ बातच्यृत ) हुमा था १ 

सरयू--भौर क्या 1 रामचन्द्रने रक्ष्मणदो यष कषा फिः-- 

दे वत्स ! आँखें मूदकर निमेषके समान कु वर्षा अयोध्यामे मिताओो, भ्नैद्‌ पवित्र, 


२५४ प्रसन्नराधर्वम्‌ । 


0 स क ता का 





त म क भ 9 म न ज भ 


छपि च मामिषघ शीलस्सुशीतलं 
भरतं भरतं परिशीलय ॥ ७॥ 
इदयुण्तं षव लदमणेन । भये रघुनाथ ! 
त्वया समं मे चत्वारि यामा एव युगान्यपि । 
चत॒दंश समाः स्थातं घिना मन्वन्तराणि मे ॥ ८॥ 





हे वत्स = हे वास्ङ्यभाजन कचमण, चिरोष्वने = नेन्न, निभील्य = सुद्रयिस्वाः 
निमेषलमाः = पष्वमपातसमयसदश्षीः, अदपसमयास्मिका इवेति भावः । कतिचित्‌ 
कियत्कालरूपाः, चतुरदंशहायनसयीरिति भावः। समाः = वर्षाणि, अत्र=दृह, भयो 
ध्यायाननिति भावः। गमय = यापय । शपि च=अथ च, शीटसुश्षीतरशीरेन (पवि 
श्रचरित्रेण ) सुशीतङ ( तापाऽपनोदकमिति भावः )। शुभरतंनश॒भे (कस्याणघम) 
रतं ८ तत्परम्‌ ), भरतं = मव्कनीथां सं, केकेयीतनयम्‌ । मामिव परिशीलयन्सेव 
स्व, साम्प्रतं त्वं यथा मां सेवसे तथव चतुदशवषंपयन्तसदूगुणगणभूषितं भरतं 
सेवस्वेति भावः । अत्र "निमेपल्तमाः; समाः, भरतं भरतम्‌" इरयत्र यसमकाऽलङकारः 
दुतविम्ितं छत्तम ॥ ७ ॥ 

त्वयेति । ववया समं मे स्वार युगान्यपि यामा एव }! त्वया विना चतुदश 
समाः स्थातं मे मन्वन्तराणीत्यन्वयः । 

हे रघुनाथ ! हे रघुपते ! त्वया = भवता, समं = सह, मे = मम चध्वारिच् चतु 
संस्यानि, युगान्यपि = सस्यत्रेतादीन्यपि, सस्यत्रेताद्वापरकलिदुगान्यपीति माचः, 
यामा एव = प्रहरप्राया एव । मवता समं युगचतुष्टयङूपो दीधेकारोऽपि मच्छरते 
भरहरप्रायोऽख्पकारसमो भवतीति भावः । एचं च स्वया = भवता, चिना = एथगभूस्वा, 
चतुदश = चतुद॑श्षसंखयकाः, समाः = वर्षाणि, स्थातुम्‌ = अवस्थातुं, मे = मम, मन्व 
न्तराणि = पएकसप्ततिषंस्यकदिष्ययुगानि, *सन्वन्तरं तु दिषघ्यानां युगानामेकस- 
-सतिः।' इत्यमरः । 

भार्यं ! मवदन्तिके मम युगच्तुष्टयमितदीधंकारोऽपि सुखरूपत्वात्‌ प्रहरभ्रायो 
मवति भवद्धिभरयोये तु चतुर्दशवषाष्मकः काटो मे दुःख रूपत्वान्मम्बन्तरपरिमितो 


-दुरपनेयो दीधंकालः स्यादिति । 





चरित्रसे सुद्ीतलछ तथा कल्याणधमंमे तत्पर भरतजीकी' मैरे समान सेवा करो ॥ ६ ॥ 


तव लक्ष्मणे यदु कषा कि--दे रघुनाथ | 
भापकेसाथमेरेकिदि चार्यो युगमी प्र्ट्रके समानरै, भौर भ।पके बिना नदद 


सार रहना मी मेरे छिद भन्वन्तरके तुल्य है ॥ ८ ॥ 


पच्छमोऽङ्कः | २२५५ 





अपि च- 
सवया मम समेतस्य कल्पा अपि समासमाः। 
भवता विप्रयुक्तस्य कदपकदपः क्षणोऽपि मे ६ 1 
गङ्भा--अपि नाम कौसल्ययापि किञ्िच्छिक्ठितो रामभद्रः ? 
सरयूः--अथ क्रिम्‌ । सा हि-अयि वत्सः रामभद्रः सीताम्‌ इत्य- 
घात एव वाष्परुद्धकण्टीदयुक्तवती । अथवा चत्स, लदमणे रक्षितरि 





युगचतुषटयमितकाकस्तु विंशतिसहस्नोत्तरत्रिचत्वारिंशज्लरपरिमितो भवतीति 
चोद्धभ्यस्‌ ॥ < ॥ 

स्वया ममेति । स्वया क्षमेतस्य मम कल्पा भपि समासमाः । भवता विघ्रयुक्त 
स्य मे णोऽपि कटपक्षदप इत्यन्वयः ! धायं ! स्वया = भवता, समेतस्य = संगतस्य, 
मम = रुदमणस्य, कर्पा भपि = ब्रह्मदिनपरिभितकाखा अपि, कह्पपरिमाणं तु 
श्चतुर्युगसहसर तु ब्रह्मणो दिनसुच्यते । इति प्रमाणाद्वसेयम्‌ । "कपो विकर्पे 
कर्पद्धौ संवत बह्मवासरे ।› इति हेमचन्द्रः । इत्थं च तारश्चदीर्घकाला शपि, समा. 
समाः = समाभिः ( वर्षपरिमितसमयेः ) समाः ( तुख्याः >, सुखमयसवादिति भावः। 
एवं च भवता = आर्येण, विप्रयुक्तस्य >= विरष्ितस्य; मे = मम छुचमणस्य, क्षणोऽपि 
व्रिशश्करापरिमितः सूचम कालेऽपि, कदटपकह्पः = ब्रह्मवासरसमानः। ईषद्तमाप्तः 
कट्पः कर्पकल्पः, ईषदसमा्ठौ कल्पञ्देश्यदेशीयर इति कक्पप्पत्ययः। भवत्ता. 
निध्ये मम व्रह्मवासराव्मको दीर्घ॑कारोऽपि सुखभयत्वादेकसंवत्सरसलमयसमः। मव- 
द्विप्रयोगे तु मम कणपरिमितः सुचमकारोऽपि दुःखमयव्वादव्रह्मदिवस्तुञ्य इति 
भावः । अन्न (समासमाः' "करपकदठपः इध्यत्र यमके नाम श्ाब्द्‌ाऽखङ्कारस्तक्नद्षमं थथा- 

"सत्यथ प्रथगर्थायाः स्वरग्यज्ञनसंहतेः। 
क्रमेण तेनेवाङ्त्तिर्यमकं विनिगद्यते ॥' इति । जनुष्डुब्डन्तम्‌॥ ९ ॥ 

सरयूरिति । सीतां = जानकी, तदनन्तरं रकतेति पदं विव्ितमासीव्‌ । रदि- 
तरि = रख । 

ओर मी- 

भापकरा साथ होनेपर मेरेषियक्खमभी वषै तुदयदै ओर म्रापके बिद्योदपर मेरे 
लिए एक क्षण मी कस्पके समान है॥ ९॥ 

गङ्गा--कौड्यस्याने सी रामभद्रको इद शिश्वा दयी ? 

सरथू-भौर क्या १ उन्होनि-- वत्स राममद्र ! सीताको, एे्ा भाधा ही कहने पर 
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२९६ परसन्नराघवम्‌ | 
को भवान्‌ सीतासमीक्चणस्य ¢ तदिदं ताचदभ्यथंयामि । 
इह दुग्धभुखे चस्से लदमणे दन्तिणो भव । 
छमपि राञ्योपभोगेभ्यो यस्य स्वं सहजग्रियः ॥ १० ॥ 
हृदयुक्तं च रामभद्रेण-अपि मातः ! निजजीषितेऽपि दक्षिणेन भवि 
तव्यमिलयपि -शिक्षणीयमेव । 
गङ्गा--तन्नूनं ततः प्रभृति सहजसौन्द येमेबाभरणं बत्सरामस्य। 











रुचमणरक्षणास्मकं कौक्षस्यावाक्यं प्रतिपाद्यत्ति--दहेति । (हे राममद्‌ ! ) 
राञ्योपभोगेभ्योऽपि यस्य स्वं सहजप्रियः, ( ताये ) इद दुग्धञुखे वससे रुचमणे 
दु्षिणो भवेस्यन्वयः। 

( हे रामभद्र ! ) राज्योपभोगेभ्योऽपिःराज्यसुखाऽनुभवेभ्योऽपि, यस्यच्छचम 
णस्य व्वं = यमः, सहजप्रियः = स्वभावतः भ्रयान्‌ , जसीति शेषः । तादे इह =. 
स्मिन्‌ , दुग्धसुखे = रीराऽऽनने, अतिशशयन्युनवयस्क इति भावः । चस्से = वा. 
र्स्य भाजने, . रुचमणे = सुभित्रासृनी, दक्षिणः = उदारः, "दक्षिणे सररोदारा'विस्य- 
मरः। भव >= भवेः । यो राज्यसुखाऽनुभूतिमप्यनवेच्य स्वयि सुतरं स्निद्यति, 
तादशस्याऽहपयसो वारखर्यभाज्नस्य ख चंमणस्य र्णे त्रो भवेति ता्पय॑स्‌ 
धनुष्टुबवृत्तम्‌ ॥ १०॥ 

हृदमिति । निजजी वितेऽपि = स्वजीवनेऽपि, खचमणो मलछरृते स्वजीवनसमः 
प्रिय इति भावः । 

गङ्गेति । ततः ्रश्रति >= तस्मात्कारादारभ्य । सहजसौन्दर्यमेव = स्वाभाविक. 
सुन्द्रस्वमेव, वनवासिववेन स्यक्तराजाहाभरणस्वादिति भावः। 





बाष्पे गला रुद्ध होकर फिर कहा अथवा वहस | लक्ष्मणकै रक्षक दने प्र सीताकौ देख 
रेख करनेका तुमह क्या प्रयोजन है १ इसक्प म यद्‌ प्राना करती हुं किदे रामभद्र} 
जिसको राज्यञ्चसके उपभोगे भी तुम स्वमाक्से दी प्यारे द्यो। वैसे दूषरँदे बस्स 
लक्ष्मणम उदार बनो । १० ॥ 


रामभद्रने'मी एसा कदा- भपने जीवनमें मी उदार दौनेकी रिक्षा देनेकी भाव्य 
कता है क्या 


गङ्गा--तब निश्चय दी ऽस समयसे वत्स रासका स्वाभाविक सौन्दयं ही भूषण 
हो गया होगा । 


पद्छमोऽङ्कः । २५७ 
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खरयूभ-अन्यदप्येकम्‌ । विञुञ्चन्सकलसाभरणजातमित्थमभ्यर्थितः 
कौसल्यया रासभद्रः। . .. | 
, इ स्तावलम्बदानाय सीतामाज्ञद्यसम्पद्‌ः | 
षदं विमुञ्च मा वत्स राम ! रत्नाङ्लीयकम्‌ ॥ १९१॥ 
इदमन्यच्च ते कथयामि । धीय समाकणेय । 
गङ्घा--तदेतावदाकर्णिववतीमपि मामधीरामाशङ्कसे । 
४ सरयूः ` 
निकामं रामस्य पमुदितमुखाम्भोरूदर्चे- 
जटावल्लर्मल्लीम॒ङ्लसदशोर्वाप्पपृषतेः । 


सरयूरिति । विञुञ्न्‌ = परिष्यजन्‌ । भभ्यर्थितः = प्राथितः । हस्तावर्म्बदाना- 
येति! वस्स राम ! सीतामाङ्खल्यसम्पदो हस्ताऽवरुम्बदानाय इदं रतनाङ्कुलीयकं 
म विसुञ्ेष्यन्वयः । वत्स = वारसस्यभाजनः, राम = रामभद्र ¢ सीतामाङ्गस्य- 
सम्पदः = सीतायाः ( जानक्याः ) माङ्गकल्यसम्पदः (८ सोभाग्बसम्पत्तः ), दस्ताव. 
छम्बदानाय = कराऽवरम्बनवितरणायः, आश्रयणायेति भावः! इदं = सश्निकष्टस्थः, 
रघ्नाङ्कलीयकं = रघ्नखचितामूर्भिकाम्‌ , अङ्कौ भवमङ्ुीयकं, जिहामूलाङ्धरेश्डुः 
इति दछप्रत्ययः। मा चिसुश्च = न परित्यज । जनेनाऽङ्ुरीयकट्रारा सीताप्राप्त्यादि- 
रूपं भाविकरं सूचितम्‌ । नुष्टुवृ्त्तम्‌ ॥ ११ ॥ 

गङ्खेति । आकर्णिंतचतीमपि = श्रुतवतीमपि । 

निकाममिति । हे मातः ! निकामं भ्रमुदितसुखाऽग्भोरुहरचेः रामस्य जटावर्छीः 
मद्छीमुङकरसद्दोः बाष्पपषतेः निषिच्चन्‌ सौमित्रिः कथमपि यदा वितेने खट, तदा 
एतत्‌ जगदपि करुणमये जातमित्यन्वयः। 

हे मातः = हे भम्ब ! निकामम्‌ = भतिरायं, प्रमुदितसुखाऽम्भोरुहस्चेः = भसु. 
दिता ( प्रसन्ना ) मुखाऽम्भोरहस्य ( चदनकमलस्य ) रुचिः (क्लोभा) यस्यस 


माता न ५१७५५ 





- 


सरयु-ओौरमी एक बात है! सव मूषण्तमूहुको ऽतारते हए रामभद्रसे कौसस्यने 
इस प्रकारसे प्राथ॑ना की-- 
| वत्स रामभद्र ! सीताकी सौमाग्यस्रम्पतिका महण करमेके किए शस रत्नखचित 
> अंगूैको मत उतारो ॥ ११॥ 
। ठम्डं यह दृ्लरी बात मी कती टं । धीर होकर खनो-- 
गङ्गा --इतना सुन लेने पर भी तुम सुक्चमे सषीरता होनेकी भाद्का करती दो । 
सरथू-हे मातः ! भतिग्य प्रसन्न सुखवाके रामी जटार्घोको बेलीके खुकुरके 


१५७ प्र° रा० 


२५८ प्रसन्नराषवम्‌ | 


1 
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निषिश्चन्‌ सौमित्रिः कथम्रपि वितेने खलु यदा ` 
. तवा जातं मातः } कदणमयमेतजगदपि ॥ १२॥ 
यमुना--अपि नाम तस्मिन्‌ समये सीताऽपि किमपि शिक्षिता बन्धु- 
जनेन । ( अयि णाम तश्सि समये सीदायि वि सिक्खिदा बन्धुश्रशोण ) 
सग्यु--अयि देपि ! बिपरीतमालपसि । 
गहनधिपिनवासोर्कण्टया सम्प्रयातं 
परियतममनुयान्त्या तत्तणं राजपुञ्या। 





तस्य । रामस्य = रामचन्द्रस्य, जटावद्लीप्सटालङताः, चतिनस्तु जटा सटाः इत्यमरः १ 
मश्वीघठश्ृणसदरोः = मरिकिकापुष्पङङमल्वुश्यैः शुक्छव्भैरिव्यर्थः । (तृणशल्यं तु 
मरििका ¦ मूपदीश्षीतभीरश्चे'स्यमरः । मश्धिकापुष्पं च भापायां भेरी ःतिनाम्ना 
प्रसिद्धम्‌ । वष्पृपषतेः = भश्चुबिन्डुमिः, निषिञ्जन्‌ = चिक्ठाः कुषन्‌ , सौमित्रिः = 
रचमणः, सुमित्राया शपव्यं पुमानिति "बाह्धादिभ्यस्वे'ति इञ्‌) फथमपि = केनाऽ- 
पि प्रकारेण, क्रेशाऽतिश्चयेनेति भावः । यदा = यरिमन्कारे, वितेने = सम्पादित. 
वान्‌, तपस्विजमोचिताः बटदुगकिप्ताः कतवानिति भावः । तदा = तस्मिन्कारे, 
एतत्‌ = दषु, जगदपि = छोफोऽपि, न केवरमयोभ्येव प्र्युत समस्तं जगदेवेति 
मावः \ कर्णमयं = शोकप्रचुरं, 'तशम्कतवचने मट्‌, इति मयद्‌ । जातं नित्त ॥ 
पित्राश्चापारनप्रसङ्गस्य समापतनेन भरषन्नस्ुखपद्मस्य रामस्य जरा यदा छद्मणो 
सद्भ्बयन्भ तषा न केवरूमयोध्येव सकलमपि भरूवख्यं शोकाकुल सञ्जातमिति 
मावः उपमाञ्छङ्कारः । शिखरिणी तश्र ॥ १२॥ 

सरयूरिति । विपरीतं = प्रतिषटकं, सीतया श्षि्विता बन्धुजना इति वक्तव्यत्वे, 
“वरुजनेन सीता शिकितेतिकथनं विपरीतमिति भावः। 

गहनेति । गष्टनविपिनवासरोत्कण्टया संप्रयातं प्रियत्तमं॑तस्तणम्‌ {अनुयान्स्या 
राजदुन्धा चरणकमरपुजजनाण्डमज्ञीरशन्देः बान्धवाः साघु ततं स्फुटतरमर उपदिष्टा 
ह्यम्वयः। गद्टनविपिनवासोकच्कण्ठया = गहनविपिने ८ निधिडाऽरण्ये ) यो वाः 
( भवस्थानम्‌ ) तस्मिन्‌ उक्कण्ठ्या ( उक्कलिकया ) । संप्रयातं = गतं, परियतमं = 


सश्च भश्वबिन्दुरओंते सेचन करते हुए कक्ष्मणने छिपी प्रकारसे जब बनाई तब य॒ जगत्‌ 
ही शोकाकुर हो गया । १२॥ | 
यभुना---उस समय बन्धुजनोने पीतको मी कद्ध शिक्षा दी थी १ 
सरयू--देवि | पेम श्छ्टी दी बात कती दो ! | 
निग वनम निवास्कौ उत्कण्ठते जनेवले प्रियतम रामचनद्रनीक्षो उसी क्षण भनु 


४, अ. 


पञ्चमोऽङ्कः | २५६. 








चरणक्षमलगुलन्मञ्जुमजीरदाण्यैः 
| स्फुटतस्मुपदि्ठ बान्धवाः साधु उत्तम्‌ ॥ १३॥ 
इदं तु त्तम्‌ । ' | 
पुरः कान्तं यान्तं चिपिनमनुयान्त्याः सस्भसं 
तदादौ सीतायाः किसलयनिमौ वद्य चरणौ । 
मुहुः शीतीस्तक्षाः किमपि च सुहुषेन्धुनयनेः 
समं मुक्ता मुक्तासदशख्चयो बाष्पकणिका; ॥ १७॥ 





वद्वमे, रामभिष्यथेः । तत्करणं = तत्कालम्‌ , मनुयान्स्या = अनुगच्छुन्स्या, राजपु्या< 
शजकुमा्या, सीतयेति भावः । चरणकमरुगुजन्मन्लमञ्जीरशब्देः--चरणकमर्योः 
( पाद्पद्मयोः ) गुजजम्तः ( श्रब्दायमानाः ) ये मन्जुमज्ञीर्चब्दाः ( मनोहरनूपएर 
५वनयः ), तैः । 'पादाऽङ्गद्‌ं तुकाकोटिर्मज्ञीरोनृषुरोऽच्ियाम्‌ ।› इत्यमरः । वान्धवाः 
बन्धुजनाः, साधुष्त्ते = सश्वरिश्रं, पतिचताचारिध्यिमिषत्यर्थः, '"पतिव्रतया रङनया 
सर्वास्वप्यवस्थासु सवंतोभवेन पतिरनुक्चषरणीयः हव्येतादश्षं बत्तमिति भावः। 
स्फुटतरं = ष्यक्ततरं यथा स्यात्तथा । उपदिष्टाः = शिषिताः । सीता पस्यनुसरण- 
रूपेण स्वाचरणेन बन्धुजनान्परति सतीद्त्तयुणदिश्य मनागपि व्वथामग्रदश्यं वनं 
गतेति भावः। मज्ञीरश्चब्दा उपदेश्चवचनानीत्यन्न प्रतीयमानोष्पेश्षाऽख्ङकारः । मा- 
छिनी इत्तम्‌ ॥ १६ ॥ 

पुरः कान्तमिति । पुरो विपिनं यान्तं कान्तं सरभसम्‌ भनुयान्त्याः सीतायाः 
तदादौ किसर्यनिभौ चरणौ वीय बन्धुनयनेः सुदुः किमपि. शीताः तप्ताश्च सुरूछा- 
सश्च ङचयो भाष्पकणिकाः समं युक्ता देष्यन्वयः । 

पुरः = अग्र, विपिनं = वनं, यान्तं = गच्छन्तं, कान्तं = सुन्दरं, राममिति भाषः। 
सरभसं = सवेगं सष्टषं वा, !रभसतोवेगहष॑योः' इति विश्वः । तन्न च कान्ाऽप्राहि. 
भीत्या सवेगं, कान्ताऽनुसरणमप्राप्स्या च सह्मिति भावः। भनुयान्स्याः = भनु- 
गच्छन्त्याः, सीतायाः = जानक्याः तदादौ = भञुयानप्रारम्भे, किसङयनिमौ = पञ्चव- 
सदौ, चरणौ = पादौ, वीचय = इष्टा, बन्धुनयनैः = वान्धवजननेतरः, सुहुः = वारं 
गमन करनेवाली राजपुतीने चरणक्तम्लोमे गूजनेवाके मनोहर मओरशम्दोसे बान्धर्वोकतो 
स्पष्टरूपसे सच्चरित्र का उपदेश्च दै दिया॥ १३॥ 

यी हमा । 

सपने भये वनको जाते हृ पत्ति रामचन्द्रका हषपूवक अनुसरण करनेवाली 
सौताके पहवसदृशय चर्णौको देखकर बन्धुर्भके नेर्रोसि वारंवार रण्डे भौर गरम मोतीके 
सदृश अश्रुकण एक ही वार भिर पड़े॥ १४॥ 





२६० प्रसभेराधषम्‌ | 


म ११८५ त च भ ५०५ १,१५.२.५० 


गङ्गा--ददं बन्धुजनेन शिक्षितो रामभद्र 
याला विदेदतनया, तरलो भवन्तौ 
दिग्दक्षिणा च रजनीचरयक्रदु्ठा । 
तेद्धस्स ¦ वस्सक्षतयेदसुदाहदसमो 
मा राम ! गच्छ नयदस्िण ! द्तिणाद्पम्‌ ॥ १५॥ 


ग्ङ्गा--ततस्ततः। 


वारे, किमपि = केनाऽपि प्रकरेण, क्षीताः = शीतलाः, सीताकर्तकरामाऽनुयानरूपः 
कायंद्षंमजन्येन हर्येमेति भावः) तप्ताश्च >= तापयुक्ताश्च, कमरुकोमल्करेवरायाः 
मीक्ाया वनगमनजनितखेष्ठाऽतिशयेनेत्ति भावः \ समुक्तासदशरचयः = मौक्तिक 
समानकान्तयः, वाप्पकणिकराः > छोखनजषटकवाः, सम॑ = युगपत्‌ › सुक्ताः = स्यक्ताः १ 
अत्रोपमाञलङ्कारः । शिसरिणीषृ्तम्‌ ॥ १४ ॥ 

बालेति । धिदेहतनया बाला, भवन्तौ तरलो, दङिणा दिक्‌ च रजनीचरचकर- 
दुष्ट 1 तत्‌ वत्स ! दत्पलनयां इदम्‌ उदाहरामः--नयदुक्षिण हराम ! दक्तिणाऽऽशां 
सा गरस््रस्यन्ययः । 


विदेहतनया = जानकी, भारा = किंोराऽवस्थायुक्ता, भवन्तौ = युवां, राम 
कदमणवित्यर्ः। तरलो = चच््टौ, दक्षिणा दिक्‌ च > दक्षिणादिश्चा च, रजनीचर. 

्रत्रुष्टा = रजनीचराणां (जिक्षाचराणां, राक्ञप्तानामित्यथः) चक्रेण मण्डलेन, समूहे 
नेस्यथः ) दुष्टा ( दोषयुक्ता ), एतेन सीतारच्चणं प्रस्याश्चङ्का उ्यज्यते } तत्‌= तस्मा- 
सकारण , हे बप्र =है वात्सत्यभाजन राममद्र {, चत्सरतया = सिनिग्धत्वेन, इदं = 
पदय्रमाणध्रकारं वनम्‌ › उदाष्टरामः = कथयामः, किं तध्विस्युदाहरति-मा रामेति । 
नयद्रचिण = भीतिष्कुश्चषट, ह राम = हे राममद !, दक्षिणाऽऽशां = दक्तिणदिशां, 
मा गच्छु>नो याहि, कनेस्याऽवश्यगन्तव्यत्वेऽपि दृ्तिणां दश्च प्रति भ्याणमा 
कार्पीरिति भावः। भनेन सीतताहरणरूपो भाविव्रृत्तान्तः सूचितः । अत्र वसन्त. 
तिरकाबृ्तम्‌ ॥ १५॥ 









गक्भा--बन्धुभोने रमद्रभद्रको रेसी शिष्ठा दी कि- 

सीना भमी वालिका दै, तुम दोर्नो चत्रल हौ मौर दक्षिण दिया रश्षप्तसमूहसे दोष- 
युक है! शसक हे वत्स ! दमलोग स्तेदपूर्वक यह्‌ कहते दै कि--नीतिनिपुण हे राम } 
दक्षिण रिधाय भौत मत्‌ जाभौ। १५॥ 

शङ्गा--तवं क्या हुमा? तेवक्या इमा? 





= ०१ ॥ &. 


कभक 





सरयूः--ततस्तामेव दिशं परति-. | 

खरसुरज्ञगभी रधीरनादद्वि्ुणयुण\्वनिचापदत्तह स्तः. 

पुरजननयने; छतं दधानः कवल्यदाम जगाम रामभद्रः ॥ १६॥ 

यमुना--कः पुनः सोऽवसरः सुरमुरजशब्दस्य । (को उण सो श्रवसरौ 
सरमुर्रसदृस्स ) 

गङ्गा--सखि ! न जानासि १? गभीरं ध्वनद्धिः खल सुसमुरजैः किमपि 
गभीरमेव ध्वनितम्‌ । ( एनः सविषादम्‌ ) हा दशरथ ! सकलगुणसम्पदां 
भाजनं भूत्वाऽपि कथमेकस्य भाजनं न जातोऽसि ए 


सुरमुरजेति । सुरमुरजगमीरधीरनादद्विगुणगुणध्वनि चापदन्तदस्तः पुरजननयनेः 
कतं कुवरखयदूाम दधानो रामभद्रो जगामेत्यन्वयः। 

सुरमुरजेस्यादिः = सुराणां ८ देवानाम्‌ ) स्रजः ( खदङ्गाः ) तेषां गभीरः 
८ गम्भीरः ) धीरश्च ( मनोहरत्वेन चित्तसंमराहकश्च ) यो नादः (शब्दः) तेनद्विगुणः 
( द्विगुणीद्ृतः ) गुणस्य ८ मौव्याः ) ध्वनिः ( शब्दः ) यस्य सः, पताद्शो यो 
वापः ( धनुः ) तस्मिन्‌ दन्तः ( निर्लिप्तः ) हस्तः (करः) येन सः। एवं च पुर- 
जननयनैः = नागरिकखोकरोचनेः, कतं = सम्पादितं, वलस्यदाम = नीलकमल. 
मास्यं, छोकरोचचननीरुकमरेरेवदश्षनेन निर्मितां मालामिति मावः । दधानः = धार 
यन्‌ , रामभद्रः = रामश्वन्द्रः, जगाम = गतः, दुक्षिणाश्ासिति पूर्ण सम्बन्धः । भत्र 
परिणामाऽलङद्कारः । पुष्पिताग्राबृतम्‌ ॥ १६ ४ 


रामप्रादुर्भावकारणमजानन्ती यसुना प्रच्छृति-कोडउभेति। 
गङ्केति । ध्वनद्धिः = ध्वनिं कुर्वद्धिः, गभीरं = निगृढा्थमेव । 
पुनरिति । एकस्य = गुणस्य, भाग्यवस्वस्येति मावः। 








सरयूु--तब उसी दिल्लाकी भोर- 

देवतार्ओकी पखावर्जोके गम्भीर भौर चिन्तसंग्रादक श्चग्दसे द्वियणशषष्दयुक्त प्रत्यश्चासे 
सम्पन्न धनुं हाथ रखकर लागरिकोके नेत्रोसि की गदे नीरकमल्मारक्षो धारण करते हृ 
साममद्र चके गये ॥ १६ ॥ 

यसुना--देवतार्भोकी पखावजकी अनाजका वष्टु क्या अनेसर धा १ 

गङ्गा--पतसि ! ठम नी जानती हो, देवतार्मोकी गम्मीर शब्द करनेवाली पखावजोनि 
-फितसती गम्भीर बिषयकी दी सुचना दी । (फिर खेदके साथ ) दा दश्चरथ ! तुम समस्तयुण 
सम्परततिर्योके पात्र होकर भी कैसे एक ( भारयवच्त ) युणके पात नर्दी ष दो ! 


= + ~+ ९ ~ 


" ऋः ५. 


२६२ प्रसन्नराधवम्‌ | 
यमुना--कथं पुनः स राजा युष्माभिः प्रशस्यते येन तादृशोऽपि 
तनयस्वृणमिव मुक्तः ? ( कहं उण सो राश्ना तुद्य पसंसौश्चदि जेण तारिसोऽवि 
तणश्नो सुणं षिद्म मुषौ ) 
सरथूः--शान्तं पापम्‌ । 
नरेन्द्रः कैकैयीवचनपरिपारीविगल्लितः 
चरणं मोद-क्रोध-प्रसरभरयोरन्तरष्यरः । 
सुतं चोर्भ्रस्तो मणिमिव करस्थं न कपण- 
स्तृणानीव भाणान्‌ पुनरयमस्रुश्चद श्रथः | १७ ॥ 





नरेन्ध्रं इति । कफेयीवचमपरिपारीविगखितो नरेन्धो दशरथः । शणं मोहन्नोधः 
श्रसरभरयोः धन्तरचरः ( सन्‌ ) चोरम्रस्तः कृपणः करस्थं मणिम्‌ इव सुतं न भमु: 
खत , पुनः तृणानि इव प्राणान्‌ भमुञ्चदित्यस्वयः। 

ककेयीवचनपरिपारीविगकितः = केकय्याः ( भरतमातुः ) वच्चनपरिपारथः 
( बन्वःक्रमेण ) चिगदितः ( विषण्णः ) नरेन्द्रः = महाराजः, दश्षरथः = भयोध्याऽ- 
चीश्वरः, शणं = कश्चिष्काछं यावत्‌ , (काराऽध्वनोरत्यन्तसरं योमे, इति दहितीया । 
मोषटक्षोधप्रसरभरयोः = मोहक्रोधयोः ( वैचिर्यकोपयोः, तच्च मोहय रामवनवास- 
्रा्धनाजनितः, कोधश्च कैकेय्या अन्यायाचरणोस्ादितो बोध्यः) तयोर्यः रसरः 
( शिस्तारः ) तस्य भरयोः ( भारयोः ), जन्तरचरः = मध्यवती सन्‌ , कदाचिन्मोहं 
जागुचिषच क्रोधमनुभवश्चिति भावः। चोरग्रस्तः = तस्करणशरह्धीतः, कृपणः = कदर्यः; 
"कदर्ये कपणद्द्रकिस्पचानमितस्पचाः।› इत्यमरः । करस्थं = हस्तस्थितं, मणिम्‌ 
इव = रत्नमिव, सुतं = पुपर, राममिष्यर्थः । नाऽमुञ्चत्‌ = नाऽत्यजत्‌ ! पुनः, तृणानि 
ईव २ सुच्छुवस्मुवत्‌ › प्राणानू = स्वकीयान्‌ ससून्‌, भसुखत्‌ = अस्यजत्‌। यथा 
कशचित्कृपणश्ोरपरस्तः सश्चपि स्वकरावरिथतं मणिमग्रदायैव स्वजीवनं सुखति तथेव 
महाराजो दक्षरथोऽपि कैकेय्या माचितः सन्नपि प्राणप्रियं तनयं राममस्यकरयैवः 
स्थज्ञीतनं स्यक्तवामिति मावः। 


यञ्ना- ठम पैसे उस राजाकी प्रशसा करती हौ निसने वैसे पुत्रको भी वृणके 
समास त्यागं धिया 

सरथू--पाप निवृत्त दो । । 

वैकेवीके वचगक्रमसे विषण्ण होकर मारा ददशचरथने इद्ध समय तक सोक्ट जौर 
कोधदा भनुमष कर जेते चोरे पक गवा कू मणिक नष्टं दछोदता है उसी तरषट 
पं ( राम) क्षो नदी चोढा बक्कि भपने प्राणो ह वणके समान दणड दिवा । १७॥ 


 पच्छमोऽद्कः । २६३ 








यमुना--अपि नाम भरतस्य नानुमतम्‌ इदम्‌ । ( अवि णाम भरदस्स 
प्राणुमदमिदम्‌ ) 
भे * 
सरयूः--अये, भरतस्य मातुलङ्लादागतस्य कथ्या संवाद एवो 
तरं दास्यति । 
गङ्गा--कीटशः पुनरसौ ? 
सरयू 
मातस्तातः क्र यातः ? सुरपतिभवनं, हा इतः ?, पुषश्रोकात्‌ › 
को.ऽसौ पु्रश्चतुणी त्वमवरजतया यस्य जातः, किमस्य 





भश्रोपमाऽलङ्कारः । शाब्दी परिसंख्या चेति दयोरलङ्कारयोरङ्गाङ्किमावेनाऽच- 
स्थितेः सङ्करः । श्षिखरिगी ब्ुत्तस्‌ ॥ ९७ ॥ 

गङ्खेति । भसौ = संवादः । 

कैकेयी भरतसंवादं वर्णयश्ति-मात्तस्तात इति ! मातः ! तातः छ यातः ? सुर 
पतिभवनं, हा ! कुतः ? पुच्रक्षोकाव्‌ ; भसौ कः पुन्नः? चचसुर्णा यस्य स्वमवरजतया 
जातः, स्य किम्‌ १ भसौ काननाऽन्तं प्राप्तः, किमिति ? चृषगिरा, असौ तथाफिं 
बभाषे } मदाग्बद्धः ( सन्‌ बभाषे) इह ते फं फर तच धराऽधीरता, हा ! 
हतोऽस्मीष्यन्वयः। 

है मातः = हे जननि ! तात्तः= पिता, दश्षरथ इत्यथः । छन्कुत्र, यातः=परा्ः, 
प्रश्नोऽयं भरतस्य । केकेय्युत्तरयति--सुरपतिभवनं = देवराजनिकेतनं, स्वग॑मिति 
भावः। षा = पितुः शोच्यत इति भावः । कुतः = कस्माद्धेतोः, तातः सुरपतिभवनं 
यात हति शेषः । पुश्रक्ोकात्‌ = तनयमन्योः, तनय विरहजनितशषोकाच्चपिन्ुः सुर" 
पत्तिमवनपरा्िरिति कैकेय्या उत्तरम्‌ । असी = विप्रङ्ृष्टवतीं, कः = कतमः पुत्रा, 
यस्य शोकाप्पितुः सुरसष्मध्रा्तिरिति भरताऽ्ुयोगः । चतुणां = चतुःंस्यकानां 
पुत्राणां मध्ये; यस्य = पुश्रस्य, रामरूपस्येति भाचः । स्वं = भरतः, भवरजतया = 
भनुजष्वेन जातः = उस्पम्नः, यस्य स्वमनुजस्तस्य रामस्य वियोगश्ोकास्वयिपतुः 


यञयुना--यह्‌ बाते क्या भरतसे स्वीकृत नष्टीथी 


सरयु-भरे ! मामके यद्दोतसे भये हए भरत भौर कैकेयीकी बातचोतष्टी श्स 
प्ररनका उत्तर दे देगी। 


गङ्गा- वह कैसी वातचीतत थी । 
सरथू- मातानी ! पिताजी कहु चङे गये ? इन्द्ररौकको, हाय ! कैसे १ पुत्रके सोकसे । 
वृष्ट पुत्र कोन है १ चारो पुत्रम जिसके तुम छोटे मरं हो । उनका क्या हुषा १ वे वनको 
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प्राप्तोऽसौ काननान्तं, किमिति १ शरृपगिरा, किन्त थाञसो वभाषे ? 
मद्धागयद्धः, फलम्ते किमिह ? तव धरा-ऽघीशता, हा हतोऽस्मि ॥१८॥ 

गङ्खा-( सषर्षम्‌ ) चत्स भरत ! भवसि रामाञुजन्मा । 

सरयूः-- क । 

पामे प्राप्त घनान्ते कथमपि भ प्राष्य तातं 

नीत्वा देवेन्द्रलोकं सुनिजनवचनादूभ्वदेदक्रियाभिः । 

स्ववांसं इतति फेकेय्या उत्तरम्‌ । भस्य = मद्‌मजस्य, रामस्येति भावः, किं = कीड- 
श्मबस्था समजनि, यब्डोकेन पिता प्राणांस्तत्याजेति भरतपरशनः । असौ = देशविप्र- 
कृष्टः स्वद्र्ो रामः, कानमान्तं = वनेकदेशष, प्राप्तः = यातः इति कैकेयी प्रतिवचनम्‌ । 
किमिति = केम कारणेन मदुप्रजो गुणाऽभिरामो रामः काननाऽन्तं प्राक्च इति भर- 
सीया एच्छा । नृपिराः = राजवाण्या, दंशरथदेशेनेति केकेयीप्रतिवाक्यम्‌ । भसौ. 
काषमिश्रहृषटो मत्तातः, तथा = तेन प्रकारेण, रामनिर्वास्षनविषयमादेश्ष, किन्फिमर्थः 
यभषे = मापितवानिति मरतोऽनुयोगः । मद्वाग्बद्धः = मद्धाणीनियन्तरितः, वर- 
दरसपूरणकारणकमद्वाणीबद्धः सन्‌ स्वपिता रामनिर्वांसनादेशं बभाष इति केकेस्या 
उत्तरम्‌ । इष्ट = अस्मिन्विषये, रामनिवास नात्मक इति मावः । ते = तथ, करि = 
कीदशं फर = परिणामः, रामनिर्वा्ने तव को काम दति भरतप्ररनः । तव = भर. 
वस्य सुतस्य्‌, धराऽधीसता = धरणीश्वरता, राज्यङाम इति कैकेय्याः प्रतिवाक्यम्‌ ! 
हा मम शोश्यतो, यस्य जननी व्वमीहशी कऋराचारपरायणा, हतोऽस्मि = न्टोऽ- 
स्मि ममेव कारणाितुः विवासो अयेषटघ्नातुश्च वनवास इति मावृसंवादोपसंहाररूपा 
संवाऽतिश्चथोक्छिः । जब्र परकरान्तवाक्यस्य साकाङ्कस्येव भिवृत्र्वावकेद्यमिषानं 
मार्थाऽङगम्‌ । सस्रा शत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 

गङ्गति । रामाञ्चुबन्मा = रामाश्चुजः, सर्वथैव त्वं रामाचुजपदेन ग्यपदेश्ययोम्यो- 
ऊति माच्ः। 

दमम इति । रामे बनाञ्न्तं प्राचे भरतः कथमपि चेतनां प्राप्य स॒निजनवचनाव्‌ 


चे ग्ये । क्रय { रानाक्धी भाङ्ग । उन्होने देसी याचा क्यो दौ? उन्न मेरी वाणीस 
बड शोकरर री सी भाषा दी । इसमे मापको क्वा फायदा इभा ? वुह्हारा राज्य लाम) 
दाय ! नष्टो गवा॥ १८॥ । 

गङ्खा-( दषेपूवक ) वत्स मरत | तुम रामके भा हो । 

सरू --राम वन जनेपर भरतने किसी प्रकारते चेतना ( दश्च) पाकर अनिजनके 
रचनते भीष्वदेदिक सं्कारोघ्ते परिता ( दशरथ) करो रन्द्रो पहुंचाकर भौर मा 
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भ्रातुः शोकाभिंतक्तः स्वजनपरिच्तः पालयामास नम्दि- 
| ग्रात्ते तिषटन्नयोध्यां सघुपतिपुनसागामिभोगापवीरः ॥ १६ ॥ 
यमुना--ततस्ततः । ( तदो तदी ) | 
सरयूः-अद्मेताघदेव जानामि । ततः परं उदुटत्तान्तनिरूपणाय 
निजकमलवनवासी कोऽपि कलहंसः प्रस्थापितो मया । 
( प्रविश्य ) 
कलदंसभ-2ेठयः ! इदं नमो घः। 


कमि 
उर्ध्वदेहक्रियाभिः तातं देषेन्द्रलोकं नीस्वा आतुः रोकाऽभितक्तः स्वजनपरिचरूतो 
मन्दिभ्रामे तिष्ठन्‌ रघुपतिषएुनरागामिमोगाऽपवीरः अयोध्यां पाख्यामाे्यन्वय्‌ः । 
रा = स्वाऽग्रजे रामचन्द्रे, वनान्तं = काननाऽन्तं, भ्रापते = याते, भरतः = केकेयी- 
तनुजः, कथमपि = केनाऽपि भरकारेण, चेतनां = संज्ञाम्‌ › भाष्य = लासाच्, खनि. 
जनवचनात्‌ = वशिष्ठाद्च पिजनवाक्यात्‌ , उर्वंदेहक्रियाभिः = भोरध्वदेहिकसंस्कारः 
कर्स॑सिः, तातं = पितरं, दक्षरथमिव्यर्थः, देवेन्द्रलोकं = स्वग॑रोकं, नीत्वा = प्रापय्य; 
भ्रातरः = रामचन्द्रस्य, शसोकाऽभितप्तः = कोशेन ( वियोगजनितेन मन्युना ) भिः 
तक्षः ( सन्तः ) । स्वजनपरिष्तः = जास्मीयजनपरिवेशितः, नन्दिग्रामे = सयो. 
ध्यानिकटवर्तिनि नगरे, तिष्ठन्‌ = वसन्‌ , रघुपतिपुलरागामिभोगाऽपवीरः्नरघुर्तेः 
८ रामचन्द्रस्य ) पुमरामामी ( पुनर्मावी यो भोगः (राञ्योपमोगः) तस्मात्‌, 
छपवीरः ( पराङ्मुखः ) सन्‌ › जयोध्यां=साकेतं, पाठयामास = रदितवाच्‌ । भरत. 
श्तुरदशवर्षांऽनन्तरं प्रस्यावर्तिताय स्वा्रजाय रामाय साकेतराभ्यं समपंणीयमिति 
विश्य राउथोपभोगजनितसुखपराङ्खः सन्‌ नन्दिग्रामे तिष्टत्नयोभ्यां पार्यामा- 
सेति भावः। खग्धरा प्रत्तम्‌ ॥ १९ ॥ 

सरयूरिति । एतावदेव = एतत्परिमाणमेव, वुत्तान्तमिति दोषः । तदूवृक्तान्त- 
निरूपणाय = रामोद्न्तश्ञानाय । प्रस्थापितः = भ्रेषितः। 


राभके सोमे संत दो स्वजनोति परिविष्टित द्ौकर नन्दिमाममें र्कर रामे पुनभावी 
राज्योपमोगसे पराद्पुख कर भयोध्याका पालन किया ॥ १९॥ 
यञ्मुना--तनक्यादभा{तनक्याहुमा 
सरयू--मै इतना दी जानती द्रं । इसके अनन्तर भौर इृत्तान्त जानने के छि मपने 
कऋमङवनमें रहनेवाके किसी कठदंसको मेने भेजा है । 


( प्रवेश्य कर ) 
कचं ष्ष-देवि्यो ¡ यै नमस्कार करता द । 
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सरिदियमितः स्वच्छुसघस्पपरवाहमनोहस । 
्दमिदमितः सिग्धामोदं सुहुमंधुरध्वनन्‌- ` 
मधुकररचधुमुग्धाभोगं वने सरसीरहाम्‌ ॥ २२॥ 
गङ्गा-- अदो ! अध्यश्चमशमनानि पथिकजनवचनानि । 


यमुना--ततस्ततः । ( तदो तदो ) 
भीनं विलोकय हरिणं करणाद्रचित्ता 
पर्युरनिजेन पिदधे धनुरेकेन । 
7 
परबाहमनोषरा श्रेय सरित्‌ । इतः स्निग्धामोदं मुहुः मघुरध्वनन्मश्ुकरवधूञचम्धामोगं 
मरमीरहाम्‌ द्रषुं वसमिव्यन्वयः । त्तः = जसिमिन्स्थाने, (भाधादिभ्य उपसंख्यानम्‌? 
ति साब्रविमक्िकस्नसिः। शीतच्छायः = शीता ( शीता ) छया ( अनातपः ) 
यस्मिम्मः। र्यन्मधुश्नी करः = श्नवन्तः ( विगलन्तः 3) मधुनः ( पुऽ्परसस्व ) ही- 
कराः ( भम्बुकणाः ) यरिमिन्सः ) चादृश्चः रयं = सन्निकरषटस्थः, तसः = बः, अस्ती- 
ति शेषः, एवं परत्राऽपि । दतः = भत्र, स्वच्छुस्वदपप्रवाहमनो्रास्वचछुः (निरः) 
स्वक्पः ( स्तोकः, सुखतरणयोग्य इति भावः ) एतादश्षो यः प्रवाहः ( पूरः) तेन 
मनोहरा (रमणीया ) । दयं = सर्निष्ष्टस्था सरित्‌ = नदी, भस्तीति शेषः! इतः= 
दृह, त्निगधामोदं = स्मिरधः ( कोम >) भामोदः ८ सुगन्धः ) यस्य तत्‌ , मुहुः = 
वारं चारं, मधुरष्वनन्मघुक्रवधसुग्धामोगं = मधुरं ८ माधुर्यं पूर्ण यथा तथा ) 
ध्वनतः ( गुश्चन्त्यः ) या मधघुकरवभ्वः ( भअमयैः ) ताभिः सुग्धः ८ सुन्दरः ) 
भभोगः ( परिपूणंता ) यत्मिस्तत , तादशच, सरसौरुहां = कमलानाम्‌ , इदं = पुरः 
स्थितं, चसम्‌ = उपवनम्र , अस्तीति शेपः। स्ैरपि ्रकारैरिद्‌ वनं सुखसश्चरणीय- 
मस्तीति भावः । हरिणी शतम्‌ ॥ २२॥ 
गङ्योति । अध्वभ्रमशमनानि = अध्वनि (मर्भे) यो भ्रमः ८ दुगंमस्वरूपा 
न्तिः ) तच्छमनानि ( तन्निवतंकानि ) । 
पमि सीतायाः सदयव्यहारं प्रतिपादयति--मीतमिति । हरिणं भीतं विरोक्य 
कटां चित्ता ( सीता ) पदयुधंनुः निजेन अंशङेन पिदपे । केदारसीरिनि च यव. 
प्रों सदयम्‌ आदाय साधु रवणाऽवतंसं विद्ध हस्यर्वयः। 
इधर निमे ओर्‌ स्वत्य्रवदसते रमणीय य नदी रै। इधर कोमल सुगन्धवाला, वारंवार 
सथ्य करनेवाली अरमरिवोसे छन्दर स्थानवाका य कमख्वन रै ॥ २२॥ 


गङ्गानदी ! "वह्‌ मागं दुम है" पेसी भरान्तिको मिटनेषाके प्रथि्ठोके वचन है । 
यद्युना-तषेक्या हमा एत्व क्या दभा 


श्गको दरा दभा देखकर दथासे भाद्रचित सीताने पतिक धनु भपने वस्रपे 
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ठक ल्या भौर क्षत्रकी समामे यवाऽ्करको दयापूषेक केकर भनच्छीतरह कर्ण॑मूषभः 


` पश्चमोऽङ्खः 1. २६६ 
केदारसीम्नि सदयं च यवप्रयोद- 1 
मादाय साधु विद्धे घ्रवणावतंसम्‌ ॥ २३॥ 





अन्यचच-- 
तटभुचि सरसीनां सेकते निम्नगानां 
परिसिस्मपदातुं चक्रवाको भियस्य | 
च्षणमपि न समथी लोलमालोकयन्ती 
पथि जनकतनूजा प्राप दषं शुचं च ॥ २४॥ 





हरिणे = म्रगं, भीतं = त्रस्तं, रामधनुदंशेनेनेति भावः । विलोक्य मद्रा 
करुणाऽऽद्र॑चिन्ता = करणया ८ दयया >) जाद्रं ( क्लन्नम्‌ ) चित्तं ( मानसम्‌ ) 
यस्याः साः सीतेति रोपः। पस्युः = स्वामिनः, समस्ये्यथंः । धनुः = का्सक, 
निजेन = स्वद्धीयेन, अंश्युफेन = वस्त्रेण, पिदधे = जाच्हुादिततवतते, हरिणरत्तणाऽथ 
भिति सावः) भत्र भागुरिमवेनाऽहलोपः। एवं च केदारसीम्नि रशेत्रसीमायां 
यवप्ररोद्‌ं = दीर्घ॑शूकमञ्री, सदयं = सक्षम , लादाय = गृहीष्वा साघु = समी. 
नवीनं, यथास्थानमिति भावः । श्रवणाऽवतसं = कर्णाऽुङ्कारं, विदषे -_छ्तवती, 
सीतेति शेपः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ २३॥ 

तरभुवीचि । सरसीनां तटश्ुवि निम्नगानां सेकते च प्रियस्य परिसरं क्षणमपि 
जअपदातुं न समर्था चक्रवाकीं खोलम्‌ आलोकयन्ती जनकतनूजा पथि हर्षं शच च 
श्रापैव्यन्वयः। सरसीनां = कासाराणं, तरथुधि = तीरप्रदेसे, नि्नगानां = नदीनां, 
सैकते = पुलिने, प्रियस्य = वल्लभस्य, परिसरं = पाश्वंभागं, क्षणमपि = कंचित्कार. 
मपि, अपहां = स्यक्, न समर्था = नो राक्ता, चक्रवाकी = कोकीं, लोरं-चङ्खलं 
यथा स्यात्तथा, भारोकयस्ती = पश्यन्ती, जनकतनूजा = जानकी, सीतैस्यर्थः 
पथि = मार्गे, हष~प्रीतति, वदकमसान्निध्यजनितामित्ति भावः। शुचं चम शोकं च 
माविविरहजनिष्यमाणं चेति भावः! प्राप = प्रा्ठवती । सीता मार्गे चणमपि कान्त- 
सङ्गतिं स्यक्तमसमर्थ स्वसदशीं चक्रवाकी विरोक्य हर्ष तथैव तस्या रात्रौ जनि- 
ष्यमाणं कान्तवियोगं सम्भाव्य कस्या अपि अवस्थाया नेरन्तयणाऽविधमानस्वादा- 


बनाया ॥ २३१॥ | 

भौर भा--तालर्बेके तीरप्रदैश्चमे मौर नदि्यकि तरम भियके पाद्व॑मागकरो कद्ध 
क्षण मी दछोदनेको भपस्तम्थं चक्रवाकी ( चकन ) को चन्नरूता पूजक देखने वाटी सीतनेः 
मार्गम हषं घौरः स्रोकका अनुभक किया ॥ २४ 


२७५० प्रसन्नराघषम्‌ । 
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वि गङ्गा-एषमनकर्पनीयवत्सला मै जानकी । ८ धनः सस्नेहम्‌ ) अपि 
ताषत्‌ पथिकनीतिशीतलानि मे वत्सानां शीलानि.? 
हंस-कीदृश्षी पुनः पथिकनीतिः ? 


गङ्गा-- 
यावत्कर्णं तपति तपनस्तावदेव पयाणं, 


विध्ामश्च प्रसरति र्वेरंथ॒ज्ञाल्े कसार 
याघ्रोदयोगः पुनरपि रवेलम्बमाने विमाने, 
याषम्मीललव्यथं कमलिनी ताचदाघासवन्धः ।। २५॥) 
मनोऽपि ाढाम्तरमाविमीं पतिषियुक्तावस्थासुष्पेचय शोकं चाऽनुभूतवतीति 
आः! मिनी क्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
गक्कगोति । अयुकम्पनीयवरतर! = जनुकम्पमीयेषु ( अनुकम्पायोग्येश्च ) वर्सला 
{ भ्यक्टवती ) 1 पयिकनीतिश्चीतङानि = पथिकनीत्या ( पान्थष्यवहारेण ) शीत- 
कामि ( तापरदितानि, सुकञयुकानीति भावः )। 
गदा पथिकनीति प्रतिपादयति यावदिति । तपनो यावत्‌ कणं तपति तावदेव 
प्रयाणम्‌ । रवेः करके धंश्यजले प्रसरति विश्रामश्च । रवेर्विमाने रम्बमाने पुनरपि 
याश्रोद्योयः ! नथ यावत्‌ केमरिनी मीलति तावदाषासबन्ध इस्यन्वयः । 
तपनः ८ सुरथः, यावन्‌ = यत्कालपवंन्तं, कणं = श्रोत्र, तपति = तप्तं करोति, 
े्षिणविश्षागमनाऽवतरे, पूर्वां इति भावः। तावदेव = तस्कारपर्यन्तमेव, 
श्रथाणै = प्रश्थानस्‌ । रवैः = सूर्यस्य, करार = कटोरे, प्रचण्ड हति भावः। यंश. 
भाले = कि्णस्तभूषहै, प्रसरति = प्रसारं गच्छुति सति, विश्रामश्च प्रस्यानविरामश्च। 
धरम्‌ श्रमः "नोदात्तोपदेशस्यमान्तस्याऽनाचमेःरिति वुद्धधमावः। भ्रम पव प्रामः 
ग्रां लण्‌ । ततो विक्नि्टः श्रामो विश्रामः इत्यस्य सायुस्वम्‌ । पं च रवेऽन्सुय॑स्य, 
विमाने > चाने, रथ हति मावः । छम्बमाने = घव्ख॑सति सति, अपराङ्ककार इति 
बः । पुनरपि र भूयोऽपि, यत्रीद्योगःनप्रस्थानप्रयासः । लय = अनन्तरं, यावत्‌ 


थ क न ५५ ७ - ~ = ~ 0५१५५ 


गङ्खा--दम प्रकार मेरौ सीता दयायोग्यजरनोमे स्नेह करनेवाली है। ( फिर स्ने- 
पू) मेरे कर्योढे चरित्र पथिकषनीति ( पान्धव्यवद्ार ) से घखयुक्त है क्या १ 

हष पथिकनोति नसी षै! 

गङ्गा-- सूये जवतक कानी सन्तप्त करते दै, तवरतक हो यात्रा, स्य॑की कठोर किरणा 
यै कलमेपर वरिभाम करम, सुंके रथके भवस्तस्त होनेपर ८ अपराह्न कालम) फिरभी 


यादा उच्ौग भौर्‌ उवनक कमलिनी निमौस्िति होने रूगती है तवत निवास- 
स्वानक् हय करना किप्‌ ॥ २५॥ ५ 


~ ~ "अतु + -+ ~ ==> = = ~~ ~~~ ~~ 


पञ्चमोऽङ्कः। २५१ 








हंसः--भगवति; अनवस्थितमिदं नित्यपथिकानाम्‌ | 
गक्गा--हन्त ! कथं कटोरातपस्पशेमपि जानन्ति जानकीललिताङ्गानि । 
दंसः--अलं कातरतया । 
पि तपति पतङ्गे चण्डचण्डेमेयुखेः 
पयि जनकतनूजा नेच सन्तापमाप। 
गङ्खा-( सकौतुकम्‌ ) कथमिव ? 


दंसः-~ 
्मपरिचितनिमेषालोकमाल्लोकयन्ती 


क्ुवलयदलदासश्याममङ्घः भियस्य ॥ २६ ॥ 





यत्कारूपर्यन्तं, कमलिनी = कमलसंहत्तिः, मीरुति = संकुचति, सूर्थाऽस्ताऽचक- 
गमनेन सुकुलता भवतीति भावः । तावत्‌ = तत्कारुमेव, आचासवन्धः = रात्रि. 
निवासस्थानग्रहणस्‌ › इयमेव पथिकनीतिरिति भावः! मन्दाक्रान्ता श्ुत्तम्‌ ॥ २५॥ 

हंस इति । अनवस्थितम्‌ = अस्थिरम्‌ । निष्यपथिकेरयं नियमो नियतरूपेण 
पार्यितुं न द्राक्यतत इति भावः। 


अपीति) चण्डवचण्डैः मयः पतडगे तपति अपि जनकतनजा पथि सन्तापं 
नेव भपेति पूर्वाधांऽस्वयः । 


चण्ड चण्डः = भतिषशयप्रचण्डः, मयखेः = किरणः, पतद्धगोरसूरये, तपति अपि = 
तापं ऊवेष्यपि, जनकतनूजा = जानकी सीतेस्यथः। पथि = मर्गे, सन्तापं = उष्ण 
किरणजन्यं केशं, नेव भाप = नैव प्राप्तवतीति पूर्बाद्धाऽथः । 

कथमिवेति गङगाग्रश्ने उत्तराऽघंरूपेणोत्तश्यति--भपरिचितेति । प्रियस्य अप 
रिचितनिमेष्रारोकं ( यथा तथा ) ऊुवरूयदरुश्यामम्‌ अङ्गम्‌ जारोकयन्ती ८ जन 
-कतनूज्ञा सन्तापं नेव भपेति पूवेण सम्बन्धः ) हष्युत्तरारद्ाऽन्वयः । 


ंस--भगवति ! नित्य याजा करनेवार्छाको यह नियम नियत नद है । 

गङ्ा--हय | सीतके कोमरु भङ्गभो केपे धामके कठोर स्पदयंफोमी जन रषे 

हंस--कातर नहीं बनना चाहिए । 

सूयक सतिश्चय प्रचण्ड क्रिरर्णोसे ताप करते रदनेषर मी सौताने मागमे सन्ताप पाया 
द्धी सदी । 

गङ्गा-( कौतुकपूवैक ) क्यो १ 

हंस -प्रियके नीर्कमर्के पत्रके सष्श श्याम अङ्गो निनियेष दृष्टि देखकर 
< सीतामे मागम सन्ताप पाया ष्टी नहीं) ॥२६॥ 


२७२्‌ प्रसश्रराधवम्‌ । 


क ५ ज न) त ज न ० 


८१ मोत कती पिजत = कषत + भ सो ५७१ ५०0 0. १६ 


गङ्गा प्रियतमस्मेहशीकल्तया सीवया न फेवलमात्मा बयमपि 


जीविताः । 
सरयूः--पालिताश्च । 


दस~~ ५ (१ “ $ 
्यप्युश्वष्डस्तपनकिरणेस्तापितायां पृथिव्या- 


मप्यन्येपां कटिनवपुषां दुगे मागसीभ्नि । 
प्रेमाद्रंण प्रगुणितधृतिश्येतसा शीतशीतान्‌ 
मेने सीता प्रियतमपदेरङ्कितान्भूमिभाणान्‌ ॥ २७ ॥ 


प्रियस्य = वक्कभस्य, रामस्पेव्यर्थः । भपरिचिततनिमेपालछोकम्‌ = भपरिचितः 
( भसंसुनः ) निमेषः ( प्रचमस्पन्दनकाकः ) यस्मिन्सः तादृशाः घाकोकः ( जव. 
रोकनम्‌ ) यरिमन्कमंयि तथथा त्था निर्निमेषमिति मावः । कुवङ्यदृरुश्यामं = 
कुवरयदरम्‌ ( नीटकमटपत्म्‌ ) इव श्यामं ( कृष्णम्‌ ), तत्‌. 1 तादृशम्‌ भद्धगं = 
शरीरम्‌ , आाटोकयन्ती = भवरोकयम्ती सती, जनकतनूजा खन्तापं तैवाऽऽपेत्ति 
पूर्वेण सम्बन्धः । पथि मूर प्र्रकरः सन्तापं चिदधस्यपि मेथिद्डी नीलकमटकोमरं 
रामशरीरं निनिमेपं पश्यन्ती सति सन्तापं नाऽनुभूतवतीति आाचः। अन्रोपमाऽ- 
छ्कारः । मालिनी धत्तम्‌ ॥ २६॥ ५ 
गङ्गेति । प्रियतमस्नेदश्ीरुतया = प्रियतमे (रामे ) यः स्नेहः ( प्रणयः >) स 
एव शीरं ( स्वभावः ) यस्याः सा, तस्या भावस्तत्ता, तया ¦ “सामान्ये नपसकम्‌, 
दति नपुंसकत्वम्‌ । ॥ 
भ्युश्षण्डेरिति । उ्चण्डेः तपनकिरणैः तापितायाम्‌ अपि ए्रथिग्यां कटिम- 
चपृषाम अम्बेषाम्‌ पि दुमे मार्गप्तीम्नि प्रेमाऽरदेण चेतसा अगुणितध्क्तिः सीता 
परियनमपदैः मङ्धितान्‌ भूमिमागान्‌ शी तज्ञीतान्मेन हृष्यन्वयः 1 उस्चण्डेः = प्रचण्डः, 
नपमरि रणः = सूर्याऽुमिः, तापितायामपि = तापचुक्तायामपि, प्रथिष्यां = खुवि, 
व = कटोरशरीराणास्‌, भन्येपामर अपि = परेषामपि जनाना, 
= म, मान्न = भप्वसीमायाम्‌ पेमा = मणयकोमकेनः 
० मशाल दौनते सीतन नपनको द नदीं इमरोर्गोको मी 
सरयू--पाल्नमौ कर लिया रै। 


दंस --मचण्ड सुगर किरणेसि तापित ए्थिवीर्भे कठोर शरीरय भौर रोगो मी 
दमम मसी मामे प्रणयसे माद्रंचित्तसे सददध पेय॑वाखी सीताने प्रियतम (राम) के चरणं 
चिरा भङ्धित मूमिमागोक्षो बहुत ही शीतर समसन शिया ॥ २७॥ 


„7, 


= 
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पच्वमोऽङ्कः ।' २५७६ 
यसुना--अयि तात दिनकर, कथं निजकुटुम्बेऽपि निप्करुणोऽसि 
सघरत्तः 7 ( यद्‌ ताद, दिणश्र ! कं णिश्ुम्बेवि णिक्कदणो सि संवुत्ता ) 
सरयुः--अयि देवि वसुधे ! कथं निजसुतायामपि सीतायासेवं; 
निदयासि संवृत्ता 
गङ्गा-( विहस्य ) अलमनयोरूपालस्भनेन, न खलु स्तेदानुगुण- 
भ्रवृत्तयो महाभूतद्ततयः। 
रसः-- 
कान्तेनाथ परणयमधुरं किञ्चिद्ा्चश्चतेन 
श्रान्ता श्रान्ता जनकतनया वट्कलस्याश्चखेन। 





चेतसा = चित्तेन, प्रगुणितष्टतिः = प्रगुणिता (बृद्धि प्रापिता) तिः ( धरयम्‌ ›) यस्याः 
सा, तादशी सीता = जानकी, प्रियतमपदैः = रामचन्दरचरणचिद्खेः अङ्कितान्‌ = चि. 
हिताच्‌ › भूमिभागाच्‌ = भूविभागान्‌ , शीतश्चीतास्‌ = अतिक्ञयश्लीतखाच्‌ , मेने = 
अनुबभूव । भरखररविकरतापितायामपि भुवि ककंशक्षरीराणामपि दुःसञ्चा्यं भूवि- 
भगे सीता दयितेन रामेण साकं गस्छुन्ती सती सन्तापं नाऽनुश्रुतवतीति भावः 
मन्दाकरान्ता्ृत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

गङ्गेति । भनयोः = दिनकरवसुधयोः । उपारम्भनेन = उपारम्भकरणेन । महा. 
भूतद्ृत्तयः = परथिभ्यसेजोवाय्वाकाज्ञाग्यवहाराः । स्नेहाऽयुगुणम्वरुत्तयः = सेहाअ्ु- 
गुणा ( प्रणयाऽनुकला ) प्रवृत्तिः ( चेष्टा ) यासां ताः, तादृश्यो न भवभति! दिन. 
करवसुधाद्यः प्रणयपारवश्येन स्वश्ीरं न पर््यिजन्तीति भावः। 

कान्तेनेति । अथ शान्ता श्रान्ता जनकतनया कान्तेन किञिदाख्चरेन वर्क. 
खस्य अद्वरेन प्रणयमधुरं ( यथा तथा ) वीतश्रमजल्कणरिनग्धसुग्धाननघीः चक्रे । 
पुनः श्रान्तः श्रान्तः सोऽनया रोच्नस्याऽद्चरेन वीततश्नमजलकणरिनिग्धसुग्धान- 
नश्नीः चक्र एतव्यन्वयः 

यञ्मुना--पिताजी दिनकर ¡ जपने इुदटुम्बमे भी क्रिस प्रकार भाप जिदंय द्ग है? 

सरयू--देवि पएथिवि ! भपनी पुत्री सीताम मी कित प्रकार पेसी निदय बन मदौ? 

गङ्गा--( सकर ) श्न दोर्नोको उकाुना नष्टं शना चाहिए । मदामूर्तोकी चेष 
स्नेदके भनुब्रर न शती दै । 

हंस--तव मतिश्चय की हरे सीताको रामचन्द्रने द्‌ चत्रल वश्कलके भशवे 
रेमे मनोष्टरतापूरवफ दवाकर पसीना भिटनेसे स्निग्ष भौर मनोहर मुखश्नोमाते युक 


१८ प्र० गर 
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चक्रे चीतश्रमजलकणस्निग्धमुग्धाननधीः 
श्रान्त; श्रान्तः स पुनर्या लोचनस्याश्चछेन ॥ रय ॥ † 


` गक्गा-अरो, विनिमयस्य कमनीयता ! 
यमुना--ततस्ततः | ( तदौ तदो ) 
ह सः-ततः | 
पत्यासनने भवति निलये सम्प्रयाता पुरस्ता- 
तण किकः कतिपयपदेधापमादाय हस्तात्‌ । 

1 
अथ = घनन्तरं, भ्रान्ता श्रान्ता = सध्वगमनेन साऽतिश्चयं परिश्रान्ता, जनक- 
तनया = जानकी, सीता । कान्तेन = वज्ञभेन, रामेण ! किञ्िदाचज्रेन = स्तोक्ष. 
तरखेन, वहककूष्य = वद्कस्य परिधानीयन्ृत्वच इति भावः। अञ्चरेन = एक- 
देरेन, प्रगयमुरं = प्रेममनोहरं यथा स्यात्तथा, वीतध्रमजलकणरिनग्धसुग्धान- 
नश्रीः = वीताः ( भपगताः ) श्रमजटस्य ( घर्मसकिरुस्य ) ये कणाः ( रेशाः9 तैः 
स्निग्धा ( म्णा ) सुग्धा ( मनोहरा ) आननश्रीः < सुखश्चोभा ) यस्याः सा, 
तादृशी । चके< कृता । पुनः = भूयः । श्रान्तः श्रान्तः = घतिशयपरिश्रान्तः, 
सः = रामः, अनया = सीतया, छोचनस्य = नयनस्य, अञ्चरेन = एकदेशेन = 
कटात्तेणेति भावः । वीतश्रमरजलकणस्निग्धसुग्धाननश्रीः = भपगतधर्मसलिललेश्च. 
मसृणमनोहरमुखशोभः, चके = कृतः । रामः भध्वश्नमपरिश्रान्तायाः सीताया श्रम. 
जरं वरकलाञ्चलेनाऽपनीतवान्‌ , सीता चाऽध्वश्रमपरिश्रान्तस्य रामस्य श्रमजलं 
कटारनिरी्षणेनाऽपनीतवतीति भावः । अत्राऽन्योन्याऽलङ्कारः, तन्लत्तणुक्तमनेनैव 
महाकविना चन्द्रारोके सोदाहरणं यथाः-'भम्योन्यं नाम यत्र स्यादुपकारः परस्परम्‌। 
त्रियामा शशिना भाति शश्ञी भाति नियामया ॥ इति। मन्दाक्रान्तावुत्तम्‌ ॥२८॥ 

गङ्गेति । विनिमयस्य = परिवतंनस्य । 
प्रत्यासन्न इति! निख्ये प्र्यासन्ने भवति तूर्ण जिः कतिपयपदः पुरस्तात्‌ 
सम््रयाता ( सती ) सीता हस्तात्‌ चापम्‌ जादाय नवकिसख्यैः साऽनुजं घराम्तं | 
कान्तं वीजयन्ती समुचितविधिप्रक्रियाप्रैजयन्ती जातेस्यन्वयः। । 


~ 
कर दिया । इसी तरद परिग्रन्त रामचन्द्र भा सीता नेत्रके भव्वल (कटाक्ष) से निदार 
कर अपने ही समान कर देती थीं ॥ २८॥ 

गङ्गा--अदो ! परिवतैनकी कैसी मनोहरता है ! 

यथुना-तव क्या हमा { तवस्या इभा 

हसं-तनब-- ` 

भावास्त स्थानके निकट दोनेपर क्षट्पट णे बद्ती हर" सीता रामचन््रदे हासते धतु 


^ त भष १ १००० न, ९ 4 न 
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श्रान्तं कान्तं नवकिसलयेः सानुजं बीजयन्ती 
ज्ञाता सीता सञुचितविधिप्रक्रियावेजयन्ती ॥ २६ ॥ 
( पुनः सकौतुकम्‌ ) इदमन्यच्च. सरसपेशले कूथयामि ते| 
जनकतनयादस्तन्यस्ते मुंडन प्लवैः 
शिद्किस्मखणस्तत्काक्लं यः सदेति समीरणः 
प्रशममञ्चुना स्वेदोद्भूतं जगाम कपोलयोः 





निरये = आावासस्थाने, अस्यासन्ने = निकटवर्तिनि, मवति = सति, तूणं = दभ, 
दिः = न्यस्मैः, कक्तिपयपदेः = कतिचिस्चरणपरकतेपेः, पुरस्तात्‌ = पुरतः, सम्भयाता= 
समायाता सती, खीतारजानकी, हस्तात्‌ = करात्‌ ; रामस्येति शेषः । चापं = धुः 
भादाय = गुहीष्वाः नवकिसल्यैः = प्रव्यमपह्लवेः, साऽनुजं = साऽवरजं, रुचमण- 
सहितं, शान्तं = परिश्रान्तं, कान्तं = प्रियं, रामभित्यर्थैः। वीजयन्ती = वतिाऽऽचि- 
भविन सेवमाना सती, सञुचित्तविधिप्रक्रियावेजयन्ती = समुचितः ( योभ्यः) यो 
विधिः ( विधानं, सेवनभित्यथंः >) तस्य या क्रिया ( अयुछानम्‌ ) तस्य पेजयन्ती= 
पताका, जाता = सम्पन्ना । भावासुस्थाने निकटस्थे सति सीता सत्वरं पुरतो गत्वा 
कान्तहस्तास्चवापमादाय भस्यअरपन्चवेरध्वयमनश्रान्तं साऽनुजं रामं वीजयिष्वा सह. 
धर्मिणीधर्मं निभ्यूढवतीति मावाऽयंः 1 मन्द्क्रान्तावृत्तम्‌ ॥ २९॥ 

पुनरिति ! सरसपेशलं = सरसं ( साऽनुरागम्‌ ) पेशकम्‌ ( कोमलम्‌ ) च । 

जनकतनयेति । जनकतनयाहस्तन्यस्तैः नवपन्लवैः तत्कालं यः श्षिशिरमसणः 
क्षमीरणः समेति । अमुना कपोलयोः स्वेदोदू भूतं सिरं अश्ञमं जगाम । अनयोः 
नेत्रयोः शोकोद्‌ भूतं सखिलं न शक्षामेष्यन्वयः 

जगकतनयाहदस्तन्यस्तैः = जनकतनयायाः ८ सीतायाः ) दस्ते ( करे ) न्यस्तेः 
८ निहितः ), नवपह्ववैः = नूतन किसलयैः, तत्कर = तत्समं, रामवीजनसमय- 
मिति भावः। यः श्शिञ्षिरमदख्णः = श्षीतरूकोमलः, समीरणः = चातः, समेति = 
उद्धच्डुति । अञ्ुना = तादृशेन समीरणेन, कपोख्योः = गण्डयोः सानुजस्य राम- 
स्थेति शेषः । स्वेदोदूभूतं = घर्मजनितं, सिरं = जक, मश्चमं = शान्ति, जयाम = 
= 
ऊेकर नये पवसे थके इए भके साथ रामचन्द्रो दवा करती हहं योग्य विधिके 
सनुष्टानकी पताका ( उक्कषेपात्र ) वन जाती थी ॥ २९॥ 

( फिर कौुकके साथ ) यद्‌ दूरी मी अुरागपूण मोर कोमक बात वतकाती दं । 

सोताके हाथ रक्ते गये नये पच्ल्वोँसे उस समय रण्ड भौर कोमल जो हवा 
लकलतीं थी, उप्तसे राम यओौर रक्ष्मणके कपोरछमं स्वेदसे उल्पन्न जर सूख जता था 


२७६ प्रसन्नराधवम्‌ । 








सलिलमनयोः शोकोदूभूतं शाश्राम न नेयो ॥ ३०॥ 
अपि च- | 
क्तः स्थाने स्थाने विहितवरिवस्यापरिकरः 
खमित्रापुतेण श्रमश्मनशीतो रघुपतिः । 
असाषेतेनापि त्षणविर्हवाष्पाञ्चितशश्ा 
कछ्ताल्लोकश्चक्रे गलितसकल्लायासशशिशिरः ॥ २१ ॥ 





गतवान्‌ › परन्तु अनयोः = एतयोः, नेत्रयोः = नयनयोः। शोकोदु मूतं = मन्यूप्पन्ने, 
सखिलं = जरम्‌ , अश्चु इति भावः। न शश्लाम = शान्तं न वभूव ! बीजनाऽथं 
सीताहस्तरिथतेभ्यो नवकिलल्येभ्यः समुद्भूतेन वायुना रामङूदमणयोरध्वगमन- 
अमजनितं कपोरस्थं स्वेदजरमशष्यत्‌ , परमेनयोः सीतादुरवस्थादक्ञंनेन शोक- 
जनितं नयनजं नाऽद्युष्यदिति भावः । हरिणीवृत्तम्‌ ॥ २० ॥ | 

कृत इति । सुमित्राएु्रेण स्थाने स्थाने विहितवरिवस्यापरिकरो रघुपतिः भरम 
शमनशीतः कृतः । अक्षावपि क्णविरहबाष्पाऽञ्चितदश्चा एतेन कृताऽऽलछोकः ( सन्‌ ) 
गङितसकरायासश्षिश्शिरः चक्र दव्यन्वयः। 

सुमित्राुत्रेण = सौमित्रिणा, रचमणेतेत्यर्थः। स्थाने स्थाने-प्रतिस्थानं, वीप्लार्था 
विकतिः । विदहितवरिवस्यापरिकरः = विहितः ८ कृतः ) वरिवस्यायाः ( शश्र 
षायाः ) परिकरः ( यत्नः ) यस्य सः । "यस्नारम्भौ परिकरौ" इति च्रिकाण्डदोपः । 
तादशो रघुपतिः = रामः, श्रमक्षसनशीतः = श्रमस्य ( मार्गगमनायासस्य >) शमनेन 
( निवारणेन ) शीतः = शीतः, करतः = विहितः! भसावपि = कुच्मणोऽपि, क्षण. 
विरहबाष्पाऽञ्चितदश्चा = कणपिरहात्‌ ( किञ्चिकारवियोगात्‌ >) समुत्पन्नो यो बाष्पः 
(शु ), तेन सद्िते ( युक्ते ) दशौ (नेत्रे ) यस्य सः, तादृशेन एतेन = रामेण, 
कृताऽऽकोकः = विहिताऽवरोकनः, दृष्टः सन्निति भावः। गकितिसकराऽऽयासक्चि" 
शिरः >= गङितः ( अपगतः ) सकलः ( समस्तः ) य आयासः ( परिश्रमः > सेन शि 
शिरः ( शीतलः ), चके = इृतः। छचमणः स्थने स्थाने शशरूषया ` रामश्रमक्चमनं 
चकार । रामस्तु रचमणस्याऽह्पचिरहेणाऽपि बाप्पपरिप्णखोचनः सन्‌ वरंनमान्रे- 


परन्तु उन दोनीके नेमं शोके उत्पन्न जज नदं सूखता धा ॥ ३०॥ 

भौर मी-- 

लक्ष्मणने जगह जगह पर श्ुभुषाक्रा प्रयत्न कर परिभरम भिटकर रामचन्द्रको शीतः 
कर दिया । रामचन्द्रे भी कद्ध ही समयके वियोगे मी आँसुसे भरे हए नेसे देखकर 
सव परिभ भिटाकर रक्ष्मणकेो शत बना डाला ॥ ३१॥ 


पञ्चमोऽङ्कः । २.७७ 





केः 








सययूः-कियतां पुनरहं परिवर्तेन रधुराषटूमतिक्रान्तं वत्सैः ! 
ंसः-अयि ! कथमजानती वत्तंसे रबूणामाधिपन्त्यम्‌ ? 
पते हि स्वरसावनश्रनिखिलकदमापालमोल्िज्वलन्‌- 
माणिकयस्छरदं शमां सलपदपेद्धलखस्योत्तिषः । 
दुरोन्भुक्तचतःसमसुद्रलहरीविक्सिप्षश्क्तिस्खललन्‌- 
सुक्तापङ््विनिर्मितेकचलयं भूमण्डलं मुज्जते ॥ २३२॥ 


शेव कदमणं गमनद्यश्रषणादिजनितपरिध्रमरहितं विहितवानिति भावः । जत्राऽ- 
न्योन्यारुङ्कारः । शिखरिणी बृत्तमर्‌ ॥ ३१ ॥ । 

हंस इति । रघूणां = रघुवंशोपन्नानां भरूपारानामू । आधिपस्यं = स्वामित्वस्‌ 1 
लधिपतेभांव भाधिपर्यं, "पच्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ इति यक्‌, “कितिचे" 
स्यादिद्द्धिः । 

राघवाऽऽधिपत्यं प्रतिपाद्यति--पएते हीति । स्वेरसाऽवनभ्ननिसिरुदमापार- 
मौकिऽवटन्माणिक्यस्छुरदंश्चमांसख्पददरङ्कन्नलऽयोतिषः पते दुरोन्सुक्तचतुःसमुद्- 
छरी वि्ञिक्त॒क्तिस्वलन्भुक्तापङ्किविनिमितेकवलयं भूमण्डलं युञ्जते हीत्यन्वयः। 
स्वरसाऽवनस्रेष्यादिः = स्वरसेन ( आस्मेच्छया ) अवनस्नाः ( जवनमनशीलाः) 
निखिराः ( समस्ताः ) ये चमापाराः ( राजानः ) तेषां मीलिषु ( मुङ्खयेषु >) अवर 
न्ति ( दीप्यमानानि ) यानि माणिक्यानि ( शोणरत्नानि ) तेषां स्फुरन्तः ( दीष्य- 
मानाः ) यंऽश्ञवः ( किरणाः ) तेर्मासरानि ( परिपुश्टानि ) पदयोः (८ चरणयोः ) 
भरद्धन्ति ( प्रगव्डुन्ति ) नखज्योतींषि ( नखरकान्तयः ) येषां ते । स्वेच्छाऽवनमन- 
दीरसकलभूपालमुङ्करदीप्यमानश्षोणरत्नश्ोभमानचरणनखकन्तय इति भावः । 
तादृशा एते = इमे, रघुव॑शोत्पन्ना राजान इति भावः। दृरोन्मुक्तेस्यादिः = दूराव 
८ विभरङ्ष्ट्रदेशात्‌ ›) उन्मुष्छाः ( भरक्ति्ाः ) चचुर्णा ( चतुः संख्यकानाम्‌ ) सञुद्राणां 
< सागराणाम्‌ ) या रहय ( तरङ्गाः ) तभ्यो विज्िक्ताः ( प्ररिक्षाः ) याः शक्तयः 
( युक्तास्फोटाः ) ताभ्यः स्खङन्ती ( पतन्ती >) या भुक्तापङ्धिः ( मौक्तिकावडी ) 


खरयू--वत्सोने कितने दिनोमें रशुराष्टूका अतिक्रमण किया { 

हंस--मरे ! राघर्वोके भाधिपत्यको माप नदीं जानती है! 

भपनी इच्छसे नन्र समस्त राजाभोके सङमे दीप्यमान माणिक्योकी किरणो 
स्यृाष्ठ मपे चरणनर्खोकी कान्तिसे सम्पन्न ये रुवं के राना, दूरते अक्िप्त चारो समुद्रौके 


तरगोसि फैकी गई शुक्तिर्योसे भिरनेवारी सक्ता्मोकी प्ङ्खिते रचित एक प्रकारसे युक्त 
भूमण्डकका भोग करते दैः ॥ २२ ॥ 


ए७य प्रसन्नराघवम्‌ । 








उन्तरकोशलाश्चिचतुररेबाहोभिरतिक्रान्ताः । अथ पुरमथनमौलिमा- 
लतीमालां मन्दाकरिनीमविरेण च कलिन्दगिरिकरिकपोलमदवारिधारां 
कालिन्दीमप्यतिक्रान्ताः। 
गङ्खा--( यञां अति ) सखि ! तदिदं यत्कथितवत्यसि । 
सस्युः- 
तपनसुतया देव्या यद्धा भगीर्थकन्यया 
विपुलविपुलेर्वीचीहस्तश्िरादपि किः इतम्‌ । 





तया विनिर्भितं ( विरचितम्‌ ) एकम्‌ ( एकसंस्यम्‌ >) वर्यं ८ मण्डर, भ्राकाररूप" 
भिति भावः) यरसिमस्तत्‌। सञुदचतुष्टयत्तरङ्गप्ररषिष्चश्ठक्तिपतितसुक्तावरीभ्राकार- 
परिवेष्टितमिति भावः । ताद भमण्डङ = भूमिमण्डलं, भजते = पारयन्ति । वक्षी" 
कृतस्षकरुभूपाखा रघुर॑शोष्पन्ना नरपारा आससुद्रक्तितिं इासतीति भावः। 

अत्रोदात्ताऽखद्भारस्तत्छत्तणं यथा--'लोकाऽतिश्ञयसम्पत्तिवणंनोदात्तुच्यते \ 
यद्वाऽपि प्रस्तुतस्याऽङगं महतां चरितं भवेत्‌ ॥› इति । शारदुरुविक्रीडितं बत्तम्‌ ॥३२॥. 

उत्तरकोशला इति । पुरमथनमोटिमारूतीमालं = पुरमथनस्य ( ज्िपुराऽरेः, 
शिवस्येति भावः ) मोरे: ( शिरसः ) मारूतीमाखां नातिखजं, धावस्यान्मारती- 
माङासदशश्ीमिति भावः) 

मन्दाकिनीं = गङ्गाम्‌ । अचिरेण = अह्पकारेन । कलिन्दगिरिकरिकपोरुमद्‌- 
वारिधारां = कङिन्दगिरिः ( कलिन्दनामा पवतः ) स एव करी ( हस्ती ) तस्य यौ 
कपोलौ ( गण्डौ ) तयोर्मदवारिधारां ( मदजल्पङ्किम्‌ ), गजमदजलधारासदशीं 
कृष्णवर्णाभिह्ठि भावः। काङिन्दीं = यञुनाम्‌ । 

तपनसुत्तयेति। तपनसुतया यद्भा देव्या भगीरथकन्यया विपुरुविषएुखेः वीष्वी- 
हस्तैः चिरादपि किं कवम्‌ ! यत्‌ रङितक्वीभङ्गः अङ्गैः जनकतनया चनं चकिताः 
सती पाणौ धत्वा न विनिवारितेत्यन्वयः । 


उत्तर कोश्चर ( योध्या ) को ये छोग तीन चार दिनम ही. पारकर गये । अनन्तर 
दिवओीके मस्तके मालतीमालके सष मन्दाकिनीको लोँधकर ये लोग कुद समयर्मे 
कलिन्दपर्वत रूप हाथी कपरीलमे मदजक्धाराके सदृश कृष्णवर्णं यसुनको भी पार 
कर गये । 
गङ्ा--( यञ्ुनासे ) सखि ! यह वहु बात है, जिसे तुम कद चुकी दो । 
सरयू--यय्नाने मथवा दैवी गङ्गाने सतिश्यय विस्ठत तरङ्गरूप हा्थासे बहुत समयः 





पद्चमोऽङ्कः। ` २४६ 
लज्ितलघलीभङ्गेरङर्वनं चलिता सती 
जनकतनया पारी धृत्वा न यद्धिनिवारिता॥ २३ ॥ 
+ विहस्य ) सखि ! कथं परोक्ष इव समन्ेऽपि नितान्तसुपा- 





यमुना-- ततस्ततः । (तदो तदो ) 

हंसः--ततश्च शबरणशरदलितविन्ध्यकरिङम्भतटीविसुक्तमक्ताफलमर- 
करतारकिततीस्लतावितानपस्च्छिदां शमंदां नमेदामती्याचिरेण चपल- 
कणीञ्चलपरिमिलित-मदकरिकपोलचलितसदचरसमागमसुदितमधुकरवः- 





तपनसुतया = सूर्य॑तञुजया, यञ्ुनयैत्यथंः । यद्वा = मथवा । देन्या भगीरथः 
कन्यया = मागीरथ्या, गड्गयेति भावः । विषुरुविषटेः= अतिश्ञयविरतृतेः, वीवी. 
हस्तैः = तरंगरूपकरैः, न्विरादपि = बहुकालेनाऽपि, किं कृतंनक्रं विहितम्‌ । तदेवाऽ 
क्िचित्करस्वं प्रतिषादयति-रखतिति । यत्‌ कलितिरुवरीभङ्गेः = क्तिः (संन्दराः 
कोमलाश्च ) ये रवरीभङ्गाः ( रुदरीफर्खण्डाः ), ते्चणया रुवरी फरुसदशेः 
सुकमारैः सुन्दरैश्वेति भावः। तादकञैः शङ्खः = हस्तपादादिभिः शरीराऽवयवैः 
उपककितेव्यथः। श्स्थेभूतलष्षणः इति वतीया । जनकतनया = जानकी पीता । 
वनम्‌ = अरण्यं प्रति, चलिता = चरितुं प्रवृत्ता सती, “आदिकर्मणि क्तः कतरि चेति 
क्ग्रस्ययः । पाणौ = करे, रत्वा = ग्रहीत्वा, न विनिवारिता = नो निषिद्धा । कोमल- 
सुन्दराक्गी सीता वन गमनप्रसतुत्ता सती यत्करे धत्वा य्ुनया गङ्गया च नो निवा- 
सिति, अतस्तयोरतिशश्चयविस्तृतैस्तरङ्गरूपहस्तेः फं विहितमिति भावः। 

भन्न तपनसुताया भगीरथकन्यायाश्च वीचिहस्तानामकिञ्चिव्करश्वं प्रति सीताऽ- 
निवारणरूपवाक्यस्य हेतुस्वाह्वाक्याऽथैतुकं काव्यलिङ्गमरङ्कारस्तद्रक्षणं यथा 
साहिस्यदपेणे-हेतोर्वाकय पदार्थत्वे काम्यटिङ्ग निरते । इति । ह रिणीश्त्तम्‌ ॥२२॥ 

हंस इति । श्बरश्षरे्यादिः = क्रावराणां (किरातानां, मेदाः किरातशवरपुरिन्दा 


~ 





बीत्नेपर भौक्याकरिया? जोकि सुन्दर भौर कोमल ख्वलीफरलोके सदृशा भङ्खासे सम्पन्न 
ओर वनकौ जाती हु सीतकौ उन्दने हाथमे पकड्कर नीं रोका ॥ ३३ ॥ 

गङ्ा--( दंसकर ) सखि ¦ प्रत्यक्षमें मी परोक्षकी तरह कैसे उलाहना दे रष दयो ? 

यमुना--तव क्याहञा तव क््या हुआ 

हंस-तव किरार्तोके बा्णोस्ते विद्यी्णं विन्ध्यपवतके हायि्योके मस्तके भिरे हप 
भोतिर्योसे चित्रित तीरवतीं क्तासमूहरूप आच्डछाद नसे युक्त सुख देनेवारी नमेदा नदीको 
पारकर थोडे दयी समयमे चच्चल कर्णां ्ररुप्ते ताडित द्ाथीके मदपृणं कपोले भिचकलिति 


२८० प्रसन्नराघवम्‌ । 
धूमधुरसरसङ्कसमकेसरं गोदावरीपरिसरं प्रयाताः । 

यभुना--दा धिक्‌ , दा धिक्‌ ;› तत्र हि लङ्के्रभगिनी णेन प्रमत्ता 
शपणखा नाम राक्षसी परिभ्रमति । ( दद्धि इद्धि, तत्थ हि लङ्केस्स्महणी 
कटोण पमत्ता घुप्पणद्या णाम रकी परिन्भमई ) 

गङ्गा--८ तदाकण्यं ) ( सातङ्कम्‌ ) किं प्रतिपन्नं जनस्थाननिवासिना 
निशाचस्चक्रेण ! 

हंसः--करकलितकयराल-कुन्तकरवालकामकेण निशाचरचकेण रामं 
प्रति प्रचलितम्‌ । 





ग्डेष्डुजातयः । श्वस्यमरः ) शरः ८ वाणेः ) दङिताः ( भिन्नाः ) या विन्ध्यकरि- 
कुम्भतटथः ८ बिन्ध्यपव॑तहस्तिश्िरः पिण्डतटथः ( ताभ्यो विसुक्तः ( विचिष्चः) यो 
स॒क्ताफलप्रकरः ८ मौक्तिकफकसमूहः ) तेन तारकितं ८ सज्ञाततारकं, चिचित- 
मिति भावः, तदस्य सञ्जातं तारकादिभ्य इतच्‌, दइतीतश्प्रत्ययः ) यत्‌. तीररता- 
वितानं ( तटब्छीमण्डपः ) तदेव परिच्छदः ( आच्छादनम्‌ ) यस्याः स्ता, ताम्‌। 
तादृशीं शर्मदा = सुखदां, श्वाम॑शातष्चुखानि चेष्यमरः । नम॑दां = रेवां नदीम्‌ । 
अचिरेण = बरपकालेन्‌ । चपलकर्णाऽच्ररेयादिः चपर ( चञ्चलम्‌ >) यत्‌ कर्णाऽच्वरं 
( शरोत्राऽश्वलम्‌ ) तेन परिमितिः ( संधिः ) यो मद्करिकपोरः ( मद्पूरण. 
हस्तिगण्डः ) तस्माच्चङिताः ( भपगताः >) ये सहचराः ( सहयायिनः ) तेषां समा. 
गमेन ८ संगमेन › युदिताः ( हरषयुक्ताः ) या मघुकरवध्वः ( अमरय॑ः ) ताभिमेधुरं 
( माधुवंपूणैम्‌ >) सरसं ( रससहितम्‌ ) कुषुमकेसरं ( पुष्पक्रिञल्कः ) यसिमिस्तम्‌ 
तादशं गोदावरीपरितिरं = गोदावरीनदीततर भूमिम्‌ । 

गङ्गेति । निश्षाचस्चक्रेण = राक्षससमूहेन । प्रतिपन्नं = ज्ञातम्‌ । 

हंस इति। करकटितकराठङुन्तकरवाककार्युकेण = करैः ८ हस्तैः ) कर्तानि 
सदचरयोके समागमे प्रसन्न भरमरियोसे मधुर भौर सरस पुष्पकिअस्कसे युक्त गोदावरी 
नदीके तर प्रदेशो चके गये । 

यञ्ुना-दा धिक्‌! हा भिक्‌| वँ पर एक क्षमे मत्त दोनेवालो शुपर॑गखा नामकी 
रावणक् बहुन धूमा करती दै । 


गङ्खा-( यद घुनकर, भतङ्कके साथ )' जनस्थाने रदनेवके राक्षप्तोको क्या राम 
भदिका पताभिका । 


हंसरथो भयानक प्रास्त, तल्वार भौर धनु केनेवाङे राक्षप्त रामक्षो रक्ष्य क्के 
आ गये। 
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पञ्चमोऽङ्कः । २८१ 
गङ्भा-ततस्ततः। 
हंसः- ततश्चेदं चिज्ञप्रः सौमित्रिणा रामभद्रः । आर्यं, अयं मे-- 
नक्तशरेन्द्रभगिनोखुङ्कमारनासानिसक्तरक्लवलिप्तरितेकधारः । 
उत्कण्ठते कटिनरात्तसकण्डजानां पानाय कदेमखंजामखजां कपाणः॥ 
इदस॒क्तव्च राम भद्रेण--'वंसः, अस्त्येतत्‌ । चिन्तु प्रकृतिभी रुः खल्व- 
चलाजनः। तेन हि जानकीसनाथगमौ पणेशालामेव सस॒त्खातकरवालः 
पालयतु भवान्‌ । अयमहमचिरात्‌ः इस्यधोक्त एव निशाचरचकतं प्रति प्रच- 
लितः सम्मिलितश्च | 








१५५५४ 








( शतानि ) करालानि (भयानकानि) इन्तकरवाख्काञ्चंकाणि ( प्रासखड्गधन॑षि ) 
येन, तेन । रामं प्रति कच्मणविक्ञपति प्रदर्शय ति- नक्तश्वरेन्दे ति । नक्तञ्वरेन्द्रभगिनी- 
सुङुमारनासानिर्य्तरक्र्वरिक्तशितेकधारः। कूपाणः कठिनरात्तसकण्डजानां कदम 
सृजाम्‌ अरजां पानायोच्कण्डत इत्यन्वयः 1 

नक्तस्चरेन्द्भगिनीस्यादिः = नक्तञ्रेनदरस्य ( राक्तसेश्वरस्य, रावणस्येति भावः) 
भगिनी ( स्वस्रा, श्रपंणचेस्यर्थः ) तस्याः या सुकुमारनाक्षा ( कोमलनातिका ) 
तस्या निञंक्तम्र ( निम्खत्तम्‌ ) यत्‌ रं ( रुधिरम्‌ ) तस्य स्वः (श्वः) तेन 
लिक्षा ( दिग्धा ) रिता ( तीणा) एुकधारा ( एकाञथदेश्चः ) यस्य सः, तादः । 
कपाणः = खङ्गः । कटिनराच्तसकण्ठजानां >= कटोरनिशाचरगरूपतितानां, कदंमसखजार 
पड्कोपपादकानां, तादृशाम्‌ भसजां = स्धिराणां, पानाय = उपयोगाय, उत्कण्ठते = 
उस्कण्ठां करोति । आयं ! रात्तस्यनाय मामादिशेति भावः। वसन्ततिककान्रत्तम्‌ ॥ 

्द्भिति। जानकी सनाथगभा = जानक्या ( सीतया ) सनाथः ( युक्तः ) गर्मः 
( अभ्यन्तरभागः >) यस्याः सा, ताम्‌ । तादृशीं पणश्चाराम्‌ = उटजम्‌ । सथुस्खात- 





गङ्खा-तवक्याहुभा? तम क्या हमा 
हंस-- तब लक्ष्मणने रामचन्द्रजीस्े यद निवेदन करिया कि आयं ¡ मैरी यई- 
राक्षसेश्वर रावणी बहनकी कोमल नाक्तिकासे निकले हए रभिरठेशसे लिपि पक्र 


तीखी धारवाली तलवार, कठोर राक्षपकि करण्ठोसि भिरे हृ गाह रक्तके पानके लिए उत्कण्ठा 
कररष्टौ है॥ ३४॥ 


रामचन्द्रे मौ यद का कि-- "वत्स | यद्‌ दीक है। क्गिन्तु खी स्वभावे दी डरपोक 
दोती रै। इस कारण प्णंश्लारूके मतर सीताको रखकर भियानस्ते तकवार भिकाठकर 
तुम रक्षा करो । ध्यु मै थोडे समयमे ष्टी" रपेस्ताआधाद्ी ककर राक्षसोके पास चले 
सौर उनमें श्चाभिल हौ गये। 


ग्ण प्रसन्नराघवम्‌ । 








गङ्खा--८ सघ्रासम्‌ ) अनन्तरं किं वृत्तम्‌ | 
म श्मयाहुतस्तादकसमरजयसंरसम्भस्भसः 
प्रसपेद्गम्भीरध्वनिगरिमगजंदशदिशम्‌ । 

मुहर्तात्‌ सोमिः व 

ससयूः-तत्‌ किं रामेण ? 

हंसभ- नहि नहि । 

सर्थूः--अयि देवि भागीरथि ! व्रायस्व माम्‌ › नूनं निशाचस्वके 
रोति घद्दयति । 





करवालः = समुष्खातः ८ ससुद् श्रवः, कोशादिति शेषः ) करवारः ( खङ्गः ) येन 


सः, जानकीरप्तणाऽथमिति मावः। 

अथेति । भथ युहूर्तत्‌ तादक्समरजयसंरस्मरभतप्रसपंद्रम्भीरध्वनिगरिमिगजंद- 
दादिहं सौमित्निराहूत इत्यसंपूणंरलोकाऽन्वयः। 

जथ = युद्धार्थिरामनिगमनाऽनन्तर, सुहूर्तात्‌ = अत्पकाादेव, तादकसमर 


व्यादिः = तादक्‌ ( ताष्श्चः) यः समरः ( रणः ) तस्मि यो जयः (८ विजयः) 


तस्मिन्‌ यः संरम्भरमभसः ( कोपवेगः ) तेन प्रसर्षन्‌ ( व्याप्नुवन्‌ ) यो गम्भीरध्वनिः 
( गभीरशषब्दः ) तस्य यो गरिमा ( गुरष्वस्‌ >) तेन गरजन्ल्यः ( शब्दायमानाः ) देश्च 
( दश्चसेख्यकाः ) दिशः ( काठाः ) यस्मिन्कर्मणि तथथा स्यात्तथा । सौमिन्निः = 
कदमणः, जाहूतः = आकारितः । एतस्मिन्वाक्ये कतुर नुक्तस्वादपूर्णेऽपि शकोके राम- 
पराजयमाशङ्कथ सरयुः एृच्छति। 

सरयुरिति । रामेण = रामभद्रेण, आहूत इति शेषः । साहाय्याऽ्थं रामेण किं 
कचमण आकास्ति इति प्रथमः प्रश्नाशयः 1 

हंस इति । नहि नहि = रामेण छषमणो नाहूत इति भावः। 


गङ्खा--( उर कर ) पीछे क्याहूभा 
हंस--तव थोडे टौ समयभें पे युद्धकी विजयमें कोपके वेगसे व्याप्त होनेवाले गम्भौर 
करब्दकी गुरतासे ददो दिरार्भको युखरित कर रक्ष्मणको बुराया । 
सरयू--तो क्या रामने ( बुलाया ) ! 
हंस-- नदीं नदीं । 
सरय्‌--दे देवि गङ्गे! सुने बचाए । निश्वय दी यद 'राक्षप्ोनेः (बलाया ) रसाः 
कहेगा । । 


0 


पञ्चमोऽङ्कः । २८ 








-.. ° " "विपिनचरनक्तञचस्चम्‌ 
वधक्रीडाकिञ्िन्मुकलिवदूषा समधनुषा ॥ २५॥ 
सस्यूः-दिष््या जीवितारिम । सेयं प्रथमदरिततीन्रातपा पीयुषवृष्टिः 
यसुना--ततस्ततः । ( तदो तदो ) 
दंसः--ततः म्रसुदितथ्निजनशतसमुदूभूतसाधुवादश्नवणविनोदेन 
कतिचिदद्ानि नयन्ति स्म| ^ 
श्थाविसाखीत्‌ ुरुविन्दल्लोचनो हु मान्तरे विद्मनश्ङ्गदपेभितः 





सरयूरिति । निशाचरचकरेणेतिनराचससमूदेनेति । रामं विजित्य निशाचस्चक्रेण 
कि शुपंणखानासा्छेदको खचमण आहूत इत्ति सरय्वा द्वितीयः प्ररनः । 

हंसः पूर्वोक्तश्टोकं पूरयति-दिपिनचरेति । विपिनचरनक्तव्रचमूवधक्रीडाकि- 
जिन्युङखितरुपा रामधटुषा ( सौभि्रिराहूतः ) ईत्यवधिष्टाऽन्वयः। 

विपिनचरनक्तञ्चरचमूवधन्रीडाकिञिन्युुटितरषा = विपिनचराः ( वनचराः ? 
ये नक्त्राः ८ नि्ाचराः राक्षसा दति भावः ) तेषां या चमूः ( सेना ) तस्या 
वधः ( हननम्‌ >) स एव क्रीडा ( केकः, अनायास्षस्वादिति भावः ) तया किञ्चित. 
( ष्या तथा ) सुङढिता ( सभ्नातसकखा > र्ट्‌ ( क्रोधः ) यस्य, तेन । ताददोन 
रामधलुषा = रामक्षमकेण । सौमित्रिरषहटूत इति पूर्बाऽभिहिताभ्यां पदास्यां सम्ब 
न्धः । क्षिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 

सरयूरिति । ध्रथमद्श्चिततीन्रातपा = प्रथमं ( पुरा > वर्धितः (-्रद्चितः >) तीचः 
( कोरः ) आतपः ( चोः ) यस्यां सा । तादश्ञी पीयुषद्रष्टिः = अग्टतवषंणम्‌ । भत्र 
भराक्तनी या रामपराजयाश्नङ्का सा तीबात्तपश्थानीया, अजनन्तरभवा रामविजयप्रबु- 
त्तिश्च पीयूषवर्टिस्थानेयेति यथायथं योज्यम्‌ । 

मारीचब््तानतं प्रस्तौति-जथेति। जथ छुरुविन्दरोचनो विदुमशङ्गशोभितो 





~ ~न ~ ~~ 


हंस --वनमे विचरनैवके राक्षक्षोकी सेनाक्यै वधरूप क्रीडसे सुङुर्िति क्रोधवाङे 
रामक धयुने ( लक्ष्मणको बुलाया ) ॥ ३५ ॥ 

सरय-भग्यसे जीवित हं । सो यह पले तीव्र धूपरको दिखाने वाली' अमृत वृष्टे 
समान बात इड, 

यञुना-तवे क्या हमा { तव ष्याहभा १ 

हंस--तन प्रसन्न सेका अरनिर्योसे उश्वारित साधुवादके भवणके विनोदे उन रोगन 
कुदः दिनक व्यतीत किया । तव पदरागके सरी नेर््ोवाला, प्रवालमय शृङ्गे सोभित्तः 


रप प्रसन्नराघवम्‌ | 


[1 





~ (१ 





विभक्तमुक्तामयचिच्मण्डनो मनोऽपहारी हरिणो हिरण्मयः ।) ३६ ॥ 


गङ्गा-( स्वगतम्‌ ) नूनमयमनथोद्करः 1 ( अकाशम्‌ ) ततस्ततः । 

हंसः-- 
बज्लीविजितमनोजचाख्चापश्चापश्चीजितयुवती-मनोरमभः । 
सीतायास्तमयससार लोचनान्तः कान्तश्च स्फुरदसितोत्पलाभिसमः॥ 





विभक्तुक्तामयचिन्रमण्डनो मनोऽपहारी दिरण्मयो हरिणो वुमान्तर भाचिरासी- 
दित्यन्वथः। 
जथ = कियत्समयाऽपगमाऽनन्तरं, ऊरविन्दरोचनः = कुरुविन्द ८ पश्चरागौ ) 
इव रोचने ( नेत्रे ) यस्य स;, रक्तययन दृति भावः । विद्ुमश्क्शनोभितः = विदुम- 
मयाभ्यां ( प्रवालसयाभ्याम्‌ ) शङ्ाम्यां ( विषाणाभ्याम्‌ > शओोभितः( अरुद्कृतः ) 1 
विभक्तसक्तामयचित्रमण्डनः = विभक्तानि ( छतविभागानि ) सुक्तामयानि ( मोक्ति- 
कप्रचुरागि >) चिघ्राणि ८ वहूुवर्णानि > मण्डनानि ( भूषणानि ) यस्य सः 1 सनोऽप- 
हारी = मनोहरः, हिरण्मयः = हिरण्यस्य विकारः (्दाण्डिनायनेत्यादिना निपातः । 
स॒वर्णमयः, तादे हरिणः = ष्यः, दरुमाऽन्तरे = वरृषठमध्ये, आविरासीत्‌ = परादुभूतः। 
भन्रोपमाऽ्छङ्कारः । वंशस्थं दत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 
भ्रुव्ञीति । भुवखलीविजितमनोजचारचापः स्छुरदसितोष्पराऽभिरामः सीताया 
छोचनाऽन्तः चापश्च भितयुबतीमनोरमभरः स्पुरदसितोत्पखाऽभिरामः कान्तश्च तम्‌ 
अश्ुससर्यन्वयः । भुवल्लीिजितमनोजचास्चापः = भरूवद्ल्या ( नेन्नोपरिस्थरोम- 
राजिरूतथा ) निजितः ( पराजितः ) मनोजस्य ( मनसिजस्य, कामदेवस्येष्यथंः ) 
वासः ( सुन्दरः ) चापः ( धनुः) येन सः। एवं च स्पुरदसितोस्पकाऽभिरामः = 
स्फुरत्‌ ( विरुसत >) यत्‌ अघितोधपरं ( नीककमलमर्‌ ) तदिव अभिरामः (खन्द्रः ) 
पदमिदं तन्त्रेण कान्तपदृस्याऽपि चिद्नेषणं बोद्धव्यम्‌ । सीतायाः = जानक्याः, 
लोचनाऽम्तः = नयनाऽवथवः। एवं च--चापश्ची जितयुवतीमनोरमभूः = चपश्चिया 
( स्वध्ुः शोभया ) जनिताः (पराजिताः >) युवतीनां ( तरुणीनामू 9) मनोरमाः 
व 
विभक्त सुक्तामय विचित्र भूषर्णोसे सम्पन्न घौर मनको हरण करनेवाला छवणैमय शग 
वृक्षक बीन्मे प्रकट हुभा ॥ ३६ ॥ 
गङ्खा-( मन द्यो मन ) निश्चय यद अनथैका भद्र है । ( छनाकर ) तव क्या हमा { 
हस-भुवरलीसे कामदेवके घन्दर धनुफो जीतनेवके भौर चश्चर नीरफमकके 
सदा सन्दर सीताके नेवावयवने भौर धलुकरी शोमा युवतिकी छ॒न्दर भदको जीतने 
वाठ भौर उल्ज्वर नीरकमकके सदृ छन्दर प्रिय रामने मी उस णका भनुपतरण करिया ॥ 


१४. 


पञ्चमोऽङ्कः । २८९ 


(त त ध न न १0१0६. 





^ ~ 





तत~ 
त्रासातुरेण हरिणेन सहैव तेन 
दूरं प्रवाति हदये जनकात्मजायाः । 
सौमिधिराश्रमपदाच्छतचापपाणि- 
द्ाडनिजेगाम च, चिवेश च कोऽपि भिक्षुः ॥ २८॥ 





( मनोहराः ) श्रवः (-नेन्रोपरिस्थरोमराजयः >) येन सः । तथैव स्ुरदलितोष्पलाऽ- 
भिरामः= विरसन्नीखकमलसुम्दरः, कान्तश्च >= सीतापरियश्च, रामश्चेस्यथः। तं = 
पूर्वोक्तं हिरण्मयं हरिणम्‌ , अनुससार = जयुखृतवान्‌ । अतिरमणीयं तादशं हिरः 
ण्मयं हरिणं दष्टा सीता साऽभिखाषा जाता, रामश्च सीताऽभिरपं ्तात्वा व्यापाद्‌- 
नार्थं तं हरिणमनुलसारेति भावः । अत्र ूपकोपमाश्रेपाणां मिथोऽनपेक्लया स्थितेः 
सं खष्टिः । प्रह ्पिणीषरत्तस्‌ ॥ २७ ॥ 


्ासाऽऽतुरेणेति । च्रासाऽऽतुरेण तेन हरिणेन सहैव जनकात्मजाया हृदये दूरं 
प्रयाति इतचापपाणिः सौमिच्िः जाश्रमपदात्‌ द्राक्‌ निजंगाम कोऽपि भिद्धश्च विव 
दोस्यम्वयः । त्रााऽऽतुरेण = भयाऽऽकुरेन, रामशरादिति शेषः । तेन = एचि, 
हरिणेन = श्गेण, सदैव = सममेव, जनकाऽऽतमजायाः=नानक्याः, सीताया इत्यर्थः + 
हदये = चित्ते, दूरं = चिग्र्कष्ट, प्रयाति = प्राप्ते सति, रामचिन्तयेति शेषः । क्रत- 
चापपाणिः = कृतः ( विहितः, आरोपितमौर्वींक इति भावः ) यथापः ( धनुः) सः 
पाणौ ( करे ) यस्य सः, श्रहरणाऽर्थैभ्यः परे निष्ठासक्तस्यौः दति पाणिपदस्मर पर- 
निपातः । तादक्चः सौमित्रिः = कचमणः, जआाश्रमपदात्‌ = उटजस्थानात्‌ , द्वार्‌ = 
कीधे, निजज॑गाम = नियतः, रामस्य विपदाश्चङ्कया तश्राणाऽ्थमिति क्षेषः। भत्राऽन्तरे 
कोऽपि = भविन्ञातनामपरेयः, भिद्धश्च = भिक्ताऽथीं च, भिक्तत इति भिच्चुः, 'भिच 
भिश्षायामकामे कामे चेति धातोः 'सनाक्ंसभिह्ध उस्स्युः। विवेश्च = प्रपिष्ट, 
आश्रमपदमिति शेषः ! रामश्चरयतनभीतेराङ्करेन सेन मगेभेव सह रामचिन्तया 
सीताया मानसे च दरं प्राप्ते सति धलुष्पाणिरंचमण आश्रमान्छीपरं बहिर्विनिर्ययो, 
शत्राऽन्तरे कोऽपि भिश्च सीताऽन्तिकमाजगामेति भावः। भन्न सहोक्तिरशक्कारस्त- 
ज््तणं सोदाहरणं यथा चन्दारोके- "सहोक्तिः सहभावश्चेद्धासते जनर्जनः। दिग- 
न्तमगमद्यस्य कीर्तिः भरत्यथिभिः सह ॥' इति । वसन्ततिरका्रुत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 





तथ--मयसे भाक्रुल उस्त खृगके साथ ष्टी सीताहृदयके मी दूर प्राप्त होने पर हा्ोमे 
धनुको ठेनेवाले लक्ष्मणजी भाश्रम-त्थानसे शीप्र बाहर निकरे, श्सी वीचमे कों भिश्च 
भी भश्मके भीतर धुता ॥ ३८॥ 


२८१ प्रसन्नराघवम्‌ | 
~ 
गङ्गा--ततस्ततः १ वि 
हंसः-ततः- 
इतो वाणं रामः क्तिपति हरिणे मुक्तक र्णः, 
स चापः सोमि्निः स्वज्ञनमटुयाति हतमितः। 
इतः सीता भिक्तामुपनयति भि्तोः करतले, 
चयं व्योरिनि प्रद्न्युगपदहमालोकयमिद्‌म्‌ ॥ २६ ॥ 
सर्यूः--ततस्ततः ! 
रंसः-ततः-- 





न 
इतो बाणमिति । इनो रामो सुक्तकरुणो हरिणि वाणं क्तिपति । इतः सचापः 
सौमित्रिः दुतं स्वजनम्‌ अनुयाति । इतः सीता भिक्होः करतरे भिक्लाभरुपनयति । 
ध्योभ्नि पद्ध अहम्‌ इदं त्रयं युरापत्‌ जालोकयभिस्यन्वयः 
एतः = इह, सावेविभक्तिकस्तसिः । रामः = रामचन्द्रः, मुक्तकरुणः = निर्दयः 
सन्‌ , हरिणे न= पूर्वोक्ते हिरण्मये द्मे, विषये । बाणं = रार, किपति = प्रहरति । 
इतः = दष, सचापः = धनुर्धरी, सौमिनिः = कचमणः, दतं = शीश, स्वजनम्‌ = 
सास्मबन्धु, रामचन्द्मिति भावः! असुयाति = भञुसरति । इतः = इह, सीता = 
जानकी, भिच्तोः = भिक्ताऽ्थिनः, रादणस्येति भावः । करवरे = हस्ततले, भिक्लां = 
याचितमन्नम्‌ + उपनयति = समपयत्ि । भ्योगिनि = आकारो, प्रेडखन्‌ = उडडीय- 
मानः सन्‌ , भह = हंसः, इदं = पूर्वकं, त्रयं = त्रितयं, एकन रामकठृकह रिणविष- 
यकबाणत्तेपणमपरन्र सचापसोमिन्रिकचकरामाऽनुसरणमन्यन्र च सीताकर्वंकभिद्घ 
फरतख्विषयभिक्लाऽद्रष्ठमपणमिति भावः । युगपत्‌ एककारम्‌ , भालोकयं = ष्ट च 
वान्‌! जकाडगव्येव यौगपयेन कार्यत्रितयदर्शनयोग्यतां संभाव्यते । शिखरिणी. ; 
-चृत्तम्‌ ॥ ३९ ॥ 





गङ्ा-तबभ्यादहुमाट त्मक्या हुमा! 

हंस--तब-- 

इर राम निदेव दोर मृग पर बाण च्योड्‌ रहे है । इधर धनु उठाकर रक्ष्मण शीघ्र । 
स्वजन (रास) का मनुस्रण कररहैदै। श्पर सीता भिष्ुके करतल्में भिक्षादेरदी न 
है । भाकाच्चचारी होते हुए मेने इन तीनो इृश्योको एक दी बार देख लिया ॥ ३९ ॥ । 

सरथू--तब क्या हुभा १ तव क्या हुषा { 

इंस--तन- 


1 


पञ्चमोऽङ्कः । २८७ 
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कनक हरिणगाञ्रे चाणपातावलोका- 
दिुखहवयच्चन्तिरलौ चने सन्निमीद्य । 
कथयितुमयि, चेदं समचत्तान्तजातं 
खरथु ! तच तटान्तं तूशमेवा-ऽवतीर्णंः ॥ ४० ॥ 
॥ मां देव्यः ! सलिलाधगाहनाय, श्रान्तोऽस्मि | 
:-- 
विहरार्मिन्‌ स्मणीये श्यचिपयससि स्मेरनीस्ने सरसि । 
पुरतदङणीचरणरणन्मणिनूुर्चरूजितोष्छुचक्ः ॥ ७९ ॥ 


, कनकेति 1 कनकहरिणगात्रे बाणपाताऽवलोकात्‌ विञ्युखहृदयन्रत्तिः ( अहम्‌ ) 


रोचने सज्निमील्य अयि सरयु ! इदं रामन्र्तान्तजातं कथयितुं तव तशञन्तं तू्भ- 
मेवाऽवतीणं हप्यन्वयः । कनकहरिणिगात्रे = सुवर्णगशरीरे, बाणपाताऽबलोकाव्‌ = 
बाणपाततस्य ( रामकचंकश्चरप्रहारस्य >) भवरोकात्‌ ( दशनात्‌ ) 1 वरिञ्ुखह्दयन्रतिः= 
पराङ्मुखमनोव्यापारः, तादशषोऽहमिति शेपः! सोचने = जयने, सक्जिमीरय = 
सुद्रयिस्वा, खगघातम्यापारदु्शनाऽसामभ्येनेति रोषः । अयि खरयु = हे सरयूदेवि ! 
इदं = पूर्त्तं, रामश्त्तान्तजातं = रामचन्द्रोदन्तसमूहं, कथयित = वक्तं, तव = 
अवत्याः सरय्वाः, तयाऽन्तं = तीरप्रान्तं, तूर्णमेव = क्षीघमेव, अवतीणैः = कृताऽव 
तरणः, अस्मीति शेष; । कारुण्याम््रगघातें दष्मरमोऽहमन्न समाथातोऽस्मीत्ति 
भावः । मालिनीश्रुततम्‌ ।॥ ४० ॥ 

तदिति । सनुजानीत = आदिशत । 

विहरेति । पुरतरूणी चरणरणन्मणिन्‌पुरकूजितोस्छुतुकः ( स्वम ) रमणीये शचि- .. 
पयसि स्मेरनीरजे अस्मिन्‌ सरसि विहरेष्यन्वयः। पुरतसुणीचरणरणन्मणिन्‌पुरष्टनि 
तोष्छुतुकः = पुरतरुणीनां ( नमस्युवतीनाम्‌ >) चरणेषु ( पादेषु >) रणन्तः ( शब्दाय- 
मानाः ) ये मणिनुपुराः ( रत्नखचिता मञ्जीराः ) त्तेषां दूनितेः ( शब्दः ) उस्छु- 

सछवणैमूगके शरीरम सारभ्रदार देखनेमे असमथ होकर्मै गोलको मूदकर दे सरयु! 
रामके इन वृत्तान्तरोको कनेक खियि आपके तथ्कै पास रीघ्रद्टी उततर पड़ाद्टरुं॥४०॥ 


श्स कारण हे देभियो ¡ युद्ञे जलमें प्रवेश करनेके लिपि अनुक्षादे दे क्योकि में थक 
गया हू । 


तीर्नो-नगरकौ युवतियोके चरणो चन्द करनेवाञे मणिखवित मश्चीरोके छन्दोम 


कौतुकी दोकर तुम ममोदर, स्वच्छ जलवाछे भौर विकतिद्र कमछपसे सम्पर्न शस तारा 
विहार कसे ॥ ४१ ॥ 
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रणम प्रसन्नराघवम्‌ । 
गङ्गा--सखि, सस्य ! अनेन पृन्तान्तक्रमेण कातरं मे मनः। 
सरयूः-अलं कातरतया, नन्वनेन हि नूपुरोद्धेदेन स्मतं मया-- 
यत्किल वनगमनोद्यतां जानकीमिदसुक्तयती करकलितन्‌ पुर्या पतित्रता 


सीमन्तिनीरप्नमरन्धती |. 
द्मधिचरणमस्‌ चमूख्नेतरे ! शदुरणितौ भणिनूपुसै विधेदि । 


द्रहरपि विस्दं न यन्महिम्ना दरिणदश्षः सह वदलभेलभन्ते ॥४२॥ 








तुकः = उद्वत ( उत्पन्नम्‌ ) तुकं ( कौतूहलम्‌ ) यस्य सः, उस्पन्नकुतूहरः, स्व. 
भिति शेषः रमणीये = फ्रीडायोग्ये, मनोहरे वा । शुचिपयति = श्चि (स्वच्छं 
पवित्रं वा ) पयः ( जलम्‌ ) यस्मिस्तसिमन्‌। स्मेरनीरजे = स्मेणि ८ विकसि- 
तानि) नीरजानि ( कमलानि ) यसिमिस्तस्मिन्‌ 1 तादय अस्मिन्‌ = निकरस्थे, ` 
सरसि = कासारे, विहर = विहारं र्‌ । भार्यावरत्तम्‌ ॥ ४१ ॥ 

गङ्खेति । कातरं = भीरू, तदनन्तरं सीताया जनिष्टमाश्चङ्कय मदीयं मनोभया- 
विषमिति भावः) 

सरयुरिति । नूएुसेद्धदेन = विहरेति" पदे नृपुरपद्स्य भ्राकरथेनेति भावः । कर 
कटिततन्‌पुरद्रया = हस्तथतमन्नीरद्ितया । सीमन्तिनीरस्नं = नारीश्रेष्टा । 

अधिचरणमिति । है चमूरुनेते ! श्दुरणितौ भमर मणिनृपुरै अधिचरणं विधेहि । 
यन्महिम्ना हरिणदशो वभः सह अहरपि विरहं न कभन्त द्यन्वयः। 

हे चमूरनेत्रे = हे शरगनयने, हे सीत इति मावः। शदुरणितौ = कोमलशब्दी, 
जमू = एतो, मणिनुपुरौ = रत्नखचितौ मञ्नीरै, अधिचरणं = चरणयोः, विधेहि = 
कुर, नूषुरधारगेन चरणौ समलद्ङृती विधेदीति भावः। नूपुरधारणे फरमाह-- 
अहरपीति ! यन्महिभ्ना = यन्माह स्मयेन,ऽचरणद्टतनपुरप्रभावेगेति भावः । हरिण, ड 
दरदाः = पुमानयनाः सिय) वद्मैः सह्‌ = स्वकान्तेः समम्‌) अषहरपि = पकं दिन- # 
मपि, कालाऽध्वनोरप्यन्तसंयोगः इति हितीया । विरहं = वियोगं, न भन्ते = नः 
प्राप्नुवन्ति । अन्नोपमाऽसुङ्कासे ब्रष्यनुप्रासश्च 1 पुष्पितामाङृत्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 





गङ्गा-सखि सरयु ¡ दस वृत्तान्तकै क्रमे मेरा चित्त कातर हयो रदा है । 

सरथू--कातर नदीं होना चादि । मभीरशब्दकी च्चाप शुनच याद हरे फि-वन 
जनिम तत्पर सीताजीको दर्थे दो मजीर्रोको लेती हदे पतित्रता नारीरत्न भरुन्धतीने ० 
जो कहा था--हे सरृगनयने सीते ! कोम ध्वनिवाठे इन मणिखचित मजीरोको चरणमिं ॥ 
पृहनो । जिनकी मिमाते इन्दरियां भपने पत्सि एके दिनके नियोगको भौ नरी 


प्रती है ॥ ४२॥ 


'पत्चमोऽङ्कः | ` रत 








कृतवती च तथा जानकी । 
गङ्गा--इदानीं किमपि नित्रैतास्मि । सत्यवादिनी हि मे सखी वसिष्ठ 
गृहमेधिनी । तदागच्छत इमं वृत्तान्तं रघुङ्कलवत्सलाथ सागराय निवेद. 
यामः | ( इत्ति परिकरामम्ति ) । 
गङ्गा--( सविस्मयम्‌ ) अहो ! प्रवाहवेगातिशयात्ततक्षणादेव दूरसप- 
याताः स्मो यदयमदूर एव गोदावरीसदचरः सागरः किमपि समालपन्ना- 
लोक्यते कल्लोकिनीकान्तः। 
( ततः मविशति गोदाचरीसहचरः सागरः ) 
सागरः ततस्ततः ? 
सरयूः-कथमिहापि किमपि वृत्तान्तगोषः प्रस्तूयते ? 
यमुना--अपि नाम तदेव भविष्यति यछ्किल हंसेन नावगतम्‌ ? 
` ( श्चि णाम तं जेन्य हविरसदि जं किर हंसेण णाचगश्यम्‌ ) 





गङ्गेति! किमपि = केनाऽपि प्रकारेण । निवुता = संजातसुखा । नूपुरघारणेन 
रामेण सीताया वियोगाऽसंभवादिति भावः। वसिष्टगरहमेधिनी = वसिष्ठधर्मपत्नी, 
अरन्धतीति भावः। 

कञ्चोलिनीकान्तः = नदीवज्ञभः। समालपन्‌ = संभाषमाणः । 

यञुनेति । नाऽवगत्तं = न सातम । 





सीतानेभी वैसा द्यी किया। 

गङ्गा-- शस समय किसी प्रकारसे मेरा हदय सुखका भनुमव कर रहा है । मेरी सखी 
वशिष्ठकी धमंपत्नी अरुन्धती सत्यवादिनी दै । इसलिए आसो शस वृत्तान्तको रधुव॑श्चमे 
स्ने करनेवाङे समुद्रजीसे निवेदन कर । ( सवरोग परिक्रमण करती है । ) 

गङ्गा--( माश्वयंपुवंक ) भदो ! भतिद्धय प्रवादवेगके कारण थोड़ष्टी क्षणम हमरोग 
दूर प्च गरईहैँजोकरि निकट दह ये गोदावरीके सहचर नदीपति सागर ( सखुद्र ) ऊद 
बातचीत करते हय दिखाश् दे रशे द। । 

( तव गीदावरीके स््चर सागर प्रवेश्य करते है । ) 
, सागर-- तब क्या हभा ? तबक््या हुमा? 
सरय्‌-- क्या यदा भी ऊुद्ध वार्तांराप टो रदा है | 
यञ्युना- जो दंसको विदित.नष्टीथीवद्ीबात्ररैक्या| 


१६. भ्र° रा० 


२६० प्रसन्नराधवम्‌ | 





नि पि क क क कक क कक 





गोदावरी-ततो-- 
रमोन्मुक्तेकवाणप्रणिहदतदहदयः काश्चनाङ्गः कुरङ्गः 

सथो मारीचनामाऽजनि रजनिचरः सान््रसत्ताक्तवन्ताः। 

भिक्षुः सोऽपि क्षणाधीन्मणिखचितचलत्छुण्डलश्रेणिश्छोभा- 
चीचीखे्लत्कपोलतस्फुरितदशश्िराः कम्भ कणा्रजो ऽभूत्‌ ॥ ४२ ॥ 


गङ्गा--हा ! हतास्मि । विष्श्य ) अथवाऽस्ति तन्मणिनू पुरढयम्‌ । 





रामेति। रामोन्मुक्तेकवाणप्रणिहतहृदयः काञ्चनाऽङ्गः ऊरः सान्दरर्ताऽक- 
चक्षाः (सन्‌ ) सद्यो मारीचनामा रजनि चरोऽजनि । स भिह्घरपि क्षणाऽर्घात्‌ मणि- 
खचितचरुश्कुण्डल्रेणिशोमावीची खेरुष्कपोरस्फुरितदशशि साः ङुम्मकर्णाऽभरजोऽ- 
भूदिष्यन्वयः । रामोन्मुक्तेरबाणश्रगिहतहृदयः =रामेग ८ राघवेण ) उन्सुक्तः 
( प्रहतः ) य एकः ( एकसंल्पः ) वाणः ( शरः) तेन प्रणिहतं ( विद्धम्‌ ) हृद्यं 
( वक्तः रथकरप्र्‌ ) यस्य सः । ताहश्ः का्नाऽदाः = हिरण्मय श्च रीरः, कुरङ्गः = सगः, 
सान्दरर्ताऽक्तवत्ताः = सन्द ( घनीभूतम्‌ ) यत्‌ रक्तं ( रुधिरम्‌ >) तेनाऽक्त (रिक्ष) 
वसः ( उरःस्थरम्‌ ) यस्य सः । तादृज्ञः सनू । सद्यः = तस्ते, मारीचनामान्मारी- 
ष्वाऽऽखयः, रजनि चरः = निशाचरः, राक्तपत इस्यथंः। अजनि = संजातः । रामसायक.- 
विद्धः पूर्वोक्तो हिरण्मयो हरिणस्तस्लणमेव मारीचास्यराक्तसरूपे परिणत इति भावः । 
सः = पूर्वोक्तः, भि्घरपि = भिक्ताध्यपि, तणार्दात्‌ = अद्पकाटादेव, मगिखचितते. 
स्यादिः = मणगिखचितानि ( रस्नसंयुक्तानि ) चरन्ति ( वहगन्ति ) यानि कुण्डलानि 
( कणेभूषणानि >) तेषां श्रेणिः ( पदङ्धिः) तस्याः शोभा (८ कान्तिः) एव वीची 
( तरङ्गः ) तस्यां खेढन्तः ( क्रीडन्तः ) ये कपोखाः ( गण्डफलकानि › तैः स्फुरि- 
तानि ( प्रकाशितानि ) दश ( दशषंर्यकानि ) श्िरांक्षि (मूर्धानः) यस्य सः। 
तादशः कुम्भकर्णाऽग्रनः = कुम्भकर्णञयेट्राता, रावण इति भावः । अभूत्‌ = संदत्तः, 
भिद्धरूपकपरवेशषं परिहृत्य रावणः संतर त्त इति भावः । अत्ररूपकाऽलङ्कारः । सम्धरा 
बृत्तम्‌ ॥ ४३॥ 





गोादावरी-तव-- 

रामे दछोडे गये एक बाणे हृदयमें विद्ध होकर छवर्ण॑श्चरीर मृग हृदयम गाढ रुधिरसे 
रिक्त होता इभा उती क्षण मारीच नामका रक्ष्तद्यो गया । वह्‌ भिष्चुक भौ अलकालर्मे 
्ी रत्नखचित चकते हर ङुण्डलोकी पङ्किकी शोमाहूप तरक्षमे कोडा करनेवारे कपोले 
प्रकाशित दश्च मस्तर्कोते युक्त होकर रावण वन यया ॥४२ ॥ 

गङ्गा-दाय ¡ मे नष्ट हो गरं दूँ । (विचारक) अथवा मणिंखचित वे दो नुपुर है । 


ह ` 


पच्चभोऽङ्कः | २६१ 








साभरःभपि नाम मम वधूटिका स्पष्टा निशाचरेण । 

गोदाघरी--न स्प्रष्टा 

सागर+- कथमिव | 

गोदाच॑री--तथाहि-- 

॥ रजनिचरकयाघ्रस्पशंसम्पातविष्नं 
ग्यथिलुमनसूयादन्तहस्ताङ्कयगाम्‌। 
वहलमनलयुञ्चः; पिञ्लरज्योतिख्धन्‌ 

कुवलयदक्षश्ीतां शंघरणोति स्म सीताम्‌ । ४४ ॥ 


सागर+--अहये ! अत्रिपल्यास्तपःप्रभावः। 





रजनिन्तरेति । रजनिचरकराऽग्रस्पशंसम्पातविध्नं रचयिहुम्‌ अनसूयादत्तहस्ता- 
ऽङ्गरागां वल्यदलश्चीतां सीतां बहलम्र्‌ उच्‌ पिज्जरभ्योतिः अनल्पु्जः संशृणोति 
स्मेव्यन्वयः । 
 रजनिचरकराऽगरस्पकशंसम्पातविष्नं = रजनिचरस्य ( राव्रणस्य ) करभः ( हस्ता. 
स्मरः) यः सपद्ंसम्पातः ( भमशंनप्रसङ्गः ); तन्न वि्नम्‌ ( जन्तरायम्‌ )। रच. 
यितु = विधातुम्‌ , अनसूयादत्तहस्ताऽङ्गरागाम्‌ = अनसूयया ( जत्रिपल्या ) दत्तः 
( वितीणैः ) हस्तेन ( करेण ) अङ्गरागः ( करीरङेपनद्रभ्यस्‌ ) यस्ये खा, ताम्‌ । 
कुवशूयदुरुक्षीतां = ङवरयदलम्‌ ( कमलपन्नम्‌ ) इव शीतां ( शीतताम ) भया. 
दिति शोषः। ताश्षीं सीतां = जानकीं बहुं = प्रचुरं यथा तथा, उद्यन्‌ = प्रादुर्भवन्‌ 
पिञ्जरज्यो्तिः >= पीतप्रकाश्चः, यः अनरपुल्ः = भभिसमृष्ः, सः। संदूणोति स्मर 
परिवेष्ितवान्‌ , "छ्‌ स्मः इति भूताऽथें ट्‌ । भनसुयादन्ताऽद्गारागप्रभावादनरस- 
ुहो रक्ताऽथं सीतां परिवेष्टितवानिति भाचः। भत्रोपमाऽजङ्कारः। माङिनीड्त्तम्‌ ॥४४॥ 





सागर--क्या रावणने वधू सौताका स्पशं भी कर ल्या 

गोदावरी-नदी किया । 

सागर- कंसे १ 

गोदावरी-जैसे कि- 

राक्षसके दस्ता दोनेवाठे स्पश॑मे विश्च करनेके किए जिनकी अनुसूयाने अङ्गएग 
द्र्य दिवा है वै्ठीः ओौर कमलपत्रके समान शीतर सौतराको प्रचुरतास्े मुभूत पीले 
परकाश्चवाके भश्चिपुने परिवेष्टित कर ल्या ॥ ४४ 


सागर-- मौ ! सनसूधाका केसा तपःसामभ्वरं हे । 


२४२ प्रसंन्नराघवम्‌ | 
कक 
गोदावरी--ततो वरणमन्त्रचिन्तनाहूतनूतनबलाहकाश्चननिचुलित- 
पाणिरस्प्रशदेव । 3 ॑ 
शटा राम | हा रमण ! हा जगदेकवीर | 
हा नाथ | हा रघुपते ! कियुपेक्तसे माम्‌ ४ 
दस्थं विदेहतनयां मुहुरलपन्ती- 
मादाय साक्षसपतिनंभसा जगाम ।। ४५॥ 
सरयूः-अयि भागीरथि ! कथमस्मद्भागधेयाद रन्धतीवाचोऽपि 





गोदावरीति । वरुणमन्त्रचिन्तनाहुतनूतनबखाहकाऽ्चननिचुरितपाणिः = वर्‌- 
णस्य ( प्पतेः) यो मन्त्रः ( मनुः ) तच्चिन्तनेन ( तद्धयानेन ) साहूताः 
( भाकारिताः ) नूतनाः ( नवीनाः ) ये बराहकाः ( वारिवाहकाः, मेवा दस्यथंः ) 
तेषामश्चरेन ( प्रान्तभागेन ) निच्युखितः < म्रच्डुदपदीकृतः ) पाणिः ( हस्तः) 


यस्य सः। ताष्क्चो रावण इति शेषः । एतेन रावणस्य मेघाञ्चरप्राहतपाणिच्येन 
घह्धिदाहाऽभाव उन्नीयते । । 


हा रामेति । हा राम ! हा स्मण हा जगदेकवीर! हा नाथ! हा रघुपते! 
मां किम्‌ उपेकरसे ! दध्यं सुहुराख्पन्दी विदेहतनयाम्‌ आदाय राकखपत्तिः नभसा 
जगामेत्यन्वयः। सर्वच षहा" इस्यन्च "मामः इति पदं संयोज्यम्‌ । हा माँ; मम 
शोध्यत इति भावः, रा्तसाऽपहतस्वादिति शेषः! राम = रामचन्द्र, रमण = बज्ञम, 
सगदेकवीर = छोकञचुख्यश्रर, नाथ = स्वाभिन्‌ † रघुपते = हे राघवश्रे्ठ {› मां=सीता, 
दश्षकन्धरनीतामिति शेषः । फ = किमर्थम्‌ । उपेष्ठसे = उपेतितां करोषि । मद्र. 
द्छभस्य रोकेकशरूरस्य रधुवंशुरन्धरस्यापि ते कीदशी महुपेरेति भावः द्यम्‌ = 
सनेन प्रकरेण, सुहु; = वारं वारम, जआटपन्तीं = भाषमाणा, विदेहतनयां = जानकी, 
सीताम्‌ । आदाय = गृहीत्वा, राक्षसपतिः = निक्नाचरेशवरः, राचण्र इति भावः) 
नभसा-लाकाक्तेन, व्योममर्गेगेति भावः। जगाम = गतः । अन्न विदोषणानां 
साभिप्रायस्वाष्परिकिराऽलङ्कारः । वसन्ततिरूका वृत्तम्‌ ॥ ४५॥ 

सरयूरिति । भस्मद्वागघेयात्‌ = भस्मद्धाग्यात्‌ , अस्मद्‌ दुर्भाग्यात्‌ । अरुन्धती" 

गोद्ाषरी- तव वरुणमन्त्रके ध्याने बुराये गये नये मेर्धोके भमन्नलसे प्रादृत हा 
वारे रविणने उनकोष दी लिया। 

ष्टाराम | हा रमण हय । हे संप्तारके एकमत्र कीर! हानाथ| दा रुपते! 


करयो भाप मेरौ उपेक्षा कर रेषे? शस प्रकार वारंवार बोकती हरे सीताको लेकर रावणं 
भाकाश्चमागते चला ॥ ४५॥ ॥ | 


सरयु--दे गङ्गे ! हमारे भाष्यते क्या भरन्धतीके बचन भौ ध्रठे दमि !। 


८" स 
र 


= क -, 


पद्चमोऽङ्कः | २६३ 





षा भविष्यन्ति | 
गङ्गा--नहि नहि । 
सागरः-( सविषादम्‌ ) ततः ? 
गोदावरी-ततः रौलशिखराधिवासिना बिदङ्गराजेन जटायुना 
पन्थानमयवरुष्येद्मुक्तो राक्षसेन्द्र- 
शमाः पापिन्‌ ! पश्यतो मे, रघुतिलकवधूं चोरवरच्या.ऽपटन्त 
सीतां श्चोतांश्ङेखामिव गिरिशशिरश्ायिनीमुद्यतोऽसि । 
पष च्छरवा शिरांसि प्रखरनखसुखेदी्तचूडामणीनि 
त्वामयादहं गरूर्मादुरगमिव सुघाकाङ्िरं संहरामि ॥ ४६॥ 


नि, 


वाचोऽपि = वशिष्ठपत्नीवष्वनान्यपि, "हरपि विस्हं न यन्महिम्नेणव्यादिरूपाप्य. 
पीति भावः। 

, भाः पापिन्निति। आः पापिन्‌ ! पश्यतो मे गिशिश्चश्षिरभ्ायिनीं शीतांअ्ुरे 
खामिव रधुत्तिखुकवधू सीतां चोरश्स्या अपहतुंम्‌ उद्यतोऽसि । `एषोऽहमश्च प्रखर 
नखसखेः दीक्तचूडामणीनि शिरांसि चिर्वा गरुत्मान्‌ सुधाऽऽकाङ्किणम्‌ उरगमिव 
स्वां संहरामीस्यन्वयः । आः = कोपथ्योतकमन्ययभिदम्र । पापिन्‌ = हे पाप रावण! 
पश्यतः = जवरोकयतः, मे = मम, "पष्ठीचानादरेः इष्यनाद्रे षष्ठी, पश्यन्तं माम. 
मस्येति मावः । गिरिशशिरःशायिनीं = गिरिशस्य ( शिवस्य ) शिरणशायिनीं 
 मस्तकवर्तिनीम्‌ ), शी तऽशुरेखामिव = चन्द्ररेखामिव, सर्वजनश्द्धाभाजन 
भूतामिति भावः! रघुतिरुकवरध॑ = रामचन्द्रपल्नी, सीतां = जानकीं, चोरश्ृत्या = 
स्तेनभ्यवह्रेण, अपहतं = मोष्टम्‌ , उद्यतोऽसि = उद्यमपरोऽसि, यत्वं शौयंमना 
स्थाय प्राटतस्तेनवन्भैथिखीमपद्् तव्परोऽति, इदं ते साऽतिशयं विगीतं कर्मेति 
भादः। अतः एष, = समीपतरवरती, अहं = गरध्राजो जटायुः ज्य = भस्मिन्विने 


गङ्गानदी नक्ष । 

सागर-( खेदपूर्वंक ) तथ १ 
ह गोदावरी-- त पव॑तकी चोरी रहनेवाके पक्षिराज जायने राह सोककर रावणको 

सा कहा- 

भोह पापिम्‌ ! मैरे देखते देखते टी दिवमस्तक प्र रहनेनाली चन्द्ररेखाके समान 
रामप्रत्नौ सीताको चोरकी तर्तु अपहरण करनेके ल्पिततेयारद्ोरहाष्ै। यहम माज 
तीक्षण नासूरनोकि भ्रमगोस, प्रज्वङित रिरोर्नोसे मलङ्कृत श्िरोको क्रारकर जेते गरुड 
ने भश्रतको चादनेवके सप॑का संहार किया था उसी तरह तेरा संहार करता हं ॥ ४६ ॥ 








सनि गिज न यो कयत -००,००-७५ 


रध प्रसन्नराघवम्‌ । 








गङ्गा-स एष नूपुरप्रसादः। 
सागरः-( सद॑म्‌ ) ततस्ततः ! 
गोदाधरी-- ४ 
1.4 [4 न्दद्धिरङ्गानि 
नखेस्तदीयेः कल्िच्रात्करोरेर्भिन्दद्धिरङ्गानि निशाचरस्य | 
रथः सहेमाभस्णो बभञ्जे नं जानकःीक्षाभमनोश्थो ऽस्य ।॥ ४७ | 





प्रखरनखय॒खेः = तीक्रणनलराऽग्रभागः, दीक्ठवृडामणीमि = दीश्वाः ८ भ्रजवरिताः, 
प्रकाशिता इति भावः ) न्रुडामण्यः ( क्षिरोरत्नानि ) येषु तानि, वादश्चानि । 
शिरसि = शीर्षाणि, स्वदीयानीति शोषः । चिरा = लण्डयित्वा, गरस्मानूपैनतेयः, 
सुधाकाह्किणम्‌ = जद्धताऽभिराषिणम्‌ › उरगमिव = सर्प॑मिव, त्वां = भवन्तं रावणं, 
संहरामि = व्यापादयामि । यथोरगाणामद्धताऽभिखापोऽयुक्तरूपस्तयैव तवाऽपि 
सीताकाष्काऽुचित रूपा, अतोऽहं गरड उरगानिव त्वां सत्वरं संहरामीति भावः। 
अन्नो पमाऽलद्कारः । स्रग्धरा दृत्तस्‌ ॥ ४६ ॥ 

नसैरिति । ऊडिदात्‌ कठोरैः निक्षाचरस्य भङ्गानि भिन्द्चिः तदीयेन॑सैः 
सहेमाऽऽभरणो रथो बभ्ै। अस्य जानकीलाभमनोरथो न ( बभस्र >) इस्यन्वयः। 

कुरिश्चात्‌ = वन्नाद्पि, पञ्चमी विभक्त इति पञ्चमी । कठोरैः = कटिनतरैः, 
भत एव निशाचरस्य = राकसाऽधिपस्य रावणस्य, भङ्गानि = देहाऽवयवाच्‌ , भिन्द्‌- 
निः = विदारयधिः, तदीयैः = तर्सम्बम्धिभिः, जरायुष इति भावः । नसैः = नखरैः 
सहेमाऽऽभरणः = सुवर्णाऽलङ्कार सहितः, रथः = स्यन्दनः, रावणस्येति शेषः । बभञ्जेन 
मग्नः। परम्‌ अस्य = रावणस्य, जानकीलराभमनोरथः = सीताप्राप्त्यभिराषः, नय 
न बभ्जै नो भग्नः! जटायुषो निश्चिततरनखे रावणस्य रथ पव मग्नः, परं तस्य 
सीताप्राप्त्याभिराषो न विहत इति भावः। भत्र परिसंस्याऽल्ङ्कारः, सोदाहरणं 
तद्रक्षणं यथा चन्द्रालोके-- 

"परिसंख्या निषिध्यैकमरिमन्वस्तुयन्त्रणम्‌ । 
स्नेहखयः भदव्यषु स्वान्तेषु न नतश्चवाम्‌ ॥' हति । 
हन््रवञ्नोपेन्दवश्नयोः संमेटनादुपजातिद्ंत्तम्‌ ॥ ४७ ॥ 








गङ्खा--यह मीर ( पाजेव ) का प्रसाद है । 
सागर--( सदषं ) तव क्या हृभा ? तव क्या हुभा १ 
गीदावरी--वजसे मौ कटीर भतपव राक्षपसके धर्गोको विदीर्ण करनेवाले जशथुके 


नर्खोसि घवर्णाऽलक्कारसे युक्त रावणका रथ टट यया, परन्तु उसकी सीतापरा्ठिका भभिकाषा 
नदीं टूर ॥ ५५७ ॥ 


| ॥ 








सागरः-ततः !? 
गोवावरी--ततश्च निशितनखनिसिशनिघोतभेरवे समर्संरम्मे संश्र- 
मकातरायां रावणेककरस्थितायां जानक्यां- 
तस्याः कणन्‌ किमपि नूधुर पक पव 
क्रन्दल्निवातिकरशं चरणात्‌ एथिव्याम्‌ ॥ 
गङ्गा-हा ! अधुना निराशाः स्मः। 
गोदावरी- 
श्रास्तिष् तिषठ निह तोऽसि खटेति जल्पन्‌ । 
दृराज्ञखायुरपि खड्गहतः पपात ॥ ४८ ॥ 


गोदावरीति । निश्ितनखनिखिशनिर्घातमेरवे = निक्शितनखाः ( तीचणनखाः ) 
जयायुष इति भवः) निखिशषः ( खड्गः, रावणस्येत्ि भावः ) तेषां निघातिन ( परं 
स्परप्रहारेण ) भैरवे ( भयङ्करे ), समरसेरम्भे = युदधोत्ाषहे । सम्भ्मकातरायां = 
ष्वराऽधीरायाम्‌ । 

तस्या इति ! किमपि क्रणन्‌ तस्या एक एव नृपुरः भतिकसुणं कन्दक्निव चरणात्‌ 
पृथिव्याम ८ पपातेति उत्तराद्धंपदेन सम्बन्धः ) ! इति पूरवाद्धाऽन्वयः। 

किमपि = भव्यक्तं यथा स्यात्तथा । फण्‌ = शब्दायमानः । तस्याः = जानक्याः, 
एक ण्व = एकक पएुव नपुरः = मञ्जीरः, अतिकर्णम्‌ = जतिङ्ञयकरणापूण यथा 
स्यात्तथा, ऋन्दज्िव = रुदन्निव चरणात्‌ = पादात्‌ , परथिव्यां = भूमौ, पपातनजप 
तत्‌ । एको नूपुरो जानकीपादविश्टेषदुःलाद्ुदन्निव मेदिन्यां पतित इति भावः। 
इति पूर्वाद्धन्याख्या । 

आस्तिष्ठेति । “आः ! तिष्ठ तिष्ठ । है खर ! निषहतोऽसि इति दूरात्‌ जल्पन्‌ 
जटायुरपि खद्धगहतः ८ सच्‌ >) पपातेव्युत्तराद्वाऽन्वयः। 





सागर- तब † 
गोदावरी--तब तीक्ष्ण नाखून भौर खङ्गके परस्पर प्रहारसे भयङ्कर युके संरम्भमं 
रावणके एक हाथर्मे स्थित सीताके संञ्रमसे कातर होनेपर- 


अन्यक्त रूपे शब्द करता हुवा सीताका पक ही मशरीर करुणापूणं श्रब्दसे रोते हए के 
समान चरणस्ते जमीनपर°** 


गङ्--हाय ¡ अब हदैमलोग निराह ही यई । 
गोदावरी--भोह ! ठष््र छर । ह दुष्ट ¡ अवब्रतू मारा गयाः देना दूरसे वोकते इए 
जटायु भौ रावणके खङ्गसे ताडित ह्योकर गिर पड़े ॥ ४८॥ 


२६६ प्रसन्नराघवम्‌ । 





सागरः--हा वत्से जानकी ! अघुना नीताऽसि ` निशाचरेण ( इति 
मूच्छति ) 

गङ्गा-८ उपसख्यांशुकान्तेन वीजयन्ती ) अये रघुञ्कुलतिलक ! समाश्च- 
सिहि समन्धपिहि। 

सागरः-कथमिह्‌ गङ्गापि । 

गङ्गा--यमुना-सरय्धौ च | 

सागरः--तन्मां मिलिताः सवौ एव धारयत । अयमहं हतोऽस्मि 
शोकस्रोततसा | 

गङ्ा--भलमतिकातरतया, यतः- 

प्रायो दुरू्तपयंन्ताः सम्पदोऽपि दुरात्मनाम्‌ । 





आ; इति कोपद्योतकमग्ययम्‌ । तिष्ठ तिष्ठ = गतिनिद्त्ति कुरु, गतिनिचत्ति 
कुर, सम्भ्रमे द्विशक्तिः। हे खर = हे दुर्जन निहतोऽक्चि = मारितोऽसि, इति = 
दत्थ, दूरात्‌ = विप्ङृष्परदेशात्‌ , जरपन्‌ = भाषमाणः, जगयु रपि > संपात्यजुजोऽपि 
खडगहतः = खड्गेन ( रावणदृपाणेन >) हतः ( व्यापादितः ) सन्‌ › पपात=पतित 
भूमाविति शेषः । दष्युत्तरादव्याख्या । भत्र श्लोक उ्मरेराऽछद्कारः । वसन्ततिलका 
वृत्तम ॥ ४८॥ 

सागर इति । होकसरोतसा=मन्युपरवाहेण । 

प्राय इति । हि दुरास्मनां सम्पदोऽपि प्रायो दुरन्तप्यंन्ता;, मदात्मना विपदोऽ- 
पि सुखोदकौ भवन्तीस्यन्वयः । 





सागर--दा वत्से जानक ! शस समय तुद साक्षत के गया ( रेता ककर मूच्छित 
होते हे) 
गङ्का -( समीप जाकर वज्नाऽत्ररते इवा करती हृं ) दे रुवं यतिल्क | आप धैय 
धारण करे, पेयं धारण क्रे । 
सागर--कंसे यहां गङ्गा भी (आ ग़) 
गङ्का-- यमुना भीर सरयु. भी । 
सायर--तब सबलोग मिलकर टो सृते संमालो। यर्म श्नोकके प्रवादसे नष्टो 
गयां हूं । 
गङ्क --ज्यादा कातर नदीं होना चािए । कयोत्नि- । 
दुरात्माभोक्षी संपत्तियोँ मौ दुष्परिणामवालो होती है ओौर मदास्मार्बोकी विपत्तियं 


पञ्चमोऽङ्कः 1. ` २६७ 








~^ 


भवस्ति हि सुखोदकां विपदोःऽपि महात्मनाम्‌ ॥ ४६ ॥ 

सरयूः-सखि, गोदावरि ! अपि जानासि नूपुरढन्तान्तम्‌ | 

गोदावरी--अथ किम्‌ । कंथितमेव बनदेवतया-'तमादाय कोऽपि 
कपिः अृष्यमूकसम्मुखं गतः” इति । 
, सागरः रामभद्रस्य तु को वृत्तान्तः | 

गोदावरी--रामभद्रोऽपि सीताधिरहविह्लः सौमित्रिणा धार्यमाण- 
स्तामेव दिशं प्रतस्थे । 

( नैपथ्ये ) 

सखि, कालिन्द ! वर्धसे | 

यसुना--का पुनरिमानि सूचीशलाकाविद्धानि मम नखान्यलक्तकर- 
सेन सिच्चति ? ८ का उण इमां सृष्सलाश्नाविद्धादं मह णहा श्लन्तश्ररसेण 
सिश्वदि ) 





हि = यतः, दुरात्मनां = दुङ्खंदीनां, रावणसदश्चानामिति भावः, सम्पदोऽपि = 
सम्पत्तयोऽपि, प्रायः = बाहुस्येन, दुरन्तपर्यन्ताः = दुरन्तः ( दुष्परिणामः ) पर्यन्तः 
< शेषसीमा ) यासां ताः, दुष्परिणामा इति भावः। पतद्वेपरीष्येन--महास्मनां = 
महाजुभावानां, रामसद शानामिति भावः! विपदौऽपि = विंपत्तयोऽपि, सुखोदर्कः = 
सुखम ( सुखजनकः ) उदकः (उन्तरफटम्‌ ) यासां ताः, शभपरिणामाः, भवन्ति = 
वतन्ते । दुजंनानां साम्प्रतिका अभ्युद्या जपि दुष्परिणामाः, सजनानां विपन्तयो 
ऽपि शभपरिणामा भवन्ति, भतः कातरतयाऽरूमिति भावः । अनुष्टुव्वत्तम्‌ ॥४९॥ 
गोदावरीति । सौमिचनिणा = सुमित्राया अपत्यं पुमान्सौमिन्निस्तेन, छचमणे- 





भी श्युमपरिणामवारी दोती है ॥ ४९॥ 
सरयु--सखि ! गोदावरि ¡ क्या मीरका वृत्तान्त जानती हो १ 


गोवावरी--गौर क्या { वनदेवताने कटा ष्टी है-“उते लेकर को बन्दर छभ्यमूक 
पवेतके सम्मुख चला गया । 


सागर--रामभद्रका क्या दृत्तान्त ( खबर) है? 
गोदुवरी-सीताके वियोगते विहर भौर लक्ष्मणसे संमारे गये राममद्रने भौ उक्ती 
द्िह्ाकी मोर प्रस्थान किया । 
नेपथ्यमें ) 


सच्चि यमने ! वुम्दायी बृडि ष्टौ रदी है। 
यञ्ुना-- यष्ट कोन सूचीसे विद्ध मेरी नासूर्नेकरो काक्षारससते सेचन कर रदी है १ 


र्य प्रसन्नराघवम्‌ । 
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( प्रधिश्य ) 

तङ्गभद्रा-जयतु जयतु नदीनाथः। 

सागरः-कथं पुनवद्रेते कालिन्दी । 

त॒ङ्गभद्रा-्रातुः सुभ्रीवस्य चक्रवत्तिपदलाभेन । 

यञुना--इदानीं चन्दनचण्डातपलिप्यमानपाश्वयुगला बतं ( दाणि 
-वन्दणतण्डातपलिम्पन्तपासनजुश्रला वट्खामि ) 

सागरभ-कथं पुनर्वालिपालितापि क्पिराजलददमीः सुभीवमनु- 
सद्क्रान्ता ? । 

त॒ङ्गभद्रा--कथमदापि बालिकथा ! 

सागरः-- कथमिव ? 

तुङ्गभद्रा नय नूपखदानविश्वासितेन रामचन्द्रेणात्मानं सुभ्रीवं च 
समर्पयता हनूमता तथा व्यवसितं यथा- 





नेत्यर्थः । बाह्वादिभ्यर्चे'ति दम्‌ । प्रतस्थे = प्रस्थितः, "समवप्रविभ्यः स्थ' स्याह्म 
नेपद्‌म्‌ । 

यमुनेति । चन्दनचण्डातपरिप्यमानपाश्वयुगरा = चन्दनचण्डातपाभ्यां ( मर. 
यजकेपरविगप्रखरप्रकााभ्याम्‌ ) रिप्यमानम्‌ ( उपदिद्यमानम्‌ ) पाश्वंयुगलमर 
( पाश्वयुग्मम्‌ >) यस्याः सा तादृशी, वते = अवतिष्ठे! आतुः सुभरीवस्य राज्यलाभो 
मल्यजरेपसहशः। सी ताहरणधृत्तान्तश्च दुःसष्टसू्यांततपसन्निभ इति भावः। 


~~~ -~ ~ क न न न न ^ ~ ~" + ~~~ 


( प्रवेरकर ) 

सुङ्गभद्रा--नदीपति समुद्रकी जय दौ जयष्ौ। 

सागर--ययुनाकी किस प्रकारसे बृदिष्टोरद्यीहै 

तुङ्गभद्रा-- मार घुग्रीवके चक्रवतिं पदलाभसे | 

यसुमा--धस समय मेरे एक एक प्म चन्दन भौर प्रखर सू्यकिरणसे ठेपन 
होरा) 

सागर-केते बालीसे पाक्त वानरराजलक्ष्मी सुथीवमे संक्रान्त दो गई १ 

सुक्गसद्वा-कैसे माप घाञजमौ बालीकी बात कर रै है? 

सागर-र्यो? 

सुङ्गमव्रा--नूपुर देनेसे विश्वासित रामचन्दरने गौर अपनेको तथा स॒प्रौवको मौ 
समित करनेवाके शनूमागूने रेस्ना उय्योप किया कि जेसे-- 
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॥ सहेलं हस्वेनं हरिणमिव हैमं रुपति 
कपीनां साच्राज्ये प्रणतमभिषिञ्चन्‌ रविसुतम्‌ | 
रपि ध्वंसात्सख्युच्रेपतिमपचक्रे पलभुजा- 
मपि भीतं चक्रे निजङलगरिठं दिनकस्म्‌॥ ५०॥ 


सागरः--ततः किं वृन्तम्‌ ? 
तङ्गभद्रा-ततः सुभीवेणापि- 
परिम्लानां माल्ामिव ल्लितसौरभ्यरहिता- 
मपि स्थाने स्थाने विचिनुत वधूटी दिनमणेः । 


सहेखमिति । रघुपतिः एनं हेमं हरिणमिव सहेर हस्वा कपीनां साघ्राञ्ये प्रणतं 
रविसुतम्‌ सभिपिञ्चन्‌ सख्युध्वं सात्‌ परूभुजां नूपतिमपि अपचक्रे, निजङुरूगरिष्ठं 
दिनकरमपि प्रीतं चक्र इस्यन्वयः । 

रघुपतिः = रामचन्द्रः, एनं = वालिनं, हैमं = सवर्ण, ह रिणस्िव = खगमिच, सुव 
णंम्रगरूपधारिणं मारीचमिवेति भावः । सेकम्‌ = अनायासं, हत्वा = व्यापा, 
कपीनां = वानराणां-सास्नाञ्ये = च्रवर्तिच्वे, प्रणतं = विनयाऽवनतं, रविसुतं = सूयं 
पुत्र, सु्रीवमिव्यथंः ! भभिषिश्चन्‌ = राञ्याऽभिपिक्तं कु्व॑न्‌ , एवै च सख्युः=मि्रस्य,. 
राचणमिन्नस्य वाछिनः ध्वसात्‌ = विनाशनात्‌ , परुं = मांसभक्षणं, राद्प्ताना- 
मित्यर्थः । नूपतिमपि = राजानमपि, रावणमपीष्यर्थः। अपचक्रे = अपकरतवान्‌ , एवः 
व निजङखुगरिष्ठ = स्वचंदागुरुतमं, दिनकरमपि = सूर्यमपि, प्रीतं = प्रसन्नं, चक्रे = 
कृतवान्‌ । जत्र (सख्युरिति पदस्य 'मारीचस्ये'ति व्याख्यानं न सहृद्यह्दयावजंकं; 
| मारीचस्य श्त्यस्थानीयस्वाह्वालिन एव रावणसखिष्वेन रछोकप्रतिद्धेश्च 1 शिख. 
। रिणीष्त्तस्‌ ॥ "० ॥ 
परिम्छानामिति । “परिम्लानां माकामिव लरितिसौरम्यरहितामपि दिनमणेर्व॑- 
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रामचन्दरने बारीको सौवणेमृग ( मारीच ) के समान अनायास ही मारकर वानररोके 
साञ्राज्यमे विनीत सुयेपुत्र ( सु्रीव ) को भभिषिन्त कर रावणके मित्र (वाली) को मारने 
राक्षसरान रावणक्रा भपकार किया एवम्‌ ( सभ्रीवको राज्य दैनेसे ) पने वंद्यके पुजनीय 
सूयंको भी प्रपतन्न्‌ किया ।॥ ५० ॥ 

क्ागर--तबक्याहुमा! 

तुङ्गमद्रा-तव छयीवसे मी- 

र्लादं मााक्ते समान मभीष्ट-सौगन्ध्यसे रदित सुयवंश्की वधू पीतको स्थानः 
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इति स्येनेवोक्ताः कुमुदनलनीलङ्गदमुखा 
हनूमत्संयुक्ता दिद्धि दिदि नियुक्ताः कपिभटाः ॥ ४९॥ 
सागरः--इदानीयज्जीपितोऽस्मि । 
गोदाधरी--रकिं भवानेव ? नन्विदानीमखिलोऽपि जीवितो जनः | 
सागरः--एवमेतत्‌-सकलजनमनःसाधारणी हि रामचन्द्रमाधुरी । 
नन्विहैव पश्य- 


नेदीयसी हि सरयूरतपनोद्धवेयं 
भागीस्थोयसुदयः सागसन्ममापि । 
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भूरी स्थाने स्थाने विचिनुत' इति स्वेनेव उक्ता हनृमस्संयुक्ताः ऊञुदनरनीराऽङद 
मुखाः फपिभटा दिल्लि दिशि नियुक्ता इप्यन्वयः। परिम्छानां = परिम्छानां, मासा 
मिव = खजमिव, टल्तिसौरभ्यरहितामपि = अभीष्टसी गनध्यदहीनामपि, सीतापत्ते 
रामविरहाद्रतिचेश्टितक्तीगन्ध्यरहित्तामपि, दिनमणेः = सुयस्य, वधूटी = स्नुषां, 
सीतामिष्य्थः । स्थाने स्थाने = प्रतिस्थानं विचिनुत = भन्विष्यत, इति = दर्थं, 
स्वेनेव = लादमनचः सुभ्ीषेणेवेस्यथः, उन्छाः = भभिहिताः, हन्‌मत्संयुक्ताः = हनः 
मस्दहिताः, इुमुदनरुनीराऽङ्गदसुखाः = कुञ्युदनखनीराञङ्दध्रसुखाः, कपिभया 
वानरयोधाः, दिति दिशि = प्रिदिज्चं, वीप्सायां हविरक्तिः। नियुक्ताः = भान्ल्ताः । 
उपमाऽछृक्कारः । ल्िखरिणीद्त्तस्‌ ॥ ५१ ॥ 

सागर इति । रामचन्दमाधुरी = रामन्बन्द्रमाधु्यंम्‌ ) सकरजनमनः साधारणी = 
सकलजनानां ( समस्तरोकानाम्‌ >) मनः साधारणी ( चित्तसामान्या ) । सकट. 
जनमनोभ्यो रामचन््रमाघरुरी रोचत इति भावः। 

नेदीयसीति ! हि सरयुः नेदीयसी, इयं तपनोद्धवा, इयं भागीरथी, ममाऽपि 





स्थाने अन्वेषण करो, इस्त प्रकार क्षप हनूमान युक्त कुमुद, नल, नील भौर अङ्गद 
भादि लड़के वानरलोग दिशा दिन्चा्मे नियक्त हृ है ।॥ ५१ ॥ 

सागर--शस समय मै जीवित दो गयां, 

गोदावरी--क्याभापदी जीवित हए दै १ स समय सवके सब जीवित हो गये है । 

सागर--यह् ठीक है, क्योकि रामचन्द्रका माघ्ुयं सब शोर्गोके मनम रुनिकारक 
हे । यदो दी देखो- | 

सरयू अतिशय निकट रदत ये सूर्यपत्नी यञ्चना, भागीरथी गङ्गा है, शती तरह मेरा 
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दत्यन्वयाद्रघुङ्कले यदि पक्षपात- 
, स्तद्भत्सला किमिति वामपि चित्तचत्तिः ॥ ५२॥ 


( ऊष्यंमवरोक्य, सविरमयम्‌ } 


विलासे्॑म्भोेर्दलितगसुतः स्ेगिस्यः, 
[4 
स चैको सेनाकः पयसि मम म्नो निवसति । 








सगराष्ुदयः। इति अन्वयात्‌ रघुङके पक्षपातो यदि, वामपि चित्तचृत्तिः किमिति' 
तद्रस्सरेस्यन्वयः । 

हि = यतः, सरयुः = खरयुनास्नी नदी, नेदीयसी = जतिश्चयनिकटवर्तिनी, राम 
राजधान्ययोध्याया इति शेषः । अङ्कुस्यानिर्दिंशति इयम्‌ = एषा, तपनोद्धवा = सूर्यो. 
व्पन्ना, यस्ुनेसि भाचः। अद्भुल्या निदिक्ति--हूयमर = एषा, भागीरथी = गङ्खा, राम 
पूर्वजभगीरथहषितेति भाचः! एवं च ममापि = सागरस्याऽपि, सगरात्‌ = रामपूवज- 
सगरनरपाखात्‌ , उद्धवः = उस्प्तिः, इति = इस्थम्‌ , अन्वयात्‌ = सम्बन्धात्‌ 
रघुङ्कटे = रधूभूपवंदो, पक्षपातो यदि = आसक्तिविषशेषश्चेत्तहिं उचितमेव, परं 
वामपि = युवयारपि, गोदावरीतुङ्गभत्रयोरपि, रघुद्रु केनाऽपि प्रकारेण सम्बन्ध. 
रहितयोरपाति भावः! चित्तच्रुत्तिः = मनोघ्यु्तिः, किमिति = किमर्थ, तद्स्सखा = 
तस्मिन्‌ ( रामे ) वस्सा ( स्निग्धा )। रामराजधान्या अयोध्याया निकरस्थित- 
त्वास्सरय्वाः, रामपूवंजश्य सुयंस्य दुष्ितृस्वायञ्चुनाया एवसेव रामपूर्वजमगीरथः 
दुहिवृष्वाद्वङ्गायाः राम पू पुरुपसरगरोद्‌ भूतत्वान्मम सागरस्याऽपि रामे वास्तल्यं 
युञ्यते परं केनाऽपि प्रकारेण रामस्सम्बन्धरहितयोरपि गोदावरीतुङ्गभद्रयो रामेः 
स्नेहपरबृत्तिद्चंनादामचन्द्र माधुरी सकरजनमनःसाधारणीति भरतीयत इति भावः । 
वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ ५२ ॥ 

विखासैरिति । सर्वगिरयो दम्भोरेविरासैः दछितगस्तः! स चैको मैनाको मम 
पयसि मग्नो निवसति । अये ! स्फुरदमितगग्युतिमहिमा रघुतरगतिः हिमादि 
विन्ध्यो वा कोऽयं शेर; मां रङ्कयतीत्यन्वयः। 





भी सगरसे उद्गम हृभा षै, शस प्रकार सम्बन्भके कारण रघुवंशे प्षपानदहैतो तुम 
दोर्नो ( गोदावरी भौर तुङ्गभद्रा) की भी मनोश्रत्ति कयो रामचन्द्रमं स्नेहमयी हो 
रही है? ।॥५२॥ 
( ऊपर देखकर, गाश्चयंपूवंक ) 
सव पर्व॑त वेश्जके विराससे पकषष्टानहो ग्येहै । वह एक मैनाक पर्व॑त मेरे जल्मै 
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श्ये कोऽयं शरैलः स्फरदमितगग्यूतिमहिमा 
हिमादिर्धिन्ध्यो वा लघुतस्गतिलंङ््यति माम्‌ ॥ ५२३ ॥ 
तदागच्छत, निरूपयामस्तावत्कोऽयमिति । 
( इति निष्कान्ता सच ) 
ति पञ्चमोऽङ्कः । 
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सर्वशिरयः = सकलठपर्व॑ताः, दुम्भोरेः = वञ्चस्य, (शतकोटिः स्वरः शाम्बो दुम्भो 
किरशनिदंयोः। श्स्यमरः । विलासः = जाचरणेः, देदनरूपैरिति भावः । दङ्ति 
गरतः = धिन्नपक्ताः, वर्तन्त इति शोषः । स च = प्रसिद्धः, मेनाकः = मेनाकनामधेयो 
हिमाल्यतनृजः पर्वतः, मम = सागरस्य, पयति = जरे, मग्नः = वरुडितः सन्‌ , निच. 
सत्ति = निव्रास्तं करोति । पक्भ्यां चलतः पवंतानिन्द्रः स्ववन्नेण दविन्नपक्षानचलां 
कार्‌, तत्रेकोऽव्षिष्टे मेनाको मजरे निमग्नस्तिष्ठत्ति, अतस्तस्याऽपि काऽपि संभा 
वना नाऽस्तीति मावः। लये = आश्चयंद्योतकमव्ययमनिद्म्‌ 1 स्फुरदभितगव्यूति 
महिमा = स्फुरन्‌ ( प्रकाशमानः ) अमित्तः ( अपरिमितः >) गभ्यूतिमहिमा ( कोश्च- 
हयमहव्वम्‌ ) यस्य सः, करोशद्रयविस्तारोपेत इति मावः। गन्यूतिः = खी करोश्ष- 
युगम, दष्यमरः। पएवं च--लघुतरगपतिः = रिग्रतरगमनः। हिमाद्विः = हिमाचरः, 
विस्ध्यो वा = विन्ध्याचरोऽध वा, कतरः, जयं = सनिनिङृष्टस्थः, शतो 
पर्व॑तः, मां = सागरं, लद्भयति = धतिक्रामति । अआष्मानं छङ्कयन्तं ह नमन्तं मरेच्य 
सागरस्याऽयं सन्देहः । लश्र सन्देहाऽलङ्कारस्तन्नाऽपि संशय एव पयंवसान्ताच्छुदध- 
सन्देहः । शिखंरिणीवन्तम्‌ ॥ ५२ ॥ 

इति श्रीदेषराजकशमप्रणीतायां चन्द्रकखाऽभिल्यायां परसन्नराघव- 
व्याख्यायां पञ्चमोऽङ्कः । 
श तर्ष्छीमद्रामचन्द्रचरणाऽपंणमस्तु ॥ 
"^ श ^ 9 
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मग्न होकर निवास करता है । अरे { दो कोके विस्तारमे यक्त भौर अतिश्चीघ्रगति बाहू 
हिमाख्य वा विन्ध्य यह कोनप्ता पवत सृञचे ल रह है ?॥ ५३॥ 
इसखिए भभौ, जान कि यह कौन है! 
( सब ब्राहुर निकलर्ते दै । ) 
इति प्रश्वम अङ्कः । 
नक 
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अध षष्ठोऽङ्कः 


( ततः अरविशतौ रामल्च्मणौ ) 
रामः सौमित्रे ! नलु सेन्यतां तरुतलं, चर्डांशुरुञ्ुम्भते, 
लवमणः--चर्डांशोर्निरि का कथा रघुपते ! चन्द्रोऽयमुन्मीलति । 
रामः--घत्सेतद्धिदितं कथं चु भवता । 
लदमणः---घत्ते रङ्गः यतः, 





सौभित्र इति । नयु समिन ! चण्डोऽथुरुऽजुम्भते । ततर सेव्यतामिति श्रधम- 
च्वरणाऽन्वयः। 

नयु सौमित्रे = हे र्चमण { चण्डाऽदयः = उप्णररिमः, सूर्य इष्यर्थः । उञ्नुम्भते= 
संवद्धते, परज्वरुतीति भावः । अतः--तस्तर = बृक्ताऽधोभागः, 'जधः स्वरूपयोरक्ची 
तरम्‌" इस्य मरः । सेव्यताम्‌ = ञाश्रीयताम्‌ । जानकी विरहाद्धिमांऽश्सुष्णांऽ्यं मचवा 
सापाऽपनोदनाऽथं भीरामस्य र्चमणं प्रस्युक्तिरियम्‌ । 

चण्डांशोरिति । हे रघुपते ! निशि चण्डांञल्लोः का कथा } भयं चन्द्‌ उन्मीरूतीति 
द्वितीयचरणाऽन्वयः। 

हे रघुपते = दे राघवधुरन्धर, निशि =रान्नी, चण्डांऽशोः = सूचंस्य, का कथा = 
छा वार्ता, अयं = पुरोदश्यमानः, चन्द्रः = हिमाऽश्यः, उन्मीरति = उदेति । ठछचम- 
णस्य स्वाग्रजं भ्रीरामचन्दरं भस्युकिरियम्‌ । 

रामः पुनः एृच्छुति--वत्सैतदिति । वरस ! भवता एतत्‌ कथं विदितं चु 
इत्यन्वयः । 

वर्त = हे वास्सङ्यभाजन रचमण, भवता = स्वया, एतत्‌ = अयं चन्द्र उदेति 
न सुयं इत्ये तादशं तवं, कथं = केन प्रकारेण, विदितं = ज्ञातं, न्विति वितकषे ! राम- 
स्य पुनरप्ययमनुयोगः। 

कमण आह ~--यतः कुरङ्गः धत्ते ।! यतः = यस्मात्कारणात्‌ , रङ्ग = खगं = 
धत्ते = धारयति, अयमिति शेषः । सगाङ्कप्वाच्न्दरोऽयं न सूर्यं इति भावः। 


( तब राम ओौर लक्ष्मण प्रवे करते है ) 
राम--हे ज््मण | सुयं प्रज्वकित दो रदे, शृश्चके नीचे बटे । 
रुचमण--दे रघुपते ! राते सुयकी क्या वात है १ ये चन्द्र उग रदे दै । 
राम--वत्त { यह तुमने कैसे जाना 
छदमण -र्योकिये गकरो धारण कर रे है! 


३०४ प्रसन्नराघवम्‌ | 
रामः 
कासि प्रेयसि | दा छर नयने ! चन्द्रानने ! जानकि ।॥ १॥ 
( पुनर्विलोक्य ) हन्त ! सन्तापेन प्रतारितोऽस्मि । कथमयं गगनतला- 
धिरो रोहिणीहदयनन्दनखन्द्रः । ( चन्द्रं अति ) 
रजनिकर ! करास्ते बान्धवाः केरवाणां ` 
सकशयुवनचेष्टाजागरूका जयन्ति । 








ऊरङ्घपद्श्रवणेन प्कसम्बन्धिन्ञानमपरसम्बन्धिस्मारकभ्नित्ि स्यायेन ऊरङ्गनथ. 
नायाः सीतायाः स्मरन्‌ रामो विरुपति छाऽप्ीति । प्रेयसि इरङ्गनयने चन्द्रानने 
हे जानकि ! छ जसि ? हा | इति चतुर्थ॑चरणाऽन्वयः । 

मयति = प्रियतमे, ङरङ्गनयने = मगरो चने, हे जानकि = है सीते !, छ = कन्न, 
अलि = वतसे । हा = जानकीमिति शोषः, मया वियुक्तायाः सीतायाः शोच्यत 
इति भावः 

खन्न श्छोके आन्तिमदलङ्कारः । श्ादुंछविक्रीडितं इत्तम्‌ ॥ १ ॥ | 

पुनरिति । प्रतारितः = वञ्चितः । चन्द्ररकिरणत्य मदनो दीपकप्वेन सन्तापकत्वा- 
स्सूय॑स्वेन चन्द्रं सम्भाच्य प्रतारितोऽस्मीति भावः। रोहिणीहदयनन्दनः = रोहिण्याः 
( दषदृषिपुशचन्द्रेप्रियतमायाः ) हृदयनन्दनः = चित्तानन्द्‌जनकः। 

रामश्चन्द्सुपारमते--रजनिकरेति । हं रजनिकर ! केरवाणां बान्धवा; सक. 
ञुवनवेशशजागरूकास्ते करा जयन्ति । तत्‌ सा मे जानकी ऊुत्र } ( इति 3) कथंन 
कथयसि ! स्वे सगसष्ायोऽसि, किं नक्तश्चरोऽसि ! चु इष्यन्वयः। 

हे रजनिकर = हे चन्र ! केरवाणां = ङुमुवानां, बान्धवाः = बन्धवः, विकाक्च- 
क्वाच्चन्द्रकराणां केरचवान्धवस्वं सङ्गच्छते । पं च सकठञुवनचे्ाजागरूकाः = 
सककश्ुवनानां ( समस्तलोकानाम्‌ ) चेष्टासु ( क्म॑सु ) जागरूकाः = जागरण- 
शीटाः, जागरूका जागरिता दष्यमरः। समस्तलोककर्मदृरशंकप्वेनाऽवस्थिता इति 
भावः । तादृश्चास्ते = तव, कराः = किरणाः, "बलिहस्तांऽ्वः कराः इत्यमरः । 
जयन्ति > सर्वोप्कि्षण वर्तन्त दति भावः, सन्न जि ध।तुरकम॑कः। तत्‌ = तस्मात्कछार- 


नि वि १ 





राम-प्रियतमे ! मृगलोचने । चन्द्रसुखि ¦ दे सीते ! वम कौ दो १॥ २ ॥ 
6 फिर देखकर ) दाय | सन्तापके कारणम बश्वित हभादं। किसप्रकार ये तौ 
भक्राश्तकमे धभिरो्ण करने वारे घौर रोिणीके चिष्ठको भानन्दित्र करनेवाले चन्द्र हैः । 
( चन्प्रपसे ) | 
हे चन्द्र | कुमुदोके बन्धु भीर समस्त कोरगो्षी वेष्टर्थाकी स्ाक्षिरूप वमार किर 





वष्ठोऽङ्खः। ३०४ 


कथयसि न कर्थं तत्कु सा जानको मै 
त्वमसि स॒गसदायः, किन्यु नक्तश्चरो-ऽसि २॥ २॥ 
लचमणाः--( स्वगतम्‌ ) कथमयमभिषङ्गतरङ्गस्तरलीकरोत्यात्मानम्‌ ? 
तदन्यतो नयामि । (अकाशम्‌ ) आयं ! अयमितो विलोक्यतां चपलचञ्न्वु- 
पुराचान्तशीतकरशीकस्श्चको रः । 


राम--( चकोर प्रति ) 


तन्मे विदेहतनयावदनं निवे क 
्रातश्चकोर ! कुर मां चरिताथवृत्तिम्‌ 1 








णात्‌ , ष्वन्द्रकराणां सकलमुवेनचेष्टा जागरूकत्वादिति भावः। सा = रोक्प्रसिद्धा, 
मे = मम रामस्य, पत्नीति शेषः। जानकी = सीता, कुत्र = छ, चतंत इति दोषः । 
(एति = इदम्‌ ), कथं = केन प्रकारेण, न कथयसि = न बृषे, स्व॑ = रजनिकरः, 
गसहायोऽस्ति = खगः ( रङ्गः ) सहायः ( अनुचरः ) यस्य सः, ताइश्षोऽसि = 
वतसे, कोमलहदय हति भावः । चन््रमभाषणमाणस्युपरुम्य तन्न नक्तञ्वरत्वसुसमे- 
प्ते--फि न्विति । किं नक्तञ्चरोऽछ्ि = किं राश्चसोऽसि, अत्त एव विरूपस्यपि मयि 
करस्य भावत्वारवदीयाऽमुकम्पाऽभाव इति भावः । न्विति वित्तके। मालिनीवृत्तम्‌॥२॥ 

छुष्दमण इति । अभिषङ्ग तरङ्कः = परामवपरग्परा, अमानस = जयंस्वमावम्‌ । 
(सस्मायत्नो धतिद्धिः स्वभावो नह्यचष्मं च । द्व्यमरः । चपटचञ्छ्युपुटाचान्त 
क्लीतकरश्ीकरः = चपर ( च्छलम्‌ >) यत्‌. चज््युपुरं ( बोषिपुटस्न्‌ ) तेनाऽऽचान्त 
{ पीतः ) शीतकरस्य ( हिमाऽशोः, चन्स्येस्यथेः ) शीकरः ( असरतबिन्दुकणः ) 

न सः। 

तन्म इति । हे आतश्चकोर ! कान्तासखेन भवता शाक्षिनं विहाय यदीयकम. 
नीयकपोरुकान्तिः परीता। तत्‌ मे विदेहतनयावदनं निवे मां चरिताऽ्थनर्ति 
कुर्विव्यन्वयः । 





वदरद्ीदै। इसरङिए मेरौ सीता कशं है? यदु कयो नदीं कते षो ? तुम्हारा सायक 
मृग हे । क्या तुम राक्षस षहो १॥२॥ 

खूश्मण-( मन दी मन ) किस प्रकार यष परामवकी परम्परा आयक स्वभादको 
च्ल बनारहौदहै! इनको दूसरे विषयमे ठे जतां! (नाकर) भाय} चञ् 
-वभ्ुपुरसे चन्द्रकिरणको पीनेवाले श्स चकोरको श्र देखिए 1 

राम--( चकीरके प्रति) हे मारं चकोर ! भ॑पनी प्रिया (चकीरौ) कै साथ तुभने 


० प्रर रा० 


३९8 प्रसन्नराघकवेम्‌ । 








पीता यदीयकमनीयक पोलकान्ति; ` 
| : कान्तासखेन भवता शानं विहाय ॥ २॥ 
लच्मणः--आर्यं ! इयमितो विलोक्यतां शरत्छृशा निशाकरकिरेणा- 


लुकारितरङ्गा तरङ्गिणी । 
 यमः--( विलोक्य ) 
कल्लोज्िनि ! त्वमिव साऽपि इर्गने्ा ,. 
नूनं किमस्यनुदिनं करिमानमेति । ' 


हे आतः ८ हे बन्धो |, चोर = हे चकोरपकिन्‌ , कान्तासखेन = प्रियासहन्वरेण 
ष्वकोरीसषितेनेति भावः। राजाऽहःसखिभ्यष्टच्‌, इति समासाऽन्तष्टच्‌ । ताहरेन 
भवता = स्वया, हारिनं = चन्द्रमसं, विहाय = प्यक्स्वा, चश्दिकाऽऽचमनरूपमपि 
स्वजातिप्रसिद्धं कर्मेपिश्येति भावः । यदीयकमनीयकपोरकान्तिः = यदीयः ( यस्स 
स्बन्धी, सीताया इति भावः ) कमनीयः ( मनोहरः ) यः कपोरः ( रण्डभ्रदेशः ) 
तस्य कान्तिः ( छविः ) । पीता = भास्वादिता, तत्‌ = तस्मास्कारणात्‌ , मे = म; 
क्रियाभ्रहणाश्वतुर्थी । विदेहतनयावदनं = सीतामुखं, निवेय = न्नापयित्वा, मां = 
जानकी वह्लभं रामं ष्रिताऽ्ंशरत्ति = रिताऽ्थां ( कृतार्था ) गर्तः ( जीवनम्‌ ) 
यस्य सः, तादश्चभ्‌ । कुर्‌ = विधेहि । हे चकोर । चन्द्रिका, पायीतिनामाऽन्तराऽनु" 
रूपमपि चन्दिकाचमनदरूपं कम परित्यञय यतच्वया सहचरी सहितेन रस्चिरा स्षीता- 
फपोरुष्छुषिः पीता तन्मे कत्रारिति सीतेति वार्तां निवेयाऽनुगहागेति भावः । 
वस्तन्ततिरका वृत्तम्‌ ॥ ६॥ 

कषठमण इति । शरद्छृशानशरदा ( तदाख्यतुंना >) कृशा ( अस्पजरेति भावः ) 1 
निशाकरकिरणाऽचुकारितरङ्गा = निशाकरस्य ( चन्द्रस्य ) किरणान्‌ ( मथुखान्‌ ) 
सनुकबन्ति = विडधम्बयम्तीति तष्डीराः, चन्द्रकिरिणसदशा इति भावः । तादा 
स्परङ्गाः ( उमयः) यस्याः सा । तादी तरङ्गिणी = नदी, अथ नदी ससित्‌। 
तरङ्गिणी शौवदल्िनी तदिनी द्वादिनी धुनी ।! हष्यमरः । 

कष्चोधिनीति । हे करषोठिनि ! स्वमिव ऊरङ्गनेत्रा साऽपि अनुदिनं किमि 


चन्द्रमाको द्योदकर जिप्त ( सीता ) की सुन्दर. कपोलच्यविका पान किया है। श्सङ्िए 
सुशषे सीताकी सुखस्थितिक्ना निवेदन कर मेरे जौवनको कताथ गनाभो ॥ २ ।, 

छचमण--खयत्‌ ऋदुके कारण मन्दप्रवाह वाटी चन्दक्षिरभकि भतुकरण करमेबाली 
वेरङ्गाते युक्त इस नदोको श्र देखिए । , ,. 

राम--( देखकर ) 

रे नदि | वुम्डसौ तरह सूगङोचना षह सीताभो प्रतिदिन भतिर्वाच्य कृद्ताको 


(१ 





! षष्ठोऽङ्कः । .. ०५७ 
पतावद्स्ति भवतीह निसर्गसीता ॥ि 
सीता पुनर्वंहति कामपि तापसुद्धाम्‌।। ४॥ 
क ल्च्मणः--दतो बिलोक््यतामनिद्रनीलनलिनीवनविलीनोऽयमलिनी 
थः 
रामः--( विलोक्य ) अये कोऽयं विहङ्गः !? 
उन्मीलजयनान्तकार्तिलहरोनिष्पीतयोः केवल्ञा- 


ऋशिमानम्‌ एति ननम्‌ 1 इष्ट एतावदस्ति ! भवती निसर्ग॑शीता, पुनः सीता 
कामपि तापसयुदां वहतीष्यन्वयः । हे कररोरिनि = हे नदि ! स्वमिव = भवतीव, 
ऊरङ्गनेतरा = शगकोचना, 'तरज्गनेन्रेति पाठान्तरे कर्लोलिनीपक्े तरङ्गा एव ( अमष 
एव ) नेत्राणि यस्याः सा, सी तापक्ते-तरङ्गसदशे ( चश्चरे हति भावः ) नेत्नेयस्या 
सेति विग्रहः! साऽपि = सीताऽपि, अनुदिनं = प्रतिदिनं, फिमपि = अनि्वाष्यं 
ऋरिमानं = कृशत्वं, छशस्य भावः किमा, तं परथ्वादिम्य इमनिञ्वे्तीमनिष्पर 
स्ययः 1 र ऋतो हरादै्कघोःः इति ऋतो रः । पति = प्राप्नोति । हे नदि ! शरदा 
गमनेन स्वमिव मद्वियोगेन सीताऽप्यनुद्दिनमनि्व॑चनीयं काश्यंमुपेतीति भावः। 
नूनमिष्युषपेक्चायाम्‌ । इह = अत्र, युवयोः काश्यंविषये, एतावत्‌ = एतत्परिमाणम्‌ , 

तरमिति = शेषः, अस्तीति शेषः । 'अन्तरमवकाशाऽवधिपरिधानाऽन्तर्भिभेदता 
दुर्य ।› हष्यमरः । तदेवाऽन्तरसरुपपादयति--भवतीति ! मघवती = नदी, निसग 
ही ता = स्वभावशीतरा, पुनः = परं, सीता = जानकी, कामपि = जनिर्वान्यां, ताप 
सुत्छं = सन्तापचिद्धं, मद्वियोगजनितमिति भावः । वहति = धारयति । शरदि 
मद्धियोगे च प्रतिदिनं काश्य भजमानयोनंदीसीतयोरेतदन्तरमस्ति यदेका स्वभावः 
शीता, द्वितीया मद्वितीय तु वियोगाऽनरुषन्तक्ेति भावः। अन्नोपमोस्परेरयोर्भि- 
भोऽनपेच्या स्थितेः संसष्टिः। वसन्ततिरुकाबुत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 

रुचमण इति । अलिनीनाथः = अमरीपतिः, अमर इस्यर्थः। अनिद्रनीकनलि- 
मीवनविरीनः = भनिद्ं ( प्रफुल्छमर ) नीरं ( नीख्वणंम्‌ ) यजश्नङिनीचनं ( कम 
चिनीसमूहः ), तस्मिन्‌ , विषटीनः ( अन्तर्हितः )। 

रामो अमरं प््छुति--उन्मीलदविति । उन्मीरन्नयनाऽन्तकान्विरुहरीनिष्पी- 


निश्यय दौ प्राप्त कर रषीदहै। तम दौर्नोमे इतना अन्तर (फकं)षै किवम स्वमानतः 
शीतर हो परन्तु स्तीता (मेरे विरमं ) अनिर्वचनीय खन्तापचिषह्ठ धारण कर रदी ६ ।५॥ 
खचभण-- विकसित नीहलकमर्छोके वनम धिपे हए श्प मरको श्र देखिषए । 
राम--( देखकर ) अरे ¡ यह्‌ कौनसा पश्ची रै? 
विकसित कटगक्षश्ोभासे फीके मतः सीरभमात्रसे अनुमेय सीताके कर्ण॑स्थित जिन 





० प्रसन्न राघवम्‌ । 








दामोदाद्वधारणीयधपुषोः कान्तासखेन क्षणम्‌ । 
यत्कणोर्पलयोः स्थितेमं भवता किश्चिष्लसुदगुजितं 
श्रातस्तिष्ठति श त॑स्कथय मे कान्तं प्रियाया मुखम्‌ १॥ ५॥ 
लदमणः-( सातङ्कम्‌ ) अपीमं न विलोकयेदायेः | 
रामः-( विलोक्य ) अये कोऽयं विहङ्गः । 
योऽयं बहिः कल्ितकङ्कुमरेखुरग- 
मन्तस्तु सम्भ्रतदयं हव्यं दधानः । 





तमो; भामोदात्‌ भवधारणीयवपुषोः यकोत्पख्योः स्थितेन कान्तासखेन भवतां 
यत्‌ शणं करिित्‌ ससुद्गुितं, है जातः ! कान्ते मे प्रियाया सुखं कन्न तिष्ठति तत्‌ 
कथयेस्यन्वयः। छन्मीटलन्नयनाऽन्तकान्तिखहरीनिष्पीतयोः = उन्मीरन्ती ८ विक- 
सन्ती ) या नयनाऽन्तकान्तिलष्री ( कटादश्षोभाकषकोरः ) त्या निष्पीतयोः 
( भपहतरदमीकयोः ) । एवं च आमोदात्‌ = सौरभाव्‌, अवधारणीयवपुषोः = 
( निष्चेयश्चरीरयोः ), यछ्र्णोखर्योः >= यस्य ( सीताञ्ुखस्य ) कर्णोष्पख्योः 
( श्र प्रभूषणनीलकमलयोः ) स्थितेन = विद्यमानेन, कान्तासखेन = प्रियासह चरेण, 
अमरीयुक्तेनेति भावः । मवता = खया, यत ; क्षणं = कञ्िरकारं यावत्‌ › किञ्चित 
जनिर्वाय्यं, समुद गुज्ञितं = शब्दायत, है खातः = बन्धो ! कान्तं = सुन्दरं मे = 
मम, प्रियायाः = वर्कछभायाः, सीताया इत्यथः । मुखं = वदनं, न्न = कस्मिन्‌ 
स्थने, तिष्ठति = वर्त॑ते, तत्‌ = कान्तावृ्ते, कथय = वद्‌ । हे बन्धो ! मस्िथायाः 
सीक्षायाः कर्णोसपरस्थितेन ष्वथा पुरा गज्ञितमतः साभ्भ्रतं तस्याः भवृत्ति ब्रूहीति 
माघः । भत्र ष्यतिरेकाऽरङ्कारः 1 शादृंखविक्री हिते वृत्तस ॥ ५ ॥ | 
रुदमण इति । साऽऽतद्कं = तापशनद्कासदहितं यथा तथा । इमं = चक्रवाक, 
कान्तावियुक्तमिति शेषः! न विलोकयेदपि = न पश्येत्‌ किम्‌ । भ्रियावियुक्तचक्र- 
चाकाऽवलोकनेना्यस्य सीताविरहष्यथा संवर्धिता स्यादिति रुचमणस्यातङ्कः । 
योऽयभिति । बहिः करितङुङ्कुमरेणुरागम्‌ अन्तस्तु संश्तदयं इदयं दधानो 
योऽयं परेतरङ्गिणि सुहुः करुणं रटन्तं सहचरीम्‌ आरोकतेन तु सन्रिधत्त इत्यन्वयः! 


कर्णोत्लमे पत्नीके साथ रष्ुकर तुमने भद्प समय तक कुद चन्द्‌ कियाथा। हे माई। 
प्रियका व्‌ सन्दर मुख कां हे १ बतलाभौ ॥ ५॥ 

छच्मण-( भातङ्कके साथ ) मायै की श्सेभीदेख नर) 

राम -( देखकर ) अरे ! यद्‌ कौन पक्षी दै? 

बाहुर्‌ केशरपरागके रागको ओौर भीतर दयसे सम्पन्न दृदयकी धारण करता मा 


षष्ठोऽङ्कः । ' २५४ 








पारेतरङ्धिणि मुहुः करणं रन्ती 
मालोकते सहचर न तु सन्निधक्ते ॥ ६ ॥ 
८ विश्य ) नूनमयं बल्ल माषिरहविदारित्टदयो वराकश्चक्रबाकः । 
लदमणः--अहो ! प्रमादः । 
रामः--नूनमयमेकः समदुःखतया समानशील्लो मे, अथवा छुततोऽस्य 
मम च समानशीलता । 
दमयसुद्यति चन्द्रे विप्रयोगं प्रियायाः 
श्रयति, तपति सूयं सङ्गमङ्गीक रोति । 


बहिः कठितङुङ्कुमरेणुरागं = बहिः ( बिभाग ) कलितः ( इतः ) ङच्कम 


रेणुरागः ( काश्मी रजन्म-धूलि-रौ हिव्यमर ) येन तत्‌। अन्तस्तु = अभ्यन्तरे, तु 
संश्टतद्यं = संश्ता ( सल्धिता ) द्या ( करूणा ) यरिमस्तत्‌ , तादशं, हृवयं=चित्त, 
दधानः = धारयन्‌ । यः, अयं = निकटस्थः, चक्रवाक इति भावः । पारेत्तरङ्गिणि = 
नदी पारे, तरङ्िण्याः पारे इति विग्रहे पारे मध्ये षष्ठया वेग्यस्ययीभावः पारशचब्ड- 
स्येद्न्तस्वस्य निपातश्च । प्ठान्तरे-तरङ्गिणीपारे, मष्टाविभाषया वाक्यमपि-तर- 
ङ्गिण्याः पार इति । सहः = वारं वार, करुणं=कर्णापूणं यथा तथा, रटन्तींनशब्दाय- 
मानां, ^रट परिभाषण, इति धातोंटः शतृप्रत्ययः । तादृशीं सहचरीं = खी, चक्र 
वाकीमिस्यर्थः । भारोकते = पश्यति । न तु सन्निधत्ते = सन्निधि ( सामीप्यम्‌ ) 
तु न भजति, रात्रेरिति शेषः । वसरन्ततिखका वृत्तम्‌ ॥ & ॥ 

विष्श्येति । वल्छभाविरहविदारितहृदयः = वज्ञभायाः ( प्रियायाः ) विरदेण 
€ वियोगेन > विदारितं ( विश्ीणंम्‌ >) हदयं ( वक्षःस्थलम्‌ ) यस्य खः। बराक; = 
द्यापान्रम्‌ । 

राम इति। समानश्षीरः=चुल्यस्वभावः, उभयोरपि कान्तावियुक्छस्वादिति भावः। 

चक्रवाकादाध्मनो वैषम्यं प्रतिपाद्यति--अभयभ्निति । शयं चन्द्र उद्यति प्रिया. 


जो य पक्षी नदीके प्रार्‌ बारबार करुणश्चन्द करनेवारी सदचयीको दखत्रा है सी परन्तु 
. समीप नहीं जातारै। ६॥ 


( विचारः कर) निश्चय द्री यदु प्रियक्रे विंयोगसे विदारित हृदयवाखा बेचारा 
-चक्रनाक है । 

कछचमण-- द्रो ¡ भयंका यह प्रमाद दै । 

राम--निश्वय ष्य यद एक समदुःख होनेसे मेरे एेसे सवभाववाङा रहै, भथवा इप्तगौ 
भौर मेरी केसी तुस्यशीलता है ? 

ग्रह ( चक्रदाक ) चन्द्रमाके उगनेपर भ्रियाते बिद्धुता.है भौर सूर्यैके ताप करनेपर 


३१० प्रसन्नराघवम्‌ | 





मम तु जनकपु्ी-विषयुक्तस्य यातं | 
दातमधिकमपीदं चन्द्रसूर्योदयानाम्‌. ॥ ७॥ 
तचमण--आ्थं ! इहं ताबन्भुङ्ुलितकमलिनीपरिसरादसारिणि कल. 
हंसे दीयतां दृष्टिः । 
रामः--( विलोक्य ) 
निजनखरदिखारेखालीढस्फुरत्कमलस्तनीं 
निरत्मधुपश्चेणीगीतां चलन्‌ कलहंसकः! 





या विप्रयोगं ्रयति, सूरये तपति प्रियायाः सङ्गम अङ्गीकरोति । चु जनकपुत्री विभः. 
युक्स्य मम चन्द्रसूयोदयानाम्‌ हदं शतम्‌ जधिकमपि यात्तमिष्यन्वयः । 

कयं = निकटवर्ती, चक्रवाक इत्यर्थः । चन्द्रे = हिमांऽशौ, उद्यति = उदीयमाने 
सत्ति, प्रियायाः = वररभायाः, चक्रवाक्या इव्यर्थः । विप्रयोगं = विरहं, भ्रयति = 
लाश्रयति, सूरय = भास्करे, तपति >= तापं कुवंति सति उदीयमाने सतीति मावः 
श्यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ इति सप्तमी । प्रियायाः = वश्वभायाः, चक्रवाक्या 
इति भावः । सङ्गं = सङ्गमम्‌ , अङ्गीकरोति = भभ्युपगच्छुति । छु = परन्तु, जनकः 
त्री विग्रयुन्तस्य = जानकी विरहितस्य, मम = रामस्य, चन्द्रसूर्योद्यानां = चन्द्रसूर्यौ 
दुयकारोपरुक्षितानामर ; अहोरात्राणामिति मावः । इदम्‌ = अनुभूतचरं, शतम 
जधिकमपि = भतिर्क्तिमपि, याते व्यतीतम्‌ । चक्रवाकोऽयं रजन्यामेव श्रिया. 
षिरदषुःखमनुभूय पुनर्दिवा भ्रियापसङ्गमेन परममानन्दं रभते परं प्रियावियुक्तस्य घु 
मभाऽ्दोरात्राणां शतमप्यधिकमपगतमतः कर्थ मे चक्रवाकेण समानक्षीरुतेति मावः। 
माङिनी ष्ठम्‌ ॥ ७॥ 

छष्मण इति । सुङरितकमलिनीपरिसिराऽनुसारिणि = मुङ्कटिता ( निमीङिता, 
सूरयास्तमनेनेति रोषः ) या कमछिनी ८ प्द्निनी ) तस्याः परिसर ८ पर्यन्तुवं, 
समीपग्रदेश्नभिति भावः ) घन्ुसरति ( भुगस्छुति ) तच्छीरुस्तसिमिन्‌ । 

निजेति । निजनसशिखाकेखारीदस्फुरत्कमटस्तनी निरतमधुपश्रेणीगीताम 





प्रियकर सङ्गमको पा केता है। परन्तु स्षीतासे विदधुडे इष मेर सैकडो भ्टोरात्र व्यतीत दो 

युके है ॥ ७॥ । 
क 1 निमीरिति कमष्िनीक्रे समीप जनेवले शस्त ककदसपर दि 
दौभ्िप ॥ ध न 


रम--( देखकर्‌ ) | । 
शाय ¡ भपने नखोके भममगेि क्षत भौर दिर्ते हय कमलरूप चसे युक्त, सम्बद्ध 


` षष्ठोऽङ्कः । ' ३१९१ 








्करणशरिचेङ्त्पदप्रहारविमूर्रिचिता- 
महदह ! नलिनीं कलान्तकलान्तां मुष्मंरीत्तते ॥८॥- 
( विश्श्य ) वरमेवंविधानामपि. सहचरीजनालुकम्पया कोमलं चेतो न 
तु निस्मकरटिनस्य रामस्य । | 
लदमणः-( स्वगतम्‌ ) कथमिदानीमप्यस्यं चेतसि जानकीयमिन्द्र 
जालयुन्मीलति | | 








अकर्णक्षशि पद्स्पादप्रहारविमूच्छितां वरान्तक्छान्तां नलिनीं चलन्‌ कलहंसकः 
सुहसंहुः ईशत भट ! इत्यन्वयः । 

निजनखकशिखारेखाऽऽखीदस्पुरत्कमलस्तनीं = निजनखानास्‌ ( घास्मकररुहा- 
णाम्‌ ) हिखारेलाभिः ( लम्मभागश्रेणीभिः ) भारीढं ( तम्‌ ) स्फुरत्‌ ( संच. 
रत्‌ ) यस्कमरं ( पद्मम्‌ ) तदेवस्तनः ( छचः ) यस्याः सा, ताम । निरतमधुप- 
श्रेणीरीतां = निरतानां (सम्बद्धानाम) 'विरलाना्भिति पाठान्तरे अधनानामिष्यथः। 
मधुपानां ( अमराणाम्‌ ) या श्रेणी ( पङ्कः ) तया गीताम्‌ ( गानकर्मङ्किताम्‌ ), 
सकरुणक्षक्िप्रेदधर्पाद्रहारविमू रताम्‌ = करणः ( निदयः ) यः शक्षी ( चन्द्रः ) 
तस्य पर्न ८ प्रचलन्‌ ) यः पाद्‌; ( किरणः, नायकान्तरपकषे--चरणः ) तेन प्रहारः 
(ताडनम), तेन विमु्दितां संजातमोष्ठाम्‌ छान्तङ्कान्ताम्‌ (अतिश्चयग्कानियुक्ताम) 
नलिनीं = फएमलिनीं, चलन्‌ = गच्छन्‌ करृ्टंसकः = राजसः, "करुहंसस्तु कदम्बे 
राजसे नृपोत्तमे ।' इति मेदिनी । युहमुहुः = वारं वारम्‌ › ईषते = पश्यति ! घह- 
हेति खेदयोतकमन्ययम्‌ । श्र हंसस्य नलिन्यां प्रस्तुते गमनपूर्वकदशेनभ्यापारे 
कस्यचिक्ञायकस्य नखक्तत।दिनोपञुक्तायां काञुकश्रेणीस्तुतायां निदं यजनान्तरेण 
चरणम्रहारमूष्ितायामन्यस्यां नायिकायां उपगमनपूरवंकविरोकनस्य सादश्यदृशं- 
नाध्समासोच्छिररङ्कारः । हरिणी श्रृत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 

विष्श्येति। एवं विधानामपिन्एताषशानामपि, पद्यपक्यादीनामपीति भावः । 
निसर्गकखिनस्य = स्वभावककंशस्य । 

कद्मण इति । जानकीयं = जानकीसम्बन्धि, छुरत्ययः । इन्द्रजारुन्मायाकम । 


अमर पङ्के स्तुत, निर्दय चन्द्रके पादो (किरर्णो ) कै प्रहारसे मूच्छित भौर अतिशय 
गामिथुक्त कमलिनीको पास जाता हणा कठदंसक बारंजार देख रहा है ॥ < ॥ 
( ( विचार कर ) चक्रवाक चैते पक्षिरयोका भी सद्चरी पर दयासे चित्त कोमरुहैपर 
स्वभाव कठोर रामका नद । ^ 
छदमण-( मन ष्टी मन) कैसे भमीतक इनके ` चित्तम सीताविधयक इन्द्रनाक्‌ 
प्रकट ्ोरहारै) ॥ ष 


) 


२१२ 


ति 0009. 0111 0001 


प्रसञ्नराघवम्‌ | 








( नेपथ्ये ) 
सखे, रत्नगोखर ! चिराद्हश्यसे । 
कषदमणुः-- श्राकण्यं ) किमेतत्‌ ? 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
वयस्य चम्पकापीड ! एवमेतत्‌ , ` मया हीयन्तं कालमखिलमायानि- 
धेभेयनाम्नो दानवस्य पुत्रीं निजसहोदरी मन्दोदरीमचुवतिंतुं लद्धायां 
कृतालया्चिव्ररूपनाम्नो दानवात्सकलामिन्द्रजालकलामाद दानेन स्थितम्‌ १ 
लदमरणः-नूनं कृतकणेकौतुकामोदोऽयं कयोरपि पथिकयोः संवादः । 
( पनर्नेपथ्ये ) 
सख रत्नशेखर ! तन्मे धारयसि निजकललादशेनम्‌ । 
( पुननैपथ्ये ) 





पुनर्नेपथ्य इति । हयन्तम्‌ = एतावन्तम्‌ । छतालयात्‌ = विहितवासात्‌ , 
रदमण इति । कृतकर्णकौठुकामोदः = छतः ८ विहितः ) कर्मकीतुकामोदः ( धोन्र- 
कुतृहर्दषः ) येन सः । पथिक्षयोः = पान्थयोः । 

सखे रत्नशेखर इति । मे धारयति = मद्यं धरसि, "धरेरुत्तमर्ण' इति सभ्भर- 
बानत्वा्वतु्थ । स्वं मया करूदेशनग्यापारे िचितः। तां कलां साम्प्रतं मद्यं 


रदुंयेति भावः। 
( नपथ्यमे ) 
भित्र रल्नक्षिखर मैने बहुत समयके भनन्तर तुम्हे देखा । 
छचमण--( सुनकर ) यह क्या है 
(किर नेपथ्ये ) 

भित्र चम्पकापीड | यहु दीक रै कि मैं इतने समयतक समस्त मायाधार मय नामक 
.दानवकी पुरी सौर सपनी सगी बने मन्दोदरीका भनुस्रण करनेके लिए लङ्काम निवास 
करनेवाले चिधरूप नामक दानवसे सम्पूणं इन्द्रनालककाको गहण करता इमा रहा । 


छदमण-- निन्य टी कानमे कौतुक भौर इषं करनेवारा यष किन्दींदो पान्धोकरा 
संवाद होरा शे) 





।- 
(फिर नैपथ्यरमे) 
भिघ्र रत्नक्चेखा ! तुमह यु्षसे सीखी हुं भपनी कलमका प्रदश्च॑न करना होगम । 
( फिर नेपथ्यमें ) । 


षष्ठोऽङ्कः । 2१६ 


० ० 








वयस्य चम्पकापीड, 


श्सुरस्रनिश्ाचयोरगाणामपि नरकिन्नरसिद्धचारणानाम्‌ । 
सकलजनविलोकनेकचिचं स्फुटमिह कस्य विजम्भते चरितम्‌ ॥६॥ 
अथवा किमन्येन, लङ्कालुभूतमेव नूतनं किमपि सरसरमणीयं चरित- 
मुपदशयामि ते| 
लदमणः-आय ! इतोऽवधायंताम्‌ , नन्विदमयत्नोपनीतं प्रक्ष 
णीयम्‌ । 
रामः-( श्नाकर्णितकेन ) 
देवि ! सवदीयमणिनूषुरजुम्भमाण- 
कोलादन्लोत्तरलदंसखक्ुलाकलासु 1 





असुरसुरेति । असुरसुरनिश्षाचरोरगाणां नरकिन्नरसिद्धचारणानामपि इह कस्य 
सकरुजनविरोकमेकचित्रं स्फुटं चरित्रे विजुम्भत इत्यन्वयः। असुरसुरनिकशाचरोर- 
गाणां = दवेस्यदेवराकससर्पाणां, नरकिन्नरसिद्धचारणानामपि = मानव किम्पुरुषदेव- 
योनिविलेषवन्दिनामपि, इह = भरिमन्‌ समये स्थाने वा, कस्य = कतमस्य, सकट. 
जनविरोकमैकचित्रं = समस्तजनदशंनेकाठेखय रूपं, स्फुटे = स्पष्ट, चरित्रं = उत्त, 
विजुम्भते = भाविभवति । यदहं ते दश्च॑यामीति भावः । पुष्पिताग्रा दृत्तम्‌ ॥९॥ 

कमण इति \ अयत्नोपनीतम्‌ = अभ्रयासप्रा्ठम्‌ । प्रेषणीय = दुक्षंनीयम्‌र । 

राम इति । जनाक्णितकेन = अश्वुतेनेव । 

देवीति । देवि हे वैदेहि ! ष्वदीयमणिनूपुरजुम्भमाणकोराहरोत्तररहंसङुखाऽऽ- 
कुरासु कचमणपदाऽग्बुजकान्दितासु गोद्‌ावरीपुलिनभूमिषु दृष्टि देहीत्यन्धयः। 








भित्र चम्पकरापीड! 
घुर, देव, राक्षत, स्प, मनुष्य, किन्नर, सिद्ध मौर चारण इनके बौच कितसका 


चरित्र सब रोरगोको देखनेके छि एकचित्ररूप होकर स्पष्ट रूपे भाविभूत ता है १॥९॥ 

मथवा, मौर से क्या १ क्का भनुभूत ही नवीन छद सरस ओौर रमणीय चरित्र 
आपको दिखरता हं । 

छदमण माय ! शस भौर ध्यान दीजिए, भिना प्रयत्न ही वह द््टम्य उपरिथित 
दोरहादहै) । 

रम-~( न सुननेके भावसे ) ` 

देवि ! हे सीते ! दुम्शारे मणिनुपुसेसर बदनेबारे कोकाषडसे चत्रल द्ं्तपमूदसे न्याप 


३१४ परसन्नराघयम्‌ | 





वैदेदि ! लदमणपदाम्ब॒जल्लाञ्ितासु 
गोदावरीपुलिनभूमिषु देहि दष्िम्‌ ॥ १० ॥ 
लदपमणः-- क पुनरिह वेदेही ? क वा गोदाघरी ? 
रामः--( विभ्रश्य ) कथं प्रतारितोऽस्मि मतिविभ्रमेण । ( विचिन्त्य ) 
अथवा कृतार्थीकृतोऽस्मि ! अनेन हि मे- 
गोद्ाषरीतीरतपोषनेषु, सौमित्रिसीतापरिपूरणपार्वः 
सुदा निमेषानिव थान्यनेषं, दिनानि तान्येव पुनः स्थ्रतानि ॥११॥ 


देवि = चयोतनकशीरे, है बेदेहि = हे जानकि ! व्वदीयमणिनुपुरजम्भमाणकोराः 
हरो्तररहंसङुराकुखासु = स्वदीयौ ८ ष्व्सम्बन्धिनौ ) यौ मणिनूपुरौ ( ररनख 
चितसञ्जीरौ >) ताभ्यां जम्भमाणः ( संबद्ध॑मानः ) यः कोङाहलः ( कर्करः ) तेनो 
न्तर ( चञ्चखम्‌ ) यद्वसङुरं ( चक्राङ्गसमूहः ), तेनाऽऽकुरासु ( ष्याप्तासु ) ४ 
रषमणपदाऽग्बुजरान्ितासु = खदमणचरणकमलचिहितासु, गोदावरी षुकिन 
भूमिषु = गौतमीनदीतरभागेषु, दष्टं देहि = दृष्टिपातं विघेषटीति भावः । अच्रोपमाऽ 
रक्कारः । वसन्ततिरक्ा वृत्तम्‌ ॥ १० ॥ 

राम इति । मतिविभ्नमेण = वुद्धि्चान्स्या । 

गोदावरीति । गोदावरीतीरतपोवनेषु सौमित्रिसीत्तापरिपूर्णपाश्वंः (सन्‌) 
सुदा यानि निमेषानिव अनेषं, तान्येव दिनानि पुनः स्छतानीत्यन्वयः । | 

गोदावरी तीरतपोवनेषु = गोदानदी तट्छष्याश्रमेषु, सौित्रिसीत्तापरिपूणं 
पावः = सौमिभ्रिसीताभ्यां ( क्चमणजानकीभ्याम्‌ ) परिपूर्णे ( परिपूरिते >) पार्श्व 
( दश्िणवामभागौ ) यस्य सः, तादृशः सन्‌ । सुदा = हर्षेण, यानि = दिनानि, 
निमेषानिव = रवदह्वयपरिमितश्ाखानिव, सुखमयस्वादत्यसर्पसमयानिवेति मावः । 
सनेषं = यापितवान्‌ , तान्येव = पूर्वाऽलुभूतान्येव, दिनानि = दिवसानि, पुनः 
भूयः र्ष्टतानि = स्मृतिविषयीकृतानि, सुखानुभूतदिवसस्मरणेन कृतार्थीहतोऽसमीकि 
आवः । भत्रन्द्रव्चोपेन््रवच्नयोः सम्मेटतादुपजातिवत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 








भौर रुक्ष्मणके चरणकमलोते चिष्धित मोदावरीके तट भार्गो पर दृष्टिपात करो ॥ १०॥ 
कचम्रण--यदहा कँ सीताजी है १ वा गोदावरी दै 
राम--( स्मरण कर ) किस भकार मं शुद्धिकी भन्ति वन्रितः हो गया हं । ( भिचार 
कर्‌ ) सथां कृतकृत्य हो गया हू । इसने युक्चे- 
गोदावरौके तीरम तपोवरनोमें लक्ष्मण भौर सीताको साथमे केकर हर्षसे .जिन दिनो 
जिमेषोके समान मैने गिताये ये भाज उन्हीं दिर्नोकी याद दिला ॥ ११॥ 


~~~ ~~ . 
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षष्ठोऽङ्कः । ३१४ 
( पनः सम्रत्याशम्‌ ›) अपि नाम, 
तान्येव पदमलददणे वचनाशतानि 
भूयोऽपि कणचुलुकोरदमापिवेयम्‌ ? 
येमामदरयदसो विकच्पमोद्‌ा. 
गोदावरी कमलवीचिविचेषितानि ॥ १२ ॥ 
( नेपथ्ये ) 
तच फुभग ! उत्त्िपन्ती तरङ्गसितचामरं स्घुश्गाङ 1 1 














पुनरिति । जपि नासेति सस्भावनायाम्‌ । 

तान्थेवेति । भं पद्मरृदक्ाः ताम्येव वचनाऽगृतानि कर्णचुङ्धकेः भूयोऽपि 
खआापिवेयम्‌ ? विकचप्रमोदा असौ येः मां गोदावरीकमल्वी चिविष्ितानि अवक्षेयः 
दिव्यन्यः । 

अहं = रामः, पदमरदशः = ( पग्रचुररोमयुक्तष्टेः, सुलोचनाय: सीताया इति 
भाचः ) । तान्येव = पूर्वाऽुभूतान्येव, वचनाऽखरतानि = अद्धरततुस््यानि वाक्यानि, 
कणचुलुकेः = अधाकिसदशशनोत्रनरु्तिभिः) ङाकरणिकोऽयमर्थः । भूधोऽपि = पुन 
रपि, आपिबेयम्‌ = पानविपयी कुर्याम्‌ ; प्रणयाऽतिरयेन श्रणुयामिति भावः । विक. 
प्रमोदा = सखद्धदर्पा, जसौ = विप्रङ्ष्टदेश् वर्तिनी, सीतेति भावः । यैः = वचना 
सतः, मां = वरल रामं, शदरोर्चे'ति क्म॑स्वाद्वितीया । गोद्‌वरीकेमख्वीचिवि 
चेष्टितानि = गोदावर्याः ( गोद्‌ानय्याः ) कमदानां ( प्राना ) वीचीनां ( तरङ्गा 
णास ) च विचेष्टितानि ( जनेकप्रकारारचेष्टाः ), अदशंयत्‌ = दु्धितवती 1 वसन्तः 
तिका श्त्तम्‌ ॥ १२॥ 

तव सुभगेति । ह सुभग ! दे रघुष्टगाऽङ्क !! तव तरङ्गसित्तचामरम्‌ उत्किपन्ती 


गोदुानवी स्वहस्तेन धवर्कमखाऽऽतपश्रं धारयतीष्यन्वयः । 





( फिर प्रत्याश्यके साथ) क्या- 
मै खलोचना सीताके उन्दी वचनाशृतौको कण रूप भवांजलि्योसे फिर मी क्या पान 
करदा? सृदध हष॑वाली जिस सीताने जिन वचनाऽ्शतोसे सु गोदाबरोके कमर्छे 
भौर तरङ्गोकी वेधर्मोको दिखलाया धा 1 १२॥ 
( नेपथ्यमें ) 


सौभाग्यसम्पक्न हे रधुकुरचेन्द्र ! लापे छपर तरङ्गरूप सफेद चामरो चलती इः 


२११ प्रसन्नराघषम्‌ | 
धषलकमलातपचं धारयति गोदानदी स्व्टस्तेन ॥ १३ ॥ 
( ठ खदश् ! उकिखवन्तौ तरङ्गसिद्यचामरं रहुमिञ्जह्क । 
धवरकमखादपत्तं धार्‌ गोकाणद॑ सहत्येण ॥ ) 
रामः--(सदषेम्‌ ) अये, स एव्रायं प्रियतमायाः समालापः | तथा हि- 


परिमितकमनीयः कोमलो घागधिलासः, 
सरसमधुरकाश्स्थीरता काऽपि लेखा । 
४वनिरपि च विपञ्चोपञ्चमस्यादुवादी, 
शभ्रतिरपि कलकण्टीकण्टसंबादभूमिः ॥ १४ ॥ 


नि 





ह भग नहे सीभाग्यकतम्पन्न, है रुशगाङ्क = हे रघुङ्कचन्दर ! तव = भवतः, 
तरङ्गसितचामरम्‌ = उभिरूपधक्रप्रकीणंकम्‌ , "चामरं तु शरकी्णकम्‌' इत्यमरः । 
उत्विपन्ती = उपरि पररयन्ती, गोद्ानदीनगो दावरी, स्वहस्तेन = भाव्करेण, धवक- 
ऋमाऽऽतपचर = छक्टपश्ररूपं चत्र, धारयति = वहति ) हे राम ! गोदावर्थेव तर- 
गकमशरूपाभ्यां भूपार्योग्यच्छुन्रचामराभ्यं स्व सेवत इति भावः। अश्र रूपकाऽ- 
खङ्कारः। भायद्गत्तम्‌ ॥ १३॥ 

परिमितेति ! परिमितकमनीयः कोमर। वाग्बिखासः । सरसमघुरकाङुस्वीङ्ृता 
कापि रेखा । ध्वनिरपि विपञ्ीपश्चमस्य अयुवादी । श्चुतिरपि कटकण्टीकण्टसंवाद्‌, 
शूमिरितयन्वभः। परिमितकमनीयः = परिभितः ( भदपपरिमाणः ) स चाऽ कम- 
मीय ( मनोहरः ), पुनः कोमलः = श्रुः तादशो वाग्विखासः = वचनलीदा । 
सर्त्रमशुरक्माकुस्वीकृत। = सरसा ( रसपरिपूर्णा ) मधुरा ८ माधुर्यसम्पन्ना ) या 
काङ्कः ( प्वभिविजचेषः ), तया स्वीटेता ८ जङ्गीङृता, व्याति मावः 91 तादी 
काऽपि = भनिर्वाष्या, छेद्धा = वाक्यराजिसिव्यरथः । ध्वनिरपि = शब्दोऽपि, विपञ्ची- 
पञ्चमस्य = वीणापञ्चमस्वरस्य, कोरिरुरतसदशस्येति भावः । भञुवादी = अनू 
कारी । एवं च श्रुतिरपि = श्रवणमपि, ककण्ठीकण्टसंवादुभूमिः = कक्कण्ठधाः 
( कोश्चिङायाः ) यः कण्ठः = गकः, ठक्वगय कण्ठस्वरः, तस्य संवादभूमिः ( साद. 





गरौदाअ्रौ भपते हाथसे सफेद कमरूप त्को धारण कर रष्टीषे॥१३॥. 
राम --( दष पूवक ) भरे ! यद वद प्रियतमाका माभाष्रण हे । जतत कि--परिमित 
र मनोर कोमर वचनलौला है । सरस भौर मधुर ध्वनिविद्ेषते व्याघ्र अनिवैचनीय 
वक्यपङ्कि ई) छब्द मौ वीणाके पञ्चमस्वरका अनुकरण करने वाडा है एवम्‌ सका भवण 
भौ कोक्िरे कण्टस्वरकरा सादृश्माषार १॥ १४॥ 





भ्न छ 


छ द -२ ग प 


षोऽद्कः । ३१७. 





प 1 भ 4 


तकु पुल; प्रेयसी १ ( विलोक्य ) तस्कथमयमदषटचन्द्रतेखश्चन्द्रा- 
लोकः | 
( ततः प्रविशति थथा सिरूपयिष्यंमाणा जानकी ) 
रामः-( ससम्भ्रमम्‌ › प्राप्यं म्रेयसी ( इति गन्तुमिच्छति ) 
छच्मणः- ८ रामं हते धत्वा ) अलमिह सम्भ्रमेण, विद्याधरोपनीत- 
मिन्द्रजालकं खल्वेतत्‌ । 
शमः--( निर्वण्यं ) अये, क एष सन्निवेशविशेषः ? तथा हि-- 
पक्तेनालम्बितेयं द्रियिलयुजलताश्षोभिना श्ाखिश्चाला, 
हस्तेनास्येन चायं दिनकरकिरणकक्लान्तकान्ति; कपोलः । 





श्याऽऽधारः ), अस्तीति शेषः 1 अतोऽयं प्रियतमायाः समाखाप एवेति शेषः ४ 
मालिनी च्रत्तम्‌ ॥ १४ ॥ 

तदिति । अद्टचन्द्रलेखः = अद््टा ( जनवरोकिता ) चन्द्ररेखा ( इन्दुरेखा >) 
यस्मिन्‌ सः ताद्दाशचनालोकः = इन्दु प्रकाश्चः । चन्द्ररेखाद््ने विना यथा चन्द्रः 
प्र॑काश्चस्तथव सीताया दुश्षनं चिना तच्छुब्दश्चवेणं विस्मयहेतुरिति भावः। 

राम इति । निर्व॑ण्यं = चटा । सन्निवेशविशेषः = जङ्गस्थिति विद्तोषः । 


एकेनेति । शिथिटञ्ुजरुताश्ोभिना एकेन हस्तेन इयं शखिज्षाखा आलम्बिता । 
अभ्येन हस्तेन दिनकरकरिरणक्छान्तकान्तिः भयं कपोलः ( भाग्वितः ) । शष 
खस्तैः कथ्चभरः व्यक्तकाञ्वीकरापे नितम्बे टुरुति । नेचोष्सङ्घे च वाप्पस्तवकननकमैः 


पचम पथमरेखा ( भस्ति >) इस्यन्वयः। 





तब प्रियतमा कदां है? ( देखकर ) तब दैसे चन्द्ररेखाके देसे विना यष्ट चन्धकां 

प्रकाञ्चभारहाहैट 
( तब निरूपणके भनुसार सीता प्रवेश्च करती है । ) 

राम--( शीघ्ताके साथ) यद्‌ पियतमा प्रा्ठहो गै। (रेसा कहु कर जनेकी 
इच्छा करतेदैः।) 

छष्दमण--( रामको हाथमे पकडकर ) यषां भाचुरता न्दी करनी चष्ट ) यष्ुतो 
विधाधरसे प्रकालित इन्द्रजाल है । 

शम-- (देखकर) यद्‌ कैप्ता शरीरका स्थितिविश्चेष दै ? जैसे क्रि--शिधिरू बाहुरतापे 
श्योमित पक ाथसे शस वृश्चशाखाका भारम्बने कियादै। दूसरे हाथपते सूय॑किरणकते 


‰१८ प्रसन्नराघवम्‌ | 











पष शस्तो नितम्बे लुलति कचभरस्त्यक्तकाश्चीकलापे 
ने्रोर्सङ्के च वाध्पस्तवकनवकणेः पदमला पच्मरेखा ॥.१५॥ 
नूनमियमशोकशाखिशाखां सखीभिवाऽवलस्भ्य निद्रासुपगता । 
तथा हि~ ` 
श्रामीलन्नवनील्लनीरजतुलामालम्बते लोचनं 
शेयिदयं नवमलछ्िकासहचरेरङ्गेरपि स्वीकृतम्‌ । 


शिथिलमुजरताशोभिना = शिथिला ( शख्था ) या सुजङ्ता ( बाहुवष्छी ) 
तया दोभते तच्छीरस्तेन । ताहशेन एफैन = एककेन, हस्तेन = करेण इयं = 
निकटवर्तिनी, शाविक्ञाखा = षरखविरपः, मादम्बिता = आश्रयीकृता । भन्येन = 
अपरेण, हस्तेन = करेण, दिनकर किरणक्छान्तकान्तिः = दिनकरस्य ८ सूयस्य ) 
किरणेः ( मयूखः ) कान्ता ( गछानिमापन्ना >) कान्तिः (छविः) यस्य सः, तादृशः । 
सयम्‌ = पुषः, कपरः = गण्डः, (आरम्बित' इति पुंलिङ्गत्वेन विपरिणामः । एवं च 
यषः = अतिनिकरस्थितः, जस्तःउन्मक्तः, स्नेहसंस्काराऽभावादिति होषः। ताहकश 
चमरः = कुन्तरुकरापः, स्यक्तकाखीकरपि = व्यक्तः ८ विष्टः, पतिविरहादित्ति 
शेषः ) काश्चीकरापः ( रश्ननारूपभूषणम्‌ ) यस्मात्तस्मिन्‌ । ता नितम्बेनकटि 
पश्चाद्धगे, दुरति = लुठति । एवं च नेन्रोस्वङ्गे च = रोष्नप्रान्तभारो च, बाष्प- 
स्तबफनवकणेः = बाष्पस्य ( सश्चुणः, शुक्टपुप्पस्शस्येति शेषः ) रतवकाः ८ गुष्डु 
सष्टशाः समूहाः ) तेषां नवकणंः ( नवीनख्वेः ), पचमखा = सान्द्रा, पचमरेखा = 
भयनेरोमराजिः, स्तीति पेषः । इन्द्रजालोपनीतसीताऽवस्थाव्णनमिदम्‌ । तथा 
चेयं सैकेन स्तेन तस्विटपमारम्बते, अपरेण च रविकरताभ्रं कपोरुतरूमाश्च 
यति । जानक्याः स्ेहशूल्यो विकीर्णः ऊुन्तलकलापश्च मेखरारदिते नितम्बबिम्बे 
छुटि । एवं चाऽ्नि्गमेण तस्या छोषचनद्वितयं सान्द्ररोमराजिथुक्तं वतत इति 
सावः । शत्र रूपकाऽटङ्कारः । सग्धरा शरत्तम्‌ ॥ ९५ ॥ 

सामीर्दिति । रोचनम्‌ घामीटन्नवनीरनीरजतुखाम्‌ भालम्बतते । नवमक्जिकाः 








~~ ~ ~^ ~~ 


ग्छानिप्राप्त कान्ति काटे कपौलकरा भाम्बनं किया दै । यह शिधिक केद्चकरप -कान्चीसे 
रित नितम्बे ल्टक रहा है भौर नेक प्रान्तमागमे भंसृके च्छक नयेः कणं 
भीगी हरं पक्ष्मपद्धि रै ॥ १५॥ 9 ४ ए 


जते ५ दी ये भरोकदृक्षकी शासक सखीके समान सदारा लेकर नीद हे रहय । 


नेत संदे हृ नये नीककमलक्री उपमाका आरम्बन कर रदा है । नये मिका ( वेरो 
शुष्पकि सदृश सरङ्गोने मी दिथिरुताको स्वीकार क्षिया र । 1. 


" प्ठोऽङ्कः । ३१६. 








५०८० 


( पुनर्विष्रश्य ) नूनमनया हृदयप्रमोददायी कोऽपि स्वप्नो दृष्टः । 
तथा हि- | 
श्रालापादधरः सफरनकलयत्ि प्रहवत्पवाल्लोपमाः 
मानन्वध्रभवाश्च चाष्पकणिका सुक्ताधियं बिश्रति ॥ १६॥ 

सीत-८ उम्मीव्य रोचने ) हा धिक्‌ दा धिक्‌ ! अन्यादृशो मे जीव- 
लोकतो गोदानदी । क सा, नीलोत्पलश्यामलः क रामः, लङ्काक, कवा 
हा धिक्‌ रामैकजीविता सीता ( इति मृच्छति ) । (दद्धि इदि, अण्णारिसो-मे 
जीच्पलोमो गोण । किं सा, णीहुप्पलसामल्ये कटिं रामो, ल्क करि, कटिं चा 





सह चरेः भङ्गेरपि शेथिल्यं स्वीकृतम्‌ । इति पूवादधान्वयः । 

खोचनं = नेन्न, जानक्या इति शेषः । आमीलन्नवनीलकनीरजतुराम्र-जामीरत्‌ 
( निमील्‌ ) नवं ( नूतनम्‌ >) यन्नीटनीरजं ( नीरुकमय्पर > तस्य तुदाम्‌ ( उप 
माग ) बालस्बते = आश्चयति । नवमद्धिका सषहटवरेः = नूतनमद्वीपुष्पसुहिः, 
अङ्रौरपि = हस्तपादा्यवयवेरपि, दोथिल्यं = रकथव्वम्‌ › मवष्टम्मरूपाऽवस्याभाव 
रूपमिति मावः । स्वीकृतं = गृष्ठीतम्‌ ! इति पूर्वादधन्याख्या । 

पुनरिति । हृदयप्रमोद दायी = चित्तहषेदायकः। 

आकापादिति । माकापात्‌ स्फुरन्‌ अधरः मरहुसखवारोपमां करयति । जानन्द्‌- 
श्रमवा बाष्पकणिक्ठाश्च सुक्ताश्चियं विञ्नतीष्युत्तराधाऽन्वयः। जाखापात्‌= लामाष- 
णात्‌ , स्वप्नाऽवस्थायामिति शेषः । स्फुरम्‌ = संचलन्‌ , जधरः = लोष्ठ, मेदसः 
वाक्छोपमां = ेद्कन्‌ ८ संचरन्‌ ) यः प्रवारः ( विद्मः, पड्छवं वा ) तस्योपमा = 
साद्य, करयति = धारयति । 'श्रवारोऽखी किसख्ये वीणादण्डे च विहुमे ॥ इति 
मेदिनी । एवं च आनन्दप्रभवाः = भानन्द्‌ः ( हष स्वप्नेऽभीष्टदशंनजनित इति 
दोषः › प्रभवः ( कारणम्‌ ) यासां ताः तादृश्यो बाष्पकणिकाश्च = भश्वुविन्दवश्च, 
सु्ताभरियं = मौकिकश्चोभां विभ्रति = धारयन्ति । अत्रोपमाऽङ्कारः । शादृंछ- 
विक्रीडितं बुत्तम्‌ ॥ ५६ ॥ 
जत ५ निचारकर ) निश्चय शन्दनि चिन्तको इषं देने वाका कृद्‌ स्वप्न देसे सिय( है । 


घाभाषणके कारण फड्कता हा भौष्ठ॒दिलनेवाले प्च व्रकी उपमाको धारण कर रशा 
हे मौर भानन्दसे उततर अश्चविन्दु मोतीकी शोमा प्राप्त कर रेदं ॥ १६॥ 

खोता-( भासं सोकर ) दाय ¡ भिक्कार है, हाय ] पिक्का ईै। युद्ञको गोदावरी 
दूसरे ही लोकक्नो तरह रतौतदो रषी है। वह्‌ क १ भौर नीलकमरुकै समान इयाम 
वर्मं वाके राम कां ! ष्ट कां १ भौर रामरूप एक जीवेन वारी प्ता टी कहां दाय! 


1) 


२३९० भसन्र्याधवप्‌ । 








दद्धि, रामे कजीषिद्‌ा सीदा ) ` 
रामः--अयि वसुष; 
यां वै गभं न्रिजगद्बलाररनभूतां दधाना- 
लब्धा्थैत्वाजगति भवती रत्नगर्भा वभूव 1 
तामुत्सङ्गे तध विलुक्लितां वीक्षमाणा च सीतां 
द्रागदीणीसीन्न कथमथवा देवि ! संघं सदासि ॥ १७॥ 





यामिति। ट देवि | त्रिजगद्बलारस्नभूतां यां गर्भे दधाना भवती छब्धाऽ्थ॑स्वात्‌ 
जगति रस्नगभां बभूव वै । तां सीतां तवोस्सङ्गे विद्धल्तिां वीक्षमाणा कथं द्राक्‌ 
दी्णां न मासीत्‌ । भथवा सर्वस्षाऽसीत्यन्वयः। हे दैवि = हे ्योतनशीरे वसुधे !» 
त्रिभगद्बरारत्नभूता = त्रिखोकनासीभूषणभूतां, यां = सीतां, गर्भे = अणे, दधाना 
धारयन्ती, भवती = व्व, रू्धाऽर्थत्वात्‌ = प्राप्ताऽन्वथंत्वात्‌ जगति = रोके, रत्नगर्भार 
रत्नगरभापद्वाध्या, बभूव = आक्षीत्‌ । हे देवि! रोकश्रयरश्नभूतायाः सीतायाः 
स्वगर्भै धारणादेव भवती ^रत्नगर्भेव्यन्वथंनामधेयसम्पन्ना संजातेति भावः। वै 
इति परादपूरणाथंकमल्ययम्‌ । तां = ताशी, सीतां = स्वहुहितरं, तव = भवत्याः, 
उस्सङ्गे = अङ्के, विलुलितां = पतितां, वीरमाणा = पश्यन्ती सती, कथं = केन 
प्रकारेण द्वार्‌ = क्षटिति, दीर्णा = विदीर्णा, न नासीत्‌ = न अभूत्‌ अविदीणस्वं 
समर्थयते--भथ वेति । जथवा > पक्तान्तरे, सव॑सहाऽलि = सव॑सहिष्णुवेन सर्व. 
सहैति नाम्ना ख्यातिमुपगताऽसि । सवं सहत इति विभ्रहे संज्ञायां श्तृश्निधारि- 
सहित पिदमः इति खन , “भरंद्विषदजन्तस्य युम्‌" इति समागमश्च । सर्वोऽपि 
जन्नाजनः स्वसन्ततिदुरवस्थां दष्टम्ठमो भवति, परं भवती सन्तापसन्तस्या स्वो- 
तसङ्गेपतितां तनजं सीतां पश्यन्त्यपि कथे न विदीयंसे १ भथ वा स्वं “सर्वसहेश्य- 
मिधानेनाऽन्बथनामपेयाऽसीति भावः। अत्र निस्क्तं नाम छक्तणं, तथ्था सोदा- 
दरणं चन्द्राछोके--णनिरक्तं स्याश्निव॑घने नार्नः सव्यं तथाऽनृतम्‌ । ईदेश्चरिते राज. 
न्सप्यं दोषाकसे भवान्‌ ॥' इति । मन्द्‌ाक्छान्तादरृत्तम्‌ ॥ १७ ॥ 





धिक्‌ । ( रेस कुकर मूर्छित होती ह । ) 

राम-दे वछठन्धरे | 

हे देवि! छोकत्रयकी कियो रत्नभूत जिन (सीता) कौ गर्भम धास्ण करती इं 
तुम भन्वेथं माम प्राप्त करने लोकम रत्नगभां हो गर थी । उन सीताको भपनी गोदे 


गिरौ हई, देखकर भी कैसे उती क्षण कुम विदीणं नष्टौ इदे, अथवा दुम्हारा नाम दी 
स्वप्ता ह ॥ १७॥ । 


४ 
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षश्ोऽङ्कः | ३२१ 
तदेनामभ्य्थयामि तावदस्याः समुद्बोधनाय, अथवा किमभ्य्थनया ? 
निजमपि सुतां सीतां नेयसुदूबोधयिष्यति 
निजेऽष्यपत्ये करणा कठिनप्ररूतेः कतः १ ॥ १८ ॥ 
तदेनं तावदभ्यथंयामि । 
स्निग्धाश्ोकद्वम ! निजसखं तूणसुद्बोधयेनां 
सिक्त्वा सिक्त्वा किसलयकरसंसिना सीकरेण । 
पतस्याः कि नयनकमलस्यन्विभिः सान्द्रसान्दर- 
घाष्पोरपीडेग्युदिनमपि त्वं न सिक्ताऽऽलवालः॥ १६ ॥ 








न 
निजामिति । हयं निजां सुतां सीतामपि न उद्वोधयिष्यति । कठिनभङ्कतेः निजे 
पत्ये भपि करणा कुतः ? इत्यन्वयः । 
इयं = वसुधा, निजां = स्वकीयां, सुतां = दुहितर, सीतापि = जानकीमपि, 
न उद्धोधयिष्यति = उदुद्ुद्धीं न विधास्यति । उक्तम्थैम्थान्तरन्यासेन दढयति-- 
निजेऽपीति । करिनप्रकरतेः = कटोरस्वमावायाः, निजे = आस्मीये, अपस्येऽपि = 
सन्तानेऽपि, कर्णा = द्या, कुतः = कस्माद्धवति, कथमिव न भवतीति काङ्कन्य- 
योऽथः । भनुष्रचृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 
रिनग्धाऽशौ कदरुमेति । हे रिनग्ध जशोकढुम ! निजसखीम्‌ एनां किसल्यकर- 
सेतिना सीकरेण सिक्वा सिकस्वा तूणम्‌ उद्धोधय । एतस्याः नयनकमरूस्यन्द्भिः 
सान्द्रसान्दरैः बाप्पोस्पीडैः अनुदिनं त्वं किं न सिक्ताऽऽल्वारूः ¶ इत्यन्वयः । 
हे स्निग्ध = हे स्नेहयुक्त, अश्षोकद्ुम = अश्षोकवृष्त ! निजसखं = स्वसखीम्‌ › 
एनां = सीतां, किसल्यकरल्लसिना = करिसख्यानि ( पल्छवानि ) एव कराः 
( हस्ताः ) तेभ्यः सरंसिना ( स्यन्दमानेन ), सीकरेण=जलरेदोन, सिकःना सिक्सवार 
उदित्वा उदिष्वा, वीप्सायां द्विरुक्तिः । तूर्णं = शीघ्रम्‌ , उदढोधय = जागरितां कर्‌ । 
पूर्वकृतं सीतोपकारं स्मारयति--एतस्या इति ! एतस्याः = सीतायाः, नयनकमल 


इ्सकिप स्मैताकौ होक्षमे लानेके लिए इने प्रार्थना करता दह । भधवां भ्राथेनत्ति क्या १ 


ये ( पृथ्वी ) अपनी पुती सीताको भौ दोश्चमे नदीं खयंगी। कठोर स्वभाववालीकी 
भपनी सन्ताने दया क्सि हेग १॥ १८ ॥ 


इस कारण मँ शस ( भश्लोक वृक्ष) से प्राथेनाकरतार्ह। 

हे वत्सर अशोक दृक्ष ! सपनी प्खी इन (सीता ) फरो पष्ठवरूप हार्थो चूने वाके 
जलकणपे सीच सीच कर श्चीघ्र दोयम ले मभौ । इन (सीता) के नेक्रकम्णसे चूने 
वाङ घत्तिश्य धने जश्ुप्रवादौसे प्रतिदिन दुम्री क्यारी क्या सीचीं चीं गरे थी ?।॥१९॥ 


२१ प्र० रा 


९९१ प्रसन्नराधवम्‌। 
, कथमनाकणितकेन प्रत्याख्यातमने, अये ! छतघ्नता पलाशिनः। 
(विलोक्य) कथं प्रकरृतिप्रियंवदाया मे प्रियायाः सखीजनोऽपि न कथिदिषह | 
( रविश्य ) । 

व्रिजया--जानकि ! समाश्वसिहि समश्वसिहि 

सोता--( समाश्वस्य ) कथं प्रियसखी मे त्रिजटा ( कहं पि्सदही मे 
तिथ्रडा ) | 

त्रिजया--सखि ! अनया ते मधुरया युखरेखया तकंयामि यत्‌ किं 


प्रियं किमपि दृष्टवती मघती । 
सीता--अस्तीदानीं हि मया स्वप्ने स्वयं गोदानदया स्वहस्तकल्ि- 











स्यन्दिभिः = रोचतपद्मपरिलतंः, सान्द्रषान्द्रेः = अतिश्चयनिविडेः, बाष्पोर्पीडेः = 
लश्रुप्रवाहैः, अनुदिनं = प्रव्यष्ट, ष्वमुरभश्ोकः, फि, न तिक्छारुवारः = न उश्िताऽऽ- 
वापः, भीति शेषः } ^स्यादारुवालमावारमापाप, हृष्यमरः । यत हयं सीता प्राग- 
धुप्रबदिस्तवाकुवारमभिषिक्तवती, भतः प्रष्युपकाराऽर्थमस्याः प्रबोधनं स्वस्कर्तंष्य- 
कोटिमाटीकत इति भावः। अत्र रूपकोपमयोर्भिथोऽनपेक्षया स्थितेः संसृष्टिः । 
मन्व्राक्रान्तावत्तम ॥ १९ ॥ 

कथमिति । प्रस्याख्यातं = निराङते, मद्व चनमिति शेषः । परराश्िनः = वतस्य, 
अकशषोकस्येष्यर्थंः। पराश्चानि ( पत्राणि ) सन्ति अस्येति पलाशी, तस्थ ! मथवा 
पम्‌ ( माम्‌ ) भश्नातीति, तस्य । प्रक्ृतिग्रियंवदायाः = निक्गप्रियभाषिण्याः । 
त्रिजटेत्ति । मधुरया = माधुययुक्तया । 

सीतेति । स्वष्टस्तककितितरङ्गचामरधवलकमखाऽऽतपश्रय = स्वहस्ते (आास्मकरे) 


“~ ~ 


कैसे भनसनी फरके इतने मेरौ प्राथैनाकरा प्रत्याख्यान कर दिया । भरे ! पङाश्चीकी 
कपौ कृतश्चता है । ( देखकर ) किस प्रकार स्वभावसे दौ प्रियवचन वोल्ने वाङी मेय 
प्रियाक्री कोहं मी सखी यदहं पर न्दी है, 
( प्रवेश्च कर ) 

त्रिजरा-सीते ! समाश्वरत हो समादवस्त दो 

सीता--( दोशर्मे मकर ) वैसे मे परियस्षखी त्रिजया भाग । 

त्रिजरा- पसि ! म्हारी शस मधुर य॒ण्वरेखाप्े जान पड़ता है फि तुमने किसी शरक्षार 
प्रियको देख छिया है । 

सीता-भमी मैने सवप्नम भपने हाथमे तरङ्गलूप चामर भौर सफेद कमलस्य च 


~ ~ 





ह 





॥ ५. 


¦ षष्ठोऽङ्कः । ` । ३२३; 








ततरङ्कचामरधवलकमलातपन्रया परिचयेमाण आयपत्रो दष्टः । ८ अ्रत्यि 
दाणिहि मए सितरिणाश्म्मि स्रं गोकणरए सहत्थकलिदतरङ्गचासरथवलकमलादच- 
ताए परिवरिनन्तो अन्न॑उत्तो दिष्टी ) 

न्निज्ञरा-तदहिं बद्ध॑से ¦ सुंखस्वप्नः खल्वसौ । 

सीता--कीटशो मे रमेकचित्तायाः स्वप्ने विग्धासः। (केरिसो मे 
रामेक्चित्ताए सिविणश्चम्मि विस्सासो ) 

तरिजटा-तकि चिन्तास्वप्न इति सम्भावयसि ? नहि । चिन्तास्व- 
सनोऽपि नेवमचुम्बितावगादहयी भवति ! 

सीता-किं पुनरचुम्बितम्‌ । ( फं उण अनरुम्बविदम्‌ ) 

विजयस यन्न सम्भाव्यते | 

सीता- 

यन्न खलु सम्भाञ्यते तदपि हला ! श्स्त्यत्र जीवलोके । 





करिति ८ ते ) तरङ्ग ( ऊर्मिः ) एव चामरं ( प्रीणकम्‌ ) तथा च धवलकमलम्‌ 
८ श॒द्धपश्मम्‌ >) एव आतपत्रं ( छन्नम्‌ >) यया, तया । परिचयंमाणःनसेन्यमानः 
त्रिजटेति । सुखस्वण्नः = सुखसूचकः स्वप्नः 
सीतेति । विश्वासः = प्रत्ययः । 
त्रिजरेति । चिन्तास्वप्नः = चिन्तैव स्वप्नः, यस्य विषयस्य नैरन्तर्येण चिन्तनं 
भवति, तस्मिन्स्वप्नाऽवस्थायां दश्यमानेऽपि नाऽभीष्टफरुराभ एति स्वप्नाध्यायः 
विदां परामर्षः। अचुम्बिताञवगावी = असंभावितविषयपरामश्चंकः, चिन्तास्व- 
-प्नोऽपि संभाविततमेव विषयं पराश्शति नाऽसम्भाविततविषयमिति भावः। 
यक्नखल्विति । हरा ! यन्न संभाव्यते खदु, तदपि अन्न जीवरोके असिति । यत्‌ 


केकर गोदावयं नदी सेवित आयेपुत्रको देखा है । 
श्रिजया- तव तुम बोगी । यह सुखपुचक स्वप्न है । 
सीता--राममेँ एक चित्त रखने वाली मेरा स्वप्ने कैते विदवस षो १ 
त्रिजटा- तब क्या श्से चिन्तास्वप्न समक्चती हो १ न्ह । चिन्तास्वप्न भी इस प्रक्षार 
अचुम्बि ( असंमावित ) तरिपयका परमस करने वाला नद होता है । 
सीता-"अन्नुभ्वितः किसे कते है ? 
५५. त्रिजटा- जिसकी संभावना न्दी की जाती है\ 
सीता--दे सि ! जिसकी संभावना नष्टीक्री जाती वहम श्स लीवरोकभे 


(भ = कक ५ 3. 
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३९४. प्रसन्नराधषम्‌ । 








-थीषंति जनकता शमालोकयन्त्यपि रामचण्दरसुखम्‌ ॥ २० ॥ 
 { अँ णह सम्भावौष्दि त पि हला | ्रस्यि स्थ लोश्मम्सि । 
जं जीचद जणथ्मसुदा शपुलोश्मन्तीषि रम॑चन्डसुहम्‌ ॥ ) 


तत्‌ किमनेन स्वप्नेन जीषितेन धा, ऽपेधितास्म्यायपुत्रेण । ( ता किः 
इमिणा सिविणएणं जीविदेण वा  उवेकिलिदि श्वन्नैरत्तेण ) 
रामः-- शान्तं पापम्‌ । अयि प्रिये ! हृदयस्थितापि मे कथमजानती 


यनतेसे मे चित्तवृत्तिम्‌ ? 

सीता--अथवा किमिति हरम॒कुटश्गाङ्के कलङ्कमारोपयिष्ये । जाना- 
म्यायंपुत्रोऽद्ाप्यकलितचत्तान्तो मे । ( श्रहवा किन्ति दरमुउड्मिश्ङ्के कलङ्कं 
्रारोपस्सम्‌ । जाणामि शननपुत्तो श्रन्नवि अकलिदरन्तन्तो मे ) 


रामचन्द्रयुखम्‌ भनारोकयन्त्यपि जनकसुता जीवतीस्यन्वयः । 

हटा = हे ससि त्रिजटे † "हण्डे हन्जे हकाऽऽदह्वाने नीचां चेटीं सखीं प्रतीश्य- 
मरः । यत्‌ = ब्त, न सस्भान्यते = सम्भवरूपेण नो विभाव्यते, खरिविति निश्चये ¢ 
तदपि = भसम्भान्धत्वेन चिन्तितं ध्त्तमपि, भन्न = असिमन्‌ , जीवलोके = मनुभ्य 
कोके, अस्ति = वतते । तदेवोपपाद्यति--यञ्जीवतीति 1 यत्‌ , रामचन्द्रमुखम्‌ = 
काय॑पुघ्राननम्‌ , भनारोकयन्स्यपिन्अपश्यन्ष्यपि, जनकसुता = जानकी, जीवति = 
प्राणान्धागर्यति । है सखि ! आायपुत्रसुखवघन्द्रमपरश्यन्त्यपि यदहं प्राणान्धारयामि; 
तद्समभ्भावितर्विषयोऽण्यत्र जीवलोके चतंत इति गम्यत इति भावः । सार्याबृत्तम्‌ ॥ 


तदिति । उपेशिताऽस्मि = कतोपेक्ता वतं । 

सीतेत्ि। अथवा = पकतान्तरे। दरदुङरटश्चगाङ्के = श्चि वमस्तकस्थे चन्द्रे । भवे 
मषटस्थरुषिराजितो श्रगाऽद्घे निष्करद्भः, अन्यः सकलङ्क इतीयं कविक्षमयसरणिः ¦ 
प्रकलितश्रृ्तान्तः = अक्ञातोदृन्तः । 


दै । जेते कि रामचन्द्रके खचन्द्रको न देखकर भी लनकषठता जी रदी है ॥ २०॥ 

तव शस स्वप्न भथवा जौवनसे क्या प्रयोजन है १ भार्यपुघ्रने मेरी उपेक्षाकर दी है \ 

राम--पाप निवृत्ते! दे प्रिये! मेरे हृदयम रह कर मी तुम ते मेरी चिन्तवृत्तिकरे 
विषयमे अनजान वनी रहती षौ ! 

सीता-- अथवा क्यो दिवजीके मस्तकरिथत चन्द्रम कठष्कका मारौष कर ! मै जानती 
द्र क्ि भमौ तक भावंपुभको मेरा वृत्तान्त विदित नकश है। 


षष्ठोऽङ्गः । २२५ 








रामः--ग्रिये ! इदानीञ्चुचितमनुसन्दधासि । 
सीता-( विश्श्य ) कथं ( कहं ) 
वाचालेनापि कथिता नाहं नाथस्य नुपुस्स्वेण । 
अथवा विधिधिधुरबलात्तेनापि मूकत्वं प्राप्तम्‌ ॥ २१॥ 
( वाश्राल्ञेणविकदिदणादं णाहस्स नेडररएण । 
हवा चिषहि विहुरवलत्तिणवि मूश्यत्तणं पत्तम्‌ ॥ ) 
( नेपथ्ये ) 
अये लङ्कानिवासिनः ! सावधघानमवस्थीयताम्‌ , नन्वितः- 
प्राकास्सुन्नतमसीमवलो विक्ष्य 
प्राप्तो रुषारुणित दक पिचीर उच्चः । 





वाष्वारेनाऽपीति । वाचारेनाऽपि नूपुरेण अहं नाथस्य न कथिता । ` अथवा 
विधिविश्वुरबरात्‌ तेनाऽपि मूकस्वं प्रा्ठमिध्यन्वयः । वाचारेनाऽपि = सुखरेणाऽपि; 
रुक्षणयंषोऽथों सेयः ! नूएुररवेण = मङ्गीरध्वनिना, अहं = सीता, नाथस्य = आयं 
पुरस्य, रामस्येति भावः। न कथिता = नो ज्ञाधिता । तस्याऽकथने हेतं प्रदकयति- 
अथवेति । अथवा = उताहो, विधिविधुरबखात्‌.= विधेः ( भाग्यस्य विधुरबलात्‌ 
परविश्केषशक्छेः );, "विधुरं तु प्रविश्ङेष' इत्यमरः । तेनाऽपि = नुपुररवेणाऽपि 
मूकस्वं = तष्णीकव्वं, प्राप्तम्‌ = आसादितम्‌ । समयान्तरे युखरोऽपि नपुररवो राव 
णेन हियमाणां मां नाथाय रामाय न सूचितवान्‌ । भथवा दुरद्टवश्ास्सोऽपि 
ध्वजिविह्ीनः = संजात इति भावः । गाथा ब्रत्तस्‌ ॥ २१॥ 

प्रकारमिति । जसीमबो रुषा अरणितदक्‌ उज्ेः कपिवीरः उश्नतं प्राकारं विल 


द्वय प्राप्त इति पूरवाद्धाऽन्वयः । 
भसीमबरः = जपरिमितशशक्तिः, रषा = क्रोधेन, अरुणितदक्‌ अरुणित ( रकी. 








राम--प्रिये ! शस समय उचित वाततेका भवुक्न्धान कर रदी हो । 
सीता--( विचार कर ) कैसे १ 
वाचार होनेपर भो मजीरके शब्दने मेरा पता नाको न्दी दिया । अथवा भाग्यके 
विद्ुडनेकौ शक्तिके कारण वह्‌ भी मूक बन गया ॥ २१॥ 
( नेपथ्यर्मे ) 
घरे लद्काके रहनेवालो ¦ शेशियार बने रदौ । य्हा- 
भपरिभित शक्ति वारा ओर कार नेर्नसे युक्त उन्नत यष्ट वानरषीर ऊंचे प्रक्रारको 


छँधकर भरप्षष्टो गया है । 


६२६ प्रसन्नराघवम्‌ । 








( उमे श्ाकण्यं त्रासं नाययतः ) 
( पुननंपथ्ये ) 
तत्सम्मुखं प्रचक्तति स्वयमक्तनामा 
नन्धेष राक्षसपतेः कुपितः कुमारः; । २२॥ 


सोता--कथं पुनः सह महीधरेण वेपत इवाशोकवनम्‌ । ८ कटं उण 
सह महीश्नलेण वैवदि व्व श्रसौश्रचणम्‌ ) 
तिज्ञसा-( विषस्य ) 
तद्िनकरमयुसेदी्तकम्दपदप- 
सतपनकुलवधूटीं त्वामयं सुक्तलज्ञः 


कृते ) दशौ ( दृष्टी ) यस्य सः। उच्चेः = उन्नतः, कपिवीरः = वानरशरूरः, उश्तम्‌= 
उदग्र, प्राकारं = परिखावेष्टने विलष्कथ = अतिक्रम्य प्राक्ठः= लागत इति पूर्वां 
ब्यास्या । उभे हति । उभे = सीताश्रिजटे । 

तत्सम्सुखमिति । नय॒ पिततः जक्षनामा एषः राक्षसपतेः ऊमारः तस्संञुखे 
स्वयं प्रचरुतीद्युत्तराद्धाऽन्वयः । 

नन्विप्युत्तरवाक्यारम्मे । कपित्तः = कृद्धः, अपनामा = अत्तयक्ुमारनामकः, 
एषः = भयं, राक्षसपतेः = निश्षाचरेश्वरस्य, रावणस्येति भावः । कुमारः = पुत्र 
तष्सम्मुखे = कपिवीराऽभिमुखं, स्वयम्‌ = भात्मनेव, प्रचरति = प्रचलितो भवति । 
युद्धाञ्यमिति हषः । चसन्ततिरके वृत्तम्‌ ॥ २२॥ 

तुहिनकरेति । बुहिनकरमयुखेः दीक्चकन्दपेदपो युत्तखम्जः अयमयं स रु्काऽ 
धिनाथः तपनङुरवधूरीं रामचन्दरेरचित्तामपि स्वाम्‌ मुनेतुं विपिनचीथीम्‌ एतीः 

त्यन्वय; । तुहिनकरमयूखेः = तुष्िनकरस्य ( हिमाऽशोः, चन्द्रमस इत्यर्थः ) मयूखै 
( किरणः ) दीषकन्दपदपैः = दषः ( सश्दधः ) कन्दस्य ८ कामदेवस्य ) दुष 
(ऊष्मा ) यस्य सः। (ुपंञष्मणिः इति श्रिकाण्ड हषः । मुक्तकजञः = स्यक्त्रीडः, 





( दोर्नोँ सुनकर भयकां भभिनय करती है । ) 
( फिर नेपथ्य्भे ) । 
करद होकर भक्षनामक यह्‌ रवणङ्कमार उसके पभ्ुख स्वयं जा रषा है ॥ २२॥ 
सीता--केे पर्व॑तके साथ अशोकं वन कपिर है.देसाः प्रतीत दो रषा. है, 
तिन्नरां-( विचार कर) । 
चन्द्रकिर्णोपि प्रदीप्न कामाग्नि वारा भौर निकैज्ज यष रङ्कुश्वर - रत्रण रामचन्द्र 


॥ 


न 


षष्ठोऽङ्कः । `: | ३२७ 








श्मयमयमय॒नेतं रामचन्दरेकचित्ता- 
ध मपि स विपिनवीथीयेति लङ्काधिनाथः॥ २२॥ 
( सीता त्रासं नाटयति ) 
( ततः प्रविशति राणः ) 
( सीता पराडमुखी तिष्टति ) 


रावणः-अयि जानकि 
कन्दप॑ञ्चर्बेदनापरिपतद्वाष्पसयतित्ञालितं 
सवर्गखीकुचकम्भङकह्ूमरजस्तेयापराघोऽउवलम्‌ 1 


अयमयम्‌ = एषः, सम्भ्रमे द्विरुक्तिः । सः = लोकप्रसिद्धः । रङ्काऽधिनायः = रुङ्काऽ 
धिपतिः, रावण दष्यर्थः । तपनङख्वधूरीं = सुयवंशस्नुषां, राम्चन्द्रेकचित्तामपि = 
रामचन्द्रे ८ स्वपतौ >) एव एकं ( केवटम्‌ >) चित्तं ( मनः) यस्याः सा, ताम्‌ । ताद- 
श्ीमपि, स्वां = भवती, सीताम्‌ । अनुनेतम्‌ = अनुकं कतुमिति भावः। विपिन 
वीथीं = वनाऽऽवलिम्‌ , एति = प्राप्नोति । अन्न (तपनकुरवधटीमू, इति विशेषणेन 
खीताया अष्टष्यत्वं रामचन्दरेकचिन्ताम्‌ः इत्यनेन च रावणाऽनुनयवेफल्यं धोस्यते। 
मालिनी बृत्तम्र ॥ २२॥ 

कन्दरपेति । कन्दुप॑ञ्वरवेदनापरिपतद्‌ बाष्पस्लुतिन्तारितं स्वगंखीङुचङुम्भकुङ्कम- 
रजस्तेयाऽपराधोञ्ज्वरं सुरदन्तिदन्तशिखरोरखेखाङ्कः विख्या पितभ्रस्पूजंचतुरन्त- 
विश्वविजयम्‌ एतत्‌. वक्ःस्थल स्वां याचत इस्यन्वयः। 

कन्दुर्पऽ्चरेत्यादिः = कन्दपंर्वरस्य ( मन्मथखन्तापस्य ) वेदनया ( पीडया ) 
परिपततः ( गरुतः >) बाष्पस्य ( शश्चुणः ) सस्या (प्वेण) ज्षालितम्‌ ( धौतम्‌ ), 
चकःस्थरूविदोषणमेतत्‌ एवं परन्राऽपि । सास्विकभावद्योतकनयनजख्प्र्ाशित- 
कनिति भावः। स्वर्गखीस्यादिः = स्वगंख्ीणां ( सुरलोकरूरनानाम्‌ ) ये ऊुचङ्कम्भा 
( स्तनघटाः ) तेषु यत्‌ ऊुर्ढमरजः (८ काश्मीरपरागः ) तस्य स्तेयं ८ चौर्यम्‌ ) 
तदेव अपराधः ( भागः ) तेन उज्ज्वलम्‌ ( विश्चदम्‌ ) । सुरदन्तिदन्तेत्यादिः = सुर 








यो एकमात्र चिन्त रखनेवाकी सूयंवंशकी वधू व्ह मनानेके ` किण वनमे आ रहा है ॥२३॥ 
( सीता भयका अभिनय करती है । ) 
( तब रावण प्रवेश्च करता है भीर सीता द फेरकर र्ती है । ) 


राचण-दे । 
कामसन्तापकी पीडासे गिरते इंए भरसुके प्रवासे प्रक्षाटित, दैवललनार्नके कुच 


कम्मे स्थत केसर कै परागकी चोरीके भप्रराधसते ञ्ल, भौर दिगर्जके दम्तार्थोकेः 


ति भो 


३२ । प्रसन्नराघवम्‌ | 








पत्वा खुस्दन्तिदन्तशिखसेत्तेश्लाङ्विख्यापित- 
पस्फूजंचतुरन्तविश्वविजयं घक्तःस्थलं याचते ॥ २४ 
सीता-( श्रनाकर्णितकेन ) अपि नाम पुनरपि रमचन्द्रमुखचन्द्रं 
प्रलोकयिष्ये । ८ श्रनि णाम पृणोषि रामचन्दमुहचन्दं पोवदस्सम्‌ ) 
निजखा-जानकि ! एवं प्रलापिनि लङ्केधरे कणोधधानमपि तावदेहि । 
रामः--साधु, ध्रिजटे ! प्रलाप इत्युक्तवत्यसि । 
रवणः-- 
यत्‌सन्तुष्ठवतः पुरः पुरभिदश्छन्दोत्सवच्छ दिनो 
न क्रोधादनमन्नवोद्रतशिरः श्रेणौ नमन्त्यामपि । 


दम्तिनां ( दिगगजानाग्‌ ) दन्तश्िखरैः ८ दशनाऽप्रभागैः ) य उक्टेखः ८ विदरः 
णम ) तस्याऽङ्कः ( चिम्‌ ) तेन विर्यापिवः ८ स्याति प्रा्तः ) पस्पूजन्‌ ८ वश्न. 
वष्षुब्दायमानः ) चतुरन्तस्य ८ दिक्चतुष्टयपयंन्तस्य ) विश्वस्य ( संसारस्य ) 
विजयः ( विशिष्टजयः ) यस्य तत्‌। तादृशम्‌ , एतव = अ तिनिकरटस्थितं, वन्तः 
स्थलम्‌ ( उरःस्थलं, मदीयमिति शेषः ), स्वां = सीतां, याचते = प्रथयते, जालिङ्ग. 
नादिष्यतिकरेण कन्दप॑ञ्वरं परिदरेव्यभ्यर्थनां कुरत दति भावः । श्ादंखुविक्रीडितं 
वृत्तम्‌ ॥ २४॥ 

सीतेति । प्रछोकयिष्ये = द्र यामि ।! अपि = प्रश्नाथंकः । 

राम हति । प्ररापः = अनथकं वचः । 

यस्सन्तुष्टवत इति । हे भिथिखेन््पुत्रि ! सन्तुष्टवतः छम्दोरसवष्छेदिनिः पुर- 
भिदुः पुरः नवोद्‌ गतश्चिरः श्रेणौ नमन्स्यामपि यत्‌ क्रोधात्‌ न अनमत्‌। तत्‌ एतत्‌ 


मम दक्षमं श्षिरः स्वश्पादुपाथोजयोः नमत्‌ भष्याजं प्रमातुरं सत्‌ मवतीं याचत 
देष्यन्वयः। 


~~~ ~~~ नि ० त कछ 


विजयसे युक्त यद्‌ मेरा वक्चःस्थर तुमते याचना कर रह्‌! है ॥ २४॥ 

सीता--( न सुननेक्षा भमिनय कर ) क्या मँ फिर रामचन्द्रजीके सुखचन्द्रका दर्षन 
केर ठगी! 

त्रिजरा-सीते लङ्केशर रावणके पेते प्रखपमे कुर्‌ ध्यान तो दो । 

राम -त्रिजदे ! तुभने प्राप यह ठीक दी कदा षै । 

रावण --दे सीते ! सन्तुष्ट ओर रच्छानुसार शिरदछेदनके उत्सवको रोकनेवाले 
श्िवजीके सामने नये गे इए शिरतोकी पङ्किके घुक्नेपर मौ जो करोधके कारण नदीं हका ! 


षष्ठोऽङ्कः । ३९६ 








पतन्तदशमं दिये मम नमस्वस्पाद्पायोज्यो- 
रघ्याजं मिथिदेन्द्रपु्नि ! भव्रतीं प्ेमातुरं याचते ॥ २५॥ 
7ता--( संस्छरतमभ्रित्य ) 
निज्ञे पाणौ र्वा कमललतिकाबालसुकुलं 
ययोश्क्रे गुञ्जन्मधघुपमवतंसं रघुपति; । 





हे भिधिखेन्द्रपुत्रि= हे जानकि १ सन्तुष्टवतः = सन्तुष्टस्य, तपश्चरणभ्रसन्नस्ये- 
स्यर्थः। समुपपूर्वकात्‌ "तुषप्री तौ” इष्यरमाद्धातोः क्तवतु प्रस्ययान्तं रूपम्‌ । छन्दो- 
स्सवच्डेदिनः = छुन्दाऽनुसारी ( अभिप्रायाऽन्रुखारी ) य उत्सवः ( कणः, दरम. 
शिरर्डछेदनप्रष््तिरूप इति भावः), तं द्विनत्ति ( निवारयति ) तच्छीरस्तस्य । 
ताहक्ञस्य पुरभिदः = त्रिपुरभेदकस्य, रशाङ्करस्येर्यर्थः ) पुरः = अग्रे, नवोद्रतरिरः 
अणी = भरस्यमोस्पन्नमस्तकपद्धौ, श्ङ्कराऽयु्रहादिति शेषः । नमन्त्यामधि = प्रणामं 
ङ्व॑ष्यामपि । यत्‌ = मदीयं दशमं शिरः। क्रोधात्‌ = कोपात्‌ , डेदनोत्सवनिवारण- 
जनितादिति दोषः। न अनमत्‌ = नम्रं नाऽभवत्‌ । तत~ तादक्षं, हराम्रेऽपि न 
्रणतमिति भावः। एतत = व्वदुम्तिकस्थितं, म॑म = रावणस्य, दशमं = दशसंख्या 
पूरकं, शिरः = मस्तकः, सवस्पाद्पाथोजयोः = स्वस्चरणकमख्योः, नमत्‌~नमस्कारं 
कुर्वत्‌ , सन्याजं = निष्कपरे यथा स्यात्तथा, प्रेमाऽऽतुरं = प्रणयाङ्कलं सत्‌, भवती= 
स्वां, याचते = प्रा्थंयतते, प्रणयमिति शेषः। अन्रोपमाऽकुङ्कारः । शादुंरुषिक्री डितं 
शत्तम्‌ ॥ २५॥ 

सीतेति । संस्टरतं = संस्क्रतभाषास्‌ । स्ीस्वारसीतायाः प्राङ्कतभाषाया व्यव 
शयत्वेऽपि--"बाखानां षण्डकानां च नीचम्महुविचारिणाम्‌ । 

उन्मत्तानामातुराणां सेव स्यास्संस्छृतं फचित्‌ ॥' ( सा० द्‌० ) 

इति नियमेनाऽत्र सीतायाः संस्कृतसमाश्रयणं बोध्यम्‌ । 

निजे पाणाविति । रघुपतिः निजे पाणौ गुञजन्मशुपं कमलूलतिकाबालमुङ्खलं 
छ्तवा ययोः भवतंसं चक्रे । इमौ मे कणौं इदं वचनम्‌ जाकण्यं अपि कथं न विक्षी 
णौ १ वा अन्तः कुटिलयोः दुं चरितं युक्तम्‌ हस्यन्वयः 

रघुपतिः = रामचन्द्रः, निजे = स्वकीये, पाणी = हस्ते, गुजन्मधुपं = शाष्दायमान 





वेस्ता यह मेरा दश्रवां क्षिर तुम्हारे चरणकमर्छोमें इककर निष्कपट रूपते प्रेमसे आङ्कल 
होकर तुमसे याचना केर रहा है॥२५॥ 

सीता--८( संस्क्रतका समाश्रय कर ) 

रषुपतिने अपने क्ाथमं यन्न करनेवाले भराति युक्त कमरूताके नये कुदमलङ्को 


ताना 





२३३० प्रसन्नराघवम्‌ | 


1 1 


श्रपीमौ कर्णौ से वचनमिदमाकण्यं न कथं - 
` “ ' धिशीर्णौ, युक्तं घा चरितमिव्मन्तः कुटिलयोः ॥ २६॥ 


रावणः--अयि जानकि ! अवलोकनमात्रेणापि तावन्मां सम्भावय । 
सीता--अयि निशाचर! एतावतपरा्थनाभङ्गलाघवात्‌ कथं राघवादपि 


न षिसेषि। 
रावणः--अये ! क एष राघयो नाम, यं फिल जनो राम इति 


जल्पति ? ( विहस्य ) । 
कामः कियानसिलतानिदितेकबाह- | 
क्रीडादिंतभिभुचनस्य दशाननस्य । [प 


अमरं, कमलरुतिकाबारमुङुटं = कमलूरुतिकायाः ( पश्रव्रततेः, धकुरुकति~ 
केति पाठान्तरम्‌ ; तत्र केसरतिकेस्यथः ) बाटसुकुरम्‌ ( प्र्यमङृडमलम्‌ ), 
कृत्वा = विधाय, भावृयेष्य्थः ! ययोः = मव्कर्णयोः, भवतंसं = भूषण, चक्रे = कृत- 
वान्‌ । तादश्लौ मौ = एती, मे = मम, कर्णीं = ्ोत्रे, षदं सम्प्रति रावणोक्तं, वचनं 
भाषितम्‌ , भाकण्यं = श्रुत्वा, भपि, कथं = केन प्रकारेण, न विीणौ= न विदीणौ, 
पश्चान्तेण तयोर्धिशषरणाऽभावे प्रतिपादयति-युक्तमिति । वा = जथवा, घन्तः = 
भभ्यन्तरे, ुरिख्योः = वक्रयोः, कणंयोरनयोरिति शेषः। इदं = विद्यमानं, चरितम्‌= 
आाश्वरणे, विकषारणाऽभावरूपमिति मावः । युक्तम = उचितम्‌ , यौ मदीयौ कर्णौ 
पुरा रामचन्द्रकरकमराभ्यामरदकृतौ, साम्प्रतं तिव कणौ मदूयुनयरूपं रावण 
दुव॑चनं शुस्वाऽपि भन्तःकुदिरस्वादेव विदीणों नेव संजातादिति भावः। सामान्येन 
विकोषक्षमर्थनरूपोऽ्थान्तरन्यासाऽलङ्कारः 1 हिखरिणीग्ृत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 

काम इति । असिरुतानिष्ितेकबाहुकी डाऽदिंतत्रिभ्रुवनस्य द्ाननस्य काम 
कियान्‌ ? है सुमुखि ! भयं रामस्तु केवरं त्वदर्थे निरितेः शरैधेः न चिरात्‌. मां हन्ति, 
हभ्त ! इत्यन्वयः । 








= ०७००५ 


केकर जिनमे भूषण पहुनाया था । रेते मेरे येष कान रावणकै देसे वचनकौ खन कर भी 
क्यो बिदीणं नी हए ? भथवा भौतर कुटिल होनेवले इनका देक्ता होना टक शी है ॥२६॥ 
रावण--हे सीते { दशंनमत्रसे मी सुच्चै.संमापितकरलो) , 
सीता-रे रा्षप् ! प्राथ॑नामङ्गके लाघवसे मौर राधव्से भीत्‌ क्यो नदींडरतारे? 
रावण--बरे ! यष्ट राघव नामका कौन है १? .जिक्ते लोग श्रामः कहते है, वशे दै 
क्या १. (दंस.कर ) खड्गलता रक्ते गये पकमात्न बाहुकी. कीडासे भिसुव्रतको.पीडित 


= “न्त ~~ = न 


: . षष्ठोऽङ्कः । ३३१ 


१ क 


यमस्तु केवलमयं खभ्ुखि ! त्वद्थं 
मां. हन्ति हन्त ! न चिशस्निद्ितेः शसोेधेः ॥ २७॥ 


सीता-सस्यमेतत्‌ | ` “ 

राचणः--( स्वगतम्‌ ) कथमन्यदेव किमप्युक्तवानस्मि ? (तदेव चिपरी 
पठित्वा ) अयि जानकि, तावन्मां जीवय नयनाप्रतेन । `" | 

सीता--तद्‌ा स्रामपि लङ्केश ! विलोकयिष्यति जानकी । 

राबणः-( समत्याशम्‌ ) तत्कथय समयम्‌ 1 अयं हि- 











असिरतानिहितेकबहरकीडाऽर्दिंतत्ि्चुवनस्य = अस्तिरूतायां ( खड्गरतायामू >` 
निितः ( स्थापितः ) य एकवबाहुः ( अद्वितीयञ्युजः ) तस्य कीडया ( खेकया ) 
अर्दिते ( पीडितम्‌ ) त्रिञ्चुवनं ( न्निखोकी ) येन, तस्य । तादृशस्य मम दक्षानस्य~ 
दक्षमुखस्य, रावणस्य, कामः = मन्मथः, कियान्‌ = किंपरिमाण अत्र कामस्थाने 
(रामः पदस्य एवं च परत्र रामर्सिविस्यन्न कामस्तव व्यस्य पाव्यस्वेऽपि कामवेश्ञ-- 
वश्षार्लुप्तविवेकस्य निज्ञाचरप्रवेकस्य प्रमादो बोद्धन्यः। है सुञुखि = हे सुन्दरि! 
जयम्‌ = एषः, यमस्तु = रामचन्दरस्सु, अश्राऽविवक्तितः काम हति पवंमेवोक्तः-॥ 
केवर = समभरं यथा तथा, स्वदु्ं = स्वत्छृते, निशितः = तीच्णेः, शरोधेः = बाण 
समूहैः, नचिरात्‌ = शीश्रमेव, मां = रावणं, हम्तिनव्यापादयति । हन्तेति खेदद्योतक. 
मण्ययम्‌ । वक्षन्ततिरुकाच्रत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

रावण इति । तदेव > पूर्वोक्तमेच, पथ्यमिति भावः। विपरीतं = विपर्यस्तम्‌ ५. 
कामस्थाने रामः, रामस्थाने च काम इति वैपरीस्येनेति भावः 

सीतेति ! तद्‌ = तरिमिन्कारे 1 सवयि रामेण हते इति भावः। 

रावण इति । समयं = कारं, व्वस्कर्तैकमस्कर्मकविरोकनसमयमिति भावः। 


करनेवारे रावणके लिए काम क्यापदधेदहै? हे खन्दरि! य रामतेो केवल वुम्दारे लिए. 
क्ष्ण बार्णेति च्ीध्र दय सुश्च विद्धकर रदा दै। यद्‌ खेदकौ बात है ॥ २७॥ 
सीता-यष्ट च दहै! 
रावण--( मभष्टी मन) कैसे मेने ऊद ओौर क्षे कद दिया? ( उसीफो विपरीत्तः 
प्रकारसे पदकर › हे सीते ¡` मञ्चे नेभ्राऽगतसे जिराभो । 
- सीता--दे रङ्कदा ! जानी उस .समय तुदं मी देखेगी । . 
“ रावण्--( भाद्रापृवैक.). तथा वहः समग्र बताओ । यह-- ` “¦ ` .. ` 


२३३२ प्रसन्नराघवम्‌ | 
मन्दोदरीमपि विसुश्चति राज्यमेत- 
दष्युन्मदं तव पदान््ञतले करेति 1 
कि जरिपतेन बहुना सुमुखि ! त्वदर्थं 
स्वान्युच्िनत्यपि धिसंसि पुनदंश्चास्यः ॥ २८ ॥ 
सीता-अपि खद्योतभासापि समुन्मीलति पद्मिनी 
यषणः--{ सक्रोधम्‌ ) आः पापे ! यावत्‌ किल तपनखद्योतयोस्ताव- 
देवान्तरं समराबणयोः ? यदियं हन्यसे । ८ इति खड्गसुत्पाटयति › । 








मन्वोदुरीमपि । हे सुसुखि ! दशास्यः त्वद मन्दोद्रीम्‌ जपि विञुञ्चति, उन्म- 
देर एतवू राज्यमपि तव पदाम्जतङे कोति; बहुना जरिपितेन किं १ स्वानि शिरा. 
स्थपि पुनः उर्नत्तीत्यन्वयः। 

है पस॒क्ति = है सुन्दरि, सीते ‰ दश्षास्यः = रावणः, स्वदर्थ = खल्छरते, सन्दोद्री- 
मपि = स्वसहधर्मिणीमपि, विमुख्रति = परित्यजति, उन्मदम्‌ = उद्गतदरषम्‌ , एतत्‌ 
दद्‌ राज्यमपि = राष्मपि, तवे = भवत्याः सीतायाः, पदाढजतछे = चरणकमकतरे, 
करोति >= विदधाति । बहुना = भधिकेन, जष्िपतेन = भाषितेन, किं = 8 योजनं, 
स्थानि = स्वकीयानि, रिरास्यपि = मूध्नोऽपि, पुनः = भूयः, उच्छिनत्ति = 


उश्छरम्तति। 

्े सीते ! ष्वष्पीतिसम्पादनाऽर्धमहं स्वसहवारिणीं परमाऽनुरागिणीं मन्दोदरीं 
खजबरसख्द्धं राभ्यमपि स्यक्तुसुदयतोऽस्मि । किं बहुना हरप्रसादनाऽथ वथा 
भाक्कूमया स्वक्िरासि इृत्तानि साम्पतं ध्वदथ॑मपि तथा कुं प्रदृत्तोऽस्मीति भवः। 
त्रो पमाभ्छद्कारः। वसन्ततिषटकाषत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 

सीतेति । खधोतभासाऽपि = उथोतिरिङ्गणज्योतिषाऽपि । यथा पश्चिनी अयोति. 
रिङ्गगञ्योतिषा न विकसति सूरय॑मातैव विकसति तथैवाऽहमपि न स्वयि, बार 
भीरास एव प्रसीदामीति भावः) 
रावण हति । तपनखयोतयोः = सु्॑ज्यो तिरिङ्गणयोः। 


ग ^ न ~ न म 


ह उन्दरो ! राप, वुग्हारे लिये मन्दोदरीको मी द्ोडता है, आनन्दपृणं इत राञ्यको 


मी ठुन्डार चरणकमलके नीचे रख देता है। भिक कहनेसे क्या १ अपने िर्तेकोभी 
कर देता है॥२८॥ 


सीता-क्या जुगनूकी चमकसे मी कमखिनीः खिलती है? 
रावण--( कोषपूवेक ) भोदु पापिनौ | सूर्यं भौर जुगनू जितना फं है । राम भौर 
रणम कया उतना दी फश्च है! तदे मारता दं । ( एता ककर तलवार उढाता हे) 





षष्ठोऽङ्कः । ३६३ 
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रामः- 
दा जानकि ! त्वमधुनासि कथं भविघ्ी 
( सविचिकित्सम्‌ ) 
धिगृदेवतं तव खुदाख्ण पच पाकः । 
( सक्रोधम्‌ ) 
द्राः पाप ! रात्षसङक्लाघम, संहतो-ऽसि 
( ससंभ्रमम्‌ ) 


हे वत्स, लदमण ! धञुधेयुरेष कालः ॥ २६ ॥ 





हा जानकीति। हे जानकि! हा! अधुना स्वं कथं भविभ्यसीति प्रथमनचरः- 
णाऽन्वयः। 

हे जानकि = हे सीते, हा = स्वामिति देषः । तव श्रोच्यत इस्यथः । मधुना 
साम्प्रतं, रावणकवृंकखडगोत्पाटनकाल इति भावः । स्वं, कथं = केन प्रकारेण, जीविता 
हता पे्चि भावः । भविश्री = भाविनी, असि = वतसे इति प्रथमनचरणन्यास्या । 

सविधिकिस्तितम्‌ = ससं्ञयम्‌ । 

धिगिति । देवतं धिक्‌ , तव पाकः सुदारुण एवेति द्वितीयन्रणाऽन्वयः) 

देवतं = भाग्यं, धिक्‌, दोवतस्य निन्त इति भावः! तव = भवतः पाक; = 
परिणामः, सुदारुण एव = अतिभयङ्कर एव । इति द्वितीयचरणन्यास्या । 

भाः पापेति । आः पाप ! राक्तसकुखाऽधम ! संहतोऽसीति दृतीयचरणाऽन्वयः । 
छा इति कोपद्योतकमन्ययमस्‌ । पाप = पापाचार, रात्तसङ्खाऽधम = निशाचर. 
चंश्नाऽपसद्‌ † संहतः = ग्यापादितः, असि = भविष्यसि, "वत॑मानसामीप्येव्त॑मान- 
बद्धेति भविष्यद्थं ङट्‌ । त्वं क्षिप्रमेव मया भ्यापाद्चस दति भावः । इति वृतीय- 


प्वरणवग्याख्या । 
हे वत्सेति । हे वस्स ! रखचमण ! धलुः धुः । एष कार इति चतुर्थ॑चरणाऽन्वयः }; 


राम-हाय } जानकी ! तम भव कैसी होगी 
( सन्दे्पूलैक ) 

हे भाग्य ! वु्षे धिक्कार है, थिक्ठार है, तेरा परिणाम भति्यय भयङ्कर ष्टी है । 
( कोपपूकक ) 

भोष्ट्‌ ! पापिच्‌ राक्षसवंश््मे अधम ] तू मास जायगा) 
( दछीघ्रतापू वेक ) 

ह वत्स ! रक्ष्मण ! धनु काभो, धनु कायौ । यह उसका समय १ ॥ ६९) 


२२४ प्रसन्चराघवम्‌ । 
लदमणः--आयै ! किमिदमेन्द्रनालिकविलोकनादलीकमेव संभम्यते १ 
राघणः--अयि जानकि ! अयमंसावुदीणकरालकरबालः कालमुजङ्गः, 

-तदिदानीमपि दशकस्टभुजाश्लेषभेषजमनुजानीहि । 


सीता- 
विरम विरम रक्तः | कि सुधा जदिपतेन 


स्पृशति नदि मदोयं कण्टसीमानमन्यः । 
रघुपति-भुजदण्डादुत्पलश््यामकान्ते- 








हे वस = हे वास्सहय भाजन, रुचमण = मदन, धचुः धनुः = कामुकं कार्मुकं 
-संञ्नमे द्विरेक्तिः, रावणप्रहाराऽथ॑भिति शेषः । एषः = अयं, कालः=समयः, रावणवध- 
स्येति शेषः, नोचेद्रावणखडरीन सीतायां हतायामस्माकं समस्त उधोगो व्यथः 
स्यादिति भावः । वसम्ततिककाट्प्तम्‌ ॥ २९ ॥ 
छदमण इति । संञ्नम्यते = संभ्रमः क्रियते । 
रावण हति ! उदीर्णकराकरवालः=उदीणंः ( कोक्षाक्निःषतः ) कराकः (भीषणः) 
करवालः ( खड्गः ) 1 काटमुजङ्गः = कृष्णसपः । दक्षकण्ठमुजाश्केषभेषजं = दश- 
कण्ठस्य ( मम रावणस्य ) सुजान ( बाहूनाम्‌ ) य आशश्टेषः ( घारिङ्गनम्‌ ) स 
एव भेषजम्‌ ( लौषधम्‌ ), तत्‌। मदारिङ्गनमेव कोशनिःदतकराककरवाररूप- 
कृष्णसपंस्यौषधमिति मावः । मयि ्रणयप्रकाश्चनेन स्वस्राणत्राणं मविष्यतीस्याक्ूतमू 
विरम चिरमेति ! हे रक्षः ! विरम विरम । युधा जल्पितेन किम्‌ १ हे दशमुख ! 
उरपटश्ामकान्ते रघुपतिमुजदण्डात्‌ वा निष्करपात्‌ भवदीयात्‌ हृपाणाव्‌ जन्यो 
मदीयां कण्ठक्तीमानं नहि स्टशतीस्यतल्वयः । 
हे रषः = है राश्षप रावण ! विरम विरम = विरतो भव विरतो भव, विरतो 
भव, च्भ्यापारादिति शेषः। तृष्णीकषो भवेति भावः। "व्याङ्परिभ्यो रम' इति 
परस्मेपदम्‌ › संभ्रमे हिरुकिः । युधा = ष्यर्थप्रायेण, जहिपतेन = भाषितेन, छि = छि 
फर स्यात्‌ , न किमपीति भावः। 
हे दशस्ख = है दश्चानन रावण. !, उत्पकश्यामक्ान्तेः = उस्पकभिव ८ नीर 
कमरमिव ) श्यामा ( नीला ) कान्तिः ( छविः ) थस्य, तस्मात्‌। रघुपतिशुज- 
रुचम्रण--माये ! ठेन्जालि कायं देखनेसे क्यो भप व्यथं देसी उतावली कर रदे है १ 
रावग--दे सीते ¡ भियानते निकाल, गथा यह भीषण खङ्ग काल सप॑है इसङिए 
भमी मी रावणके बाहृमोक्रा भाकिङ्गनरूप भौषष ठेनेढे क्प अनुमति दो ।, ` 
सीता-दे राक्षस ! त्‌ चुप रह, चुप रई । व्यथं बकबादसे क्या लाम है! ई रावण! 
नीलकं पतमान श्याम राषवके बाहुदण्डसे , मथवा चरुणाश्चुल्य तेरी तल्व्रारसे भिन्न 


ई. 


` ` ष्ोऽङ्कः। ३६४ 
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देशमुख ! भवदीयाननिष्छपाद्धा इपाणात्‌ \। ३० ॥ 
रामः--अदह !\! ५ 
विधिरकखणः, स्फीतं स्पीीतं तमः परिजम्भते 
 जलधिसलिरे मग्नं विश्वे, युगं परिघत्तेते । 
-कुचलयदलख्कसंशटेषोत्लवेकपदे पदं 
यद्यमद्यः सीताकण्ठे करोति रपाकः ॥ २१॥। 








दण्डात्‌ = राघवबाहूदृण्डात्‌ › वा = अथवा, निष्डपात्‌ = करुणश्युन्यात्‌ + भवदीयात्‌= 
स्वदीयाव्‌ , छृपाणात्‌ = खद्गात्‌ › (अन्यः पदेन योगे अन्यारादितरतेदिक्शब्दाऽर 
त्रपदाजाहियुक्त इति पञ्चमी । अन्यः = अपरः, मदीयां = मर्म्बन्धिनीं, कण्टसी- 
मान = गरुमामं 'सीमसीमे सियामुभौ । इत्यमरः । नदि स्पृशति = नाऽऽम्च॑ति । 
वर्तमानसामीप्ये वतंमानवद्धाः इति खद्‌ । हे रावण ! हं तावत्‌. स्वकण्ठमागेन 
< आरिङ्गनभ्यतिकरे ) कारुणिकरामञुजदण्डं तदभावे निष्करणं ष्वदीयं कृपाणं 
स्णश्ामि नाऽपरमतस््वं ब्रूधावाग्यापाराद्धिरतो भवेति भावः । अन्न विकर्पाऽलङ्कारः 
सोदाहरणं तद्वघ्णं यथा चन्द्रारोके--'विकल्पस्तुस्यबर्योर्विरोधश्चातुरीयुतः । 
कान्ताचित्तेऽधरे वाऽपि ऊुरुष्वं वीतरागिताम्‌ ४ इति । मािनीबरुत्तम्‌ ॥ ३० ॥ 

विधिरिति । यत्‌ द्यः अयं छृपाणकः कुवल्यद्रलकूसंश्छेषोत्सवेकपदे सीता- 
कण्ठे पदं करोति, ( ततः ) । विधिः जकरुणः । स्फीतं स्फीतं तमः परिजुम्भते। विश्वं 
जरूधिक्चलिरे मग्नम्‌ । युगं परिवतंते हस्यन्वयः। 

यत्‌ , अदयः = दुयाश्रून्यः, भयम्‌ = एषः, कपाणकः = कुर्सितखडगः, ङत्सितः 
पाणः कुत्सितः इति कः । ऊुवरयदरखक्संश्छेषोस्सवेकपदे = ङवर्यवकानां 
< कमर्पत्राणाम्‌ >) या खक्‌ ( माका ) तस्याः संश्रेषः ( सम्बन्धः ) तेन य उरसतवः 
€ महः > तस्यैकपदे ( एकमान्रस्थाने ), तादे सीताकण्डे =जानकीगङे, पदस्थानं, 
करोति = विदधाति, ततः-विधिः = विधाता, जकरुणः = निदः, अस्तीति शेषः । 
एवं च--स्फीतमर्‌ स्फीतम्‌ = अतिशयनिबिडं, तमः = भापद्ूपोऽन्धकारः, परि- 





कीर मी' मेरी कणसीमाका स्पश नटीं कर सकता है ॥ ३०॥ 

राम-भद्ह । 

जोः पि निर्दय यह्‌ कुर्सित खड्ग कमल्पर्वोकी माका सम्बन्धसे उत्सवका एकमात्र 
स्थान सीताके कण्ठ स्थान ठे रदा है, जतः ब्रह्माजी निद ह । अत्यन्त निमिड आपदरूप 


अन्धकार प्रदु्ूत दो रदा है । संसार ससुद्रजक्मे इब रहा है ओर युगका परिवत॑न दो 
रहारै॥३१॥ । ¦ । । 


२९६ प्रसभ्नराधवम्‌ | 





[णी ीपीपोिषपीीपीरौपीकौीणीरीपीपीी गी नि पि वकाकवकनिनििणविग्ककिकय 


( पुनर्धिभाष्य ) हन्त भोः! 
चान्द्रीं लेखां दष्टाति वदानेर्दशणः सैंहिकेयो 
न्यां चली दवददनक्थ्धान्दनीं दन्दहीति । 
श्न्युन्मत्तः कुवलयमयीं मालिकामालुनीते ? 
मूलादन्मूक्षयति नलिनीं दुदस्तीकरेण ॥ २२ ॥ 
सीता-- 
चन्द्रहास ! हर मे परितापं, रामचन्रविरहानलज्ातम्‌ । 





जम्भते = प्रादुभ॑वति । विश्वं = संसारः, जरधिसिके = सयद्रजङे, मग्नं = ठीन्‌- 
मित्ति भावः। तथेव-युगं = पुण्यद्र त्रेतायुगं, परिवतंते = पापोन्मेषाद्‌ द्वापरे 
कलौ वा परिशृततं भवतीति भावः। सीताया एवंविधया दुरवरथया युगमेव परि. 
बत्तमिति मां प्रतिभातीति मावः । हरिणीबरृत्तम्‌ ॥ २१ ॥ 

चान्द्रीमिति । दारुणः सेंहिकेयः दशनैः चान्द्रीं रेखां दक्चति ! दुवद्नकः 
चान्द्नीं नभ्वां वर्छीं दन्दहीति । उन्मत्तः कुवर्यमयीं मालिकाम्‌ जाद्नीते अपि ? 
दुष्टदस्ती करेण निनी मुलात्‌ उन्भरखय तीत्यन्वयः। 

दारणः = भीपणः, सेकहिकेयः = सिहिकानन्दनः, राहुरिति भावः। खीभ्यो छक 
इति र्‌। -दशनेः = दन्तै, चान्द्रीं = चन्द्रसम्बन्धिनी, रेखां = रेखा, दशति = 
चवेयति । दवहनकः = कुस्सितो वनहुताशनः, चान्द्नीं = चन्दनस्य, नर्व्या~नूतनां, 


व्ली = कता, दन्द्टीति = भतिश्षयेन दहति । उम्मत्तः = उम्माद्युक्तो जनः, 


ङुवख्यमयीम्‌ , उस्परनिरभितां, विकाराऽ्थं मयद्‌ । मारिका = खजम्‌ , घाछुनीते 
अपि = समन्ताच्छिन्ने किम्‌ । अपिः प्रश्नाऽर्थकः । दुष्टदस्ती = मत्तगजः, करेण = 
शण्डादण्डेन, नलिनी -कमदरिनीं, मृलातमुलप्रदेशादेव, उन्मूरुयतिनउस्वातथति । 
रावणक्कोऽे सीतावधः राहुकवकचन्द्ररेखाग्रासोपमो दवा्िक्ैकचन्दनलतादह्‌- 
नसम उन्मत्तकवूककमरूमालिकारुवनसद्शो दु्टहस्तिकतुककमरिन्युन्मूरुनसन्निभ 
इति भावः। एवं च मारारूपेण वाक्यार्थानामेक्यान्माटारूपनिदसं नाऽरुङ्कारः । 


मन्दाकरान्तादरततस्‌ ॥ ३२ ॥ 
चनदरहासेति । हे चन्द्रहास { रामचन्द्रविरषटाऽनरुजातं मे परितापं हर ! हि 
0.0. 


( फिर विचारकर ) शाय ! अरं! 

भीष्ण राह दातो चन्द्ररेखाको चवा रहा है । कुत्सित दवानरू चन्दनकौ नथी 
रूताक्षो भत्रिशय दी जला रष्ाहै। क्या पागल क्मलोकी भाला छेदेन कर रार? 
दुष्ट हभ संपत फमलिनीक्तो नदे ष्टी उखाड़ रदा है ॥ ३२ ॥' 

सीता--दे चन्द्शाप्त ( खड्ग ) ¡ रामचनद्रके वियोगाऽनरपते उत्पन्न मेरे सन्तापको 


च 


। 


षेऽङ्कः । ३३७५ 





तवं हि कान्तिजि तमौक्तिकचुरौ, धारया वहसि त्वंहि कान्तिजितमीक्तिकमयूणं, धारया वदसि शीतलमम्भः ॥३॥ ३३ 


रावणः--कः कोऽत्र भोः ! स्मरं मंम करे कपालपात्रमष्य॑तां येना- 
स्याः कर्ठरुधिरं प्रतीच्छामि । ( इत्यशौकविर्पन्तिराले' हस्तं भरसायं ) कथं 
न्यस्तमेव केनापि मम करते कपालम्‌ । ( विलोक्य ) ( सचमत्कारम्‌ ) 
अये न कपालमेतत्‌ ; किन्त्वशखच्छिन्नं शिर एव कस्थांपि ( विश्रश्य ) 
कस्य पुनरिदम्‌ ? नूनमक्षक्ुमारस्य । ( इति मूच्छितः पतति ) । 

विज्टा-अयि लंङ्के्धर ! ` समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 

शवणः-(  समाश्वस्वः) नूनभिदं तस्य . दुष्टक्पर्विजम्भितम्‌ । तेन 





हेकान्तिजिवमोौक्तिकचुणं १ स्वं धारया शीतम्‌ जम्मो वहसीष्यन्वयः। हे चन्द्रहा्ष= 
हे.खडग † राम चन्द्र विरदहाऽनल्जातं रामचन्द्रस्य ( राघवशुरन्धरस्य >) यो विरः 
( वियोगः ) एव अनकः ( जभिः ) तञ्जातं ( तदहुष्पन्नम्‌ ), मे = मम सीताया, 
परितापं = सन्तापं, हर = दूरीकुरु, मन्मस्तकच्छेदनेन रामवियोगजनितं कष्टमप 
नयेति भावः। चन्द्रहासस्य रामविरहपरितापहारकःवं समर्थयते स्वं हीति । हि = 
यतः, हे कान्तिजितमौक्तिकचुणंकान्स्या (स्वयस्था) जितम्‌ ( अधरीङ्ृतम्‌ ) मौ क्तिक- 
चणै (सु क्तारजः) येन स तव्सम्बुद्धी, ताहश हे चन्द्रहासेति भावः । स्वं=वन्द्रहासः, 
धारया = ती च्णाऽग्मभागेन, ज्ञीतखनश्ीतं, विरह तापपरिहारकमिति भावंः। अस्भः= 
ज॑, वहसि = धारयति । भम्रभागेनः ऋीतर्जख्वाहकस्य ते विरहाऽनल्जातपरि- 
तापहरणे युक्तमिति भावः । अन्राऽर्थान्तरन्यासरोऽलङ्कारः । सवागताशृत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 
रावणः इति । कपारुपान्ने = नरकपंरमाजनम्‌ । प्रतीच्छामि = गृह्णामि । अश. 


रिष्ठम्नेः= शास्त्रेणाऽचिच्न्नं, मदितेमिति भावः । दुश्टकपेः = दूषितवानरस्य, हन्‌. 
मत इस्यथः। 


भिया दो, क्योकि भपनौ क्ान्तिसे सुक्ताचूणेको जीतनेवले ! तुम सपनी धारा ( नोक) से 


कीतर पानीको धारण करते हो ॥ २२॥ 

रादण-- यदं कौन रै? मेरे हाथमे शीघ्र कपाल्पात्रदे दो, जिससे इसके कण्टका 
रक्तकेलेताष्टरुं। ( रेसा क्टकर भदरोककी शाखाके बीचमें हाथ पौलाकर ) कैसे किसीने 
मेरे हाथमे कपालरखष्ीदिया। ( देखकर भाश्वयेपतेक ) जरे! यह कपाल नदीं र, 
बक्कि.किसीका बिना भरूके काटा गया मस्तक दी दै। ( विचार कर) यह परिसकारै 
निश्वय ही अष्षकुमारका है ! ( एेसा ककर मूच्छ होकर गिर पडता रै ।) 

त्रिजरा--लद्कुश्वर ! भाप समादवस्त हौ, समाश्दस्त हौ । 

सावण-( दोदामं भाकरर ). निश्चय य्‌ रस दुष्ट बन्वरकी करतूत है । स्सङ्िप, पष्ठ 


गर प्रर गर 


रदः प्रसन्नराधवम्‌ | 


तमेष ताव्रदभे पातयामि। 








+~ ^ 


हति निष्कान्तः ) 


रापर-लदपणो-( सदष॑म्‌ ) अहो ! संविधानवेदग्धी । 

भिजदढा-( सीतामालिङ्गथ ) सखि ! पुण्येन जीषितासि । 

सीता--अपुर्येनेति भण । ( भ्ृण्कोशेति भणिल्न ) 

भिज्रा--कथमिव ? 

सीता--कथं पुनस्तदपुस्यं न भवति यत्किल रामचन्द्रविरहतापनि- 
यौपस्या चन्द्रहासधारयोपेक्षितास्मि । तत्किमनेन जीवितेन !. इह दारु- 
सङ्वयेऽ्िं प्रज्वालय यत्रेमान्यङ्कयनि शीतलयासि । ( कहं उण तं अपुण्णं ण 
दोह जं फिर रामचन्दधिरदतावगिव्वापणीए चन्दहासधाराए उनैकिखदद्ि। ताकि 
इमिणा जीवषिदेण । इद दारसंचश्रम्मि श्र्मिग पजनलेहि जत्य इमां शङ्गा 
सीश्रक््यम्मि ) 

निजटखा--शान्तं पापम्‌ ; नन्धचिरादेव निजाङ्गकानां- 

दिमकरकिरणकरम्बितमरकतमयपीनपटकप्रतिमे । 


रामरुश्मणाविति । सं विधानवेद्ग्धी = रचना्नैपुण्यम्‌ । 

सीतेति । रामचन्द्रविरहतापनिर्वापण्या = रामवियोगसन्तापश्चमयिभ्या ॥ 
यश्र २ भप्त । 

हिमकरेषि । श्जुरन्वयः । हिमकरकिरणकरम्बितमरक तमयपीनपष्टकग्रतिमे = 
हिमकरस्य ( चन्द्रस्य ) किरणेः ( मयूखैः ) करम्बितं ( भिधिवम्‌ >) यन्मरकतमयं 








ठप्नीको गिरति द्र । 
( रेषा ककर निकङ्ता रै ) 


राम भौर छषमण -( दष॑पूवंक ) बहो ! कैसी रचनाकी निपुणता .है । 

त्रिजटा-( सीत्राक्नो भाशिङ्गन कर ) स्ति ! तुम पण्यसे जीरष्ी हे । 

साता--'अपुण्यस्ते जी गरे रपा कष । 

त्रिजरा--र्म्यो 1 

सीता कैसे यह भपुण्य न्ह, जो कि रामचन्द्रकै वियोगप्तन्ताप हटाने वालौ 
तक्वार्की भारा ( नोक) से मे उपेक्षितो गरदं । तव श्स जीवनसे क्या काम है? यक्शा 
रूकदीके देम भाग जका दो जित्तमे श्न भङ्गोको शीतर कर दैती दं । 

त्रिजय~-पाप निशत हो. श्चीप्र शटी अपने भङ्गोको--+चन्द्रकषिरणति,मिभित मरकत- 

८ ८९5 


(षठोऽङ्कः.1> .: ३३४ 


=----------------------------------------------------- ्दाायनक्कथककनातः ४ 


मरलयजपरागंरञजसिः रामोरसि तापमपदरसि ॥ २३४॥ 


सीता--हला, किमनेनालीकजल्पितेन सर्वमेवानलप्रवेोन व्यवसिः 
तास्मि । तदुपनय मेऽङ्गारखण्डकम्‌ । ( हल ! # इमिणा लीश्मजप्पिदेण, 
सव्वं ञन्व श्रणरपवेसेण विवसिदद्धि । ता उचशेषि मे चङ्गालखण्ड्चम्‌ ) 
रामः--हन्त भोः !।` कथमपि शादंलयुखान्सुक्तायाः पुनरपि शवर 
वारुरामवतीणीयाः कुरङ्गबध्वा भङ्गीमङ्गीक्कतवतीं जानकी । =. ¦ + 
त्रिजया-( निगत्य, अविश्य च ) अयुलभानलोऽयं प्रदेशः । ,. 
रामः-( सहषम्‌ ) त्रिजटे, दिष्टथा रक्षितस्त्वया रामः। 
. सीता-( संस्कृतमाश्रित्य, श्रशोकं रति ) 


< गारूमतमणिमयम्‌ ) पीनपटकम्‌ ( दीधंपाषाणः ) तस्प्रतिमे ( तस्स ), शीतल 
मरकतसदरा इति भावः! मरुयजपरागरजसि = मरयजपरागः ( चन्दनचुणंम्‌ ) 
एव रजः ( रेपनद्न्यम्‌ >) यररिमस्तसिमिन्‌ › चन्दनचर्चित इति मावः । तादृशे रामो 
रसि = राघववक्ञःस्थरे, तापं = विरहजनितं सन्तापम्‌ , अपहरक्ि = दूरीकरोषि 
वतमानस्तामीप्ये वतेमानबद्वा इति ट्‌ । चन्द्रकिरणमिभितश्चीवटमरकतश्चिखा 
सद्दो चन्दन चर्चिते विस्तीर्णे रामवच्षःस्थरे आरिङ्गनेन शीघ्रमेव स्वं विर्जनितं 
सन्तापमपषहरिष्यसीति भावः । उपमाऽलङ्कारः । ार्याद्त्तम्‌ ॥ ३४ ॥ 
राम इति । शादुंलसुखात्‌ = व्याघ्याननात्‌ । शवबरवागुरां = किरातष्टगबन्ध- 
नीम्‌ । भङ्गीं = चरित्रम्‌ । 
त्रिजटेति । भसुरुभाऽनकःभसुरुभः (दुष्प्राप्यः) अनकः (अग्निः) यस्मिन्सः । 











मय दीघं पाषाणके सदृश, चन्दन चृणैरूप केपनद्रन्यसे युक्त राम"चन्द्रके वक्षःस्थल्मे 
( सालिङ्गन कर ) सन्ताप भिरामोगौ ॥ ३४॥ 

सीता--सचि ! इस शठ बोकनेसे क्या काम १ आगमं प्रवेश्च करनेका व्यक्ताय कर 
च्यु हू । शसरिएसुन्नेभागकलादो। 

राम--दाय } किसी प्रकार व्याघ्रके मुखसे छूटकर भी फिर शछबरके पाये पड़ी हुई 
-धृगौके चरित्रको जानकीने भङ्गीकार किया । 

त्रिजटा-( बाहर जाकर यौर फिर भीतर आकर ) श्त स्थानम भाग युरुभ नदीं है । 

राम-( दषेपूवेक ) तरिजटे } तुमने भाग्यपे रामकी रक्चाकी। | । 

सीता+( संस्छतक्रा माभय.कर ) ( भल्लै) , .- = ;; ' 5. ,. 


३४०. भरसप्रसखभक्रभः। 








नान ामानो्मननननकरननकानन्ककककनकनककनककनकनकाकन्क्कककवन्काक ॥ 
| पि क 9 त 7 क 
प 


कुर सकय च, भीमन्नद्येकशनस्पतते- 
ददनकणिकामेक्यं तावन्मम प्रकटदीक्तुद । 
नलु ! चिरदिपरां सन्तापाय स्फुदीङुखतरे भवा- 
छ्रधकिसद्यभरेणीम्याज क्छवप्चरिख्यवक्िम्‌॥ २४ ॥ , 
( षिखेक्य सहष॑म्‌ ) हला ! पश्य पश्य; निपतितं ताबदस्य शिखराद- 
ज्गारसरडकम्‌ । ( रा । पेकन्न पेक्ख । निवणिदं दाव इमस्स सिहरादो भअङ्गाल- 
खण्डम्‌ ) ( इृत्युपदचत्य भहीतुमिच्छति ) 
गाम ` 
श्ये ! कथम्रेके.ऽपि ममायं शोकतां गतः । 


पि कि 


कुड सकदणमिति । हे भीमनर भशोकवनस्पते ! चेतः सफरुणं कुर । तावत्‌ एकां 
दहनकणिक्रा मम प्रकरीकुरे । नमुः! भवाम्‌ चिरद्िणां सन्तापाय. नचकिसरचश्चेभी 
ग्याजत्‌ कृशरावुक्तिखावकीं स्फुरीक्क स्त इत्यन्वयः । 

हेः श्विमम्‌ = शोमासम्पन्न ! अभशोकवनस्यते = अशोधन, चेतः = विन्त, 
सक्श्णं = दुथायुक्त, कुर = विषेहि । दयाप्रद्शंनप्रकारमा्--द्टनकणिक्ामिति । 
तच्‌ , पाम्‌ = पएकसंस्यकां, दृहनकणिक्ाम्‌ = भनषटकर्णं, मम = सीतायाः, 
पुरत इति शेषः । प्रकटीङुर=प्रदश्चय ! अश्षोकस्य सदष्टनव्वसुपपाद्रयत्ति- नन्विति ४ 
नन्वित्मामन्त्रणे, हे भशोक ! भवान्‌ , पिरदिणां = वियोगिनां, सन्तापायन्दाहाय, 
नवक्गिमकमशरेणीग्याजात्‌ = पत्यम्रपन्ञवपङ्किम्यपदेश्ात्‌ , कशप्युशिखावद्ीं = दहन. 
ञ्वालाशेणी, सफुरीङुरेते = प्रकटीकरोति । यतस्सवं परत्यभमपदरुबकद्ुकेन विदयुक्तजन^ 
संतापाय देद्धिभ्वाछं प्रकाशयसि, भतो मल्टरते सदयमेकं वह्धिकण प्रदष॑येति भावः। 
भत्र केतबाऽपषटतिरकारः सोदाहरणं तर्रषणं यथा चन्दारोके--ैतवं व्यज्य. 
मामस्वे स्याजाधरनषुते पदैः । निर्यान्ति स्मरनारावाः कान्ताहक्पातफैतवात्‌ ॥» 
ति । हरिणी वृत्तम्‌ ॥ १५॥ 


द । भये ! भयस शश्नोकोऽपि कथं मम रोकतां गत इति पुत्र. 





+ 
भौमनू ६ अशोक वृक्ष ! चित्तको फएरुणा पूणं नाभो । मेरे सामने एक भग्निकेणको 


मट क्रो } हे भश्योक ! तुम वियोगि्योके सन्ताप्के छिपए नयी पर्लवपङ्किके वदानि 
भग्निज्वाखकौ 6 स्पष्टकरदेतेष्टो॥ २५॥ 
( देखकर दके साथ ) ससि | देखो देखो । पशः रै | 
( पेप्ता कङ्कर समौप नाक केनाः चाषे । ) व 
रम-- भरे ¡ यद भशोक भौ दैसे मेरे किर -सोपरमावोे अ षो गकादै?। 








1 
हर्मणः-आयं ! अलतुपपन्नमिषं यच्िल -तरंशिंशंस्मङ्गारखण्डक- 


युद्विरति । 
काच्भ- 
कि स खम्प्ादयेदस्स ! रामस्य विधिचैश्ुरी ॥ २६ ॥ 
( सीताअकषार ण्डं दस्तेनादसे ) 
"यमः 


पनल ! नल्िनकोमते करऽस्याः 
स्फ़रदरुणोत्पलङडमलोपमः स्याः । 
( विष्श्य ) 


अये इत्यामन्न्रणे । हे कदसण †, अयं = निकटस्थः, भशोकोऽपि = अशोकनाम्ना 
असिद्धस्तरूरपि, कथं = केन प्रकारेण, मम = रामस्य, कृत इति शेषः! शोकतां = 
श्रोकहैतुताम्‌ , भङ्गारखण्डोद्धिरणेनेति भावः । गतः = प्राप्तः । भक्ञोकोऽपि शोकतां 
गत हति विरोधः । इति पूर्वाद्धव्यास्य। । 

किं नेति! हे वस्स ! रामस्य विधिवेधुरी फं न सम्पादये दिष्युत्तरार्भाञन्वयः । 

हे वस्स = हे वास्वल्यमाजन लचमण {, रामस्य = मम, विधिवेधुरी = भाग्य 
विधुरता, देवप्रतिकूरतेति भावः। विधुरस्य भावो वेधुरी; शगुणवचनबाह्मणादिभ्य 
कमणि चे'ति ष्यञ्ञ , (हरस्तद्धितस्ये"ति यरछोपः, रष्वात्‌ 'षिद्धौरादिभ्यश्चे"्ति 
डीष। किं न सम्पादयेत्‌ = फिं न निष्पादयेत्‌ । विधौ प्रतिषे सस्यसम्मान्यमपि 
सम्माष्यं भवतीति भावः । इष्युत्तराद्व॑ग्याख्या । भनुष्टु्शृत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 

अनक्ति । हे जन ! नछिनकोमरे अस्याः करे स्फुरदरुणोरपल्ङ्कईमरोपमः 
व तव चरितम्‌ भचितं ऊतोऽरित ! ननु ! भुवने छष्णवर्मां षिदितोऽसौ 
स्य ‡ 

हे भनरू = हे वहं ! नलिनकोमङे = कमलके, भस्याः = सीतायाः, करे = 
शस्ते, स्फुरदरूणोस्पल्कडमरोपमः = स्फुरन्‌ ८ विकसन्‌ ) य भरुणोप्प्टङुदमणः 


(छद्मण--भायं | शृश्चकी चोरौ जो समग्निकणक्रो उगरूती है यदह भनष्ोनौ भात है । 
राम--दे वत्स | रामकी भाग्यग्रतिवरूता क्या नं करेगी १॥ ३६ ॥ 

( स्षीता भग्निकणको शाथसे रतौ हैः। ) 
शम--हे भग्ने ¡ कमकके समान कोम सीताके दाथ्मे विकसित शोनेवङे रक्त 


` भमव सुकुरुके.सभान"बन जाभी 1 








( विचार कर ) 


~ 


॥ 0 


३४२ श्रसत्ररघवम्‌ | 








चरितमुचितमस्ति चा कुतस्ते व, 
नयु ! मुषने धिदितोऽसि छष्णवत्मां ॥ ३७॥ . ` 

सीता-( हस्ते गहीत्वा सविषादम्‌ ) कथं ममापुण्येनामिरपि. शीतलः 
संततः । ( निपुणं निरुप्य सचमत्कारम्‌ ) अये ! अङ्गारखण्डकं न खल्वेतत्‌ , 
अपि पुनः पद्मरागरत्मखण्डकम्‌ । ८ कं मह शपुण्योण अग्गौवि सीश्रलो 
सवुत्तो । श्रये, अ्ङ्गालखण्डदं ण हु एदं अवि उण पम्मराद्मरथ्णखण्ड्यम्‌ ) 

जिजटा--अये ! पुख्यवतामभिरेव रत्नं भवतीति प्रवादः सत्य एव 
संवृत्तः | 

सीता-( पुनर्विोकष्य ) कथं सा रलनसुद्रिका ८ कदं सा र्मणसुदिश्या ) 
( पुनः संस्छृतमाभ्नित्य, मुद्रिकां भति ) 





( रक्कमरमुकरुषटः ) स उपमा ( सादश्यं, शीतरुकोमषस्वरूपमिति भावः ) यस्य 
सः, तादश्चः । स्याः = भवेः ! सीतादाष्टं मा कार्षीरिति भावः । वा= थवा, तव = 
नरस्य, घरितं = चरित्रम्‌ , आाच्ररणीयमिति दोषः । उचितं = युक्तरूपं, ऊतः = 
कुत्र, सावंविभकिकस्तसिः । भसति = वत॑ते। अनरधघरिताऽनौ चितीं प्रतिपादयति-- 
मस्विति । नन्विस्यामन्त्रणे । हे अनर { भुवने = खोके, कृष्णवस्मां = कृष्णवर्मेति 
नाम्मेवि भावः । चिष्ठितोऽपि = श्चातोऽसि, यतस्स्वं दुहनेन स्वकीयं चस्मं क्रष्णवर्ण 
करोषि, तत एव ङूष्णवरमेति नाम्ना ्ुवनविवितोऽसि, भतस्सवं सीतादाहं मा कार्षी 
रिति सम्भावना नाऽस्तीति भावः । भ्रोपमाऽकङ्कारः । पुष्पितापरा शर्त ॥ २७ ॥ 

सीतेति । पश्मरागरत्नखण्डके = शोणरप्नखण्डकम्‌ । 

त्रिभरेति । भवादुः = जनरवः। 


भयव वुम्दारा चरित्र उचित कारैः जो कि छोकमें कृष्णवर्मा श्स नामसे 
प्रतिद्ध षो ॥ ३७ ॥ 

सीता-( हाथमे लेकर देवपूवैक) कैसे मेर पाप्से नाग मी ठण्डी दो गर? 
{ भण्द्यीतरष् देखकर भश्ववंके साथ ) मरे! यष्टु भग्निकण नष्टीं रै बर्कि पद्मरागको 
खण्डषहै। . 

त्रिजटा--भरे ) भर्मास्मार्मोको भग्निमीरत्न दहो जाता दहै यह रोर्गोकी कंदावत्त 
स्वौ हो गरं) 

सीता--( किर देखकर ) कैसे वष्ट रत्नयुद्धिका है ¦ ८ फिर संस्कृतका भाभय्‌ कर 
अगरूटीपते ) 


¦ षष्ठोऽङ्कः ' ३४ 
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या हहोश्ावाघयि मनोर्मरामचन्द्र- 
हस्ताङ्कलि्रणयिनी खभगा सत्र्ता । 
अन्येव सा जनकराजस्ता कथं 
ल इासुपागतवती मणिमुद्धिकेयम्‌ । २८ | 
( पुनः सादरं कराङ्ुलिकिसल्येन .लालयन्ती ) अये रतनाङ्कलीयक, अपि 
ताबक्छशलं सलदमणयो रामच्वन्द्रचरणयोः । ( च्रए स्य्णङ्खुलीश्य, श्रविद्‌ाव 
कुसरं सरकलणाणं रामचन्दचरूणाणं ) | 
( पटाक्तेपेण प्रविश्य ) 
हनूमान-कुशलं देवि ! कुशलम्‌ । 
सीता-अमृतसुख ! कोऽसि स्वम्‌ ? ( अ्रमिच्रसुद, कोसि तुमम्‌ ) 


या होश्षवावधीति । या रशोश्वाऽवधि मनोरमरामचन्द्रहस्ताऽङ्कटिग्रणयिनी 
सुभगा सुदत्त न्या जनकराजसुता इव सा इयं मणिमुद्धिका क्थ नु रङ्कार 
उपागतचत्तीष्यन्वयः। 

या = मणियुद्धिका, शेशवाऽवधि >= शिश्यकारदारभ्य, मनोरमरामचन्द्रहस्ताऽ- 
ङ्ुखिप्रणयिनी = मनोरमा ( मनोहरा ) या रामचन्द्रहस्ताऽङ्ुखिः ( रामकरशाखा ) 
तस्मणथिनी ( तसप्रणययुक्ता; विश्षेषणमिद्‌ सी तापक्तेऽपि योऽयं, सीताऽपि सहधभि- 
णीत्वेन मनोरमरामचन्द्र हस्ताऽद्धुलिप्रणयिनी ), सुभगा सुन्दरी, सीतापक्ते- 
सौभाग्यवती, सुवृत्ता = सुवा, सीतापदे- सुचरित, ततं पे चरित्रे चेशल्यमरः। 
भतः न्या = अपरा, जनकराजसुता इव = जानकी इव, सा = ताद शी, इयं = निक. 
टवत्तिनी, मणिञुद्धिका = रस्नखचितम्‌ अङ्कुटीयकम्‌ । कथं = केन प्रकारेण, न्विति 
वितके, रूङ्कां = रा वणपुरीम्‌ , उपायतवती = उपागता। शन्न शडेषोपमयोरङ्गाक्षि- 
भावेन सङ्करः । वसन्ततिलका बरत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 





जो बनचपनसे मनोर रामचन्द्रके हाथकी उगरीमें प्रेम करनेवाशटी सुन्दर वा 
सौभाग्यवती गोर वा स्चरि्रवारी दूसरी जानकीके सदृश वष्ठी रत्नञुद्रिा कैसे ठङ्काको 
प्राप्त इरे ॥ २८ ॥ 

( फिर आदरपूरतंक पर्लवके सदश हाथकाो उंगलीसे सदराती हरं ) घरी रत्नमुष्रिके ! 


क्या कक्ष्मणके साथ रामचन्द्रके चर्णोमें कुशल है १ 
( परदा हटाकर प्रवेशकर ) 


इनूमान्‌--देवि ! कुश्च है, कुशल है । . 
सीता--अग्रतमुख ! तुम कौन हो ? 





` २४४ प्रसन्नत्वम्‌ 
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हनुमान्‌- 
तायपतेगयुनच्रये -स्घुनन्दक्नस्य 
दूतः इतो.ऽस्मि मतः प्रथितो न्मन । 
त्रां इन्तुस्ुच्रततो दश्चकन्धगस्य 
न्यस्तं क्रे निश्रृतमह्दिरो भेर ॥ ३६ ॥ 
रामभ-अहो !-कथं हनूमन्नासवरेयस्य मद्रान्धवस्य विलसितमेतत्‌ । 
लदमणः--अशो ! सचमत्कारता संविधानस्य । 
सीता--अयि भद्रमुख । कः पुनरयं तारापतिः । ( अइ भदसुह ¡ को 
उण इमो तारावई ) | 
इनूमान्‌- 
यो वाल्िनः शौयनिधेरमिनं, बेलोकयवन्धोस्तपनस्य सुनूः । 
हनूमानाव्मपरिचयं ददाति-तारापतेरिति । तारापतेः अनुचरः रघुनन्दनस्य 
दूतः मरतः सुतः हनूमान्‌ ( इति  प्रथितोऽसिमि । ववां हन्तुम उद्यतवतो दृक्षकन्ध- 
रस्य करे अक्षशिरो मयेव निवतं नयस्तमिष्यन्वयः । 
तारापतेः = सुग्रीवस्य, अनुचरः = सेवकः, रघुनन्दनस्य = रामचन्द्रस्य, दूतः = 
सन्देशहरः, मरुतः = वायोः, सुतः = पुश्रः, हनूमान्‌ = हनूमानिति नाम्नेति भावः, 
भर्षस्तौ हनु चस्य स हनुमान्‌, प्राकषसू्ये मतुप्‌ । शरादीनां चेति दीर्धः । प्रथितः 
प्रश्यातः, (प्रतीते प्रथितख्यातवित्तविज्ञातविश्चताः ।' इत्यमरः । अस्मि = भवामि, 
अहमिति शेषः। पएवं च--स्वां = भवती, हन्तु = व्यापादयितुं, करवारेनेति पोषः । 
उद्यतवतः = उद्यमं कुर्वंतः, दशकन्धरस्य = दश्ीवस्य, रावणस्येस्यथंः। करेन्हस्ते, 
भक्षशिरः = भक्षयङुमारमस्तकः, मयेव = हनमतेव, नितं = परच्छन्नं यथा तथा 
म्यस्तं = रिक्तम्‌ । वसन्ततिरका श्ृत्तम्‌ ॥ ३९ ॥ 
सीतेति । भव्रभुख=कल्याणपूर्णाननेति भावः । प्रियोदन्तसू चकरवेनेथं सम्बुद्धिः । 
यो वाछिन इति । यः शौयंनिधेः वाङिनिः भमित तरेलोक्यबन्धोः तपनस्य सूनुः 


ऋनमानू--तारापति ( सुग्रीव ) का सेवक, रामचरन्द्रका दूत भीर वायुका त्रम, 
हनुमान्‌ नामे प्रख्यात दं । भापको मारनेके र्षि तत्र रावणके हाथमे भक्षङमारका 


“ ्िर ने दौ अच्द््रूपते रख.दिया धा ।॥ ३९ ॥ 


राम-भदो | कैसे हनूमान्‌ नामके मेरे बन्धन शी यद कराम, विकल ।' 


खुषमण -रचनाका केसा चमत्कार है 
सीता-हे द्रयुख ! ये तारापति कौनदहै? | 


हनूमान्‌ जो महावीर वालीके शत्रु, तेलमक्वके शानत सूखे शरुज^्यौर ापचन्द्रके 


रभ्रस्य श्रह्रषटजतश्लाभि्वन्ती सुम्रीचनामा कपरिचक्रवन्त॥ 8० ॥ 

खीतप्-केन पुननैरवानराणामीदशं सखित्वं निमित्तम्‌ ? (केण ण 
नरवाणराणं एरिसं सखित्तरमं णिन्मिदम्‌  ) 

हनू्‌मान्‌--रामबारोनैव, 

वाक्षिने विखजता घवुग्ड्धं नाकलोक्रललनाकुचकेल्िः । 

तार्या सममदीयत चास्मै चानरेन्द्रपदवीमणिमौलिः ॥ ४१.॥ 











रामस्य पादाञ्जवलाऽभिवर्ती सुभ वनामा कपिचक्रवर्तीत्यन्वयः । 

यः = जनः, शौर्यनिषेः = शूरताशेवधेः, मष्टावीरस्येति मावः। वाछिनः = इन्द्‌ः 
पुत्रस्य म्टाकयेः, अभिन्ने = श्चुः, त्रेरोक्यबन्धोः = जुवनत्रयबान्धवस्य, प्रकाश्ञनेन 
उष्णताप्रदवेन वर्ष॑णादिना चेति भावः । ता्शस्य तपनस्य = सूर्यस्य, सूनुः = पुत्रः, 
एवं च रामस्य = रामचन्द्रस्य, पादाऽजतलाऽचिवरतीं = पादाऽडजतङे ( चरणकम- 
सछाऽधोभागे >) अभिवर्तते तच्छीरः, सेवनाऽथंमिति शोषः । सुभरीवनामा = सुभ्रीब- 
-नामभेयः, कपिचक्रवतीं = वानरक्ष्नाट्‌ , स एव ताराप्रतिरिति भावः । जजोपमा- 
ऽलङ्कारः । इन््रवञ्चा धृत्तम्‌ ॥ ४० ॥ | 

वाछिन इति । वारिने धनुर विर्जता ( रामवाणेन ) नाकरोकरुकनाङुच- 
लिः, अस्मै च तारया घमं वानरेन्द्र पदवीमणिमौ रिः जदीयतेस्यन्वयः। 

वालिने = बालिनामकाय कपिराजाय, धनुरक्कं = धन्‌रूपं चिम्‌ , “उस्सङ्कचिद्वः 
योरङ्क" इत्यमरः । विसजता = स्यजता, रामबाणेनेति पू्वस्थपदेन सम्बन्धः । नाक 
रोकललनाञुचक्ेकिः = नाकलोकस्य ८ स्वगंखोकस्य ) या रुरनाः ८ सुन्क्चः, 
अप्सरस इति भावः ) तासां ङचकेकिः ( पयोधरक्रीडा, सम्भोगादिरूपस्वेनेति 
रोषः ) । अदीयत = दत्ता । अस्मै च = सुप्रीवाय च, तारया = चक्नामिकया.बाछिः 
दया, सुप्रीवपस्न्या, “समं पदेन योगे सहयुक्तेऽप्रधान' इति कृतीया 4 संमनकषट्‌, 
वानरेन्द्रपद्वीमणिमौलिः = वानरेन्धपदवी ( कपीश्वरपदम्‌ ) एव मणिमौकिः (रत्न. 
कटः ) अदीयत = दत्तः । रामो वाछिनं स्वर्गांऽतिथिं `विधाय सुभ्रीवाय तारया 
समं वानरराजपदुवीं प्रदत्तवानिति माचः। भश्र सहोक्तिरलङ्कारः । स्वामता शृतम्‌ ॥ 





-चरणकमरछोके सेवक सुग्रीव नामक बानर सम्राट्‌ है (वेष्टी तारापरति द) ॥ ४०॥ 
सीता--पिसने नर भौर वानर्योकी चेक्ती भिथताकर दौ {` 
हनूमान्‌ू--रामके बाणने दी । ६. 
धनुष चिद्धको चोदते हए राभरवाण्ने वरौते किर स्वम चन्दरियो्री पकीषदकीडा 
भौर बनके किए कारके साथ 'वानरेन्दः पदव्री ड दी # २१ ॥ 





३४६ प्रसंन्नराघवम्‌ । 





न न~~ ~~~ ~ ~~~ ^ 


` ` सीता--कथय तावत्‌ , अपि नाम मम मन्दभागिन्याः छते दुबैल 
इदानीं किमपि रघुनाथः १ ( केहि दाव, अवि णाम.मए मन्दभा्णौए किदे 
दुब्बर दाणीं किंपि रहुणहो १) =. , | ०, 4" 
हन्‌भान्‌-किंमपीति किमुच्यते १ इदानीं हि-- 
चहुलपक्तद्राशीव दिने दिने रघुपतिः छृदातामुपयाति सः। 
सीता-दहा धिक्‌ हा धिक्‌। ( इद्धि दद्धि, ) | 
हनूमान-- | 
कुचल्लयप्रतिमद्युतिरस्य ठं परचिकसत्यसुभाववश्छंवद्‌ा ।। ४२ ॥ 
अथि देवि ! आकर्णय तावदयत्‌ सन्दिष्टं देवेन देव्याः | 
दिमांश्रण्डांश्यनवजलघसे दाचद्हनः, 
सस्द्धचीचातः कुपितफणिनिःश्वासपवनः। 





बहुरुपरेति । स रघुपतिः बहुरुपक्षक्षशी इव दिने दिने कृश ताम्‌ उपयाति । तु. 
भस्य भजुभाववरशचंवद्‌ा कुवश्यप्रतिचयुतिः प्रविकरसंतीव्यन्वयः । 

सः = छोकप्रसिद्धः, रघुपतिः = रामचन्द्रः, बहुरुपक्षश्री इव = दष्णपक्तचद् 
इव, दिने दिने = परत्तिदिनं, वीप्साया द्विरुक्तिः । छशतां = दुर्ब॑रुताम्‌ , उपयाति = 
प्राप्नोति । तु = परन्तु, अस्य = रघुपतेः, अनुभाववकषंवदा = प्रभावाऽघीना, कचस्य. 
म्रतिमधुतिः= नीलकमरोपमकान्तिः, प्रविकसति = भधिकविकासिता भवति \ 
भवत्या वियोगेन प्रतिदिनं क्षीणतासुपगच्छु्पि रघुपतिः साऽतिश्चयं नीट्कमरो- 
पमकान्ति्भवतीति भावः । भत्रोपमाऽलङ्कारः । द्रतविरम्वितं दत्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 

हिमाअरिति ।.हिमाऽः चण्डांऽछः । नवजर्धरो दावदद्नः । सरिद्रीचीवातः 
कृपितफणिनिःएवासपवनः। नवा मदी भर्ली । ऊुवरयवनं न्तगहनम्‌ । 





सीता--य् बतङाभो मन्द माग्यवाली मेरे खिएक्या रघुनाथ इ कमजोर दो गये है १ 

हनूमाचरू--माप रद्ध यह क्या क रही हं ! क्योकि गभी लोकप्र्िद्ध रामचन्द्रजी 
कृष्णपक्षके चन्द्रमाके समान प्रतिदिन श्षौण होति जा रहे है । 

सीता--दव्र ¡ भिम्‌, हय धिक्‌। 0 

हनूमानच्‌-परन्व॒ इनंकी भरमावाऽधौन नौरुकमल्के सदृशा कान्ति, क्षधिक विकसित 
डोरदौहै।॥ ४२॥ | | ^ 

ह दवि । ामचन्द्ने भापेको जो सन्देश दिया है, उते निप 1 चन्द्र सूयैके समान 
तीक्षण किरणवाके, नया मेष 'दवनिकके-समानः . नदी तरङ्गकी इवा कुपित समे .निःवास 


ए क क 2) 


५. षष्ठोऽङ्कः ; २४ 








नवा मल्ली मल्ली, क वलयवनं इन्तगरहन, ` . ..- 
‡ , “ मम स्वद्धिश्ेषात्पुमुखि ! विपरीतं; जगदिदम्‌ ॥ ४३ ॥ 
अपि च- व, 
कस्यास्याय व्यतिकरमिमं भुक्तद्ःखो भवेयं, 
को जानीते निभ्रतश्ुभमयोसवयोः स्नेदसास्म्‌ ९ ` 





सुखि ! सवद्धिरङेषात्‌ मम इदं जगत्‌ दिपरीतमि्यन्वयः । 

हिमाञछः = चन्द्रः, चण्डाः = सूयः, हिमाऽशश्चन्द्रोऽपि चण्डाऽः सूयं इवः 
तीणक्रिरण इति भावः । नवजलधरः = नूतनमेषः, दवदहनः = द्वाऽनरः। सरि. 
द्वीचीवातः न= सरितः ( नद्याः) वीच्वीवातः ( तरङ्गवायुः ); पित फणिनिः्रास" 
पवनः = कुपितफणिनः ( क्रद्सपंस्य ) निःशाक्षपवनः ( श्रासवायुः )। नवा = नूत. 
ना, महली = मद्धिका पुष्पे, माषायां ष्वेली"ति नास्ना प्रसिद्धम्‌ । भल्ली = तीदणश्ख-. 
विक्षेषः । एवं च कुवख्यवनं = कमरोपवनं, ऊुन्तगहनं = प्रासश्चसवनं, प्राघदाख- 
वनमिव पीडाकरमिति भावः । हे सुसुखि ! हे सुन्दरि सीते ! स्वद्विश्रेषात्‌ = ववि. 
योगात्‌ , मम = रामस्य, इदम्‌ = अनुभूयमान, जगत्‌ = विश्वं, विपरीतम्‌ = अन्य- 
रूपं, प्रतिष्मित्ि भावः । जातमिति देषः; । व्वत्सयोगाऽवस्थायां सुखजनकोऽपि 
सकलः पद्‌ाऽयों विरहकारे दुःखरूपः संजात इति भावः । अत्र परिणामाऽलक्कारः ४ 
शिखरिणी द्त्तस्‌ ॥ ४२ ॥ 

कस्याख्यायेति । हे शश्षधरयुलि ! दमं भ्यतिकरं कस्य भार्याय सुकदुःखो 
भवेयम्‌ । उभयोः आवयोः निश्टतं स्नेहसारं को जानीते ? एकं मे मनः प्रेमतत्व 
जानाति । हे प्रिये ! एतच्‌ स्वामेव निरस्‌ अद्ुगतं, तत्‌ किं करोमीस्यन्वयः। 

हे शशधरसुखि = हे "वन्द्रानने सीते †; इमम्‌ = ददानीन्तनं, व्यतिकरं = विपरि. 
वियोगरूपामिति शेषः । कस्य = जनस्य, वचतुर््यथं षष्ठी । जाख्याय = कथयिस्वा, 
मक्तदुःखः = स्यक्तपीडः। 

शसुहदि निरन्तरचित्त गुणवति श्चत्येऽनुवर्तिनि कलत्रे । 

स्वामिनि सौहृदयुक्ते निवे दुःखं सुखी भवति ॥' 





 वादयुके सदृश, नया बेरीका पूर भारक तुल्य भौर कमर्लका उपवन कुन्तशचसोक समूह 
केबराबरश्स प्रकारदहै खन्दरि} चुम्दारे वियोगके कारण यदु संसारद्ी प्रतिकूषटष्टो 
रा रै ॥ ४३॥ 7 क. 
. भौर भौ--दे चनदरसुखि ! शस धिपच्ठिको. किसे बताकर आश्वस्त बनू). श्मदोनोके. 
अच्छन्न प्रणयतत्वको फोन जानता है १ एक मेरा मन उसे जानता है । दे.परिये |. उसने 


दै भखश्नरिल्म्‌ | 








जानात्येकं शादाधर्ुखि ! म्ेमतशवं मनो पै 
श्वामेचैतश्िरमनुगतं तत्‌ धिये ! :कफि करोमि ॥ ४४॥ 
( सीता ललते ) 
निजटा--संखि ! त्वमपि रघुपतेः किमपि संदेशं प्रसर्यभिज्ञानं च 
समपय | 

सीता- अयं मे प्रतिसन्देशः | ८ दमो मे पडिसम्देशो ) 
वदलगलनयनजलनिश्चरपर्याकुलापि मम ष्टिः । 
तब्र सुभग | वद्नशशधरलावण्यरसं पिप्रासति ।॥ ४५ ॥ 
(-बहल्गलन्तणश्मणजठणिज्फरपनाउलवि मह्‌ दिटूटी । 
तुह शह वयणससहर लवेण्णरसं पिपासेदि ॥ ) 





इति स्यायेन सुखीति भावः । भवेयं = स्याम्‌ , उभयोः = द्वयोः, भावयोः तव 
मम चेति.भावः। नितं = प्रच्छन्नं, स्नेहसारं = प्रणयत्वं, कः = जनः, जानीते = 
वेत्ति, न कोऽपीति भावः । एकम्‌ = एकमात्र, मे = मम, मनः = हृदयं, प्रेमतश्वं = 
भ्रणयरहस्यं, जानाति = वेत्ति । हे प्रिये =है दयिते सीते † परन्तु एतत = मदीयं 
मनः, त्वामेव = भवतीमेव, चिरं = बहुसमयपू्वम्‌ , अनुगतम्‌ = भयुखतम्‌ । तत्‌= 
तस्मात्कारणात्‌ ›, किं करोमि = किं विदधामि, कथङ्कारं इुःखमपनयानीति न जाना- 
मीति मात्रः। भत्रोपमाऽरद्कारः। मन्दाकान्तावरत्तमू ॥ ४४ ॥ 


` ब्रहेति । हे सुभग ! बहरगरन्नयनजलनिश्चंरपयाङ्कराऽपि मम दिः तन वदन - 


शश्चधरङावण्यरसं पिपासतीत्यन्वयः। | 

हे सुभग = हे सौभाग्धाछिन्‌ !, बहरूगरक्नथनजरनिर्रपर्याङ्ककाऽपि = बह 
रुम्‌ ,( भधिकं यथा त्था) गलत्‌ ( प्रस्वत्‌ ) यत्‌ नयनजलस्र ( कक्ष >) तस्य 
निक्चैरेण ८ प्रवाहेण » पर्याङ्कखाऽपि ( अतिश्ञयाघ्रुताऽपि ), (मम = सीतायाः, दि 
नयनं, तव = मवतः, वदुनशश्षधरखावण्यरसं = वदनम्‌ ( सुखम्न ) एव हाशधर 


भौ बहत तमय पहङेसे तुम्हारा भलुतस्तरण किया है । इसकिए भँ क्या कं १ ॥ ४४ ॥ 
( सौता लजाती दै । ) 
0 । ठम भौ रामचन््रनीकौ इद सन्देश भौर -अत्थभिशाभ ("धिह ) 
सीता - यह मेरा प्रतिसन्देश रै- 
डे सोमग्वकालिम्‌ भैचुररूपसे ` गिरनेवाके शपे प्रवासे "भाक्क-दोभेपर भौ मेरा 


गनेव माने फवचन्द्रके सौन्दर्जनरको पान. करमेकौ शच्द्ा"र्खता है ॥ ४५१ 


॥ 








1५ ( च्रारत्नमाक्ृष्यः हनूमतः करे समपयनकती ) 
अयि 'चृद्यरत्न 
श्रपि क्षाल्य निजमङ्ग. सजनी्चररशिपांसपाघ्लितम्‌.। 
रछुफतिपदनिमंलनखरजनीकरज्योर्स्ननयिरनिकरे । ४६ ॥ 
( अइ चूडारश्ण्ण ) 
( चि चछर णियमक्ष-रमग्रीश्रर दिदिर्पंसुपंसुरिश्पम्‌ । 
रहुवदप्मणिभ्मरगहर्यणीश्यस्जौक्ननीरणिञ्रमिमि ) 


हनूमान्‌--देवि ! अनुजानीहि. ! त्वस्यति मां रामचन्द्रचरणदशेनो 
त्कण्ठा । 





( चन्दः ) तस्य लावण्यरक्षं = सौन्दर्यजकं, पिपासति = पातुमिच्छति । अत्र बहरू- ` 
गरूदित्यादिना दष्िविक्चैषणेन ` सीतायाः सततरुदितम्‌ , तञ्जनिंतनेन्नावरणेन वश्च 
नाऽमावो व्यज्यते! एवं च नयनजकनिंषैरपर्याङ्कलाऽपिं पिपाल्लतीत्थक्न ` विरोधश्च 
गम्यते । गाथा वृत्तम्‌ ॥ ५५ ॥ 
अपि क्षायति । रजनीचरद्टिपांसुपांसुखितं निजम्‌ अङ्गं रघुपतिपदनिर्म॑रनख 

रजनी करभ्यौर्स्ननीरनिकरे क्षार्य अपीत्यन्वयः। 

लर्यिं चृडारर्न नहे हिरोररन †› रजनीचरदश्टिपांसुपासुङितं = रजनीचरस्य 
( राक्षसस्य, रावणस्येति भावः ), या दृष्टिः ( रोचनम्‌ ) सेव पांसुः ( धूलिः 9, तेमः ` 
पांघुितं ( घृक्तरितम्‌ , अपविन्नीकृतमिति भावः), तादशं निजं = स्वकीयम्‌ , 
यत्‌ अङ्गं = शारीरं, तत्‌ रघुपतिपदनिमंरुनखरजनीकरञ्योौरस्ननीरनिकरे = रघुपते 
( रामचन्द्रस्य ) पदस्य ( चरणस्य ) निमः ( स्वच्छुः, निष्कलः ) यो नस 
( नखरः ) ख एव रजनीकरः ( चन्द्रः ) तस्य उयीरस्नं ८ भयोप्स्नासम्बन्धि ) यत 
नीरं ( जलम ) तस्य निकरे ( समूहे ), साख्य अपि =प्रत्ताख्य जपि) पचिश्री- ` 
कुर्विति भावः । शन्न रूपकमलङ्कारः । गी तिद्रत्त, तक्छ्तणं यथा श्त्तररनाकरे-- 

“आर्यां प्रथमदलोक्तं, यदि कथमपि रुणं भवेदुभयोः। 
दरूमोः क्रतयतिश्चोभां, तां गीतिं गी तवान्भुजङ्घशः ॥° इति ॥ ४६॥ 
( चूडार त्न निकाक्कर हनूमानूनोकं हाथमे सौपती हश ) 

हे चृषटारलत्न ! 

राक्षसी एषटिरूप धूलिसे धूक्तर अपने अङ्गकौ रघ्ुनाथके निमंल नखचन्द्रकी उयोत्स्नाके 
जलप्रवाहुमे प्रश्षाकिति'करो । ४६ ॥ 

इमूमानू-देविं }. माश्च दीजिए.) सस्ते रामचन्द्रके चरणदरोनकी उत्कता भद्र ` 
कररहीहे। 


२५०. प्रसन्नराघवेम्‌ । 











॥ 


सीता--( सवाष्पगद्रदम्‌ ) अय्यकारणस्निग्धं, ` प्रतिरतते त्वयि पुनरपि 
को मम कथयिष्यति रघुनाथस्य प्रवृत्तिम्‌ १ ( श्रई श्चकारणसिणिद्ध ! पडिगदे 
तुद्धि पृणोवि को महे कषिस्सदि रहुणादस्स पत्तिम्‌ १ ) 
हनुमान--अयि देवि ! दिष्टया स्मारितोऽस्मि । ` नन्विदं ते सन्दिष्टं 
देवेन देव्याः । 
मा ताभ्य तामस्सपत्रचिक्ालनेर | 
विख्याप्यते पुनरपि च्वयि मलपचरत्ति 
सौमिधिकारछंकशुणष्वनिभिगेभीरे 
स्तैः किञ्च राक्षसवधुरुदितखुदार; ॥ ४७ ॥ 


सीतेति । भकारणसिनग्ध = भहेतुकवस्सर । प्रबृतति = बृत्तान्तम्‌ । 





मा ताभ्ये्ति । दे तामरसपत्रविक्षालनेत्रे | मा ताभ्य । गभीरः सौमितिक्ा्ुक- 
गुणध्वनिभिः क्रि उदारे; तेः रारषवधूरदितेश्च सवयि पुनरपि मस््रचरत्तिः विश्या- 


ण्यत दस्यन्वयः 

हे तामरसपत्रविक्राटनेन्रे = तामरसपत्रे ( कमरूदरे ) हव विश्षाके ( दीष ) 
नेत्रे ( नयने ) यस्याः तस्षम्बुदध, हे कमरुपत्राकति सीते » मा ताम्य खेदं मा 
भज । तत्र हतुं प्रदशयति--विष्याप्यत इति । गभीरः = गम्भीरे, सान्देरिति 
मावः । सौभित्रिकामुंकयुणध्वनिनिः = सौभित्रेः ( छचमणस्य ) यत्काञ्ुकं ( धनुः ) 
तस्य गुणस्य ( ज्यायाः ) ध्वनिभिः ( शब्दः )। किच्च = अपरश्च । उद्रः = मष्टिः, 
शविस्तीरणैरिति भावः तैः = भविष्यञ्चिः, रात्तसवधूरुदितेश्च = रा्तसपर्नीरोदनैश्च, 
परतिमरणकशषोकादिति दोषः त्वयि = भवत्यां विषये, पुनरपि >= भूयोऽपि, मसख्श््निः = 
मदीया चात, विस्याप्यते = प्रसि प्राप्यत इत्ति भावः) 


कचममणधनुज्याटङ्कारेरतिविस्तारयपरगतेः पतिनिधनोत्तरपरद्ततेः राक्षसवधूरोदन- | 


ध्वनिभिश्च स्वद्न्तिके विजयरूपा मद्धातां सुचयथिष्यत इति भावः । घ्र विच्त्या- 


सीता--( भास्‌ गिराकर मौर गह्वद दीकर ) दे भहतुकवत्सङू ! पुन्हार , जाने षर 
फिर कोन युद्धे रघुपत्तिका वृत्तान्त वतलयेगा १ 

हनूभ्ाचू-द देवि ¡ भाग्यपे जपने यु्चे याद दिला । महाराजने भप - पेता 
सन्देश दिया है- 


कमरप्ोके तुल्य दीपं नेत्रो द्ोभित हे सीते ! तुम खेदः मत को-। गम्भीर रुक्ष्मण- . 


धती परत्यश्चाके शब्द ओर र्वपतधूमंकी 'रोदनध्वनि मी: तम्हं फिर मेरा वर्ान्त 
श्रसिद करगे ॥ ४७॥ ( छ थ ` 


४. 


-- "~~ "धु 
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। ( नेपथ्ये ) ` 
। हत्वा कथञ्चिदपि सजकुमास्मन्तं 
रे वानरापसखदं } कुज पलायितो ऽसि । 
त्वां हन्तुमिच्छति दश्चाननश्चासनेन 
दर्पोद्धतो ध्तधसुनेसु ! मेघनाद; ।॥ ४८ ॥ 
हनुमान--देवि, कतका्योऽस्मिः तदलमतः परमास्मापल्लपेन । 
तदिदं प्रणम्यसे, आप्रच्छ-यसे च । 
सीता--अये पवननन्दन; अनायासेनेमं दुनिशाचरसागरमति- 
ऋमस्व | ( श्रए पवणणन्दण ! शअमणाश्रासेण इमं इुण्णिसाञ्नरसा्यरं यदिक्षमेषि ) 





1 


रामविजयरूपगम्याऽथेस्याऽभिधानास्पर्यायोकमलङ्कारस्तछ्वक्षणं यथा सादित्यद्पेणे- 
“पर्यायोक्तं यदा भङ्गया गम्यमेवाऽभिधीयते ।' हति 1 वसन्ततिलकाधृष्तम्‌ ॥ ४७.॥ 
हष्वेति । रे बानराऽपसद्‌ { राजङमारम्‌ अक्तं कथश्िषुपि हश्वा ऊुत्र पापि. 


व । नु ! दर्पोद्तो तधञ्ुः मेघनादो दशाननशासनेन स्वां हन्तुम्‌ दइच्छु- 
त्यन्वयः । तै 
रे हति अनादराऽथंकम्‌ । दे बानराऽपसद्‌ = हे कपिनीच ! राजङ्कमारं = भूष. 


सूनुम्‌ , भक्तं = तदाख्यं रासं, कथञ्चिदपि = केनाऽपि प्रकारेण, स्वा = म्यापाद्च, 
ङुघ्र = करिमिन्स्थाते, पलायितोऽसि = पलायनं कृतवानसि । नन्विस्यामन्द्रणे 1 हे 
चानराऽपखद्‌ † दफेद्वतः = दुग ( गर्वेण ) उद्धतः ( भषिनीतः ); ` एतधनुः = 
गृहीतकार्मुकः, जत्र समासाऽन्तविधेरनिस्यव्वात्‌ “घ युषरचेण््यनङोऽभावेन छतधन्वे 
ह्विश्रयोगाऽभावः। मेघनादः = इन्द्रजित्‌, दशाननक्ञासनेन = रावणादेशेन, शवां = 
वानराऽपसदं, हनूमन्तमिति भावः । हन्तुं = व्यापाद्यितुमर्‌ › इच्छति = वान्छति } 
अतो वीरोऽति यदि, पुनरपि युद्धसश्नद्धो भवेति भावः। वलन्ततिखष्छाचलम्‌ ॥४८॥४ 

हनूमानिति । छतका्यः = कृतङृष्यः। आरमाऽपकापेन = स्वनिद्कवेन । आघर- 
"दधसे = गमनाऽ्थंमिति देषः 


~~ ---------~--"~~~-"~--~--~-------------+~---^~--- ~~ जतन म ०५१, 


( नेपथ्यमें ) 
रे भधम वामर ! राजकुमार भक्षको किसीमी प्रकारे मारकर तु कहां माग मयां 
दे १ भरे दुष्ट | गर्वसे उदण्ड धवुर्धारी मेषनाद, रावणक्री भाग्रासे तुचे मारना चाई्ता रै ॥ 
हनूमान्रू-देवि ! कायंकर चुका दू । इसके अनन्तर भपनेको सपान नदीं चादिए ॥ 
असक्र मे आपका प्रणाम क्रत। हू । भौर जानेके लि्‌ पृचताभीद्र।. | 
सीता-दे वायुपुत्र ! विन्‌ परिभभके दी श्स दुष्ट राक्षप्तरूप समुद्रका उद्रंन करणो । 


३५२ प्रसन्नराधतम्‌ । 











िन्किष्विग्कष्कणि्किनकिककणनकककाकिकिक य का । 


दनूमान-अयं मूर्िन गृहीतो देव्याः प्रसादः ( इति निष्कान्तः ) । 
सीता-हला त्रिजटे, खेचरी भूत्वा प्रेक्षस्व तावदस्य वृत्तान्तम्‌ । 
( इला, तिश्चडे । केश्ररीं'भविश्च पेक्ख दाव इमस्स उक्तम्तम्‌ ) 
बिज्ञटा-तथा ( इति निष्कान्ता ) । 
( नेमथ्ये ) 


दाणेष्मनेषद्ीरः कलयति च रषा मेघनादेन मुक्तान्‌ । 
( स्व हषं नाटयन्ति ). 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
बद्धो.ऽयं सा्तसेन ज्वलवनक्शिखादीप्तपुरदछुः कतथ्च । 
( सव विषाद्‌ नाटयन्ति ) 


ममाोकीजयििोोतोोिाण्िाीोोभनतममक * 
सीतेति । खेचरी = आकाङ्चारिणी, ले चरतीति, “चरेष्ट' इव्यधिक्ररण उपपदे 
परस्य, तस्पुरुषे केति बहुलम्‌ इत्यक । 
बाणौघानिति । एष बीरो मेघनादेन सषा युक्तान्‌ बाणौघान्‌ कलयति । राक्षसेन 
भयं बद्धः, उवरुदनरुरिखादीष्ठएुव्ः छतश्च । अट्राछिकानाम्‌ उपरि कृतपदः कामन्‌ . 
एष.रुङ्कं दन्दहीति । भक्टान्तोऽयं पयोधेः प्रयति स्वाञ्ङ्रग्नं कृशानु हमय- 
तीत्यन्बयः।. 


एषः = भयं) वीरः = शरः, हनूमानिति भावः। मेघानादेन = इन्द्रजिता रावण 
पकगेण; सषा = कोपेन; मुन्‌ = प्रिषठान्‌ , बाणौधान्‌ = शरसमूहान्‌ , कल्यत्ति = 
सहते, करुधातोरनेकाऽर्थ्वादुन्न मषणार्थे भ्रयोगः। तदनु रासन = निश्चाचरेण,. 
मेधनादेन+ अं = वीरो हनुमान्‌ , बद्धः = सितः, ब्रह्माऽखरेण निगडित इति भावः। 
एवं च ऽवलद्गकैक्िखादी्तपुष्ठुः = ज्वलन्‌ ( दीप्यमानः ) योऽनरूः ( जग्निः ) 
तस्य शिखया ( ऽकारस्य ) दीपं ( द्गधम्‌ ) पुच्छं ( राङ्गूरम्‌ ) यस्य सः, तादृशः 
कृतश्च = विष्ितश्च । षटाहिकानाम्‌ = राजगृहाणाम्‌ , उपरि = उर्वंभागे, कृतपद्‌ः= 








हनूमानू-देवीके शस प्रसादको मने शिरप्र रख श्या । 

८ रेसा कहकर जति हैँ । ) 
सीत्ता-पतखि त्रिंजटे } धाकाश्चचारिणी हौकर श्नका वृत्तान्त देख रो । 
तिजरा-मन्ौ वातत 2 । ( पे ककर जाती है!) ' 


( नैपथ्यमें ) 
यष वीर मेधनाथके क्रोधे द्योडे गये बारणोको प्‌ रहा है । 
| ( सपक ममभिनय करते ह ) ` 
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( पुनर्नेपथ्ये ) 
क्रामन्नद्यलिकानाश्चुपरि छ तपदो दन्ददीत्येष कङ्का 
( सच हषविषादौ नारयन्ति ) 

( पुनर्तेपथ्ये ) 

श्रङ्गान्तोऽयं पयोधैः पयसि शमयति स्थाङ्गल्नं छशाघुम्‌ ॥४९॥ 

( सर्व दषं नारथन्ति ) 

( पुननैपथ्ये } 

अहो, आश्चयैमाश्चयेम्‌ । 

वेलाद्रेरस्य हेलाक्रमणपरिणतस्तुङ्गमाक्रस्य श्बृङगं 

मोलि पूर्वाचलस्य द्युमणिरिव नभो लद्वयत्यम्बुरादिम्‌। 





विद्िताऽवस्थितिः, जत एव क्रामन्‌ = पादविकचषेषं कुर्वन्‌ , एषः = जयं हनमान्‌ 
ल्क = रावणपुरी, दन्दहीति = अत्यथं दहति । दस्थमपि भङ्कान्तः = भखिन्नः, 
ब्ह्माखबन्धनेन पुच्छुदीपनेन चेति दोषः) जयं = नमान्‌ , पयोपेः >= समुद्रस्य, 
पयल्ि = जले, स्वाङ्गट्नम्‌ = भत्मश्षरीरसक्त, इशानुमर = ज्चि, शमयति = निवा- 
पयति । सग्धरादृत्तम्‌ ॥ ४९ ॥ 

वेरादेरिति । च्मणिः पूर्वाऽस्य सौरिम्‌ आक्रम्य नम इव हेराऽऽक्रमणपरि 
णतो हन्‌मान्‌ अस्य वेरखाद्रेः तुङ्ग शङ्खम्‌ घाक्रम्य वेगप्रोदुभूतवातप्रतिहतसङ्किलो 


( फिर नेपथ्यं ) 
राक्षसने बोधकर दीप्यमान भग्निकी ज्वाखासते इसके पृंद्ध नखा दी । 
( सब खेदका अभिनय करते दैः । ) 
( फिर नेपथ्यमं ) 
अटारिर्योके ऊपर पररोको रखकर धूम धूमकर यद्‌ रङ्काको खूव जला रदा द । 


( सवे दषं भौर विषादका अभिनय करते है|) 
नेपथ्यमें 


इस प्रकारसे भी खिन्न न होकर यह बीर ससुद्रके जलम अपने श्वरीरमे सम्बद्ध 
भागको बुदा रशा दहै॥ ४९॥ 
( सब षका अभिनय करसे हैः! ) 


( फिर नेपथ्ये ) 
भष्ो ! आश्चयै है, माश्च है । 
सुं उदयपवैतकौ चोरी प्र ` च॒दृकर जैसे भाकाद्चका शद्षन करते दैः उती पकार 
भनायास् ही उर्लब्रन करने वृद्धि प्राप्त हनूमान्‌ इस त्रिकूट पवैतकी ऊँची चोरी पर 


२३ प्रन्या० 





4. मरसनराघवम्‌ । 





1 


बेगप्रद्धतवातप्रतिहतसक्िलोन्सुक्तगम्भोरगभ- 
व्यक्तीभूतोरगेन््रस्ततिशतविलसत्कोचिदारो हनूमान्‌ ॥५०॥ 
सीता--( नेपथ्याभिमुखवसोकषय ) हला त्रिजटे, अधतीणोसि मदीतलम्‌ , 
तत्‌ प्रियंबदायास्तवालिङ्गयाम्यङ्गानि 1 ( दला ति्रडे | अवतीण्णासि मही 
श्रलम्‌ । ता विद्रवदाए तु अिङ्गेमि श्ङ्गादं ) ( इति निष्कन्ता )। 
रामः-ग्रिये } मामपि प्रतीक्षस्व । 





समुक्छाम्भीरगर्भन्यक्छी भूतोरगेन्दस्तुतिश्षतविरषण्कोर्तिंहारः ( सन्‌ ) {भम्बुराषि 
छद््यतीध्यन्वयः । दयमणिः = सूरयः, पूर्वाऽचलस्य = प्राचीपर्ं तस्य, उद्याऽचलस्येति 
भावः। मौ = शिखरम्‌ , आक्रम्य = भारहय, नभ हव = जआाकाश्षमिष, हेषटाऽ5- 
क्रप्रणपरिणतः = हेडया ( अनायासेन ) यत्‌ भक्रप्रणं ( क्क नं ), तरिमिन्‌ परिणतः 
( परिणामं गत, बद्धं गत इति मावः), तादशो हनुमान्‌ = जाञ्जनेयः, अस्य = 
निकरस्थस्य, वेखाऽदरेः = समुदरतयाऽवस्थितस्य पवत्य, श्रि टाऽचरूस्येति भावः 
तुगम्‌ = उन्नतं, ङ्ग = शिखरम्‌, भाक्रम्य = भर, वेगप्रोद्भूतवातेश्यादि 
( जवेन, गमनजनितेनेति भावः) प्रोदमूतः ( सञयुस्पन्नः ) यो घातः ( वायुः ) तेन 
परतिहवम्‌ ८ उद्वम्‌ >) यस्षलिरं ( जलम्‌ ) तेनोन्ुक्तः ( स्यक्तः ) यो गस्मीरगमं 
८ गमीरजलाघारस्थानम्‌ ) तस्मिन्‌ व्यक्ती भूतः ( स्फुरीभरूतः ) स उरगेन्द्ः ( नाग- 
राजः, हष इति भावः ) तेन कृतं यस्स्तुतिशतं ( स्तवशतं, स्तुति संहतिरिति भावः) 
तेन विरुषन्ती ( शोभमाना ) या कीर्तिः ( यश्चः ) सेव हारः ( मीक्तिकमास्यम्‌ ) 
स्य सः। कविक्षमये कोतंः शुभ्रवगत्वादियमृक्िः । तदशः सन्‌ हन मान्‌ , अम्बु 
रा = सम्र, छद्कयति = भतिक्रामति । यथा सूयं उद्याऽचरुरिखरमारद्य नभो 
रद्घयति तथेव हनूमानपि त्रिदटशिखरमारद्य समुद्रं सद्घयतीति भावः। 
धन्रोपमारूपकयोर्भिथोऽनपेक्तया स्थितेः संष्िः । सग्धराङ्त्तम्‌ ॥ ५० .॥ 
सीतेति । प्रिय॑वदायाः = अभीष्टभाषिण्याः, हनमद्छुशलग्रब्तिज्चापनेनेति शोषः । 
राम इति । प्रतीक्चस्व = प्रतीक्षां कुर, भालिङ्गनाथ दृशं नाऽथ चेवि शेषः 





चदकर वेगसे उत्पन्न वायुस्ते उद्शत भरते त्यक्त गम्भीर ग॑म स्फुरीभूत श्ेषनायसे की 

गई सैकर्डो स्तुतिर्योपे श्लोभमान यशोर्प दरवाछे होकर ससुद्रका छ्रन कर रहे दैः ॥५॥ 
सीता--( नेषथ्यकी भोर देखकर ) सचि त्रिजटे | छम भूतकूपर उतर गे शो, श्स 

दिप अमीष्टमाषिणी तुम्हारे भङ्गोको भालिङ्गतं करती दं । ( एसा कद्र जाती है) 
राम-ग्रिि | मेरीमीप्रतीक्चाक्रो. +: , `~". ८: ^ 1. 


शष £ ८ 
५.4 €, 


, षष्ठोऽङ्कः । . २५८२६ 


लदमणः-आयं ! किमिदं लद्धावृत्तान्तानुसारिणि विद्याधरभणीते 
मदेन्द्रजले पुनः संञ्म्यते ! 

रामः--तहिं दिष्टयास्माभिर्निजविक्रमकथापरा्छखस्यापि हनूमतः 
स्धरितरहस्यमाकलितम्‌ । 








(कय) 


` अये रघुनाथ, अयमसौ-- 
दर्पद्धतं दधिमुखं तरखा निपीड्य 
पीत्वा चिरं मशुचने स्वरसं मधूनि । 





रचमण इति } संञ्नम्यते = संभ्रमः क्रियते । 

राम इति ! दिष्टथा = भाग्येन । निजविक्रमकथापराङ्सुखस्य= निजस्य ( रघस्य ) 
या विक्रमकथा ( पराक्रमश्ीतनम्‌ ) तत्र पराङ्मुखस्य ( वियुखस्य ) । हनमान्‌ 
सी ताग्रदत्तिमात्र वणयिष्यति शालीनतया स्वविक्मं न भरत्तिपादधिष्यत्ति परमस्मा- 
भिभाग्यवशाद्‌न्द्रजारिकन्यापाराव्सर्बोऽपि रोकाऽतिश्ायी हन्‌मर्पराक्रमो क्ञात 


इति भावः। 

दर्पोद्धतमिति । मीखक्गदप्रश्तिभिः सहितो हन्‌मान्‌ दर्पोद्तं दधिसुखं तरसा 
निपीड्य मधुवने मधूनि स्वरसं चिरं पीववा भवतः पदपद्मली रां द्रष्टं समेत्तीव्यन्वयः। 
नीष्ाऽङ्गदप्रश्ठतिभिः = नीखाञ्ङ्गदादिभिः स्वमिन्नेः, सहितः = युक्छः, इनमान्‌ = 
आज्ञनेयः, दपोंद्धतं = गर्वोदण्डं, मधुवने कतकायान्हनूसदादिवानरान्‌ फछमत्तणा 
श्निवार्यति शेषः । दधिमुखं = मश्चुचनरतकं सुभ्रीवमातखं वानरमिष्यथंः, तरसा = 
वरेन, निपीड्य = लाऽतिश्चयं पीडयिसवा, मधुवने = तदाख्ये फरुग्रचुरे वने, मधूनिर 
फरपुष्परसान्‌ , स्वरसं = यथेष्ट, चिरं = बहुकारुपयंन्तं, पीवा = आस्वाद्य, अनन्तरं 


+~ ~~ 








खचमण-भायं ! लङ्कादृत्तान्तका भनुस्तरण करनेवके विधाधरनिमित महेन्द्र 
जामे क्यो सापफिर जन्तष्षोरदेहै१ 
राम --तव भाग्ये दम रोर्गोनि भपने पराक्रमी बातत कनेमे विसुख होनेवाले 
दनूमान्‌जौके चरित्रका रहस्य जान छिया । 
(नेपथ्यं ) 
टे रघुनाथजी ! यह- 
नौर गौर अङ्गद भादि भित्नौके साथ दनूमान्‌ , गर्वे उदण्ड दधिञ्ुखको भर्ते 


६५8 प्रसन्नराघवम्‌ 1 








द्रष्टं समेति भवतः पद्पद्मलोलां 
नीलाङ्गदपश्रतिभिः सहितो हन्‌ मान्‌ ॥ ५१ ॥ 
रामभ--बत्सः आकर्णितम्‌ › तदागच्छ, ृतकायं हनूमन्तं म्यदरच्छावः। 
( इति भिष्कान्ताः स्वँ ) ॑ 
इति षष्ठोऽङ्कः । 
1 । 


४, 





भवतः = तष श्रीमतो रामचन्द्रस्य, पद्पश्नलीलां = चरणकमरशोर्मा, दषं = विरोक 
यितु, समेति = समागण्डुति । अश्रोपमाऽलङ्कारः। वसन्ततिरकाश्ृत्तम्‌ ॥ ५१ ॥ 
राम इति । तत्‌= तस्माक्तारणात्‌ । प्रसयद्रच्छावः = प्रस्य मनं डवः, हन॒मरस्वा- 
गताऽथ॑मभे गण्डाव इति भावः। 
इति सरीशेषराजकमप्रणीतायां चन्दरकलाऽभिख्यायां प्रसन्नराघव. 
व्याख्यायां षष्ठोऽङ्कः । 
घो तस्सच्दरीमद्रामचन्द्रचरणाऽ्पणमस्तु ॥ 


"० 0/9 


पीडित कर मधवे पुष्परस बहुत समयतक यथेष्ट पीकर आपके चरणकमर्छौकी शोभाः 
देखनेके लि भा रदे दै ॥ ५१॥ 
राम--पत्स ! छन किया । इसतकिए भाघ, कृतकृत्य हनूमानूकी सगवानी करे । 
( सब जते दै । ) 
इतति षर अङ्कः । 


पौ 


अथ सप्तमोऽङ्कः 


| { ततः परविशति पुलस्त्यशिष्यः ) 
पुलस्त्यश्चिष्यः--( परितो विरोक ) अपरिशौलितसभननिवेशोऽस्मि । 


तत्कथं प्रच्छामि तस्य भवनम्‌ ? ( पुनर्बिलोक्य ) कथमयं लङ्के्रमहा- 
मन्त्रिणो माल्यवतः परिचारकः करालकः । ( उः ) सखे करालक ! 


इत इतः । 
( प्रविश्य ) 

करालकः--स॒ने ! प्रणम्यसे । 

मुनिः--समीहितं लभस्व । कथय तावन्मे विभीषणस्य भवनम्‌ । 

करालकः--किन्तन्न ? 

सुनिः-आदिष्टोऽस्मि भगवता पुलस्त्येन कमपि सन्देशसुपनेतं 
पौत्रस्य | 

कयाल्लकः--न तायदिदानीमिह विभीषणः । 





पुरुस्स्यश्िष्य इति । अपशिश्रीलितसं निवेशः = भपरिश्षीलितः ( जपरिचितः ) 
संनिवेक्ञः ( स्थितिः ) यस्य सः । परि्वारन्ठः = सेवकः । 

फरारक इति 1 प्रणम्यसे = अभिवाधते । 

मुनिरिति 1 समीहितम्‌ = अभीष्टम्‌ । मे = मह, क्ियाग्रहणाच्ुरथी । 


( अनन्तर पुटस्त्यके शिष्य वेश करते हैँ । ) 
पुरस्स्यश्षिष्य-( चात ओर देखकर ) यर्होके स्थार्नोका सुसचे परता नदीं है। इसरिप 
केसे उनका मवन पृषं १ ( फिर देखकर ) किस प्रकार रङ्भापति राबणके महामन्त्री भाष्य- 
चानूका नौकर करालकर यदा भाया । ( जँचे स्वरसे ) भित्र कराखक ¡ यहा भाभी, यदहं 


आभौ 1 
€ प्रवेश्चकेर ) 


करारुक-- मुने ! प्रणाम करता ह्रं । 

सनि-मभीष्ट फर पाभो । तिभीषणका भवन सुशषे बतकाभो । 
करारुक--वहः क्या है ए 

सुनि -पोततेको कुद सन्दे देनेके ङि भगवान्‌ पुरस्स्यने सृक्षे भाश दौ दहै । 
करारक--रस समय यष्ट पर विमौषण नदीं है । 


२५८ प्रसन्नराघवम्‌ । 
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मुनिः-कथय किमेतत्‌ ! 
कशलकः--एकदामिग्रणमतो मिभीषणस्य करात्सकोतुकं लिखिता- 
क्षरपङ्कि पत्रमेकं गृहीतं लङ्केश्वरेण वाचितं च- =. . 
उर्वंकभूतिमिच्छद्धिः सद्धिः खलु न दश्यते 1 
चतुथीचन्द्ररेखेव परद्यीभालपटिका ॥ १॥ 
सुनः--अहो ! प्रमुविन्ञप्रिचातुरी विभीषणस्य । 











करालक इति । किसिताऽक्ञरपङ्किं = छिलिता ( दछिपीड्ता >) अक्हराणां ( वर्णाः 
| नाम्‌ ) पष्किः ( आवलिः ) यरिमस्तत्‌ । 
उदकभूतिमिति। उदकंभूतिम्‌ इष्ुद्धिः सिः परख्ीभाखप्िका चतुर्थीचन्द्र 
| केखां व न दृश्यते खरिवत्यन्वयः। 
, उदर्वभूतिम्‌ = उदफ़ ( उन्तरफरे ) भृतिम्‌ ( रेश्वय॑म ) इच्चुद्धिः = वान्छुद्धिः, 
सद्धिः = सजनेः, परख्ीभारपषिका = परच्ियाः ८ अन्ययोषितः ) भाषम्‌ ( रा 
दम्‌ ) एव पद्धिका ( कौरोयम्‌ ) चतुर्थीचन्द्रलेला इव ( भाद्रथक्र्चतुरथौन्छुरेखा 
हव ), न हश्यते = न अधरोक्यते, खर्वति निश्चयेन । कल्यणेच्छुभिजंनेः भाद 
शुक्टचतुर्थीचन्दरेखेव परखीसुखं नाऽवलोक्यते, अतस्त्वया सीताऽनुरक्तिः परिहर. 
णीयेति भावः) भाद्रश्क्टचतुरथ्या चन्द्रदर्शननिषेधमाह माकण्डेयो यथा- 
“सिंहादिष्ये शुक्खयक्ते चतुर्यां चन्दरद्छंनम्‌ । 
मिध्याऽभिदूषणं छर्यात्तस्माप्पश्येश्न तं तदा ॥' इति। 
कवुद्ित्तत्र चन्द्रदुशने जाते तदोषपरिषारो यथा भविष्यपुराणे 
(सिंहः भ्रसेनमवधीरिष्टो जाम्बवता हतः । 
सुमारक मा रोदीस्तवद्येष स्यमन्तकः ॥' हति । 
शोकोऽयं दोषशान्स्यथं पाटय इति भावः । भत्रोपमाऽलङ्कारः भनुष्डुब्डत्तम्‌ ॥ 
खनिरिति । प्रसुविज्ञपिचातुरी = स्वामिविल्ञापनचातुयंम्‌ । 


[ 


| 


मुनि--कष्टो, यह वात क्या दै! 
करारुक- एक बार प्रणाम करनेवाके भिभीषणके हाथसे भक्षरपङ्किसे पणं एक पत्र 
रावणने पाया भौर कौतूहल्के साथ वोचा भौ-- . 
मपिष्यमें कर्याणकी श्छा करनेवाले सज्जन, प्रख्लौकी भाल्पद्िकाकफो माद्रश्युक्रलकीि 
चतु्थीकी चन्दररेलाकी तरद्‌ नष्ट देखते हैः ॥ १॥ 
नि-प्रञ्ुको हितनितेदन करनेकी निपुणता विमीषणको ब दे । 


' सप्रमोऽङ्ः । ३५६ 


गानमयाय ०० जानान ० वि 
न चनन 








भषितमेतत्‌ । स्यातं हि यत्‌ किल- 
परख्यी कुचकुम्मेष कुम्भेषु परद्म्तिनाम्‌ 1 
निपतन्ति न भीरूणां दयः दारच्ष्टयः ॥ २॥ 
मुनिः--अहो ! निजचित्तभित्तिभूमिकाचंसारीणि । वाक्चित्राणि , 
लोकस्य । 
कराललकः--ततः सप्रणयकोपविषादमिदमाह्‌ लङ्केश्वरं विभीपणः-- 
यच ज्यस्बकमोलिखेलदमलस्वलेक कटलोलिनी- 
ली लालष्नलम्पटेन यश्चासा दिग्‌(भित्तयः त्ताल्िताः। 


1 1 णण 1 








ककमभ 


परेति । परखीङुष्ङुग्मेषु परद्न्तिनां ुरभेषु भीरूणां दृष्टयः हरबृष्टयो न निप- 
तन्तीष्यन्वयः) 

परेषाम्‌ ( अन्येषां ) सीणां ( परत्नीनामिति भावः ) ये कुचङुम्भाः ( स्तन- 
करुशषाः ) तेषु, परदन्तिनां = शच्रुकरिणां, इुग्मेषु = शिरःपिष्डेषु, भीरूणां = भीद्ध- 
कानां, टयः ( नेत्राणि) श्षरब्रृष्टयः = वाणचर्षाणि, न निपत्तन्ति=न पतन्हि। 
भीरवः परखीकुषेघु तप्पतिभीतेदष्टिपातं न ऊवैन्ति, तथेव ते परदन्तिमस्तकपि- 
ण्डेषु च द्वाञ्ुभीतेः शरान्न प्रक्धिपन्तीति भावः। अन्न यथासंख्यमर्द्भारः, सोदाह- 
रणं तच्छक्णं यथा चन्द्रालोके शयथासंख्यं हिधाऽ्थाश्चेच्रमादेकेकमन्विताः । 
शातनं मित्रं विपत्ति च जय रञ्जय भञ्जय ॥" इति । अनुष्टुबतरुततम्‌ ॥ २ ॥ 

मुनिरिति । निजचित्तधृत्तिभूमिकाऽचुसारीणि = निजचिन्तचुत्तिमित्तिरेव ( स्व. 
भनोज्यापार एव ) या भू मिका ( जाघारः ) तददचेसारीणि ( तदनुगामीनि )। 

यस्येति । यस्य श्यम्बकमौरिखेरदमरुस्वर्टोककश्लोखिनीरीरारद्कनररपटेन 
यशसा दिग्भित्तयः क्षाछिताः। सोऽपि स्वं जनकाऽधिराजतनया बद्धाऽभिलाषः 





करारुक- तव दं सकर लक्के्रने कदा-- निश्चय दयी यद किसी उर्पोकने कहा है । 
क्योकि यद प्रसिद्ध दी दै-- 

परनारिरयोके स्तनकलर्छो प्र गौर शतुर्भोके हाथिर्योके भस्तकपिण्डौ पर डरपोर्कोकी 
वृष्टि मौर बाणवृष्टि मी नदीं पडती है ॥ २॥ 

मुनि--भदो ! लोर्गोके वाक्यरूप चित्र अपतते मनीन्यापारसरूप भाघारका अनुसरण 
करनेवलि होते है । | 

करारक--तव वि मीषणने रातणके, प्रेम, कोभ मौर. लेदके साथ यह कदा- 

महादेवके शिरे क्रीडा करनेवाकी जिमेर भाकाद्रगक्षाको अनायास ही शुङ्न करनेमें 


३९० प्रसन्नराघवम्‌ । 








सोऽपि त्वं जनकाधिराजतनयकद्धाभिल्ताषः कथं 
हा जातोऽसि पुलस्स्यसन्ततियशःशोतदुतेलाञ्चुनम्‌ ॥३॥ 
मुनिः--( सकौतुकम्‌ ) ततस्ततः ? 
करालकः--ततश्च- 
कोपपारलितलोलद्िना किञ्चि दुष्नमितसखड्गयष्टिना । 
रावणेन नयध्मेभूषणस्ताडितो हदि पदा विभीषणः ॥ ४॥ 





(सन्‌ ) कथं परस्त्यसन्ततियश्चःशीतयतेः छान्बुनं जातोऽसि † ह्वा ! इत्यन्वयः 
यस्य = तव, रावणस्येति शेषः । न्यस्बकमोरीष्यादिः = ग्य स्बकस्य (८ त्रिरोचनस्य, 
. शङ्करस्येति भावः ) मौलौ ( शिरसि >) खेखन्ती ( क्रीडन्ती >) अमला ( निर्मला) 
या स्वर्लोकानां ( देवानाम्‌ ) कल्लोलिनी ( महान दी, आकाश्चगङ्गेति भावः ) तस्या 
छीरख्या ( अनायासेन ) यज्ञङ्कनम्‌ ( भतिक्रमणम्‌ ) तरिमन्‌ कम्पटेन ( आस्षक्तेन ), 
यशता = कौर्स्या, दिग्भित्तयः = आक्ाऽवकाश्चाः, क्षारितः = धौताः । यस्य ते स्व. 
गांऽवगाहकं यशोदिगवकाश्चान्‌ ्षाछितवदिति भावः । सोऽपि = ताद्यश्नोऽवदू- 
तोऽपि, ववं = रावणः, जनकाऽपिराजतनयाबद्धाऽभिखाषः = जनकाऽधिराजतनयायां 
(मेथिस्या, सीतायामित्यथः ) बद्धाऽभिकाषः (-्ृतकामः, अनुरक्तः सक्निति भावः), 
कर्थं = केन प्रकारेण, पुरुषस्यसन्ततियशःशीत्तद्यतेः = पुरु स्त्यस्य (तदाख्यस्य ऋषेः) 
-सन्ततिः ( करम्‌ ) तस्या यक्षः ( फीर्तिः ) एव शीतशुतिः ( चन्द्रः ), तस्य । 
कान्दुनं = करङ्कः, जातोऽछि = संशुत्तोऽति । टा = स्वामिति रोषः, तव शोष्यत इति 
भावः । तादक्चयरोभाजनं शवं परदारप्रसक्स्या पुरुस्स्यवं श चन्द्रस्य कर्डसदशः 
संजातोऽपीति भावः। अश्र पूरवाद्वं पयायोकछमुत्तरद्धे च रूपकं तथा चैतयोर्भिथोऽन- 
पेक्षया स्थितेः संष्टिः। शादूंखविक्रीडितं इृत्तम्‌ ॥३॥ ` 
कोपेति । कोपपाङितरोकषष्टिना किञ्चिदुम्रमित्‌खड्गयषटिना रावणेन नयध्म- 
भूषणो विभीषणो हृदि पदा ताडित इत्यन्वयः । 
कोपपाटकितकोलटिना = कोपेन ( क्रोधेन ) पाटिति ८ ईषद्रक्तीकृते ) कोके 


आक्र जिसके यराने दिभको प्रक्षार्तिक्रर दिया, पेते होकर भी भाप सीतरभे 
भनुरक्त ्ोकर किपस प्रकार पुरस्त्यप्तन्तानके यशश्चन्द्रके कलङ्कुरूप हो गये रैः १ हाय !*॥३॥ 

सुनि-( इत्दरके साथ ) तव क्या हा १ तब क्या हभ 

करारक--तव- $ ~ 

कोधे लाल भोर चश्नलने््रोे युक्त रावणने तलवार कुद उठाकर नौति भौर धर्म- 
सूप मलङ्कारोते सम्पन्न विमीषणके बक्षःस्थल्मे चरणप्रहार किया ॥ ४॥ 








भशं 
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मुनि--हन्त ! नूनं- 
सङ्केश्वरेण दुष्ेन नयघमविभूषणः। 
विभीषणश्च न, परं विभवोऽपि पदा हतः ॥ ५॥ 
ततस्ततः- 
करालकः--ततः कतिपयपरिवारेण विभीषणेन लस्केश्धरं विहाय 
राम एव समाधितः । | 
मुनिः-( स्वगतम्‌ ) अनुष्ठितं तहिं पुलस्त्यसन्देशस्हस्यं विभीषणेन । 


< चश्चरे >) ष्टी ( नेतरे ) यस्य, तेन । किच्चिदुन्नमितखड्गयष्टिना = किंचित्‌ ( ईैष- 
चथा तथा ) उन्नमिता ( ऊर्ध्वीक्घता ) खड्गयष्टिः ( कृपाणद्ण्डः ) येन, तेन । 
तादरेन रावणेन = दृश्ाननेन, नयधम॑भूषणः = नयधमौं ( नीतिपुण्ये ) एव मूषे 
( जख्ङ्कारौ ) यस्य सः, तादशो विभीषणः = तदुपाख्यः स्वाऽनुजः, हदि = वततःस्थरे, 
पदा = चरणेन, ताडितः = प्रहतः । कोपाकरान्तचित्तो दशाननः खड्गदण्डमीदुषन्न- 
मय्य हितोपदेशकं स्वाऽवरजं विभीषणं चरणेनोरःस्थरे प्रहतवानिति भावः। भत्र 
सखड्गयष्टिनेस्यन्न भामासरूपकमङ्द्धारः। तद्वल्षणं यथा चन्द्राछोके--'स्यादङ्गयष्टि- 
सष्यिवंविधमाभासरूपकम्‌ } इति । रथोद्धताघत्तम्‌ ॥ ४॥ 

टङ्केश्वरेणेति । दुष्टेन सद्धेश्वरेण नयधमंविभूषणो विभीषणश्च न, परं विभवोऽपि 
पदा हत इस्यन्वयः। 

दु्ेन = दोषयुक्तेन, रुद्धेश्वरेण = रावणेन, नयधम॑विभूषणः = नयधमौं ( नीति. 
पुण्ये ) एव विभूषणे ( विशिष्टाऽरुङ्कारी ) यस्व सः, तादशो विभीषणश्च = तदाख्यः 
स्वानुज एव, न = न पदा हतः, परं = भ्रव्युत, विभवोऽपि = रेश्चयमपि, पदा = चर. 
णेन, इतः = ताडितः । रावणो न केवरं विभीषणं चरणेन ताडितवान्परस्युत विभव- 


मपि, अनेनाऽनयातिश्येन अचिरादेव रावणविभवो विनङ्कतीति भावः। अनुष 
उनत्तम्‌ ॥ ५॥ 
मुनिरिति । कतुकामः = विधाुकामः, क्तु कामो यस्य सः, तुं काममनसोरपि' 





मुनि -खेदकी बात है । निश्चय दी-- 


दुष्ट लङ्कृ्वरने नौति ओर धमैरूप भलङ्का्ोसे सम्पन्न विभीषणको हौ नदी बक्कि 
रेदवयको भौ चरणे ताडित कर दिया ॥ ५॥ 


तब क्या हुमा? तवक्या इभा 


कराकक - तव कतिपय परिवाररोके साथ विमौषणने रक््केरवरको शछरोडकर रामका 
दी भाश्चय लिया । 


सुनि-( मन ष्टौ मन) तब तौ विमीषणने पुलस्त्यके सन्देशरहस्यका भसुष्टान कर 


~ ~ स्थ 
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( प्रकाशम्‌ ) भवान्पुनः किमधुना कत्तेकामः ? 
कशलकः-अहमादिष्टोऽस्मि माल्यवता जानकीविरहविहलहृद यस्य 
लङ्केश्वरस्य 'मनोषिनोदनाय केनापि चित्रकारेण विरचितं चित्रमिदं 
हग्गोचरीकरणीयमिति । 
मुनिभ-( विहस्य ) कथमित्थमासन्नशत्री लङ्कधरे तादृशस्य महा- 
मन्त्रिणो माल्यवत एवञ्ुपचसितुञुचितम्‌ ? तन्नूनं भ्रस्तुतोचितमेव किम 
प्येतद्‌ भविष्यति । 
( नेपथ्ये ) 
हेः रे चन्दनमिन्दुमण्डलदिलापटे समुद्शधृष्यताम्‌ 
रे रे चामरमुज्ञ्वलेः शरिकरेः श्वेतं विनिमीयताम्‌ 1 
रे रे बालद्रुणालतन्तुलतिकासुभ्रेण पाथोजिनी 





इति मलोपः । आसन्नशत्रौ = आसन्नः ( निकटवर्ती ) शुः ( बेरी, राम इत्यथः ) 
यस्य, तस्मिन्‌ । उपचरितुम्‌ = उपचारं कर्तुम्‌ । शत्रावाक्चन्ने चिन्नदुक्चनेन स्वामी न 
परिचरणीय इति भावः । प्रस्तुतोचितं = प्रङृतस्थितियोग्यं, युद्धादिकमिति भावः 


रेरे चन्दनमिति! रेरे! इन्दुमण्डलश्गिरापटृटे चन्दनं सञुद््टष्यतास्‌ । रेरे! 
उञ्ज्वरेः शशिकरेः श्वेतं चामरं विनिमीयताम्‌ । रे रे! बारष्रणार्तन्तुरुतिकासूम्रेण 
पाथोजिनीपन्रस्थेः उदबिन्दुभिः मणिमयो हारः समासूज्यतामिस्यन्वयः 

रे रे = परिचारकान्प्रति सम्बोधनपदमिदम्‌ । इन्वुमण्डलशिरापट्टेदन्ुमण्डकलं 
( चन्द्रविश्वम्‌ ) एव श्िरापट्‌टं ( पाषाणखण्डम्‌ ), तस्मिन्‌ । चन्दनं = श्रीखण्डः, 
समृदुश््यतां = समुद्ध्षणं करियताम । रे रे = परिचारकाः, उर्ग्वखेः = भवद्‌ातेः,. 


मम 


लिया । ( सनाकर ) आप इस समय क्या करना चादते है १ 
करारुक--पीताके विरदहसे विल हृदयवङ़ लक्केर्वरक्षा दिक वटकानेके लिप 
किती चि्रकारसे शियि गये शस चित्रको दिखकानेके छि युषे मास्यवानूने आक्ञा दी है । 
मनि-( दं्तकर ) रात्र निकट होने पर मी वैसे महामन्त्री भाल्यवानूको इस तरह 
रावणकरं सेवा क्या उचित है १ इ्तलिण यहं स्तुत कर्मकरे दय उचित कोई कायं होगा । 
(मेपश्यमें ) | 
परिचारको { चन्दरबिम्बरूपृ पापाणखण्ड प्रर चन्दनं धिप्तौ । | 
परिचारको ] उर्ग्वर चन्द्रकिरर्णोसे सफेद चामर बनाभो । ~ 
प्रडिचारको,] नवीन. मृणाखकी .सूत्रूताके सूत्रसे कमलिनीके पन्ता पर स्थित नल- 


| 
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~= ^ 








ननन 


पञस्थैददविन्दुभिभेणिमयो हारः समासूत्यताम्‌ ॥ दे ॥ 
मुनिः--( सोपहासमात्मगतम्‌ )° यादृशोऽयं शीतोपचारस्तादृश एव 
सीतोपचाते लङ्केश्धरस्य मचिष्यतीति । ( अकाशम्‌ ) कथमिदं विरहतप्रः 
स्य दशकन्धरस्य शीतोपचाराथंमादिश्यन्ते निशाचराः । 
करालकः-सेचरश्च, इदानीं हि- 
घ्यङ्ग लिम्पति चन्द्मेन यदुभिः शीतद्यतः स्वः करः 
किंञिचभ्यलतालच्रन्तकलनव्यभ्रो चसन्तानिलः 
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शशिकरेः = चन्द्रकिरणेः, श्वेतं = शुवे, चामरं = प्रकीर्णकं, बीजनार्थ॑मिति भावः ।: 
विनिर्मीयतां = विरष्यताम्‌ । रे रे ~ परिचारकाः, बारूख्णारुतन्तुरुतिकासूत्रेण = 
बार्रणारस्य ( अभिनवबिसस्य ) तन्तुरुतिका ८ सूत्रव्रततिः ) संव सूत्रं (तन्तुः) 
तेन । पाथोजिनीपत्रस्यैः=कमटिनीदररिथपैः, उदंकबिन्दुक्षिः=जरुप्षतः, मणिमयः 
रत्ननिर्मितः, हारः = मारा, समासूश्यतां गुम्प्यताम्‌ । एतयोक्च्या रावणस्य मद्न- 
उवरपीडितस्वं तदपनयनार्थूु पचारनिचयसंपादने स्वरा च व्यञ्यते। अत्र रूपकः 
मलद्कारः । शादुंखविक्री डितं बत्तमर ॥ & ॥ 

मुनिरिति । यादश्चः = यथाविधः, चन्दुनससुद्धषंणादिरूप इति भावः । सीतोप- 
चारः = सीतायाम्‌ ८ मेथिद्याम्‌ ) उपचारः ( भाचरणम्‌ ) । 

कराटक इति । खेचराश्च = आाकाश्चचारिणश्च, देवादय इति मावः । मदनेज्चर 
तक्षस्य रावणस्य शी तोपचारार्थमादिश्यन्त इति दोषः। खे चरन्तीति, चरेष्टः इकति 
ट प्रत्ययः 1 (तसपुर्षेङ्कति बहुलम्'दत्य क्‌ । 

अङ्गमिति । शीतध्यतिः भिः स्वैः करैः चन्दनेन अङ्गं छिम्पति । वसन्ताऽनिकः 
फिचिश्वञ्नलटतालन्रन्तकलनन्यञ्रः । किञ्च अयं प्रतीचीपतिः नटिनीदरेः तल्पं वित 
नुते । इत्थं दवेः अनङ्गतश्चहृदयो रद्कश्वरः सेव्यत इत्यन्वयः) 


बिन्दुभो्ते रत्नमयी माखाफा गम्फन कर रो ॥ ६ ॥ 
ञनि-( उपदासके साथ अपने मन्म ) जैसा यद श्चीतल उपचार दै रावणका वैसा 
ही सीताम भाचरण भी होगा ( सछनाकर ) किस प्रकार विरहृसन्तप्त रवणके सीतल उप्‌-- 
चारके किए रक्षरसोको भाक्नादे रहेरहै। । 
कराटक--साकाशचारी देवे मी । शस समय-- 
न्द्रमा कोमल भपनने किरर्णसि ( अथवा दाधोसे ) चम्दनसे रावणके अङ्गे केपनः 
करते हे । वसन्त वायु कुद चश्च पक्क चलने भङ्कुल है । ये पश्चिम दिश्चाके लोक 


> 9 क 9, स कप 





३६४ प्रसन्नराधवम्‌ । 


क्ककथाककन्कि ष्क क 11 


कि चायं नलिनीदजञर्वितयुते तद्पं पतीचीपति- 
दैवेरित्थमनङ्गतपहटदयो लङ्केश्वरः सेव्यते ।॥। ७ ॥ 
मुनिः स्वगतम्‌ ) अथे, अलीकवागृडम्बरं निशाचरस्य । 
करलकः--( नेपथ्याभिसुलमवरोक्य ) कथमयं प्रहस्तो राजद्वारसुप- 
सर्पति, तदस्य हस्ते चित्रपटमपेयिष्ये । भवानपि समीहितं साधयतु । 
( इति निष्कान्तौ ) 


दति विष्कम्भकः । 








दीतचयतिः = हिमाऽ्ः, चन्द्र इत्यर्थः । यदुभिः = कोमरः, स्वैः = जास्मीयेः, 
करैः = किरणः, हस्तेरिति वा, वरिष्स्तांऽश्ञवः करा, दस्यमरः । चन्दनेन = भरीखण्ड- 
वेण, अङ्गं = भारुवकषःस्थलादिकं शरीराऽवयवं, छिम्पति = रेपनं करोति । 
वसन्ताऽनिलः = सुरभिवातः, करिश्चि्च्चखतालबन्तकरनव्यग्रः = किञ्चित्‌ ( ईषत्‌ ) 
चश्चरं ( चपलम्‌ ) यत्‌ तालब्रन्तके ( म्यजनम्‌ ) तस्य करने ( चारने ) व्यभ्रः 
( भाङ्करः ) अस्तीति दोषः 1 किंञ्च = अपरं च, जयम्‌ = एषः, परतीचीपतिः = पश्चिम- 
दिगधीश्वरः, वरुण इति भावः} नरिनीदरेः = कमलनीपन्नः, त्प = श्थ्यां, वित 
य॒ते = करोति, निर्मातीस्यर्थः। इस्थं = पूर्वोक्ताः देवेः = सुरे, चन्द्रवातवरण 
भभ्रतिभिरिति भावः। जनङ्गतप्तहदयः = कामसन्तक्तवक्तःस्थरः, लङ्केश्वरः = रावणः, 
.सेष्यते = परिचय॑ते । एतेन रावणस्य मद्नजनितसन्तापाधिक्यं व्यज्यते । शन्न करे- 
शिव्यन्न शब्दश्रेषाऽलङ्कारः । शादंरखुविक्रीडितं इृत्तम्‌ ॥ ७ ॥ 

मुनिरिति । षछीकवाग्डम्बरं = मिथ्यावचनारम्भं, वाक्यमिति रोषः । अलीक 
मस्ति यस्मिन्‌ सोऽलीकः, (भश्चंभादिभ्योऽच्‌, इत्यच्‌ । अरीकः ( मिध्यारूपः ) 
स ( वचनारम्भः ) यररिमस्तत्‌ । विष्कम्भक इति विष्कम्भकरक्षणं पूर 

क्तम्‌ । 


पार वरुण, कमलके पर्तसि शय्या बना रै हैः । शस प्रकार देवतारोग कामदेवत्ते सन्तष- 
दय रावणक्ी सेना कर रहै दै ॥ ७॥ 

भुनि-( मन ही मन ) भरे ¡ राक्षप्तका श्चुठा वाक्यक्रा भाडम्बर है । 

करक -( नेपथ्यक्रौ मौर देखकर ) कैसे यष्ट प्रहस्त राजद्वारकीं भोर जा रहा 


- । श्पङ्प मँ श्सके हाथमे चिवपर सौपता द्व। आप मी भभीष्ट सिद्ध करें । 


( दोनों जति है ।) 
इति विष्कम्भक । 


#। 


व 
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सप्तमोऽद्धः । ३६५ 








( ततः प्रविशति रावणधित्रहस्तः भहस्तश्च ) 
राधणः-( स्वगतम्‌ ) 
गाजद्ललाटफलका क मनीयक्ूज- . 
त्काश्चीगुणप्रणयिनी धुतकेश्पक्ता । 
हा ! कि कसेमि ममसा हृदयं परचिष्ठा 
नाराचयष्िरिव पुष्परिलोपुखेस्य | ८॥ ` 
( विश्य ) अहो, कथमद्यापि हटाहरणचिन्नां नितान्तकशधूसराङ्गी- 





राजदिति । राजघ्षकारफरुका कमनीयकूजत्काद्धीगुणप्रणयिनी धतकेश्ाप्ता स 
पुष्पशिलीसुखेस्य नाराचयष्टिरिव मम हृदयं प्रविष्टा । हा } फं करोमीस्यन्वयः । 

राजकखारफटका = राजत्‌ ( शोभमानम्‌ >) ररारफलकं ( भारपीरम्‌ ) नारा- 
चयष्टिपन्ते रुखाटमेव फक्क ( बाणाऽग्रम्‌ ) यस्याः सा। कमनीयक्जत्काञ्चीगुणः 
श्रणयिनी = कमनीयं ( सुन्दरम्‌ >) यथा तथा द्ुजन्ती ( शब्दायमाना ) या काञ्ची; 
( मेखला >) सा गुणः (ज्या ) इव तप्रणथिनी ( तदुनुरागवती, तधक्ता, काञ्चीगुणो 
पेतकटितटेति भावः )। पक्तान्तरे कमनीयकूजष्काञ्ची इव गुणः ( मौवी > तद 
णयिनी । तकेशप्ञा = ताः ( धारिताः ) केशपश्ाः ( कषसमूहाः, पतिविरहे 
णाऽसंस्कृतकचकष्छापा इति भावः ) यया सा । पाश्च पक्षश्च हस्तश्च कलापाऽ्थाः 
कन्वारपरे ।› इत्यमरः ! नाराचयष्िपक्त- थतः केदः ( क्वः ) इव ( छष्णबभं इति 
भावः ) प्तः ( कङ्कपक्तः ) यया सा । एतादृशी सा = सीता, पुष्परशिरीुखस्य = 
कुघुमेषोः, पुष्पाणि ( सुमानि ) एव श्िीञ्ुखाः ( बाणाः >) यस्य, तस्य । 'अदि- 
बाणौ शिटीञ्चुखौ" इस्यमरः । नाराचयष्टिरिव = सर्व॑रोहमयश्चरयष्टिरि । मम = 
रावणस्य, हृद्यं = वक्तःस्थङे, प्रविष्टा = प्राविशत्‌ । परमसुन्वरी सीता मदनक्ञरयष्टि- 
रिव मदीयं हदयं प्रविष्टेति भावः ! भन्न पुष्पश्िरीसुखमिष्यन्न रूपकं नाराचयष्टि- 
रिष्यत्राभाषरूपक्ठं तथा चेतयोर्भिथोऽनपेष्या स्थितेः संसृष्टिः । वसन्ततिलका 
वृत्तम्‌ ॥ < ५ 


~ 


( अनन्तर रावण सौर हाथमे चित्र केकर प्रहस्त प्रवेश्च करते है । ) 
रावण-( मन द्वी मन) 
शोभमान लाट ( किलार ) से युक्त, कान्रीयुणसे युक्त कटिवारटी भौर सुन्दर केशे 
सम्पन्न सीता कामदेषकी नाराचयष्टिकी तरह मेरे हृदयमे पुस गर है) दाय! भैक्या 
करू ॥ ८ ॥ 
( विचार कर › अदो | कते भाज मी जबरदस्ती कर छानेते विषण्णा भौर अतिश्चयः 


| 


च्छच - _ - -- 


२६६ प्रसन्न राघवम्‌ । 


१५५५ 


~---~------~--~-~----~--------~-----------------------~-------------~-----------~------ ~ - ~~ ~ 


मपि जानकी जनस्थानस्थिताभिवाहमखस्डमर्डनां , पश्यामि । अथवो 
चितमिदम्‌ | क र 
्माचाम्तकाम्तिरननिदैम॑यूखेरदिमत्विषः । . -." 
धूसरापि कला चान्द्री किञ्च बध्नाति लीचनम्‌ ॥ & ॥ 
पदस्तः-अयि देव ! इदमालोक्यतां चिन्तविनोदनं चित्रम्‌ | 
राघणः--किं पुनरिहालिखितम्‌। (नि | 
पहस्तः-अयं तावत्तरलतिभिनिकरकरलकन्ञोलको लादलोल्नागरः । 
सागरः। 


"न 











जाचान्तकान्तिरिति । उन्निद्रः भदिमव्विषो मयूखैः आचान्तकान्तिः धूसराऽपि 


चान्द्री करा किं छोचनं न वध्नाति ? दष्यन्वयः। उन्निदगैः= पादुरभतैः, रकषणया 


पषोऽ्थः। भहिमत्विषः = उष्णरर्मेः, सू्ंसयेवय्थः । मयूरैः = किरणैः, भाषान्त. 
कान्तिः = भाचान्ता ( निपीता, अदृ्षनप्रायावस्धां गमितेति भावः >) काग्तिः 
( छविः ) यस्याः सा, अतएव--धूराऽपि = ईषस्पाण्डुवर्णाऽपि देषत्पाण्डुस्तु धूसरः 
इत्यमरः । चान्द्री = चन्दसम्बन्धिनी, कला = रेखा, किं, रोचनं = नेतर, न बध्नाति 
माऽऽकपति, बध्ना्येवेति भावः । सूर्किरणेरददंनभायावस्थां गमिता धूसरवर्णाऽपि 
खन्द्िकेव वर्कमषिरहिता सीता नयनचरत्तिमाकर्पतीति मावः । अनुष्टुव्बृत्तम्‌ ॥९॥ 

महस्त इति। तरलतिभिनिकरफरारुकरलोरुकोराहलोऽजागरः = तरशः ८ चश्च. 
खः 9 यसितिभिनिकरः ( महाकायमस्यविकेषसमूदः ) तेन करालाः ( भयङ्करौ; 9 
ये क्वोाः ( उक्छोलाः, महातरङ्ञा इत्ययः ) तेषां कोलाहरेः ( कटकरध्वनिभिः 9 
उउजागरः ( उज्खुम्मितः, रुक्षणयेषोऽ्थः ) । 


1 * ०५ 


दुगल भौर धूर अङ्गोसे युक्त ने प्र मी सीताको जनस्थानमे रहने पर जेसी अत 
थी वी दी मैदे रहा ह । अथवा यद उचित है । न 
परकाशपृणं सूयक करणेति मन्दपरकाश्वाली भौर धूसर होने पर भी चग्द्रमाकी कला 
या नेत्रो माक्ृष्ट नीं करती है ॥ ९॥ | 


महस्त - महाराज { दिक बदलने वाठे श्स चित्रको देविए । ' , 
रावण--यदोँक्याल्विाहे१ | । त 
महस्त --चवर तिमिनामके मदामसस्योते भयङ्कर बढ़ी वदी तर्के क्तोलाद्त 

उञ्जुभ्भित यह्‌ घय है \, ६ त 

न # 1. 





ॐ 


~ इक 


सप्रमोऽङ्कः 4 .. , ३६७ 

सवणः--८ चिखोक्य ) किमिदयुत्तरेण तरङ्गमालिनमनुतभ्ालखण्ड- 
माखण्डलधलुःसहखालुकारि कपिशयति गगनतलम्‌. ¶... 

प्रहस्तः--तदिद्‌ं सुभ्रीवपालितं कपिद्कलम्‌ 1“, ` ` 

राघणः--( विहस्य ) अयि ! वालिपालितमिति वक्तव्यम्‌ 1 भ्रतु । 
किं पुनरनेन । कौ पुनरिमौ कायंकधरो १ | 

प्रदस्तः--ताविमौ रामलदंमणो, ययोग्मजस्य. वाणपातविलसितेन 
सुभीवपालितमधघुना कपिङलम्‌ । 

रावणः--( अनाकर्णितकेन ) कः पुनरयं नितान्तकृशकमनीयतनुरम- 
न्दमन्दराघातनिमेन्थनोप्थिततरलतरङ्गदूरषिक्िप्तः शङ्करशिरःशेखराधि- 
सोहणङ्घूहली कलानिधिरिव तरङ्गमालिनस्तटभुबमधिशेते । 


रावण इति 1 तरङ्गमाछिनं = समुद्रम्‌  “उत्तरेणे्येनबन्तपद्भ्रयोगे “एनपा 
द्वितीये'ति हविसीया । उत्तरेण = उन्तरतटे । भयुतमारुखण्डं = तापिच्छुच्चसमूष- 
समीपं समीपाऽरथेऽन्धयी भानः । कपिक्षयति = फपिश्च वण करोति, (तत्करोति तदूा- 
"चष्ट, इतति णिजन्ताल् । 

प्रहस्त इति ! अग्रजस्य = य्येषठस्यः रामस्येति भावः । बाणपातविरुसितेन = 
शारप्रहारविषासेन, वालिवधेनेति भावः। 

रावण इति ! नितान्तक्घशकमनीयतनुः = नितान्तछ्शषा ८ एकान्तदुर्बला ) कम- 
नीया ( मनोहरा >) तुः ( शरीरम्‌ ) यस्य सः। अमन्दमन्द्राघातनिम॑न्थनोव्ित 


~~~ = ~ भ + 











रावण--( देखकर ) सुद्र के उत्तरतटमें तापिच्ड्‌ वृ्षके समीप हजारो इन्द्रधनर्षोफे 
सद्र यद क्या पदाथं भाकाश्को कपि्चव्णै बना रहा है ? | 

प्रहस्त--यदह छयीवसे रक्षित बन्दरोका गिरोह है । 

रावण--( दंस्कर ) भरे ! वालीसे रक्षित कदना चाहिए । ह 1 इक्तपे क्या १ धनु- 
धारीये दोनों कौन दहै? 

प्रहस्त--ये दोनो रम ओर रक्ष्मण है, जिनमें जयेष्ठ रामके बाणप्रहारकौ कोड शस 
समय वानरसमृह सुग्रीवे रक्षित दो रहा ै। 

रावण--( न पुननेका अभिनय कर ) यह कौन मत्श्य दुर्वर , भौर सन्दर शसेर 

ख, अत्तिश्चय मन्दस्कं भघात्के विकरोडनसे उत्थित चश्च तरङ्गोसे दूर तक रफकरा पया, 

1 खरम चद्नेमे कुतूहलं करने वाके चन्द्रमाके समान सपुद्रकी तढभूक्ि पर 

रदा | । ह 101 


दप प्रसन्नराधवम्‌ । 





श्रहस्तः--स एव लङ्कागमनङुतूहली निजङ्लगुरं सागरयुपचरितु 
कुशशयनविन्यस्तगात्रः प्रथमो दाशरथिः। 
राघणुः-( निदस्य ) कथमित्थमेव जानकीलाभकौतुकः सोऽयमस्मा- 
नप्युपचरिष्यति ? 
प्रहस्तः--इतो विलोक्यतामयं रामनाराचनिरक्तबहलानलदेलातरल- 
दीनमीननिकरपरिवारः पारावारः । 





तररुतरङ्गदुरविषि्ठः > मन्दम (अत्यथं यथा तथा) यो मन्द्राघातः ( मन्द्रा 
स्यपर्वतातिः ) तेन निर्भन्थनेन ( विरोडनेन >) उध्थिताः ( ठस्पतिताः ) ये तर 
तरङ्गाः ( चश्चलभज्गाः ›) तेदुःरविचिक्तः ( विग्रङ्ृ्टप्रकिप्तः ) । शङ्करशिरःदोखराऽधिरो 
हणङुतूहटी = शङ्करस्य ( श्षिवस्य ) किरति ( मूध्नि ) यः देखरः ( शिरोभूषणम्‌ >) 
तस्मिन्‌ यत्‌ जधिरोहणम्‌ ( भारोहणम्‌ ) तस्मिन्‌ ऊुतूष्टरी ( कौतुकी ) । करा 
निधिः = चन्त्‌ः, ष्डो्ंगाद्धः कलानिधिः" इत्यमरः । तरङ्गमाटिनः = समुद्रस्य । 
तटभुवं = तीरपरदेश्षम्‌ , भधिपूवंकरशीङ्धातो्यागे 'भधिक्लीङस्थाऽऽसां कर्मे'ति कम. 
त्वाद्वितीया । पतेन रामस्य चन्दस्मसीन्दयं समुद्रतरणरूपरामप्रयासस्य वैफल्यं 
च द्योत्यते । 

प्रहस्त इति । उपचरितुं = सेवितुम्‌ । 

रावण इति । उपच्चरिष्यति = सेविष्यते, तरणाऽ्थं यथा रामः समदं प्रार्थयते, 
जानकीकाभाऽथ तथेव मां प्राथयिष्यत इति सोक्टुण्ठनोक्ती रावणस्य । 

प्रहस्त हति । रामनाराचनिमु्तब्टराऽनरूहेखातररूदीनमीननिकरपरिवारः = 
रामस्य ( दाशरथेः ) नाराचात्‌ (परधवेडनाव्‌ , सर्व्॑ौहमयशरादिति भावः) निरस्त 
( प्रहितः ) वहः ( प्रचुरः ) योऽनकः ( भग्नः ) तेन हेया ( अनायासेन ) 
तरखाः ( चञ्चाः ) दीनाः ( दुःखिताः ) मीननिकरपरिवाराः ( जख्जन्तुसमूह“ 
रूपङुटम्बाः, जश्न मीनपदं जछ्जन्तूपलक्षणम्‌ ) यस्य सः । तादश्चः पारावारः = 
समुद्रः । अनयोक्त्या रावणकृताया रामावक्ायाः परिहरणं गम्यते । 


महस्त--रक्कामे जानेके लिए दुवृहुर कर पने इलयुर सयुद्रकी सेवा करनेके लिप 
कुश्चश्चयनमे बैठा भा व टी पदला दाशरयि (राम ) रै। 

रावण-( दसकर ) यह सीताको पानके ठिए कुतर कर क्या सौ प्रकार हमारी 
भी सेवा करेगा! 

परहस्त--ध्र देखिए । रामके नाराच भसे पके गये मगिनिसे भनायाप्त टी चश्ररू 
भौर दुःखित मत्स्य भादि जलजन्तुपरिवार्योसे युक्त यद समुद्र है । 


्् 


सप्रमोऽङ्कः । ३६६ 


देवमत वापनकपाभतकान्ताव बया 
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रावणः--करौ पुनरिमौ च्येष्ठतापसस्य सादरं बानखीरेः पाश्वपरिसर- 
मानीयेते ? 
प्रहस्तः--अयं तावत्सागर एव । अयमपि देवस्येव-८ इत्यधोकते ) 
अथवा किमस्य बन्धुविरोधिनो नाम्रहणेन ? 
शवणः--कृथसमयं विभीषणोऽस्मद्विरोधेन राममाश्रयति । भवतु । 
निश्लाचरदितेत्नरञ्जिताङ्धिसरोखद 
पियो-ऽपि दशकण्टस्य नेष दशशनसेष्यति ।। १० ॥ 
रावणः-( सकौतुकम्‌ ›) किं पुनरिदमक्षरपङ्किद्यम्‌ ? 
प्रहस्तभ--नूनमिदं समुद्रविभीषणो भरति लदमणस्य वचनद्यं 
भविष्यति | 
राचणः--एकं ताबद्वाचय । 


नि 


रावण इति । पाश्वेपरिसरं = निकटपयन्तसुवम्‌ । 

प्रहस्त इति । बन्धुविरोधिनः = कुटुम्बविद्धषिणः, विभीषणस्येति भावः! 

निश्चाचरेति । निश्चाचरशिरोरत्नरञिताऽदिध्रस्षरोरुहः प्रियोऽपि एष दुश्चकण्ठस्य 
दृशान न पएुष्यतीस्यन्वयः । 

निश्चाचरश्गिरोरस्नरञ्ञिताऽदिघ्रसरोरटः = निश्चाचराणां ( रारसानाम्‌ ) शिरो 
रत्नः ( मस्तकमणिभिः ) रिते ( ख्ड्क्ृते ) अदिद्रसरोरहे ( चरणकमले ) चस्य 
सः । प्रियोऽपि = दुयितोऽपि, एषः = अर्थं, विभीषण इति भावः । दङ्ाकण्टस्य 
( रावणस्य, मम ) दर्च॑नं = विलोकनं, न एष्यति न= न प्राप्स्यति, भतः परं नाऽहं 
विभीषणसुखं दचयामीति भावः। भसुष्टु्वृत्तस्‌ ॥ १० ॥ 





रावण--ज्ये् तपस्वीके पास वीर बानरोप्े आदरपूर्वकं रये गये ये दोनो कोन है 
प्रहस्त- यद समुद्रहीषे गौर यहभी महाराजका दी (पेसा आधा कटने पर) 
अथवा इस वान्धवद्वेषीका नाम लेनेसे क्या लाभ १ 


रावण--किस प्रकार यदहं विमीषण हमारे विसेधसे रामका भाश्रय के रदा है। 
अच्छा । 


रक्षसो मस्तकमणिर्योसे भरङ्कृत चरर्णोते युक्त यद प्यारा होकर मेरे दश्च॑नके 
लिए नदीं आयेगा ॥ १० ॥ 

रावण--( कुतृहल्के साथ ) थे दो सक्षरपङ्कियौ क्या हैँ ? 

प्रहस्त-- समद्र भीर विभीषणे प्रति निश्चय ही लक्ष्मणके ये दो वचन गे | 

रावण--एक बच । 
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३७० प्रसन्नराघवम्‌ | 
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त्रासं सुच समुद्र | कोपदहनो रामस्य पास्यत्ययं 
बन्वीभूतसुरेन्द्रखन्दर्टशामद्णोरसूद्रं पयः । 
कामं ते मकरीगणो विहरतामैते च लङ्कश्वर- 
खीगण्डस्थलपत्रभङ्गमक रोविष्वंसिनः सायकाः ॥ ११॥ 
रावणः--अन्यदपि वाचय । 





समुदं प्रति कुचमणस्योक्ति प्रतिपाद्यति~-त्राघ्ं सुञ्चेति । हे समुद्‌ ! त्रासं 
सुश, रामस्य अयं कोपदहने बन्दीभूतपुरेन्द्मुन्दरदयाम्‌ अच्णोः अयुद्रं पयः पा- 
स्यति । ( है सघ ! ) ते मकरीगगः कामं विहरताम्‌ । पते सायकाश्च रूद्केशवर- 
खीगण्डस्थरपत्रमङ्गमकरी विध्वंधिन इत्यन्वयः । 

हे समुद्‌ = हे सागर † त्रासं = मधं, रामोपजनितमिति शेषः । सुश्च स्यज। 
रामस्य = राघवश्य, भयम्‌ = एषः, कोपदहनः = क्रोधाऽग्तिः, बन्दी भूतसु रेन्द्‌ सुन्दर. 
दशां = वन्दीभूताः ( राबणनियन्तरिताः ) सुरेन्द्रस्य ( देवेन्द्रस्य ) याः सुन्द्रष्शः 
( मनोहरनयनाः ) दैवरलनास्तास्ामर्‌ । भगोः = नयनयोः असुद्रम्‌ = आम्यादम, 
अपरिमितमिति भावः! पयः = जरम्‌ , भश्च इति भावः । पास्यति = पानं करिः 
ष्यति। नतु खदीयं पयः पास्यतीध्यार्थी परिसिंख्या। रामस्य कोपाऽनरो रावण. 
हतानां देवरूरूनानामपरिमितं नयनजं दश्ाननवधेन शोषयिष्यतीत्ति भावः। है 
समुद्र ! ते = तव, मकरीगगः = ग्राहवधूप्र महः, कामं = यथेष्ट, विहरतां = ऋीडतु । 
रामाऽस््रेण व्वञ्जं नो बिनङ्कधति, प्रस्युत तऽजरे यथेष्टं जर्चरसमूहः क्रीडिष्य- 
तीति भावः । एते = दमे, सायकाश्च = वाणाश्च, रामघुक्ता इति हेषः। रङ्केश्वरस्री- 
गण्डस्थरपत्रमङ्गमकरी विष्वंतिनः = रडकेश्वरस्य ( रावणस्य ) सीणां (योषिताम्‌) 
गण्डस्थलेषु ( कपोरुफल्केषु ) याः पत्रमङ्गमक्यंः ( स्तनकपोकादौ मकरिकाऽऽका. 
राः कस्तूरिकादिरिचितपश्नावदषः ) तासां विध्वं्िनः ( विनाशिनः ), तासां पतिव- 
धादिति भावः। रामबाणाः सञद्रश्यटजखचरविष्वंस्तका न प्रध्युत रावणवधूवेध- 
न्य्ीक्व्रता इति मावः । भत्र रूपकमल ङ्कारः । श्ादुंलविक्रौ डितं वृत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 


प्रहस्त--( बां चता है ) 


हे समुद्र ! डरो मत । रामका यह्‌ क्रोधाऽगिनि बन्दिनौ देषाङ्गना्भके मखम स्थित 
अपरिमितनरष्टीपी डकेगा। 


दे सुद्र ¡ ठ्दारे जके मीतर प्राहवधूसमूह यथेष्ट विहार करे 1 ये बाण रावणक्षी 


चिरयोके कपो पर कस्तूर भाद्रे बनाई गं पत्रावस्को नष्ट कर दये ॥ १९॥ 
रावण~दूस्तरा मी बांचो । 


सप्तमोऽङ्कः । ३७१ 








प्रहस्तः-( वाचयति ) 
[२९ 
्दयेवास्य विभीषणस्य शरणापन्नस्य मूध्नी नते- 
, सच्ण्यं बिदधात्ययं रघुपतिलंङ्काधिपत्यभियम्‌ । 
पतस्यैव भुजाविह परतिभुषो खुश्रीवराञ्यापण- 
अलोक्य प्रथमानसत्यचरितौ, सं वयं सास्तिणः॥ १२॥ 
रावण--अहो ! वाग्डम्बरेकसारता कनिष्ठतापसस्य । भवतु । किं 
पुनरिदं मध्ये खमुद्रमाल्लोक्यते । 





अदयेवेति 1 अयं रघुपतिः शरणाऽऽपन्नस्य अस्य विभीषणस्य मूरध्नानतेः{लङ्काऽऽ- 
: पिपस्यधियम्‌ आचरण्यं विदधाति । इह एतस्य भुजौ सुभरीवराज्याऽप॑णत्रैरोक्य- 
{भ्रथमानसस्यचरितौ । अद्य स्वे वयं साक्ञिण इस्यन्वयः । 
अयम्‌ = एषः, रघुपतिः = रामचन्द्रः, श्ारणापन्नस्य = माश्ितस्येस्यथंः । अस्य 
एतस्य, विभीषणस्य = रावणाऽनुजस्य, मूर्ध्ना = शिरसा, नतेः = नमस्कारस्य, लङ्का. 
उऽधिपत्यभियं = कङ्काऽधीश्वरसम्पदम्‌ उदेश्यरूपाम्‌ 1 जानृण्यम्‌ = अनृणतां, प्रस्यु. 
पकारख्पामिति भावः, विषेयवा चकं (पदमेतत्‌ विदधाति = करोति, करिष्यतीति 
मावः । रामः शरणापन्नविभीषणकवकस्य नमनरूपोपकारस्य लङ्काऽधिपस्यरूपं 
पर्युपकारं करिस्यतीति भावः । इह = अस्मिन्‌ विषये, एतस्य = रामस्य, भुजी = 
वाहू, सुभ्रीवराञ्याऽप॑णभ्रथमानसत्यचरितौनसुम्री वाय ( वाश््यञुजाय >) यत्‌ राज्या 
पणं ( वानरैस्वर्यदानं, वाकिहनन पूर्वकमिति शेषः ) तेन प्रथमानं ( ख्यातिञुपग- 
च्छत्‌ ) सत्यं ( तथ्यं, प्रतिक्तानुस्ारीति भावः) चरितं ( चरित्रम्‌ , जाचरणमिति 
न भावः ) ययोस्तौ, स्त इति शेषः । भत्र च अध्य = अस्मिन्दिने सर्वे=सकलाः, वयमू> 
„^ = अस्मवाद्यः, सा्तिणः = सा्नादृष्टारः, तथा चाऽत्र न कोऽपि सन्देह इति भावः । 
श्ादुरुषिन्री डितं ब्रत्तम्‌ ॥ १२॥ 
| रावण इति । वाग्डम्बरेकसारता = वाग्डम्रः ( वचनाऽऽडम्बरः ) एव एकः 
| + 
| हस्त -( बोँचता है 
| ये रघुनाथ शरणापन्न विभीषणे किये गये प्रणामका ऋण चुकानेषे किप उन्दै र्का 
+ का स्वामित्व देये । इस विषयमे इनके दोनो बाह घयोवको राज्य देनेसे वैरोक्य् प्रख्यात 
भोर सत्यचरित्रवरि है । भाज सव इमलोग साक्षी ( गवाह ) है ॥ १२॥ 
रावण -अदो ! कनिष्ठ तपस्वीका वचेनके आडम्बरं ही एकमात्र बक है ¦ अच्छा । 
सञुद्रके वीचमे यद्‌ क्यादेखाजार्हा है? 








३७२ प्रसन्नराघवम्‌ । 
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दरतभ-स एष कपिकरुलोन्मूलितशैलशिखरनिर्मितः काङुरस्थङ्कल- 
कीत्िग्रसत्तिप्रबन्धः सेतुबन्धः | 





राचणः--अदो चित्रकरस्य चातुरी । यदलीकमपि सत्यमिन दरि- 


तवान्‌ । 
प्रहस्तः- कथमद्यापीद मलीकमिति सम्भावना देवस्य | 
( नेपथ्ये करकः ) 
राचणः-किमेतत्‌ ? 
प्रस्त 
एषामयं समचमूचसणं दर्पाद्धतानां क पिङ्कुक्षसणाम्‌ । 
नघोद्तानामिव नीर्दानां कोक्ाक्लः कोऽपि सञुज्िदीते॥ १३॥ 


( सख्यः ) सारः ( स्थिरांऽश्ः ) यस्य सः, तस्य भावस्तत्ता । मध्ये समुद्रं = सञयु- 
द्रस्य मध्ये "पारे मध्ये षष्ठया वेस्यव्ययीभावः । 

महस्त इति । कपिङ्करोन्मूकितशेकशिलरनिमितः = कपिक्ुरेन ( वान॑रसमू- 
हैन.) . उन्भूहितानि ( उत्पाटितानि ) यानि _ शोकिखराणि ८ पवंतशङ्गणिः) 
तेनिर्भितः (रचितः )। काङुत्स्थङुरुकीर्तिश्रसक्तिप्रबन्धः = काङ्कसस्थक्कुरस्य ( रघु- 
वंशस्य ) या कीतिप्रसक्तिः ( यश्च्रसङ्गः ), तस्याः प्रबन्धः ( रचना )। 

रावण इति । अीकमपि = मिभ्याभूतमपि, समुद्रबन्धन रूपमिति भावः। 

एषामयमिति । नवोद्रतानां नीरदानामिव रामचमूष्वराणां दपोंद्धतानाम्‌ एषां 
कपिङुञ्नराणां कोऽपि भयं कोराहरः सुजिहीत इत्यन्वयः! नवोद्रतानां = प्रस्य. 
माविभूतानां, नीरदानाभिव = मेघानामिव, शब्दसादश्यादियमुपमा बोध्या । राम्‌. 
चमू चराणां = राघवसेनाचारिणां, दर्पोद्धतानां = पो दण्डानाम्‌ , पएषाम्‌ = एतेषां, 


प्रहस्त- वह वानरोतते उत्पादित पवैतशिखरोसे रचित ओर काकुत्स्थवंशषके कीर्ति 
प्रसङ्गफी रचना सेतुबन्ध है, 

रावण--अदो | चित्रकारकी केसी चातुरौ दै ? जिसने कि भिथ्याकौ भी सत्यके समान 
प्रदरित किया षै । 

प्रहस्त--केसे भभी भी महाराजकी ष्व शूठ है" देसी संमावना दो रषी है १ 

( नेपथ्ये कौलादर होता है! ) 

राषण--यद क्यार! 

प्टस्त--नये णाविभू त मे्धोके समान रामकी सेनामे चलने बाङे गर्बडत इन कपि- 
वीरोका भनिर्वाच्य यह कोरादल प्रकर हौ रदा रै॥ १३॥ 





ग्ब 





सप्तमोऽङ्कः । ३७३ 





प्रहस्तः-तदिदं शङ्कितव्यं प्रतिविधातव्यं वा | 
रावणः--आः, किमिह शङ्कया प्रतिविघानेन वा । अनेन हि- 
कोलाहङेनो्लसता कपीनां मनो मदीयं सुदमेव धत्ते । 
मन्दोदरोभूषणन्‌ पुसारां महामणीनामिव दिञ्ञितेन ॥ १४॥ 
( प्रविस्य ) 
मन्वोदरी--जयतु जयतु देवः । ( ञडु जेदु देवो ) 


रावरः--द2ेषिः इत आस्यताम्‌ । 
( मन्दोदरी यथोचितसुपविश्याऽधोञुखी तिष्टति ) 


1 
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कपिङ्कराणां = वानरयूथपानां, (स्युरुत्तरपदे व्याघपुङ्गवषभङ्ञ्ञराः । सिहशादूंल 
नागाद्याः पुति श्रेष्ठाऽ्थंगोचराः' इव्यमरः । कोऽपि = अनिवंचनीयः, अयम्‌ = एषः; 
कोङाष्टछः = करुकलः, सम्युज्जिहीते = समुद्रच्छति । उपमाऽलङ्कारः । इन्द्रवन्नो 
पेन्द्रवद्धयोः संभिश्रणाहुपजातिन्त्तसर ॥ १३ ॥ 

म्रहस्तः इति । प्रतिविधातव्यं = प्रतिकत्तव्यम्‌ । 

कोराहरेनेति । मन्दोद्रीभुषणन्‌पुराणां महामणीनां क्षिज्ञितेन इव उज्ञसता 
कपीनां कोराहरेन मदीयं मनो दमेव धत्त इस्यन्वयः । सन्दोद्रीभूषणनपुराणां = 
मन्दोदर्याः ( मयदुहितुः ) भुषणनपुराणाम्‌ ( जलङ्कारमञ्जीराणासर ), महामणीना= 
म्टारत्नार्ना, शिल्ितेन इव = शाञ्दैन इव, उल्छसता = उद्गच्छता, कपीनां = चान- 
राणां, कोराहखेन = करकरेन, मदीयं = मामकं, मनः = चित्त, सुदमेव = हरष॑मेव, 
श्रत्ते = धारयति, दोद्रीभूषणश्चिज्ञितमिवाऽऽविभूतोयं कपिङ्कुरुकोखाहरो मामकं 
मनो हषंयुक्तमेव विदधाति न भीतियुक्तमिति भावः। पतेन कपिङ्कुकतो रा्रणस्य 


नितान्तमेव भयाऽभावता योध्यते । उपजातिद् त्तम्‌ ॥ १४ ॥ 








प्रहस्त--सो यह शद्मीय है अथवा इतका प्रतीकार करना चाष्ट । 
रावण-- ओह ! इतत विषयमे शङ्कसे वा प्रतिविधान भ्या प्रयोजन दै ? इस- 
मन्दोदरीके अलङ्कारो ओर नृपुरोमें स्थित महार्त्नोके शब्दके समान उद्भत वानरोके 
कोलाल्से मेरा मन हर्ष॑का ही अनुभव कर रहा ॥ १४॥ 
( मरवेशयकर ) 
मन्दोद्री--मदाराजकी जय दष्ौ जय दहो । 
शाचण-- महारानी | यहां बटो । 
( मन्दोदरी उचित स्थान पर वैठकफर अवनतयुखी होती है । ) 


2७ प्रसन्नराघवम्‌ । 
रावणः-- 
भु्ालकं स्मित पराजितचन्द्ररेखं 
दगलीलया छुवलयधियमाद्धानम्‌ । 
पतन्मुखं दिविषदामिव दुनिरोच्यं 
तन्वद्धिः ! मामिव मुधा फिमधकसोषि ?॥ १५॥ 











भुभ्राऽलकमिति । हे तन्वङ्गि ! युभ्माऽखकं स्मितपराजितचन्द्रलेखं दृग्ील्या 
कुवल्यभियम्‌ भादधानं दिविषदां दुर्निरी चयम्‌ एतत्‌ सुखं मामिव सुधा किम्‌ अधः 
करोषि ! हत्यन्वयः ) 

हे तन्वङ्गि = हे करश्षोदरि सुन्दरि ‰ अुभारकं = मुभ्नाः ( कुटिखाः ) अलख्काः 
( चृणंङृन्तलाः ) यरस्मिस्तस्‌ ; सर्वाण्यप्येतानि विशेषणानि मन्दोद्रीसुखेन सष 
रावणपेऽपि योजनीयानि । तथा च रावणपक्ष-मुगना ( पराजिता) जलका 
( अलूकाऽऽख्या कुबेरपुरी ) येन, तम्‌ । स्मितपराजितचन्दरेखं = स्मितेन ( मन्द्‌- 
हास्येन ) पराजिता ( विजिता ) चन्द्ररेखा ( इन्दकान्तिः ) येन तत्‌। रावणपर्ते- 
स्मितेन ८ अहङ्कारेण ) पराजिताः ८ विजिताः ) चन्द्रः ( चन्द्रमाः >) रेखाः (देवाश्च) 
येन, तम । शग्टीरया = नेनत्रश्षोभया, कुवखयश्रियं = नीककमकदयुतिम्‌ › रावणपक-- 
इलया = नयनेद्गितेनैव, ऊुवरुयधियं = प्रष्वीमण्डलक्तम्पत्तिम्‌ , शगोच्रा कुः 
पूथिवी पृथ्वी दमाऽवनिर्भेदिनी मही ।! इत्यमरः । जादृघानं = धारयत्‌ , रावणपर्ते- 
धारयम्तम्‌ । एवं च दिविषदां = देवानां, दुर्निरीच्यःमिति कृष्यग्रत्ययाऽन्तपद्योगे 
'@त्यानां कर्त॑रिवे"ति षष्ठी । दुर्निरीष्यं = दुद दंक्षीयमिव, भयाद्‌ ्ष्टुमश्चक्यमिति 
भावः । एतदुभयत्र समानम्‌ । एतत्‌ = समीपतरवर्ति, सुखं = तव मन्दोद्यां आननं, 
मामिव = मां रावणमिव, सुधा = व्य्थ॑मेव, किं = किमर्थम्‌, जधः करोषि 
वनतं विदधासि । हे मन्दोदरि ! वं कोकेकसुन्द्रस्य स्वमुखस्याऽधः करणेन 

२ 

मद्ेरस्याधानेन मामेव तिरस्करोषीति भावः। भत्र शढ्दश्टेषाऽलङ्कारः। वसन्त. 
तिककावृ्तम्‌ ॥ १५ ॥ । 





हे कृशोदरि ¦ कुटिल अलर्को युक्त, मन्दहास्यपते चन्द्रकान्तिको पराजित करनेवाले 
नर्बोकी शोभासे हौ नीलकमलकी कान्तको धारण करनेवाके ओर देवतार्भोसे दुदैश॑नीय शस 
अपने युको भवनत कर अरुकाकौ पराजित करमेषारे, अषक्कारसे चन्द्रमा ओौर अन्य 
देवतार्ओंको जीतनेवाले, नेत्रौके संकेतसे ही भूमण्डलकी सम्पत्तिको अहण करनेवारे मौर 
देवतांस दुदशंनीय सज्ञे ही क्यौ व्यथं पतिरस्करत कर रषी टो ॥ १५ ॥ 
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परहस्तः--देव ! कपिसेनाकोलाहलचिन्तयेव नूनमधरीकरतसखी 
देवीति तकेयामि । 
रवणः-आः, क एष चिन्ताविषयः 
इयं लीलालोलाङ्गदश्चजलता नीलचिङकरा 
समुन्मोलन्तारा कमुददसिता चारनयना । 





रावणो वानरसेनां तिरस्छर्वस्तस्यां सन्दरयुवतिसादश्यं प्रतिपाद्यति-दइयमिति । 
डीरूालोखाऽङ्दञ्चुजरूता नीरचिङ्करया ससुन्मीरत्तारा कुसुदहसिता चारुनयना इयं 
प्छवङ्गानां सेना तारापति्ुखी युवतिरिव भद्य मम अभ्रे कन्द्पं प्रकटयितुं प्रभव- 
तीस्यन्वयः । लीरालोराऽङ्गदश्चुजरूता = खीख्या ( कीडया ) खोरः ( चञ्चलः ) 
अङ्गदः ( वाङिपुज्ः ) एव सुजकता ( बाहुवहरी ) यस्यां सा, अङ्गदः प्ठवद्गसेनाया 
बाहुस्थानीय इति भावः सर्वाण्येतानि विशेषणानि प्ठवङ्गसेनाया युवतेश्चेति बोद्ध 
व्यानि । युवतिपक्ते-टीखायां ( क्रीडायाम्‌ ) रोर ( चञ्चलम्‌ ) जङ्गदं ( कयुरम्‌ ) 
यस्यां सा, तादश्षी अुजख्ता यस्याः सा । नीलचिङ्करा=नीरः ( नीखास्यः प्लवङ्गः ) 
एव चिङकरः (केशः) यस्याः सा । शब्दसादृश्येन प्टवद्गसेनाया ददं विशेषणे 
केयम्‌ । यद्वा नीरेन ( तदाख्यवानरेण >) चिद्ुरा ( चपला >), "चपरश्चिङरः समौः 
इस्यमरः। युवतिपे--नीराः ( इृष्णवर्णाः >) चिङ्कराः ( केशाः) यस्याः सा, कृष्ण- 
केकीति भावः} 'चिङ्करः कुन्तो वारः कचः केशः शिरोरहः। दस्यमरः । ससुन्मी- 
छत्तारा = समुन्मीखन्‌ ( श्योतमानः ) तारः ( तारनामकः प्ठवङ्गमः >) यस्यां सा । 
युवतिपक्े-समुन्मीरन्त्यौ (८ अमन्त्यौ, कामवेशेनेति शेषः ) तारे (कनीनिके ) 
यस्याः सा । कुञुदहसिता~कुसुदः (ङञुदाऽमिधानः प्लवङ्गः) एव हसितं (हास्यम्‌) 
यस्यां सा । यद्वा कुसुदहसितं यस्यां सा, 'भञ्भादिभ्योऽच्‌ः इत्यच्प्र्ययः। युवति 
पदे-कु सुदमिव ( कैरवमिव, उञ्वरमिति भावः ) हासो यस्याः सा । चारनयना= 
चारु ( सुन्दरम्‌ ) नयनं ( प्राकषिः, गमनमिति भावः ) यस्याः सा । युवतिपक्त- 
चारूणी ( सुन्दरे ) नयने (नेत्रे ) यस्याः सा सुन्दुरनयनेस्य्थः । (न क्रोडादिबह्वचः 

प्रहुस्त-- महाराज { बवानरसेनाक्रे कोलादक्की चिन्तासे दी निश्चय पमहारानी भधो- 
मुखी इई दै ससे पेस्ा रग रदा ह । । 

रावण- ओष ! इसमे चिन्ता करतेकी क्या बात है ? 

लीलासे चश्चल अक्घदरूप बाहुसे युक्त, नीर वानररूप केद्चकरापसे सम्पन्न, तार 
नामक वानरसे प्रकाशमान, छुमुद.वानररूप स्यसे उद्धासित ओर घुन्दर गतिषाली 
यदह वानरसेना, क्रीडार्मे च्ल बाजृबन्दसे भूषित बाहृरूतासे युक्त, नीर केराकरापसे 
सम्पन्न, कामवेद्यसे फड़कने वाख जंखोकी पुतलि्योसे प्रकाद्यमान, इमुदके समान 


२५५६ परसन्नराधवम्‌ | 








[1 प क 


प्लवङ्गानां सेना युवतिरिव तारापत्तिम॒खी 
ममाग्रे कन्दपं प्रकटयितुमद्य पभवति ॥ १६ ॥ 

मन्दोदरी--देव ! अन्यद्प्यस्ति कारणम्‌ ! अद्य हि मया देवस्य 
शङ्कननिरूपणाथ गिरिशिखरगहनगर्भस्थितां शवरपन्लं प्रस्थापिता निज- 
परिचारिका | तया च कस्या अपि शबरकुटुम्बिन्या निजगृहपयन्तवासिनं 
केसरिकिशोरकं लालयन्त्या ईहशं वचनमाकर्णितम्‌ | ( देव । ्रण्णं पि 
श्मत्थि कारणं । श्ज्ज हि मए देवस्स सउणगिरूषणत्थं गिरिसिहरगहणंगन्भटिर्हां 
सवबरपल्ञीं परूटाविद्‌ा णिद्यपरिश्रारिच्रा । ताए श कीए वि सवरकुडुम्बिणीए भिद्- 
धरपेरन्तवासिणं केसरिकिंसोरथ्ं उज्ञावश्चन्तीए एरिसिं वणं श्रा्मण्णिदम्‌ } 





इति निषेधान्डीपभावः । इयम्‌ = एषा, प्ठवङ्गानां = वानराणां, सेना = चमूः, 
तारापततिञ्चुली = चन्दर्ुखी, तारापतिः ( चन्द्रः ) इव सुखम्‌ ८ आननम्‌ ) यस्याः 
सा, स्वाङ्गास्चोपसजनादसंयोगोपधात्‌' इति डीप्‌ । केचित्तारापतिञुखीमितिपदं 
कपिसेनायाश्च विशेषणत्वेन योजयन्ति व्याख्यान्ति च तारापतिः ८ सुम्रीवः ) सुखं 
( सख्यम्‌ ) यस्याः सेति । परमत्र सुखपदस्य प्राधान्येन स्वाङ्गवाचकस्वाऽमावा- 
न्डीषः ग्रसक्तिशिन्तनीया । युवतिरिव = तसुणीव, अद्य = अस्मिन्दिने, मम = राव. 
णस्य, अग्रे = पुरतः, कं = कीदशं, दर्पम्‌ = अवरेपं, युवतिपक्ते- कन्दर्पं = कामदेवं, 
प्रकटयितुं = प्रकाशयितुं, प्रभवति = समर्था मवति । एतादक्ञी वानरसेना रोकराव- 
णस्य रावणस्य ममाञ््े कमपि दपं प्रकाशयितुं समर्था न प्रस्युताऽकिलित्करस्वात्‌ 
सुन्दरीयुवतिरिवि कामचेष्टामेव प्रकाश्चयत्तीति भावः। अत्र श्रेषोपमयोरङ्गाङ्गि 
भावेन सङ्करः । शिखरिणी त्तम्‌ ॥ १६॥ 

मन्दोदरीति । गिरिशिखरगहनगर्भस्थितांन्पर्वतश्ङ्गवनाऽभ्यन्तरस्थास्‌ । शव. 
रपत्वं = श्ववराणां ( म्केच्छजातिविकेपाणाम्‌ >) पल्ञीम्‌ ८ स्वद्परामम्‌ ), भ्मेदः 
फिराततश्चवरपुलिका र्टेच्छुजातयः । इष्यमरः । पश्चपरिधानोम्छेच्डु विदोषः = शवर 
दस्यमरटीकायां भरतः । केश्रिकिशोरकं = सिंहतरुणम्‌ । 





उन्ज्वलदास्य वाली ओर सन्दर नेत्रो वारी चन्द्रमुखी युवतिक्षौ तरह होकर आज मैरे 
सामने कामदेवको प्रकारित करनेके छि समथंदहोरष्टी है १६॥ 

मन्दोद्री-महाराज ! घौर भरी कारण है। मान मैने महाराजका शङुन देखनेके 
किए पवतकी चोमे बनके अभ्यन्तरस्थ शवरथाममे अपनी दासीको मेजा था । उसने 


भपने धरे निकर रहनेवाले तिंृश्चावकको कालन करनेवाली किसी शव्रपत्नीका रेषा 
कवचन सुन लिया- 


{ 


सप्रमोऽङ्कः। ३७७ 





नि नि वि 0 


मा भव नागपतेः परिभवमाच्रेण गव॑निन्यूढः 
वसयुघामिमां गिरिखङ्कखां खगेन्द्र ! शरभस्य नन्दनः प्राप्तः ॥१७॥ 
( भमा होहि णाद्यवदणौ परिहवमेत्तंण गव्वणिन्धूट । 
चयुहमिमं गिस्सिकडं मइन्द सरदर्स णन्दणो पतो ॥* ) 
रावणः--किमिह विषादस्थानम्‌ ; अस्माच्‌ प्रद्युदासीनमेवेतत्‌ । 


तथाहिः- ॥ 
मरा भव नागपतेः परिभवमाघ्रेण गवेनिव्युंढः 1 


वशधामिमां गिरिसङ्कखं ्भेन्द्र, श्चषरभस्य नन्दनः प्राप्तः ॥१८॥ 
प्रहस्तः--देव ! अन्यथा घटमानसिदम्‌ ? 








मा भवेति । है सगेन्द्र ! नागपतेः परिभवमात्रेण गवेनिब्यंढो मा भव । शर- 
भस्य नन्दनो गिरिसिङ्कदापर्‌ इमां वसुधां प्राक्च इत्यन्वयः । । 

हे श्रगेन्द = हे सिह ! “तिहोश्टगेन्ः पश्चास्योदर्य्तः केसरी हरिः ।› इत्यमरः । 
नागपतेः = गजेन्द्रस्य, मत्तमजस्येति भावः । परिमवमान्रेण = तिरस्कारेणेव, पराजय 
जनितेनेति शेषः । मवनिव्यूंढः = दप॑सम्पल्लः, मा भव = मा भूः । मत्तो दन्तावरो 
मया निहत इति विचारमाघ्रेण दपं मा कुर्विति मावः 1 यतः हारभस्य = अष्टापदस्य 
महापराक्रमस्य पुविरेषस्य, नन्दनः = पुच्चः, गिरिखङ्कयं ~ पवत्तदुगमाम्‌ 1 इमाम्‌ 
एताम्‌ , वसुधां = भूर्भि, प्राक्षः = आसादिततवान्‌ › यस्त्वां हनिप्यत्तीति अावः। अप्र 
स्तुतप्रदासाऽङ्कारः । मन्दोदरी चाऽन्र प्रकारान्तरेण रावणं सम्बोधयति । तथा चह 
श्गेन्द्रसमवीयं शालिन्‌ ! नागपतेः = पेरादतहस्तिस्वामिन दन्दस्य, प्ररिभव 
मात्रेण गर्वनिन्युढो मा भव । यतः--शरभस्य = शरभसमयविक्रमश्चािनो दक्षर 
थस्य, नन्दनः = पुरो रामः, गिरिसङ्कटं = त्रिद्ुटपवतदुगमाम्‌, इमाम्‌ = एतां, 
वसुधां = भूमि, लङ्कापुरीं, प्राक्त 

रावण इति । विषादस्थानं = खेदास्पद्म्‌ ! रावणश्च गूढाऽथेमविष्धश्यंव सिहाऽऽ 
दिपरकमथंमाकरूयत्ि ॥ १८ ॥ 

प्रहस्त इति । अन्यथा = प्रकारान्तरेण । अहस्तश्च पूर््ोक्तप्यस्येषस्परिवतंनेन 

दे सिह ! तुम गजेन्द्रको जीतकर दी दप॑युक्त मत बनो । शरमश्चावक; पवेतसे दुगंम 
-श्स भूमिको प्राप हृभा दै ॥ १७॥ 


1 विषाद करनेका क्या स्थान दहै? यहु वात हमारे प्रति तरस्थयद्वीहै। 
धः अ 
फिर उसी श्लोककी आवृत्ति करता है॥ १८॥ 


ग्रहस्त--मदाराज ¦ यह शलोक दूसरे भकारसे घटित होता है, 








३७ प्रसन्नराघवम्‌ । 


मा भव नाकपतेः परिभवमात्रेण गवेनिन्युंढ; । 
वसुधामिमां गिरिसङ्करमयीं दशरथस्य नन्दनः प्रासः ॥१६॥ 
रावणः--आः, केयं निस निश्शङ्के लङ्केश्वरे मयि शङ्कनोपश्रुति- 
परीक्षा ! 





( नेपथ्ये ) 
हेलास्फालितरामलदमणधयुऽर्यावल्लरीस्चदलरी- 
द्याङ्ारपसस्परूढपुलकप्राग्भारनीरन्धिताः । 





सुन्यत्तरूपं रावणं प्रबोधयति-मा भवेति । ( हे देव ! ) नाकपतेः परिभवमान्रेण 
गव॑निष्यृढो मा भव । दक्षरथस्य नन्दनो गिरिसङ्कटमयीम मां वसुधां प्राच इष्य 
न्वयः । ( हे देव = है महाराज ! >) नाकपतेः = स्वगंस्वामिनः, इन्द्रस्येति भावः । 
परिभवमाघरेण = भनाद्रेणेव, पराजयजनितेनेति शोषः । गर्वनिभ्युढः = दप॑सम्पन्नः, 
मा भवे= माभूः । यतो दश्ञरथस्य नन्दनः = पुत्रः, राम इति भावः । गिरिखङ्कट- 
मयीं = गिरिणा ( त्रिकूटपवतेन ) सङ्कटमयीं ( प्रचुरदुः्लरूपाम्‌ , अतिदुगंमामिति 
भावः), दमाद्‌ = एताम्‌; भूर्म = वसुधां, लङ्कारूपामिति भावः । प्राप्षः = भासा- 
दितः । हे देव ! दृनद्रजयेनेव छृतकृर्यो मा भूः, दशारथङ्कमासे महावीरो रामचखिष्ट- 
पवंतदुगंमामप्येतां लङ्कापुरीं भाप्ठः । अतः साऽवधानो भवेति भावः ॥ १९॥ 

हखाऽऽस्फालितेति ॥ देखाऽऽस्फालितरामलकचमणधनुऽर्यावरररीक्ररररीश्चाद्भार- 
प्रसरधररूदपुलकप्राग्भारनीरन्धिता भ्याव्ात्कपिकण्डकाण्डकदुनक्रीडक्क्रपाणाऽख्चल-. 
सफूजेदूदुज॑यदोर्वरेकचपला रानिञ्चराः चश्चन्तीस्यन्वयः । 

हेखाऽऽस्फारिवेष्यादिः = हेखया ( अनायासेन ) भास्फालितयोः ( आङ्ृष्टयोः 
रामरूदमणधनुषोः ( रामचन्द्रसौमिन्निकासुंकयोः ) ये ्यावर्ख्यौ ८ मोवीर्ते ) ते 
एव स्रया ( वा्विशेषौ ) तयोयों क्षाक्वारप्रसरः (्ाभिष्येवं विधः शषब्दविस्तारः) 
तस्मात्‌ प्रसरः (उव्पक्ञः) यः पुरकप्राग्भारः (रोमाञ्चविस्तारः) तेन नीरन्धिताः (निरः 





( है मदाराज ! ) इनद्रके भनादरमात्रसे भाप गवं मत करे । दश्यरथका पुत्र (रामचन्द्र) 
्रिकूदपवेततते दुगंम इस भूमिको प्राप्त हो गया है॥ १९॥ 
रावण--ओद { स्वभवने दी निः्रक सुद्ध लङ्केश्वरमे यह क्या शकुनकी उपश्रुतिकी 


परीक्षा? 
( नेपथ्यम्‌ ) 
घनायास भाङ्ृष्ट राम भौर रक्ष्मणके कामुकोकी मौवींरतारूप क्षरर्री] ( वाथविरेष ) 
के कब्दविस्तारसे उत्पन्न रोमाश्चविस्तारसे षनीक्रत, शब्द करनेवारे वानरके कण्ठरूप 


सप्तमोऽङ्कः । २७६. 
दयावत्गत्कपिकण्टकाण्डकदनक्रोडव्छपाणाञ्चल- 
स्पजेद द जयदोवंलेक च पलाश्चञ्चन्ति राचिश्चराः । २०॥ 
णवणः--( सद॑म्‌ ) अये ! निशाचरवीरषिजयोनत्तरः समरः | 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
श्मग्रेसरी रघुपतेः परिणद्धपाककिपाकपाटलमुखी कपिवीरसेना । 
निष्षरोषमापिबति सत्तसवीरचक्र प्रातः परमेव तपनस्य तमिसरज्ालम्‌॥ 











न्तरीङ्कताः, घनीकृता इति भावः ) । व्याचल्गत्कपिकण्टेत्यादिः = व्यावल्गन्तः 
८ शब्दं कुर्वन्तः ) ये कपिकण्ठकाण्डाः ( वानरगराऽडङ्कराः ) सेषं कदने (हननम्‌); 
तस्मिन्‌ क्रीडन्तः ये छपाणाऽच्नलाः ( करवालधाराः ) तः स्फूजत्‌ ( प्रादुभेवत्‌ } ` 
दुजंयं ( दुःखेन नेतुं शक्यम जेठुमश्चक्यमिति मावः ) यद्ोबं ( युजविक्रमः ) 
तस्मिन्नेके ८ मूख्यरूपाः ) चपराः ८ चञ्चकः ), तादृश्या ये राञिञ्चराः राक्साः, ते 
चञ्चन्ति = गष्ुन्ति, इतस्ततो अ्रमन्तीति भावः । भत्र रुूपकमलङ्कारः । श्ादंल- 
विक्रीडितं वृत्तम ॥ २० ॥ 

रावण इति । निश्चाचरवीरविजयोत्तरः = निश्चाचरवीराणां ( राक्तसशरराणां ). 
विजय ( जयः ) पुव उत्तरः ( प्रधानखूपः ) यस्य॒ सः। समरः = युद्धम्‌ । राकस. 
विजयपर्यवसायि युद्धं भविष्यतीति भावः। 

भम्रेसरीति । रघुपतेः भग्रेसरी परिणद्धपाककिर्पाकपाररसुखी कपिवीरसेन्प् 
रा्तसवीरच्चक्रं तपनस्य प्रातः प्रभा तमिखजालम्‌ इव निश्रोषम्‌ आपिबतीस्यन्वयः । 

रघुपतेः = रामन्वन्द्रस्य, अग्रेसरी = पुरोगामिनी, अगरेसरतीति, शपुरोऽग्रतोऽग्ेष्ष, 

तं'रिति टप्रस्ययः । रिच्वात्‌ "टिड्ङाणःजित्यादिना ङीप्‌। परिणद्धपाककिम्पाकपार 

खमुखी = परिणद्धः ( विस्तीणः ) पाकः ( पचनम्‌ ) यस्यः सः, पएतादश्चो यः किम्पा 
कः ( महाकारुकता >) स हव पारटसुखी ( रक्तानना ) विशेषणमिद प्रातः प्रभाया 
मपि योऽयम्‌ । तादृशी कपिवीरसेना वानरश्यूरचमू्‌ः राष्सवीरचक्रं = निचाचर-- 





अद्कुरोके संहारमें क्रीडा करनेवारी तख्वारोकी धाराभो ( नौरको ) से प्रकट भौर दुर्जय 
वाहुवरमे मुख्य भौर चश्चरु राक्षस इधर उधर घूम रहे दैः ॥ २०॥ 
रावण--( दष॑पूर्वक ) अरे ! वीर राक्षरसोका निजयग्रधान युद्धदहोरहाहै। 
( फिर नेपथ्यमें ) 
रामचन्द्रके भागे बट्नेवाली परिपक्व किम्पाक फलके समान लाल मखवाली वीर 
वानरसेना, प्रातःकालमे सूर्यकी कान्ति जेते अन्धकार समृष्को विनष्ट करती है उसीत्तरह 
बौर राक्षरसोके समृष्को निमशेषरूपसे विनष्ट कर रदी है ॥ २१ 


दे८० प्रसन्नराघवम्‌ । 


(= 





| त 1. 0, क 
ज च ५ ज न न श क न 0 
~ = 3 


रावणः--आः, कथ्चकश्ठायितं मकटैः १ (उनः) कः कोऽत्रः भोः = 
मदाज्ञया-- 
कृत्वा चिनिद्रमपनिद्रभुजावरेपः 
प्रोहामसमसमराय स इम्भकणेः। 
ध्ादिश्यतां निजसजार्दिंतवज्नपाणि- 
रदैव क्षदमणरणाय च मेघनादः । २२॥ च 


( पुनर्नेपथ्ये ) 





शूरसमूहं, तपनस्य = चयस्य, भरातःप्रभा = प्रामातिकदीक्षिः, तमिखजारं = तिमिर. 
सम्‌हम्‌ › इव । निश्शेषं = समस्तं यथा तथा, पिवति = विनाश्चयतीत्ति भावः। 
उपमाऽलङ्कारः । चसन्ततिख्का धत्तम्‌ ॥ २१॥ 

रावण दृति । उक्कण्टायितम्‌ = उश्कण्डितवदाचरितं, दर्पजन्मनः कण्ड्वा रणेन 
विनदुनाऽथमिति शेषः । अन्नोत्कण्टाशब्डस्योत्कण्टिते छत्तणा । 


कृत्वेति । विनिद्रं छृष्वा अपनिद्र्चुजाऽवलेपः स कुम्भकर्णः प्रोदामरामसमराय 
निजथुजाऽदितवच्चपाणिः मेवनादेश्च सद्दमणरणाय भधैव लादिश्यतामित्यन्वयः । 


विनिदं = निद्ारदितं, हृत्या = विधाय, जागरितं छत्येति भावः। भपनिद्रुजा. 
ऽवरेपरः >= भपनिद्रः ( उदृबुद्धः ) ञुजाऽवेपः ( बाहुग्वः ) यस्य सः । सः = रण- 
थितः कुम्भक्णंः = तदाख्यो मदरयुजः, परोदामरामसमराय = श्रोदामः ( उद्धतः ) 
यो रामः ( राघवः ) तेन सह समराय ( युद्धाय >) । ¶वं च-निजभ्रुजादितवन्न. 
पाणिः = निजयुजाभ्याम्‌ ( स्वबाहुभ्याम्‌ ) अदितिः ( पीडितः ) वञ्चपाणिः (इन्दः) ५ 
येन सः। तादशो मेषनादेश्च = तदाख्यो मघ्पुत्रश्च । ऊदमणरणाय = ङनमणेन । 
८ रामानुजेन ) सह रणाय ( युद्धाय >) । भद्ेव = जस्मिन्दिन एव । आदिश्यताम्‌= 
जाश्ाप्यताम्‌ । चस्न्ततिलका श्ृत्तम्‌ ॥ २२॥ 


राद्ण--मीह्‌ ! बन्दरोने कैसे युद्धम उत्तण्िरतोके समान भाचरण श्रिया १ (ऊचे 
स्वरसे ) य कौनरहै?ौनटहै! 
मेरी आशासे जगाकर उष्वुद्ध बाहगव्ते युक्त ऊुम्मकणेको उद्धत रामके साथ युद्ध 
करनेके किए र मयने बाहु्भोते श्रो पीडित करनेन सेधनादको लक्ष्मणके साथ 
ङडमेफे लिए मानद्ीमाक्षादैदो॥२२॥ 
( फिर नेपथ्ये ) 
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देव ! भवदाशयविद।! सहामन्त्रिणा माल्यवता पू्ेमेव संविहितमि 
दम्‌ | इदानीं हि- 
रामेण साधमयस्नुदतवाहुदपैः खंद्रामभूमिमधितिएटति कुम्भकः । 
रत्तःदिखण्डिद्ट द्योरसवमेघनादः सौमित्रिणा सममसावपि सेघनाद्‌;॥ 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
यद्‌ष्ावज्रघातेः समिति विदलिताः रोलकदपाः कपीन्द्रः 
यन्नाराचाम्बुवपेंदेवददनसमाः इदिता वानरेन्द्रा 








 पुनर्गपथ्य इति } मवदाक्चयविदा = भवद्भिप्रायज्ञात्रा । (अभिप्रायश्छन्द 
भायः ।' हस्यमरः 1 

रामेणेति । उद्भतवाहुदपेः अयं कुम्भकर्णो रामेण साधं रक्तःहिखण्डिहृदयोस्सव- 
मेघनादः असी मेघनादोऽपि सौभिधिणा समं संमामभूभिमर अधिसिष्ठतीस्यन्वयः। 

उद्धतवबाहूद्षैः = उदृण्डभुजग्वैः, अयम्‌ = एषः, कुञ्भकणंः, रामेण = रामचन्देण, 
साधंमित्ति पदेन योगे सहयुक्तेऽप्रधाने" इति वृत्तीया । साधं = सह, संम्रामभ्रुमि 
मधितिष्ठतीस्यन्राऽन्वयः । एवं च--रक्तःशिखण्डिहदयोव्सवमेधनाद्‌ः = रक्तांसि 
( निशाचराः ) एव शिखण्डिनः ( मयूराः ) तेषां हृदये (चित्ते) उस्सवाय (णाय) 
मेघनादः ( जरूधरध्वनिसदशः ), अस्तौ = जयं, मेधनादोऽपि = दन्द्जिदपि, सौभि- 
त्रिणा = टचमणेन, “समं, पदेन योगं पूवंसुत्रेण तृतीया । संमामभूमि = रणसुवम्‌ ; 
'छधितिष्ठती?त्यनेन योगे 'जविक्षीदस्थाऽऽसां कर्मेत्याधारस्य कमस्वाद्धितीया । 
अधितिष्ठति = आाच्छामति ! वीरतायां कब्धवर्णोऽयं कुरभकर्णो रामेण समं, तथव 
यथा मेधध्वनिमंयुरहर्षोसादको भवतति तथेव स्वगर्जितेन राक्सहदयाहादको मेघ- 
नादोऽपि रकच॑मणेन सममिव्येता्ुभावेपि रणाऽङ्गणमधितिष्टत दति भावः । अचर 
रूपकमलङ्कारः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ २३ ॥ 

कृम्भकर्णमेघनादयोर्मरणं वण्यते नेपथ्ये-यदष्टरेति । समिति यष्टावञ्चघाततैः 
शेरकद्पाः कपीन्द्रा विदलिताः । यन्नाराष्वाऽग्बुवरैः दवदहनसमा वानरेन्दाः शा. 


महाराज } जापका आखय जाननवार महामन्त्री म।द्यवानूने परूनदी पसा कर 
दिया था । अमी-- 

सुजगर्व॑से उद्धत ये म्भक्णं रामके साथ गौर राक्षसरूप मयूरके चित्तम उत्सव 
करनेके लिए मेके समान खब्द करनेवाले ये मेघनाद भी लक्ष्मणके साथ युद्ध करनेके, 


किए युद्धभूमिमे अधिष्ठित है । २३१ 
(फिर नेप्रथ्यमं ) 
संग्राममे भिनकौ वश्नतुश्य द॑ष्टार्भोके प्रहासे पवतसमान वानरश्रेष्ठ षिदौणै किये 
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वीयेऽसौ कुम्भकः, स च समरकलाकोतुकी मेघनादः 
संजातो-- 
रावणः किमतः परं घदिष्यति ? 
( पुनर्नेपथ्ये ) 
हा } पतङ्गो दश्षरथसतयोदाख्णे बाणवहो ॥ २४ ॥ 
( मन्दोदरी-रावणौ मूच्छतः ) 

प्रहस्तः--देवः समाश्चसिहि, समाश्वसिहि । 
रावणः-( समाश्वस्य ) देषि, समाश्यसिहि समाश्वसिहि । 





क्रित; । वीरः जसौ कुम्भकर्णः समरकराकौतुकी स मेघनादश्च दशरथसुतयोः दारुणे 
वाणवहौ पतङ्गी संजातौ । हा | इत्यन्वयः! समिति = संग्रामे, यदष्टरावछघातः = 
यस्य ८ कुम्भकर्णस्य ) दष्टः ( मष्टादश्चनाः ) एव वघ्नाणि ( करिश्चानि ) तेशां 
घातैः ( ताडनैः ), रीरुकल्पाः = पर्व॑तसदश्चाः, कपीन्द्राः = वानरशे्ठाः, विदकिताः= 
विद्ारिताः। यन्नाराचाञञ्बुवपैः=यस्य ( मेघनादस्य ) नाराचाः (सवलोष्टमयश्षराः) 
एव अम्बूनि ( जलानि ) तेषां वर्षैः (बृष्टिक्षिः ) । दवदहनसमाः = दावाऽनलसदशाः 
वानरेन्वाः = कपिश्रेष्ठाः, शामिताः = निर्वापिता, हता इति भावः । वीरः=विक्रान्तः, 
भसौ = कालविप्रकृष्टः, कुम्भकर्णः = रावणाऽनुजः, समरकराकौतुकी = समरकलासु 
( युद्धविधयासु ) कौतुकी ( कनही )। सः = कारपरोक्तः, मेघनादश्च = इन्द्‌ जिष्च, 
दृशरथसुतयोः = रामरूदमणयोः, दारणे = भीषणे बाणवद्धौ = शराऽनरे, पतङ्गी = 
शकरूभौ, संजातौ = संशरत्तौ । हा = कुम्भकर्णमेधनादयोः शोच्यत इति भावः । पतङ्गा 
वही यथा कुम्भकणमेषनादावपि रामश्चमणश्षरवहौ विनष्टाविति भावः। भत्र रूप- 
कोपमयोर्मिंथोऽनपेश्या स्थितेः सं दृष्टिरलङ्कारः । खग्धरा चृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
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गये । जिनके नाराचरूप जलकी वृषटिर्योपे दवाऽग्निसमान वानरश्रेष्ठ बताये ( मरे ) गये । 
वीर वे कुम्भकणे भौर युद्ध कलर्भोमे कौतूहुक रखनेवके वे मेधनाद मी हो गये-- 

रावण--ध्सके बाद्‌ क्या कदेगा ! 

( फिर नेपथ्ये ) 
दशारथके पुरवोके मय्कुर वाणाऽनलमें पतङ्ग (शो गये )॥ २४॥ 
( मन्दोदरी जौरयवण मूजिहित शेता है) 

ग्रहुस्त-म्ाराज ¦ समाश्वस्त हो, समाखस्त दो । 

` रवण-( दोश्मे आकर ) महारानी । समाष्वसत दे, समाखस्त हो । 


सप्रमोऽङ्कः | ३८३ 








मन्दोदरी- ८ समाश्वस्य ) परित्रायतां मामायपुत्रः ! एषा निमस्रास्मि 
शोकतिभिरे । ( परित्ताश्नडु म॑ श्रन्ञउततो । एसा णिमञ्गम्मि सोश्रतिमिरे ) 

रावणः--अयि ! अलं कातरतया ! अयं चन्द्रहासचन्द्र एव शोकति- 
भिरादुद्धरिष्यति भवतीम्‌ । 

पश्यायमसौ मे- ( . 
भिन्नप्रभिश्नसस्कुरकुम्भसुक्तसुक्ताफलेविचल्ितेः कलिताधिवासः । 
द्रयेव खेचरनिश्ाचरलोचनानाभुन्मीलयन्सुदसुव्श्चति चन्द्रदासः॥२५॥ 

( इति भरदर्तेन सह निष्कान्तः ) 





रावण इति ! चन्द्रहास चन्द्रः = खद्गचन्द्रमाः । सोकतिमिरात्‌ = मन्युतमसः । 
मदीयः खड्ग एव सवदीयश्ोकं नाशयिष्यतीति भावः । 
भिच्नप्रमिन्नेति । धिचठितैः भिन्नप्रभिनसुरङुञरङग्भमु्तयुक्ताफठेः कलिः 
ताऽधिवासः चन्द्रहासः अ्ेव खेचरनिश्चाचरखोचनानां खदम्‌ उन्मीख्यन्‌ उद्नती- 
त्यन्वयः। 
विचलितः = विरशीर्गैः । भिग्प्रभिन्नसुरङ्जरङम्भयुक्तयुक्ताफकेः = भिन्नाः 
८ विदीर्णाः ) प्रभिन्नाश्च (भ्रविदी्णाश्च) येः सुरङञज्राणां (देवकरिणाम्‌ › पेरावतादी- 
नामिति भावः) ये कुम्भाः ( मस्तकपिण्डाः ) तेभ्यो सुक्तानि ( निःषतानि ) 
यानि सुक्ताफकानि ( मौक्तिफरानि ), तेः। ककिताधिवासः = कठितः ( कृतः) 
भधिवासः ८ निवातः ) यरिमन्‌ सः । तादशः चन्द्रहासः = खड्गः, येव = 
अस्मिन्दिनि एव, खेचरनिक्लाचररोचनानां = खेचराः ( आकाशचारिणः, रामभया- 
दिति शेषः ) ये निश्चाचराः (रासः) तेषां रोचनानां ( नेत्राणाम्‌ ); सुदं = 
हर्षम्‌ , उन्मीलयन्‌ = नयन्‌ , उद्श्चति = प्राहुभंवति । वसन्तत्तिलकाबूत्तम्‌ ॥२५॥ 


मन्दोदरी --( होमे आकर ) भयेपुत्र भेरी रक्षा कर । यद मै श्लोकाऽन्धकारमं 
डूब गहष्टं। 


रावण--प्रियतमे ! कायर मत वनो यद्मेया खड्गचन्र ही रोकाऽन्धकारसे 
तुम्हारा उद्धार करेगा । 


देखो, युष मेरी- ५ 
भिचङ्ति, षिद्येणं एवं भरनिदीणै देरावत भादि देवगजोके मस्तर्वाति निकली हरं 
मोतियोसे भवि्ठित त्वार आज द्वी आकराश्चमें विचरण करनेवले राक्षसा दषेको वदती 
हृ प्रदुभूत हयो जाती है॥ २५॥ 
( देप्ता ककर प्रस्तके साथ वाद्रर जात्ता है! ) 





देत प्रसन्नराघवम्‌ । 





न ~ न त त नय ममं 


( ततः प्रविशति विद्याधरमिशरुनुगम्‌ ) 
विदयाधरी--आयंपुत्र ! कोऽयं रणरभसबिलसप्पुलकभरङुडमलित- 
. भुजवनः कपिचमूनचक्रमभिवत्तते । ( श्रलरत्त । को इमो रणरदसवि्रसन्तपुल- 
च्रमरङुडमलिदभुश्रचणौ कविचमूचक्ठं अहिवषटदि ) | 
बिधाधरः-प्रिये ! स एष रामसमरकोतुकी दशकण्टः । 
विद्याधरी-कः पुनरयमञ्ननपुञ्जच्छविशरीरः कपिवीरस्तस्य सम्युखं 
परावसतेते । ८ को उण इमो अश्लणपुज्च्छवि सरीरो कविवीरो तस्स ॒सम्पुहं 
पराचद्दि ) 
विधाधरः-प्रिये ! स एष विचित्रसमस्शीलो नीलः । ( विलोक्य ) 
( सविस्मयम्‌ ) अहो ! 
घक्तःस्थरे किमपि नीलकरोर्भितेन 
नीलाचल्लस्य शिखरेण कतप्रहारः । 





# 





विध्याधरीति । रणरभसविरुसष्पुखकभरङ्डमलित्चुजवनः = रणे (युद्धे) यो 
रभसः ८ उस्सराहः ) तेन विरुसन्‌ ( शोभमानः ) यः पुरुकभरः ( रोमाश्चसमूहः > 
तेन कुडमलितं ( मुङक्छितम्‌ ) भुजवनं ( बाहुगहनम्‌ ) यस्य सः। कपिचमूचक्रं = 
वानरसेनासमूहम्‌ । भभिवतते = सम्मुखं विद्यत हत्यथः। 

अक्ननपुज्जष्डविश्षरीरः = अञ्मनणुज्लच्टविः ( कञ्जरुसमू्‌हकान्तिः ) इव दारीरं 
(देष्टः) यस्य सः 

वथःस्थल इति नीरकरो श्रतेन नीखाऽचरूस्य शिखरेण वन्ञःस्थरे किमपि कृत. 
हारः भसौ खद्ध्रो हरिणेक्षणानां वसन्तनी रोस्परुप्रहरणं स्भश्ति नूनम्‌ हस्यन्वयः 





( अनन्तर विधाधर दम्पति प्रवेश करते दैः । ) 

विद्याधरी-भायं ! युद्धम उत्साहसे शोभमान रोमाश्रसमूहसे युङ्ककितत बाहुवनवालाः 
यह छौन वानरसेनाफे सम्भुख हभ है ! 

विदध्याधर--ग्रिये ¡ बह रामके साथ युडमे कौतुक करनेवाला रावण है । 

विद्याधरी--कलललसमूहकी कान्तिके सदश्च शरीरवाला यष कौन वीर वानर इसके 
सम्युख आ रषा रै? 

विधाधर-ग्रिये ! वदु विचित्र युद्ध करनेकरा स्वमाववाला नीक दै । ( देखकर माश्वय॑- 
पूरक ) अहौ | 

नीरके धथके दोडे गये नौलपवंतके दिखरते द्यातीमें कख ताडित कर यदु रावण 


[2 


सप्रमोऽङ्कः। दे 








लङ्केश्वरः स्मरति नूनमसौ चसन्त- 
नीलोत्पल्रहर्णं हरिशेत्तणानाम्‌।। २६ ॥ 
( पुनः सकौतुकम्‌ ) पश्य पश्य 
 नीलो-ऽयं दश्चसुखपाणिपङ्गजानामङ्केषु ्रमरतुलां सन्‌ विभक्ति । 
च्यष्येको दशसु किरीटपीरिकाख दाकूप्रेद्ध्चभवतीन्द्रनीलल्ीलाम्‌॥ 





नीरकरो्श्वितेन = नीरस्य ( नीलनामकस्य वानरयुथपस्य >) कराभ्याम्‌ 
( हस्ताभ्याम्‌ ) उज्कितेन ८ स्यक्तन ), नीकाऽचलस्य = नीटगिरेः, शिखरेण = 
श्रङ्धेण, वक्तःस्थरे = उरःस्थके, किमपि = किञ्चित्‌ , कृतमप्रहारः = ताडित इति भावः। 
असौ = ज्यं, रद्े्वरः = रावणः, हरिणेक्षणानां = खगलेचनानां सुन्दरीणां, वसन्त- 
नीरोत्परुप्रहरणं = सुरभिनीटखकमरुप्रहारं, नामविपर्यासे दति रोषः । स्मरति = 
ध्यायति । नून = इव, वानरयूथपतिना नीरेन नीरूपवंतक्टेन वक्तसि ताडितोऽयं 
रावणो वन विहारभ्रसङ्के खगाकीणं नीरुकमलग्रहारं स्मरतीव । अत्र स्मरणोस्मरे्तयो- 
रङ्गाक्घिभावेन सङ्करः । वसन्ततिरुकाधरत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 
नीकछोऽयभिति । अयं नीखो वुकशयुखपाणिपङ्कजानाम्‌ जडकेषु अमन्‌ अमरतां 
बिभर्ति। एकोऽपि दशसु किरीरपीविकासु द्वार्‌ प्रद्धन्‌ इन्दनीरुडीराम्‌ अनुभव- 
तीस्यन्वयः । 
जयम्‌ = एषः, नीरः = नीटनामको नीलवर्णो वानरसेनानायकः, दश्चमुख- 
पाणिपङ्धजानाँ = रावणकरकमलानाम्‌ , सद्केषु = अन्तभागेषु, मन्‌ = असणं 
कुर्वन्‌ सन्‌ , अरमरतुखां = शज्ञोपमां, बिभति = धारयति 1 कमरुसद्शेषु राव- 
णकरेषु आमन्नीरवर्णो वानरयुथपो नीरे अमरशोभामा्तवानिति भावः । 
एकोऽपि = एकाक्यपि, नील इति देषः । दुशशसु=दश्ञ संख्याकासु, किरीटपीरिकांसु, 
सुङ्कगधारेणु, दाक = सस्वरं, प्रद्धच्‌ = प्रचरन्‌ सन्‌ , इन्द्रनीटटीराम्‌ = मरकत. 
मणिश्षोभास्‌ , अनुभवति = भध्यक्लीकरोति । पष्ोऽपि नीरे दुतगस्या रावणस्य 
दश्चसु सुङेषु प्रचरुन्मरकतमणिरिव विरुसतीति भावः । अत्र रूपकञुपमारधि- 
स॒न्दरियोपे वसन्त तुमे दोडे गये नीरकमलके प्रहारकी याद कर रा है ेसा मालूम 
पडता है ॥ २६ ॥ 
( फिर कौतूहलके साथ ) देखो देखो । 
यह नीक, रावणके करकमोके भीतर घूमता इभा अमरी श्चोभा ले रषा है। यह 
केका भी रावणके द्रो मुङर्योमे ज्ञौप्र चरता इमा श्र नीरमणिकौ शोभका अनुभव 
कर रहा है ॥ २७॥ | 


२५८ प्र० रा० 





२३८६ प्रसन्नराघवम्‌ | 
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विद्याधरी--कः पुनरयं निशाचरेन्द्रेण समं समरसाहसमङ्गीकृत्य 
तिष्ठति । ( कौ उण इमो णिसा अरेन्देण समं समरसादसमङ्गीकरिश् चिच्ढदि १ ) 
विदाधरः-स एष स्वामिपक्षपाती बिमीषणः। (सविषादम्‌ ) हन्त भोः 

येयं विभीषणे शक्तिसुक्ता रेण रस्तसा । | 
चिद्याधरी--अथ किं तस्याः ? ( अह #िंताए१) 
विचार 

लद्मणेन गरदीतेयं प्रियेव निजवत्तसा ॥ २८ ॥ 
विद्याधरौ-दहा धिक्‌ हा धिक्‌। ( हद्धि ददि ) 
विचार 

वर्ष्ने समन्ततो दशमुखं चापच्युतैः सायकः 
सोमिनि च विसंज्ञमङ्कनिहितं ने्रच्युतेरम्बुभिः। 


| ^+ 





तोपमाचेति च्रयाणामरङ्काराणं त्रिथोऽनपेक्तया स्थितेः संसष्टिः। तत्र सोदाहरणं 
ठछितोपमाछूक्तणं यथा चन्द्रारोके-'उपमाने च टीरादिपरादये ङुर्तोपमा । 
व्वन्ने्रयुगरुं धत्ते टीकां नीराऽम्ुजनमनोः ॥' इति । प्रहर्षिणी बरत्तस्‌ ॥ २७ ॥ 

येयमिति । क्रूरेण रत्तसा विभीषणे या इयं शक्तिः युक्ता । कचमणेन द्यं प्रिया 
व निजवक्षसा गृहीतेत्यन्बथः । 

क्ररेण = नृशंसेन, रक्सा = राक्षसेन रावणेन, विभीषणे = स्वाऽनुजे, या हय, 
शक्तिन्कासुः, शखविरोषः। युक्ता = व्यक्ता, कदमणेन = रामाऽनुजेन, इयं = सा, 

क्तिरिति भावः। प्रिया हव = निजद्यिता इव, निजवक्तप्तार्स्वोरसा, ग॒ष्टीता = 
ता, स्थं ठचमणेन रावणप्रक्षिक्तशक्तर्विंभौ पणो रक्तित इति भावः । उपमाऽलङ्कारः 


अनुष्टुब्टृत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 
वर्पन्तेवेति । चापश्ुतेः सायकः समन्ततो दश्चमूखं विषम्‌ भङ्कनिहितं सौमि 


---------- ~ ~ 


विद्याधरी- यर कोन राक्षसन्द्रके साथ युद्ध सा्टसका सङ्गोकार कर रहा ई १ 
विद्याधर--वह स्वामिपक्षपात्री विमीषण है । ( वेदपूवंक ) हाय ! भरे 
क्रूर राक्षसने विमीपणपर जौ यदु राक्ति द्योष्टी थी । 
` विद्याधरी--तब उसका क्या हुभा १ , 

विद्याधर--लक्ष्मणने इते ्रियाकी तरद अपनी छाती ग्रहण किया ॥ २८ ॥ 
विद्याघरी-्ाय | भिक्कार ६, दाय ! धिक्कार है। 
विद्याधर-धनुसे दछ्टे हर बर्णोते चारो ओर रावणक्रो भौर बेदोश्च एवम्‌ गोदीरमे 

रक्यै हए रक्ष्मणकरो मी नेत्रपि दृ हए जश्व्भोसि बृष्टि करते हृण् द्य वानरके ने््रोको 


सप्तमोऽङ्कः | ३८७ 








पतत्तकौय हर्षश्चोकतरलाः कुवन्‌ कपीनां दशो 
रामशामलकेल्िवीस्कस्णाव्याभिश्रतां गाहते ॥ २६॥ 
८ विलोक्य ) कृथमपगत एव रामबाणपीडितो दशकण्ठ: । 
( नेपथ्ये ) 
हा चरस ! लकमण ! बिकासय नेत्रपद्मे 
मा गादिदं युगपदेव समस्तमस्तम्‌ । 





चि च नेन्रच्युतैः अम्बुभिः वर्षन्नेव कपीनां दशः ह्षश्योकतरलाः ङर्वनू रामः अमल 
केटिवीरकरुणग्यामिश्रतां गाहते । एतत तकयेस्यन्वयः । चापच्युतैः = धनुर्युक्तः, 
सायकैः = बाणे, समन्ततः = सर्वतः दृशसुखं = रावण, वषेन्‌ , एवं च विसंज्ञं = 
चेतनारहितं, रावणक्क्तिप्रहारेणेति भावः। मतणएव अङकनिहितम्‌ = उस्सङ्गस्थापितं 
सौमिन्नि च = ख्चमणं च, नेत्रच्युतैः = नयनपतितेः, अम्बुभिः = जेः, अश्चभिरि 
स्यर्थ; । वर्षन्नेव = सिञ्चन्नेव, तथेव कपीनां = वानराणां, दशः = इष्टीः, हष॑शोक- 
तरलाः = प्रमोदमन्युचञ्चखाः, रामस्य कुवन्‌ = विदधत्‌ रावभे करप्रहारेण दर्पौ 
रुदमणाऽवस्थादक्चंने च शोकश्चेति यथा कमं बोद्धव्यः । रामः = रामचन्द्रः, अमर- 
केलिवीरकदणव्यामिश्नताम्‌ = भमा ( निमा ) केडिः ( विलासः ) ययोस्तौ, 
एतादृशौ यौ वीरकरणौ ( वीरकरूणरसौ, उकष्साहशोकस्थायिकाविति भावः ) तथो. 
व्यामिश्रताम्‌ ( भिश्रणभावम्‌ ), गाहते = प्रविश्यति । एतत्‌ = ददं बृत्त, रामस्येति 
शेषः । तकथ = विचारय । रामो रावणेन समं रणप्रसङ्ग उस्छा्स्थायिकं चीरं चम. 
णमूच्छंया च क्लोकस्थायिकं कर्णरसमवगाहत इति भावः । शादूलविक्रीडितं 
श्त्तम्‌ ॥ २९ ॥ 

हा वस्सेति । हा चरस सच्मण ! नेन्नपद्ये विकास्य । दिवाक्रङ्करस्य भाग्यं, 


रामस्य जीवितं च, किश्च उर्भिहाया नयनाञ्ननम्‌ इदं समस्तं युगपत्‌ एव अस्तं 
मा गादित्यन्वयः । 


4० ~ + 





दषं ओर श्लोके चन्नरू करते हुए रामचन्द्रजौ निमंर विलसवेलेि वीर ओर करुणारसकरे 
सिश्रणभावको प्रवेश्च कर रहै है । यदह विचार करो ॥ २९॥ 
( देकर ) रामके बार्णोसे पीडित ह्योकर कैसे रावण इट ह गया । 
{ नेपथ्ये ) 
दा वत्स लक्ष्मण [ नेत्रकमङ विक्षित करो । सुयैवंशका भाग्य, रामका जीवन भीर्‌ 


दप प्रसन्नराघयम्‌ । 


भाग्यं दिवाकस्कुलस्य च, जीधितं च 
रामस्य, किञ्च नयनाञ्जनमूमिल्ञायाः ।॥ २० ॥ 
( नेपथ्ये ) 
देव ? समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 
विधधरी--कथं, सुप्रीवेण समाश्ास्यते राम्नन्द्रः । तत्‌ किमिदा- 
नीमालपिष्यति । ( कह, सुग्गीवेण समासासीश्रदि रामचन्द्रो । ताकि दाणीं 
श्रालविस्सदि ) 





^ १०८५ ५. । 


( नैपथ्ये ) 
सखे; सुप्रीव ! कथमाश्चस्यते ? 
श्रयि राघघाविति सुधामधुरं, चिनिपीय पोरसमुनिल्लोकवचः। 





हा इति खेदै । बस्स = वास्सस्यभाजनः, हे रु्ठमण †, नेत्रपद्चे= नयनकमरे, नेग 
पशे इवेति उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्याऽप्रयोगः इति समासः । विकासय = 
उन्मीखय, संज्ञां खमस्वेति भावः । दिवाकरङुरुस्य = सूर्यवंशस्य, भाग्यं = भागघेयं,; 
रामस्य = मम, जीवितं च = जीवनं च, (नपुसके भावे क्त इति भावे क्तप्रत्ययः । 
किञ्च = अपरं च, ऊर्मिरायाः = छदमणपलन्याः, नयनाऽज्ञनं = नेनच्रकऽनरुं, सौभाग्य- 
धोतकमिति भावः। इदम्‌ = पूर्वोक्तं, समस्तं = सकर, युगपत्‌ एव = एककालम्‌ 
एव, भस्तं = विनाशं, मा गात्‌ न गच्छतु, माहि हुड इति लुङ, "न माङ्योगे 
हुस्यडमावः । शत्र प्रस्तुतानां. दिवाकरङुखभाग्यरामजी विततोरभिखानयनाञ्जनानः 
मस्तंगमनरूपक्रियायामभिसम्बन्धात्तल्ययोगिताऽलङ्कारः । वसन्ततिरका ब्ुत्तम्‌ ॥ 


जयि राघवाचिति । अयि राघवौ ! इति सुधामधुरं पौरमुनिरोकवचो विनि. 
पीय घ्र जयि राघव {› इति गररप्रतिमं रामहतक्छः कथं पिबस्वित्यन्वयः 





ऊर्भिलाक्षा नेत्राक्ञन यहु सव एक साथ दी भस्तभित्त मत दो ॥ २०॥ 
( नेपथ्यमें ) 
मरन | समान्वसत ह, समाश्वस्त हो । 
विधाधरी--किसर प्रकारसे पुमौव रामचन्द्रनौको दिलासा दे रहे है। 
सव्ये क्या करेगे? 
( नेपभ्य्मे ) 


मित्रे सुग्रीव | रामचन्द्र कैसे भाद्वस्त ष्टौ ! 
श राषवो ( राम भोर कक्ष्मण )' रेता सगृतके समान मधुर नागरिक भौर सुनिर्योका 





1) 


सप्रमोऽङ्कः । ३८६ 
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यि राघवेति गरलप्रतिमं कथमद्य रामहतकः पिषतु ॥ ३१ ॥ 
अपि च- 
कनोयस्या मातुः छतचस्णपातः कथमहं 
सदिष्ये मस्पाश्वे विफलपरिवर्तं नयनयोः । 
ये ! श्चान्तं पापं कटिन इव चेजीचितुमना 
चिना वत्सं समः पुनरयमयोध्यां प्रविश्चति ॥ ३२॥ 





अयीति कोमङामन्त्रणे । राघवौ = रघुवंशभ्रसूतौ, रामरूदमणाविति भावः । 
इति = एतादश, सुधामधुरं = पीयूषस्वादु; पोरसुनिरोकवचः = नागरिकन्छषिगण- 
चचनं, विनिपीय = प्रणयाऽतिशयेन श्चुववेतति भावः। अध्य = जस्मिन्दिने, कचमण- 
रहिते इति भावः। अथि राघव = हे रघुवंशप्रसूत, हे राम इति भावः। इति = 
यतादक्ं, कुचमणवजं मन्मात्रपरकमिति भावः। अतएव गररप्रतिमं = विषोपमः, 
वच इति शेषः । रामहतकः = दैवहतो रामः, कथं = केन प्रकारेण, पिबतु = श्रणो- 
स्विति मावः । प्रथमं राघवाविति द्विवचनाऽन्तसम्बोधनेन स्वं स्वाऽनुजं कचमणं 
चाऽचह्ुद्वथ पीयूषपानसदशं सुखमनयुभूय साम्प्रतं रावणश्ञक्स्या न्टचेतन्ये कचमणे 
अथि राघवेति सम्बद्धा आव्मानमेवाऽवञुद्धथ दैवहतो रामो विषपानसश्ं वेदनाऽ- 
तिश्ञयं कथमनुभवस्विति भावः । अत्रोपमाऽल्कारः । प्रमिताक्षरा वृत्तम्‌ ॥ २१ ॥ 

कनीयस्या इति । कतचरणपातः अहं मप्पारश्वं ` कनीयस्या मातुः नयनयोः 
विफरूपरिवतं कथं सहिष्ये १ अये । वस्सं विना जी विततुमनाः कठिन इव भयं रामः 
पुनः अयोध्यां परविशति चेत्‌ पापं शान्तस्‌ इत्यन्वयः । कृतचरणपातः = विष्टित. 
भणामः, जहं = रामः, मस्पाश्वे = मदन्तिके, मन्निकटस्थे कच्मणोपवेश्चनस्थान हति 
भावः । (पाश्वंमन्तिके' इति हैमः। कनीयस्या मातुः = समिन्नाया इत्यर्थः, नयन- 
योः = नेत्रयोः, विफरूपरिवर्तं = निष्फङप्रसरणं, रषमणाऽनवलोकनेनेति भावः । 
कथं = केन प्रकारेण, सहिष्ये = मर्षयिष्यामि । प्रणामाऽनन्तरं मद्न्तिके कचमणाऽ- 
दशनेन कनीयस्या मातुः सुमित्रायाः पुत्रसुखदरशना्थमितस्ततो नेत्रभरसारणं कथे 
सिष्य इति भावः। अथे इति विषादध्ोतकमभ्ययम्‌ । वत्सं वास्सल्यभाजनं, 


~ =+ 


वचन सुनकर भज शे राघव ( राम ) ! पेस्रा विष-सदृश वचन दैवदत राम कैसे सुने १॥ 


रमभी- 
„_ चरण प्रणामकर भे, मेरे समीपम चोरी मँ ( मित्रा ) के नेर्वोका निष्फल प्रसतरण 
केसे सहंगा १ अरे ¡ बास्सस्यभाजन रक्ष्मणके विना जीनेकषा मभनकर कटर हृदयके सभान 
दोकर यह राम फिर भयोध्यामे प्रवेश करेगा तो पाप शान्त हो ॥ ३२ ॥ 








( 


२३६० परसन्नराघवम्‌ | 
विद्ाधरः-अहह्‌ ! करणेकाणेमो वकतैते । ८ बि्श्य › कः पुनरिह 
प्रतीकारः ? ( विचिन्त्य ) अथवा का प्रतीकारकथा ? वको हि विधिः| 
विद्याधरी--वक्रतर इति भणितव्यम्‌ › इदं पश्य ] नन्वयं वानर एव 
कोऽपि लङ्केधरकरेतसन्धानः करकलितशेलशिखरो रामसम्युखमेव परि 
वन्तेते | ( वक्षदरोत्ति भणिजनं । इदं पेक्ल । णं इमो वाणरो जेव्व कोवि लङकेसर- 
किदसन्धाणो करकलिदसंलसिहरो रामसर जेव्व परिरठदि ) 
विद्यावरः--( कर्णै पिधाय ) शान्तं पापम्‌ । अयि मुग्धे मेवं वादीः, 


अयं हि- 
महोपघीनामाधारं भूधरं गन्धमादनम्‌ । 


छचंमणमिति भावः । पिना = अन्तरेण, जीचितुमनाः = जीवितं ( प्राणान्धारयि 
तुम्‌ >) मनः ( चित्तम ) यस्य सः, शतं काममनसोरपी'ति मकारलखोपः । अतपएव 
किन ह्व = कठोर इव, अयम्‌ = पएषः, रामः = राघवः, पुनः = भूयः, अयोध्यां = 
साकेतं; प्रविशति = प्रवेशं करोति, चेत्‌ = यदि, तर्हीति शोषः, पाप्रं = कठ्मषम्‌ , 
रुहमणरहितरामस्य साकेतप्रवेशकल्पनारूपमनिष्टमिति भावः, शान्तं = निवृत्तम्‌ › 
अर्वति होषः। नाऽहं छदमणं विनाऽयोध्यां प्रवेदयामीति भावः! शिखरिणी 
श्ृत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 

विधाधर इति । करणैकाऽर्णवः=करणः (शोकः) एव एकाऽर्णवः (एकसमुद्रः) । 

विद्याधरीति । रडकेश्वरह्चतसन्धानः = लष्केश्वरेण (८ रावणेन ) कृतं (विहितम) 
सन्धानम्‌ ( सन्धिः ) येन सः। करकरितिशेरुरिखरः = करे ( हस्ते) करिति 
८ तं ) ैखुश्षिखरं ८ पर्वतशशङ्गम्‌ ) येन सः । 

विधाघर हति । सुग्धे-मृढे, सुन्दरि वा । भुग्धः सन्द्रमूढयोःरिच्यमरः। मषः 
पधीनामिति। मारुतिः महौषधीनाम्‌ आधारे गन्धमादनं भूधरम्‌ मादाय छष्दमण 
प्राणत्राणाय अभ्येतीस्यन्वयः 


[1 








विधाधर--मदह ! सोकका एक समुद्र उमड़ रहा है । ( विचारकर ›) यदां क्या 
ग्रतीकार दै १ ( चिन्ताकर ) प्रतीकफारकी क्या बात ? माग्य कुरिक है) 

वरिधाधरी-माग्य इुरिकूतर है णेता कहना चादिए । यद्‌ देखिए । यद्‌ कोर वानर 
ही लङ्कुखवरसे सन्धिकर दाथ पहाड़फौ चोरी लेकर रामके पास्ट रौटरहाहै। 

विद्याधरी--( कार्नोको आच्छादित कर) पाप शान्त टौ सरी अद्दड्‌ | एेसा 
मत कशो । ये- 

हनुमान्‌ मदौषधोका आधार गन्धमादन पव॑त उठाकर लक्ष्मणको जिलनेके ङ्प 


= ५ ५ 


सप्रमोऽङ्कः | २३६१ 


॥ 9 0 ॥ १ 
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्रादाय लद्मणप्राणत्राणायाभ्येति मारुतिः ॥ २६ ॥ 
( पुनर्षिलोकय ) ( सहषैम्‌ ) 
ामोदमाघ्राय महौषधीनां सौोमिलिरून्मीलितपद्यनेघ्ः। 
भूयोऽपि चक्रीङृतचाखचापः करोति यमं परिपृणकामम्‌ 1\३७॥ 
विद्याधरी-- कथं पुनरपि रामरणकोतूहलपुल्द्मुजमण्डलो निशाः 
चराखर्डलः परापतित एव । ( कं पणो वि रामरणकोदृहलफुल्लन्तयुच्मण्डलो 
गिसाश्रराखण्डद्धो पराचडिदो जेन्व ) 
विद्याधरः-श्रिये ! तदिदानीं सावधानं विलोकय । तुलाधिरोहः 





मारुतिः = हनूमान्‌ , महौपधीनाम्‌ अन्यर्थमेषजानां फरुपत्रादीनामिति शेषः। 
आधारम्‌ = आश्रयं, गन्धमादनं = गन्धमादननामकं, भूधरं = पवतम › आदाय = 
ग्तवा, रुचमणप्राणत्राणाय = सौमित्रिजीचनरक्तणाय, अभ्येत्ति = आगच्छति । 
अयुष्टुच्चत्तमर्‌ ॥ ३२ ॥ 

जामोद्मिति । महौषधीनामर जामोदम्‌ आघ्राय उन्मीलितपद्यनेन्नः सौमिनिः 
भूयोऽपि चक्रीक्रतचारुचापः ८ सन्‌ >) रामं परिपूण॑कामं करो तीस्यन्वयः। 

महौषधीनासर=अन्यथंसेषजानां, गन्धमादनस्थानामिति रोषः! जामोदं<्गन्धम्‌ 
आघ्राय = प्राणेन गृहीत्वा, उन्मीलितपद्यनेच्रः = विकसिततकमलनयनः, सौमित्रिः 
कचमणः, भूयोऽपि = पुनरपि, चक्रीकृतचास्चापः = मण्डलीक्तसुन्द्रकास्ंकः सन्‌, 
रामं = स्वाग्रजं रामचन्द्र, परिपूर्णकामं = सफखाऽभिराषं, करोति = विदधाति । 
राक्तसनाशेनेति रोषः । अत्रोपमाऽलङ्कारः । उपजातिवृत्तम्‌ ॥ ३७ ॥ । 

विद्याधरीत्ति । रामरणकौतूहरफुरख्द्‌ च॒जमण्डलः = रामेण ( राघवेण ) सहं 
रणे < युद्धे ) यत्कौतूहर ( कौठुकम्‌ >) तेन फुहत्‌ ( विकसत्‌) सुजमण्डलं ( बाहू. 
समूहः ) यस्य सः । निशाचराखण्डरः = राङसेन्द्ः, रावण हत्यर्थः । 
विद्याधर इति । तुटाऽधिरोहः = तुखायाम्‌ ( मानविशेषे ) अधिरोहः ८ घारोह- 





------ 
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राके प्तम्ुख भ रद दै ॥३२॥ 
फिर देखकर हर्षपू्ैक ) । 
मदोपरथोकी खुशबू सूःधकर कमल सदृश नेत्नोको खोलकर लक्ष्मण फिर मौ कर 

धलुको मण्डलाकार करते हए रामचन्द्रजीक्रा अभिलाष सफ़र वना रहे है ॥ २४ ॥ 
विद्याधरी करसे फिर भी रामे साथ युद्धम छइतृदलसे विकसित बाहुमण्डलवाला 

होकर राक्षसेन्द्र रावण ज दी गया 
विद्याधर-म्रिये ! भव सावधान ( होशियार ) दाकर देखो, जो राम ओर रावणका 


३६२ ग्रसन्नराघवम्‌ । 


ता ४ 1 "रषारकीश्चकचकककककनास्ि 
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खल्वयं वीरलच्म्याः, यन्नाम रामरावणयोः समर इति । 

विद्याधसे--कथं पुनः सकललोकवीरस्य रामचन्द्रस्य अनेकवीरपरि- 
भूतस्य रावणस्य तुलाधिरोहो वीरलदम्या भविष्यति ? ( कहं उण स श्रल- 
लोश्रवीरसस रामचन्दस्स अरोकवीरपरद्िदस्स रावणस्स ॒वुलाधिरोद्टी चीरख्च्छीषए 
हविस्सदि १ ) 

विचाघरः--श्रिये ! न जानासि । कथं दशकर्ठं विना- 

विन्यासं नाकनारीकचकलदराल तत्कुङ्कमस्थासकाना- 

मस्पृषठा माष्टुमासोदसिकलहकलाकोविद; को विदग्धः । 
भिन्नस्वगेभक्म्भस्थलवहलगकन्मोक्तिकन्यक्त दासः 





णम्‌ ), वीरलचस्या गौरवपरीषेति भावः । 
विधाधरीति । भनेकवीरपरिभूतस्य = भनेकवीरः( कातंवीयंवारिग्रश्टतिभिः ) 
परिभूतस्य ( पराजितस्य ) 1 । 
विन्यासमिति। नाकनारीङुचकलश्कषलुङ्कुमस्थासकानां विन्यासम अस्प" 
वैव मष्ट कः धसिकरहकराकोविदः विदग्धः १ भिन्नस्वर्गेभङुम्भस्थलबहकगर" 
न्मोक्तिकव्यक्तहासः त्रिदक्षपतियश्चश्वन्दहा चन्द्रहासः कस्य कराऽग्रे अक्रीडदित्यन्वयः। 
नाकनारीङुचकलश्चरसद्ुदकुमस्थासकानां = नाकनारीणां ( स्वगेखीणां, देवी. 
नामिति भावः ) कुचकरशेषु ( घटसदशपयोधरेषु ) रुषन्तः ( शोभमानाः) ये 
डद्मस्थासकाः (काशमीरजविरेपनानि) तेषाम । विन्यासं स्थापनम्‌ ) अर्र्वेव, 
अनागरयेव, माष्टुम्‌ अपनेतुम्‌ कः = कतमो जनः, असिकरहकलाकोविदः = 
भलिकरुहकायां ( खङ्गयुदधक्रियाकौशरे ) कोविदः ( पण्डितः ), विदग्धः = नि- 
पुणः । देवललनापयोधरस्थितकाश्मीरजकेपं स्पशं विनाऽपनेतुं खड्गययुद्धपण्डितो 
जनो रावण एव नाऽन्य इति भावः । रावण एव खद्गयुद्धे देवान्हप्वा उदुबद्धय चा 
देवलढनानां शङ्गारप्रसक्ति निवारयतीति भावः। भिन्नस्वगे भङु म्भस्थरुबहर्गल- 
न्मौक्तिकव्यक्तहासः = भिन्नानि ( विदारितानि ) यानि स्वगे भकुम्भस्थरानि ( सुरः 


युद्ध है व वीररक्ष्मीक्ा त॒लाभिरोईण है । . 

विधाधरो--पम्पूणलोक मे एकं वीर राम ओर नेक वीरोत्ि तिरस्कृत रावण इन 
दोनोके युद्धम वीररक्ष्मीका कैसे वुलापिरो्ण दोगा 

विधाधर-तुम नदीं जानती हो । रावणके धिना केसे- 

देवाङ्गना्भोके स्तनकलशचौमे शोभमान केषरके केपको स्प कयि विना दटनेकौ 
भौर कौन खद्गययुद्धे क्रियाकौशल्मँ निपुण दै १ निदारित दैवगजमस्तकेसि प्रचुर परि 


स 


1 
५ 


‡# 


ठ 
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कस्याक्रीडत्कसाग्रे जिदशापतियक््चन्द्रहा चन्द्रहासः ॥२५॥ 
अपिच, 
कि बरुमो दश्ाकन्धरं निजचमूर््ाकपारीभव- 
दत्तःपीटपतत्करोग्कुलिश्चाघातेषु जातस्मितम्‌ 1 
व्योमाभोगसरोचिल्ञासिनि वने यत्पाणिपङ्केखहां 
केलासेन शिरःस्थितेन्दकल्तिकोत्तं सेन दंसायितम्‌॥२६॥ 
( नेपथ्ये ) । 


खोकहस्तिमस्तकपिण्डाऽवकाश्ाः ) तेभ्यो चहं ( प्रचुरं, यथा तथा ) गन्ति 
( पतन्ति >) यानि मौक्तिकानि ( सुक्ताफानि › वैव्य॑क्तः ( स्फुटः ) हासः ८ हास्ये, 
प्रकाश इति मावः ) यस्य सः, तादश्ः त्रिद्शपतियशश्चन्द्रहा = जिदश्चपतेः ( देव. 
राजस्य, इन्दस्येत्यर्थः >) तस्थ यज्ञः ( कीर्तिः) एव चन्द्रः ( दृन्दुः) तं हन्ति 
( विनाशयति >) इति, तथाविधः, चन्द्रहासः = खड्गः, कस्य = जनस्य, दु क्षकण्ठाऽ- 
तिरिक्तसयेति शेषः। कराऽे = हस्ताऽ, अक्रीडत्‌ = करी डितवानू , रेरावतादिदेव. 
गजङ्कम्भपिण्डविदारको देवेन्द्रयश्शश्वन्दनिवर्त॑कश्चन्ढहासो रावणाहते कस्य स्ते 
व्यरुसत्‌ › न केस्याऽपीति भावः । अन्न रूपकमलङ्धारः । सग्धरा बृत्तस्‌ ॥ २५५ 
रावणविक्रमं वर्णयति--किं बूम देति । निजचमूर्ताकपारीसवद्वततःपीटपतस्कटो- 
रङ्ुछिशाघातेषु जातरिमतं दश्षकन्धरं किं ब्रूमः १ म्योमाभोगसरोधिरासिनि यत्प 
गिपद्वरुहां बने शिरः स्थितेन्दुकटिकोत्तसेन कैलासेन हंसायितमिश्यन्वयः । निज. 
चमूरक्ताकपाटीभवद्र्तःपीटपतत्करोरङुलिल्लाघातेषु = निजचमूनां ८ स्वसेनानाम्‌ ) 
रक्तायां ( रणे ) कपादीमवत्त्‌ ( अर्रीभवत्‌ ) यत्‌ वन्तःपीठम्‌ (उरोदेश्षः) तस्मिन्‌ 
पतन्ति ( निपतन्ति >) कठोराणि ( कठिनानि ) यानि कुलिशानि ( वञ्चाणि ) तेषा- 
माधतेषु ( प्रहारेषु ), जातस्मितमनदषद्धास्यं कर्वन्तमिस्यथः। तादशं दशकन्धरे= 
रावण, किं नुमः = किं वणंयामः। व्योमाभोगसरोविलासिनि = व्योमाभोगः ८ आा- 


माणम गिरनेवाकं मोतिर्योतते स्पष्ट प्रकाश्चवाली ओौर देवराज श्नद्रके यद्योरूप चन्दर 
ग्रास करनेवाली तकर्वारने मौर किंस पुरुषके हाथमे क्रीडा की १॥ २४ ॥ 


भौर मी- 
सपनी सेनाकी रक्षाके ङि किवाडके समान चछ्ातीमे पड्नेवाके कठोर वज्रप्रदासोर्मे 


मी सुप्तङ्कराने वाके रावणके विषयमे क्या करे १ विस्तीर्णं माकाश्चरूप तारे कीडा करने 
वाले जिक्षके करकमर्लोके वनर्मे चौटी पर चन्द्रशेखरफौ रखनेवाके कैलासने मी इसके 


समान साचरण किया ॥ ३६ ॥ ध 
( नेपथ्ये ) 


~ ~~ ~ ५ 


२३९४ प्रसन्नराघवम्‌ । 
हेलोन्सूलितचन्दरचूडगिस्यखेलोक्यदत्तापदो 
.. _ लङ्कातङ्कहसः पुरन्दरपुरखीवन्दबन्दीकृतः। 
वेदेदीकचकुम्भकुङ्मरसव्यासङ्गवद्धस्पृदाः 
सोत्कण्टं दश्षकन्धरस्य जयिनः खेलस्ति दोकेलयः ॥२अ] 





काशविस्तीणपरदेश्ः >) एव सरः ( कासारः ) तरिमन्विरासिनि ( विसनश्षीरे ), 
यत्पाणिपङ्केरुहां = यस्य ( रावणस्य ) पाणयः ( कशः >) एव पङ्केरहः ( कमलानि ), 
तेषां वने = समूह, शिरःस्थितेन्दुकलिको त्तंसेन = इन्ुकटिका ८ चम्द्कोरकः ) सैव 
उत्तंसः (िरोभूषणम्‌) यसय सः, शिरः स्थितः (मस्तकस्थः, शिखरस्थ इति भावः). 
इन्दुकलिकोत्तसः ( महादेवः ) यस्य सः, तेन । तादृशेन कफैकासेन = कैरासास्य- 
परथतेन, हंसायितं = दंसवदाचरितम्‌ । स्वसेनारत्तणार्थममरस्ररं वज्चप्रहारानप्यगण- 
यन्तं रावणं किं वणयामः । यस्य शिखरे शङ्करोऽस्ति तादशं कैलाश्चपर्वतमप्ययं 
करकमरुगृहीष्वा नभोमार्गणाऽगच्छुदिति मावः। अत्र रूप्रकोपमयोरङ्गङ्गिमावेन 
सङ्करः । शादुंरखुविक्रीडितं धत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 

हैरोन्मूक्ितेति । हेरोन्मूटितचन्द्रचडगिरयः तैरोक्यद्न्तापदो रङ्काऽऽतङ्कहराः 
एरन्वरपुरखोबन्दन्दीकृतो वेदेदीकुचङ्म्भकुद्ुमरसन्यासङ्गवद्व््हाः जयिनो दश- 
कन्धरस्य दोःकेखयः सोर्कण्टं खेरन्तीत्यन्वयः। 

हेरोनमूरितिचन्द्रचुडगिरयः = देरया ( जनायासेन >) उन्मूडितः ( उस्पारितः 9). 

€ ४ कषे श 

चन्द्रचुदस्य ( मष्टादेवस्य ) गिरिः ( पर्व॑तः, केराशच इति भावः >) येस्ते । त्रैलोक्य 
दत्तापदः = ब्रेरोक्याय ८ छोकन्रयाय, स्वर्गमत्यंपाताास्मकायेति भावः ) दत्ता 
( वितीर्णा ) भापत्‌ ( विपत्तिः ) येस्ते। रुङ्गाऽऽतद्कहराः = रुङ्कायाः ( छङ्काख्यन 
गयाः » आतडकं ( तापम्‌ ) हरन्ति (अपहरन्ति) इति तथादिधाः। पुरन्द्रषुरखी- 
बरन्दवन्दीककतः = पुरन्द्रपुरस्य ( न्द्रयः, जमरावत्या इष्यर्थः ) यच्ीन्रन्दं (सीम- 
न्तिनीसमूदः ) तस्य बन्दीकृतः ( बन्धनकर्तारः ) । एवं च वैदेही कुचङुम्भङुद्ऊुम- 
रसभ्यासङ्गबद्व्ृहाः = वेदैद्याः ( जानक्याः ) यौ इचङ्कम्भौ ( स्तनकरशौ ) तयोय 
कडङुमरसः ( कारमीरजद्रवः ) तस्व यो व्यासङ्गः ( सम्पकः, आलिङ्गनेनेति शेषः ) 
तस्मिन्‌ बद्वसपरहाः ( विहिताऽभिराषाः ), तादश्चाः । जयिनः = विजयिनः, दश 











अनायास ही दिवपवंत ( कैलाप्ष ) को उत्पारित करनेवाले, तोनो लोकव समापत्ति 
देनेवारे, उद्घूाके सन्तापको दटनेवाले, स्वगस्थित देवरुलनार्ओको वन्दी करनेवाङे भौर 
सीताके कुचकल पर स्थित केषरके द्रवके सम्पकंमे अभिलाष करनेवाङे विजयी राबणके 
ब्राहुविलात्त उत्कण्डापूवंक क्रीडा कर रहै है ॥ २७॥ 


-्- - 


पास ण न य धक 


सप्तमोऽङ्कः । ३६५ 
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( पुनर्नेपथ्ये ) 
देलोन्भूलितचन्द्रचूडघनुषल्ेलोकयदत्तामया- 
लङ्ातङ्ककराः पुरन्दस्पुरस्मीधुन्द वन्दीमुचः। 
वेदेदीङ्चङुम्भकु ङ्गमरसव्यासङ्गलब्धोस्सवाः 
सोत्कषं स्धुनन्दनस्य जयिनः खेलम्ति दोभकेलयः ॥३८॥ 
विद्याधरः नूनमयं राक्षसवानसरयोनिजस्वामिवणेनानुसारी व्याहारः । 





कन्धरस्य = रावणस्य, दोः केख्यः = सयुजविखासाः, सोक्ण्टम्‌ = उत्कण्डापू्वक,. 
खेलन्ति = ऋीडन्ति । अन्नोपमाऽलृङ्कारः । शादुंटविक्री डितं ठु त्तम्‌ ॥ ३७॥ 

वानरनिकरः पूवंश्छोकमेव किञिदन्यथाक्रत्य रामपराक्रमं चर्णयत्ति-देरोन्मू- 
छितेति । हेरोन्भूषितचन्द्रचडधनुपः त्रेरोक्यदत्ताऽभया ङ्कातङ्ककराः पुरन्दरपुर- 

वृन्दबन्दीमुचो वेदेहीकुचङ्कम्भङुङ्कुमरसब्यासङ्गर्ब्धोर्सवाः जयिनो रघुनन्द्‌ 

नस्य दोःकेरुयः सोत्छषं खेखन्तीच्यन्वयः ई 

हेखोन्मूखितचन्दचडधनुषः = हेखया ( अनायासेन ) उन्मूख्तिं ( त्रोटितम्‌ >) 
चन्द्र चडस्य ( चन्द्रशेखरस्य, शिवस्येव्यथंः ) धनुः ( कामकम्‌ >) यस्ते । ब्ररोक्य 
दत्ताऽभयाः=तरेरोक्याय दत्तम्‌ ( वितीणंम्‌ ) अभयं ( भयाऽभावः >) यस्ते । रुद्भाऽऽ- 
तङ्ककराः = रद्घात्तापकराः, पुरन्द्रपुरलीन्रन्दवन्दीभयुचः; = इन्दुपुरीसीमन्तिनीव 
न्घनमोचकाः, वैदेदीङचङुम्भङ्डकःमरसबव्यासङ्गरग्धोव्सवाः = सीतास्तनकलश्- 
काश्मीरजद्रवसम्पकम्राप्तोरसवाः, जयिनः = विजयिनः, रघुनन्दनस्य = रामचन्द्र 
स्य, दोःकेखयः = ञ्ुजविरासाः, सोप्कर्षम्‌ = उत्कर्ष॑पूवंकं, खेरुन्ति = क्रीडन्ति । 
भत्रोपमाऽकङ्कारः । शादूंरविक्री डितं वृत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 

विद्याधर हति । ग्याहारः = उक्तिः। मातलिना = इन्द्र सारथिना । विनयाऽ- 
भिरामेण = विनयेन ( नश्चतया >) अभिरामेण ( सुन्दरेण ) । 





( फिर नेपथ्यमं ) 
अनायाप्त दी श्िवधनुको तोडनेवाले, वैलोक्यको ममय दैमेवाके, ल्मे अथ उत्पन्न 
करनेवारे, देवललनाओंको बन्धनागारसे सुनक्त करनेवाङे भौर सीताके कुचकल पर 
स्थित केसरके द्रवके सम्पक॑से उस्सव प्राप्त करनेवाङे विजयौ रामचन्द्रके बाहुतिलास उत्कषे 
पूर्वक क्रीडा कर रदे है॥२८॥ 
विधाधर-निश्वय दी यह राक्षसो शौर वानर्यकी अपने अपने स्वामीके वणेनक 
अनुसरण करनेवारी उक्ति है । 


२६६ प्रसन्नयघवम्‌ | 
वि्याघरी-कथं पुना रथस्थितेन राघणेन समं भूमिस्थितस्य रमस्य 
समरे भविष्यति | ( कह उण रहष्टिदेण रावरोणसमं भूमिष्टिदस्स रमस्स समरो 
हविस्सरि ) | 
विद्याधरः गप्रिये ! पश्य । आनीत एव मातलिना पुरुहूतस्थः, अधि- 


शितश्च विनयाभिरमेण मेण । 
( नेपथ्ये ) 





अये ! कथं-- 

पूचेमेच प्रयातानां लरमारीचवालिनाम्‌ । 

सौजन्यमुग्धः पन्थानमधिवक्तितुमीहसे ॥ २६ ॥ 
विद्याधरः-आकणेयामस्तावदनेन रामवग्नेन पीडितः किमाह 


रावणः ! ध 
( नेपथ्ये ) 





पूर्वमेवेति । पूवमेव प्रयातानां खरमारीचवालिनां पन्थानं सौजन्यञुग्धः (सन्‌ ) 
भधिवर्तितुम्‌ ईहस इत्यन्वयः । 

हे रावणेति सम्बुद्धिपदमृद्यम्‌ । पूवमेव = प्रागेव, प्रयातानां = प्रगतानाँ, पर- 
छोकगतानामिति भावः। खरमारीचवालिनां = तत्तदास्यश्ठत्यमिन्राणां, पन्थानं = 
मार्गम्‌ , सौजन्यमुग्धः = सौजन्येन ( सुजनभावेन ) मुग्धः ( मोदयुक्तःसन्‌ ), 
अधिवर्तितुम्‌ = भनुगन्तुम्‌, ईहसे = इच्छसि । हे रावण ! स्वमपि खरमारीचवालि. 
-वन्मच्छुरगो चरो भवितुमिच्छसि किमिति मावः । रावर्णं प्रति रामस्योक्तिरियम्‌ । 
अनुष्टुब्चृत्तम्‌ ॥ २९॥ 


विद्याधरी--रथारूढ रावणके साथ भूमिरि्थित रामक्रा केसे युद्ध दोगा { 
विध्याधर-प्रिये | देखो । मातरि ( श्द्रस्ारथि ) शनद्रर्थको रे भाय हैः । विनयसे 
अभिराम राम उ पर भारूढमभीष्टौ गये। 
( नेपथ्य्मे ) 
भरे | कैसे-( हे रावण | तु) 
प्के दी गये हुए खर, मायच गौर वाोके मागका घुजनतासे मोयुक्त शेकर भनु- 
सरण करना चाहता है ॥ १९॥ 
विधाधर--दमष्टोग घन ख षि रामके इत वचनसे पीडित होकर रावणक्या 
"कृता है । | 
( नेपथ्यमे ) 





+ 


कछ ----- - ~ - --~ - 


सप्तमोऽङ्कः । २६५ 











खरः कोरग्‌ बाली कपिरपि च, मारीचहतकः 
कुरङ्ग, स्तान्‌ हत्वा कथमपि कथं इष्यसि मनाकः। 
छ्यं पश्य प्राप्तो दश्चदननामा सुस्पुरी 
करीन्द्राणां हेत्तारचितकद्‌नः पञ्चवदनः | ६० ॥ 
अथवा-- 
कालीकैसरिकिसय्चलससासायोपसम्पादित- 
क्ीडाचामरकोमलानिललवायान्तश्चसाम्भःकणः। 





रामं भ्रति रावणो बूते-खर इति । खर कीदक्‌ १ वारी कपिः । सारीचहतको- 
ऽपि ऊुरद्गः । कथमपि तान्‌ मनाक्‌ ह्वा कथं इष्य  सुरपुरीकरीन्द्राणां हेखा- 
रचित्तकदुनः अयं दशवद्ननामा पञ्चवदनः प्राप्तः । पश्येत्यन्वयः। 

हे रामेति पदमध्याहार्यम्‌ । खरः = तदाख्यो रात्तसः, कीदक्‌ = कीदशः, छद्‌ 
एव, वीरो नाऽऽसीदिति मावः । एवं च वारी = मदीयः सखा, कपिः न= वानरः नोः 
देषो न राक्तसो नैव नरोऽपीति भावः! तथेव मारीचहतकोऽपि = मारीषरास्यौ 
नीचराक्तसोऽपि, कुरङ्गः = खगः, स्वच्छुरप्रहारकारे खगरूपधार्येव जासीन्न स्वरूपस्थ 
इति भावः । अतः कथमपि = केनाऽपि म्रकारेण, तान्‌ = खरवालिमारीचान्‌ पदत्रयं 
निब्रू्य खरम्‌ अन्तर्हितस्वेन वाखिनं कुरङ्गरूपिणं परायमानं मारीचं चेतति कपट 
रवेनेति शेषः, मनाक = जल्पं यथा तथा, हत्वा = व्यापाद्य, कथं = किमथ रप्यसि= 
दप करोषि । सुरपुरीकरीन्द्राणां = सुरपुया (देवनगर्याम्‌ › जमरावस्यामिति भावः) 
ये करीन्द्राः ( गजेन्द्राः ), तेषाम । हेखारचितकदनः = हेया ( अनायासेन ) 
रचितं ( कृतम्‌ >) कदनम्‌ ८ हननम्‌ ) येन सः । तादयः जयं = निकटस्थः, दुक्लवर्दन- 
रावणाऽभिधानः, पञ्चवद्नः = पञ्चास्यः, सिह इव्यर्थः! सिहो गगेन्दः पञ्चास्यो 
हयः केसरी हरिः + इत्यमरः । प्राचः = समायातः, पश्य = विरोकय, तमिति 
शेषः । अन्न रूपकमरुङ्कारः । रिखरिणीबरत्तस्‌ ॥ ४० ॥ 

काटीतति । कारोकेसरिकेसराऽख्लसरास्ारोपसम्पादितक्छीदाष्ामरकोमलाऽनिः- 


(हराम) ) खरकैसाथा? बाली बानर था भौर नीच मारीच मी सृगरूपमें था, 
किसी भ्रकारसे उन्द भद्पप्रकारते मारकर त क्यौ दर्पं फररहा है ? भमरावतीके गजे्द्रौका 
भनायास ष्टी संहार करनेवाला यह दशवदन-नामक पच्चास्य (धिह) जआयाहै। देख 
तो सद्ी.॥ ४०॥ 

अथवा--कालीके सिदके स्कन्धस्थित केशसतमूदसे गव॑पूवंक बनाये गये करीडाचामरकी 
कमल इवाके ङश्चसे जिसका भमजर सृख गया है, पेता भीमान्‌ दश्चानन ( रावण ) सर्वो. 


२३६८ ग्रसन्नरयाघवम्‌ | 


श्रीमानेष दशाननो विजयते तस्यास्य पश्चानन- 
यापारप्रतिपादनैरपि यशः कीदकसमुन्मीलति ? ॥४१॥ 
विद्याघरः-अये ! दशवबदनवचनङकुपितः किमपि वक्तुकाम इव 
लच्यते लदमणः। 
( नेपथ्ये ) 


किं ते--पञ्चाननतया दशाननतया वा तमिदानी- 
दुरोन्मुक्तमदो विभीषण इव न्यश्चाच््रःशेखरः 
स्वच्छन्दं चरणारविन्दयुगल रामस्य सङक्ो भव | 





॥ 








ॐख्वाचान्तश्रयाऽम्भः कणः श्रीमान्‌ एप दशाननो विजयते । तस्य अस्य पञ्चान- 
नन्यापारपरतिपादनेरपि कीदक्‌ यश्चः समुन्मीकतीस्यन्वयः। 

काटीत्यादिः = काद्याः ( दुगायाः ) केसरिणः ( सिंहस्य ) या केसराऽरूष्टा 
( स्कन्धकेशप्रान्तभागसमूहः ) तया सटोपं ( सगव यथा तथा ) सम्पादितं ८ रचि. 
तम्र ) यत्‌ क्रीड़ाचामरं ( केलिश्रकीणकम्‌ ) तस्य यः कोमलः ८ गुः, मन्द्‌ इति 
भावः) यः जनिरकूषः ( वायुः ) तेन भाचान्ताः ( संश्ोधिताः ) श्रमाऽम्भः 
कणाः ( स्वेदजर्रशचाः ) यस्य सः। तादशः श्रीमान्‌ = रुचमीवान्‌ , एषः = अयं, 
दशाननः = रावणः, विजयते = सर्वोँच्कपंण वतते । तस्य = तादश्चस्य, अस्य = राव. 
णस्य । पञ्चानभ्यापारप्रतिपादनेरपि = पञ्चाननस्य ( सिंहस्य ) यो व्यापारः ८ परा- 
करमाऽऽप्मिका क्रिया ) त्मतिपादनेरपि ८ तद्भणनेरपि ), विहपराक्रमतुस्यतावरण. 
नेरपीति मावः। कीदक्‌ = कीदशं, यशः = कीतः सञुन्मीरति = पराहुभ॑वति । यो 
नाम रावणः कारीकेसरिणमभिभूयतत्सराकलापञयुषारय चामरकरपं विदधाति, 
तस्य दशाननस्य पञ्ाननपराक्रमसादश्यवणंनं तिरस्करणमेवेति भावः। शादृ^्ल- 
विक्रीडितं बेत्तम्‌ ॥ ४१॥ । 

दृरोनमुक्तमद इति । रे नक्तश्चर ! दूरोन्सुक्तमदो विभीषण इव न्यञ्चच्िरः शेखरो 














स्कपदूवेक विधमन है । वैते उप्त रावणके पञ्चानन (सिह) की  पराक्रमक्रियाके वण्नौति 
भी कता यश्च प्राहुभूत होगा १॥ ४१ ॥ 


विद्याधर्‌--रावणके वचने करुद्ध दोकर लक््मणजी कद्ध बोलना चादत्ते है रेता 
मादन होता है। 
( नेपथ्य ) 


तेरे पञ्चानन ( सि ) हौनेसे भथवा दशानन होनेसे क्या १ तू भभी-- 
भरे राक्षप्त ! दूरसे ही गव॑ छोडकर पिभ षणके समान चूडामणि हकाकर रामक 


॥। 


सप्रमोऽङ्कः | ३६६ 





न न भ म न न म भमः ततम केतम 


रे नक्तश्चर, कुम्भकणं इव वा कर्णान्तचक्रीभव- 
च्यापोत्सङ्गविमुक्तवाणदहने सद्यः पतङ्गे भव ॥ ४२॥ 
विद्याधरी--पश्य पश्य, इतः शरान्धकार विस्तारयता निशासुखा- 
यितं दशमुखेन । ( पेक्ख पेक्ख । इदो सरन्धश्नारं वित्थार्न्तेण णिसासुदायिदं 
दसमुदेण ) 
विद्याधरः-नन्वितस्तदेव निजविशिखमयूखधारया विनिवारयता 


रामस्य चरणाऽरविन्दयुगखे स्वच्छन्दं खङ्गो भव । वा कुम्भकं इव कर्णाऽन्तचक्री- 
भषस्चापोष्सङ्गविसुक्तबाणदहने सद्यः पतङ्खो भवेध्यन्वयः। 

रे नक्तश्चर ८ रे राकस ! दुरोन्युक्तमदः = दूरात्‌ ( विग्रह्ष्टप्रदेशादेव ) उन्मुक्त 
< परित्यक्तः ) मद्‌: ( गवः ) येन सः, तादशो विभीषण इव = स्वकनिष्ठाऽनुज इव, 
न्यञ्चच्दटिरः शोखरः = न्यश्चन्‌ ८ अवनतीमवन्‌ >) शिरः दहेखरः ( चूडामणिः) यस्य 
सः, तादशः सन्‌ । रामस्य = रामचन्द्रस्य, चरणाऽरविन्दयुगरे = पाद्पद्मयुग्मे 
स्वच्छन्दं = स्वाऽभिकाषाऽनुसारं यथा तथा, श्चङ्गः = आमरः, भव = पचि, शङ्गः 
कमर यथा रामचन्दचरणकमरूमाश्चयेति भावः ! एतस्कर्मांऽनाचरणे प्रज्ञान्तरमाद- 
चा = जथ वा, रामेण समं युद्धमभ्युपगम्येति भावः! कुम्भकण इव = रावणस्य 
कनीयानिव, कर्णान्तचक्रीमवच्चापोष्सङ्गविभुक्तबाणदहने = कर्णाऽन्तं ( श्रोत्रपयः 
न्तम ) चक्री भवन्‌ ( आकर्षणे मण्डलीभवन्‌ ) यश्चापः ( धनुः) तस्य उस्सङ्गः 
८ मध्यभागः >) तस्माद्धिञुक्तः ८ म्रिक्षः ) बाणाः ( शराः ) एव यो दहनः (जनल), 
तस्मिन्‌ । ख्यः = सपदि, पतङ्गः = शारुमः, भव = एधि । रे रावण ! गवपरिहरणे 
विधाय विभीषणवद्राम चरणश्नरणमयुसर, आहोस्वित्‌ समरमुररीक्कत्य रामशराऽनरे 
पतद्गरु्तिमनुभवेति भावः । उपमारूपकयोर्मिथोऽनपेक्तया स्थितेः संसृष्टिः । शाद. 
तिक्रीडितं चरत्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 

विद्याधरीति । निशाञ्चुखायितं = निश्नायुखवत्‌ ( सन्ध्यावत्‌ ) भाचरितम्‌ 
€ कृतम्‌ ) । रावणेन शरासारेस्तिमिरं विस्तारितमिति भावः 

विधाधर इति 1 तदेव = दाराऽन्धकारमेव । चन्दरायितं = चन्द्रवदाचरितम्‌ । 


वरणफमर्लोरमे सवच्छन्दरूपसे अमर बन अथवा कुम्भकर्णकौ तरद्‌ कान तक्ष मण्डराकार 


धनुके मध्यभागसे च्टे हए बाणानटमें तत्क्षण ही पतङ्ग हौ ॥ ४२॥ 

विद्याधरी-देखिण, देखिए । इधर बाणान्धकरारको विस्तीणं करनेवाले रावणे सन्ध्या- 
कालके समान समाचरण किया । 

विद्याधर--द्र वणान्यङारको हो अपने बार्गोकी किर्णधारातते निवारणकर राम- 





४०० प्रसन्नराघवम्‌ । 


स न ५८ 





(५ ८.५५ १ 





0 


चन्द्रायितं रामचन्द्रेण । ( पुनः सकौतुकम्‌ ) अये ! नूनमयं दिव्याख्चलील्तया 
प्रतिहतदिन्याक्ं निकृन्तचापं रावणं किमपि वक्तुकाम इव रामः । 
( नेपथ्ये ) 
निकृत्तचाप इति मा सं्लोभतरलो भव । 
श्षखमन्यदपि स्वैरं नयु रे ! समरे कुर ॥ ४३॥ 
विद्याधरी-आकणेयतु ताघतत्‌ किमिदानीं भणति रावणः । (श्राकण्णौ- 


चदु दाव किंदाणीं भणदि रणो) . 

नेपथ्ये ) 

श्करितस्तव दश्चानन ! बाहुदण्ड- 
श्रीखण्डकाननफणी नवचन्द्रहासः। 





निद्कत्तचापं = द्विन्नधनुषम्‌ । 

निक्ृत्तचापमिति । नु ! निङ्ृततचाप इति संक्ञोभतरखो मा भव } २! समरे 
खन्यत्‌ धम्‌ अपि स्वरं । कुर्विष्यन्वयः । नु = हे रावण †, निङ्त्तचापः = चिन्न 
कामुकः, स्मिति दोषः। हति = अनेन कारणेन, संसोभतररः = संस्ोमेण ( संच 
छनन, भयजनितेति दोषः) तररः ( चच्चरः )। मा भव = मा भूः, किंकतन्यता 
विमूढत्वं मा मजेति भावः । रे = रे रावण ! समरे = युद्धे, अन्यत्‌-भपरम्‌, भखम्‌= 
सायुधम्‌ , भपि, स्वरं = यथेच्छं यथा तथा, कुङ्‌ = विधेहि, गृहाणेति भावः) 
भनुष्टुगधत्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 

भाकाणत इति । हे दशानन † तव बाइूदण्डश्रीखण्डकाननफणी नवचन्द्रहास 
०० ॥ येन स्वनामभवसाम्यरषा इव स्वर्छोकरोरुनयनासुखश्वन्द्रहासः पीत 
हस्यन्वयः 


= 





चन्द्रे चन्द्रके समान घाचरण किया । ( फिर कोत॒कपूुवेके ) निश्चय हयी ये राम अपने 
दिन्याखके विलासे रावणके दिन्याक्लौका निवारणकर घौर उसके धनुको भी काटकर 
कुद कष्टना चा्ते दैः रेरा मालम्‌ पड़ता है । 
( नेपथ्यमें ) 
हे रावण ! "लु कट गया" शल संक्षोभे चन्वरू मतदो । तू धुम दूसरा भस 
भी इच्छाके असुपतार उशले॥ ४२॥ 
विधाधरी-सुनिप, श्य समय रावण क्या कता है? 
( नेपथ्ये ) 
हे रावण | तेरे बाहुदण्डरूप चन्दनवनका सपं नया चन्द्रहास (खड्ग) भी सुन 


` 


सप्तमोऽङ्कः । ` ‰०१ 











येन स्वनामभवसाम्यरूषेव पीतः 
स्वरल्लीकलोलनयनायुखचन्द्रहासः ॥ ७४ ॥ 


विद्याधरः लीलादलितचन्द्रदासः सोखासः किमघरुना वदति रावणं 
रामचन्द्रः । 
( नेपथ्ये ) 


अयि ! तावदधुना लङ्केधरः खिद्यते ? 





हे दशानन = हे रावण †; तव भवतः, बाह्ुद्ण्डश्रीखण्डक्राननफणी = बाहुद्ण्डाः 
८ सुजदण्डाः >) एव शरीखण्डाः ( चन्दनाः ) तेषां काननम्‌ ( वनम्‌ ) त्स्य फणी 
( सपः )1 नवचन्द्रहाघ्ः = नूतनखडगः, भाकर्णितः = श्रुतः! यथा श्रीखण्डवने 
सर्पो निवसति तथेव त्वद्‌ सुजदण्डवने वसंशन्द्हासो मया शरोतरेन्दियगोचरीक्त 
इति मावः । धन्त हिंखत्वाच्चन्द्रहासस्य सपंसाम्यम्‌ । येन र चन्द्रहासेन, स्वनाम. 
भवसाम्यरूषा = स्वनाग्नि ( आात्मनामधेये, चन्द्रहासरूप इति भावः >) भवं ८ विद 
मानम्‌ ) यत्‌. साग्यं ( सादृश्यम्‌ ) तेन या रट्‌ ( कोधः), तया, इव, स्वरछोक- 
रोखनयनासुखचन्दरहासः = स्वरछोके ८ स्वगे ) या खोरुनयना ( चश्चखाक्ती, सुन्द- 
रीति भावः। जातावेकवचनम्‌ ) तस्या सुखम ( भाननम्‌ >) एव चम्द्रः ( इन्दुः ) 
तस्य हासः ( विकासः ) 1 पीतः = कवलीक्ुतः, विनाशि इति भावः । येन स्वदी- 
येन खड्गेन “चन्द्रहास इति मदीयं नाम स्वरोकसुन्द्रीयुखविकासेऽपि चन्द्रहास 
इति सादश्यमस्ती"ति रुषा देवानां चिनाशनेन देवीसुखचन्द्रहासो विक्तोपित दति 
भावः । अत्र रूपकोसपरयोमिथोऽनपेत्तया स्थितेः संसृष्टिः । वसन्ततिलका धत्तम्‌ ॥ 

विद्याधर इति 1 ीरादटितचन्द्रहासः = लीलया ( विरासेन, > स्वञ्रुखस्येति 
दोषः दलितः ( तिरस्कृतः ) चन्द्रस्य ( दन्दः ) हासः ( विकासः ) येन सः! यद्रा 
खीखया ( हेखया ) दितः ( खण्डित्तः ) चन्द्रहासः ( रावणकरवारः » येन सः। 
अत एव--सोस्प्रासः = सतिङ्गायप्रकाशयुक्तः । 





किया गया । जिसने भपने नाम ( चन्द्रहास ) मे स्थित सायके कोधे स्वर्मकी छन्दक 
सुखचन्द्रका दास पीलियाथा ॥ ४४॥ 
विध्याधर--ली'लापे चन्द्रहास ( चन्दरविकासर थवा रावणके खड्ग ) को खण्डित 
करनेवाले भतिग्चय प्रकारयुक्त रामचन्द्रजय श्स समय रावणको क्या कहते दै ? 
८ नेपथ्यमं ) 
क्या अभी रद्वेश्वर चिन्न हो रहा है ? 


२६ प्रन रा० 


४०२ ग्रसन्नसयाघवम्‌ | 


विद्याधरी-किमपीदानीं जल्मिष्यति रायणः (करंपि दाणीं जप्पिस्सदि 
राणो ) 








मी मी मी 





( नेपथ्ये ) 
कथमथेव लङ्केश्वरः खिद्यते ! ननु रे, 
विध्वस्ता दशभि भुजेद॑शदिश्चः व्येकमेसे पुन- 
भारायेव दशापरे मम गिरिपाग्भारभाजो अुजाः। 
श्राराध्यः शरिमौलिरम्बुधिजल्ते निद्राति नासयणः 
किकतंग्यतयानयायुदिवसतं लङ्केश्वरः खिद्यते ॥ ४५॥ 





खेदं निहुवानो रावण आत्मपराक्रमं वर्णयति--विध्वस्ता इति । मम दशभिरसुयैः 
पर्येकं दश दिशो विध्वस्ताः । मम भपरे गिरिप्रारभारभाजो दक्ष सुजा भाराय एव । 
शशिमौलिः आराध्यः। नारायणः अम्बुधिजरे निद्राति । अनया छिकर्तव्यतया 
लद्केश्वरोऽसुदिवसं ल्िद्यत इत्यन्वयः । 
मम = रावणस्य । दशभिः = दशसं स्यकेः भुजेः = बाहुभिः, प्रष्येकम्‌ = एकेकडाः, 
दश = दश संल्यकाः, दिश्चः = माश्चाः, विध्वस्ताः = पराजिताः, चेतनानां दिक्षां 
पराजयाऽनुपपततर्दिक्पालानां पराजयो खच्यते । एवं मम = रावणस्य, अपरे = 
न्ये, दिग्विजेवृभ्य इति शोषः । गिरिप्राम्भारमाजःनगिरीणां ( पर्वतानाम्‌ > प्राग्भारं 
( भग्रभागम्‌ ) भजन्तीति । अत्र प्राग्भारपदेन भुजानां पवंतशिखरसमकटोरता 
रदयते । घतिक्षयकरोरा देति भावः। "लकाम शिखरं श्ङ्ग दन्तः: प्राग्भारमित्यपि ।' 
इति श्रिकाण्डदोषः । दश = दशसंख्यकाः, भुजा बाहवः, भाराय एव = धारणम्रया- 
साय एव, कायांऽभावादिति भावः । तहिं शुजकण्डूतिनिवारणाय शङ्करेण नाराय. 
यभेन वा समं रणोऽङ्गीकरणीय इति चेत्तत्राह-भाराध्य इति । शक्िमौलिः = 
चन्द्रदोखरः, शङ्करे इत्यर्थः । भाराध्यः = सेवनीयः, अतस्तेन समं संग्रामो न घटत 
इति भावः। तर्हिं रणाऽथं नारायणोऽङगीकरणीय इति चेत्‌-अम्डुधिजल इति । 


काम ज 

















विद्याधरी--रप्रण इस समय कुद वेगा । 
( नेपथ्यर्मे ) 
न्या लक्केशवर्‌ माज दी खिन्न होता है १ षरे) 
मरे दशो बहमन एक एक कर दसौ दिश्याभको विध्वस्त कर परिया मेरे मौर दद 
बा पवतेकि शिखर्योके समान शुरत्वको आश्रय करते हप भारमत्रकेङिणदौ गयेदहै। 
शक्कजी भाराधनीय दै भौर विष्णु समुद्रनल्मे नद ले रदे है । इस विकतन्यताक लक्कुश्वर 
पिनि दिन खिन्नदहौरहादहै॥ ४५॥ 


सप्तमोऽङ्कः । ४०३ 





विद्याघरो--वचनमात्रमिदानीम्‌ | ( च्यणमेत्तं दाणीं ) 
विद्याधरः नहि नहि पश्य नन्वयमिदानीमपि | 
धनु्निखिश्चादिप्रहस्णगणच्छेदकपितो 
दशास्यः स्वान्मूष्नो रधुपतिशस्रीणिदल्ितान्‌ । 
रेरोकेरेकेनभसि श्वशमादाय युगप- 
त्त्िपर्नन्येरन्ये, सपलयति दोधिश्चतिमपि । ४६॥ 
( पुनः सकौतुकम्‌ ) 





नारायणः = विष्णुः, भम्बधिजरे = सययुद्रतोये, च्ीरसागरनीर इति भावः निद्राति = 
स्वपिति । अतः अनया = एतया, किकतेन्यतया = ञुजदशककार्यन्तरचिन्तयेति 
मावः। र्ङ्केशरः = रावणः, अनुदिवसं = प्रतिदिनं, सिध्यते = खेदमनुभवति, न तु 
सपर्नजभयादिति भावः। शादूरखुविक्री खितं बृत्तस्‌ ॥ ४५ ॥ 

विद्याधरो रावणविक्रमं वणंयति-धनुरिति । धयुतिश्िक्षादिश्रहरणगणन्छेद्‌ 
कुपितो दश्चास्यो रधुपतिश्शरभ्रेणिदलितान्‌ स्वान्‌ म॒ध्नैः एकः एकः करः मादाय 
अन्यः अन्यैः खक्ष नमसि युगपत्‌ चिपन्‌ दोर्विश्तिम्‌ अपि सफख्यतीत्यन्वयः। ` 

धनुर्मिशिश्लादिप्रहरणगणन्डेदङ्कपितः = धनुनििश्यादिः ( कार्मुकखङ्गादिः ) 
थः प्रहरणगणः ८ मायुधसमूहः ) तस्य दछदेन ( खण्डनेन ) ऊुपितः ( करद्धः )। 
दश्लास्यः = रावणः, शघुपतिशरश्रेगिदषितान्‌ = रघुपतेः ( रामस्य ) या शरश्चेणि 
( बाणपदङ्किः ) तया दितान्‌ ( दिन्नाच्‌ ) । स्वान्‌ = ज्मीयान्‌ , . मुध्नः= 
शिरि, पएकेः पकः करे: = एकेकहस्तेः, आदाय = गुहीच्वा, जन्यः अन्ये; = अपरैः 
भरैः हस्तः, श्वशम्‌ = अप्यर्थ, नभवति = आकाशे, युगपत्‌ = एककारे, क्िपन्‌ न परर 
यन्‌ , रामोपरीति शेषः! दोर्विश्चतिसर्‌ जपि = दोष्णां ( बाहूनामर >) विंशतिम्‌ अपि 
( विशतिपरिभितसंख्याम्‌ जपि ) 'सफख्यति = सफलं करोततीस्य्थः । रामेण भूय 
करन्तेषु शिरस पुनरपि शिवप्रसादैनाऽपरेषु संरोस्सु पितो शवणः एकेकरेर्नि 
कुतानि स्वरिरांलि गृहीत्वा जन्याऽन्यकरंस्तान्येवाऽखाणि विधाय रामोपरि प्रक्षिप्य 
सुजविशतिमपि सफल्यत्तीति भावः । शिखरिणी बृत्तस्‌ ॥ ४६ ॥ 


विद्याघरी-- भमा यहु वचनमात्रे ह । 
विद्याधर- नदीं नदी, दैखो, यष्टु अमो मौ- 
धनु, खडग आदि हभथियार्योके छेदनसे कद्ध दौकर रावण; रामचन्द्रके बार्णोि छिन्न 
अपने शिररौको एक पक हदार्थोत्ि लेकर मौर भौर दार्थोसे भाक्षारमे एक ह्ी वार पकता 
दभा बीसो बाहर्भोको सफ करता ह ॥ ४६ ॥ 
( पिर कोतुकके साथ ) 


‰०४ प्रसन्नराघवम्‌ | 








एतान्यस्य यथायथा सविद्िखेः छन्तानि स्त्तःपते- 
रुटच्छन्ति शिरांसि भीतिपुलकेः साक दिवोकःपतेः। 
उन्मीलन्ति तथातथा रशघुपतेरन्तः पमोदोमेयः 
कण्च्युदविनोदकौतुकभरब्यग्रीभवच्चेतसः | ४७ ॥। 
विद्याधरी--कथमदापि निशाचरेनदरबन्दीकृतसरसन्दरैणां दशेनं 
दुलेभं यदस्य शीषौणि पुनः पुनप्प्युम्मीलन्ति । ( कहं श्रललावि णिसा्मरेन्द- 
बन्दीकिददुर॒न्द यणं दंसणं दुह्लदंभंहमस्स सीसाह्‌ पुणो पूणो वि उम्मीलन्ति ) 
विद्याधरः-अलं तापेन, डति खल्वु रमः सद्‌ राघणेन । न पुन- 
रद्यापि कुप्यति ] ( पुनविलोक्य, सकौठुकम्‌ ) प्रिये, पश्य पश्य | 


वादाता भमन 





एतान्यश्येति। सुविश्िखेः छरत्तानि अस्य रक्तःपतेः एतानि शिरांसि दिचौकः 
पतेः भीतिपु्ैः साकं यथा यथा उद्च्छुन्ति, कण्टच्ेदविनोदकौतुकखरव्यमीभवः 
च्चेतसो रघुपते; अन्तः प्रमोदोम॑यः तथा तथा उन्मीलन्तीष्यन्वयः। 

सुविकिसैः = तीचणवाणैः, इन्तानि = दिन्नानि, भस्य = एतस्य, रकःपतेः = 
रावणस्य, एतानि = मानि, शिरांसि = मूर्धानः दिवौकःपतेः = दिवीकसां ( देवा- 
नाम्‌ ) पद्युः ( स्वामिनः ) इन्दस्येति भावः । भीतिषुलकैः = भयोखन्नरोमाञेः, 
सक्र = समं, यथा यथा = येन येन प्रकारेण, उद्भब्डुन्ति = उस्पयन्ते, कण्डच्छेदचि- 
नोददोहुकमरव्यम्री मवस्चेत्तसः = कष्टानां ( राचणगदानाभ्‌ ) छेदे ( कत॑ने ) यो 
विनोदः ( मनोरञ्जनम्‌ >) तस्मिन्‌ यः कौतुकभरः ( इतचूहटभारः ) तेन व्यभ्रीभवत 
( आङुखीभवत्‌ ) चेततः ( चित्तम्‌ ) यद्य, तस्य । तादश्चस्व रघुपतेः = रामचन्द्रस्य, 
धम्तःप्रमोदोर्भयः = भभ्यन्तरहरपतरङ्गाः, तथा तथा = तेन तेन प्रकारेण, उन्मी.- 
न्ति = जाविर्भैवन्ति । रावणशिरांसि रामारैरयथा यथा द्विन्न्ते तथा तथा शिव. 
परसादा््यचन्ते देवेनद्रश्च भयभीतो भवति रामश्च शच्रुश्चिरच्छेदने सर्य व्याप्तो 
भवतीति भावः । अन्र सहोक्तिरखङ्कारः । शादूःखयिक्री डितं वृत्तम्‌ ॥ ४७ ॥ 


तीक्ष्ण बार्णोसे काट मये रावणके ये शिर, इन्द्रके भयते उत्पन्न सोमार्न्चकै साथ जैसे 
जैसे उत्पन्न होते जाते हे, करटक छेदनके मनोर अनम छुतूदरातिश्यसे व्ययचिन्त वाके 
रामचन्द्रकी भीतरी हषो तरङ्गै वे पसे उतन्न होती जाती हैः ।। ४७॥ 


विधाधरी--पिस॒ प्रकार भज भी बन्दीक्ेत देवाङ्गनार्भोका. ददन दुलभ दो रहा है, 
जोकि श्सके शिर काटे जाने पर भी बारंबार उत्पन्न होते जा रहे दे। 


विधाधर-- सन्ताप मत कसो 1 रामचन्द्र रावणके साथ डा कर रहैदै। इसीलिए 
समी भौ कोष नरी कर रहे दै । ( फिर देखकर, कौतूहरुके साथ ) प्रिये ¦ देखो, देखी । 





= क्र 


सप्रमोऽङ्कः | ४०५ 





न्तः सान्द्रवसन्महैश्वरश्िरदोतांश्यज्ञेखोल्लस- 
त्पीयूषद्रवश्ीकरुव्यतिकरश्रागभास्भाजामिच । 
लि्यानामपि यमचन्द्रविशिखेभूयः समुद्रच्छतां 
(प्यन्यच निशाचरेन्द्रश्चिरसां कान्ति ससुञ्जम्भते ॥७८्‌॥ 
( पुनः सकौतुकम्‌ 1 विहस्य ) अषौ ! अस्य चित्तवृत्तिः | 
श्यं यावद्यावत्‌ पशु हृद्यपीटं स्घुपति 
शिरश्लेदासखक्तो न दशावदनस्य व्यथयति । 





अन्तः सान्द्रेति। अन्तः सान्दरवसन्महेश्वरः शिरः शीतांऽश॒रेखो्ठसस्पीयूष 
दरवक्लीकरग्यतिकरथ्राग्भारभाजाम्‌ इव रामचन्द्र विशिखः द्विन्नानाम्‌ अपि भूय 
ससुद्रच्छतां निश्चाचरेन्दश्चिरसां काऽपि अन्यैव कान्तिः समुज्जम्मते इष्यन्वयः । 

अन्तःसान्दरैस्यादिः = भन्तः ( हृदये ) रावणस्येति गेषः। सान्द्रं ( निबिडम्‌ ) 
यथा तथा वसन्‌ ( वासं करवन्‌ , ) यो महेश्वरः ( महादेवः ) तस्य शिरसि 
( मस्तके) या शीतांऽथ॒रेखा ( चन्द्रकला >) तस्या उर्छसन्‌ ८ उद्रख्न्‌ ) य 
पीयुपद्रवः ( अश्तरस्लः ) तस्य ये शीकराः ( बिन्दवः ) तेषां ञ्यतिकरः (सम्बन्धः) 
तस्य प्राग्मारम्‌ ( जौन्नत्यम्‌ ) भजन्ति ( आश्रयन्ति ) इति, तेषाम्‌ इव, राम- 
चन्द्रविशिखेः = रामबणैः, दिभ्नानामपि कत्तानामपि, भूयः = पुनः, समुद्रन्डतां = 
समुयतां, प्ररोहतामिति भावः । निराचरेन्दक्षिरसां = निश्चाचरेन्द्रस्य ( रावणस्य ) 
क्षिरसां ( मस्तकानाम्‌ ), काऽपि अनिवेचनीया अतपएव--अन्येव = अपरेव, खोक- 
विरुकषणेवेति भावः । कान्तिः = शोभा, समरुरजम्भते = धरकाशते रामबाणेरिदन्नाना 
मपि हृद्यस्थितश्िवचन्द्रकराद्‌ वदश्रतरतसस्पकादपुनर्प्पद्यमानानां रा्णमस्तका- 
नामनिचंचनीया कान्तिरोचनगोष्वरीभवतीति भावः उगस्प्रक्ताऽलङ्कारः । शादू'रवि 
ची हितं श्रत्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 

विद्याधरो रावणचिन्तवृत्ति वणंयति--अयमिति । 

शिरश्डेदासक्तोऽयं रघुपतिः दश्षवद्नस्य पृश हृदयपीठं यावधावत्‌, न व्यथयति 


रावणके हृदयके भीतर निबिडरूपसे बास करनेवाले मदादेवके मस्तकस्थित चन्द्र 
ककासे प्रसृत अषृतरसोके सम्पकंसे जेते उन्नत दो रदे है एसे रामबा्णोसे काटे 
जानेपर भौ फिर उत्पन्न दोनेवले रावणमस्तर्कोकी भनिवेचनीय लोकविलक्षण दी कान्ति 
रकारितदयो रदी दहै ॥ ४८॥ 

(फिर कुतृहलपूरवैक हंसक ) दो । सकी कंसी चित्तवृत्ति है १ . 

शिरश्छेदनं मासक्त ये रामचन्द्रजी सवणके विक्लार वेक्षःस्थर्को जब तक्‌ पीडित 





४०६ प्रसन्नराघवम्‌ | 
अयं तावत्तावदुवहति सुदमुच्चेदंशसुखः 
किंलेतरिमन्देवी जनकपुरी निवसति ॥ ४६ ॥ 
( नेपथ्ये ) 








अयि श्रिय, रामः म 
कि क्रीडसि शरस्तोमेनन्वेकेनेव पत्रिणा । 
परिपूरय नः कामं यशसा च जगच्रयम्‌ | ५० ॥ 





भयं दशमुखः "तस्मिन्‌ देवी जनकपतिपुत्री निवसतिः ८ इति ) तावन्तावत्‌ उच्च. 
सदं वष्टति किंरेस्यन्वयः। 

किरश्देदाऽऽसक्तः = रिरसां ( मस्तकानां, रावणस्येति शेषः ) ददे ( खण्डने ). 
भासक्तः ( व्याएतः ), भयं = पुरोवती, रघुपतिः = रामचन्द्रः, दृहावद्नस्य = राव- 
णस्य, प्रथु = विशां, हृदयपीठं = वक्षःस्थं, यावद्यावत्‌ = यथत्‌ कालाऽवधि, न 
म्यथयति = न पीडयति, भयं = निकटवर्ती, दकञ्चुखः = रावणः, एतस्मिन्‌ = हृदय- 
पीठे, देवी = राममहिषी, जनकपतिपुन्री = सीता, निवसति = निवासं करोति, 
( इति = अनेन कारणेन ) तावत्तावत्‌ = तत्तत्काराऽवधि, उच्चैः = साऽतिक्षयं यथाः 
तथा, सूदं = हर्ष, वहति = धारयति । किरति निश्चये । रामो रावणस्योरःध्देशं 
वचित्वा याचथाचत्‌ श्िरास्येव दिनन्ति तावत्तावद्रावणो “मह्वीये हृद्यप्रदेशे 
जानकी निवसति, अतस्तस्य रामक्षराऽनाहतव्वान्मनागपि सा कष्ट नाऽनुभवतीग्ति 
मत्वा हर्षभ्रकष॑मनुभवतीति भावः । शिखरिणी इृत्तम्‌ ॥ ७९॥ 

क क्रीडसीति । हारस्तोमेः किं क्रीडति ! ननु एकेसैव परञ्निणा नः कामं यशसा 
च जगश्रयं परिपूरयेस्यन्वयः। 

्ररस्तोमेः-बाणसमृ्ेः, किं = किमथ, निष्प्रयोजनमिति भावः। श्रीडत्ति = 
क्रीडां करोषि । नयु =है राम, एकेनेव = एकसंख्यकेनेव पत्रिणा = बाणेन, रावण 
भराणहूरणसमथनेति भावः । नः = भस्माकं, कामम्‌ = अभिलाषं, रावणबधास्मक- 
मिति भावः। यशसा च = कीष्यां च, जगघ्रयं = रोकत्रितयं, परिपूरय = परिपूर्ण 





नें करते हँ, यद रावण “दसत (वक्षःस्थक) मेँ देवी सीता निवास करती है” रेता सोचकर 
तव तक मतिश्चय दषेको धारण क्रर रा है ॥ ४९॥ 
( नेपथ्यमें ) 
प्यारे राम | 


बाणोपि क्यो क्रौडाकर रहै षहो। प्क ष्म वाणसते हमलोर्गोकी श््छाफो मौर यक्ते 
कोकेत्रयक्रो परिपूणं करो ॥ ५० ॥ 


सप्रमोऽद्ः । &०७ 
विद्याधरः--नूनममी दिवौकसस्त्वरयन्ति रामचन्द्रम्‌ । तच्छश्वन्‌ 
किमधुना वच्यति राघणः ? 








( नेपथ्ये ) 
रेरे मम भुजाः, 
मै, $ + 
सुकत्वेकां हररोखरप्रणयिनीं पीयूषभानोः कलां 
दिकपालावलिमोल्िमण्डनमणीन्‌ गृहीत सर्वानपि । 
तः काञ्चीं रचितां चिराय बहतु श्रोणीतट जानकी 
गायन्ती कमनीयदिक्जितभरेमद्धिकमाडम्वरम्‌ | ५९ ॥ 





ऊर । अस्मदीयाऽभिदाषपूरणाय खोकश्चयेऽपि यशोऽभिनबरद्ये चैकेन शरेणेव राचणं 
निष्प्राणं विधेहि शरस्तोमप्रसारणेन कारक्तेपं मा कार्षीरिति भावः! भत्र तुख्ययो. 
गिताऽलङ्कारः । भयुष्टुउवृत्तम्‌ ॥ ५० ॥ 

वियाधर इति । वच्यति = कथयिष्यति ! 

देवांस्तजेयन्‌ रावणोऽभिधत्ते-सक्तवैकामिति । हरशेखरप्रणयिनीं पीथूुषभानोः 
एकां कलां मुक्त्वा सर्वानपि दिक्पारावलिमौटिमण्डनमणीन्‌ शृह्धीत । सै; रचितां 
काञ्चीं कमनीयश्शिल्ञितभरेः मद्धिक्रमाडम्बरं गायन्ती जानी श्रोभितरे चिराय 
वहसवित्यन्वयः । 

हरशेखरश्रणयिनीं = कशिवक्षिरःप्रणयवतीं पीयूषभानोः = सुधांऽश्लोः, चन्द्रस्ये- 
व्यर्थः । एकाम्‌ = एकसंस्यकां, कलां = रेखां, मुक्ट्वा 2 स्यक्त्वा, सर्वानपि र सकरा- 
नपि, दिक्पारावलिमोकिमण्डनमणीन्‌ = दिक्पाखानाम्‌ (इन्द्रादीनाम्‌ ) या आवलिः 
८ पङ्कः ) तस्या मोदि ( शिरःसु ) स्थिता ये मण्डनमणयः ( भूषणरत्नानि ), 
तान्‌ । गृह्णीत = भादत्त। तैः=दन्दरादिक्िरोभूषणरत्नेः, रचितां = निर्मिता, काञ्ची 
मेखलां, कमनीयशिख्ितभरेः, मनोरकाञ्ीरत्नशब्दसमृहैः, मद्विकमाडम्बरं = 
मस्पराक्रमतूर॑श्चब्द्‌, गायन्ती = गानं कुर्वंती, जानकी = सीता, श्रोणीतटे = नितम्ब" 

विद्याधर निश्चय दी ये देवगण रामचन्द्रको इीधता करनेके शिर कु रहै दहै। उस्र 
वाक्यको सुनकर रावण अभी क्या कदेगा 


( नेपथ्यमं } 
मेरे बाहुभो 
महदेवजीके रिरे भवस्थित एक चन्द्रकराको छोडकर दिक्पा्लोकी समस्त सुङ्कट- 
मगिर्योकौ महण कंश । उनसे रचित मेखरको मनोर रशिक्ञितरब्दोसे मेरे पराक्रमम 
वाचयक्चब्दका गान करती हृद सीता धपते नितम्बमं बहुत समय तक धारण करे ॥ ५१॥ 


० प्रसन्नराघवम्‌। 








विधाधसः--( विहस्य ) लङ्कधर ! समयज्ञोऽसि यद्ूभुजानेव नियुक्त 
वानसि । अघुना हि भुजमण्डलमेव परिवारवगेस्ते । ( विलेक्य सादरम्‌ ) 
अये ! कथमनेन दशचाननवचनेन किंचिष्छुपित इव दश्यते जानकीकान्तः। 
सुनः सहषैविषादम्‌ ) हन्त मोः !! 
विक्रचकुखमस्तोमाकीणे परागचिभूषितः 
शदिमणिरिलातक्षपे ऽनस्पे खलोलमभोत यः। 
्यमयमसौ सेषारूढे त्तशं र्घुनन्द्ने 
भुवि दशमुखः रेते धुल्िच्छटापरिधूसरः ॥ ५२ ॥ 


1, 


स्थरे, चिराय = वहुकारपरथन्तं, "चिराय चिररात्राय चिरस्याद्याधिराऽथंकाः । 
हष्यमरः । वहत = धारयतु । है मद्‌श्रुजाः ! हरशिरःस्थितामेकां चन्द्र कलँ स्यक्त्वा 
सर्वाण्यपि दिक्पारश्चिरोभूषणरस्नन्यपहरत । ते रले्निभितां काञ्ची च जानकी 
चिरकाङं यावस्सवनितम्बबिग्बे वहस्विति भावः । शादूंखविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ५१॥ 
विधाधर दति । समयज्ञः = काठ्ञः, ्ुजानेव = स्ववाह्ूनेव, न सन्यान्‌ परि 
वबारानितिभावः, तेषां पूवमेव निहत्वादिति भावः। साद्ुतं = साऽभिप्रायम्‌ । 
रावणनिधनं चणंयति--विकचेति। विकच्कुसुमस्तोमाकीर्णे जनल्पे शि. 
मणिर्चिङातस्े परागविभूषितो यः सखीटम्‌ अशेत । भयमयमसौ दञ्चुखो रघु. 
नन्दने णं रोषाख्ढे धूकिच्छुटापरिधृसरः ( सन्‌ ) वि रोत इव्यन्वयः। विकच 
सुमस्तोमकीणं = विकचानि ( विकसितानि ) यानि कसुभानि ( पुष्पाणि > तेषां 
स्तोमः ( समूहः) तेन आकीर्णे ( व्याप्ते )। अनरपे = विस्तीणे, शशिमगिश्चिरा- 
तल्पे = चनदरकान्तमणिरचितपयंके, परागविभूषितः = परागेः ८ सुमनोरजोभिः ) 
विभूषितः ( समक्षतः ) यः = रावणः, सलीरं = सविलास , अशेत = सुप्तः। 
खयमयम्‌ = निकटवती, संञ्नमे द्विरक्तिः। भसौ = सद्यः कालविप्रङष्टः, दशञ्ुखः = 
विद्याधर ( हकर ,) लक्वदवर | तम समय जानते दो जो कि तुम भपने बाहर्भो 
फो दी कायम निक्त कर रहे दो । क्योकि इस समय बाहुमण्डल दौ तुम्हारा परिवारवभं 
रहा हे । ( देखकर भभिप्रायपू्व्॑ष ) भरे,| वैते रावणके इस वचनसे सीतापति राम क्च 
तुके समान दिखा दे रहै हँ । (फिर दष गौर विषादके साथ ) अर्‌  विकतित "पूरके 
समूहे व्याप्त भौर विस्तीण चन््रकान्तमणिनिित प्रलगपर परागः भलक्कृत होकर 
भो व्िलात्तके साथ सोता था। बह वही रावण रामचन्द्रजीके कुष्‌ कोल दी क्रद्ध.ष्ोनेपर 
धूथिसमूहसे भूतर वणवाल होकर जमीनपरसो रहा है॥.५२॥ ६ , /.. + 


॥ 








गह 
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विद्याघसे--तदिदानीमेव जनकनन्दिनी रामचन्द्रेण समं सङ्गस्यते ? 
८ ता दाणि जेव्व जणश्मणन्दिणी रामचन्देण समं संगमिरसदि । ) 
विद्याघरः-- अथ किम्‌ ? 
उदामष्ैतिवलयेः परिदोपिताश्चं 
पश्य प्रविश्य जनकेन्द्रसुता इताश्चम्‌ । 
प्युद्‌गता समधिकां दयुतिमावहन्ती 
भातमेयुखकलिकेव दिवाकरस्य ।॥ ५३॥ 





रावणः, रघुनन्दने = शमचन्दर, षणम्‌ = अस्पकारमेच, रोषारूढे = कोपाक्रान्ते सति, 
भूकिच्छुटापरिधूसरः = रजमसमूहधूस्नवणः सन्‌ , भुवि = भूमौ, रेते = स्वपिति । 
वैवेकक्षितकुघुमभुपिते विस्तीर्णे चन्द्रकान्तमणिनिर्भितपयंडके यो रावणः पुरा सवि. 
खछाक्तमसेत । स एव साम्प्रते रामबाणनिहतः सन्‌ भूभौ पत्तितो धूरिधूसरश्च सञ्जात 
इति भावः । हरिणी बरत्तम्‌ ॥ ५२॥ 

विद्याघरीति । सङ्गस्यतते = संगत्ता भविष्यति, समो गमभ्यच्छिभ्याम्‌ः इध्या- 
समनेपदस्‌। 

विद्याधरो जानकी वर्णयति = उदामेति । उद्दामदेतिवख्येः परिदी पिताक हुताक्चं 
मविश्य जनकेन्द्रसुता प्रातः दिवाकरस्य मयूखकटिकेव समधिकां यत्तिम्‌ भावहन्ती 
धरद्यद्धता । पश्येप्यन्वयः। उ हामहेतिवल्यंः = उदहामानाम्‌ ( उऽञ्वकानाम्‌ >) हेतीनां 
( वाखनामर्‌ ) वल्येः ( मण्डलः ) परिदीपिताऽऽन्चं = प्रकाशितद्िश्ले, तारकं 
ताश = वद्धि, भविर्य = प्रषेशं कसा, जनकेन्द्रसुता = जानकी, भ्रातः = प्रभातः 
समये, दिवाकरस्य = सूर्थस्य, मयूखककिकिव = किरणराजिरिव, खमधिकां = प्रचुर. 
सरां, यति = कान्तिम्‌ › भावहन्ती = धारयन्ती सती; भ्रघ्युदता = निःखता । पर्य 
विरोकय, ताभिति शेषः। सीता ऽवारामण्डरेन प्रकाितदिश्ं हताश्चनं भ्रविश्या- 
ऽपि स्वकीयपातिव्रस्यप्रतापेनाऽतता सती प्राभातिकी तरणिकिरणराजिरिव भ्रचुर 
-तरां दक्चंनीयां च कान्ति वहन्ती निगेतेव्यतस्तां परस्येति भावः । उपमाऽख्द्भारः । 
चसन्ततिखका वृत्तस ॥ ५३ ॥ 


विद्याधरी-तव इसी समय सीत्ता रामचन्द्रनौसे भि्टेगी १ 

विद्याधर-गौर क्या? 

उजञ्ञ्वरू ज्जालार्थोके मण्ड्छोसे दि्चार्भोको. प्रकार्ित करनेवारे अनक प्रवेश कर 
सीता प्रातःकालके सुयकी किरण पद्किके समान द्योकर प्रचुरतर कान्तिको षारण करती हृष 
निकल गद", देखो ॥ ५२ ॥ 
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 विद्याघरी- पश्य पश्य; अयमसमसमरकदर्थितं प्रदेशमवतरति राम- 
न्द्रः | ( पेक्ख पेक्ख | दमो शअरस्मसमरकथ्ल्थिदं पदेसं शवतरई रामचन्दो ) 
विद्याधरः तदेहि । कणामृतं पुलोमजा निवेदयावः । 
( इति निष्कान्तौ ) 
( ततः प्रविशति रामः सीतालद्मणौ सुप्रीव-विभीषणौ च ) 
` रामः--अये ! कथमुपगत एव भगवानम्बरमणिश्चस्माचलचृङम्‌ । 
लपमणः--पधिमपयोधिवेल्लां च । नन्विदानीम्‌-- 
उद(मदिगद्धिरदचञ्चलकणेपूर- 
गण्डस्थलोचलदलिस्तवकाङ्कतीनि । 


विच्याधरीति। भसमसमरकदुर्थितम-भसमः (अनुपमः) यः समरः ( संभामः ) 
तेन कदर्थितम्‌ ( विहतम्‌ ) । 

विद्याधर इति } कर्णाऽगतन्रोत्रपीयूषोपमं, रामविजयास्मकम्ुदन्तमिति भावः। 
पुरोमजाये < श्च्ये, क्रियाग्रहणाच्चतु्थीं । 

राम इति । भभ्बरमणिः = सूयः, चरमाऽचलचृूडाम्‌ = अस्तपव॑तशिखरम्‌ । 

रषमण इति । पश्चिमपयोधिवेखां = पश्चिमस्य पयोधेः ( समुद्रस्य ) बेराम्‌, 
( तीरभूमिम्‌ )) 

सन्ध्यागमनं वणंयति रुषमण उदामेति । उदामदिग्दिरदचञ्चलकर्णपूरगण्ड- 

स्थरोच्रुदरिस्तवकाङृतीनि मीरून्नभांसि खगनाभिसमानमांसि तमांसि दिकन्द्‌- 
रेषु विरुसन्तितमामिस्यन्वयः। 

उदामदिद्धिरदेष्यादिः = उदामाः ( उक्कटमदाः ) ये दिष्दिरदाः ( दिग्गजाः > 
तेषां चञ्चलाः ( चपकाः ) ये कर्णपूरः ( कर्णभूषणानि ) तेभ्यो गण्डस्थरषु (कपोल. 
प्रदेशेषु ) उच्चरन्तः ( उदु्रमन्तः ) ये अर्यः ( ख्रमराः ) तेषां यः स्तवकः 





विधाधरी- देखो देखो, ये रामचन्द्रजौ अनुपम संामसे विक्त प्रदेश्चपर उतर रहे है। 
विश्चाधर--्सलिए भाषो । इन्द्राणीकौ कणाऽमृतरूप वृत्तान्त शापित करे । 
( दोनों जाते है । ) 

( तब राम, सीता, रक्षण, घयौष गौर विभीषण मी भवेद्च रते है । ) 
राम--अरे ! कित प्रकार भगवाम्‌ सूयं भस्ताचक्की चोटी पर पहुँच ही गये । 
छचमण--भोर पश्चिम ससुद्रकी तीरभूमि प्रर भौ ( पहुंच गये ) । श समय- 
उत्कदमदवाले दिग्गजोके चश्रर कणेभूृषर्णोसे कपोलप्रदेशोमे चर्नेवाके अमरो के. 





~ ऋ य व 
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मीलन्रभांसि प॒गनाभिखमानभांसि 
दिक्कन्दरेषु विलसन्तितमां तमांसि ॥ ५४॥ 
समः--अये ! कथमुञ्जम्मितमेष निशाचस्चक्राुकारिणा तिभिरनि- 
करेण । 
विभीषणः-नन्वितोऽपि सयुन्मीलितमेव रामनाराचातुकारिणा. 
तुहिनकरकिरणप्रकरेण । 
सखुप्रोवभ--एवमेतत्‌ । अमीहि- 





। ( गुच्छः, समूह इति भावः ) तस्येवाऽऽदछृतिः ( आकारः ) येषां, तानि 1 मीरन्न- 


भांसि = मीखत्‌ ( दश्चनमनाप्लुवत्त्‌ ) नमः ( आकाशम्‌ ) यस्तानि । शुगनामि 
समानभांसि = गनाभिः ( कस्तूरी ) तया समाना (तुल्या ) भाः (कान्तिः 7. 
येषां तानि । शमृगनाभिगश्छगमदः कस्तूरी चे'व्यमरः 1 एतादश्षानि तमांसि = घन्ध- 
काराः, दिकन्द्रेषु = दिश्ागुहासु, विसन्तितमाम्‌ = अतिशयेन प्रादुभेवन्ति, तम 
बन्तात्‌ किमेत्तिङव्ययधघाद्‌म्वद्रव्यप्रकषेः इध्याम्‌ प्रव्ययः। अमरसदशयवणं व्याप्ता 
काष्ां तिभिरघृन्दं दिशागुहासु भरादुभ॑वतीति भावः। उपमाऽलङ्कारः । चसन्ततिख्का 
बृत्तम्‌ ॥ “४ ॥ 

राम इति । निक्षाचरषचक्राऽनुकारिणा = राक्ष खमूहसखदशेन, कष्णवर्णभेनेति भावः। 
निश्ाचरष्चक्रमनुकरोति तच्छीरस्तेन ! 

विभीषण इति । रामनाराचाऽनुकारिणा = राघवप्रद्वेडन विडम्बकेन । तुहिनकर 
किरणग्रकरेण = चन्द्रमयूखसमूहेन । ससुन्मी छित्तमेव = प्रादुःभंतमेव । रा्षसमृह- 
क तिभिरसमूहं निवारयिचुं रामनाराचशरसदरोन चन्द्रमयुखसमूहेन प्रादुभूंत 

भावः । 


समृ्के समान भकार वाके, साकाशको माच्छादित करनेवले भौर कस्तुरीके समान 
कान्ति युक्त अन्धकार दिशारूप गुहाम भतिरय ह प्रदुभूत हो रहै दै ॥ ५४॥ 

राम-अरे | किस प्रक्रार राक्षससरमृहका अनुकरण करनेवाला भन्धकारसमृद्‌ पौल 
ही गया । 

विभीषण--द्यर भी रामके नाराचका भनुकरण कृरनेवारा चन्द्रमाका क्रिरणसमृ 
फल हीः गया 1 

सुभ्रीव--यद्‌ टक है। ये- 
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स्ीराव्येलेहरीपु फेनधवलाशधन्द्रोपततेषु खव- 
 त्पाथः श्चीकरिणो विकासिङ्कमुदक्रोडे र्जःपिञ्जणः । 
उन्मीलन्ति चकोस्चञ्चुगहने दिन्नप्ररूढाश्चम- 
त्वन्तः परियविप्रयुक्तसमणीगात्रे सुधाश्षोः कसः ॥ ५५॥ 
विभीषणः--एवमेतत्‌ ¡ इदानीं हि- 
रांकराधतयुवद्धपावतोङ्घङ्कमाक्तकुचकोर्कारृतिः। 





चन्द्रोदयं वर्भयति--त्तीराऽब्पेरिति । सीराऽञ्परेः कहरीषु फेनधवलाः चन्द्रौप- 
रेषु स्रवस्पाथः शीकरिणः विकाघिङसुद्क्रोडे रजःपिञ्जराः चकोरच्गहने चिन्न , 
भररूढाः प्रियविप्रयुक्तरमणीगात्रे चमद्छु्वन्तः सुधांऽशोः करा उन्भीरृन्तीस्यन्वयः । 

पीराऽञ्धेः = सीरसमुद्रस्य, टहरीषु = तशङ्षु, फेनधवखाः = दिण्डीरशुक्छाः, 
“दिण्डीरोऽव्धिक्रफः फेनः इत्यमरः । चन्द्रोपरेषवु = चन्द्रकान्तमणिषु, खवखाथः 
शीकरिणः = खबन्तः ( गछन्त >) पाथः-शीकराः ( जश्बुकणाः ) येषां ते, (अत 
इनिठनौ" हतीनिप्रस्ययः । विकातिङकुदक्रोडे=विकासिनां ( प्रफुक्ञानाम्‌ ) ऊमुदानां 
 (केरवाणाम्‌ ) करे ( अभ्यन्तरे ) रजःविज्ञराः = परागगौराः, चकोर चम्बुगहने = 
चकोराणां ( चन्दिकापायिनां पक्षिविदोषाणाम्‌ ) चज्चुगहने ८ त्रोरिवने ), दिक्च. 
पररूढाः = प्राक्‌ सङ्कोचे चित्ताः ( लक्षाः ) पश्चात्‌ प्रसारणे प्ररूढाः ( उद्भताः >), 
“ूषकारेकक्वंजरदपुराणनवकेवलाः समानाधिकरणेनेति समासः । प्रियविपरयुच्छर- 
मणीगात्रे = प्रियेण ( वक्लभेत् ) विप्रयुक्ता ( विरहिता ) या रमणी ( नारी ) तस्या 
गात्रे ( ्रीरे ), (जाव्याख्यायामेकस्मिन्बहुवचनमन्यतरस्याम्‌, इति जातातेकवच- 
नम्‌ । चमच््वन्तः = चमत्कारं कुर्वन्तः, अतिशयकोमलम प्येते तुहिनकरकराः 
प्रियविधुक्तानां कृते कथङ्कारं करेश्षाऽतिशयमुस्पादयन्तीति विस्मयरसं विदधत इति 
भाषः । सुाऽोः=बन्द्रमसः, करा=कररणाः, उन्मीटन्ति = प्राहुभ॑वन्ति 1 भाधेयाः 
पदाथास्तत्तदाधारेषु बहुरूपतया प्रतीयन्त इति भावः । शारदरुविन्रीडितं इृत्तम्‌॥५१॥ 

शङ्कराऽर्धतन्विति । शङ्कराऽधंतजुवदपाव॑तीकु्कमाक्तुचकोरकाङृतिः शी 








क्षीरसमुदरकी तरङग पर केर्नोके समान सफेद, चनद्रकान्तमणियों पर्‌ जर प्रकट करने 
वाली, विकसित सुदो भौतेर परागके समान गौर, चकोरोके चन्चुरूप वनम पके 
सङ्कोच धित भौर पीके परसारणमें उद्वत गौर प्रियते विदु हृद नारीके चरर चम- 
त्कार करनेवाली चन्द्रकिरणे प्रकट षो रषी है ॥ ५५ ॥ ए ह 

विभीषण--यह टोक् दै । अमी-- 

रद्करके अद्धशरीपमे भाश करनेवारी पावैतीके केसरे रिप स्तनकोरके समान 


सप्तमोऽङ्कः । १३ 





सूच्यते कमलिनीभि खन्लमस्पदकोश्चकरलीलया दाक्षि ।॥५६॥ 
लदचमणः-( सकौतुकम्‌ ) एवमेतत्‌ ! अहो ! 
ध्वान्तौषे शितिकण्टकण्टमहसि प्राप्ते प्रतीचीभुखं 

पाचीमश्चति किञ्च दुग्धललहरीशुग्ये विधोधमनि । 
पतत्कोकचकोर्योकरभसग्लानप्रसन्नोल्लसद्‌- 


कमछिनीभिः उस्नमसदमकोश्करखीख्या सूच्यत इत्यन्वयः । शङ्कराधंतदुवद्भपार्वती. 


कुङ्कमाक्तङ्चकोरकाष्तिः = शङ्करस्य ( शिवस्य ) अर्धत्तनौ ( अर्ध॑शचरीरे ) बद्धा 
( इृताश्चया >) या पावत्ती ( उमा ) तस्याः कुह्कमाऽक्तः ( काश्मीरजङिक्तः) यः 
चकोरकः ( पयोधरङुडमरः ) तस्येव भाक्तिः ( जकारः ) यस्य सः, तादश 
शश्षी = चन्द्रः, कमङिनीभिः = पञ्चिनीभिः, उन्नससपश्मकोशकररीरु्या = उज्नमन्‌ 
( उन्नतो भवन्‌ ) यः पञ्मकोदाः ( कमर्मुङ्कलः ) तस्मिन्या करीरा (किरण 
विखसः ) तथा । सुच्यत्ते = चोप्यते । चन्द्रोदये कमटिन्यो निमीटन्ति ताश्च श्र 
वामाङ्गस्थपार्वतीङुचकडमखाकारं चन्द्रमसं सूचयन्तीति भावः । भन्नोपमाऽलङ्कारः। 
रथोद्धताच् सप्र ॥ ५६ ॥ 

ध्वान्तौघ इति । क्षितिकण्ठकण्ठमहसि ध्वान्तौघे प्रतीचीमुखं प्रप्ते, किञ्च 
दुग्धरुहरीसुग्धे विधोः धामनि प्राचीम्‌ अञ्वति, एतत्‌ त्रेरोवथं कोकचकोरश्तोकरः 
भसम्रानप्रसश्नोज्ञसदकपातोर्भिकदुम्बलुम्बितम्‌ दव जाभासत इत्यन्वयः । 

ज्ितिकण्टकण्ठमहस्ति = ्चित्तिकण्ठस्य ( श्षिवस्य >) कण्टः ( गलः ) इव मषः 
( कान्तिः) यस्य, तर्मन्‌ । हरकण्ठसच्ये नीटवणं इति भावः। ताद्ते ध्वान्तौे- 
भन्धकारसमहे, "अन्धकारोऽख्िधां ध्वान्तं तमिखं तिमिरं तमः ।* इत्यमरः । 
श्रतीचीभ्रुखं = पश्चिमदिडमुखे प्रपते = जासादिते, किञ्च = जथ च, दुग्धरहरीमुग्धे- 
सीरतरङ्गसुन्दरे, गौरवणं इति भावः! तादने विधोः = चन्द्रमसः, धामनिन्प्रकारे 
प्राचीं = पूदिश्चाम्र , भञ्चति = गच्छति सति, प्राच्यां चन्द्रोदये सतीति भावः, 
उभयन्राऽपि (यस्य च मावेन भावरुच्ञणस्‌ः इति सप्तमी । एतत्‌ = पुरोवर्ति, त्रैरो 





भाक्रत्तिसे युक्त चन्द्रमा कमलिनिर्योसे उन्नतं कमलमुक्कलमे किरणविकाससे सूचित किये जा 
रहै दैः ॥ ५६॥ 

छचमण--( करुतूहलके साथ ) यद दीक है 1 अदो ! 

नीलकण्ठके कण्ठके समान कान्तिसे युक्त अन्धकारसमूदके पश्चिम दिशाके अभ्रभागमे 
प्राप्त होने पर भौर श्षीरतरज्गके समान अन्दर चन्द्रप्रका्नके पूवदिदाको प्राप्त दोनेपर 
यद लोकत्रय चक्रवाको बौर चकोसोके सोक भौर हर्षसे खिन्न भीर प्रफुर्ल द९िपारतके 


४१४ प्रसन्नराघवम्‌ । 
इकपातोर्मिकदम्बचुम्बितमिव धेक्लोक्यमाभासते ॥ ५७ ॥ 
शम-वत्स ! एवमेतत्‌ । इदानीं हि- 
द्रीतां॒स्फरिकालवालवलयद्रागुल्लसत्कोभुदो- 
घदलनृतनपदलवाश्चितमिव प्राप्य त्तणं ताश्रताम्‌ 1 
चश्चन्मत्तचकोर्चश्चुघटनाच्छन्ा्रकाण्डश्चत 
त्तीरस्यन्दनिरन्तर्प्लुतमिव श्वेतं धियद्धासते ॥ ५८ ॥ 





क्ये = भुवनन्रितयं, कोकचकोरश्नोकरभसम्छानप्रसन्नोज्ञसदुदक्पातो्िकद्म्बचुम्बि- 
तम्‌ ह्व = कोकाः ( चक्रवाकाः ) चकोराः ( चन्द्रिकापायिनः पञ्िविश्ेषाः ) तेषां 
करमेण शोकरभसाभ्यां ८ विषाद्हषाभ्याम्‌ ) रडानग्रसन्नौ ( लिन्नप्रफुरलौ ) यौ 
दश्पाती ( दटिपातौ ) तयोरूभिकदम्बेन ( तरङ्पमृहेन ) चुम्बितम्‌ इव ( सम्ब. 
द्वम्‌ इवे ), जाभाकषते = प्रकाशते । परिचमदिकषि सूरयेऽस्तमिते पूर्वस्यां च चन्द्रोदये 
जाते यथाक्रमं चक्रवाकस्य विषादेन चकोरस्य हर्षेण च रोकन्रयमपि संसृष्ट चोतत 
इत्ति भावः। घत्रोपमायथासंख्योस्मत्तणामङ्गाङ्गिभावेन सद्धरः । श्ादूःरखुविक्री डितं 


वृत्तम्‌ ॥ ५७ ॥ 
शीताधिति। इीतोऽछ्छस्फटिकाल्वाल्वरयद्वागुह्सस्कौसुदीवज्ञीनूतनपल्लधाऽच्ि- 


तम्‌ इव क्षणं ताञ्चतां प्राप्य चश्चन्मत्तचकोरचन्बुघरनाच्छिन्नाऽप्रकाण्डस्युतक्तीर- 
स्यन्दनिरन्तराष्टुतम्‌ दवे श्वेतं वियत्‌ भासत इत्यन्वयः । 
शी ताऽश्स्फरिकार्वषत्यादिः = शीतांऽ्ः ( चन्द्रः) एव स्फटिकालवार 
( सितोपखावापः > तस्य वर्यः ( मण्डम्‌ ) तस्मिन्‌ द्राक्‌ ८ शीघ्रम्‌ ) उह्टसन्ती 
(शोभमाना) या कौमुदी ( चन्दिका ) सैव वही ( खता ) तस्या नूतनानि 
(नधीनानि ) यानि ( पक्चवानि ) तेरद्धितमर इव ( शोभितम्‌ इव ), क्षणं = कञ्चि. 
काट ताश्नतां = रक्तवणंता, प्राप्य = भासा, चज्न्मततेसयादिः = चन्चन्‌ ( भमन्‌ >) 
यो मत्तः ( मदुयुक्तः ) चकोरः ( चन्धिकापायी पती ), तस्य चञ््ुघटनया (त्रारि. 
संयोजनया ) चिन्नः ( खण्डितः ) चोऽग्रकाण्डः ( कताभ्रमागः 9 तस्मात्‌ खतः 
तरङ्गसमृहसे सम्बद्धके समान प्रकार्शत हो रहा है ॥ ५७॥ 
राम--वत्स ! यहु टीक है । इत समय- 
चन्द्ररूप स्फटिकाल्वाकके मण्डलमें शध शोममान चन्दरिकारूप रताके सये पर्लछर्वोसि 
दोभितके समान होकर कुद काकतक लार होकर भ्रमण करते हुए मतत चकोरकी न्न 
-योजनासे खण्डित रताके अममागते गिरे इए रसप्रसवसे निरन्तर व्यापके समान होकर 
सफेद होकर आकाश प्रकाशिते दो रहा रै॥ ५८ ॥ 
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सप्रमोऽङ्कः। ४१५ 
८ पुनर्विलोकय ) ( सकौतुकम्‌ ) वत्स लदमणः 
पश्योदेति वियोगिनां दिनमणिः शङ्कास्दीत्तामणिः 
परोढानङ्गभुजङ्गमस्तकमणिश्चण्डीशचूडामणिः । 
तासमोक्तिकदारनायकमणिः कन्द्पंसीमन्तिनी- 
काञ्चीमध्यमणिश्चकोरपरिषचिन्तामणिश्चन्द्रमाः ॥ ५६ ॥ 





ज ज 


€ गितः ) यः क्तीरस्यन्द्‌ः ( रसप्र्वः ) तेन निरन्तरम्‌ ( अनवरतं यथा तथा ) 
खाप्टुतम्‌ इव ८ व्या्तम्‌ इव ), श्वेतं = शुक्लवर्णं, वियत्‌ = आका, भासते 
चयोतते । सायङ्काक आकाशमण्डलं प्राक्‌ ताञ्नव्णं पश्चाच श्वेततामुपगतमिति भावः। 
अत्र रूपकोस्प्ेचयोः संसृष्टिः । श्चादूंरुचिक्रीडितं दत्तम ॥ ५८ ॥ 

पश्योदेतीति । वियोगिनां दिनमणिः श्रङ्गारदीक्षामणिः प्रोढाऽनङ्गुजङ्गमस्तक- 
मणिः चण्डीराचृडामणिः तारामौक्तिकहारनायकमगिः कन्दुपसीमन्तिनी काञ्ची मध्य- 
अः चकोरपरिषच्चिन्तामणिः चन्द्रमाः उदेति । पश्येव्यन्वयः। 

विोषिनां = कान्तावियुक्तानां, दिनमणिः = सूयं, सूथंसमतापकार्त्वादिति 
भावः । सिंहो माणवक इति वल्कास्तणिकोऽयं प्रयोगः । श्रङ्गारदीक्तामणिः = श्वङ्गारस्य 
( आदिरसस्य >) दीक्तायां ( नियमे ) मणिः ( रत्नम्‌ ) उद्रीपकस्वादिति मावः। 
भ्रौढाऽनद्ग्चुजङ्गमस्तकमणिः = भ्रोढः ( प्रगर्भः ) योऽनङ्गः ( कामदेवः ) एव भुजङ्गः 
( सर्पैः) तस्य॒ मस्तकमणिः ( शिरोरत्नम्‌ ) । चण्डीश्चचृडामणिः = चण्डीश 
८ शङ्करः ) तस्य चूडामणिः ( रोखरः ), तारामौक्तिकहारनायकमगिः=ताराः ( नक्त- 
राणि) एव मोक्तिकहारः ( युक्छामाखा ) तत्र नायकमणिः ( मेरनामकं ग्रघान- 
रत्नम्‌ ), अन्न हारपदेनैव सुक्तामालारूपाऽ्थयोतनेऽपि पुनम किकपद्मन्यरत्नाऽ- 
भिश्रितत्वं चोतयतीति दर्पणकाराऽनुखतः पन्थाः । कन्द्प॑सीमन्तिनीकाञ्ची मध्य 
मणगिप्=कन्द््पसीमन्तिन्याः ( मदननार्याः, रतेरिति मावः ) कान्व्यां ( मेखखायाम्‌ ) 
मध्यमणिः ( प्रधानरस्नम्‌ ) । चकोरपरिषञ्चिन्तामणिः = चकोराणां ( चन्दिकापा. 
यिनां पर्षििश्चेषाणाम्‌ ) परिषदि ( सभायां, समूहे इति भावः । शरमणीष्ति 
पाखान्तरे रमणीनां = वरखमानां, चकोरीणामिति भावः) चिन्तामणिः ( चन्ति 








( फिर देखकर कौतूष्र्के साथ ) वत्स क्षण | 

वियोगिर्योके किए सूयं तुर्यः श्रह्गारकी दीक्षामे मणिमान, भरगलभ कामदेवरूप सपं 
के मस्तकमणि, शङ्कुरके चूडामणि, नक्षत्रवगेरूप सुक्तामाकके मेरुनामक्त पधान रत्नः 
कामपत्नीको मेखलामें प्रधानरत्त ओर चकोररोकी सममे चिन्तामणितुद्य चन्द्रम! उदित 
हो रहै रहै, देखो ॥ ५९ ॥ 


४१६ प्रसन्नराघवम्‌ | 
लदमणः--एवमेतत्‌ । अयमसौ 
स्वैरं केर्वकोरान्‌ विदलयन्धूनां मनः खेदय- 
स्नम्भोजानि निमीलयन्‌ सगरं मानं ससुन्मीलयन्‌ | 
ल्योत्स्नां कन्दलयन्‌ दिश्चो धवलयन्द्धेलयन्‌ वारिधीन्‌; 





कोकानाकुलयंस्तमः कवलयन्निन्दुः समुरजम्भते 1 ६० ॥ 





ताऽ्थपूरकरत्नम्‌ ) । एतादश गुणगणविश्चिष्टः चन्द्रमाः = चन्दः, उदैति = उद्धः 
च्छति । पश्य = विरोकय, तमिति रेषः। अच्र रूपकमरद्ारः । शादुंखविक्री. 
हितं बत्तम्‌ ॥ ५९ ॥ 
स्वेरमिति । कैरवकोरकान्‌ स्वैरं विदख्यन्‌ युना मनः खेदयन्‌ अम्भोजानि निमी 
ख्यन्‌ खगदशां मानं सथरु्मीर्यन्‌ ऽ्योर्स्नां कन्दख्यन्‌ दिशो धवलयन्‌ वारिधीन्‌ 
उद्धेखयन्‌ कोकान्‌ आाकुख्यन्‌ तमः कवलयन्‌ इन्दुः ससुर्जुम्भत इत्यन्वयः । करव- 
कोरकान्‌ = कुसूदङुडमलान्‌ , स्वेरं = यथेष्ट, विदलयन्‌ = विकासयन्‌ , यूनां = 
तसूणीनां तरूणानां च, युचतयश्च युवानश्चेति युवानस्तेषां, पुमाशिखये'त्येकरोषः । 
मनः = चिन्त, खेद्यम्‌ = पीडयन्‌ , कामोदीपनादिति भावः । अम्भोजानि = कमः 
कानि, मिमीख्यन्‌ = सुद्रयन्‌ , गदशशां = हरिणान्तीणां सुन्दरीणां, मानं = संमानम्‌ 
सञुन्मीलयन्‌ = विकासयन्‌ ; प्रतारयन्निव्य्थः । चन्द्रोदये कामोही पनाधुवानः खेद्‌- 
विगमाऽथं हरिणेक्षणानां सम्मानं ङर्वन्तीति भावः। भत्र 'ससुन्मीख्यशश्ित्यस्य 
'शिथिलरयःन्निति पू॑ष्याश्यानं चिन्त्यं सोपसर्गधार्व्थबिरोधात्‌ । एवं च उयोर्स्नां= 
न्तिका, कन्दलयन्‌ = भङ्करयन्‌ , उव्पादयक्निति भावः। दिश्चः = घाश्चाः धवलः 
यन्‌ = धवलाः कु्व॑न्‌ , तत्करोति तदाचष्ट" इति गिजन्ताज्चटः शवरप्रस्ययः। वारि. 
धीन्‌ = समुद्रान्‌ , उद्रेखयन्‌ = तीरातिक्रामकानच्‌ विदधत्‌ , चन्द्रोदये सयुद्रजलक- 
बुद्धिभंवतीति रोकम्रसिद्धिः । वेरम्‌ ( तीरभूभिम्‌ ) उक्करान्ताः, उद्वेखाः, स्यादयः 
क्रान्तां द्वितीययेति' समासतः । उद्धेान्‌ ङु्वन्‌ उद्वेखयन्निव्यत्र पूर्वसूत्रेण णिज. 
न्ताह्वट्‌ । कोकान्‌ = चक्रवाकान्‌ , चक्रवाकीश्वक्रवाकास्चेति भावः । कोक्यश्च कोकाश्च 
कोकास्तान्‌ , ुमाम्खियेप्येक रोषः । कोकश्चक्रश्चक्रवाको रथाङ्गाह्वयनामकः ।* 


न~~ न~~ ^ ~~~ +~ ~^ 








खचम्रण-- यदह ठीक ई । ये-- 

डसदोके कृदमर्लोको यथेषटरूपसे विकसित करते हए, तरुणी भौर तरुणौके मनको 
पीडित करते हप, कमलोको निमीह्ति करते हए, खन्दरिरयोके सम्मानको बढ़ाते इए, 
दिशाभोंको उज्ज्वल करते हुए, ससुद्रोको दरेलित करते हए, चक्रवाक्षोको भाक करते हृष 
घमौर जन्धकारको दाते हुए चन्द्रमा प्राहुभूतत दो रहै है ॥६०॥ ` 


ननि ~ 7 


सप्तमोऽङ्कः । ४१७ 








विभीषणः-सखे सुग्रीव ! पश्य | 
मयुखनसररनुटत्तिमिरकुम्भिङम्भस्थलो 
छुलत्तरसषतारकाकपरकी्णंमुक्तागणः । 
पुरन्दरहरिदरीकुदरगभसुपोत्थित- 
स्त॒षारकरकेखरी गगनकाननं गाहते ॥ ६१ ॥ 


सुम्रीवः-सखे विभीषणः, पश्य । 


हत्यमरः । आकु रयन्‌ = आद्ुलन्छुदन्‌ › चन्द्रोद्यकारे कोकाः स्वभार्यया विस्य 
छमेकाङ्का भवन्तीति रोकप्रलिद्धिः । तमः = जन्धकारं, कवलयन्‌ = म्रासं कुवन्‌ , 
निवारयत्चित्ति भावः । इन्दुः = चन्द्रः, ससुज्जम्भते = प्रादुभेवति । चिद्रना दिष्वने 
कक्रियास्वे ककारकस्येन्दोः सत्वादीपकमख््ारः । चादृ रवि क्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ६० ॥ 
मयुखेति । मयुखनखरनरुटत्तिमिरङुग्भिङ्धम्भस्थरोच्छुलन्तरलतारकाकपरक्ीरणं 
क पुरन्द्रहरिदरीङुहटरगर्भसुकोत्थितः तुषारकरकेसरी रगनकाननं गाहत 
मयू खनसरेव्यादिः = मय्‌खाः (किरणाः) एव नखराः (नखाः) तश्रत्‌ 
( हिन्दत्‌ ) तिमिरम्‌ ( अन्धकारम्‌ ) एव कुम्भी ( हस्ती ) तस्य यस्ुम्भस्थरं 
( मस्तकपिण्डः ) तस्मात्‌ उच्छुटन्‌ ( उद्रष्ुच्‌ ) तराना ( चद्वलानाम्‌ ) तार. 
काणां ( नक्तत्राणाम्‌ >) कपटेन ( खेन ) कीणः ( प्रकि्ठः ) सुक्तागणः ( मौक्तिक 
पटम्‌ ) येन सः । पुनः पुरन्द्रहरि हरीकुहरगभसुसोत्थितः = पुरन्दरस्य (इन्द्रस्य) 
या हरित्‌ ( दिका प्राचीति भावः) सेव द्री ( गुहा) तस्याः कहरगर्भ ( समी 
पाऽऽम्यन्तरभागे ) सुप्तोप्थितः ( प्राक्‌ सुक्चः = निद्राणः, पश्चात्‌ उल्थितः = छतो 
स्थानः )। पूवंकारुसमासः। एताश्च: तुषारकरकेसरी = तुषारकरः ( हिमांश, 
चन्द्र इति भावः ) एव केसरी ( सिंहः ), गगनकाननं = गगनम्‌ ( भाकाश्म्‌ ) 
एव काननं ( वनम्‌ ) गाते = प्रविश्यति । चन्द्र एव सिंहः मयूखरेव नखेः तिमिर 
स्येव हरितिनो मस्तिकं विदां ततस्तारकाच्छुरेन सुक्तागणं प्रसायं माचीदिश पव 
द्यां अभ्यन्तर भागे सुक्षोध्थितः सन्‌ भाकाश्चमेव वनं प्रविशतीति भावः। अन्न 
कंतवाऽपहति साङ्करूपकयोरङ्गाङ्घिभावेन सद्धरः । प्रथ्वीवरन्तम्‌ ॥ ६१ ॥ 





विभीषण-मितर स॒यीव ! देवो-- 
किरणरूप नाखूनोसे चिन होते हए भन्धकरारसरूप हाथीके मस्तकपिण्डक्ते तारार्भोके 


बहाने मोत्तियोको विकीणेकर पवेदिशारूप शुफाके समीप अभ्यन्तर भागम सोकर उं 
दभा चन्द्रूप सिद भाकाश्चरूप वेनमें प्रवेश्य कर रदा है ॥ ६१॥. ,. 


सुभरीव--मित्र विभीषण {देखो । 
२.७ प्रर यार 


४१८ प्रसन्नराघवम्‌ । 





न भ त ५५८५१. 


यः भरीखण्डतमालपत्रति दिद्लः पाच्याः, स्मरदमापतेः 
पाण्डुच्छत्रति, दन्तपत्रति वियर्लचपीकरङ्गोदश्रः । 
फेलिए्वेतसहश्चपत्रति रसतेः, . किश्च  त्तपायोषितः 
क्रीड़्राजतसीधुपात्रति शश्चो सोऽयं जगन्नेत्रति ॥ ६२॥ 
रामः निर्वण्यं } । 
सितकरिरणकपोलामालिमालेकंयस्ती , .. 
तिभिरविरहतापव्याङ्कलां उ्योमलद्मीम्‌ । 


+ 








य एति । यः प्राच्या दश्च; श्रीखण्डतमारपत्रति, स्मरदमापतेः पाण्डुच्छत्रति, 
धिय्ववपीकुरङ्गीहशो दन्तपत्रति; रैः केलिश्येतसदस्पन्रति, कषिश्च सपायोधितः 
क्रीडाराजतसीधुपान्नति, सोऽयं शश्ची जगन्नेत्रतीच्यन्वयः । 

यः = शशी, प्राच्याः = पूर्वस्याः, दिक्षः = आज्ञायाः, नायिकारूपाया इति भावः। 
श्रीखण्डतमाछपश्रतिनश्री खण्डस्य ( मरुयजस्य ) तमरालपश्रति ( तिरूकवदाचरति ), 
'तमाढपत्रतिकचित्रकाणि धिशेषकम्‌ । द्वितीयं च तुरीयं च न सियाम्‌, इस्यमरः । 
स्मरदमापतेः = स्मरः ( कामदेवः ) एव द॑मापतिः ( राजा), तस्य । पाण्डुश्डुत्रति= 
श्वेतच्छुत्रमिवाचरति । वियक्चवमीङकरङ्गीदशः = वियतः ( जाक शस्य ) ङचमीः 
( शोभा ) एव ऊरङ्गीदक्‌ ( गीनयना, नायिका ) तस्याः, दृन्तपत्रति=क्णांऽरङ्कार- 
मिक्राचरति । रतेः = कामवज्ञमायाः, केरिश्वेतसहखपत्रति = केद्यर्थं ८ क्रीडार्थम्‌) 
यत्‌ श्वेतसषस्तपत्रं ( छक्ककमरुम्‌ ) तद्दाचरति । किंच = भपरं च, प्षपायोषितः = 
पा (रात्निः ) एव योषित्‌ ( खो ) तस्याः । क्रीडाराजतसीधुपान्नरति = कीडार्या 
( केरी ) यद्वाजतं ( रजतनिर्भितम्‌ ) सीधुपात्नं ( सुरापानभाजनम्‌ ) तद्वदाचरति, 
कामोदीपकर्वादिति भावः। सः = ताष्शचः, जयं = संप्रति प्राच्याञुदितः, शशी = 
चन्दर, जगन्ने्रति = जगतः ( कोकस्य ) नेत्रति ( नेत्रवदाचरति ), प्रकारेकष्वादिति 
भावः । रूपकोपमयोः सङ्करः । शाद रुचिक्री हितं दत्तम्‌ ॥ ६२ ॥ 

सि्तकिरणेति । तिमिरविरहतापभ्याङलं तितकरिरणकपोरां व्योमरुचमीम्‌ 


जो पुदेदिश्चाके चन्दनत्िलकके समान, कामदेवकूप राजाके सफेद छत्रे समान, 
भाकाशको शोभास्ूप दन्दरीके कणाऽरुङ्कारके समान, रतिकी ऋीडाके किए शुक्ल कमलके 


पतमान गौर रात्रिरूप लोकी कोडा रजतनि्भित प्रपत्र सम 
मते ये चन्रमा शोके नेव समान शो रै हे ॥ ध † न भाचेरण करते दै, 


राम-(देखकर ) 1 | । 
भन्धकारते वियोगके सन्तापतते अतिशय भाङ्रू,भौर चन्दरूप कोकते युक्त भागा 





(1 


६.४ 


` सप्तमोऽङ्कः । ४१६ 





रजनिरमलताराश्चीकरेः सिक्तमस्याः 
परिमलयति गारं चन्दिकायन्दनेन ॥ ६६ ॥ 
( पुनर्चिभरश्य, स्वगतम्‌ ) 


` इ्दुरिन्दुरिति कि दुराशया, विन्दुरेष पयसो विलोक्यते । 


जाग्र भाकोकयन्ती रजनिः अमर्ताराशीकरैः सिक्तम्‌ जस्याः गात्रं चन्दिका- 
चन्दनेन परिमिख्यतीस्यन्वयः। 

तिमिरविरहतापव्याङ्कलां = तिभिराच्‌ ( अन्धकारात्‌ ) यो विरहः ( वियोगः) 
तेन यस्तापः ( सन्तापः ) तेन व्याकुलाम्‌ ( अतिश्याङलाम्‌ ) 1 सितक्रिरणकपो- 
सां = सितक्षिरणः ( शञांञः, चन्द्र॒ इति भावः ) एव कपोरः ( गण्डः ) यस्या- 
स्ताम्र । अघ्र कपोरस्याऽङ्गत्वेऽपि बहच्व्वात्‌ “न क्रोडादिबह्वचः इति डीषभावः। 
अतः “सितकिरणकपोटीमिति पाठान्तरमसाधु 1 तादशं व्योमखचदमीम्‌ = आकाश्च. 
शोभाम्‌ , भि = सखीम्‌ , आरोकयन्ती = पश्यन्ती, रजनिः= राभिः, अमल. 
ताराशीकरेः = अमरूताराः ( निम॑रुतारकाः ) एव शीकराः ( भम्बुकणाः ), तः। 
तिक्तम्‌ = उरितम्‌ । भस्याः =व्योमलचम्याः सख्याः, गान्रं = शरीरं, चन्दिकाचन्द्‌- 
नेन = चन्द्रिका ( अयोरस्ना ) एव यच्चन्द्नं ( श्रीखण्डरसः ), तेन । परिमिख्यति = 
परिमलयुक्तं करोतीति भावः । पतिविरदसन्तक्तं सखीं यथा तस्थाः खी तापाप. 
नोदाय जरुसेकेन मरूयजद्भषेण च तदङ्गं लिम्पति तथेव राश्चिरपि निजसखीं व्योम. 
खचमीं ताराऽ्बुकणेः सिक्त्वा चन्द्रिकाचन्दनेन योजयतीति भावः। धनन रूपक- 
मलङ्कारः । माहिनीश्रत्तस्‌ ॥ ६३ ॥ 

इन्दुरिति ¦ इन्दुः इन्दुः इति दुराशया किम्‌ ? एष पयसो चिन्दुः विलोक्यते, 
ननु खगीदश्षः इदं श्यामकोमलकपोरम्‌ जननं विजयत इत्यन्वयः । 

इन्दुरिन्दुरिति = चन्द्रशन्द्र इति, दुराश्चया = जसष्यतुष्णया छि कि योजनम्‌ । 
शपः = युरो दृश्यमानः, प्रयसः = जलस्य, बिन्दु = एषतः, विटोक्यते = दश्यते । 
योऽयं गगनमण्डराऽचस्थितः प्रकाशपुजश्न्द्रष्वेन संभाभ्यते नाऽयं चन्द्रः परसयुत 
जकबिन्दुरेवाऽयमाह्वादकत्वादिधर्माणामयोगादिति भावः । तट कश्चन्दर इति 


न 
शोभारूप सखीको देखत इदं रत्नि निम॑रूतारारूप जल्कर्णोसे सिक्त श्स ( भाकाश्चश्चोभा) 
स पीरको ज्योत्स्नारूप चन्दनरसे खगन्थित कर रदी है ॥ ६२ ॥ 
( फिर विचार कर मनद्यी मन) 
“चन्द्र चन्द" इस प्रकार भसत्यदण्णासे क्या दोता है? यष पानीकी बदही 
देखी जा रदी है । यद छन्दरी (सीता) का दयाम भौर कोम कपोल्बाका मुख ष्टी 


४२० प्रस्रावम्‌ | 
नन्विदं विज्ञयते पगीद्ष्राः, श्मामकोमलकपोलमाननस्‌॥ ६४६ ॥ 
( षुनः सीतां परव्यपवायं ) 
तन्वि ! सवद्रदनस्य विथ्रमलवं लाघण्यवारानिपे- 
रिन्दुः सुन्दरि ! दुगसिन्धुलहरीविन्दुः कथं विन्दतु ? 
उत्कदलोलविलोचने ! क्तषणमयं श्ीतांश्रालम्बता- 
मुग्मीलन्नवनीलनोरजवनीखेलन्मराकश्चियम्‌ ॥। ६५ 11 











प्रतिपादयति न्विति । नञ्च = यतः, खगीदकशषः = हरिणौनयनायाः, सीताया इति 
भषः। इदं = पुरतो दश्यमानं, श्यामकोमरूकषोरं = श्यामः ( कृष्णः, जख्कसंयो. 
गौनेति भावः ) कोमरः ( मृदुः ) कपोखः ( गण्डः) यस्मिस्तत्‌ । तादृशम्‌ आननं = 
सुखं, यिजयतेन्कर्वोष्करषेण वतंते । भाहुादकस्वादिधमंयोगिषस्वाप्सीतासुखमेव चन्द्रः, 
आकाश्चमण्डरस्थः प्रकाक्ञपुञ्जस्तु पयोबिन्दुरेवेति भावः। शश्र परतीपमलङ्कारस्तल्ल" 
णं यथा साहित्यद्पंणेः--्रसिद्धस्योपमानस्योपमेयस्वप्रफर्पनम्‌ । निष्परष्वाऽभि. 
धानं वा प्रतीपमिति कथ्यते ॥› इति । रथोद्धतातत्तम्‌ ॥ ६४ ॥ 

पूर्वोक्तमेवाऽ्ं प्रकारान्तरेण समर्थयते--तन्वीति । हे तन्वि ! हे सुन्दरि ! दुग्ध. 
धिन्धुरुष्टरीबिन्दुः इन्दुः छावण्यवारांनिषेः स्वदरदनस्य विभ्रमलवं कथं विन्दतु ! हे 
उष्फद्कोरषिरोषचमे ! अयं शीतांऽद्युः त्णम्‌ उन्मीलन्नवनीलनीरजवनीखेरन्भरार 
श्रियम्‌ भारम्बतामिश्यन्वयः । 

हे तन्वि = है एशोदरि † हे सुन्दरि = हे खावण्यवति सीते ! हुग्धत्िन्धुर्टरीः 
बिन्दुः = पुग्धसिन्धुः ( क्ीरससुदः ) तस्य दरी ( तरङ्गः ) तस्या बिन्दुः ( परषतः, 
चुदरांऽ्ल इति भाषः ), ताश्च इन्दुः = चन्द्रः, कावण्यवाराश्निघेः = सौन्दयं सिन्धोः, 
स्वद्टदनस्य = ववन्युखस्य, विभ्रमलटवस्वं = विरासरेश्मपि, कथं = केन प्रकारेण, 
विन्दतु = कभतां, "विदल राभे' इति धातोर्‌ । स्ीरसागरतरङ्गस्य जदांशरूप- 
श्चन्द्र: सौम्द्यंसागरस्य खन्सुखस्य विरासरेश्षमपि कथङ्कारं परां समर्थः स्यादिति 
आषः। दे उस्करलोखविरोचने = उन्नतौ छल्खोरटौ ८ महातरङ्गौ ) इव विरोचने 








( चन््ररूपसे ) स्वकषस्ते बढ रहा हं ॥ ६४॥ 
(फिर केवर सीताको स्माकर ) 
हे कृशोदरि ! हे उन्दरि ! श्षीरससुद्रकी तरङ्गके विन्दुरूप शन्दु सौन्दर्ये समुदरूप 
तम्दारे सुखके विरासके लेश्को भी के प्राप करे १ महदातरङ्घोके समान धिश्चार नेसे 
सम्पन्न हे सीते! यष्ट चद्‌ कुद समयत्तके विकसित नये नील्कमणके. उपवने चेरते 
इप समहंसकी शोभका भाङस्बन करे ॥ ६५॥ 
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सप्रमोऽङ्कः । २९१ 





सोता--८ लनां नाटयति ) ( विलोक्य, हषण › अहो, कथमयमुन्मीलित 
एव | ( श्रो, कटमिमो उम्मीकिदो जेव्व १ ) 
भुदुकललीटतार विन्दो मानवतीमानवारणम्रगेन्द्रः 1 
विभुचननयनानन्दो रजनीभुखचन्दनश्चस्द्‌ः ॥ ६६ ॥ 
[ स॒उलीकिदारविन्दो माणवदईमाणवारणमहन्दौ । 
तिहु्मणणद्मणारविन्दो र्मणीमुहचन्दणो चन्दा ॥ ] 


(नेत्र, विश्चारे इति भावः) यस्याः सा तत्घग्बुद्धौ । अयं = पुरो दृश्यमानः, 
री तांऽशुः = चन्द्रः, कणं = कंचित्कालं यावत्‌ , "काराऽध्वनोरत्यन्तसं योगे" इति 
द्वितीया । उन्मीलन्नवनीरुनीरजवनीखेरन्मराकुधियम्‌ = उन्मीरन्ति ८ विकसन्ति ) 
नवानि ( नूतनानि ) नीखानि ( असितानि ) यानि नीरजानि ( कमखानि >) तेषां 
या चनी ( भल्पं बनम्‌ , उप्वनमिति भावः। अवयवाऽपचयविवच्तायांः 'विद्गौरा. 
दिभ्यश्चे'ति ङीष्‌ । ) तस्यां खेखन्‌ (ऋीडन्‌.) यो मराकः ( राजसः ) तस्य भियम्‌ 
( शोभाम्‌ ); आम्बताम्‌ = जाश्रयतु, प्राप्नोवििति भावः हे सुन्दरि ! स्वजनेत्र 
चत्तिभिः नूतननीरुकमलचनोपमे नभसि क्रडश्चन्दरो राजहंखक्षोभां कभताभिति 
भावः} जत्नोपमाऽतिश्षयोक्त्योः सखिः । शादुंखविक्री डितं ब्रत्तम्‌ ॥ ६५ ॥ 

सीतेति । अथं = चन्द्रः, उन्मीकितः = विकसितः, उदित इति भावः। 

सकुरीङ्ृताऽरविन्द दति । सुकुटीङ्ृताऽरबिन्दौ मानवतीमानवारणब्धगेन्दः 
त्नि्ुवनथनानन्दो रजनीमुखचन्द॒नः चन्दर दष्यन्वयः । सुकुरीज्ृतारविन्दः्युकरी- 
तस्‌ ( निमीरितं, स्वोदयेनेति भावः >) अरविन्दं ( कमरुम्‌ ) येन सः । मानवती. 
मानदारणश्गेन्द्‌ः=मानवस्याः ( प्रणयकोपन्यािन्याः कामिन्याः ) यो मानः (-घभि- 
मानः ) स एव घारणः ( गजः >) तस्य श्गेन्द्रः ( सिंहः ) चन्द्रोदये सति मद्नोही. 
पनेने मानवत्या मानो निवतंत इति भावः निशरुवननयनाऽऽनन्दः = त्रिुवनस्य 
( रोकन्रयस्य ) नयनानामर्‌ ( नेत्राणाम्‌ ) आनन्दः ( जानन्दकारकः, तार्कर्या- 


जणा ) । रजनीसुखचन्दनः = रजनी (रात्रिरूपा या नायिका) तस्या सुखे (वने) 


चन्दनः (मलयजरेपः) रत्रिरूपाया नायिकायारितलकस्थानीय इति भावः। तादश. 
अन्दः = दन्दः" उन्मीलित पवेति पूरवैण पदद्वयेन सम्बन्धः । भार्या बरत्तम्‌ ॥ ६६ ॥ 





सीता-( रुज्जाका भभिनय करती ै । ) (देखकर दषस) कैसे ये उदित दीं हो गये १ 

कमलक सुङकखिति करनेबाङे भभिमानिनी खीके अभिमानरूप हाथौको हटनेमे सिंह 
के समान, त्रि्वनके नेतरोके आनन्दकारक, राव्रिरूप नायिकाके मुखम चन्दनके सदृ 
चन्द्र उदितद्टीषट सये ॥६&॥ । 


४२२ प्रसन्नराघवम्‌ । 








रामः--ससे सुभ्रीवः पश्य पश्य | 

इन्दोरस्य भियामायुवतिकुचतरीचन्दनस्थासकस्य, 
व्योमश्रीचामरस्य विपुरहर्जयावटलरीकोरकस्य | 

कदप॑च्तोणिपालसफटिकमणि्दस्येतदाखलण्डलादा- 
नासामुक्ताफलस्य स्थगयति जगतीं कोऽपि भासां विलासः॥ 


खु्रीवः--अये रघुनाथ ! पुनरुक्तमिद माचष्टे चन्द्रमसःकिरणविलासः। 





इन्दोरिति । च्रियामायुवतिङ्कचतरीचन्दनस्थासकस्य व्योमश्रीचामरस्य त्रिपुर 
हरजटावषूछरीकोरकस्य कन्दपंसोणिपारस्फयिकमणिगृहस्य एतदाखण्डखाऽऽया ना- 
सायुक्छाफरस्य भस्य इन्दोः कोऽपि भासां विरसो जगतीं स्थगयतीस्यन्वयः । 


त्रियामेव्यादिः = त्रियामा (रा्निः) एव युवतिः ( तरुणी ) तस्याः ऊचतरी 
( स्तर्नप्रदेशः ) तस्यां चन्दनस्थासकस्य ( मरख्यजविरेपनस्य ), व्योमश्रीचाम- 
रस्य =ग्योमश्रियः ८ आकाश्चशोभायाः ) चामरस्य ( प्रकीणकस्य ), न्रिपुररजया. 
वह्रीकोरकस्य = ननिपुरहरस्य ८ शङ्करस्य >) या जटा ( सटा ) सेव वक्वरी ( रता ) 
तस्याः कोरकस्य ( सुकरस्य ) । कन्दर्पञोणिपारुस्फरिकमणिगहस्य = कन्दपः 
( कामदेवः ) एव श्लोणिपारः ( राजा ) तस्य स्फटिकमणिगृहस्य ( सितोपरमव- 
नस्य ), एतदासण्डलाशानासायुक्ताफरूस्य = एषा ( पुरोदृश्यमाना >) या आखण्ड. 
राऽऽशा ( इन्द दिक्षा, प्राचीति भावः ) तस्या नासायाः ( नासिकायाः ) युक्तास 
छस्य ( मौक्तिक रूपस्य भूषणस्य ), अस्य = पुरो दश्यमानस्य, इन्दोः = चन्दमसः, 
कोऽपि = सनिवंचनीयः, माक्षां = कान्तीनां, विलासः = विरुसनं, जगतीं = सुवनं; 
स्थगयति = भाच्छाद्यत्ति, व्याप्नोतीति भावः। पूर्वोक्तटष्णरूङितस्य चन्द्रस्य 
प्रकाश्यो भुवनमण्डलं व्याप्नोतीति भावः। अत्र रूपकमल्कारः । स्रग्धरा शुत्तम्‌ ॥ 


सुप्रीव इति । पुनरुक्तम्‌ = पौनसकंत्यदोषयुक्तम्र । भाषे कथयति । त्वस्की- 
स्यैव भवरिते जगति चन्द्रमसः किरणविरासस्य धवरीकरणं व्र्थभ्रा्मिति भावः। 





राम--मित्र प॒मीव ! देखी, देखो । 


रात्रिरूप युवतिके स्तनप्रदेशमे चन्दनकेपरूप, साकाश्चश्ोमाके चामररूप, श्टरकी 
जटारूप ताके कोरकरूप, कामरूप राजक स्फरिकमणिरवचित भवनरूप भौर पवंदिश्चाकी 
सास्तिकाके यक्ताफलरूप शस चद्का अनिव॑चनौीय कान्तिविकास रशोकको भाच्छादित्त 
क्र रषा है॥ ६७॥ ४ 

सु्रीव--रपुपते ! चन्द्रमाका किरणविशस पुनरुक्त कनेक त॒स्य है । . ` 


# 


. 


सप्तमोऽङ्कः, । ` ४२६ 
~---~-~----------------~------------------------------------- ~ 
रामः--कथमिव ! 
सुभ्रोचः-नन्वत एव | 
क परादपि केरचादपि दलल्छुन्ादपि स्वणेदी- 
कटलोलादपि केतकादपि चलत्कान्तादगन्ताद्‌पि | 
दुरोन्मुक्तकलङ्कशषंकरक्िरः शीतांशखण्डादपि 
श्वेताभिस्तव कीतिभिधवलिता सप्ताणेवा मेदिनी ॥६८॥ 








कपूराद्पीति । कपूरादपि केरवादपि दरुष्ुम्दाद्पि स्व्णदीकदरोकूादपि केतका. 
दपि चरत्कान्तादगन्तादपि दु रोन्मुक्तकलद्कशङ्करकिरः की तांऽखण्डादपि श्वेताभिः 
तवे कीतिभिः सक्ताऽ्ण॑वा मेदिनी धवरितेस्यन्वयः । 

कपूराद्पि = घनसारादेपि, "वनसारश्चन्द्रसं शः ्षितानो हिमवालका । इत्य. 
मरः । श्वेताभिस्तवकीतिभिरिति सम्बन्धः । एवं परन्राऽपि । केरवादपि = इ ञुदा- 
दपि, दलच्कुन्दादपि = दरत्‌ ( विकसत्‌ ) यत न्दं ( माध्यपुष्पम्‌ >), तस्मादपि, 
स्वणंदीकढ रोलाद्पि = स्वर्णदी ( भाकाश्चगङ्गा ), तस्याः कहरोकाद्पि ( महातरङ्ा- 
दपि ), 'महस्सज्ञोरकल्चोरौ" इत्यमरः । केतकादपि = केतकी पुष्पादपि, चङ्कान्ता- 
हगन्ताद्‌पि >= चरन्ती ( अरमन्ती >) या कान्तादक्‌ ( खरनाद्िः ) तस्याः अन्ता. 
दपि ( प्रान्तभागादपि >) दूरोन्भुक्तकरद्कशङ्करशिरःश्षीताऽछखण्डादपि = दूरात्‌ 
( विप्रृष्टात्‌ ) उन्सुक्तः ( परित्यक्तः ) कलङ्कः ( रान्छुनम्‌ ) येन सः, शद्भरश्िरसि 
( शिवमस्तके ) यः शीतांश॒ः ( चन्द्रः ), तस्वण्डादपि ( तद्धागादपि, क्षिवरिरोऽ- 
चस्थितार्धंचन्द्वादपीत्ति भावः ), श्वेताभिः = धिकतरशुकराभिः, तव = भवततो 
रामचन्द्रस्य, कीतिभिः = यक्ोभिः, दुष्टनिमरहक्गिष्टाऽनुप्रहजनिताभिलोकोन्तराभिः 
ख्यातिभिरिति भावः। सक्ताणंवा = सक्तसभुद्रयुक्ता, मेदिनी = पृथिवी धवकिता = 
शक्टीता, अतस्स्वद्यशोभिरेव धवर्ताया मेदिन्याः चन्द्रेण स्वक्किरणैर्धवरीकरणं 
पिष्टपेषणमिव भ्यथंप्रा यमिति भावः । अत्रोपमेयस्य रामयश्चसर उपमानेभ्यः कपूरा. 
दिभ्य भाधिक्यस्य प्रतीतेव्यंतिरेकाऽलङ्कारः । क्ादुंकचिक्री डितं बृत्तम्‌ ॥ ६८ ॥ 


राम-केसे ? 

सुभीच--स्पीसे- ट 

कपूर, कुय॒द, विकसित माध्यपुष्प, आकारचगङ्गाकी मातर ङ्ग, ,केतकी पुष्पः चश्रल 
कान्ताका कटाक्ष जौर दूरसे कलद्ध द्योड़नेवाले शिवमस्तकके भर्थचन्द्र इन सभो भी 
भभिकं सफेद भापके यपे द सात सुरि युक्त.पयिवी सफेद बनाई गई हे ॥ ६८॥ , 





४२४ प्रसन्नराघवम्‌ | 
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रामः--अलं तुच्छप्रायजल्पितेन । 
विभीषणः-देव ! तुच्छप्रायमेव जल्पितं सुग्रीवेण । यदुक्तं मेदिनी 
धवलितेति । ननु धरिलोकीतलमेव धवलितमिति वक्तव्यप्‌ । सम्प्रति दि- 
समुभ्नतघनस्तनस्तबकचयुम्बितुम्बीफल- 
कणन्मधुरबीणया विवुधलोकवामश्रुशा । 


व्वदीयमुपगोयते दरिक्िरीरकोरिर्फुर- 
तुषारकरकन्दल्ली किरणपूरगोर यश्चः ॥ ६६ ॥ 





राम इति। रामः स्वयश्चोषणनमाकिपन्निजश्चारीनतां यनक्ति-भरमिति! ` 
विभीषणो व्याघताऽल्द्करेण रामवच भा्तिपति-सभुन्न तेति । समुन्नतघनस्त- . 
नस्तबकचुम्बितुर्जीफलछक गन्मघुरवीणया विद्चधलोकवामश्रुवा हरकिरीटकोरिस्छुर- 
तुषारकरकन्वरी किरण पूरगौरं खदीयं यश्च उपगीचत इत्यन्वयः । 

सभन्नतघनेव्यादिः = समुन्नतः ( समुद्रः ) यो घनस्तनस्तवकः ८ निबिडकुच- 
गुच्छः) तं चुम्बतीति ( स्परशतीति ) इति समूश्नतघनस्तनसतवकचुम्बि तादशं 
तम्बीफरं ( वीणाऽवयवः >) यस्याः सा, तादी कणन्ती ( शम्दायमाना ›) मधुरा 
( मपुरस्वरोपेता ) वीणा ( बहरी ) यस्याः सा, तया । तादृश्या विनधलोकवाम- 
भुवा = विह्वधानां ( देवानाम्‌ ) खोके ( भुवने, स्वगं इति भावः ) वामे (सुन्द्रे ) 
भुवी ( नयनोपरिरोमराजी ) यस्याः सा, सुन्दरीति भावः। तथा । दैवररुनयेति 
तासयेम्‌ । हरक्िरीटकोरिस्फुरत्तृषारकरकन्दरी किरण पूरगौरं = ह रकिंरीटस्य (-श्िव- 
म॒ङ्कटस्य ) या कोटिः ( अभ्रभागः ) तन्न स्फुरन्‌ ( प्रकाश्चमानः ) यस्तुषारकरः 
( िमांऽछः, चन्दर दस्यथंः ) तस्य या कन्दली ( भद्रः ) तस्याः यः $िरणषूरः ५ 
( मयुखमरूहः ) तस्समं गौरं ( शक्छवर्णम्‌ ), तादक्षं स्वदीयं = भवदीयं, यशः = 1 
कीतिः, उपगीयते = गानेन वण्यते । यस्य ते चन्द्रकिरणधवकं यश्ञः सुररुलनाऽपि | 
ष्पस्तवकोपमे स्वपयोधरमण्डरे वीणा प्रवालं निधाय गायति, तेन मेदिन्येव धव. | 





राम-दच्छप्राय वचन कनेकी आवदयकता नदीं है । | 
िभीषण-मदारान ! सग्रौवजोने वच्छपराय वचनद्वी कडार, जोकि ्टथिवी 
सफेद बना गईं है पेता कहा । आपके यशने तीनों लोकोको सफेद वना डाला रेसा % 
कहना चारिण था । शस समय-सयुन्रत गादस्तनयुश्डको स्पशं करनेषाठे पुम्भीफलसे थुक्त 
वीणाको वजानेवाली देवकोककौ सुन्दरी श्िवयुकुटके भयभागमें स्थित चन्द्रमाके किरण 
समूहे सदश शुक्त भापके य शका गान करती है ॥ ६९ ॥ 


न भज मकर ७८ जभ 


सप्रमोऽङ्कः । ४२५ 








रामः--अयि ! लद्के्धर ! भवानपि किष्किन्धानाथमतमेवानुगतः 
< पुनर्विरोक्य, सदरषं सुग्रीवं परति ) 
संरम्भोद्वि्तनक्तंसभयदशमुखोश्चण्डदोदंण्डहेला- 
कलासः सप्तलोकौजयसदितमनोजम्मवादित्शद्धः । 
लोलार्तीगण्डपालीलवणिमञलघेरदूगतः फेनपिण्डः 
पर्य व्योमावकषाश्चं विश्चति विरहिणां दन्तश्ङ्धः शश्चाङ्कः ।७०॥ 





छितेति सुभ्रीवकथनं तुष्ुप्रायमेव, स्वयशसा च्रिरोकीतकस्य धवरितस्वादिति 
भावेः । अत्रोपमाऽलङ्कारः । पृथ्वी घृत्तम्‌ ॥ ६९ ॥ 

राम इति । किष्किन्धानाथमतंनसुम्रीषाऽभिमतं, मघज्लोवणेनपरत्वमिति मावः। 

संरम्भोद्विक्तेति । संरम्भो दिन्कनन्तसभयद्‌ श्च सुखोच्चण्डदोद्‌ण्डहेराशंरासः सघ 
रोकीजयसुदितमनो जन्मवादिश्नशङ्को छोखाकीगण्डपारोखवगिमजलघेः उद्गतः फेन- 
पिण्डो विरष्टिणां द्तशद्धः क शाङ्कः भ्यो माऽचकाक्ञे विश्चति । परश्येस्यन्वयः। 

संरम्भोद्विक्ते्यादिः = संरम्भे ( आरम्य) उद्विक्छः ( स्पष्टः ) यो नक्तंसमयः 
< रात्निकालः ) एव दशमुखः ८ रावणः ), तस्योच्चण्डाः ८ प्रचण्डाः ) ये दोर्दण्डाः 
( बाहुदण्डाः ) तेषां हेखायाः ( ङीखायाः ) कखासः ( केरखासपवंत्तः ) । रात्रिसमय- 
रूपरावणबाहृद्ण्डोदृटतकेखास्पवंतोपमश्चन्् इति भावः । सक्चलोकीजयभ्नुदित 
मनोजन्मवादिन्रक्षङ्कः = स्रोक्याः ) भुवनसषकस्य, भूरादिरूपस्येति भावः) 
जयेन ( विजयेन ) मुदितः ( हृष्टः >) यो मनोजन्मा ( मनतिजः, कामदेव इयर्थः ) 
तस्य वादिश्रशङ्खः ( वाद्यकम्बुः ) कामोदीपकत्वाच्कामदेवविजयसु चकवा्यशद्भ 
रूपश्चन्द्र इति भावः । लोखाक्तीगण्डपारीरुवणिमजलघेः = रोटाकतीणां ( चञ्चल्न- 
यनानां, सुन्दरीणाम्‌ >) या गण्डपाङी ( कपोटप्रदेश्षः ) तस्या यो ङ्वणिमा ( छव. 
ण्ये, सौन्दयंमित्य्थैः ) स एव जलरूधिः ( समुद्रः ) तस्माच्‌ उद्धतः = उरपन्नः, फेन- 
पिण्डः = डिण्डीरपिण्डः एवं च विरहिणां = वियोगिनां, दनत्तशङ्कः = दत्तातङ्कः, जीव- 
नाशशङ्कं कुर्वन्निति भावः । एतदः चशाङ्कः = चन्द्रः, उ्योमाऽवकाश्चम्‌ = आकाक्ञ- 


राम-लङ्कानाथ ! भापनेभी किष्किन्धानाथ ( सुरीव ) का दी मतके लिया । 
( फिर देखफर इषपूवेक सुरीवते ) 
आरम्भरमे स्पष्ट राच्रिकालरूप रावणके प्रचण्ड बाहुदरण्ठोकीः लीरूके केकासपवंत, 
सात लोरगोकी विजयसे मरसन्नं कामदेवके वाधशङ्क, स॒न्दरियोे कपोल प्रदे शके सीन्दथं 
समुद्रे उत्पन्न फेनपिण्डके समन ओर वियोगिर्योको शङ्कित करनेवारे चन्द्रमा भाकाश्च- 
प्रदेशमे भवे कर रहे है । देखो ॥ ७० ॥ 


२ प्र॑प्तन्नराघवम्‌ | 











( निवेण्ये । स्वगतम्‌ ) 
श्रयं नेत्रादत्रेरजनि रजनोवद्लभ इति 
भ्रमः कोऽयं प्रजञापरिचयपसघीनमनसाम्‌ । 
सुधानामाधारः स सखु रतिविम्वाधरघुघा- 
रसासेकस्निग्धादजनि नयनात्पुष्पघद्ुषः ॥ ७१ ॥ 


लदपणः-आ्च जानफि ! पश्य पश्य । 





परदेशं, विशति = प्रविश्चाति । पश्य = विरोकय, तमिक्षि रषः । खन्न रपकमशङ्कारः ॥ 
छरधरा पृत्तम्‌ ॥ ७० ॥ । 

भयं नेत्रादिति । भयं रजनीवक्ञभः अत्रेः नेनात्‌ जनि भक्तापरिचयपराऽऽधोन- 
मनसां घयं कः अमः ।' सुधानाम्‌ जाधारः सः रतििम्बाऽधरसुधारसासेकसिनिग्धात्‌, 


पुष्पधनुषो नयनात्‌ अजनि खरिवेस्यन्वयः। वि 
भयं = पुरोदश्यमानः, रजनीवर्रुभः = निशापतिः, चन्द्र इति भावः। भवेः = 


भत्रिनामकर्षः, नेत्रात्‌ = नयनात्‌ , अजनि = उत्पन्नः, (जनी प्रादुभावेः इति धातौ. 
दंडः च्छः दीपजनलुधपूरितायिप्यायिभ्योऽन्यतरस्याम्‌, इति चिण्‌, तस्य “चिणो 
छक्‌' इति ट्क्‌। प्र्चापरिचयपराऽधीनमनसा = प्रहायाः ( बुद्धेः) यः परिचयः 
( संस्तवः ) तरिमन्‌ पराऽधीनं ( परतन्त्रम्‌ ) मनः ( चित्तम्‌ >) येषां, तेषाम्‌ 1 
पयम्‌ = एतादृशाः, कः = कीदशः, अमः = आन्तिः, मिध्यामतिरिति भावः} व्योम. 
मण्दराऽवस्थितोऽयं चन्द्रोऽग्रेनयनससुव्थं ज्योतिरिति मिथ्यामतिरेवेति भावः। एत. 
मेवाऽ्थसुपपादयति--सुधानामिति । सुधानाम्‌ = सग्रृतानाम्‌ , जाधारः = आश्रयः, 
सः = चन्द्रः, रतिविम्वाऽरसुधारसासेकसिनिग्धात्‌ = रतेः ( कामग्रियायाः ) बिर्वमू 
( बिर्बफलम्‌ ) इव अधरः ( भोष्ठः ) तस्य सुधा ( षद्‌ ) तस्याः रसः ( मधु. 
रिमा), तेन य आसेकः ( आसेचनम्‌ ), तेन स्निग्धात्‌ ( मसृणात्‌ ), पुष्पधनुषः = 
कामदेवस्य, "वा संज्ञायाम्‌, इव्यनखोऽभावपक्ते रूपम्‌ । नयनात्‌ = नेत्रात्‌, अजनि = 
जातः । रतिविम्बाधरचुम्बिताव्कामनयनादेव चन्द्रोऽथं संजातः, नोचेद्स्य कथ. 
मेवं विधे कामो दीपकस्वमिति भावः । अघ्राऽपहुतिररुङ्कारः । शिखरिणीशत्तम्‌ ॥७१॥ 


न ~+ ^ 


( देखकर मन ही मन ) 
ये चन्द्रमा भत्रिके नयनसे उत्पन्न हए है । यह ज्ञानके परिचयरमे पराऽधीन मनवालौका 
कंसा जम है? निश्चय द्य भस्रताऽऽधार वे रतिदेवीके विम्बफर्के सदृद्य मधरके रसते 
स्निरप कामदेवके नेत्से उत्पन्न हुए दै ॥ ७१॥ 7 । 
कष्चमण- भाय जानकी | देखिए, देखिप । । । । 


` सप्तमोऽङ्कः । ४२७ 
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मानन्दं कुमुदादीनामिन्दुः कन्दलयन्नयम्‌ 1 
लङ््यत्यस्बरभोगं हनूमानिव सागरम्‌ ॥ ७२ ॥ 
सीता--अये सुलक्षण लदमणः, स पुनरिदानीं क ॒रघुञ्खलक्ुटुम्बः 
सन्तापशमनचन्दनः पवननन्दनः । ( अये खरुक्खण ककण | सौ उण 
दाणीं कहि रहुउल्ठुद्धम्बसम्तावसमणचन्दणो पवणणन्दणौ ) 
लदमणः--आर्ये ! स एष रामचन्द्रेण बन्धुमानन्दयितुमयोध्यां प्रहितः। 
सीता--तदस्माभिः किमिचि विलम्ब्यते । (ता शेहि किति 


विलम्वीच्मदि । ) 
( रामो विभीषणमुखमालोकते ) 
विभीषणः--( निर्गत्य, मचिश्य च ) इदं तल्पुष्पकामिघानं विभानरत्न- 
मारुद्यताम्‌ | 





सानन्दमिति । जयम्‌ इन्दुः ऊञुदादीनाम्‌ जानन्दुं कन्दख्यन्‌ हनूमान्‌ सागरः 
मिव अभ्बराभोगं छुङ््यतीर्यन्वयः । 


अयं = पुरोदश्यमानः, इन्दुः = चन्द्रः, ऊसुदादीनां = केरवचकोरप्टेतीनाम्‌ », 


आनन्दं = हर्ष, कन्दयन्‌ = जनयन्‌ , हनमान्‌ = जाञ्जनेयः, सागरमिव = समुद्‌ 
मिव, भम्बराऽऽभोगम्‌ = आकाश्मण्डक, रद्कयति = अतिक्रामति । पएतेन ख्ङ्कायाः 
आयोध्यागमनाऽथं हन्‌मचो गगनमण्डररद्धनं सूच्यते । उपमाऽर्ङ्कारः । भयु. 
ष्टुरधूत्तम्‌ ॥ ७२ ॥ 


सीतेति । सुरक्षण भनानि ( शभसूचकानि ) रक्तणानिं ( चिद्धानि > 


यस्य, तत्सम्बद्धौ । पवननन्दमः = हनृसान्‌ । 
कमण इति । बन्धु = बान्धवं, भरताद्विमित्यथेः । प्रहितः = प्रेषितः 


ये चन्द्रमा, कुमुद चकोर आदिर्योके आनन्दो उस्पन्न करते दए सयुद्रको दनूमाचूकः. 


समान आकारामण्डल्को रुह्धित कर्‌ रदे हैः ॥ ७२ ॥ 
सीता-श्यम लक्षणवाके लक्ष्मणजी । रुवं शके कुदधम्भके सन्तापको शमन करने 
चन्दनके'समान पवननन्दन इनूमान्‌जी श समय कशं दै? 
। ठश्मण-आर्य | भयाने उन्द्ै बन्धु ( मरतादि) की भानन्दित करनेके लिट 
भयोध्यामें मेजा है 
सीता--तब मलोग फिसरिए विकम्ब (देरी ) कर रदै दै? 


( राम विभौषणका मुख देखते ह । 
विभीषण-( बादर निकल्कर भौर फिर प्रवेश्चकर ) इसे पुष्पक नामके प्रेष्ठ विमा 


पर रोहण कीजिए । 


प्छ 


रप प्रसञ्नराघवम्‌ | 


0 





( सर्वँ विमानायैहणं नयन्ति ) 

रामः--( सकौतुकम्‌ ) अये ! तदिदं षिमानरत्ने यक्किल त्रिभुवनेक- 
चीरः कुवेरा॒जः छुवेरादाजहार । 

लद्मशः-( सामपम्‌ ) कथमयं किष्किन्धामाहिष्मतीपतिम्यः सम- 
भागविभक्तल्मीकोऽपि त्रिभुबनेकबीर इति व्यपदिश्यते । 

रामः-( विहस्य ) एवमेतत्‌ | 

तारक्रसेरथुजयन्त्रनिपीडनेन 
निश्शब्दतामुपगतेवशकण्टकण्ठैः । 








कनयम मियय मिनन नी 





राम इति । त्रिभुवमैकवीरः = रोकन्रयसुख्यश्रूरः । उवेराञ्युजः=रावण हत्यर्थः 


रुदमण दति । फिष्किन्धामाहिष्मतीपतिभ्यः = किष्किन्धापत्िः ( वारी ), 
मादिष्मतीपत्तिः ( कार्तवीर्यः ), आदराऽथं बहुवचनम्‌ › तेभ्यः । समभागविभक्त- 
रदमीकः = समभागेन ( तुदयांरोन ) विभक्ता ( छतविभागा ) र्चमीः ( सम्पत्तिः ) 
यस्य सः। वारिकार्त॑वीर्याभ्यां वीर्याऽभिभूतोऽपि रावणः कथङ्कारं त्रिभ्ुवनेकवीर 
दृष्युष्यत हति भावः। 
तादयिति । तादृकृोरभुजयन्प्रनिपीडनेन निःशब्दम्‌ उपगतः दशकण्ठकण्डैः 
पतुःसयुद्रवेखासु यत्कीरतिंघोषणम्‌ भकारि। स कपीन्द्रः कि वचसां विषय दव्यन्वयः। 
तादृष्कोरभुजयन्प्रनिपीडनेन = तादृशौ ( तथाविधौ ›) कठोरौ ( ककंश्ौ ) यौ शुजी 
„ (बाहू ) ताभ्यां यो यन्त्रः ( सक्घोचनम्‌ ) तेन यन्निपीडनं ( व्यथनम्‌ ) तेन । 
निश्वब्दतां = शब्दशून्यं, मूकतामिति भावः । उपगतैः = प्राप्तैः, दशकण्ठकण्टेः = 
दशकण्ठस्य (८ रावणस्य ) कण्ठः ( गरेः ), चतुःसमुद्रवेकासु = चतुर्णा ८ चतुः. 
संख्यकानाम्‌ ) सययुदराणां ( सागराणाम्‌ ) वेकासुं (८ तीरभूभिपु), सतद्धिताऽथो- 


[1 





( सव पिमानपर चदनेका अभिनय करते ¦ ) 

राम -( कुवहलपूवेक ) भरे । य वह भिमानरत्न है जिते त्रिभुवनके, एक वीर 
रावणे कुबेरसे दिन ल्या था। 

छदमण-( जसदिष्णुतापू्व॑क्‌ ) भिष्किन्धा ओौर मादिष्मतीके स्वाभिर्यो-- (बाली भौर 
-कीतंवीर्यैसे ) तुस्य भागम सम्पत्तिा विभाग होने पर भी इसे कयो त्रिञ्ुवनका एश वीर 
कष्ट रदे है? 

राम-( हंसफर ) यह ठीक है । 

वैते कर्करा बादुर्जंसे सङ्कोचनपूर्वक निपौडनसे छब्ददहीन होनेव के सभणके क्सने 


---- ~~~ --~ ~ ~ ~~~ [1 9, 1 त त १ = 


शमय केन © + = ~ ~ ~ 


न= स तर ~ 


सप्तमोऽङ्कः । ४२६ 








न ध 


यत्‌कीतिधोषणमकारि चतु, समुद्र- 
वेलासु कि स वचसां विषयः कपीन्द्रः; ।॥। ७२ ॥ 


अपिच 
काोपग्रदीतनिजल्लोचनदीपवहि- 
निर्भिन्नसाण्द्रतिमिरे स दश्चाननो-ऽपि। 
काराक्ुखीरङुहरे वसति स्म यस्य 
सोऽप्येष हेहयपतिविषयो न वाचाम्‌ ॥ ५४॥ 


किन्तु परिभावय बत्स ! 


तरपदसमाहारे चे'व्युत्तरपदसमासः। यस्कीतिंघोषणं = यस्य ( वाछिनः >) कीतः 
( वीयंयश्चसः ) घोषणम्‌ ( ख्यापनम्‌ ), अकारि = कृतं, कर्मचाव्यशप्रयोगः। सः= 
खोकविधुतः, कपीन्द्रः = वानरेन्द्रः, वारीति भावः । फिं वचसां = बचना, विषयः 
गोच्वरः! वालिना भुजाभ्यां सद्कोचनेन व्यथोरपादनेन वाक्डाक्तिविकलेः रावणकष्छरः 
सागरचतुश्यतीरभूभिषु यस्य वालिनो यशो विख्यापितम्‌ । तादृशं महाबु वालिनं 
को वर्णयितुं समथः, न कोपीति" भावः जच्र निःशब्दताम्ुपगतेः कीर्तिंधोषणम- 
कारीस्यनेन षिरोधाऽऽभासाऽलङ्कारः । वक्षन्ततिरकाश्त्तम्‌ ॥ ७२ ॥ 
कोपेति । कोपग्रदीप्तजिजरोचनदीपवहिनिभिन्नसान्दतिमिरे यस्य कारङ्कीर 
षरे स दशाननोऽपि वसति स्म । सोऽपि एष हैहयपतिः चाचा चिषयो नेस्यन्वयः +. 
कोपग्रदीषेस्यादिः = कोपेन ( क्रोधेन ) प्रदीक्तानि ( प्रञ्वकङ्ितिनिजलोचनानि >) 
स्यनेन्रे एव दीपाः ( प्रदीपाः ) तेषां सो वद्धिः ( अभिः ) तेन निर्भिन्नं ( निवार्तिम्‌ ) 
सान्द्रं ( निबिडम्‌ ) तिभिरं ( तमः) यस्मिस्तत्‌ , तस्मिन्‌ । यस्य =हैहयपतेः, 
काराकुदीरङहरे = बन्धनाऽहपङुटी गहरे, सः = खोक विश्चुतः, दश्षाननोऽपि, चसति 
स्म = अवसत्‌ , सोऽपि = तादृशोऽपि, एषः = अस्मद्‌ द्धिस्थः, देहयपतिः=कार्तंवीयः, 
वाचां = वाणीनां, निषयो नन्गोचरो न, राचणविज्ञेतता कार्तवीर्योऽपि खोकोत्तरधीर्थेण 
वणंयितुमहक्य इति भावः। मतिश्चयो क्तिरलङ्कारः । वसन्ततिलकाष्त्तम्‌ ॥ ७४ ॥ 
किन्विति । परिभावय = विचारय । 





(4 ५ 1 [ ) “ † 
चारो सयुद्रोका तीरभूमियोमे जित्तको कीतिकषी पोपणाकी था, वद महावर वारो क्या 
बचनका विषय दो सकता है ?॥ ७१॥ 


यौर भी--कोधतते प्रज्वङिति स्वनेवरूप प्रदीरपोक्षी मागके कारण गाढ अन्धकारसे रदित 


जिनके बन्धनूुटीरके भीतर उसं रावणने भी वास कियाथा। त्रैपे कीत॑वीयं मी वर्णनकै 
विषय नटी हैः ॥ ७४॥ - 


परन्तु हे वत्स ! विचार कसे- द ह 


४३० प्रसन्नराधवम्‌ | 
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यस्य द्राकछरवालकृत्तशिस्सः कण्टाश्चव।लस्थलीं 
„+ क “~ ९. 
सूडाचन्द्रमसं निपीञ्य निविड सिश्चन्‌. धानिश्चरे; । 
स्वां सेने शशिखण्डमण्डन इति ख्याति तार्थ हरः 
पन्थानं दश्षकन्धरः स च कथङ्ारं गिरं गाहते ।॥ ७५॥ 
( निण्ये ) अये ! किमुच्यतेऽस्य खलु त्रिकरूटगिरिंशिखरकर्टीरवस्य 
दशकर्टस्य लोकोत्तराणि चरितानि । 





यस्य द्रागिति । द्राक्‌ करवाण्हृत्तरिरसो यस्य कण्डालवारस्थरी चूडा चन्द्र- 
मसं निविडं निपीडय सुधानिश्चरेः सिञ्चन्‌ हरः स्वां शश्षिखण्डमण्डन इति खयातिं 
कृताऽथा मेने । स दश्चकन्धरश्च गिरां पन्थानं कथङ्कारं गाहत देस्यन्वयः । 
द्राक्‌ = सस्वर, करवारुक्त्तशिरसः = करवाङेन ( खड्गेन ) त्तं ( चिन्नम्‌ ) 
श्वरः ( भूधां ) यस्य, तस्य । यस्य = रावणस्य, कण्टारूवारस्थलीं = कण्टः ( गः) 
व जाख्वालमर्‌ ( भावापः ) तस्य स्थरीं ( स्थानम्‌ ), चूडा चन्द्रमसं = स्वमस्त. 
कस्यचन, निविडं = गाढे, निपीडय = निष्पीडितं कृत्वा, तद्रल्तिः सुधानिश्वरेः = 
भतरसम्रवदिः, सिञजन्‌ = उक्षन्‌, हरः = शद्ध रः, स्वां = स्वकीया, शक्षिखण्ड- 
मण्डनः-शशिखण्डम्‌ ( अधंचन्दः ) एव मण्डनं ( भूषणम्‌ ) यस्य सः, चन्द्रशेखर 
इति भावः। इति = एतादश, स्याति = मविर्धि, छताऽ्थ = सफकामित्ति भावः । 
भेने = बुहुधे सः = तादश्चः, स्विरश्डेदनेन श्विवप्रसादक इति भावः। दुकश्षकन्ध- 
रश्च = राचणश्च, गिरां = चाणीनां, पन्थानं = मागं, कथङ्कारं = फेन प्रकारेण, गाहतेर 
अविश्षति । स्वमस्तकष्डेदनेना्ठतोषतो षष्ठः शिवात्‌ स्वभाकस्थितचन्द्रसुधाधारया 
भा्तजीवनो रादसराजो रावणः सौरय॑चमस्कारे वाचामगोषर इति भावः। अतर रूप- 
कमलद्कारः। शशिखण्डमण्डनः इत्यत्र निरतं नाम रक्षणम्‌ । शादुंखविक्रीडितं 
युत्त ॥ ७५ ॥ 
निचण्यति । त्रिकटयिरिक्षिखरकण्डीरवस्य = त्रिदूटगिरेः ८ त्रिकङकतप्व्॑तस्व ), 
सक्गासमीपस्थस्येति रोषः ), यच्धिखरं ( शङ्कम्‌ ) तस्य कण्टीरवस्य ( सिंहस्य >) । 


"=-= जा ००१५० 
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रधर तलवारसे शिर काटने वाले जिसके कण्ठरूप लावा स्थान प्र अपने शिरः 
स्थित चन्द्रको दढरूपतते निष्पीडित कर्‌ अगृतनिश्ैरौसे सेचन करते हप श्करने वन्दरशचेखरः 
शस भप्नी प्रसिद्धिको समक मान छ्वाथा। वैता रावणभौ कैसे वर्णन कियाना 
सकता दै १॥ ७५॥ 

( देखकर ) त्रिकटपवेतद्ी चोटीके सिंह इस राषणके कोकोत्तरचरिवक्रा वैसे वर्णन 
करिवा जाय! 
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सप्रमोऽद्कः । ४३१ 








यदोःश्चायिनि चन्द्ररोखरगिरौ भायाहतासेन्नम 
 प्नागाधीश्चफणावल्लीभणिख्चां पूरे समुन्मीललति । 
जातास्तुस्यमकालबालतपनाताघ्राश्चतस्ो दिश्षो 
देवस्यापि दूषा तुषारक्िस्णोत्तंसस्य तिस दश्च; ॥ऽदा 


लचमणः--आयं, 





रोकोत्तराणि = रोकात्‌ ( भुवनात्‌ ) उत्तराणि ( उच्छृष्टानि )। 

यदोःश्षायिनीति । चन्द्रशेखरगिरै यदोःलायिनि सति माराऽवतारोन्नमन्नागाऽ- 
धीश्चफणावरीमणिस्चां पूरे समुन्मीखुति चतस्रो दिसो दैवस्य तुषारक्किरणोत्तंसस्य 
तिखो दशो रपा तुद्यम्‌ अकारुबाङूतपनाताञ्ना जाता इत्यन्वयः । चन्द्रशोखरथिसै 
श्षिवपर्वते, केखासर इति भावः। 

यद्ोऽशाथिनि = यस्य ( रावणस्य ) दोभशायिनि ( करतख्वर्तिनि ) सत्ति, 
भाराऽवतारोश्नमन्नागाऽधीश्चफणावलीमणिर्चां = भारस्य ८ केरासपर्व॑तमरस्य ) 
अवतारेण ( भपसारणेन ) उन्नमन्ती ( उत्तिष्ठन्ती ) या नागाऽधीश्चस्य ८ शेषस्य, 
भूमण्डरधारकस्येति रोषः ) फणाऽऽवली ( स्फटापङ्किः >) तस्यां ये मणयः (रत्नानि) 
तेषां सचां ( कान्तीनाम्‌ ), पूर = समूहे, समुन्मीकति = दीप्यमाने सति, भयस्य च 
भवेन भावरुकणम, इत्ति सक्तमी । चत्तखः = चतुःसंल्यकाः, दिशःनलाक्लाः, प्रास्या. 
दय इति भावः । देवस्य = योतनशीस्य, तुषारकिरणोत्तंसस्य = तुषारक्षिरणः 
< हिमाञ्छः, चन्दर इव्यथः ) उत्तंसः ( शिरोभूषणमू ) यस्य, तस्य, शाङ्करस्येव्यर्थः । 
तिलः = त्रिसंस्यकाः दशः = नेन्नाणि, तुर्यं = समकारमेव, अकाङबारतपनाता. 
चनाः = अकाटे ( घकाण्डे ) ये बारुतपनाः ( नवोदितसूर्याः ) त इव आ ८ सम. 
न्तात्‌ >) ताम्राः ( रक्तवर्णा; ), जाताः = सम्पन्नाः ! रावणेन कंडासपर्वते ते कटाक्ष 
एतमूभारराहित्येनोत्रतशेषफणावस्थितमणिकान्तौ विततायां दिक्चतुष्टयं कोपा- 
क्रान्तस्य शङ्करस्य नेत्रत्नितयं च युगपदेन बाराकौरच्वर्णं संजातमिति भावः । सत्रा. 
ऽतिशयोकिरखङ्कारः । श्षादुंखविक्री डितं इृत्तम्‌ ॥ ७६ ॥ 


जिसके हाथमे शिवपर्व॑त केलाप्तके रहने प्र भार उतरनेतते उठने वालो शेषनागकी 
फणार्जोकी पद्ध स्थित रर्नोके कान्तिसमूहके दीप्यमान होने पर चास दिशा भौर 
भगवान चन्द्रदेलरके तीनो नेव मी क्रोषते समानभावसे भसमयमे उदित बासुयैके 
स्मान भारक वणे हो यये ॥ ७६॥। 


कचमण--मायं | 
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पष मे मनसि भासतेऽधुना मूर्तिमानिव मनोर्थो रथः । 
नास्ति नो यद्धिरोषटलीलया दुरमागतचतामपि श्रमः ॥ ७७ ॥ 
रामः---एवमेतत्‌ | तथाहि- 
उद्बह््य नीरधिमतीस्य च दण्डकानि 
नद्यो च मेकलकलिन्दसुते व्यतीस्य । 
प्राप्ताः रिखण्डश्तखण्डितशाखिखण्ड- 
मेते घयं िखरिणं नु चिकरूडम्‌ ॥ ७८ ॥ 


रुषमणो विमानवेगं प्रशंसति-एष म हति । अधुना एष रथो मे मनसि भूति. 
मान्‌ मनोरथ इव भासते । यद्धिरोहटीख्या दूरम्‌ भागतवतामपि नः श्रमो नाड 
स्तीर्यन्वयः। 





अधुना = सम्प्रति, एषः = अयं, रथः = स्यन्दुनः, यानमिष्यथैः । पुष्पकाऽभिधानं 
विमानमिति भावः । मे = मम, मनसि = चित्ते, मतिमान्‌ = शरीरवान्‌ , मनोरथ 
व = भमिलाष हव, भासते = प्रतिभाति । यद्धिरोहरीख्या = यदाधिसे्टणविरा- 
सेन, दरं = विप्रहष्टपदेश्षम्‌ , भागत्तवतामपि = प्ाप्तवतामपि, नः = भास्माकं, 
शमः ८ परिश्रमः, नाऽभि = न विधते । भत्रोष्््ाऽर्कारः । रथोद्धता दत्तम्‌ ॥७७] 
रामो खचमणोक्ति समथंयत उज्ञद्कयेति ! ननु नीरधिम्‌ उस्लद्क दण्डकानि षच 
भतीस्य मेकरकटिन्दसुते नधौ च व्यतीत्य एते वयं शिखण्डिशतखण्डितशषाखिखण्डं 
चित्रकूटे हिखरिणे प्राप्ता दृप्यन्वयः। 
ननु = हे दमण; मीरधि = समुत्रम्‌ , उद्लङ्थ = जतिक्रम्य, दण्डकानि च = 
दृण्डकाऽभिधानानि अरण्यानि च, अतीष्य = अतिक्रम्य मेकरकलिन्दसुते च = 
नमंदायमुने च, *रेवा तु नंदा सोमोद्धवा मेकर्कन्यका ॥ इति 'काछिन्दी सूर्थ- 
तनया यमुना श्षमनस्वसा ।› इति चाऽमरः । व्यतीस्य = उन्तीयं, एते = दमे, वयं = 
रामादयः, शिखण्डिरातखण्डितक्ािखण्डं = शिखण्डिनां ( मयूराणाम्‌ ) शतैः 
( समैः ) रुण्डितः ( दलितः ) शालिण्डः ( बृक्तसमूहः ) यस्मिस्तं, तादृक्ष, चिच्न- 
कूटं = चिघ्रकूटास्यं, शिखरिणं = पर्व॑तं, प्राप्ताः = भागाः । पुष्पकाऽभिधानं विमान. 
दस समय यह रथ ( विमान ) मेर सनम शरीरधारा मनोरथके समान प्रतीत हो 
रहा दै । जि प्र जरोदणके विकासे दूर जने पर भौ हमरोरगोको परिभम नष्टौ 
रषा है ॥ ७७॥ 
राम--यद्‌ ठीक दै । जैसे फि- 
ई रक्मण ! समुद्र, दण्डकारण्य, नभदा ओौर्‌ यञुनाको मी भप्तिकरंमण कर एमरोग 
सेको मयूरो से दित वृषे युक्त चिधकूटपरवैतो पराप्त यो गये हे ॥ ७८ ॥ , , , .. 
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सीता--८ तिर्यग्‌ विलोक्य ) अहह कलिन्दनन्दिनि; सत्यप्रसादासि, 
यत्पुनरपि निजजुटुम्बस्य दन्तदशैनासि । ( अहह कलिन्दणन्दिणि ¡ सच्चप्प- 
सादासि जं पुणोवि णिश्रङुडम्बस्स दिण्डदसणासि । ) 
रामः--अयि ! तदिदं निसक्तषिरोधगश्ापदं भगवतो भारद्मजस्या- 
श्रमपदम्‌ । 
लदमणः-एषमेतत्‌ ! अत्र हि- 
व्याजुम्भमाणवद्नस्य हरेः करेण 
कर्षन्ति केसरसटाः; कलभाः किलेके । 
्मल्ये च कैसरिकिश्ोरकपीतसुक्तं 
दुग्धं सृगेन्द्रवनितास्तनजं पिबन्ति ॥ ७६ ॥ 


मारुह्य वयं समुद्रसुत्तीयं दण्डकाख्यान्यनेकानि चनान्यतिक्रम्य नमंदायसुते चोश्द्वथ 
सपद्येव चित्रकूटपवतं प्राप्ता इति भावः । भन्रीजो नाम गुणः! वसम्ततिख्काष्त्तम्‌ ॥ 

राम दति । नि्ंक्तविरोधश्वापदं = निर्सं्तः ( परित्यक्तः ) विरोधः ( विद्वेषः ) 
यैस्ते, तादृशाः श्वापदाः ( हिंख्लजन्तवः ) यसिमिस्तत्‌ । लहिंसाप्रतिष्टायां जन्तवः 
परस्परविरोधमपि पदित्यजन्तीष्येतमथं भगवान्‌ पतञ्जटिरिष्थं सूचितवान्‌-अिंसा- 
भरतिष्टायां तव्सक्निधौ वेरत्याग' इति । 

रुषमणः श्वापदानां निसक्तविरोधस्वं परवरंयति--ष्यालुम्भमाणेति । व्याजुम्भ- 
माणवदनस्य हरेः केसरसटाः एके ककभाः कषन्ति किल । अन्ये च । केसरिकिशोरः 
कपीतसुक्तं श्टगेन्द्रवनितास्तनजं दुग्धं पिबन्तीस्यन्वयः । 

व्याजुम्भमाणवदनस्य = व्याजुम्भमाणं विद्रतं भवत्‌ वद्नं ( सुखम्‌ ) यस्य सः, 
तस्य । हरेः = सिष्टस्य, सिषोष्धगेन्दः पश्चास्यो हययंत्तः केसरी हरिः + इत्यमरः । 
केसरसराः = स्कन्ध वारुजटाः, एके = केचित्‌ , करूभाः = करिशावकाः, करेणन्शण्डा- 
दण्डेन, कर्षन्तिन्भाकषन्ति । तथाऽपि निमुक्तविरोधस्वेन सिंहा न कुप्यन्तीति भावः। 
फिरेति निश्चये । भन्ये च = अपरे च, करभा इति दोषः । केसरिकिश्चोरकपीतसुक्तेन 


सीता--( तिरद्यी नजरसे देखकर ›) अदा ! काडिन्दि ! सत्य भनुगरहवालीदो जी 
कि तुमने फ़िर भी अपने कुट॒म्बको दश्च॑न दिया है) 

राम- सीते) परस्परम षिरौध च्योढनेवरे हिंस्जन्तुभोसे युक्त यद्‌ वह मारद्ाज 
ऋषिका भाश्रमस्थान है । 

कचमण--यद ठीक है । यदहौ-- 

जंयुदाईं केने वाहे सिदहकी जयार्भोको कु गजश्चावक्र अपने सुडसे खीच रदे दैः । दुसरे 
गजश्चावक सिदके बच्चेसे पीकर द्ोडे गये सिद्टीके स्तनजन्य दूधको पी रहे है ॥ ७९ ॥ 


१८ भ्र< गाठ 
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अपि च- 
क्रीडम्माणवकाङ्िघ्रताडन्रातेखजागरस्य क्षणं 
शादुंलस्य नखाङ्कुरेषु करते कण्डू विनोदं सगः 
चथ्चच्चन्द्रधिखण्डितण्डधटनानिमाक निर्मोचितः 
कि चाभयं पिबति प्रसुप्तनङ्कलश्वासानिलं पन्नगः ॥ ८०॥ 


के्तरिणां ( सिंहानाम्‌ ›) किशोरः ( वारः.) प्राक्‌ पीतम्‌ ( भास्वादितम्‌ ) पश्चात्‌ 
मुक्तं ( व्यक्तम्‌ ), रिष्टशावक्षपीताऽवश्शिष्टमिति भावः । खगेन्द्रवनितास्तनजं = 
येन्दवनिता ( सही ) तस्या; स्तननं ( ुचजातम्‌ ), दुग्धं = पयः, पिबन्ति = 
धयन्ति! पतेन ऋपेरहिंसाप्रतिष्ठया दिक्लजन्तूनामपि सदहिष्णुतातिश्चयो धोस्यते । 
वसन्ततिरकावुत्तम्‌ ॥ ७९ ॥ 
कऋीडन्माणवकेति । सूगः क्रीडन्माणवकाऽद्त्रिताडनश्षतेः उउ्जागरस्य श्ादूंकस्य 
नलाऽङ्केषु कणं कण्डू विनोदं कहते । किं च चश्चचनन््रशषि खण्डितुण्डघटनानिर्मोक 
निर्मोचितः भयं पन्नगः प्रसुखनङककुश्वाघ्ठाऽनिरुं पिबतीस्यन्वयः । 
भगः = हरिणः ऋडन्माणवकाऽङधिताडनश्तः = क्रीडतां ( खेरताम्‌ ) माणव 
कानाम्‌ ( सुनिगलकानाग्‌ ) जड्धिताडनशतेः (बहुभिश्च रणप्रहारे;), उल्नागरस्य= 
उद्गता जागरा ( जागर्या >) यस्य, तस्य, जागरितस्येस्यथः । जागयां जागरा द्योः 
दव्यमरः। तादृशस्य शशादस्य = व्याघ्रस्य, नखाऽङ्ङुरेषु = नखराऽग्रभागेषु, षणं = 
क्विष्कारं, काकाऽध्वनोरष्यन्तक्षंयोे, इति द्वितीया । कण्डू विनोदं = खजेनिवारणं, 
छुरत = विधत्ते । हरिणो सुनिवटु चरणप्रहारेजाभिरितस्य व्याघ्रस्य नखाग्रङ् संजातः 
कण्डूरतिं स्वकायाऽवयवं निर्धिष्य कण्डूनिचारणं विदधातीति भावः । किं चनभपरं च, 
चश्चच्चन्दरशिखण्डितुण्डघटनानिमोकनि्मो चितः=चञ्न्‌ ( चरन्‌ ) चन्द्र: (चन्द्राकारो 
मंचकः येषां ते, तादृशा ये शिखण्डिनः ( मयुराः ) तेषां तुण्डघटनया ( सुखसंयो- 
जनया, चश्चुतंयोगेनेति भावः ) निर्मोकात्‌ ( कम्बुकात्‌ ) नि्मोचितः ( एथक्छृतः ); 
लयम्‌ = एषः, पन्नगः = सर्पः, प्रसुप्तनङ्ृरुश्चासाऽनिकं = प्रघुष्ठः (( निद्राणः >) यो 
नङ्कलः ( बश्चुः ), तस्य श्वाघ्ताऽनिरं ( निःधासवातम्‌ ), पिवति = धयति । मयुर- 
चर्चुपंयोगात्‌ कथ्चुकाद्रहिभरतोऽयं सर्पो निद्राणस्य नङुरस्य निर्भीकतया निभश्वासर 
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ओर मी- 
भ्रग चकते हृ युनि बाकककि चरणप्रहारोते. जागरित व्याघ्रके नखाह्कूर्सेमे कद समय 
तक छुनली भिराता है । श्सी प्रकार चश्ररु मेचकवाङे मयूरफे चद्वसंयोगसे रैलुरीतते 


` पृथक्क्रत यई सपं सोप हुए न्यो रासवायुश्ना पान कर रहा है॥ ८० ॥ 


[1 


सप्तमोऽङ्कः । ४३५ 








रामः--अये ! कथमयं सस्प्रात एव चक्रवाकस्मणीसंरम्भमयः प्रभात 
समयः । तथाहि- 
एते केतकधूलिधूसरखचः शहोतद्यतेरंशछवः 
प्ताः संप्रति पथिमस्य जलपेस्तीरं जराज्जसयः। 
श्रष्येते विकसत्सरोर्हवनोटकपातसंभाविताः 
प्राचीरागसुदीरयन्ति तरणेस्तारण्यभाजः कराः ॥ ८१॥ 





वातं पिबति, तपः प्रभावाऽतिशयेन हिंखजन्तूनामपि वै रस्यागस्य सुचकमेतत्तपोवन. 
मिति भावः। श्षादुंलविक्री हितं धत्तम ॥ ८० ॥ 

राम इति । चक्रवाकरमणीसंरम्भमयः = चक्रवाकरमणीनां ( कोकवधूनाम्‌ ) 
हि ( उष्साह्रचुरः ), चक्रवाकीनां प्रभातकारस्य पतिस्मागमाऽवसरत्वा- 

भावः। । 

एत इति । केतकधूकिधूसरङच एते शी तद्यतेरं शवः सम्प्रति जराजजंराः (घन्तः) 
पश्िमस्य जलपेस्तीरं ्राक्ठाः । विकलस्रव्सरोरुहवनीदक्पातसं भाविता एते तारण्यभाज- 
स्तरणेः कराः प्राचीरागसरुदीरयन्तीस्यन्वयः । 

केतकधूटिधूसररूचः = केतकधूड्िरिव ( केतकषरुष्पपराग इव ) धूसरा ( ईषत्पा. 
ण्डुः ) सुक्‌ ( कान्तिः ) येषां ते । पते = इमे, शीतथुतेः = हिमांऽशोः, चन्दमस 
इत्यथः । अंशवः = किरणाः, सम्प्रति = अधुना जराजजंराः = जरसाः ८ वार्ध्॑येन 
स्वनियतसमयाऽतिपातेनेति भावः ) जजंराः ( जीर्णाः ) सन्तः, पथिमदिग्भवस्य, 
जरघः = सभुदरस्य, तीरं = तटे, प्राप्ताः = आक्तादिताः, चन्द्रकरा भस्ताऽचलोन्मुखा 
इति भावः। विकस्हसरोर्हवनीदहक्पातसंभाविताः = विकसन्ति ( प्रफुल्छन्ति ) 
यानि सरोरुहाणि ( कमरानि ) तेषां था वनौ ( संहतिः ) तस्या हक्पातेन ( दशि. 
प्रदानेन, कटाक्ेणेति भावः ) संमाचिताः ( संमानिताः ), एते = दमे; तारण्यभाजः= 
नवीनाः, तरणेः = सुथंस्य, कराः = किरणाः, पभराचीरागं = भाच्याः ( पूव॑दिश्चः ) रागं 
रीहिस्यम्‌ , अनुरागं च ) उदीरयशिति = प्रदरशंयन्ति । जराजीर्णंकरेवरः कथिञ्जनो 





राम--भर | चक्रमाप्यीके उत्तादपूण यह प्रातः समय किस प्रकारा दह्ये गया। 
नेसे कि- 

केतकपुष्पकरे परागके समान धूस्तर कान्तिसे युक्त ये चन्द्रमाके मयूख; शस समय 
नतप्ते जजर होकर पथिम ससुद्रके तरको प्राप्तो गये दहै । प्रफुहछ कमलिनौके शृष्टिपातसे 
संमानित्त नवीन ये सू्यके मयूख, पूरवंदिशाके राग ( लौहित्य ओौर अनुराग ) को प्रदरित 
कर रहे द्ै॥ ८१ ॥ । | 


॥ 


४६ प्रसन्नराघवम्‌ । 
कदमणः-( सकौतुकम्‌ ) 
सथः संधटमानकोकमिथुनभ्याजेन पीनस्तन- 
द्न्द्व्यल्षितयोवनौज्जवलख्चो निमाय दिक्षन्यकाः। 
दु्दैवा्षरमालिकामिव भगित्याृष्य भूङ्गाचलीं 
लदमीमम्बुभिनीजनेस्य तेवुते देषरसित्विषामीश्वरः।। ८२॥ 











पि 








यथा पिमा रिथतिमासादयति तथेव तरुण्याः करा्तवीकितः कोपि युवा यथा 
तस्या भनुरागं रभते तादश्चो व्यवहारोऽत्र चन्द्रस्य प्रतीचीगमनेन सूयंस्य।च प्राची. 
प्रापणेन प्रदु्य॑ते । अत एवाऽत्र समासोक्तिरलङ्कारः। शादुंरुविक्री डितं इतस्‌ ॥८१॥ 

सध इति । देवः धविषाम्‌ ईश्वरः सथः संघटमानकोकभिधुनभ्याजेन पीतस्तन- 
द्न्दग्यक्षितयौवनोऽऽवरर्चो दिककन्यका निर्माय दुद वाऽ्तरमालिकाम्‌ एव खङ्गा. 
चद्टीं क्षगित्ति भाङ्कष्य अम्बुजिनीजनस्य रुचमीं तनुत इस्यन्ययः । 

देषः = ्ोतनरीकः स्विषाम्‌ = कान्तीनाम्‌ , ईश्वरः = स्वामी, सूयं स्यथः + 
सथः = सपि, संघरमानकोकमिशुनभ्याजेन = संघटमानं ( संयुज्जानमर ) यत्‌ 
कोकमिथुनं ( चक्रवाकद्वनदर, चक्रवाकीषचक्रवाकयुगरमित्यथेः ), तस्य ग्याजेन 
( शुकेन )। पीनस्तनदवन्दभ्य्ितयौवनोऽज्वररुचः = पीनस्तनयोः < स्थूरुपयो 
धरयोः ) द््द्रन ८ युग्मेन ) व्यक्षितं ( प्रकाशितम्‌ ) यथौवनम्‌ ( तार्ण्यम्‌ > 
तेनोऽ्वला ( विशदा >) सक्‌ ( कान्तिः ) यासां, तास्तादशीः। दिककन्यकाः = दिशः 
( णा्चाः ) एव कन्यकाः ( कुमारीः ), निमाय = विधाय । दुरदेवाऽ्तरमालिकाम 
हव = दुदैवस्य ८ दुभाग्यस्य ) भ्तरमालिकाम्‌ हव ( वण॑मालाम्‌ इव ), शङ्घावरीर 
अमरपद्कि, क्षगिति = क्षटिति, आाङ्कष्य = अपसायं, भम्बुजिनीजनस्थ = कमिनी. 
गणस्य, ठदमीं = शोभां, तनुते = विस्तारयति । सूयो रान्न विघटमानं कोकमिथुनं 
मिथः स्वोदयेन संयोज्य तद्रथाजेन पीनपयोधरयुता दिक्कुमारी विधाय रज्या 
सुदितकमरिनीनिरीनां दुर्भा्यसूचिकामकरमाखामिव अमरावरीमपसार्यं विकास- 
नेन कमरिनीशोभां विस्तारयतीति भावः । अन्न केतवाऽपहुतेर्स्मकायाथ मिथोऽन- 
पेचया स्थितेः संसृष्टिः । शादुंखविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ८२॥ ` 





रमण (कु तुदलपूवेवा ) 

मकाशशौल सूयं ततकषण दु मिनेवाङे चक्रवाकभिथुनके वदानेसे स्थूर पयोधरयुग्मसे 
प्रकाशित तारुण्यतते उञ्ञ्वक कानितपते सम्पन्न दिशारूप कमारिर्योका निर्माण कर दुर्माग्यकौ 
व समान अमरप्ङ्किको क्षटपट हटाकर कमकिनीगणकी श्योमाका विस्तार फर 
रदं र. <२॥ 


भै रि 


मय नो ह 1 क क स 
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सप्तमोऽङ्कः । , ४३७ 





खुश्रीवः--विभीषणः पश्य पश्य | 
उन्मीलन्ति निश्चानिश्चाचरवधूनिवासनामान्ज्रिकाः 
सां सालससुप्तपङ्कजवनपोद्रोधवेतालिकाः ! 
फुटलत्पङ्जकोश्गभंकहरपोद्‌ भूतसूङ्गावली- 
द्याङ्कारपरणवोपदेशयुरवस्तीषद्युतेरंशवः ॥ ८३ ॥ 
विभीषणः---एवसमेतत्‌ । तथाहि- 





उन्मीरन्तीति । निश्ानिकश्ञाचरवधूनिर्वासनामान्ननिकाः सायं साऽरुघसुक्तपङ्धज. 
वनभोदधोधवेताछिकाः फुल्ञस्पङ्कजकोश्ग्भङुहरभोद्‌ भूतश्धङ्गमवटीक्चाङ्कारप्रणवोपदेश- 
शुरषः तीत्रद्य॒तेरंश्व उन्मीरुन्तीप्यन्वयः । 
निश्चानिश्चाचरवधूनिर्वासनामान्तिकाः = निशा ( राश्रिः ) एव या निश्ाचरवधूः 
€ राक्षसी ) तस्या निवांसनायाम्र ( जपसारणे ) माशित्रकाः ( मन्घप्रयोजकाः ), 
तीब्युतेरंशव इस्यत्न सम्बन्धः ! एवं परघ्राऽपि ! मन्त्रभरयोजका जना यथा राकसीं 
वृरीक्व॑न्ति तथैव सूुंकिरणा जपि रान्निमपसारयन्तीति भावः। सायं = सन्ध्वा- 
समये । सारूक्षसुप्तपङ्कजवनप्रोढोधवेतालिकाः = सारसम्‌ ८ आारुस्यपूरणं ) यथा 
तथा सुतं ( निद्राणम्‌ › सुदितन्निति मादः ) यत्‌ पङ्कजचनं ( कमरूसमूहः ) तस्य 
भ्रोदवोधे ( जागरणे, विकासन इति प्रहृते ) वैतालिकाः ८ बोधकराः 9), यथा वैता- 
चिकाः सु्षे जनं प्रबोधयस्ति तथेव सूर्यकिरणा अपि निमीरितं कमरबन्दं 
विकासयन्तीति भावः। फुक्ठष्पङ्कजकोशेस्यादिः = फुर्कन्ति ८ विकसन्ति ) यानि 
पङ्कजानि ( कमलानि ) तेषां कोशगर्ाः ( अभ्यन्तरभागाः ) एव कुहराणि 
( गह्वराणि >) तेभ्य प्रोद्भूता ( निगंता) या शङ्ावली ( जमरपङ्किः) तस्या 
श्नाङ्कारः ( गु्ञितशन्डः ) एव प्रणवः ( ओद्धारः ) तस्योपदेश्षे ( शिक्षणे ) गुरवः 
( श्षि्काः ) तादशाः। तीवदयतेः = उर्णांऽशचोः, सूर्यस्येत्यर्थः। अंशवः = किरणाः, 
उभ्मीरन्ति = प्रादुर्भवन्ति । रजन्यां निमीरितानि कमकानि यदा विकसन्ति वदा 
तदुभ्यन्तरभागाघे अमरा गुञ्जन्ति तदुपदेष्टारः सूर्यकिरणा इति भावः । अश्न खूपक- 
-मङ्कारः । शादूरुविक्रीडितं त्तम्‌ ॥ ८२ ॥ 


सुभ्रीव-- विभीषण ! देखो देखो । 
राचिरूप राक्षसीके धपसारणमे मान्त्रिक, सायङ्कालमे आलस्य पूण ष्ौकर सोये हए 
कमकवनको जगनेमे वैतालिक ओौर बिकसित ष्टौने वाके कमरछोके भभ्यन्तर भागरूप 


गहरोसे निकी इड अमरपद्धिके यजित शब्दरूप भोङ्कारके उपदेशम यर सू्ेमयुख 
अकर हौ रहे षहै॥ ८३॥ 


पिभीषण-- यदह टीकर है । जैसे शि 





४८ प्रसन्नराधवम्‌ । 








श्रायान्त्या दिवसथियः पदततलस्पर्शाय्चभाषादिव 
व्योमारोकतरोनेवीनक लिकागाच्छुः समुन्जुस्भते । 
श्रातन्वक्नरवतंसविश्रममसाषा्याङुरङ्गीद्रश्चा- 
सुन्मीलत्तरणपभाकरकरस्तोमः ससुद्धासते ॥ ८४ ॥ 
रामः-ग्रिये, 
, पतत्तकंय चक्रवाकसखुदश्ामाश्वासनादायिनः 
प्रीडष्वास्तपयोधिमय्रजगतीदन्तावलम्बोत्सवाः । 





खायान्ध्या इति । यान्त्या दिवसश्चियः पद्तरुस्पक्ञाऽयुभावात्‌; इव भ्योमाऽ 
शोकतरोः नवीनकटिकायुच्छुः समुन्जुम्भते ! असौ उन्मीरुत्तरुणप्रभाकरस्तोमलाश्ञाः 
ङुरङ्गीदशाम्‌ अवतंसविश्नमम्‌ जातन्वन्‌ समुद्धास्त इव्यन्वयः । आयान्त्याः = 
आगच्छन्त्याः, दिवसश्नियः= दिनरुषम्याः, पद्तरस्पश्चाऽनुभावात्‌ इव = पदतरेन 


( चरणतङेन ) स्पशः ( भामक्षेनम्‌ ) तस्याऽनुभावात्‌ इव ( प्रभावात्‌ इव ), 


सुन्दरी पादाघातादशोकं किकिसतीति कविसमयमनुरष्येयसुक्तिः। ष्योमाऽशोकतरोः= 
व्योम ( भाकाश्ञम्‌ ) एव अशषोकतरः ( अशोकषब्रुत्तः ) तस्य । नवीनककिकागुष्छुः = 
भस्यग्रकोरकस्तबकः, तद्रुपः सूरं इति भावः । सञुज्जुम्भते = प्रादुभंवत्ति । दिनः 
छच्मी रूपाया नाथिकायाः चरणस्पर्ञादाकाञ्चरूपस्याऽशोकष्प्तस्य नुतनकोरकस्त- 
बकरूपः सूयं जावि्भवतीति भावः। असौ ® व्योमाऽन्नोकतरोनेवीनकलिगुच्छुरूप 
सूयंकिरणः । उन्मीरन्तरुणप्रभाकरकरस्तोभः = उन्मीखन्‌ ( प्रकाशमानः ) तरुणः 
( नवीनः, नवोदित इति भावः ), यः प्रभाकरः ( सूः ) तस्य करस्तोमः ( किरण- 
समूहः ), भाशगाङरङ्खीदश्षाम-जाश्ञाः ( दिश्शाः ) एव या कुरङ्गीदशः ( खगीनयनाः 
दिगङ्गना इत्यथैः ), तासाम्‌ । अवतंसविश्नमं = वर्णभूषणविखासम्‌ , तन्वन्‌ = 
सम्पादयन्‌ , दिगङ्गनार्ना कर्णालङ्काररूपः सन्निति भावः । सद्युद्धासते = प्रकाशते । 
भन्रोखपरे्नारुपकयोरिथोऽनपेक्षया स्थितेः संघृष्टिः । शादु टविक्री डितं दत्तम्‌ ॥ ८४ ॥ 

एतत्तकयेति । चक्रवाकसुदश्चाम्‌ आश्वासनादायिनः प्रौढध्वान्तपयोधिमग्नजय- 





सनेवाी दिनलक्ष्मीके मानो चरणस्पद्यके प्रमावसे भाकाङ्चरूपर अश्षोकवृक्षकरा नवीन 
कोरफ़ यच्छ (भूयं) प्रहुभूतषहो रक है। यह प्रकाशमान नवीन स्ना किरणस्षमूह, 
दिदारूप चन्दरि्यो के पणभूषणक्े विलासको सम्पादित करता इभा उदद्धासित दो रश रै॥ 

राम--भरिय) 

चक्रवाकिर्योको आश्वास्तन ८ दिाप्ता ) देने वाङ, निबिड अन्धकाररूप समुद्रम दूने 
हये लोककफो भवरम्बनरूप उत्सव देनेवाके, दिशारूप सन्दरिर्योके केसरफे चूणंसे मिमित 


सप्रमोऽङ्ः | ४३६. 


00 








दीप्ताोधिकसन्ति दिडमगदशां काश्मीरपङञोदक- 
व्याव्युत्षीचवुराः सयोखहवनश्चीकेलिकाराः कराः ॥ ८५॥ 
( अपवायं ) पश्य पश्य; 
शिथिलयति सरागो यावदको नल्लिम्याः 
कमलसुकुलनीवीग्रन्थिसुद्रां करेण । 





तीद्त्ताऽवलम्बोरसवाः दिद्खरगश्श्ञां कारमीरपड्धोदकव्यप्युक्तीष्तुराः सरोशूहवन 
अकेठिकाराः दीक्तांऽशेः करा विकसन्ति । एतत्तकयेत्यन्वयः। 

चक्रवाकसुदशां = चक्रवाकानां ( कोकानां पक्षिणाम्‌ ) सुद्शां ( सुरोचनानां; 
रान्न पतिविरदितानां चक्रवाकीनाभिच्यर्थः ), आश्वासनादायिनः = पतिसंयोगाश्चा 
म्रदानकारिणः, ग्रौढध्वान्तपयोधिमग्मजगतीदन्ताऽवलम्बोव्सवाः = प्रीढध्वान्तं ( निवि 
डाऽन्धकारः ) एव पयोधिः ( समुदः ) तस्मिन्मन्ना ( निमभ्ना ) या जगती (लोकः) 
तस्यं दत्तः ( चितीर्णः >) जवरुस्बः ( छारुभ्बः ) एव उर्सः ( क्षणः >) यस्ते । दिद 
श्गदशां = दिशः ( आशाः >) एव श्गदशः ( हरिणाद्यः ) दिग्वध्व एति मावः) 
तासा, काश्मीरपङ्कोदकन्याष्युीचतुराः = काश्मीरं ( कङ्कुममर ) तस्य पङ्कोदेकेन 
( चूणंभिश्रितजलेन ) व्याघ्युकती ( जलक्रीडा ), तस्यां चतुराः ( प्रवीणाः) काश्मीरं 
कुङ्कुमेऽपि स्याट्रङ्कपुष्करमूख्योः ।' इति मेदिनी 1 सरोरुह वनश्रीकेलिकाराः = सरो 
रूह वनस्य ( कमल्वनस्य ) या श्रीः (शोभा) तथा केछिं ( क्रीडाम्‌ ) कवंन्ति 
( विदधति ) इति तादशाः । दीषांऽक्षोः उष्णांऽशोः, सुयस्येस्यथः । करान्किरणाः, 
विकसन्ति = प्रकाशन्ते एतत्‌ = वृत्तं, तकय = विचारय । हे सीते! प्राभातिकाः 
सूयंकिरणा रात्री पतिवियुक्तानां चक्रवाकवधूनामाश्वासनविधायकाः = छोकाऽन्ध 
कारनिवारकाः सन्ति! रक्तवर्णेस्तेदिग्वध्वः कुडकुममिश्रजङेन क्रीडां कवेन्तीवेति 
प्रतीयते । एवं च ते कमङ्वनभिया केलि कुर्वन्तीति भावः । घच्र प्रतीयमानोस््रक्ता 
रूपकयोरभिथोऽनपेष्छया स्थितेः संख्टिः । शादू रुविक्री डित दत्तम्‌ ॥ ८५ ॥ 

श्िथिख्यतीति । सरागः अको यावत्‌ करेण नटिन्याः कमटयुकुरुनीवीभ्रन्थि- 
मुद्रां शिथिख्यति ( तावत्‌ ) मञजश्ञब्दा प्रविकसदलिमाखा गुञ्जितेः कामिनी कामि- 


नरपे जकक्रीडामे चतुर बौर कमल्वनकी शोभाके साथ क्रीडा करने वाके सुयेके मयूख 
भ्रकारित दौ रहे हैः । त॒म शस बातका विचार करो॥ <५॥ 

( केवर सीताको सुनाकर ) देखो, देखो 

खरु ( अथवा भनुरक्त ) सूयं ( भथवा कोड नायक ) जवं तक किरणसे (अथवा दाथ) 
केमरिनीकी ( अथवा किसी नायिकाक्षी ) कमलसुकुररूप वश्लग्रन्थिकौ विकसित करता है 


४४० प्रसन्नराघवम्‌ । 








न ^~ 


प्रचिकसदलिमाला गुल्ितेमंशजुश्चन्वा 
जनयति सुदसुच्चेः कामिनां कामिनीच ॥ ८६ ॥ 
सीता-( विहस्य, विलोक्य च ) कथमयमुन्मीलित एव । ( कं इमो 
उम्मीखिद जेव्व ) 
पूवंगिरिपद्चसगः प्रकटीकृतनयन शीतलस्वभावः । 





नामिव उच्चैः सुदं जनयतीष्यन्वयः । सरागः रक्तवर्ण, पान्तरे साऽनुरागः, अकः 
सूयः, कथिन्नायकः+यावत्‌, करेण=किरणेन, पकान्तरे हस्तेन, नछिन्याः=कमडिन्याः 
कस्याधिक्नायिकायाः । कमरञुकुटनीवीग्रन्थिमुद्रा = कमलञ्ङ्कलमेव (पश्यङ्कडमलम्‌ 
पव ) नीवीग्रन्थिः ८ खीकरीवश्चवन्धः ), स एव अद्रा ( स्वरूपम्‌ ), ताम्‌ । शिथि- 
छयतिनश्ख्थयति, विकासयति, पक्तान्तरे मोचयतीति भावः । तावदेव मन्लुक्नब्दा= 
मनोषटरध्वनिः, प्रविक्षदलिमाखा = प्रविकसन्ती विकाल्ं भजन्ती अलिभमारा 
(अ्रमरपद्धिः) यस्याः सरा तादश्ची, नलिनीति भावः । गु्ञितेः = स्रङ्कारेः, कामिनी = 
रमणी, कामिनामिव = काञ्ुकानाभिव उन्वेः = सातिशयं, सुदं = हष, जनयति = 
उष्पादयतति । यथा साऽनुरागो नायको यदा करेण नायिकाया चसनम्रन्थि च मोच 
यति तदा सा मधुराङापेन यथा तं जानन्द्यति तथेव सूर्योऽपि रक्तवर्णः सन्‌ स्वकर 
रणेन कमलिन्याः कमलमुकुकरूपनीवीभन्थिसुदां विकासयति तदा सा भरमरमधुर 
कब्देस्तं प्रमोदयतीति भावः । भत्रोपमारूपकषमासोक्तीनामङ्ग ङ्गिमावेन सङ्करः । 
मालिनी षृत्तम्‌ ॥ ८६ ॥ 

पूवगिरिपश्मराग इति । पूंगिरिपद्मरागः प्रकटीक्घतनयनक्ञीतकस्वभावः दू 
मङरताऽङ्गरागो निनीजनवर्लभो देवः ( उन्मीछितः ) इत्यन्वयः 

पूर्वगिरिपद्मरागः = पूरंगिरेः ( उदयपर्वतस्य ) परश्ररागः ( शोणरप्नस्‌ ), पश्- 
रागमणितुल्य इति भावः । !शोणररनं रोषितकः पद्मराग, इत्यमरः । परकटीक्कुतनय 
नशीतरुस्वभावः = प्रकटीकृतः ( प्रकाक्षितः ) नयनयोः ( ने्रयोः) शीतलः (शीतः) 
स्वभावः ( शीरम्‌ ) येन सः । प्रव्यग्रोदितसुंस्य दाहाऽजनकस्वादियमुक्छिः । 
तव तेकर मनोद्रध्वनिसे युक्त तथा विस्तारको प्राप्त करने वारी भ मरपङ्किपे युक्त कमलिनी 
शङ्कारोते काधकोको काभिनीक्रौ तरह अतिशय म्रपतन्न करती है ८६ ॥ 

सीसा-८ सकर भीर देखश्र ) कैसे थे उदित टी शो गये । उदयपवंतके पद्मरागरत्न, 
नेत्रम ्चीतक स्वमा प्रकट करनेवाक़े ओर केसरसे शङ्गोम विलेपन करनेवारे कमलिनी 


सप्तमोऽङ्कः । ४४१ 








कुङ्कमं ताङ्गरागो नलिनीजनवट्लभो देवः ॥ ८७ ॥ 
( प्रव्वनिरिपम्मरायो पश्मडीकरंदणद्यणशीच्यलसहाच्नो । 
छुङ्कमकिद्ह्तराश्रो णलिणीनणचल्लहो देवो 1 ) 
रामः-( प्रकाशम्‌ ) अये जानकि ! पश्य. 
तर्लतरतरज्नभङ्दहेलावदलविल्लासविल्लोल्लदंसमाला । 
श्रमर्पुरतरङ्किणीयमम्बा सुरनरमद्गलक्ारिणी न दुरे ॥ ८८ ॥ 
( सहषं सीता तदेव पठति संस्कतं मठरतं च ) 
रामः--(.सदषम्‌ ) वत्स लदंमण ! इयमदृरे रघुङ्खलमङ्गलाङ्कुरमरो- 


ऊुङ्कमङ्कताऽङ्गरागः = ऊुदङुमेन ( काश्मीरेण >) छतः ( विहितः ) अङ्गरागः ( क्षरीर- 
रञ्जनम्‌ ) येन सः प्रत्यम्मोदितसूयंस्य रक्तवणत्वादेषोक्तिः। तादृश्चो निनीजन- 
वह्कभः = कमदलिनीजनप्रियः, दैवः = द्योतनश्शीखः, सूयं इति भावः । उन्मीलितः = 
आविभरंतः । आया ब्रुत्तम्‌ ॥ ८७ ॥ 

श्रीरामो गङ्गाम्रुदिश्य कथयति = तररूतरेति । तररूतरतरङ्गभङ्गदेराष्टरविहा. 
सविरोरूहंसमाल सुरनरमङ्गलकारिणी म्बा इयम्‌ भमरपुरतरङ्गिणी दूरे नेष्यन्वयः। 

तरलतरेव्यादिः = तरखतराः ( चश्चलूतराः ) ये तर्कः ( ऊम॑यः ) तेषां या 
भङ्गे ( चरनक्रीडा ), तस्यां बहलः ( प्रचुरः ) यो रिखासः ( विलसनम्‌ >) 
तस्मिन्‌ विरोखा ( अतिश्यचच्चङा ) हंसमार। ( चक्राङ्गपङ्किः ) यस्यां सा । पुनः 
सुरनरमङ्गलकारिणी = देवमानवकल्याणदविधायिनी, अत एव अम्बा = माता, मातेव 
हितकारिणीति भावः। दयस्‌ = एषा, अमरपुरतरङ्गिगी = देवनगरीनदी, गङ्गेति 
भावः। दृरे = विप्रक्ृष्टदेशे, न = न वतते । तररतरतरङ्वती हंसश्चाछिनीयं भागी- 
रथी निकट एवं वहतीति भावः । पुष्पिताभ्ा शत्तम्‌ ॥ ८८ ॥ 

राम हति । रघुकुकमङ्गखाऽडकरप्ररोहकेदास्धरणी तरङ्गिणी = रघुकुरमङ्गलस्य 
< रघुवंशकल्याणस्य ) योऽङकुरः ( नवाविरभावः ) तस्य प्ररोह ८ उस्पत्तौ ) या 





कान्त सृयेदेव ( उदितद्टी हौ गये) ॥ ८७ ॥ 

राम-( सुनाकर › मैथिलि ! देखो । 

अतिशय चश्रक तरर्ञोकी चर्नक्रौडमे प्रचुरविलासमे बहुत द्री चत्वर दोक 
पङ्किसे थुक्त देवता भौर मनुष्यो कर्याणनिधायिनी माता ये देवनदी गङ्गा दूर नदीं 
( निक्य्मेद्दीषदहैः।)। ८८ ॥ 

( सीता रामकथित इस्री पथको तथा स्वकथित प्राक्ृतपयको मी दप॑पूवंक पदती हँ \ ) 

राम-( दषेपूवंक ) वत्स लक्ष्मण } रधुवंशचके कल्याणाऽद्भुरकी उत्पत्तिमे कषित्रभूभिकी . 


14 प्रसन्नराघचम्‌ | 








केदारधरणीतरङ्गिणी सरयूः, इयं च सरयूतरङ्गशीकरशीतलीकृतपरिसरा । 
नगरीसीमन्तमणिरयोध्या । | 
लद्मणः-( सद्म ) अयमसौ भरताटुयातस्त्वदभिषेककरतमतिमेग- 
वानरन्धतीपतिः। 
दिलीपङ्ककल्माणिकयं सकलाश्चाविकासकम्‌ । 
श्राविभेवन्तं भास्वन्तं भवन्तं संघरतीत्तते ॥ ८६ ॥ 





केदारधरणी ( ेत्रभूमिः ), तस्यास्तरङ्गिणी ( नदी, जरलेचनोपयुक्तेति भावः ) ? 
सरयुतरङ्गकषीकरक्षीतरीकृतपरिसरा = सरय्वाः ( सरयूनयाः ) तरङ्गशीकरेः 
({ उमिजरुकणेः ) शीतटीकृतः ( शीतीङ्ृतः ) परिसरः ( पयन्तभूः ) यस्यां सा । 
नगरीसीमन्तमणिः = नगरीणां ( पुसणाम्‌ >) सीमन्ते ( केशवेशे ) मणिः (रत्नम), 
सर्वनगरीश्रष्ठेति भावः 
कचमण इति । मरताऽनुयातः = भरताऽनुगतः । भरन्धतीपतिः = वशिष्टः । 

दिष्टीपङ्करुमाणिक्यमिति । दिरीपङ्ककमाणिक्यं सककाऽऽकाविकासक्रम्‌ आवि्भ॑- 
वन्तं भाक्ष्वन्तं भवन्तं संप्रती्तत इत्यन्वयः । 

` दिरीपङुरुमाणिक्यं = दिरीपङुटस्य ( दिरीपनपवंश्स्य ) माणिक्यं ( श्ण. 
रत्नम्‌ ), दिरीपङुरे सर्वशरेष्टमित्ति भावः । सकराऽऽश्चाविकासकं = सकलानाम्‌ 
( सवासाम्‌ ) भश्षानां ( दिश्चाग्‌ ) विकासकं ८ ग्रकाक्ञकम्‌ ), रामपक्ते यशसा, 

सुपे किरणेरिति भावः । यद्वा सकरानाम्‌ ( सवंषामर्थिनाम्‌ ) आशानाम 
( अभिराषाणास्‌ ) विकासकं ( पूरकमित्यथंः ), समस्तार्थिकामपूरकमिति भावः + 
भाविभवन्तं = प्राहुभवन्तं, भास्वन्तं = प्रकाक्षमानं, रामपन्ते, सूयं वेति पक्तान्तरम्‌ । 
भाषः सन्त्यस्येति भास्वांस्तमर्‌ , 'तदस्यास्त्यरिमन्निति भतुप्‌, इति मतुप्‌ "तसौ. 
मत्वथं' इति भव्वाद्रुवाभावः । ताश्च भवन्तं = वां, सम्प्रती रते = परतीक्तां करोति 
समागसमाऽथंमिति शेषः । भत्र ररेषोऽङ्कारः ! भनुष्टु्वृत्तम्‌ ॥ ८९ ॥ 


नदी य सरयू गौर सरयूके तरङ्गनलकरोपे शीतल पय॑न्त भूभिसे युक्त एवम्‌ पुरिर्यके 
केरवेशमे मणिके समान यह भयोध्या भौ निकट दै । । 

रचमण--( दषंपूठेक ) भरतसे नुगत ओर मापके राज्याऽभिषेकर्े बुद्धिः रखनेवाके 
ये मगवान्‌ अरन्धतीपति वसिष्ठौ है । ये- । 

दिलीपे माणिक्य, समस्त दिशा्भोको प्रकाशित करनेवाले, प्रादुभूंत दौनेवाङे 
सूक समान भापकी अतीक्ठा कर रहे है ॥ ८९॥ . 








सप्तमोऽङ्कः । ४२ 


॥ष्याप्याोषपपणणषिििि 








तेन पुष्पकादवतरामः। 
रामः--वत्स ! प्रतीक्षस्वेहेव तावरुलभसकलमण्डलालोकमाखस्ड- 
लाशामश्डनं भगवन्तं चण्डमरीचि नमस्यामः । ( श्रजलिं बद्‌ध्वा ) 
प्राचीकङकुःमतिलकं पूर्वाचलरेखरेकमाणिक्यम्‌ | 
निभुवनगृहेकदीपं बन्देः लोकंङलोचनं देवम्‌ ॥ ६० ॥ 
( नेपथ्ये ) 
अये रामभद्र ! 


राम इति । सुखुभस्कर्मण्डटाऽऽखोकं = सुखुभः ( सुप्राप्यः ) सकरुमण्डलस्य' 
८ संपूर्णाऽश्स्य ) आलोकः ( दश्च॑नम्‌ ) यस्य, तम्‌ । ाखण्डलाऽऽश्ामण्डनम्‌ = 
आखण्डलस्य ( इन्द्रस्य >) भाश्चायाः ( दिक्च, प्राच्या इव्यथः >) मण्डनं ( भूषणम्‌ >; 
पूवंदिश्चाया भूषणसदशमिति भावः। चण्डमरीचि = सूयम्‌ । वयं विमान एव 
भगवन्तं भास्वन्तं नमस्यामः, अतः सम्प्रति कतमवतारणेनेति भावः। 

रामः सूयंमभिवावयते-प्राचीङड्कुमततिखकमिति । प्राचीकुद्दुमतिरकं पूर्वाऽ- 
चरशेखरैकमाणिक्यं त्रिभ्ुवनगरदकदीपं रोकेकरोचनं देवं वन्द्‌ इत्यन्वयः । 

प्राचीङुद्कुमतिरकं = प्राच्याः ( पूबदिश्चः ) ङङ्कुमतिरकं = कारमीरविरेषकं, 
काश्मीरत्तिरकसदद्ामिति भावः। पूवाऽचलदेखरैकमाणिक्यं = पूर्वाऽचरस्य ८ उदय. 
पवंतस्य ›) हेखरस्य ( ज्िरोभूषणस्य, शिरोभूषणस्थानीयस्य शिखरस्येति भावः ) 
एकं ( प्रधानम्‌ ) माणिक्यम्‌ € श्चोणरप्नसदक्ञमिस्य्थः ) । त्रिञ्ुवनगृदेकदीपं = 
त्रिभुवनम्‌ ( रोकन्रयी, स्वगंमध्यपातालास्मिकेति भावः) एव गृहं ८ भवनम्‌ ) तस्य 
पकम ( अयुपमम्‌ ) दीपं ( प्रदीपम्‌ ); तादशं खोकेकरोचनं = रोकस्य (वनस्य) 
एकम्‌ ( अद्वितीयम्‌ ) रोचनं ( नेत्रम्‌ ), सति सूयं एव रोचनस्य द॑क्चंनयोग्यता, 
अतो रोकस्याऽयुपमानं कोचनरूपमिति भावः। एताद्शं देवं=भगवन्तं, सूर्य, बन्दे= 
अभिवादये । न्न रूपकमलङ्कारः  गीतिश्रत्तस्‌ ॥ ९० ॥ 


इस कारण हमकोग पुष्पकविमानसे उतर । ` 

राम-- वत्स ! ठरो । यां दी संपूणंमण्डल्का सरम दशेनवाले, इन्द्रदिद्रा अची). 
के भूषण भगवान्‌ सूरयैको मलोग प्रणाम करते है । ( अङि बाधकर ) 

पूर्व॑दि शाके केसरके तिरक, उदयपरव॑तके क्षिखरके अद्वितीय माणिक्य, त्रिभुवनदूपः 
गरहके अनुपमान प्रदीप ओर रोरकोके अ्ताधारण नेत्र भगवान्‌ सुर्यो अभिवादन 


करता ह| ९०॥ 
( नेपथ्यभें ) 
रामभद्र । $ 


४४४ परसन्नराधषम्‌ | 








रामः-अषशो अदूभुतम्‌ ! 
विकासयन्ती नितरां पद्मानीव मनांसि नः। 
परमेव भारती कापि भातुविम्बद्धिजुम्भते ॥ ६१ ॥ 
( नेपथ्ये ) । 
यशाभपूर दुरं तज खुतज॒नेत्रोत्पलवनी- 
तमस्तन्द्रा-चण्डातप ! तप ! सहस्राणि हारदाम्‌ । 





विकासयन्तीति। पश्चानीव नो मनांसि नितरां विकाक्षयन्ती काऽपि भारती 
प्रभा इव भादुबिम्बात्‌ विजर्मत शव्यन्वयः। 

पश्रानीव = कमलानीव, नः= भस्माकं, मनांसि = चित्तानि, नितरां = सुतरां, 
विकासयन्ती = भहादयन्ती, शाऽपि = अनिवंचनीया, भारती = वाणी, प्रभा इव = 
सू्॑धतिरिव, भानुविम्बात्‌ = सूयंमण्डलात्‌ › विजुम्भते = प्रादुभवति । सूथेमण्ड 
छार्नि्गता दीधिर्यथा कमलानि विकासयति संप्रति तथेवेयं वाण्यपि नो मनांसि 
विकासयतीति भावः। उपमाऽलङ्कारः । भनुष्ट््ुत्तम्‌ ॥ ९१ ॥ 

यशः परमिति । हे सुतयुनेन्नोरट्वनीतमस्तन्द्राचण्डातप ! यशः पूरं दूरं तनु, 
शरदां सहच्राणि तप । हयं त्रिजगती च युष्मदुरयुणकथनपीयुषपटरूधितोरसङ्गाः 
नन्दस्सुरनरशुजङ्गा भास्तामित्यन्वयः । ररोकोऽयं चतुर्थाऽद्ाऽचसाने व्यार्यात 
पूर्वोऽपि मनवाक्पाटमेदस्वास्पुम््याष्यायते । 

हि सुतरुनेन्रोरपवनीतमस्तन्द्राचण्डातप = सुतन्‌नां ( सुन्दरीणाम्‌ >) नेन्नानि 
-( नयनानि ) एव उष्पकानि ( नीरुकमलानि ) तेषां वनी ( संहतिः) तस्या 
तमस्तन्द्रा ( निमीकितत्वम्‌ ) तत्र है चण्डातप (हे सूयं! ), भयापनोदमेन 
सुन्वरीनयनविकासहैतो सूयंसमप्रम है रामभद्रेति भावः। यशः पूरं = कीर्तिंसमष्, 
दूरं = विग्रकृष्टदेश्पयन्तं, तन्नु = दिस्तार्य । एवं च शरदां = वर्षाणां, '्हायनोऽखी 
शरस्तमाः।' दष्यमरः 1 सहस्राणि = दश्च शतानि, अपरिमितकारूपयन्तमिति भावः 

शम--अदो ! जदवचं है । 

कमक समान हमारे मनको अत्तिश्चय पिकासित करमेवाषटी अनिवेचनीय बाणी 
प्रभाकी तरह सूय॑मण्डक्ते प्रदुभूत दो रषी है ॥ ९१॥ 

( नेपथ्यमे ) 

छन्दरियोके नेत्रकमरकि विकासम हे सुय॑रूप रामभद्र } कीतितमूहको दूर तक 

"फौकाभो भौर हजारो व्षौ तक उञञ्वलरूपवके वनो । यदह लोकत्रय तुष्हरे यण 


य + 


सप्रमोऽङ्कः । ४५ 








इयं चास्तां युष्मदूगुणकथनपीयूषपरल- 
धितोस्सङ्गा नन्वत्‌ङ्चरनरथुजज्गा जिजगती ॥ ६२॥ 
रमः-अयुगृहीतोऽस्मि । 
पुनर्नेपथ्ये ) 


अन्यच्च ते किमाशास्महे । 
सुभ्रीवः--अये तात दिनकर ! परिपूणमनोरथ एव रामचन्द्रः । 
अनेन हिं- 
माका निभस्मुन्नतिनिजगुरेयल्ञा पितु; पालिताः 
सखुभ्रीवश्च विभीषणश्च परमां राञ्यधियं प्रापितो । 





तप = उज्ञ्वलरूपो भव । हयस्‌ = एषा, न्रिजगती च = खोकन्रयी च, स्वगमस्यपाता- 
रास्मिका चेव्यथंः। युष्मद्‌ गुणकथनपीयुषपररभितोस्सङ्गा चतुथाऽङ एतरपदस्थानेः 
युष्मण्डुररामितलङ्के्रक्षिरःधि तोर्सङ्केति पदान्तरम्‌ । युष्माकं ( भवतम) ये 
गुणाः ( खछोकोत्तरशीयंदाक्िण्यरोकाञ्लुरागप्रश्तयः ) तेषां कथनानि ( प्रतिपाद 
नानि ) एव पीयुषाणि ( अमृतानि, अश्तोपमानीति भावः >) तेषां परं ( समृहः ). 
तेन भाभितः ( संधितः) उव्सङ्गः ( मध्यभागः) यस्याः सा तादृशी अत एव 
नन्द्स्सुरनरभुजङ्गा = नन्दन्तः ( ह्यन्तः >) सुरनरभजङ्गाः ( देवमचुष्यसर्पाः स्वर्ग 
मस्यंपाताररोकवाल्तिन दति भावः ) यस्यां सा, तादशी आस्ताम्‌ = तिष्ठतु । भत्र 
रूपकमलर्द्धारः । ब्रस्यनुप्रासश्च । शिखरिणी दत्तम्‌ ॥ ९२॥ 

अन्यष्चेति । आश्चामहे = इच्छामः । जडः चासु च्छायाम्‌ इति धातोर्खट्‌। 

सुभ्ीवो रामचन्द्रस्य परिपूर्णमनोरथतां क्ञापयति- पापेति ! ( अनेन ) पितुः 
आज्ञा पाटिता, निजयुणेः निर्भरम्‌ उक्तिः प्राप्ता, सुमीवो विभीषणश्च परमां राज्य. . 
श्रियं प्रापितौ । सुररिषुः दशकन्धरः संभामे यक्षःरोषतां नीतः। हष॑विगरद्वाष्पो 
व्व सल्लोचनो बन्धुगणश्च इष्ट इस्यन्वयः। 





कथनरप अमूतसमृष्से युक्त भौर सशृडिका अनुभव करनेवाले दैर्वो, मनुष्यो भौर सर्पि 
सम्पन्नं हो ॥ ९२ ॥ 
ाम- म अनुगृष्ठीत हूं । 
( फिर नेपथ्ये ) 
भापके किए मौर क्या इच्छा करे १ 
सुम्रीव-पिताजी । दिनकर ¡ रामचन्द्रजी पृणांऽभिकष दही दै । इन्दोनि पिताकी 
आक्चाका पालन किया, भने शर्णोति सतिद्चय सभ्युदय पाया, घुभीव घौर धिमीषणको 


४४६ प्रसन्नराघवम्‌ | 
सङ्त्रामे दशकन्धर सुररिषुनींतो यश्चाशेषतां 
द्रो बन्धुगणश्च दषंविगलद्‌बाष्पोदलसरलोचनः । ६३ ॥ 
तथाऽपीदमस्तु । 
आवालाद्‌ चद्नग्बुजे तनुशरतां सारस्वतं जुम्भतां 
देष कोस्तुभधाग्नि चन्द्रसुष्करे देता मतिः खेलतु । 











^-^ ~------~---~-----------~-------~----------------~----~---~ ~र 
न्न 





( अनेन = रामचन्द्रेण ), पितुः = जनकस्य, दश्चरथस्येत्यथंः, भान्ञा = भादेश्चः, भ्र 
पाटिता = पूरिता, निजगुणेः = लोकोत्तरशौर्यादिस्वकोययुणेः, निर्भरं = साऽतिश्यं 
यथा तथा, उन्नतिः = भभ्युद्यः, प्रक्षा = जाघ्ठादिता । सुभ्रीवः=भाव्मसलः 
कपीश्वरः, विभीषणश्च = शरणार्थी रात्तपेश्वरश्च, परमाम्‌ = उच्छरष्टा, राज्यश्रियं = 
राजक्द॑मी, प्रापितो = गमितो । सुररिपुः = दैवशषत्रः, दशकन्धरः = रावणः, संग्रामे 
युद्धे, यशःरोषतां = कीरतिंमात्राऽवश्चिष्टतां, नीतःन्म्रापितः, व्यापादित इति भावः। 
एवमेव हषविगरद्वाप्योल्कपतरछो चनः = हेण "( आनन्देन ) विगरूत्‌ ( प्रवत्‌ ) 
यद्वाप्पम्‌ ( अश्वु ), तेन उद्घसती ( दीप्यमाने ) रोचने (जेत्रे ) यस्य सः, तादशो 
बन्धुगगश्च = ऊुदुम्बसमुहश्च, भरतादिरिति भावः। इष्टः = अवलोकितः । पूर्णरूपेण 
टृताऽधत्वाद्रामस्याऽन्यकिमाशचास्यं, न किमपिति मावः। अश्र ध्यश्चःसेषतां नीत 
त्यत्र प्यांयपरिवर्तनेन पारष्याऽभावाध्सोकुमायं नाम गुणः, सोदाहरणं तज्ञक्षणं 
यथा चन्द्रारोके--सौङमायंमपारष्यं पर्यायपरिवर्तनात्‌। स॒ कथाशेषतां यातः 
समारिङ्गथ मरस्सषम्‌ ॥' इति । शार्दृरुविक्रीडितं दत्तम्‌ ॥ ९३ ॥ 

भावालादिति । जा बाङात्‌ तनुश्टतां वदनाञ्ग्ुज्े सारस्वतं जम्भताम्‌ । दैवे 
कोस्त॒मघाभ्नि चन्द्रधुङटे च जद्वैता मतिः चेरत । वाग्देष्या सह जुक्तवैश षरा 
दयं ख्चमीः शेषस्य फणाश्चलेषु देवीव सतां सद्मसु सततं दीव्यादित्यन्वयः। 

भावरालात्‌ = शिशचोरारम्य, शिशुपर्यन्तं वा, यद्वा भा वालादिष्यन्न भावप्रधानो. 
निर्देशः । बास्यावस्थात जारभ्येति भावः। तनुष्टतां = क्ररीरिणा, मबुभ्याणामि, 
स्यथः । वदनाम्बुजे = सुखकमरे, सारस्वतं = शाखं, सरस्वस्या इदमिति "तस्येदम्‌? 
इष्यण्‌ । जुम्भतां = बद्धताम्‌ । देवे = धोतसशीरे, कौस्तुभधाग्नि = कौस्तुभार्यम- 
गिधारके, विष्णाविव्यथंः । चन्द्ञुकुटे च = चन्दरोखरे च, शङ्करे चेति भावः। 


| 

| 

महाराज बनाया, देवशेत्रु रावणक्रो युद्धे कातिदष वना डाला भौर षापं नेत्रो । 
युक्त भरत आदि बन्धुरओका साक्षात्कार भी कर लिया ॥ ९१ ॥ न्भ 
तौ मौ यह हो- ॥ । | 
बालके केकर सव रोरगोके युखफमलमे शाखक्रा संवद्ध॑न हो । भगवाम्‌ विष्णु गौर 
श्रमे अभेदहुदधि क्रोडा करतौ रदे । सरस्वतीके साथ द्रोह का परित्याग कर कक्षम 
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सप्रमोऽङ्कः | ४ 








घाण्देगया सह सुक्तवेश्चसर्सा देवोव दीञ्यादियं 
शेषस्येव फणाश्चङेषु सततं लच्मीः सतां स्स ॥ ६४॥ 
रामः--तदागच्छतः पुष्पकादवतीयं गुरं बन्धुजनं पौरांश्चानन्दयामः। 
| ( इति सच पुष्पकादवतरन्ति ) 
जायन्तामविसमरामचरितक्रीडाभिरामाः सता- 
मुन्मीलन्नवमद्लिकाविरचितसखग्दामरम्या गिरः । 


अद्रेता = द्वेतरष्िता, भेद्‌वजिता, एकात्मिकेति भावः। मतिः = बुद्धिः, खेख्तु = 
डपु । हरिहरेक्यरूपा मतिहदयपटरे विरुसखिति भावः । वाग्देव्या = सरस्वस्या, 
सह = सम॑, मुक्तवेशसरल = मुक्तः ८ स्यक्तः > वेशसे ८ द्रोहे, ककणयेषोऽर्थः ) रसः 
( अनुरागः >) यया सा । तादृशी सती, इयम्‌ = एषा, उुद्धिस्था, खचदमीः = कमरा, 
शेषस्य = अनन्तस्य नागराजस्य, फएणाञ्चरेषु = स्फटाप्रान्तेषु, वि्यमानेति देषः । 
देवी इव = द्योतनशशीखा प्रथिवी इव, सतां = सजनानां, सश्चसु = भवनेषु, सततं = 
निव्यं, दीष्यात्‌ = शोभमाना भूयात्‌ बाङादीनां सर्वेषामपि जनानां शाखन्यासङ्गो 
भवतु ॥ वैष्णवाः शैवाश्च हरिदरयोरभेदभावनां परिहध्योपाक्षनापरायणा भवन्तु । 
कचमीश्च सरस्वत्या समं विद्धेषे वजंयित्वा रोषफणामण्डरे धरणीव सजन मवनेषु 
निस्य भासमाना भूयादिति भरववाक््यखेनेका शुभाक्षंसा अत्रोपमाऽरुङ्कार 
शादृरुविक्छी डितं चत्तम्‌ ॥ ९४ ॥ 

जायन्तामिति । उन्मीरुन्नवमशिलकाविरचितखग्दामरम्याः सतां गिरः अविरा. 
भरामचरितिन्छोडाऽभिरामा जायन्ताम्‌ । पेश्चरूधियो याः कण्डे निवेश्याऽपि रोमान्न 
ङीखाऽञ्चिताः (सन्तः) कान्ताबाहताविराखमहिमाश्ेषान्‌ वणं मन्वत इत्यन्वयः 

उन्मीखन्नवमद्किकाविरचितस्रग्दामरम्याः = उन्मीलन्त्यः ( विकसन्त्यः) या 
नवमर्लकिकाः ( सघ्खाः, नवमाखिकापुष्पाणि, हिन्दीभाषायां नेवारीतिनाम्ना वि- 
ख्यातानि >) ताभिर्विरचितानि ( निर्मितानि ) यानि सग्दामानि ( पुष्पमालाः) 
तानीव रम्याः ( मनोहराः)! सतां = खज्नानां, गिरः = वाण्यः, अधिरामराम- 
चरितक्रीडाऽभिरामाः = अचिरामा ( जवसानरदहिता, अनन्तेति भावः ) रामचरिते 
( रामचन्द्रचरित्रि ) या क्रीडा ( विखासः ), तया अभिरामाः ( मनोरमाः), जाय- 
सञ्ननोके भवनोमे, जेपे एथिवौ देषनागके फणाज्रोमे रहती है उक्ती तरद निरन्तर 
सोभित.दौकर रदे ॥ ९४॥ 

राम--तवब म!भौ, पुष्पके उतरकर, गुरुजी, वन्धुजन घौर नागरिको भानन्दित करे । 

( सब पुष्पकसे उतरते हैः ) 
विकसित नवमि पुर्पोपते रचित माला मौके समान सञ्जनोकी बाणियां रामचरिते 


1; प्रसन्नराधवम्‌ | ` 








या; कण्ठेऽपि निवेश्य पेदहालधियो रोमाश्चलीलाश्चिताः 
कान्ताबाहूलताविलासमदहिमाश्टेषास्तेणे मन्वते ॥ ६५॥ 
( इति निष्कान्तः सवै ) 
इति श्रीपीयुषवषीऽपरनामक-श्रीजयदेवकविविरचिते प्रसन्न- 
राघवे नाम नारकरत्ने सप्तमोऽङ्कः । 


न्ता = भवन्तु । पेशरुधियः = पटुबुद्धयो जनाः, "चारौ दत्ते च पेशल! इत्यमरः + 
याः = सतां गिरः, कण्ठे = गरे, निवेश्याऽपि = निधायाऽपि, अ्थ॑मननुसन्धायाऽपि, 
निगदपादमात्रेणाऽपीति भावः। रोमाञ्चरीलाञ्चिताः = हष॑पुलकरिताः सन्तः इति 
आवः, कान्ताबाहुरुताविासमदहिमाश्रेषान्‌ = कान्तायाः ( प्रियायाः ) यो वाहु. 
रुताविरासः ८ भजवदी विटसनम्‌ ) तस्य ये महिमारुरेषाः ( गादारिङ्गनानि ), 
तानू । वृणं = वृणसमानुपेक्षणीयानिति भावः । मन्वते = विचारयन्ति । सजना 
जतिरमणीयाः स्वगिरो रामकथावणन उपयुञ्जन्तु । निपुणङ्द्धयो जना जर्थानुस 
न्धानमन्तरेणाऽपि रामकथाप्रतिपादनास्मिका गिरेऽभ्यस्य हषेम्रकर्षेण पुलकिताः 
सन्तः प्रियतमागाडाटिङ्गनमपि न बहु मन्वत इति भावः} इतीदं भरतवाक्यष्वे- 
नोपन्यस्तं द्वितीयं प्यम्‌ । 
` भत्रोपमाऽ्लङ्कारः। कण्ठे निेश्यापीष्यत्न किुताऽर्थाऽनुसन्धानेनेति कैसुतिक- 
न्यायेनाऽर्थापत्यरक्कारश्चेति हयोररुङ्कारयोर्िथोऽनेपद्या स्थितेः संखष्टिः ! शादु 
खविक्रीडितं बृत्तम्‌ ॥ ९५ ॥ 
संम्भरमश्नमनिबन्धनं कृतौ जातमनह्न मम दूषणं भवेत्‌ । 
तद्विष्टाय गुणमात्रदश्शका भर्षयन्तु वि्ुधा द्यार्वः ॥ १॥ 
इति शीशेषराजष्ा् प्रणीतायां चन्द्रकराऽभिस्यायां प्रसन्नराघव- 
व्याक्यायां स्चमोऽङ्कः। 
दामोदराऽदिश्चसरसीरहभक्तिभाजं वाराणसीपुररति पशपाश्चसु क्तम्‌ । 
दोषध्रसादितिपद्‌ं द्विजराजभारं गङ्भधरं गुरुवरं च नमामि नित्यम ॥ 
षन 05/92 


अनन्त विष्टासप्ते मनोरम हो । निपुण युद्धिसे सम्पन्न जन जिन वाणिर्योको कण्ठे रखकर 
भी हर्षसे रोमाश्रधुक्त होते हुए ध गाढ ५५ भी वृणतुश्य विचार करते है ॥ 
सव जातेषै। 


शति सप्तम भद्र । 
"000० 


र्प्णी ( नोट्स ) 


प्रथम शङ्क 


प. १-प्रसन्नराघवम्‌ = प्रसश्नरो राघवो यरस्मिस्तत्‌ प्रसन्नराघव नाम नाटकम्‌ । 
शयुहननपूर्धक सीताप्रापिते प्रसन्न होनेवारे रामचन्द्रजीका चरित्र जिस नाय्क- 
मे वर्णित है उसका नाम श्रसन्नराघव नाटकः हे । 

पृ. २--माकसमिलयादि --आकस्पम्‌! इस्यादि तीन शोक मङ्गाचरणके छि प्रयुक्त 
नान्दीके रूपमे छिखि गवे है । इनमें देवता, ब्राह्मण ओर राजा आदिकी स्तुति की 
गई हे। इनमें बारह वा आड पद्‌ है। यर्हौपिर पदसे शछोकपाद्‌ चा विभक्त्यन्त 
पद्का ग्रहण किया जाता ह । प्रस्तुत भन्थमें तीन श्छोकमिं बारह पाद्‌ होनेसे यह 
दवादक्षपदा नान्दी इई है । 

प. १३२-- प्रत्यङ्गम्‌ । इस रशरोकमे कविने अपनी चिच्रकाव्यपटुताका प्रदश्चंन 
क्षिया हे । इसमें आयक्तरको रेकर छः छुः असररोको छोडकर सक्षम सक्षम अक्षरका 
संकलन करते जानेपर श्रसन्नराघव' नाम प्रकाशित होता है । 

पृ. २२-२२-- दो शछोकोके द्वारा कविका गोत्र कौण्डिन्य, उनके पिताका नाम 
महादेव ओर माताका नाम सुभिन्राथा इस बातका पता चरता है। अतएव 
चन्द्रालोककार पीयूषव्षं जयदेव ओर प्रसन्नराघवकार एक ही व्यक्ति है रेखा 
म्रतीत होता है । गीतगोविन्दकार जयदेवकी मताका नाम रामा वा राधदेवी 
ओर पिताका नाम भोजदेव था ओौर वै उत्क बाह्मण थे! ये बद्गदेश्चाऽधीश्वर 
कचमणसेनके सभासद्‌ थे । उनका समय विक्रमका द्वादश शतक माना गया हे । 
रसन्नराघवकार विक्रमकी तेरहवीं राताब्दीके अन्त म भौर चोदहवीं श्ताठ्दीके 
प्रारम्भे इष है एेखा प्रतीत होता हे । 

प्रसन्नराघवकार ओर तत्वचिन्तामणिके आलोकव्याख्याकार एक ही जयदेव है 
यह मत अमपूणं है । आखोककार "पर्तधर' पद्वीवाखे अयदेव विक्रमी सोरुहवीं 
शताब्दी हए थे । विष बात संस्कृते "उदाहार मे देखिषए । । 

प्रसन्नराघवकार जयदेव मेथिरू विद्वानोके मत्ते मथिरु थे। कों कहते दहै कि 
वे विद्भ॑के कुण्डिनपुरमें रहनेवारे दाक्निणात्य ब्राह्यण थे । 

१. ३६--यस्याश्वोरश्चिकुरनिकरः यह श्छोक संस्टछरत साहित्ये बहत प्रसिद्ध 
हे । इसमे महाकविने कवितामे कामिनीका आरोप कर ॒भूषणेकि तौरपर बहुतेरे 

२६. प्र रा० 


&५० नोटस 


भाचीन कवियोका उक्ञेख करिया हे 1 श्योर, कहनेसे "चौरपञ्चाशिका" ओर 'चिक्रमाङ्क- 
चरिते, फे कतां बिह्वण कविका धोध होता है। ये विक्रमकी वारहवीं शताब्दी 
काश्मीर देशम उतपन्न हुए थे । मयूर" कहनेसे सूर्ंशतककर्ता मूर कविका बोध 
होता है । ये बाणभके साले ( किसी के मतम ससुर >) थे! ये च्क्रिमकी आटवीं 
श्ताब्दीमं विद्यमान भे। 

"भासः कवि स्वप्मवासवदत्त भादि १३ नाटकषोके कर्ता थे इनका समय विक्रमपूं 
पश्चमशतक माना जाता हे । 

"कालिदास, भभिन्नानद्याङुन्तरु, मेघदूत ओर रघुवंश” आदि नाटक ओर 
काव्यादि अन्धके करता, संस्कृततभाषाके सर्वश्रेष्ठ कवि थे । ये शकाराति भूपार- 
चूडामणि विक्रमादित्यके नवरलेमिं अन्यतम उज्ञ्वर रत थे, जतः इनका दो हजार 
साटसे पूरव ही स्थितिकार माना जा सकता हे । | 

"ह पदसे नेषधीयचरित महाकाव्यफे कर्ता श्रीहर्षका बोध होताहै।! ये 
विक्रमकी तेरहर्वीं शताब्दीमे हुए धे । 

शाणः पदसे श्र्षचरितः जौर "कादम्बरी, के रचयिता महाकवि बाणभहका 
निर्देश होता है। ये मथर फविके समसामयिक धे । 

पृ. ३२--दारभ्यायनः = दस्मस्य गोत्राऽपत्यं पुमाम्‌ दृस्म्यः । दर्भकऋछषिके 
गोघ्राऽपत्य अमे "गर्गादिभ्यो यज्‌ इस सूत्रसे यन्‌ भ्रस्यय होनेसे वारभ्य' पद्‌ 
घनता टै ¦ गगौदि गणे दर्म शब्दका पाट है ! (द्भस्य युवाऽपत्यं पुमान्‌ ेसा 
विग्र कर दारभ्यसे युवाऽपत्य अर्थम "यजिनोश्च' इस सूत्रसे फक्‌ प्रत्यय होकर 
'दादभ्यायनः पद्‌ सिद्ध होता है 1 फरुतः (जीवति तु वंश्ये युवा" इस सूत्रके अनुसार 
दकल्मश्षिकी जी विताऽवस्था्ने उनके पौत्रके अपत्य दारभ्यायनः कहे जाते ह । 
ये याज्ञवल्क्य षके छन्न धे । 


१. २४ ब्रह्मविध्ायाम्‌=ब्रह्मप्रतिपादिका विद्या बह्मविद्याः इख विग्रहसे मध्यम- 
पदरोपी समास होनेपर श्रह्मविद्या पदी सिद्धि होती है, अर्थात्‌ शद्ध चेतन्यरूप 
ब्ह्मका प्रतिपादन करनेवाङी विधा श्रह्मविधाः कही जाती दहै । इसे वेदान्त 
मी कहते है । 

१. २९--युणाक्तरन्यायः = शवुणः ( धुन ) नामका -एक कीड़ा होता है । वह 
काष्टको काटताहै।संयोगवश उस काष्ठे अक्तरका आकार देखाजाताहै। संयोगवश्च 
किसी कायंके होनेपर उसमें इस न्याय ८ कहावत ) का प्रयोग क्रिया जाता है । 


प. ६०--.अयेऽलङ्केश' यह्पर “अये ! ते कैश्चविन्नस्तरोखरालोकमेन अलम्‌? 
दस प्रकार अन्वय करनेपर अरे ! केसे गिरे इष शिरोभूषणको देखनेसे तुम्हारा 
साण्य;सिद्ध नहं होता हे जौर भये ल्श ! विखस्तरोखरारोकनेन ते समयो 


ितानेकतक्याणकयना क्क 





4 अपे -^ज-- ची कवनिचिगतरषकोच्कन्ग्दकनण्कयककण्ककनविष्डि कः 09 तकवच्ठ (नन्काच 2, ऋ +. 
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यातिः इस प्रकार पद्च्छेदपूर्वक अन्वय फरने पर “अरे रुद्कापते ! गिरे हृए शिरो- 
भूषणको देखनेसे तुम्हारा समय जा रहा है" इस प्रकार अथं निकर्ता है । इषी 
अर्थंकी संभावना कर अपने पहचाने जानेकी संमावनासे परे रावण लिटपिदा 
जाता हे । यपर कविते चमत्कार दिखाया हे । 

१. ७५---तारतम्यम्‌ । दोर्नोके वीचचम एफका उस्कषं दिखकरनेके छिएु 'द्विवचन- 
विभञयोपपदे तरवीयसुनौ, इस पाणिनिसूत्रसे तरप्‌ ओर ईयसुच्‌ प्रस्यय होता हि, 
ओर बहुतेकि वीचमें एकका उत्कषं दिखरनेके रिष्‌ (अतिशायने तमविष्ठनौ" इस 
सूत्रसे तमप्‌ भौर दषठनू प्रत्यय होता है; सो यर्हपर (तरश्च तमश्च तरतमो, 
तयोर्भावः तारतम्यम्‌, अर्थात्‌ तर आौर तमका द्वन्् समास करके माव अर्थम 
शगुणवचननाह्यणादिभ्यः कर्मणि चः इस सूत्रसे ष्यञ्‌ प्रस्यय करनेपर (्तारतम्यः 
पद्‌ बनता है । इसका अर्थं हला न्यूनाऽधिक भाव । 

१. ८५--जनकराजस्य निवेदयावः । निवेदन क्रियाके योगर जनकराज शब्दको 
सम्प्रदान संज्ञा होकर चतुर्थकी प्राति थी, पर "कर्मादीनामपि सम्बन्धमात्रविवन्तायां 
षष्टयेव! इस नियमसे षष्ठी हो गई । 

द्वितीय शद्धः 

९. ८८--कौरिकः = कुशिकस्य गोच्राऽपत्यं पुमान्‌, इस विग्रहसे "ष्यन्धक- 
चृष्णिुरुभ्यश्च' दस सूत्रसे अण्‌ प्रत्यय होकर "कौशिकः पद्‌ बना है कुशिक 
वंशम उत्पन्न होनेके कारण विश्वमि्र ऋषिको कौशिकः कहते दै । 

प. ९६-- विश्वामित्रः = "विश्वस्य भित्रम्‌, एेसा विग्रह कर षष्ठी तसपुरुष समास 
करनेपर “मित्रे चर्षौ, इस सूत्रसे दीघं होकर ऋषिके जअरथमे चिश्वामिन्र पद्‌ निष्पन्न 
इभा हे । ऋषि भिन्न अर्थं विश्वमित्र होता है 1 

प. ९७--याज्ञवसयस्यन'यन्तवस्कस्य गोश्राऽपत्यं पुमाच्‌ पेता विग्रह कर यज्ञवल्क 
शब्द्‌ से 'गगादिभ्यो यज्‌ इस सूत्रते यन्‌ प्रत्यय होकर याज्ञवरक्य पद्‌ बनता हे । 
यज्ञवल्क ऋषिक वंशमें उत्पन्न पिको 'याज्चवस्कय, कहते है। ये उपनिषतप्रसिद्ध 
या्ञवलक्य ऋषि बह्मविद्या तथा योगद्याखके आचार्यं ये । दर्दने ध्म॑शास्में 
भ्यात्तवत्व्यस्तिः नामक म्रन्थका भी प्रणयन करिया है, जिसमे विक्तानेश्वरकी 
सुप्रसिद्ध "मिताक्षरा नामकी टीका मिलती हे । 

पृ. १२२--लपयति = “ष्णा शौचे इस धातुसे णिच्‌ होकर च्टुके प्रथम पुरुषे 
एक वचनका यह्‌ रूप है । उपसर्गरहित “लाः धातुका “काखावञ्चुवमां च इससे 
वैकल्पिक मिस्व होकर य्हौपर मितां हस्वः इससे हस्व हषा है । एक पे 
°लापयति' पेसा सूप भी होता है । 


४५२ नोट्स 


ततीय छङ््‌ 


१. १४९--महयामि = चुरादिके "मह पूजायाम्‌, इस धातुसे रट्के उत्तम पुरुषे 
एकवचनका प्रयोग है} अदन्त धातु होनेसे अ्ञोपका स्थानिवद्भाव होकर उपधा 
नदीं दुई हे । 

ए, १५४--राजपं = ऋषति वेदं जानाति पश्यतीति वा ऋषिः । इस प्रकार 
“ऋषि गतौ" घातुसे जौणादिक दन्‌ भ्रव्यय होकर ऋषि पद्‌ बनताहे 1 वेदमन्त्रद्रष्टाको 
“ऋपिः कहनेकी प्राचीन परिपारी हे । यर्हा पर शराजा चाऽसौ ऋषिः राजर्षिः ` 
जन राजा होकर वेदमन्त्रके दष्टा भे इसरिए उम्है राजर्षिं पद्से व्यवहार किया 
गया है । सात प्रकारके षि होते है, जैसे कि-- 


१ महर्षि-ग्यास आदि। ५ श्ुत्पि--पुश्चुत आदि । 
२ परमर्षि-भेरु आदि । ६ राजर्पि--ऋतुपणं आदि । 
३ देवर्षि--कण्व आदि । ७ काण्डर्पि- जैमिनि आदि) 
४ ब्रद्र्पि--वक्षिष्ठ आदि। 


पृ. १८४--प्रतीहास = हइ्वारपाटिका सखी । श्रतिहियतेऽनयाः दस विग्रहसे 
'भकत॑रि चं कारके संन्तायाम्‌' इस सूत्रसे घञ्‌ ग्रस्य, “उपसर्गस्य धन्यमनुष्ये 
बहुर्‌" इससे दीर्घं जौर गौरादिगणमे पठित होनेसे विद्धौरादिभ्यश्चः इस सूत्रे 
डीषु होकर श्रतीहारी" शब्द्‌ वनता है । 

चतुथं ङ्ख 

¶. १९७--ताण्ड्यायनः = तण्डस्य गोन्नापत्यं पुमान्‌ ताण्ड्यः, युचाऽपत्यं मान्‌ 
ताण्ड्यायनः । दाक्छ्यायनः के समान यजन्त ताण्ठ्यसे फक्‌ प्रत्यय होकर 
(ताण्ड्यायनः शब्द्‌ बना दै । 

चृशमतंण्ड =धगोरपत्यानि पुमांसो गवः" श्गुशचब्दसे “प्यन्धकबरष्णिङ्कस- 
भ्यश्च" इस सूत्रसे गोत्राऽपस्यमे जो भण्‌ प्रत्यय हुजा था; उहुत्वविवन्ञामे उसका 
अत्रि्गुकुस्सवसिष्ठगोतमाऽ्िरोभ्यश्च' इस सूत्रसे लक्‌ होता हे । 

शरगुषु मातंण्डस्तस्सम्बुद्धौ । श्वृगुवंशमे उत्पन्न ऋषिम स्थं के समान 
ह तेजस्विन्‌ यह इसका अर्थं हुभा । 

ए. १९९--युजा = यहां महाकबिने खीरलिश्गी श्युजा' शब्दं छिखा हे । यद्यपि 
अमरसिहने श्युजबाहू परवे्ठो दोः इसमे पुंलिङ्गो सुजशब्द ही टिखा है, जर 
शुजन्युज्जौ पाण्युपतापयोः, इस सूत्रम मी पुंलिङ्गः भुजकशब्दका ही निपातन 
करिया गया हे । परन्तु रिष्टनि पुंलिङ्ग ओर खीरिङ्ग दोनोमे इसका भयोग क्रिया हे, 
दइसरिएु भुज पारनाऽभ्यन्यवहारयोः, इस धातुसे “भजतीति, रेखा विभ्रह कर 


त -- "~= ~~~ 
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दगुपधन्ताप्रीकिरः कः इस सूत्रे क प्रव्यय होकर टाप्‌ प्र्यथद्वारा श्युजा' पद्‌- 
की सिद्धि होती है । अतएव मेदिनीकोशमें भी (जथो मजा । द्वयोर्वाहौ करे # पसा 
सिखा गया है । 

पृ, २०१--स्वरितवाचनिकाः = 'स्वस्तिवाचनमस्ति एषां तेः एेसा विपरह कर अत 
इनिठनौ, इस सून्रसे उन्‌ ्रव्यय होकर स्वरितवाचनिक शब्द्‌ बनताहै। जो 
स्वस्तिवाचन करते है उन्हे “स्वस्तिवाचनिकः कहते हैँ । 

पृ. २०२--मारीचद सनः = मारीचस्य दमनः मारीचको दमन करनेवारा । यहा. 
पर णिजन्त द्द उपश्चमने' इस धातसे नन्यादि होनेसे 'नन्विभ्रहिपचादिभ्यो द्युणि- 
न्यचः' दस सूत्रसे त्युप्रस्यय होकर (दमनः शाब्द बना हे । कृदन्त दमन शब्दके 
योगे 'कर्ठैकर्मणोः कति इस सूत्रसे कर्मने षष्ठी होकर षष्ठीतस्पुरुष समास इधा हे । 


ध. २२१-- भगवन्तम्‌ = भगवच्ुब्दकी निरुक्ति इस प्रकारे की गई ह- 
'ठस्पत्ति च स्थिति चैव छोकानःमगति गतिम्‌ । 
पेत्ति विद्यामवि्ां च स वाच्यो भगवानिति ॥' 
अर्थात्‌ छोकोकी उस्पत्ति, स्थिति, अगति, गति, चिद्या जौर अविधाकोजो 
जानता है उसे भगवान्‌, कहना चाहिर्‌ । 
अथवा "भगः शब्दके छः अर्थ है--समय, रेशचर्थ, वीय, यश्च, श्री, ज्ञान ओर 
वैराग्य । भगानि सन्ति यस्मिन्‌ स भगवान्‌ , जिसमें ये चुः रहते है उसे “भगवान्‌! 
कहते ह । यहां भग शब्दसे मतुप्‌ प्रस्यय हा है । 


पञ्चम सङ्क 


ध्र, २५०-ैकेय्याः । केकयस्याऽपत्यं खी केकेयी । केकय दशके राजाकी पुत्री 
ककेयी इई । यट पर "जनपदशब्दास्ंन्नियादज्‌, इससे अन्‌ भरत्यय होकर किकय- 
मिन्रयुप्रर्यानां यादेरियः, इस सूत्रसे दय्‌ आदे होकर 'टिड्ढाणनु' इत्यादि 
सृत्रसे डीप्‌ होकर %ेकेयी, शब्द निष्पन्न होता है । 

पर. २७०८ ध्रिचतुः = च्रीणि चस्वारि वा ननिचतुराणि तैः। यौ पर त्रि मौर 
चतुर्‌ शब्दका संख्ययाऽव्ययासन्नादृराऽधिकसंख्याः संख्येये” दस सून्रसे वहुनीहि 
समास शतैर "वहुवीहौ संस्येये डजशहुगणाव्‌, इससे समास्ाऽन्त उच्‌ प्रत्यय होकर 
“तिचतुर' शब्दकी सिद्धि होतो हे । त्रिचतुरैरेवाऽहोभिः = तीन चार दिनोसि दीः 
"अपवग वृत्तया, इस सूत्रसे कालके अत्यन्त संयोगमें वृतीया विभक्ति हुदै ह । 

पृ. २८१--दौमिनिणा । सुमित्राया -अपत्यं पुमान्‌ सौमित्रिस्तेन । सुमित्राके 
य॒मपस्यको सौमि कहते ह । यर्हपर “खीभ्यो ढक्‌" इस सूत्रसे ठक्‌ मत्ययकी प्रसि 
थी, पर उसे बाधित कर वाद्ादिभ्यश्च, इस सून्रसे इम्‌ प्रस्यय हो राया हे । 
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पृ. २८९--करकोकलिनीकान्तः = कक्लोकाः सन्ति याघां ताः कल्ञोिन्यः । जिसमें 
कललो ( महातरङ्ग ) रहते है उसे कज्ञोकिनी ८ नदी >) कहते है । "क्लोङिनीनां 
कान्तः कहनेसे नदियोके पति समुद्र॒ समक्षे जाते है । (अत इनिनौः इस सूत्रसे 
हनिभत्यय ओर “छन्नेभ्यो डीम्‌, इससे डीप्‌ होकर कल्लोटिनी शब्द्‌ बनता हे । 

प. २९२--राक्षसपत्तिः =रकांसि एव राक्तसाः, श्रीबछिङ्गी शक्तस्‌ शब्दसे 
श्रह्ादिभ्यश्च हस सूत्रसे स्वाथ ( प्रकृस्यथं ) मे अण्‌ प्रव्यय 'होकर राक्तस शब्द्‌ 
बनता हे । स्वार्थिकाः श्रकृतितो शिङ्गवचनान्यतिवर्तन्तेऽपिः इस परिभाषासे यह 
पुरिङ्गी आ हे । राक्षसानां पतिः, अभिप्राय रावणे है । 

पृ, २९३--जराुना = जयाय शब्द्‌ उकारान्त जौर सान्त दोनों प्रकारका है । 

पृ. २००--दनृमत्संयुक्ता = प्रशस्तौ हनू यस्य स हनूमान्‌ । उत्तम जवदेवारे, 
ताप्प्यं वायुपुत्र सु्रीवसचिव्म है । हुरब्दसे मतुप्‌ प्रत्यय होकर (दारादीनां च 
हस सृश्रसे दीघं होकर हनूमत्पदकी सिद्धि होती है । हनूमता संयुक्ताः। 

नेदीयसी = भतिश्चयेन निकटवर्तिनी । बहत निकट ( नजदीक) पर रहनेवाटी 
अन्तिक शब्दसे ईयसुन्‌ भरस्य होकर अन्तिकबाढ्योनेंदसाधौः इस सूत्रसे नेद 
आदेश्च होकर खीष्वविवक्तामे नेदीयसी, शब्दकी सिद्धि होती हे । 


ष्ठ अङ्क 

पृ, २०६-क्रशिमानम्‌ =करङ्ञस्य भावः क्रशिमा तम्‌ । दुर्बरुताको कशिमा कहते 
है| पथ्वादिभ्य इमनिज्वा हस सूत्रसे इमनिच्प्रत्यय होकर ^ ऋतो हरदेर्खधोः" 
हस सूत्रसे के स्थानम र आदेश्च होकर (शिम शब्दकी सिद्धि हुई हे । 

प, १२०-रलगभा =रल्नानि गम यस्याः सा एसा विग्रह कर बहूबीहि समास 
करनेपर 'रलगर्भा' पद्‌ बनता है । ^रतगर्भा, प्रथिवीको कहते है । “सक्चमी विरोषणे 
बहुतीही, इस सूत्रसे ज्ञापित कहीं कीं पर व्यधिकरण बहुचीहि भी होता, सो 
य्ौपर भ्यधिकरण वहुतरीहि समास हुशा है । 

प. २२२-भायेपुत्रः= रामको उदेश्य कर सीताका आयंपुचत्र कहना "पल्ली 
चाति संभाष्या आ्य॑पुत्रेत्ति यौवने ॥ दत्यादि भरताचा्य॑की उक्तिके अनुसार 
ह । भ्यंस्य पुत्रः" यहापर आय॑पदसे श्वशुर जभिपरेत है । 

प. २१२--'मन्दोदरीमपि विुश्चति राज्यमेतत्‌“ यह शोक निश्नरिखित श्टोकसे 
ङु मिक्ता ज॒कता है- 

“युष्मत्कृते खञ्ननमक्नुखा्ति ! रिरो मदीयं यदि याति, यातु । 
खनानि नुनं जनकात्मजा दशाननेनाऽपि दशाननानि ॥' 

प. ३२८ -संधिधानवैदग्धी = रचनानेपुण्यम्‌ ! विदग्धस्य भावः कर्म वा वैदग्ध्यं 
वा वेदग्धी, विदग्ध श्षम्द्‌ से ्गुणवचनब्रह्मणादिभ्यः कर्मणि चः इस सूत्रसे ष्यज 


1 


न ------- - 
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ध्यय होकर हरम्तद्वितस्य' इससे यकारका खोप कर 'पिद्रौरादिभ्यश्चः इससे 
डीप्‌ प्रस्यय होकर '्वेदग्धी, पद वनता ह । संविधानस्य वैदग्धी 

प. २४९--विधिवैधुरी = विधुरस्य भावो वैधुर्ं वा वेधुरी, वैदग्धी शाब्दे सदश 
इसकी थ्युत्पत्ति जाननी चादिए ! विषधेवैधुरी । 

¶- २४२--पञ्चरागरलखण्डकम्‌ = “मानिकः नामके रतरका टुकड़ा । 

ए- ३४६ मन्दभागिन्याः = मन्दभागोऽस्या अस्तीति मन्दभागिनी, तस्याः । 
मन्दभागिन्या मम कते = मन्दभाग्यवारी मेरे छि । यह्म॑पर मन्दश्चाऽसौ भागो . 
मन्दभागः, इस प्रकार कर्मधारय समास कर फिर इनि प्रस्यय करनेपर दो ब्रत्तियौँ 
करनी पडती है, यह गौरव होता है, अतएव कहा गया हेन कर्म॑धारयान्म- 
ववर्थीयो बहुच हिश्ेत्तद्थप्रतिपत्तिकरः । अर्थात्‌ बहुब्रीहि समाससे उस अर्थंका 
बोध हो तो कमंधारयं करके मत्वर्थीय प्रत्यय नहीं करना चाहिष्‌ ! परन्त॒ यषां 
अपने मन्दभाग्यका नित्ययोगं दिखानेफे छिषए गोरवपक्तका अण करने भी 
दोष नहीं समक्षना चाहिए । 

प. ३५२-- मेघनादेन = मेघस्येव नादो यस्य, तेन । मेके समान शञ्द्‌ करनेके 
कारण ‰मेघनाद्‌' शब्द्‌ इन्द्रजिता वाचकं हुभा हे, यह योगरूढ शब्द्‌ हे । 

१९. २५५--दधिञुलम्‌ = दधिमुख सुभरीवके श्वश्यरका नाम था। ये मधुवनके रष्क भे। 


सत्तम अङ्क 

¶, ३५७--पुररत्यिष्यः = पुखस्स्यस्य शिष्यः । पुलस्त्य रावणके पितामह थे 
ओर उनके पुत्र “विश्रवा, रावणके पिता थे। 

ए. २६४--प्रदस्तः = प्रहस्तको रामायणे रावणका सेनापति कहा हे । 

पृ ३७८--नाकपत्तेः = सुखको क” कहते है, उसका विरोधी दुःख अकः कहाता 
हे । न विद्यते अकं यस्मिन्‌" पेखा विभ्रह कर नञ्‌ बहुवीहि समास होकर नाकपदकी 
सिद्धि दोती है । स्व्गको नाक कहते है । यर्हापिर (न रोपो नजः, इस सूत्रसे 
नकारका कोप प्राप्त था पर "नघ्राण्नपान्नवेदानासत्यानमुचिनङकनखनपुंसकनक्त्र- 
नक्रनाकेषु प्रकृत्याः इस सूत्रसे नकारका प्रकृतिभाव हो गया हे । नाकस्य पतेः। 

पृ. २९०--मैवं वादीः = पूं मा वादीः = पैसा मत कहो । यर्हौधर माङ्का योग 
होनेखे "माड लुङ इस सूत्रसे सर्वरुकाराऽपवादी लुङ इभा हे । (न माङ्योगे" 
इससे अट्‌ जागम नहीं हा । 

ध. ४०७-- दिवौकसः = श्योरोको येषां ते, पसा विग्रहकर बहुवीहि समाससे 
“दिवौकस्‌, शब्द्‌ बनता ह, परन्तु दिवृशषब्द्‌ होनेसे "दिवोकस्‌, होना था "पपोदरा- 
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दीनि यथोपदिष्टम्‌ इस सूत्रसे ओकारका निपातन कर दसं शब्वकी साधुता 
होती हे । सुग्धवोधकारके मतानुसार “दिवश्शब्द अकारान्त भी माना गया हे । 
अतः उन मतमें "दिवम्‌ भको येषां तेः रेसा विग्रह बनता है, इसमे निपातन- 
द्वारा साधुता सिद्ध करनेकी शश्च नहीं पड़ती है । 

प. ४२५--विष्किन्धानाथमतम्‌ = किमपि ( वानरसेन्यम्‌ >) धत्ते ेसा विग्रह कर 
'आातोऽलुपस् कः” इससे कभ्र्यय, अजाद्यतष्टाप्‌, इससे टाप्‌ › ओर पारस्करगण्में 
पाठ होनेके कारण निपातने किम्‌ चा्दृका द्विष, मकारका रोप, सुद्‌ ओर षव 
होकर किष्किन्धाश्ञब्दकी साधुता होती हे । 

१. ४५६--मद्वैता = दवेतभावरहिता । हरि आर हरमे अभेद्ुद्धि रहे यह तात्पय 
हे । इस विषयसन किसीने कहा है- 

(उभयोरेका प्रकृतिः, मत्ययभेदाश्च मिक्नव्दाति । 
कलयति कथिन्मूढो हरिहरमेदं चिना शाखम्‌ ॥' 

हरि ओर हर दोनो शब्दों प्रकृति हय्‌ धातु एक ही है, परन्तु हर्मि इ भ्र्यय 
आर हरम अच्‌ प्त्ययके भेदसे थे दो, भिन्नके समान ग्रतीत होते है, वास्तवमें 
ये दोनो एक ही है । कोई भूढ ही श्ाखविरुद्ध भ्रकारसे इन दोनो भेददी कस्पना 
करता हे । द्रयोभविो द्विता । द्विता एव द्वैतं, मेदभाव इत्यर्थः । अविधमानं दवतं 
यस्यां सा अद्धेता, दस प्रकारसे यह पद मत्तिका विरोपण हो जाता है । 

अन्तमें भावारात्‌ भौर (जायन्ताम्‌ ये दोनों श्लोक मङ्गरूके किए ्रश्ञस्ति" के 
रूपमे छिखे गये है । 


"०.609.099 ~ 


नारकनायकादिलक्षणम्‌ 


तत्र नारकलक्तणं यथा साहित्यदर्पणे- 
नाटकं स्यातच्रृत्तं स्यात्पञ्चसन्धिसमत्वितस्‌ । 
विकासद्धथौदिगुणवद्युक्तं नानाविभूत्तिभिः ॥ 
सुखद्धःखससुद्धति नानारसनिरन्तरम्‌ । 
पञ्चादिका दरपरास्तत्राऽङ्गाः परिकीर्तिताः ॥ 
भख्यातवंशो राजर्षिधीसि दात्तः प्रतापवान्‌ । 
दिष्योऽथ दिव्यादिन्यो चा गुणवान्नायको मतः ॥ 
एक एव भवेदङ्खी शङ्करो वीर एव वा । 
अङ्गमन्ये रसाः सर्वै कायं निवंहणेऽद्धुतम्‌ ॥ 
चत्वारः पञ्च वा मुख्याः कायंभ्यापृतपूरपाः । 
गोपुच्छाऽग्रसखमाऽग्रं ठु बन्धनं तस्य कीर्तितम्‌ ॥ टत्यादि । 
ग्रसन्नराघवस्य नायकः धीरामचन्द्रौ दिन्याऽदिष्यो (-दिन्योऽप्याप्मनि नराऽभि- 
मानी ) धीरोदात्तस्तज्ञत्तणं यथा- 
अ विकस्थनः ्षमावानतिगम्भीरो महासस्वः । 
स्थेयाज्निगूढमानो धीरोदात्तो दडब्रतः कथितः ॥ इति । 


नायिका--सीतादेवी स्वीया सुग्धा च । तज्लक्तणं यथा- 
“विनयाजंवादियुक्ता गहकर्मपरा पतिता स्वीया ।› इति । 
प्रथमाऽवतीर्णयौवनमदन विकारा रतौ वामा। 

कथिता खदुश्च माने समधिकलजनावती सुग्धा ॥› इति । 


एतो ्ाऽऽछम्बनविभावौ- 
आदरग्बनं नायकादिस्तमालम्न्य रसोद्रमात्‌ । 

इति तल्लक्षणम्‌ 1 पञ्चवटी चन्द्च्तादिदशेनादीन्युहीपनविभावाः- 
(उदीपनविभावास्ते रसमुदहीपयन्ति ये 1 


इति तल्लक्षणम्‌ । विकःपमोहादयोऽनुभावा --- 
"उद्‌ बुद्धं कारणेः स्वः स्वेवंहिभावं मकाश्यन्‌ 1 
खोके यः कायंरूपः सोऽनुभावः काभ्यनाव्ययोः ॥ 


इति तल्लक्षणम्‌ 1 विषाद्ादयो व्यभिचारिणः । रतिश्च स्थायी भावः) करणविप्र- 
रम्भाख्यः श्ङ्गारोऽङ्गी । तज्ञत्तणं यथा-- 
युनोरेकतरस्मिच्‌ गतवति रछोकान्तरे पुनलभ्पे । 
विमनायते यदृकस्तदा मवेत्करुणविग्ररुम्भाख्यः ॥ दति । 
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वीराऽदुतरैद्रादयोऽङ्गरसाः । रीतिश्च प्रायेण पाञ्चालिक । अन्तरान्तरा वेद 
भ्यदियोऽपि संख्च्यन्ते । रीतिरुत्तणानि यथा चन्द्रालोके- 


'जआतुयंमासक्चमं च यथेषटेर्टमादिभिः। 

समासः स्याव्पदरन स्यास्समासः सर्वथाऽपि च ॥ 
पाञ्चाछिकी च कादीया गौदीया च यथारसम्‌ । 

वदभ च यथासंख्यं चतस्रो रीतयः स्पृताः ॥' इति । 


गुणश्च प्रायेण अ्रसादस्तक्गक्षणं यथा-- 
श्यस्मादन्तःस्थितः सर्वः स्पष्टम्थोऽवभासते । 
सङिरस्येव सूक्तस्य स प्रसाद्‌ इति स्तः ॥' इति । 
प्रतिनायको रावणः, पीठमर्दः सुभ्रीव इति । 


"०९ प~ 
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जआकारेणेव चतुरास्तकयन्ति परेङ्गितम्‌ । 
गभ॑स्थं केतकी पुष्पमामोवेनेव षट्पदाः ॥ १-४ ॥ 
गुणग्रामाऽभिसंवादि नामाऽपि हि महात्मनाम्‌ । 
यथा सुवणंश्रीखण्डरलाकरसुधाकराः ॥ १-५ ॥ 
न्द्रे च रामचन्द्रे च नारीणां च दगञ्चले । 
नीरोष्परसुहत्कान्तौ कस्य नाऽऽमोदते मनः ॥ १-१० ॥ 
सुरखुरितवदनामुदारदृत्तां, कतिमथवा युवतिं परस्य हृस्वा । 
तटमपि परमणंवस्य गत्वा, वद्‌ कतरः सुखभाजनं जनः स्यात्‌. ॥ ९-१७॥ 
भपि भुदमुपयान्तो वाग्िरासैः स्वकीयैः 

परभणितिषु तोषं यान्ति सन्तः कियन्तः । 
निजघनमकरन्दस्यन्दपू्णीऽऽखवारः 

करुशसरिरुसेकं नेहते किं रसाखः ॥ १-१९ ॥ 
निन्यन्ते यदि नाम मन्दमतिभिर्वक्राः कवीनां गिरः 

स्तूयन्ते न च नीरसेर्खगदक्तां वक्राः कटा्च्छटः। 
तद्ेदध्यवतां सतामपि मनः किं नेहते वक्रतां 

धत्ते किं न रः किरीटकषिखरे वक्रां कठानैन्दवीम्‌ ॥ १-२० ॥ 


स = 
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न बह्यविधा न च राजलरूचमीस्तथा यथेयं कविता कवीनाम्‌ 1 
रोकोत्तरे पुंसि निवेश्यमाना, पुत्रीव हर्षं हृदये करोति ॥ १-२३ ॥ 
वार्तां च कौतुकवती, विमका च विद्या 
खोकोत्तरः परिमर्श्च कुरङ्गनासेः। 
तेरुस्य बिन्दुरिव वारिणि दुर्निवार- 

मेतघ्यं प्रसरति स्वयमेव भूमौ ॥ २-२॥ 
मुग्धस्य केङिविजितस्मरचापयष्ट- 

रातन्वती रचिमतीव सुधाकरस्य । 
रागोद्‌ धुरा स्फुटसुदञ्चिततारकश्रीः 

सन्ध्याऽऽविरस्ति ननु काऽपि पर्तिवरेव ॥ २-३१ ॥ 

कृत्वा प्रबुद्धकमरामखिखां त्रिरोकी- 

मम्भोनिधेर्विश्चति गभ॑मसाविदानीम्‌ । 
अन्तः्रसुप्हरिनाभिसरोजबोध- 

कौतूषटैलीव भगवानरविन्दबन्धुः ॥ २-३२ ॥ 
यावश्नीरनिधेः प्रभातस्रमयः प्रोद्य छोकन्चयी- 

माणिक्यं रविबिम्बमम्बरबणिग्ीथी पथे त्यस्यति। 
तावत्करतुमिवाऽस्य मुर्यमुचितं पद्माकरेण स्वयं 

रचमीखंडधविकाशपङ्कजकरस्यस्ता पुरः स्थाप्यते ॥ ३-४ ॥ 
हारः कण्ठं विहतु यदि वा तीच्णधारः कुरः 

खीणां नेत्राण्यधिवसतु नः कजं वा जलं वा । 
संपश्यामो श्रुवमिह सुखं प्रेतभवसखं वा 

यद्भा तद्वा भवतु न वयं बाद्यणेषु प्रवीराः ॥ ४-२२ ॥ 
न क्तातुं नाऽप्यनुश्लातं नेक्षितुं नाऽप्युपेरितुम्‌ । 
सुजनः स्वजने जातं विपत्पातं समीष्ते ॥ ५-२ ॥ 
भरो षितवति रजनिकर, बन्धुतया न खल्धु कैरवाण्येव । 
म्खायन्ति किन्तु सहसा, भुवनान्यपि तमसि मजन्ति ॥ ~ ॥ 
प्रायो दुरन्तपयंन्ताः सम्पदोऽपि दुरात्मनाम्‌ । 
मवन्ति हि सुखोदर्का विपदोऽपि महाव्मनाम्‌ ॥ ५-४९ ॥ 
उदकंभूतिमिच्छुद्धिः सद्धिः खदु न दृश्यते । 
चतुर्थीचिन्द्रखेखेव परस्रीभारुपदिका ॥ ७-~१ ॥ 
आचान्तकान्तिरुननि दर मयु खेरहिमव्विपः । 
धूसराऽपि कडा चान्द्री करं न बध्नाति 'खोचनम्‌ ॥ ७-९ ॥ 
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